
„Приложение № 1 към чл. 9, ал. 2 
 

ПРИЛОЖИМИ ПРАВИЛА 
ЧАСТ I 

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 
ГЛАВА 1.1 

Обхват и приложимост 
 

1.1.1 Структура 
Правилата прилагани към ADN се състоят от девет части. Всяка част е 
разделена на глави, а всяка глава – на раздели и подраздели. Номерът на всяка 
част е включен в номера на главите, на разделите и на подразделите: например, 
раздел 1, глава 2, част 2 се обозначава като „2.2.1”. 

1.1.2           Обхват 
1.1.2.1     За целите на точка 2а) от член 2 и член 4 на ADN в прилаганите Правила са 

посочени: 
a)      опасните товари, които са забранени за международен превоз; 
b)     опасните товари, които са разрешени за международен превоз и 

условията за превоз на тези товари (включително изключенията), 
отнасящи се по специално за следното: 
-  класификация на товарите, включително критериите за тяхното 

класифициране и подходящите методи за изпитване; 
-    използването на опаковки (включително смесено опаковане); 
-    използването на цистерни (включително тяхното съдържание); 
-   процедурите за изпращане (включително маркиране и етикетиране 

на опаковките, поставяне на табели и маркиране на пътните 
превозни средства и вагоните, намиращи се на борда на корабите, 
сигнализацията на корабите, а също така и необходимата 
документация и информация); 

-  разпоредбите, отнасящи се за производството, изпитването и 
одобряването на опаковките и цистерните; 

-   използването на превозни средства (включително товарене, смесено 
товарене и разтоварване). 

1.1.2.2 За целите на член 5 от ADN, в 1.1.3 на настоящата глава са посочени случаите, 
в които превоза на опасни товари е частично или напълно освободен от 
условията за превоз, определени от ADN. 

1.1.2.3 За целите на член 7 от ADN, в глава 1.5 на настоящата част се съдържат 
правилата, отнасящи се за дерогациите, специалните разрешителни и 
еквивалентността предвидени в горепосочения член. 

1.1.2.4 За целите на член 8 от ADN, в глава 1.6 на настоящата част са посочени 
преходните мерки, отнасящи се за прилагането на Регламентите, приложени 
към ADN. 

1.1.2.5 Разпоредбите на ADN се прилагат също и за празните или разтоварените 
кораби, докато от техните трюмове, товарни танкове или приетите на борда 
съдове или цистерни не са отстранени опасните вещества или газове, освен за 
изключенията, предвидени в 1.1.3 на тези Правила. 

1.1.3 Изключения 
1.1.3.1       Изключения, свързани с естеството на транспортната операция 

Разпоредбите на ADN не се прилагат за: 
a)  превози на опасни товари от частни лица, когато такива товари са 

опаковани за продажба на дребно и са предназначени за тяхна лична 



употреба в бита, за отдих или спортни занимания, при условие, че са 
взети необходимите мерки за предотвратяване на всякакво изтичане на 
съдържанието при нормални условия на превоз. Когато такива товари са 
леснозапалими течности, превозвани в съдове за многократно използване 
и са напълнени от или в полза на частно лице, общото количество не 
трябва да превишава 60 литра за един съд и 240 литра за една товарна 
превозна единица. Опасните товари, поставени в IBC, едрогабаритна 
опаковка или цистерна не се считат опаковани за продажба на дребно; 

b)  превози на машини и механизми, които не са посочени в тези прилагани 
Правила и които съдържат опасни товари в своето вътрешно или работно 
оборудване, при условие, че са взети мерки за предотвратяване на 
всякакво изтичане на съдържанието при нормални условия на превоз; 

c) превози, извършвани от предприятия във връзка с тяхната основна 
дейност, като доставка на товари за граждански и строителни обекти или 
обратно от тези обекти, или във връзка с извършване на проучвания, 
ремонти и поддръжка в количества не повече от 450 литра за една 
опаковка, включително средни контейнери за насипни товари (IBCs) и 
едрогабаритни опаковки, и без превишаване на максималните количества, 
посочени в 1.1.3.6. Трябва да бъдат предприети мерки за предотвратяване 
на всякакво изтичане на съдържанието при нормални условия на превоз. 
Тези дерогации не се прилагат за клас 7.  
Все пак тази дерогация не се прилага за превози, извършвани от такива 
предприятия за собствено снабдяване или вътрешно или външно 
разпространение; 

d)  превози, извършвани от компетентните органи за провеждане на 
аварийно-спасителни работи или под техния надзор, дотолкова, 
доколкото те са необходими за извършване на аварийно-спасителните 
работи, по специално за превозите, извършвани с цел събиране на 
опасните товари в случай на инцидент или авария и превозването им до 
най-близкото подходящо място; 

e)   спешни превози, извършвани под надзора на компетентните органи с цел 
спасяване на хора или защита на околната среда, при условие, че са взети 
всички мерки за осигуряване на пълна безопасност на такива превози.            

f)    превоз на непочистени празни стационарни съдове за съхранение, в които 
са се съдържали газове от клас 2 група A, O или F, вещества от клас 3 или 
9, отнасящи се към II или III опаковъчна група, или пестициди от клас 6.1, 
отнасящи се към II или III опаковъчна група при спазване на следните 
условия: 
Всички отвори, с изключение на устройствата за изпускане на налягането 
(ако са монтирани такива), са херметично затворени; 
Взети са мерки за предотвратяване на всяко изтичане на съдържанието 
при нормални условия на превоз; и 
Товарът е укрепен в рамки или е обрешетен, или с други товаро-
разтоварни приспособления или е укрепен в превозното средство, 
контейнера или на кораба по такъв начин, че той да не може да се 
разхлабва или да се премества при нормални условия на превоз.   
Това изключение не се прилага за стационарни съдове за съхранение, в 
които са се съдържали десенсибилизирани експлозивни вещества или 
вещества, превозът на които е забранен от ADN. 

БЕЛЕЖКА: По отношение на радиоактивните материали, виж също 
1.7.1.4. 



1.1.3.2        Изключения, свързани с превоз на газове 
Разпоредбите на ADN не се прилагат за превоз на: 
a)     (Остава свободна); 
b)     (Остава свободна); 
c)    газове, отнасящи се към групите А и О (съгласно 2.2.2.1), ако налягането 

на газа в съда или цистерната, при температура 20°С не превишава 200 
kPa (2 bar) и ако газът не е втечнен или охладен втечнен. Тук се включват 
всички видове съдове и цистерни, например, които са различни части на 
машини или уреди; 

БЕЛЕЖКА: Това изключение не се прилага за лампите. По отношение на 
лампите, виж 1.1.3.10. 
d)    газове, съдържащи се в оборудването, използвано при експлоатацията на 

кораба (например в пожарогасителите), включително в резервни части; 
e)      (Остава свободна); 
f)     газове, съдържащи се в хранителни продукти (с изключение на ООН      

№ 1950), включително в газираните напитки; 
g)     газове, съдържащи се в топки, предназначени за спорт; и 
h)   (Заличава се) 

1.1.3.3       Изключения, свързани с опасните товари, използвани за обезпечаване 
движението на превозваните с кораби, превозни средства, вагони или 
извънпътна подвижна техника, функционирането на тяхното 
специално оборудване, поддръжка или гарантиране на безопасността.  
Изискванията на ADN не се прилагат за опасните товари, които се използват: 

− за обезпечаване движението на превозваните с кораби, превозни 
средства, вагони или извънпътна подвижна техника1; 

− за функционирането или поддържането на тяхното специално 
стационарно оборудване; 

− за функционирането или поддържането на тяхното специално 
мобилно оборудване, използвано по време на превоза или 
предназначено за използване по време на превоза; или 

− за гарантиране на безопасността, 
и които се превозват на борда на кораба в опаковки, съдове или цистерни, 
предназначени да бъдат използвани за тази цел. 

1.1.3.4 Изключения, свързани със специални разпоредби или с опасни товари, 
опаковани в ограничени или изключени количества 
БЕЛЕЖКА: По отношение на радиоактивните материали, виж също 1.7.1.4. 

1.1.3.4.1 Някои специални разпоредби на глава 3.3 освобождават частично или напълно 
превоза на определени опасни товари от действието на изискванията на ADN. 
Изключението се прилага в случай, че в колонка 6 на таблица А от глава 3.2 в 
позицията за съответния опасен товар е посочена препратка към специална 
разпоредба. 

1.1.3.4.2 Някои опасни товари могат да се освободят от действието на изискванията, ако 
са спазени условията, съдържащи се в глава 3.4. 

                                                           
1 Определение за извънпътна подвижна техника, виж 2.7 от Консолидираната резолюция за 
конструкцията на превозните средства (СР.3) (документ ECE/TRANS/WP.29/78/Rev.3 ООН) илив член 2 от 
Директива 97/68/ЕО на Европейския Парламент и на Съвета от 16 декември 1997г. за сближаване на 
законодателствата на държавите-членки във връзка с мерките за ограничаване емисиите на газообразни 
и прахообразни замърсители от двигатели с вътрешно горене, монтирани в извънпътна подвижна техника 
(Официален вестник на Европейските общности No. L059 от27 февруари 1998.) 



1.1.3.4.3 Някои опасни товари могат да бъдат освободени от действието на 
изискванията, ако са спазени условията, съдържащи се в глава 3.5. 

1.1.3.5 Изключения, свързани с превоз на празни, непочистени опаковки 
Изискванията на ADN не се прилагат за празни непочистени опаковки 
(включително IBC и едрогабаритни опаковки), които са съдържали вещества от 
класове 2, 3, 4.1, 5.1, 6.1, 8 и 9, ако са взети необходимите мерки за премахване 
на всяка опасност. Опасността се счита за премахната, ако са взети 
необходимите мерки за неутрализиране на всички видове опасности, присъщи 
за класове от 1 до 9. 

1.1.3.6        Изключения, свързани с количествата, превозвани с кораби 
1.1.3.6.1     a) В случай на превоз на опасни товари, в опаковки, разпоредбите на ADN, с 

изключение на разпоредбите на 1.1.3.6.2, не се прилагат, ако общото 
тегло на всички превозвани опасни товари не превишава 3000 kg. 
Тази разпоредба не се прилага за превоз на: 
(i)    вещества и предмети от клас 1; 
(ii)   вещества от клас 2, отнасящи се към групите Т, F, TF, TC, TO, TFC 

или ТОС съгласно точка 2.2.2.1.3 и аерозолите, отнасящи се към 
групите C, CO, F, FC, T, TF, TC, TO, TFC и ТОС съгласно точка 
2.2.2.1.6; 

(iii)   вещества от класове 4.1 или 5.2, за които в колонка 5 на таблица А 
от глава 3.2 се изисква етикет № 1; 

(iv)  вещества от клас 6.2, категория А; 
(v)    материали от клас 7, освен ООН № 2908, 2909, 2910 и 2911; 
(vi)    вещества отнасящи се към опаковъчна група І; 
(vii)   вещества превозвани в цистерни. 

b) В случай на превоз на опасни товари, в опаковки, с изключение на 
цистерни, разпоредбите на ADN, с изключение на разпоредбите на 
1.1.3.6.2 не се прилагат за превоз на: 
- вещества от клас 2, отнасящи се към група F съгласно 2.2.2.1.3 или 

аерозоли, отнасящи се към група F съгласно 2.2.2.1.6; или 
- вещества, отнасящи се към опаковъчна група І, с изключение на 

вещества от клас 6.1,  
ако общото брутно тегло на тези товари не превишава 300 kg. 

1.1.3.6.2  Превозът на количествата, за които не се прилагат разпоредбите на ADN, 
съгласно 1.1.3.6.1, трябва да отговаря на следните условия: 
a)      остава в сила задължението за уведомяване в съответствие с 1.8.5; 
b)  опаковките, с изключение на превозните средства и контейнерите 

(включително сменяемите карусерии), трябва да отговарят на 
изискванията на части 4 и 6 от ADR или RID, отнасящи се за опаковките; 
прилагат се разпоредбите на глава 5.2, отнасящи се за маркирането и 
етикетирането; 

c)     на борда трябва да се намират следните документи: 
-   превозните документи (виж 5.4.1.1) на всички превозвани опасни 

товари; 
-   товарен план (виж 7.1.4.11.1); 

d)     товарите трябва да бъдат поставени в трюмовете. 
Тази разпоредба не се прилага за опасните товари, натоварени в: 
-    контейнери с плътни водонепроницаеми стени; 
-    превозни средства с плътни водонепроницаеми стени; 



e)    товарите от различни класове трябва да се поставят на разстояние не по-
малко от 3 m един от друг в хоризонтална равнина. Подреждането на тези 
товари един върху друг не е позволено. 
Тази разпоредба не се прилага за: 
- контейнери с плътни метални стени; 
- превозни средства с плътни метални стени; 

f)     по отношение на морските кораби и корабите от вътрешно плаване, ако 
на последните се превозват само контейнери, гореизложените изисквания 
на подточки (d) и (е) се считат за изпълнени, ако са спазени разпоредбите 
на IMDG Code, отнасящи се за подреждането и разделянето на товарите и 
в превозния документ е направен съответният запис. 

1.1.3.7      Изключения, свързани с превоза на системи за съхранение и производство на 
електроенергия 
Разпоредбите на AND не се прилагат за системи за съхранение и 
производство на електроенергия (например литиеви батерии, 
електрически кондензатори, асиметрични кондензатори, системи за 
съхранение на металхидриди и горивни клетки): 
а)  монтирани в превозното средство, осъществяващо превоза, и 

предназначени за задвижване на това превозно средство или 
функциониране на всяко негово оборудване; 

b)  съдържащи се в оборудване и предназначени за работата на това 
оборудване, което се използва или е предназначено за използване по 
време на превоза (например преносим компютър). 

1.1.3.8        (Остава свободна) 
1.1.3.9    Изключения, свързани с опасни товари, използвани като охладител или 

климатичен агент по време на превоз 
 Опасни товари, които са само задушливи (т.е. които се разреждат или заменят 
кислорода, съдържащи се обикновено в атмосферата), когато те се използват в 
превозни средства, вагони или контейнери за целите на охлаждане или 
климатизация, попадат под разпоредбите само на 5.5.3. 

1.1.3.10 Изключения, свързани с превоза на лампи, съдържащи опасни товари 
Разпоредбите на ADN не се прилагат за следните лампи, ако те не 
съдържат радиоактивен материал и живак в количества, превишаващи 
стойностите, посочени в специална разпоредба 366 от глава 3.3: 
а) лампи, събирани непосредствено от граждани и домакинства, когато 

те се превозват до пункта за събиране или обезвреждане; 
БЕЛЕЖКА: Към тях се отнасят също и лампите, доставени от 
физически лица в първия пункт за събиране и превозвани до друг пункт за 
събиране, междинна преработка или оползотворяване. 
b) лампи, съдържащи не повече от 1g опасни товари всяка и опаковани 

по такъв начин, че в опаковката да се съдържат не повече от 30g 
опасни товари, при условие, че:  

 i) лампите са изработени в съответствие със сертифицираната 
система за управление на качеството; 

БЕЛЕЖКА: За тази цел може да се прилага стандарт ISO 9001:2008. 
 и 

ii) всяка лампа или е опакована поотделно във вътрешни опаковки, 
отделени една от друга с прегради, или е обвита с уплътнителен 
материал, защитаващ лампата, и е поставена в здрава външна 
опаковка, отговаряща на общите разпоредби на 4.1.1.1 от ADR и 
която може да издържи теста на падане от височина 1,2 m; 



с) употребявани, повредени или лампи с дефект, съдържащи не повече 
от 1 g опасни товари всяка, при съдържание на не повече от 30 g 
опасни товари в една опаковка, когато те се превозват от пункта за 
събиране или оползотворяване. Лампите трябва да бъдат опаковани 
във външна опаковка, достатъчно здрава за да се предотврати 
освобождаването на съдържанието в нормални условия на превоз, 
отговаряща на общите разпоредби на 4.1.1.1 от ADR и която може да 
издържи теста на падане от височина 1,2 m; 

d) лампи, съдържащи само газове от групите А и О (съгласно 2.2.2.1) 
при условие, че те са опаковани по такъв начин, че метателният 
ефект от счупването на лампите ще бъде задържан от вътрешната 
опаковка. 

БЕЛЕЖКА: Лампите, съдържащи радиоактивен материал, са разгледани 
в 2.2.7.2.2.2 b). 

1.1.4           Прилагане на други разпоредби 
1.1.4.1        Общи разпоредби  

За опаковките се прилагат следните изисквания: 
a)     в случай на опаковки (включително едрогабаритни опаковки и средни 

контейнери за насипни товари (IBC) трябва да се спазват приложимите 
изисквания на едно от международните правила (виж също част 4 и 6)); 

b) в случай на контейнери, контейнери-цистерни, преносими цистерни и 
много елементни газови контейнери (MEGCs) трябва да се спазват 
приложимите изисквания на ADR, RID или IMDG Code (виж също част 4 
и 6). 

с) в случай на превозни средства или вагони превозните средства или 
вагоните и техният товар трябва да удовлетворяват приложимите 
изисквания на ADR или RID в зависимост от конкретния случай.  

БЕЛЕЖКА: По отношение на маркирането, етикетирането, поставянето на 
знаци за опастност и табелите с оранжев цвят виж също глави 5.2 и 5.3. 

1.1.4.2    Превоз в транспортна верига, включваща морски, автомобилен, 
железопътен или въздушен превоз. 

1.1.4.2.1   Опаковки, контейнери, преносими цистерни и контейнери-цистерни или 
MEGCs, които не отговарят напълно на изискванията на ADN по отношение на 
опаковане, смесено опаковане, маркиране и етикетиране на опаковките или 
поставяне на знаци за опасност и табела с оранжев цвят, но отговарят на 
изискванията на IMDG-Code или на техническите инструкции на ICAO, се 
приемат за превоз в транспортна верига, включваща морски или въздушен 
превоз при спазване на следните условия: 
a)    ако опаковките не са маркирани и не са етикетирани съгласно ADN, те 

трябва да бъдат маркирани и етикетирани, в съответствие с изискванията 
на IMDG-Code или на Техническите инструкции на ICAO; 

b)      изискванията на IMDG-Code или на Техническите инструкции на ICAO се 
прилагат при смесено поставяне в една опаковка; 

c)    в случай на превози в транспортна верига, включваща морски превоз: ако 
контейнерите, преносимите цистерни или контейнери-цистерни или 
MEGCs, не са маркирани и не са снабдени с знаци за опасност в 
съответствие с глава 5.3 на тези Правила, те трябва да бъдат маркирани и 
снабдени със знаци за опасност в съответствие с глава 5.3 от IMDG Code. 
В този случай по отношение на маркирането на самото превозно средство 
се прилага само 5.3.2.1.1 на тези Правила. За празни непочистени 



преносими цистерни и контейнери-цистерни и MEGCs, тази разпоредба 
се прилага също и при техния последващ превоз до пункта за почистване. 

Тази дерогация не се прилага за товари, класифицирани като опасни в Класове 
от 1 до 9 от ADN и се считат за неопасни в съответствие с приложимите 
изисквания на IMDG Code или Техническите инструкции на ICAO. 

1.1.4.2.2  В случаите, когато преди или след превоз по вътрешни водни пътища се 
извършва морски, автомобилен, железопътен или въздушен превоз, превозният 
документ, който се използва или ще се използва за морски, автомобилен, 
железопътен или въздушен превоз, може да бъде използван на мястото на 
документа по 5.4.1, при условие, че съдържащата се в него информация 
удовлетворява приложимите изисквания на Кодекса IMDG, ADR, RID или 
Техническите инструкции на ICAO, с това изключение, че когато в ADN се 
изисква допълнителна информация, тя трябва да бъде добавена и посочена на 
съответното място. 
БЕЛЕЖКА: По отношение на превозите в съответствие с 1.1.4.2.1, виж 
също 5.4.1.1.7. По отношение на превозите в контейнери виж също 5.4.2. 

1.1.4.3    Използване на преносими цистерни, одобрен от IMO вид, допуснати за 
морски превоз 
Преносимите цистерни одобрен от IMO вид (вид 1, 2, 5 и 7), които не 
удовлетворяват изискванията на глави 6.7 и 6.8 от ADR, но са били изработени 
или одобрени преди 1 януари 2003 година в съответствие с разпоредбите на 
Кодекса IMDG, (поправка 29-98), могат да се използват както преди, ако 
удовлетворяват разпоредбите на Кодекса IMDG, отнасящи се за периодичните 
прегледи и изпитвания2. Освен това, те трябва да отговарят на разпоредбите на 
съответните инструкции, посочени в колонки 10 и 11 от глава 3.2 и 
разпоредбите на глава 4.2 от ADR. Виж също 4.2.0.1 от Кодекса IMDG. 

1.1.4.4        (Остава свободна) 
1.1.4.5        (Остава свободна) 
1.1.4.6        Други правила, прилагани за превоз по вътрешни водни пътища 
1.1.4.6.1     В съответствие с член 9 на ADN превозите остават под действието на местните, 

регионалните или международните изисквания, прилагани общо за превоза на 
товари по вътрешни водни пътища. 

1.1.4.6.2  В случай, че изискванията на тези Правила, противоречат на изискванията, 
упоменати в 1.1.4.6.1, то изискванията упоменати в 1.1.4.6.1 не се прилагат. 

1.1.5          Прилагане на стандарти 
Ако се изисква прилагане на някакъв стандарт и между тези стандарти и 
разпоредбите на ADN съществува някакво противоречие, преимуществена сила 
имат разпоредбите на ADN. Изискванията на стандарта, които не са в 
противоречие с ADN, се прилагат в посочения ред, включително изискванията 
на всеки друг стандарт, или част от който и да е стандарт, на който (които) е 
направена нормативна препратка към този стандарт. 
 

ГЛАВА 1.2 
ОПРЕДЕЛЕНИЯ И ЕДИНИЦИ ЗА ИЗМЕРВАНЕ 

 
1.2.1          Определения 
                                                           
2 Международната морска организация (IMO) е публикувала циркулярно писмо DSC/Circ.12 (с 
поправките) „Guidance on the Continued Use of Existing IMO Type and Road Tanks Vehicles for the Transport of 
Dangerous Goods” (Ръководни указания за по-нататъшно използване на съществуващите автоцистерни 
одобрен от IMO вид за превоз на опасни товари). С текста на тези ръководни указания на английски език 
може да се запознаем на уеб сайта на IMO: www.imo.org. 



БЕЛЕЖКА: В този раздел се съдържат всички общи или специални 
определения 
За целите на настоящите правила: 
А 
Аварийна опаковка: 
означава специална опаковка, в която са поставени повредени, дефектни или 
течащи опаковки или не отговарящи на изискванията опаковки с опасни товари 
за превоз с цел рециклиране или унищожаване. 
Аварийна опаковка, едрогабаритна: 
специална опаковка, която: 
а) е предназначена за механична обработка; и 
b) има нето тегло над 400 kg или вместимост над 450 l, но е с обем не 

по-голям от 3 m3, 
в която се поставят повредени, дефектни или течащи опаковки с опасни товари 
или разляти, или изтекли опасни товари за превоз с цел оползотворяване или 
обезвреждане. 
Авариен съд под налягане: 
съд под налягане с воден капацитет не повече от 1 000 литра, в който се 
поставя(ят) повреден(и), имащ(и) дефекти, течащ(и) или несъответстващ(и) на 
изписванията съд (съдове) под налягане за превоз, например с цел 
оползотворяване или обезвреждане. 
Аварийна температура: 
температурата, при която трябва да бъдат взети аварийни мерки в случай на 
загуба на възможността за регулиране на температурата. 
Аварийно-спасителен кораб: 
специално оборудван пряко достъпен кораб, който е в състояние да издържи на 
всички проявени опасности, свързани с товара и евакуацията на хора от 
опасната зона. 
Автоцистерна: 
превозно средство за превоз на течности, газове или прахообразни или 
гранулирани вещества и включващо една или повече вградени цистерни. В 
допълнение към инвентара на превозното средство или заменящите го възли на 
ходовата част, автоцистерната се състои от един или няколко корпуса, 
оборудването и фитингите за закрепването им към превозното средство или 
към възлите на ходовата част. 
Аерозол или аерозолен спрей: 
всеки отговарящ на изискванията на раздел 6.2.6 на ADR или RID съд за 
еднократна употреба от метал, стъкло или пластмаса, който съдържа сгъстен, 
втечнен или разтворен под налягане газ с течност, паста или прах или без тях, 
който е снабден с изпускащо устройство, позволяващо да се извърши 
изпускане на съдържанието под формата на газова суспензия от твърди или 
течни частици, или под формата на пяна, паста или прах, или в течно или 
газообразно състояние. 
Аерозолен спрей:  
виж Аерозол или аерозолен спрей. 
ADR: 
Европейска спогодба за международен превоз на опасни товари по шосе. 
CGA: 
Асоциация за сгъстени газове (CGA, 4221 Wanly Road, 5th Floor, Chantlly VA 
20151-2923, United States of America). 
ASTM: 



Американско общество за изпитване и материали (ASTM International, 100 Barr 
Harbor Drive, PO Box C700, West Conshohocken, PA, 19428-2959, United States of 
America). 
Б 
Безопасна зона: 
специално маркирана и идентифицирана зона, разположена извън границите на 
товарното пространство и до която всички намиращи се на кораба лица имат 
безпрепятствен достъп. Безопасната зона гарантира защита с водоразпръскваща 
система от проявените опасности, свързани с товара, за период не по-малък от 
60 минути. Хората могат да бъдат евакуирани от безопасната зона по време на 
инцидента. Безопасната зона е неприемлива, ако проявената опасност е 
експлозия. 
Бидон:  
метална или пластмасова опаковка, с форма на правоъгълник или 
многоъгълник в напречното си сечение, с един или няколко отвора.  
Биологично/техническо наименование:  
Наименованието, използвано понастоящем в научно-техническите 
справочници, списания и публикации. Използването на търговските 
наименования за тази цел не е задължително. 
Бобина (клас 1):  
изделие, изработено от пластмаса, дърво, фиброкартон, метал или друг 
подходящ материал, състоящо се от централна ос, и при необходимост, от 
напречни стени в двата края на оста. Изделията и веществата могат да се 
навиват около оста и да се задържат от напречните стени. 
Бутилка:  
преносим съд, работещ под налягане, с вместимост не повече от 150 литра 
воден капацитет (виж също „Връзка бутилки”). 
Бързо действащ изпускателен клапан: 
редукционен клапан, на който номиналната скорост на изтласкване превишава 
скоростта на разпространение на пламъците на леснозапалима смес, като по 
този начин предотвратява преминаването на пламъка. Такова устройство 
трябва да бъде тествано в съответствие с европейски стандарт EN ISO 
16852:2010. 
В 
Вагон: 
железопътно превозно средство без собствена тяга, което се движи на 
собствени колела по релси и се използва за превоз на товари (виж също 
„Вагон-батерия”, „Вагон-цистерна”, „Затворен вагон”, „Покрит с брезент 
вагон” и „Отворен вагон”). 
Вагон-батерия: 
вагон, съдържащ елементи, които са свързани помежду си с колектор и са 
стационарно монтирани върху вагон. За елементи на вагон-батерия се считат: 
бутилки, цилиндри, варели под налягане и връзки бутилки, както и цистерни с 
вместимост повече от 450 литра, предназначени за газове от клас 2. 
Вагон-цистерна: 
вагон за превоз на течности, газове или прахообразни или гранулирани 
вещества, изграден от надстройка с една или повече цистерни и тяхното 
оборудване, а също и от рама, снабдена със собствено оборудване (колела, 
окачване, теглич, буфер, спирачки и надписи). 
БЕЛЕЖКА: Вагоните със сменяеми цистерни също се считат за вагони-
цистерни. 



Вакуум – клапан: 
устройство с чувствителна пружина, което се задейства автоматично под 
действие на налягането и служи за защита на товарния танк от недопустимо 
спадане на вътрешното налягане.  
Вакуумна цистерна за отпадъци:  
вградена или сменяема цистерна, която се използва основно за превоз на 
опасни отпадъци и има специални конструктивни характеристики или 
оборудване за улесняване на товаренето и разтоварването на отпадъци, както 
това е посочено в глава 6.10 на ADR. 
Цистерна, която напълно удовлетворява изискванията на глава 6.7 или 6.8 на 
ADR, не се счита за вакуумна цистерна за отпадъци. 
Варел: 
опаковка с цилиндрична форма с плоски или сводести дъна, изработена от 
метал, фиброкартон, пластмаса, шперплат или друг подходящ материал. Това 
определение включва също и опаковки с други форми, например, под форма на 
свиващ или разширяващ се (форма на кофа) конус. Това определение не 
включва „дървените бурета” и „бидоните”. 
Варел под налягане:  
заварен преносим съд, работещ под налягане, с вместимост повече от 150 
литра, но не по-вече от 1 000 литра (например, цилиндрични съдове, снабдени с 
плъзгащи обръчи, съдове на шейни).  
Вградена цистерна:   
цистерна с вместимост повече от 1000 литра, стационарно монтирана на 
пътното превозно средство (която в този случай става автоцистерна) или на 
вагон (която в този случай става вагон-цистерна) или е неразделна част от 
рамата на такова превозно средство или вагона. 
Висок клас се присвоява на кораб: 
-    корпусът, на който включва рулево устройство, а също котви и котвени 

вериги, съответства на нормите и правилата, определени от призната 
класификационна организация и е построен и изпитан под наблюдението 
на тази класификационна организация; 

-    главният двигател, на който заедно с необходимите спомагателни 
механизми, механичното и електрическото оборудване са изработени и 
изпитани в съответствие с правилата на класификационната организация, 
монтирани са под негово наблюдение и след монтажа целият блок е 
преминал успешно тест. 

Вместимост на корпуса или на отсек от корпуса: 
общият вътрешен обем на корпуса или отсек на корпуса, изразен в литри или 
кубически метри. В тези случаи, когато е невъзможно напълно да се напълни 
корпуса или отсек на корпуса поради тяхната форма или конструкция, за 
определяне степента на напълване и етикетиране на цистерните трябва да се 
използва тази намалена вместимост.  
Воден филм: 
водна завеса за защита от крехко разрушаване. 
Водоразпръскваща система: 
система на борда на кораба, която чрез равномерното разпръскване на вода, 
защитава всички външни вертикални повърхности на корпуса в носовата и 
кърмовата части на кораба, всички вертикални повърхности на надстройките и 
палубите, както и повърхностите на палубата над настройките, машинните 
отделения и помещенията, в които могат да се намират горящи материали. 
Мощността на водоразпръскващата система за защита на повърхностите трябва 



да е не по-малка от 10 l/m2 в минута. Водоразпръскващата система трябва да 
бъде изчислена за употреба през цялата година. Водоразпръскващата система 
трябва да се задейства от рулевата рубка и безопасната зона.Водоустойчив:  
означава елемент от конструкцията или устройство, оборудвани по такъв 
начин, че да се предотврати всякакво проникване на вода. 
Време на задържане: 
времето между определянето на състоянието на първоначалното напълване и 
повишаването на налягането поради приток на топлина до най-ниското 
определено налягане на предпазните клапани. 
Връзка бутилки: 
комплект от бутилки, закрепени помежду си и свързани посредством колектор, 
които се превозват като едно цяло. Общата вместимост на връзката не трябва 
да превишава 3000 литра воден капацитет; когато обемът на бутилките е 
предназначен за превоз на токсични газове от клас 2 (групи, започващи с буква 
Т, съгласно 2.2.2.1.3), се ограничава до 1000 литра воден капацитет. 
Втечнен петролен газ (LPG): 
втечнен газ под ниско налягане, който се състои от един или повече леки 
въглероди, класифицирани само към ООН № 1011, 1075, 1965, 1969 или 1978 и 
основните съставки, на който са пропан, пропилен, бутан, изомери на бутана, 
бутилен с незначителни количества други въглеводородни газове. 
БЕЛЕЖКА 1: 
Леснозапалими газове, отнесени към друг не се разглеждат като LPG. 
БЕЛЕЖКА 2: 
По отношение на ООН № 1075 вижБЕЛЕЖКА 2 вграфа 2F, ООН № 1965, в 
таблицата за втечнени газове в 2.2.2.3. 
Втечнен природен газ (LNG): 
природен газ (с високо съдържание на метан, СН4), който е втечнен в резултат 
на охлаждане. 
Възможност за подгрев на товара: 
система за подгрев на товара в товарните танкове чрез използването на 
топлоизолационен материал. Подгревът на топлоизолационния материал може 
да се извършва с помощта на котела, намиращ се на борда на танкера (система 
за подгрев на товара в съответствие с 9.3.2.42 или 9.3.3.42) или от брега. 
Вътрешен съд: 
съд, който изисква наличието на външна опаковка, за да изпълнява функцията 
си за задържане на продукта.GE.12-21304 
Вътрешна опаковка: 
опаковка, която при превоз се поставя във външната опаковка. 
Външна опаковка: 
външна защитна съставна или комбинирана опаковка с всякакъв абсорбиращ и 
уплътнителен материал и всякакви други елементи, необходими за задържане и 
защита на вътрешните съдове или вътрешните опаковки. 
Г 
Газ (в общ смисъл): 
означава газове и пàри. 
Газ (по смисъла на клас 2): 
вещество, което: 
а)  при 50°С има налягане на пàрите повече от 300 kPa (3 bar); или 
b)  при 20°С и при нормално налягане от 101,3 kPa е напълно в газообразно 
състояние. 
Газовъзвратен тръбопровод(брегови): 



тръбопровод на бреговото съоръжение, който по време на товарене или 
разтоварване е свързан с газоотводния тръбопровод на кораба. Този 
тръбопровод е проектиран по такъв начин, че да гарантира защитата на кораба 
от детонация или проникване на огън от брега. 
Газоотводен тръбопровод(корабен): 
тръбопровод на корабната инсталация, свързващ един или повече товарни 
танкове с газовъзвратния тръбопровод по време на товарене или разтоварване. 
Този тръбопровод е оборудван с предпазни клапани за защита на товарния танк 
(товарните танкове) от недопустимо излишно вътрешно налягане или вътрешен 
вакуум. 
Газодетекторна система:  
стационарна система, която може своевременно да открива значителна 
концентрация на леснозапалими газове, отделяни от товара, и при граници по-
ниски от тяхната долна граница на експлозивност да приведе в действие 
аварийната сигнализация.  
Газов патрон: виж „Малък съд, съдържащ газ” 
Газов патрон под налягане: виж Аерозол. 
Гарантиране на качеството: 
програма от систематични мерки за контрол и инспекция, която се изпълнява 
от всяка организация или орган и е насочена да гарантира достатъчна 
увереност в това, че нормите за безопасност, изисквани в ADN се спазват в 
практиката. 
Гарантиране на съответствието(радиоактивни материали):  
програма от систематични мерки, прилагана от компетентните органи с цел 
гарантиране изпълнението на изискванията на ADN на практика.  
ГХС (GHS): 
пето ревизирано издание на Глобална хармонизирана система за класификация 
и етикетиране на химичните вещества, публикувано от Организацията на 
Обединените Нации като документ ST/SG/AC.10/30/Rev.5. 
Голям контейнер: виж Контейнер 
Горивна клетка: 
електрохимично устройство, което преобразува химичната енергия на горивото 
в електрическа енергия, топлина и продукти на реакцията. 
Горивоприемна система (система за бункероване):  
система за снабдяване на корабите с течно гориво. 
Гъвкав контейнер за насипни товари (IBC): 
IBC, състоящ се от корпус, изработен от фолио, текстилен материал или друг 
гъвкав материал, или комбинация от подобни материали и, при необходимост, 
с вътрешна обшивка или подплата, заедно с подходящото експлоатационно 
оборудване и приспособления за захващане. 
GESAMP: 
съвместна група от експерти по научните аспекти за защита на морската среда. 
Публикация на IMO: “The Revised GESAMP Hazard Evaluation Procedure for 
Chemical Substances Carried by Ships”, GESAMP, Reports and Studies No. 64, 
London, 2002.  
При прилагане на модела GESAMP за целите на тези Правила относителната 
плътност, налягането на пàрите и разтворимостта във вода трябва да се 
посочват за начална температура от 20°С. Стойността на началната 
относителна плътност, използвана с цел да се прави разлика между веществата, 
оставащи на повърхността на водата (floater), и веществата отлагащи се на 



дъното (sinker), е 1000 (съответства на стойността на плътността на водата по 
вътрешни водни пътища, равна на 1000 kg/m3). 
Д 
Двигател с горивни клетки: 
устройство, което се използва за захранване на оборудването, състоящо се от 
горивната клетка и нейното устройство за подаване на гориво, което е или не е 
част от горивната клетка и включва всички допълнителни приспособления, 
необходими за изпълнение на неговите функции. 
Детектор за неутронно излъчване: 
устройство за откриване на неутронно излъчване. В такова устройство може да 
се съдържа газ в херметизиран електронен преобразувател, който преобразува 
неутронното излъчване в измерим електрически сигнал. 
Детонация:  
експлозия, разпространяваща се със свръхзвукова скорост и характеризираща 
се с ударна вълна (виж EN 13237:2011).  
Дефлаграция:  
експлозия, разпространяваща се със скоростта на звука (виж EN 13237:2011).  
Директива на ЕС:  
разпоредби, приети от компетентните институции на Европейската общност и 
имащи от гледна точка на резултатите, които трябва да бъдат достигнати, 
задължителна сила за всяка държава членка, към които те са адресирани, но 
при това предоставящи на националните органи свобода да избират формата и 
методите.  
Дихателен апарат (автономен): 
апарат, предоставен на човек, който го използва по време на работа в опасна 
среда, с въздух за дишане чрез автономно подаване на сгъстен въздух или 
въздух подаван през маркуч. По отношение на тези апарати виж европейски 
стандарт EN 137:2006. 
Дихателен апарат (филтриращ): 
апарат, защитаващ човека, който го използва по време на работа в опасна 
среда, благодарение на подходящ филтър. По отношение на тези апарати виж 
европейски стандарт EN 136:1998. По отношение на използваните филтри 
стандарт EN 14387:2004 + A1:2008. 
Досие на цистерна:   
досие, в което се съдържа цялата важна техническа информация за цистерната, 
превозно средство-батерия, или MEGC, като свидетелства и сертификати, 
упоменати в подраздели 6.8.2.3, 6.8.2.4 и 6.8.3.4 на ADR. 
Дървен IBC: 
твърд или сглобяем дървен корпус, с вътрешна обшивка (но без вътрешна 
опаковка) и с необходимото експлоатационно и конструктивно оборудване. 
Дървено буре:  
опаковка, изработена от естествена дървесина, с напречно сечение във форма 
на кръг, с изпъкнали стени, скрепени със занитени обръчи и дъна. 
Е 
Едрогабаритна опаковка: 
опаковка, която се състои от външна опаковка и съдържа изделия или 
вътрешни опаковки и която: 
а)     е предназначена за механична обработка; 
b)     има нето тегло повече от 400 kg или вместимост повече от 450 литра, но 

има обем не повече от 3 m³. 
Едрогабаритна опаковка за многократно използване: 



едрогабаритна опаковка, която се използва за повторно пълнене и която е 
проверена и е установено, че е без дефекти, които биха повлияли на нейната 
способност да издържи теста за експлоатационни качества; този термин 
включва опаковка, напълнена със същото съдържание или съдържание 
еквивалентно на съвместимостта и превозвана по дистрибуторските вериги, 
контролирани от товароизпращача. 
Едрогабаритна опаковка реконструирана: 
метална или твърда пластмасова едрогабаритна опаковка, която: 
а) е изработена като вид опаковка, която съответства на препоръките на 

ООН, от вид опаковка, която не съответства на препоръките на ООН; или 
b) преобразувана от един от видовете конструкции, съответстващи на 

препоръките на ООН, в друг вид конструкция, съответстваща на 
препоръките на ООН. 

За реконструирана едрогабаритна опаковка се прилагат същите изисквания на 
ADN, както изискванията, предявявани към нова едрогабаритна опаковка от 
същия вид (виж също определяне вида на конструкцията в 6.6.5.1.2 от ADR). 
Експлозивна атмосфера: 
смес на въздух и леснозапалими газове, пàри или суспензии при атмосферни 
условия, в която след процес на запалване горенето се разпространява върху 
цялата незапалена смес (виж EN 13237:2011).  
Експлозивна група:  
класифициране на леснозапалими газове и пàри в зависимост от максималната 
експериментално безопасна разлика (стандартна ширина, определена в 
съответствие с посочените условия) и минималният ток на тяхното запалване, а 
също и класифициране на електрооборудването, предназначено за използване в 
съответната експлозивна атмосфера (виж EN IEC 60079-0:2012). 
Експлозивна зона:  
зона,в която експлозивната атмосфера може да достигне ниво, при което е 
необходимо да се вземат специални мерки за защита за гарантиране на 
безопасността и защитата на здравето на хората (виж Директива 1999/92/ЕС). 
Експлозия: 
бърза реакция на окисляване или разлагане с повишаване на температурата, 
налягането или едновременно на двата параметъра (виж стандарт EN 
13237:2011). 
Електрооборудване с гарантиран тип на безопасност: 
електрооборудване, тествано и допуснато от компетентните органи по 
условията на безопасност на неговото функциониране в експлозивна среда, 
например: 
-  принципно безопасно оборудване; 
-  оборудване във взривозащитен кожух; 
-  оборудване, защитено за сметка на повишеното вътрешно налягане; 
-  оборудване, защитено посредством напълване с прахообразно вещество; 
-  оборудване, защитено по начина на капсуловане; 
-  оборудване с повишена безопасност. 
БЕЛЕЖКА: Това определение не се прилага за оборудване с ограничена 
опасност от експлозия.  
Електрооборудване, защитено от водни струи:  
електрооборудване, конструирано по такъв начин, че струята на водата, 
изпускана от разпределящата дюза на кожуха от всяка страна да не 
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предизвиква повреда. Условията за тестване са изложени в IEC 60529, 
минимална степен на защита ІР 55.  
Електрооборудване с ограничена опасност от експлозия:  
електрооборудване, при нормалното функциониране на което не възникват 
искри, и температурата на неговата повърхност не превишава стойностите за 
изисквания температурен клас, включително, например, 

- трифазни асинхронни двигатели с ротор, с клетка в променлив ток;  
- без четкови генератори с без контактно възбуждане; 
- предпазители със затворена топяща се пластина;  
- безконтактно електронно оборудване. 

Или електрооборудване, снабдено с кожух, предпазващ от водни струи (степен 
на защита ІР 55), и конструирано по такъв начин, че температурата на неговата 
повърхност при нормално функциониране не превишава стойностите за 
изисквания температурен клас.  
ЕПСВВП (CEVNI):  
Европейски правила на UNECE за корабоплаване по вътрешни водни пътища. 
Ж 
Жилищни помещения:  
помещения, предназначени за лицата, които обикновено живеят на борда на 
кораба, включително кухни, складове, тоалетни, умивалници, душове, бани, 
перални, вестибюли, коридори и други, с изключение на рулевата рубка.  
З 
Затворен вагон: 
вагон със стени и с неподвижен или подвижен покрив. 
Затворен контейнер за насипни товари:  
виж „Контейнер за насипни товари” 
Затворен контейнер: виж Контейнер. 
Затворено превозно средство: 
пътно превозно средство с каросерия, която може да се затваря. 
Затварящо устройство: 
приспособление, с което се затваря отвор на съд. 
Защитен IBC(заметални IBCs): 
IBC, осигурен с допълнителна защита от удар под формата, например, на 
многопластова конструкция (конструкция тип „сандвич”), конструкция с 
двойни стени или с рамка под формата на метално обрешетване. 
Защитена зона: 
а)   трюм или трюмове (когато се изисква защита от експлозия, съответства 

на зона 1) ; 
b)  пространството над палубата (когато се изисква защита от експлозия, 

съответства на зона 2), ограничено: 
(i)  напречно на кораба – от вертикални равнини, съответстващи на 

бордовата обшивка; 
(ii)  надлъжно на кораба – от вертикални равнини, съответстващи на 

крайни прегради на трюмовете и 
(iii)  отгоре – от хоризонтална равнина разположена на височина 2,00 m 

над горното ниво на товара и най-малко на височина 3,00 m над 
нивото на палубата.  

Защитни обувки (или защитни ботуши): 
обувки или ботуши, защитаващи краката на човек, който ги използва по време 
на работа в опасна зона. Подходящите обувки или ботуши трябва да се избират 



според потенциалната опасност. По отношение на защитните обувки или 
ботуши виж европейски стандарт EN ISO 20346:2004. 
Защитни очила, защитни маски: 
очила или маски, защитаващи очите или лицето на човек, който ги използва по 
време на работа в опасна зона. Подходящите очила и маски трябва да се 
избират според потенциалната опасност. По отношение на защитните очила и 
маските виж европейски стандарт EN 166:2001. 
Защитни ръкавици : 
ръкавици, защитаващи ръцете на човек, който ги използва по време на работа в 
опасна зона. Подходящите ръкавици трябва да се избират според 
потенциалната опасност. По отношение на защитните ръкавици виж 
европейски стандарти EN 374-1:2003, EN 374-2:2003 или EN 374-3:2003 + 
AC:2006. 
Защитно облекло: 
облекло, защитаващо човек, който го използва по време на работа в опасна 
зона. Подходящите облекла трябва да се избират според потенциалната 
опасност. По отношение на защитните облекла виж европейски стандарт EN 
340:2003. 
И 
Идентификационен номер:  
номер за идентификация на веществото, на което не е определен ООН номер 
или което не може да бъде класифицирано към някоя обобщена позиция имаща 
ООН номер.  
Този номер се състои от четири цифри и започва с цифрата 9.  
Изключително използванепри превоз на радиоактивни материали:  
използване само от един товароизпращач на превозно средство или голям 
контейнер, чието първоначално, междинно и крайно натоварване и 
разтоварване, и превоз, се извършват, ако това се изисква от ADN, в 
съответствие с указанията от товароизпращача или товарополучателя.  
Изпитателно налягане: 
налягане, при което товарният танк, цистерната за остатъци от товара, 
кофердама или товаро-разтоварните тръбопроводи преминават изпитание 
преди първото въвеждане в експлоатация, а след това регулярно в изискваните 
срокове. 
Изпарения: 
пàри, които се образуват над повърхността на кипящ товар, поради 
изпаряването. Те предизвикват приток на топлина и спад в налягането. 
ИКЕ на ООН (UNECE): 
Европейската Икономическа Комисия към Организацията на Обединените 
Нации (UNECE, Palais des Nations, 8-14 avenue de la Paix, CH-1211 Geneva 10, 
Switzerland). 
Индекс за безопасност по критичност (CSI)при превоз на радиоактивни 
материали:  
определеното за опаковка, транспортен пакет или контейнер, съдържащи 
делящ се материал, число, което се използва за контрол на общото количество 
опаковки, транспортни пакети или контейнери, съдържащи делящ се материал. 
Индикатор на леснозапалими газове: 
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уред, позволяващ да се измери всяка значителна концентрация на 
леснозапалими газове, отделяни от товара, под тяхната долна експлозивна 
граница и ясно показващ наличието на по-високи концентрации на такива 
газове. Индикаторите за леснозапалими газове могат да бъдат изчислени за 
измерване концентрациите на запалими газове или за едновременно измерване 
концентрацията на леснозапалими газове и кислород.  
Уредът трябва да бъде проектиран по такъв начин, че измерванията да могат да 
се извършват без необходимост да се влиза в подлежащите на проверка 
помещения. 
Инструктаж:  
предаване на производствения опит, обучение по методите за изпълнение на 
някакви задачи или извършването на някакви действия. Това предаване на 
опита и това обучение могат да се извършват с вътрешни усилия с помощта на 
собствения персонал.  
IAEA:   
Международна агенция по атомна енергия (IAEA, P.O. Box 100, A-1400 
Vienna). 
IBC: виж Среден контейнерза насипни товари.  
IBC от фиброкартон: 
изработен от фиброкартон корпус с или без сменяем горен или долен капак, 
при необходимост с вътрешна обшивка (но без вътрешна опаковка) и с 
подходящо експлоатационно иконструктивно оборудване. 
ICAO: 
Международна организация за гражданска авиация International Civil Aviation 
Organisation (ICAO, 999 University Street, Montreal, Quebec H3C 5H7, Canada). 
IЕC:   
Международна електротехническа комисия. 
IMDG-Code:  
Международен кодекс за морски превоз на опасни товари – правила за 
прилагане на част А на глава VІІ на Международната конвенция за опазване 
човешкия живот на море 1974 год. (Конвенция SOLAS), публикувана от 
Международната морска организация (IМО), Лондон. 
IMO:  
Международна морска организация (IMO, 4 Albert Embankment, London SE 1 
7SR, United Kingdom);  
IMSBC Code: 
Международен кодекс за морски превоз на твърди насипни товари от 
Международната морска организация (IMO). 
К 
Капитан:  
лице, съгласно дефиницията на член 1.02 на Европейските правила за 
корабоплаване по вътрешни водни пътища (CEVNI).  
КБК (CSC): 
Международна конвенция за безопасност на контейнерите (Женева, 1972 год.) 
с поправките, публикувана от Международната морска организация (ІМО), 
Лондон.  
КДПГ(CMR):  
Конвенция за договораза международен автомобилен превозна товари (Женева 
19 май 1956 година), с направените промени. 
Кислородомер: 



уред, позволяващ да се фиксира всяко значително намаляване на съдържанието 
на кислород във въздуха. Кислородомерът може да бъде или отделен уред, или 
част от устройство за едновременно измерване на съдържанието на кислород и 
леснозапалими газове.  
Този уред трябва да бъде конструиран по такъв начин, че измерванията да 
могат да се извършват без необходимост от влизане в подлежащите на 
проверка помещения.  
Клапан за повишено налягане: 
устройство с пружина, което автоматично се задейства под действие на 
налягането и служи за защита на товарния танк от недопустимото излишно 
вътрешно налягане. 
Класификация на зоните (виж Директива 1999/92/ЕС) 
Зона 0:  места, където постоянно или в продължение на дълъг период от 

време съществува експлозивно събиране на газове, пàри или 
суспензии. 

Зона 1:  места, където при нормално функциониране може да се образува 
експлозивно събиране на газове, пàри или суспензии. 

Зона 2:  места, където при нормално функциониране едва ли може да се 
образува експлозивно събиране на газове, пàри или суспензии или 
където, в случай на нейното образуване, тази експлозивна 
атмосфера се запазва само за кратък период от време. 

КОВВП (CDNI): 
Конвенция за събиране, предаване и приемане на отпадъци, образувани при 
корабоплаване по река Рейн и други вътрешни водни пътища. 
Кодекс IBC: 
Международен кодекс за построяване и оборудване на кораби, 
превозващихимикали в насипно състояние, публикуван от Международната 
морска организация (ІМО). 
Кожух на огнепреградителя: 
част от огнепреградителя, основната функция, на който се състои в това, да 
служи като подходяща обвивка за ламелния блок на огнепреградителя и да 
гарантира механичната връзка с другите системи.  
Компетентен орган: 
орган или органи на властта или някакъв друг орган или някакви други органи, 
назначени като такива във всяка държава и във всеки конкретен случай, в 
съответствие с вътрешното законодателство. 
Конструкция при превоз на радиоактивни материали: 
описание на делящи се материали, освободени под 2.2.7.2.3.5 f, специална 
форма на радиоактивния материал, радиоактивен материал с ниска способност 
за разсейване, опаковка или опаковъчен комплект, което позволява пълната им 
идентификация. Това описание може да включва спецификации, инженерно-
техническа документация (чертежи), доклади, потвърждаващи спазването на 
регламентираните изисквания, а също и друга необходима документация. 
Консултант по въпросите на безопасността:  
лице, работещо за предприятие, дейността на което включва превоз на опасни 
товари по вътрешни водни пътища или свързаните с този превоз операции по 
опаковане, товарене, напълване или разтоварване и изпълняващо функции по 
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съдействие за предотвратяване възникването на опасности, свързани с превоза 
на опасни товари.  
Контейнер: 
изделие на транспортно оборудване (клетка или друго подобно 
приспособление) 
- с непроменяща се конфигурация и поради това достатъчно здрава, за да 

бъде използвана многократно; 
- специално конструирано за улесняване превозана товари с един или 

повече видове транспорт без междинни претоварвания; 
- снабдено с приспособления, улесняващи неговото закрепване и 

обработката, по-специално при неговото претоварване от един на друг 
вид превозно средство; 

- конструирано по начин, че да може лесно да се товари и разтоварва; 
- с вътрешен обем не по-малък от 1m3, освен контейнерите предназначени 

за превоз на радиоактивни материали. 
Освен това: 
Голям контейнер означава: 
a) контейнер, който не съответства на определението за малък контейнер; 
b) по смисъла на CSC –контейнер с такива размери, че повърхнината, 

затворена между четирите долни външни ъгли, да е: 
(i) най-малко 14 m2 (150 квадратни фута); или 
(ii) най-малко 7 m2 (75 квадратни фута) ако има крепежни сглобки в 

горните ъгли. 
Затворен контейнер: 
контейнер с плътна обвивка, твърд капак, твърди странични стени, твърди 
челни стени и настил на основата. Този термин включва контейнери с отварящ 
се капак, който може да бъде затворен по време на превоза. 
Покрит с брезент контейнер:  
отворен контейнер, снабден с брезент за предпазване на товара.  
Малък контейнер 
означаваконтейнер, вътрешният обем на който е не повече от 3 m3. 
Отворен контейнер: 
контейнер, отворен отгоре или контейнер на основа платформа. 
Сменяема надстройка е контейнер, който в съответствие с Европейски стандарт 
EN 283:1991 има следните характеристики: 
- от гледна точка на механична якост той е изработен само за превоз върху 

железопътни вагониили превозни средства по суша или на Ро-Ро кораби; 
- не се нарежда един върху друг; 
- той може да се разтоварва от превозното средство с помощта на 

оборудването, намиращо се на превозното средство и на неговите 
собствени опори и може отново да се натовари на превозното средство. 

БЕЛЕЖКА:Терминът „контейнер” не включва традиционните видове 
опаковки, IBC, контейнери-цистерни, превозни средства или вагони. Заедно с 
това, контейнерите могат да се използват като опаковка за превоз 
нарадиоактивни материали. 
Контейнер-цистерна: 
изделие на транспортно оборудване, което съответства на определението на 
термина „контейнер”, състоящо се от корпус и елементи на оборудване, 
включително оборудване, което позволява преместването на контейнера-
цистерна без съществена промяна на неговото положение, използвано за превоз 
на газообразни, течни, прахообразни или гранулирани вещества и когато се 



използва за превоз на газове, както те са определени в 2.2.2.1.1, с вместимост 
повече от 0,45 m3 (450 литра).   
БЕЛЕЖКА:Средните контейнери за насипни товари(IBC), които отговарят 
на изискванията на глава 6.5 от ADR, не се считат за контейнери-цистерни. 
Контейнер за насипни товари: 
система за задържане (включително всяка облицовка или всяко покритие), 
предназначена за превоз на твърди вещества, намиращи се в директен контакт 
със системата за задържане. Това определение не обхваща опаковките, 
средните контейнери за насипни товари(IBCs), едрогабаритните опаковки и 
цистерните. 
Контейнерът за насипни товари: 

- има непроменяща се конфигурация, поради което е достатъчно здрав за да 
бъде използван многократно; 

- е конструиран специално за облекчаване на превоза на товари с един или 
повече превозни средства без междинно претоварване; 

- e снабден с приспособления, улесняващи товаро-разтоварните операции с 
тях; 

- има вместимост не по-малка от 1,0 m³. 
Примери за контейнер за насипни товари са контейнерите, офшорните 
контейнери за насипни товари, отворени кошове, силози за товари внасипно 
състояние, сменяеми каросерии, коритообразни контейнери, контейнери на 
плъзгащи опори, товарни отделения на пътни превозни средства или вагони. 
БЕЛЕЖКА: Това определение се прилага само за контейнери за насипни 
товари, отговарящи на изискванията на глава 6.11 от ADR. 
Затворен контейнер за насипни товари: 
изцяло затворен контейнер за насипни товари, с твърд капак, странични 
стени, крайна стена и под (включително дъно от бункерен тип). Този 
термин включва контейнери за насипни товари с отварящи се капаци, 
странични или крайна стена, които могат да се затварят по време на 
превоза. Затворените контейнери за насипни товари могат да бъдат 
снабдени с отвори, които обезпечават освобождаването напàри, газове и 
въздух, и които пречат при нормални условия на превозосвобождаването 
натвърдотосъдържание, както ипроникването надъждовна вода иводни 
пръски. 
Покрит с брезент контейнер за насипни товари: 
отворен в горната си част контейнер за насипни товари с твърдо дъно 
(включително дъно от бункерен тип), странични и крайни стени и 
нетвърдо покритие. 
Контролен орган: 
независим контролиращ и проверяващ орган, признат от компетентния орган. 
Контролна температура: 
максималната температура, при която може да се извърши безопасен превоз на 
органичен пероксид или самореагиращо вещество.   
Корпус (за всички категории IBC освен комбинираните IBCs): 
самият съд, включително отворите и техните затварящи устройства, с 
изключение на експлоатационното оборудване. 
Кофердам (когато се изисква защита от експлозия, съответства на Зона 1) : 
напречен отсек, който е ограничен от водонепроницаеми прегради и е достъпен 
за преглед. Кофердамът приляга към товарния танк по цялата площ на неговите 
крайни прегради. Преградата, която не приляга към товарното пространство, се 



простира от единия борд на кораба към другия и от дъното към палубата в една 
равнина.  
Коефициент на напълване:  
съотношение на теглото на газа към теглото на водата при температура 15°С, 
която напълно би напълнила цистерна под високо налягане, готова за 
експлоатация (вместимост). 
Криогенен съд: 
преносим съд с топлоизолация за превоз на охладени втечнени газове с воден 
капацитет не по-голям от 1000 литра (виж също „Отворен криогенен съд”). 
Критична температура: 
температурата, над която определено веществото не може да се намира в течно 
състояние. 
Комбиниран IBC с вътрешен пластмасов съд: 
IBC, което се състои от конструкционно оборудване под формата на твърда 
външна обвивка, в която е поставен вътрешен пластмасов съд заедно с някакво 
експлоатационно и друго конструктивно оборудване. Той е изработен по такъв 
начин, че в сглобен вид вътрешният съд и външната обвивка представляват 
едно комбинирано изделие, което се пълни, съхранява, превозва или изпразва 
като едно цяло. 
БЕЛЕЖКА: Пластмасов материал, когато този термин се използва за 
вътрешната опаковка на комбиниран IBC, означава също и други полимерни 
материали например, гума. 
Кораб  
означава кораб от вътрешно плаване или морски кораб. 
Кораб за събиране на масло съдържащи отпадъци:  
танкер отворен тип N с товароподемност до 300 t, построен и снабден за 
приемане и превоз на маслосъдържащи отпадъци, образувани при 
експлоатацията на корабите. Корабите без товарни танкове се считат за кораби, 
попадащи под разпоредбите на глава 9.1 или 9.2.  
Кораб за снабдяване: 
танкер отворен тип N с товароподемност до 300 тона, построен и снабден за 
превоз и предаване на други кораби на продукти, предназначени за 
експлоатацията на корабите.  
Комбинирана опаковка:  
комбинация от опаковки, предназначена за превоз, състояща се от външна 
опаковка и поставените в нея една или няколко вътрешни опаковки в 
съответствие с 4.1.1.5 от ADR. 
БЕЛЕЖКА: Терминът „вътрешна опаковка”, използван за комбинирана 
опаковка, винаги се определя като „вътрешна опаковка”, а не като 
„вътрешен съд”.  
Кутия: 
опаковка с плътни правоъгълни или многоъгълни стени, изработена от метал, 
дърво, шперплат, талашит, фиброкартон, пластмаса или друг подходящ 
материал. Допуска се наличие на малки отвори, предназначени за улесняване 
на обработката или отварянето, или необходими във връзка с 
класификационните изисквания, при условие, че тези отвори не влияят върху 
целостта на опаковката по време на превоза. 
CIM: 
Единни правила, отнасящи се за договор за международен превоз на товари с 
железопътен транспорт (Приложение В към Конвенция за международен 



превоз на товари с железопътен транспорт (COTIF)), с направените в нея 
промени.CMNI: 
Конвенцията относно договора за превоз на товари по вътрешните водни 
пътища (Будапеща, 22 юни 2001 година). 
Л 
Ламелен блок на огнепреградителя: 
част от огнепреградител, функция на която се състои в това, да препятства 
преминаването на пламъци. 
Лека метална опаковка: 
опаковка с кръгло, елипсовидно, правоъгълно или многоъгълно (също и 
конусообразно) напречно сечение, както и свиваща се или разширяваща се (под 
формата на кофа) опаковка, изработена от метал (например, от листово олово) 
с дебелина на стената по-малко от 0,5 mm и с плоско или сводесто дъно, с един 
или повече отвори, която не попада под определенията за варел и бидон. 
Лесноапалими компоненти (за аерозоли):  
леснозапалими течности, леснозапалими твърди вещества или леснозапалими 
газове и смеси от газове, които са определени в бележки от 1 до 3 в подраздел 
31.1.3 на част III от Ръководство за изпитвания и критерии. Това наименование 
не обхваща пирофорните вещества, самонагряващите се вещества или 
веществата реагиращи с вода. Топлината на изгаряне се определи по един от 
следните методи: ASTM D 240, ISO/FDIS 13943:1999 (E/F) 86.1 до 86.3 или 
NFPA 30B. 
М 
Малък съд, съдържащ газ (газов патрон): 
съд за еднократна употреба, с воден капацитет не повече от 1000 ml в случай на 
флакони, изработени от метал, и не повече от 500 ml в случай на флакони, 
изработени от синтетичен материал или стъкло, и съдържащ газ или смес от 
газове под налягане. Той може да бъде снабден с изпускащо устройство. 
Максимална вместимост: 
максималният вътрешен обем на съдовете или опаковките, включително 
средните контейнери за насипни товари (IBC) и едрогабаритните опаковки, 
изразен в кубически метри или литри. 
Максимално допустимо бруто тегло: 

а)   (за IBC): означава сбора от теглото на IBC, неговото 
експлоатационно или конструктивно оборудване и максималното 
нето тегло; 

b)   (за цистерни): означава теглото на празна цистерна и максималният 
товар разрешен за превоз.  

БЕЛЕЖКА: По отношение на преносимите цистерни виж глава 6.7 на ADR. 
Максимално нето тегло: 
максималното нето тегло на съдържанието в една отделна опаковкаили 
максималната сума от теглото на вътрешните опаковки и тяхното съдържание, 
изразено вкилограми. 
Максимално нормално работно наляганепри превоз на радиоактивни 
материали: 
максималното налягане, превишаващо атмосферното налягане на морското 
равнище, което може да възникне в системата на защитната обвивка 
(херметизацията)за период от една година в условията на температурен режим 
и слънчева радиация, съответстващи на околната среда при липса на 
вентилация или изпускане на излишното налягане, без външно охлаждане чрез 



допълнителна система или без мерки за експлоатационен контрол по време на 
превоза. 
Максимално работно налягане: 
максималното налягане, възникващо в товарния танк или цистерната за 
остатъци от товара по време на експлоатацията. Това налягане е равно на 
налягането за отваряне на бързодействащите изпускателни клапани или 
предпазните клапани. 
Малък контейнер: виж „Контейнер” 
Маркучи: 
гъвкав тръбенполуфабрикат, изработен от еластомери, термопластика или от 
неръждаема стомана и има най-малко едно покритие и подплата. 
Маслосъдържащи отпадъци, образувани при експлоатацията на кораба: 
употребени масла, трюмни води и други маслосъдържащи отпадъци, като 
употребена консистентна смазка, употребени филтри, омаслени парцали и 
резервоарите и опаковките с тези отпадъци.  
Материал от животински произход:  
трупове на животни, части от телата на животни или храна от животински 
произход. 
Междинна опаковка:  
опаковка, поставена между вътрешната опаковка или изделието и външната 
опаковка. 
Международни правила : 
ADR, IMSBC код, Техническите инструкции ICAO, IMDG-Code или RID. 
Метално IBC:  
метален корпус с подходящо експлоатационно и конструктивно оборудване. 
IMSBC: 
Международен кодекс за морски превози на твърди насипни товари на 
Международната морска организация (IMO). 
Многоелементен газов контейнер (MEGC):  
контейнер,състоящ се от елементи, свързани помежду си с колектор и 
монтирани в рамова конструкция. За елементи на многоелементен газов 
контейнер се считат: бутилки, цилиндри, варели под налягане и връзки 
бутилки, както и цистерни с вместимост повече от 450 литра, предназначени за 
превоз на газове, както те са определени в 2.2.2.1.1. 
БЕЛЕЖКА: По отношение на MEGC на ООН виж глава 6.7 на ADR. 
Морски контейнер за насипни товари:   
контейнер за насипни товари, конструиран специално за многократна употреба 
с цел превоз от, към и между офшорни обекти. Морският контейнер за насипни 
товари се проектира и изработва в съответствие синструкциите за одобряване 
на морските контейнери, обработвани в открито море, които саопределени от 
Международната морска организация (IMO) в документ MSC/Circ.860. 
MEGC: виж „Многоелементен газов контейнер” 
MEMU: виж „Смесителна мобилна единица”. 
Н 
Налягане: 
приложимо за цистерните всички видове налягане (например работно налягане, 
налягане за отваряне на бързо действащите изпускателни клапани, изпитателно 
налягане), в кРа (bar) на манометричното налягане, а в случай на налягане на 
пàрите на веществата, в кPа (bar) на абсолютното налягане. 
Налягане на отваряне: 



посоченото в списъка на веществата в таблица С, глава 3.2 налягане, при което 
се отварят бързо действащите изпускателни клапани. В случай на цистерна под 
високо налягане стойността на налягането за отваряне на предпазния клапан 
трябва да се определя в съответствие с изискванията на компетентния орган 
или призната класификационна организация. 
Налягане при пълнене:   
най-високото налягане, което действително се образува в цистерната при 
нейното пълнене под налягане.  
Незащитена светлина: 
светлина, излъчвана от пламък, който не е затворен във взривозащитна 
обвивка.  
Непроницаем за атмосферни влияния: 
елемент от конструкция или устройство, оборудвани по такъв начин, че при 
нормални условия те да пропускат само незначително количество вода. 
Нетно тегло на взривните вещества:  
общото тегло на взривните вещества, без опаковката, корпуса, и т.н. (В същото 
значение често се използват термините „Нетно количество взривни вещества”, 
„Чисто количество на взривни вещества”, „Нетно тегло на взривни 
вещества” или „Нетно тегло на заряда взривни вещества”).  
Н.У.К: виж „Позиция Н.У.К.” 
Ниво на радиация при превоз на радиоактивни материали:  
съответната мощност на дозата, изразена в милисиверта на час или 
микросиверта на час. 
О 
Обобщена позиция:  
позиция за определена група вещества или изделия (виж 2.1.1.2, В, С и D).  
Обучение:  
учебен инструктаж, курсове или производствено обучение, което се реализира 
от организатор, одобрен от компетентния орган.  
Огнепреградител:  
устройство, което е монтирано във вентилационния отвор на някоя част от 
система или в система на свързващия тръбопровод на установката и чиято 
функция се състои в това да пропуска потока, но да препятства преминаването 
на пламъци. Такова устройство трябва да премине тест в съответствие с 
европейски стандарт EN ISO 16852:2010. 
Одобрение: 
Многостранно одобрениепри превоз на радиоактивни материали: 
одобрение от съответния компетентен орган на държавата на произход на 
конструкцията или превоза в зависимост от случая, а също и от компетентния 
органна всяка държава през територията или на територията, на която трябва да 
се превози товара.  
Едностранно одобрениепри превоз на радиоактивни материали: 
одобрение на конструкцията, което се изисква от компетентния орган само на 
държавата на произход на тази конструкция. Ако държавата на произход не е 
Договаряща се страна по ADN, то одобрението изисква потвърждение от 
компетентния орган в първата Договаряща се страна по ADN по маршрута на 
превоз на товара (виж 6.4.22.8 от ADR). 
ООН номер или ООН №:  
четирицифрен идентификационен номер на веществата или изделията, взет от 
Типовите правила на ООН.  
Опаковка:  



крайният продукт на операцията по опаковане, който се състои от опаковка, 
едрогабаритна опаковка или IBC и тяхното съдържание, готов за изпращане. С 
изключение на превоз на радиоактивни материали, този термин включва 
съдове за газове, определени в този раздел, а също и изделия, които заради 
своята големина, тегло или конфигурация могат да се превозват неопаковани 
или да се превозват в рама, обрешетени или обработващи приспособления.  
Този термин не се прилага за товари, превозвани в насипно състояние в 
трюмовете на корабите и за вещества, превозвани в цистерни. 
На борда на корабите този термин обхваща също пътни превозни средства, 
вагони, контейнери (включително сменяеми каросерии), контейнери-цистерни, 
преносими цистерни, превозни средства-батерии, вагони-батерии 
автоцистерни, вагони-цистерни и многоелементните газови контейнери 
(CGEM). 
БЕЛЕЖКА: По отношение на радиоактивните материали виж 2.2.7.2, 
4.1.9.1.1 и глава 6.4 от ADR. 
 
Опаковчик: 
всяко предприятие, което поставя опасни товари в опаковки, включително 
едрогабаритни опаковки и средни контейнери за насипни товари (IBCs), и в 
случай на необходимост, подготвя пратките за превоз. 
Опаковъчна група:  
група, към която за целите на опаковане се отнасят някои вещества в 
зависимост от степента им на опасност, която те представляват при превоз. 
Опаковъчната група има следното значение, по-подробно обяснено в част 2: 
Опаковъчна група І   :   вещества с висока степен на опасност; 
Опаковъчна група ІІ :    вещества със средна степен на опасност; 
Опаковъчна група ІІІ:   вещества с ниска степен на опасност.  
БЕЛЕЖКА: За някои предмети, които съдържат опасни вещества, също е 
определена една или друга опаковъчна група. 
Опасна реакция означава: 
a)  изгаряне или отделяне на значително количество топлина; 
b)  отделяне на леснозапалими, задушаващи, окисляващи или токсични газове; 
с) образуване на корозивни вещества; 
d)  образуване на нестабилни вещества; 
e)  опасно повишаване на налягането (само за цистерни и товарни танкове). 
Опакована пратка: 
един или повече съдове (обеми) и всички останали елементи или материали, 
които са необходими, за да могат съдовете да изпълняват функцията за 
задържане на продукта и други функции, като гарантиране на опазването (виж 
също „Съставна опаковка”, „Съставна опаковка (от пластмаса)”,„Съставна 
опаковка (от стъкло, порцелан и керамика)”, „Вътрешна опаковка”, „Среден 
контейнерза насипни товари (IBC)”, „Междинна опаковка”, „Едрогабаритна 
опаковка”, „Лека метална опаковка”, „Външнаопаковка”, „Възстановена 
опаковка”, „Преработена опаковка”, „Опаковка за многократно използване”, 
„Аварийна опаковка” и „Плътна опаковка”).    
Опасни товари:   
вещества и изделия, които не се допускат за превоз съгласно ADN или се 
допускат до него само при спазване на изискваните съгласно ADN условия.  
Оператор на контейнер-цистерна или преносима цистерна:   
всяко предприятие, на името на което са регистрирани или са допуснати за 
превоз контейнер-цистерна или преносима цистерна.  



Оператор на преносима цистерна: виж „Оператор на контейнер-цистерна 
или преносима цистерна” 
Остатъци от товара:  
течен товар, който е невъзможно да се отстрани от товарните танкове или 
тръбопроводите чрез използване на системата за източване. 
Остатъци от товара: виж „Утайки” 
Остатъчен товар:   
течен товар, оставащ в товарния танк или товарния тръбопровод след 
разтоварване без да се използва системата за източване. 
Отвор за вземане на проби:   
отвор с диаметър не по-голям от 0,30 m. Ако в списъка на веществата, 
допуснати за превоз с кораба, предвиден в 1.16.1.2.5, са посочени вещества,за 
които в колонка 17 на таблица С от глава 3.2 се изисква защита срещу 
експлозии, този отвор трябва да бъде снабден с ламелен блок на 
огнепреградителя, който може да издържи на устойчиво горене и е устроен по 
такъв начин, че за част от времето, когато е отворен, по възможност за най-
малката, да не може пластинчатият блок на огнепреградителя да остане 
отворен без външна намеса. Ламелният блок на огнепреградителя трябва да 
бъде от този тип, който е одобрен от компетентните органи за тази цел.  
Отговорен за напълването:  
всяко предприятие, 
а)  товарещо опасни товари в цистерна (автоцистерна, вагон-цистерна, 

сменяема цистерна, преносима цистерна или контейнер-цистерна) или в 
превозно средство-батерия, вагон-батерия или в MEGC; или  

b)   товарещо опасни товари в товарен танк; или 
c)   товарещо опасни товари на кораб, в превозно средство, вагон, голям или 

малък контейнер за насипни товари.  
Отделение за товарните помпи (когато се изисква защита от експлозия, 
съответства на Зона 1):   
служебно помещение, в което са монтирани товарните помпи, източващите 
помпи на товарните танкове, а също и тяхното експлоатационно оборудване. 
Отворено превозно средство: 
превозно средство, платформата, на което няма надстройка или е снабдена 
само със странични и заден бордове. 
Отворен контейнер: виж „Контейнер” 
Отворен криогенен съд: 
преносим съд с топлоизолация, предназначен за охладени втечнени газове, 
съхраняван при атмосферно налягане чрез непрекъснато изпускане на 
налягането на охладения втечнен газ. 
Относителна плътност (или специфична плътност): 
съотношение на плътността на веществото към плътността на чистата вода при 
3,98 С (1 000 kg/m3) и няма измервателни единици. 
Отпадъци:  
вещества, разтвори, смеси или предмети, които не са предназначени за 
непосредствена употреба, но които се превозват с цел тяхната преработка, 
загробване, унищожаване чрез изгаряне или отстраняване по други начини.  
OTIF: 
Междуправителствена организация за международен железопътен превоз 
(OTIF, Griphenhübeliweg 30, СН-3006 Bern). 
П 
План за борба за живучест на кораба:  



план, в който се посочва разделянето на водонепроницаемите отсеци, които са 
основа за изчисляване на устойчивостта, а също и мерките по ликвидиране на 
крена, възникващ в резултат на проникването на вода и се привежда списък на 
затварящите устройства, които трябва да бъдат затворени по време на 
движението на кораба.  
Платформа:  
вагон с или без странични и челните стени и отворена товарна повърхност. 
Плътна опаковка:  
опаковка, непроницаема за сухи вещества, включително твърди материали, 
смилащи се по време на превоза. 
Плътност на масата: 
плътността посочена в kg/m3. При повтаряне се посочва само числовата 
стойност. 
Подплата: ръкав или чувал, който е поставен в опаковката (включително 
едрогабаритна опаковка и IBC), но не е нейна неразделна част, а също и 
средствата за затваряне на нейния отвор.  
Позиция Н.У.К. (неупоменати конкретно):  
обобщена позиция, към която могат да бъдат отнесени вещества, смеси, 
разтвори и изделия, ако те: 
a)   не се изброени поименно в таблица А на глава 3.2; 
b)   имат химически, физически и/или опасни свойства, съответстващи на 

класа, класификационния код, опаковъчна група и наименованието и 
описанието на позиция „Н.У.К.” 

Покрит с брезент вагон: 
отворен вагон, снабден с брезент за защита на товара. 
Покрит с брезент контейнер виж „Контейнер”. 
Покрито с брезент превозно средство: 
отворено пътно превозно средство, снабдено с брезент за защита на товара.  
Превоз: 
промяната на местонахождението на опасните товари, включително спиране, 
изискващо се в съответствие с условията за превоза и по всяко време на 
намиране на опасните товари на корабите, превозните средства, във вагоните, 
цистерните и контейнерите, изискващо се в съответствие с условията за 
превоза преди, по време и след промяната на местонахождението.  
Това определение обхваща също и междинното временно складиране на опасни 
товари с цел смяна вида на транспорта или средството за превоз 
(претоварване). Тази разпоредба се прилага при условие, че при поискване 
трябва да се представят превозните документи, в които е посочено мястото на 
изпращане и мястото на получаване, и че по време на междинното складиране 
опакованите пратки и цистерните не трябва да се отварят, освен с цел проверка 
от компетентните органи. 
Превоз в насипно състояние: превоз на насипно твърдо вещество без опаковка. 
БЕЛЕЖКА: По смисъла на ADN превозът в насипно състояние, предвидено в 
ADR или RID, се счита за превоз в опаковки. 
Превозвач:  
предприятие, което извършва превозна операция по договор за превоз или без 
такъв. 
Превозна единица: 
пътно превозно средство, към което не е прикачен прицеп или състав, състоящ 
се от пътното превозно средство и скаченият с него прицеп. 
Превозно средство: 



в случай на превоз по вътрешни водни пътища, кораб, трюм или определена 
част от палубата на кораб, в случай на автомобилен или железопътен превоз то 
означава превозно средство или вагон. 
Превозно средство: 
превозно средствопо смисъла на определениетоза„превозно средство”в ADR 
(виж: „Превозно средство-батерия”, „Затворено превозно средство”, 
„Отворено превозно средство”, „Покрито с брезент превозно средство” и 
„Автоцистерна”). 
Превозно средство – батерия: 
превозно средство съдържащо елементи, свързани помежду си с колектор и 
стационарно монтирани на превозна единица. За елементи на превозното 
средство – батерия се считат: бутилки, тръби, варели под налягане и връзки 
бутилки, а също цистерни с вместимост повече от 450 литра, предназначени за 
превоз на газове, както те са определени в 2.2.2.1.1.  
Преграда:  
метална, обикновено вертикална стена, която се намира вътре в кораба и е 
ограничена от дъното, бордовата обшивка, палубата, люковото закритие или 
друга преграда. 
Преграда(водонепроницаема): 
-     на сухотоварен кораб: преграда конструирана по такъв начин, че да 

издържа налягане на воден стълб с височина 1,00 m над палубата, но не 
по-ниска от височината на горния край на комингса на люка; 

-    на танкер: преграда конструирана по такъв начин, че да издържа налягане 
на воден стълб с височина 1,00 m над палубата. 

Предпазен клапан: 
устройство с чувствителна пружина, което се задейства автоматично под 
действие на налягането и служи за защита на товарния танк от недопустимото 
излишно вътрешно налягане или вакуум (виж също „Бързодействащ 
изпускателен клапан”, „Клапан за повишено налягане” и „Вакуумен клапан”). 
Предприятие: 
всяко физическо лице, всяко юридическо лице, извършващо търговска или 
нетърговска дейност, всяко сдружение или всяка група лица, без юридически 
статут и извършващи търговска или нетърговска дейност, а също и всяка 
официална организация, която има собствен юридически статут или се 
подчинява на институция с такъв статут. 
Преносима  цистерна:  
цистерна замултимодален превоз, с вместимост повече от 450 литра, когато тя 
се използва за превоз на газове, както те са определени в 2.2.2.1.1, в 
съответствие с определенията, съдържащи се в 6.7 на ADR или в IMDG-Code и 
посочени с инструкция за преносими цистерни (код Т) в глава 3.2 Таблица 
Аколонка 10 на ADR. 
Призната класификационнаорганизация:  
класификационна организация, призната от компетентните органи в 
съответствие с разпоредбите на глава 1.15.  
Проектно вакуумметрично налягане: 
вакуумметрично налягане, по изчисленията на което са проектирани и 
изработени товарният танк или цистерната за остатъци от товара. 
Проектно налягане: 
налягане, по изчисленията, на което са проектирани или изработени товарният 
танк или цистерната за остатъци от товара. 



През територията или на територията при превоз на радиоактивни 
материали: 
през територията или на територията на страните, в които се превозва товара; в 
този термин специално не се включва понятието „над територията” на 
страните, когато товарът се превозва по въздух, при условие, че в тези страни 
не се предвижда планирано кацане. 
Примерни правила на ООН: 
типови правила, прилагани към осемнадесето изменено издание на Препоръки 
за превоз на опасни товари, публикувани от Организацията на Обединените 
Нации (ST/SG/AC.10/1/Rev.18). 
Пълно натоварване: 
всеки товар, който се изпраща от един товароизпращач, за превоза на който се 
използва цялото пътно превозно средство, целият вагон или целият голям 
контейнер и всички операции по товаренето и разтоварването, на който се 
изпълняват в съответствие с инструкциите на товароизпращача или 
товарополучателя. 
БЕЛЕЖКА: Съответният термин за радиоактивните материали е 
„изключително използване”.   
Път за евакуация: 
безопасен път от опасната зона до безопасно място или до друго средство за 
евакуация. 
Р 
Работно налягане:  
стабилизирано налягане на сгъстен газ при референтна температура 15˚С в 
пълнен съд под налягане. 
БЕЛЕЖКА: за цистерна виж „Максимално работно налягане”  
Рециклирана пластмаса:  
материал регенериран от използвани промишлени опаковки, почистени и 
подготвени за преработване в нови опаковки. 
Радиоактивно съдържаниепри превоз на радиоактивни материали: 
радиоактивният материал заедно с всякакви замърсени или активирани твърди, 
течни или газообразнивещества, намиращи се в опаковъчния комплект. 
Разтоварач: 
всяко предприятие, което: 
a)   сваля контейнер, контейнер за насипни товари, CGEM, контейнер-

цистерна или преносима цистерна от превозно средство; или 
b)    разтоварва опаковани опасни товари, малки контейнери или преносими 

цистерни от превозното средство или контейнера; или 
c) изпразва от опасни товари товарен танк, автоцистерна, сменяема 

цистерна, преносима цистерна или контейнер-цистерна; или вагон-
батерия, превозно средство-батерия, MEMU или MEGC; или превозно 
средство за превоз на насипни товари, голям контейнер, или малък 
контейнер за превоз на насипни товари или контейнер за насипни товари; 
или 

 d) сваля превозно средство от вагон или от кораб. 
 Решетка  
 външна опаковка с неплътни повърхности. 

Ръководство за изпитания и критерии: 
петото допълнено издание на Ръководство за изпитания и критерии – 
Примерни правила за превоз на опасни товари на Организацията на 
Обединените Нации, публикувани от Организацията на Обединените Нации 



(ST/SG/AC.10/11/Rev.5 с измененията, съдържащи се в документи 
ST/SG/AC.10/11/Rev.5/Amend.1 и ST/SG/AC.10/11/Rev.5/Amend.2).  
RID:   
Правила за международен железопътен превоз на опасни товари, приложение С 
към COTIF (Конвенция за международни превози с железопътен транспорт).  
С 
Сглобени маркучи: 
маркучи, към които на двата края са свързани или заварени фитинги; 
фитингите на маркучите трябва да бъдат свързани по такъв начин, че да могат 
да бъдат разединени само с помощта на специален инструмент. 
Система за източване(ефективна): 
системата, предвидена в приложение II към CDNI, за възможно най-пълно  
изпразване и осушаване на товарните танкове и осушаване на товарните 
танкове и източване на тръбопроводите, с изключение на остатъците от товара.   
Система на защитна обвивка (херметизация) при превоз на радиоактивни 
материали: 
система от елементите на опаковъчния комплект, определена от конструктора 
като система, предназначена за задържане на радиоактивния материал по време 
на превоза. 
Система за локализиранепри превоз на радиоактивни материали: 
система за поставяне на делящия се материал и елементите на опаковъчния 
комплект, определена от конструктора и одобрена от компетентния орган като 
система, предназначена да гарантира критичната безопасност. 
Системата за откриване на радиация: 
устройство, елементите на което са детектори на излъчване. 
Система за съхранение на база метални хидриди: 
отделна цялостна система за съхранение на водород, която се състои от съд, 
металхидрид, предпазно устройство, спирателен клапан, експлоатационно 
оборудване и вътрешни елементи и която се използва само за превоз на 
водород. 
Система за управление: 
при превоз на радиоактивни материали, означава съвкупност (система) от 
взаимосвързани или взаимодействащи елементи за определяне на политиката и 
целите и гарантирането на ефективното и ефикасно достигане на тези цели. 
Служебно помещение: 
помещение, достъпно по време на експлоатацията на кораба, което не е част от 
жилищните помещения или част от товарните танкове, с изключение на 
форпика и ахтерпика, при условие, че в тях не е монтирано никакво 
оборудване.  
Сменяема цистерна: 
цистерна, с изключение на вградена цистерна, преносима цистерна, контейнер-
цистерна или елемент от превозното средство-батерия или MEGC с вместимост 
повече от 450 литра, която не е предназначена за превоз на товари без 
претоварване и обикновено подлежи на обработка само в празно състояние. 
Сменяема каросерия: виж „Контейнер”. 
Сменяема каросерия-цистерна: счита се за контейнер-цистерна. 
Смесителна мобилна единица (MEMU): 
машина или превозно средство с монтирана на него машина за изработване на 
взривни вещества от опасни товари, които не са експлозивни и тяхното 

                                                           
Съкращението „MEMU” съответства на английския термин „Mobile explosives manufacturing unit” 



зареждане. Машината се състои от различни цистерни и контейнери за насипни 
товари, технологично оборудване, а също помпи и свързани с тях устройства. 
MEMU могат да имат специални отделения за опаковане на взривните 
вещества. 
БЕЛЕЖКА: Въпреки, че определението MEMU съдържа израза „изработване 
на взривни вещества … и тяхното зареждане”, изискванията, отнасящи се за 
MEMU, се прилагат само за превоза, а не за изработването и зареждането на 
взривните вещества. 
СОЛАС (SOLAS): 
Международна конвенция за опазване човешкия живот на море 1974 г. с 
направените в нея поправки. 
Спасителен (евакуационен) кораб: 
специално оборудван кораб с екипаж за спасяване на хора от опасната зона или 
тяхната евакуация в рамките на минималния безопасен период от време, 
осигуряващ укритие или безопасна зона. 
Спасителна лодка (т. е. корабна лодка): 
корабна лодка, използвана за превозване на хора или товари при спасителни и 
работни операции. 
Среден контейнер за насипни товари (IBC), означаватвърда или мека 
преносима опаковка, която се различава от опаковката посочена в глава 6.1 на 
ADR и която 
a) има вместимост:  

(i)  не по-голяма от 3 m3 за твърди вещества и течности с опаковъчни 
групи ІІ и ІІІ; 

(ii) не по-голяма от 1,5 m3 за твърди вещества с опаковъчна група І, 
когато се използват меки, твърди пластмасови, комбинирани, 
картонени или дървени IBC; 

(iii)  не по-голяма от 3 m3 за твърди вещества с опаковъчна група І, когато  
се използва метален IBC; 

(iv)  не по-голяма от 3 m3 за радиоактивен материал от клас 7. 
b)   е предназначен за механизирана обработка; 
с)    издържа на натоварване, възникващо при товаро-разтоварните операции и 

превоза, както е потвърдено от изпитанията, предвидени в глава 6.5 на 
ADR.  

(виж също „Дървен IBC”, „Твърд пластмасов IBC”, „IBC от фиброкартон”, 
„Метален IBC”, „Мек IBC” и „Комбиниран IBC с вътрешна пластмасова 
опаковка”). 
БЕЛЕЖКА 1: Преносими цистерни иликонтейнер-цистерни, които отговарят 
на съответните изисквания на глава 6.7 или 6.8 на ADR не се считат за средни 
контейнери за насипни товари (IBC). 
БЕЛЕЖКА 2: Средните контейнери за насипни товари (IBC), които 
удовлетворяват изискванията на глава 6.5 на ADR не се считат за 
контейнери за целите на ADN. 
Средства за евакуация: 
всички средства, които могат да се използват за извеждането на хора от 
опасната зона на безопасно място, а именно: 
Трябва да се имат предвид следните опасности: 

- за ООН № 1202 от клас 3, опаковъчна група III, втора и трета 
позиция и за класове 4.1, 8 и 9 на танкерите: изтичане от колектора; 



- за други вещества от клас 3 и клас 2 и за леснозапалими течни 
вещества от клас 8 на танкерите: пожар в зоната на колектора на 
палубата и горяща течност на повърхността на водата; 

- за клас 5.1 на танкерите: окисляващи вещества в комбинация с 
леснозапалими течности могат да предизвикат експлозия; 

- за клас 6.1 на танкерите: токсични газове, натрупани около 
колектора и разпространяващи се по посока на вятъра; 

- за опасни товари на сухотоварните кораби: опасности, свързани с 
товарите, намиращи се в товарните трюмове. 

Спасителна лебедка: 
устройство, позволяващо да се вдигне човек от товарния танк, кофердама или 
междубордово пространство. Това устройство трябва да бъде такова, че да 
може да се управлява от един човек. 
Спасително устройство (подходящо): 
устройство за защита на дихателните органи, което лесно се слага, покрива 
устата, носа и очите и се прилага в случаите, когато е необходимо да се влезе в 
опасна зона. По отношение на тези устройства виж европейски стандарт EN 
13794:2002, EN 402:2003, EN 403:2004 или EN 1146:2005. 
Стабилизирано налягане: 
налягането на съдържанието в съд под налягане, намиращо се в състояние на 
термично или дифузно равновесие. 
Стандарт EN: 
европейски стандарт публикуван от Европейския комитет по стандартизация 
(ЕКС) (CEN-Avenue Marnix 17, B-1000 Brusseles). 
Стандарт ISO: 
международен стандарт, публикуван от Международната организация по 
стандартизация (ИСО) (ISO-1, rue de Varembe, CH-1204, Geneva 20). 
Степен на напълване (за товарен танк): 
когато за товарния танк се посочва степен на напълване, тя означава процентна 
част от обема на товарния танк, която може да бъде напълнена с течност по 
време на товаренето. 
Съд: 
съд за поставяне и задържане в него на вещества или изделия, включително с 
всички средства за затваряне. Това определение не се прилага за корпуса. (виж 
също и „Криогенен съд”, „Вътрешен съд” „Твърда вътрешна опаковка” и 
„Газов патрон”). 
Съд(клас 1): 
кутии, бутилки, буркани, варели, бидони и тръби, включително средствата им 
за затваряне, използвани във вътрешна или междинна опаковка.  
Съд за остатъчни продукти: 
цистерна, среден контейнер за насипни товари или контейнер-цистерна или 
преносима цистерна, предназначени за събиране на остатъчния товар, миещите 
води, остатъците от товара или утайките, които се поддават на изпомпване. 
Съд за утайки: 
стоманен варел, предназначен за приемане на утайки, които не се поддават на 
изпомпване. 
Съд под налягане: 
общ термин, обхващащ бутилки, цилиндри, варели под налягане, затворени 
криогенни съдове, системи за съхранение на база метал-хидриди. 
Съставна опаковка: 



опаковка, състояща се от външна опаковка и вътрешен съд (вместимост), 
проектирана по такъв начин, че вътрешният съд и външната опаковка 
образуват едно изделие. В сглобен вид тази опаковка е неразделна 
единица, която се пълни, съхранява, превозва и изпразва като такава. 
БЕЛЕЖКА: Терминът „вътрешен съд”, който се отнася за съставната 
опаковка, е различен от термина „вътрешна опаковка”, който се отнася за 
комбинираната опаковка. Например, „вътрешната част на съставна 
опаковка от тип 6НА1 (от пластмасов материал) представлява такъв 
„вътрешен съд”, тъй като обикновено не е предвидена да изпълнява 
самостоятелна функция без нейната „обща опаковка“ и следователно не е 
„вътрешна опаковка”. 
В случаите, когато след термина „съставна опаковка” в скоби е посочен 
материал, се има предвид материала, от който е изработен вътрешния съд. 
STCW: 
Международна конвенция за обучение и сертифициране на морските лица и 
носене на вахтената служба 1978 г. с поправките. 
Т 
Табла(клас 1):  
лист от метал, пластмаса, фиброкартон или друг подходящ материал, поставен 
във вътрешната, междинната или външната опаковка с точно съответствие. На 
повърхността на таблата може да бъде придадена такава форма, че опаковката 
или изделието да бъдат надеждно закрепени и разделени едни от други. 
Танкер: 
кораб, предназначен за превоз на вещества в товарни танкове. 
Твърд вътрешен съд(за комбинирани IBCs): 
съд, който запазва своята обща форма в празно състояние без затварящите 
устройства и без помощта на външната обвивка. Всеки вътрешен съд, който не 
е „твърд” се счита за „мек”. 
Твърд пластмасов IBC: 
IBC с твърд пластмасов корпус, който може да бъде оборудван с 
конструктивно оборудване, а също и със съответното експлоатационно 
оборудване. 
Твърдо вещество: 

a)    вещество, с точка на топене или начало на топене над 20°С при 
налягане от 101,3 kPa; или 

b)   вещество, което не е течносъгласно теста по метода ASTMD 4359-
90 или е пастообразно в съответствие с критериите, прилагани при 
теста за определяне на просмукването (пенетрометричен тест), 
който е описан в раздел 2.3.4. 

Течност: 
вещество, което при 50°С има налягане на пàрите не повече от 300 kPa (3 bar), 
което не е напълно газообразно при 20°С и налягане 101,3 kPa, и: 
а)    има точка на топене или начало на топене 20°C или по-малка при налягане 

от 101,3 kPa, или  
b)    е течно съгласно теста по метода ASTM D 4359-90; или 
с)    не е пастообразно, в съответствие с критериите, прилагани при тестване за 

определяне на просмукването (пенетрометричен тест), който е описан в 
раздел 2.3.4.  

БЕЛЕЖКА: Съгласно изискванията за цистерните, превоз в течно състояние 
означава: 
- превоз на течности, отговарящи на посоченото горе определение; или 



- превоз на твърди вещества, предадени за превоз в разтопено състояние. 
Тегло на опаковката: 
бруто тегло на опаковка, ако не е посочено друго. В бруто теглото не се 
включва теглото на контейнери, цистерните, превозните средства и вагоните 
използвани за превоз на товари. 
Товар: 
всяка опаковка или всякакви опаковки или всяка паратка опасни товари, 
представени от товароизпращача за превоз. 
Товарна превозна единица: 
превозно средство, вагон, контейнер, контейнер-цистерна, преносима цистерна 
или MEGC. 
Товарно пространство: 
съвкупност от следните пространства (виж показаната по-долу схема): 

 

 

 

 

 

Товарно пространство 

 

Надпалубно товарно пространство на танкери от различени типове 

 
Товарно пространство (надпалубно, основна част) (когато се изисква защита 
от експлозия, съответства на зона 1), означава пространство ограничено: 



-     напречно на кораба – от обшивката на корпуса, издигаща се над ръба на 
палубата; 

-    надлъжно на кораба – от равнините, наклонени под ъгъл от 45˚C към 
товарното пространство и водещи начало от палубната граница на 
подпалубното товарно пространство; 

-        вертикално – на височина 3 m над нивото на палубата.  
Товарно пространство (надпалубно, допълнителна част) (когато се изисква 
защита от експлозия, съответства на зона 1):  
пространство, което не влиза в основната част на над палубното товарно 
пространство и включва сферични сегменти с радиус 1,00 m с център 
надвентилационните отвори на кофердамите и служебните помещения, 
разположени в подпалубното товарно пространство и сферични сегменти с 
радиус 2,00 m с център над вентилационните отвори на товарните танкове и 
отворите на помпените отделения.  
Товарно пространство (подпалубно):  
пространството между две вертикални равнини, перпендикулярни на 
диаметралната равнина на кораба, в което се намират товарни танкове, 
трюмове, кофердами, междубордови и междудънни пространства. Тези 
равнини съвпадат обикновено с външните прегради на кофердамите или с 
крайните прегради на трюмовете. Линията на пресичане с палубата се нарича 
палубна граница на подпалубното товарно пространство.  
Товарен танк (когато се изисква защита от експлозия, съответства на зона 0): 
стационарно монтиран на кораба съд, който е предназначен за превоз на 
опасни товари.  
Товарен танк (конструкция): 
a) Товарен танк под високо налягане означава товарен танк, който не е 

част от корпуса на кораба, конструиран в съответствие с признатите 
специализирани стандарти за работно налягане ≥400 кРа;  

b) Затворен товарен танк означава товарен танк, свързван с външната 
атмосфера чрез устройство, предотвратяващо възникването на 
недопустимо излишно вътрешно налягане или вътрешен натиск; 

c) Отворен товарен танк с огнепреградители означава товарен танк, 
който се свързва с външната атмосфера чрез устройство, оборудвано 
с огнепреградители; 

d) Отворен товарен танк означава товарен танк, пряко свързан с 
външната атмосфера. 

Тип на товарния танк: 
a) Независим товарен танк означава трайно монтиран на кораб товарен 

танк, който не е част от конструкцията на кораба; 
b) Вграден товарен танк означава товарен танк, който е образуван от 

конструкцията на кораба и е ограничен от външния корпус на кораба 
или от стени, които не са част от външния корпус на кораба; 

c) Товарен танк, стените на който не са част от външния корпус, 
означава вграден товарен танк, дъното и страничните стени, на който 
не са част от външния корпус на кораба или независимия товарен 
танк. 

Товарач - всяко предприятие, което: 
a)   извършва товарене на опаковани опасни товари, малки контейнери, 

преносими цистерни на или в превозно средство или контейнер; или 
b)      извършва товарене на контейнери, контейнери за насипни товари, MEGC, 

контейнери-цистерни или преносими цистерни на превозно средство; или 



с) извършва товарене на превозни средства или вагони на кораб. 
Товарен танк (дегазиран): 
товарен танк, който след разтоварване не съдържа някакъв остатъчен товар 
или никаква измерима концентрация на опасни газове. 
Товарен танк (празен):  
товарен танк, който след разтоварване не съдържа остатъчен товар, но 
може да не е дегазиран. 
Товарен танк (разтоварен): 
товарен танк, който след разтоварване може да съдържа някакво количество 
остатъчен товар. 
Товарни тръбопроводи: виж Товаро разтоварни тръбопроводи. 
Товарозахватно приспособление (за меките IBC):  
всеки товароподемен възел, примка, скоба или рама, закрепена за корпуса на 
IBC или образувани от продължението на материала на корпуса на IBC.  
Товароизпращач: 
предприятие, извършващо изпращане на опасни товари за собствени цели или 
за трета страна. Ако превозът се извършва съгласно договор за превоз, 
товароизпращачът е товароизпращач съгласно този договор за превоз. В случай 
на танкер, товарните танкове, на който са празни или току що са разтоварени, 
за целите на превозните документи за товароизпращач се счита капитана. 
Товарополучател: товарополучател съгласно договора за превоз. Ако 
товарополучателят определя трета страна по силата на договор за превоз, то 
това лице се разглежда като товарополучател по смисъла на ADN. Ако 
превозът се извършва без договор за превоз, то предприятието, на което се 
предава опасният товар след пристигане, се разглежда като товарополучател.  
Товаро-разтоварни тръбопроводи (товарни тръбопроводи): 
всички тръбопроводи, които могат да съдържат течен или газообразен товар, 
включително тръби, сглобка от маркучи, свързани с помпи, филтри и 
затварящи устройства. 
Точка на запалване: 
най-ниската температура на течността, при която нейните пàри образуват 
леснозапалима смес с въздуха. 
Температура на самозапалване (EN 13237:2011): 
определената в изискваните условия за изпитване най-ниска температура на 
нагрята повърхност, при която става запалване на леснозапалимо вещество под 
форма на газовъздушна или паровъздушна смеси.  
Температура на самоускоряващото се разпадане (SADT): 
най-ниската температура, прикоято може да възникне самоускоряващо се 
разпадане на вещество в опаковката, използванапо време на превоза. 
Изискванията, отнасящи се за определяне на SADT и ефекта от нагряванев 
затворено пространство, се съдържат в Част II на Ръководство за изпитвания и 
критерии. 
Температурен клас:  
класификация на леснозапалими газове и пàрите на леснозапалими течности в 
зависимост от тяхната температура на самозапалване, а също класификация на 
електрооборудването, предназначено за използване в съответстващата 
експлозивна атмосфера в зависимост от максималната температура на неговата 
външна повърхност. (виж EN 13237:2011). 
Технически инструкции на ICAO: 
Технически инструкции за безопасен превоз на опасни товари по въздух, 
допълващи приложение 18 на Чикагската конвенция за международна 



гражданска авиация (Чикаго, 1944 г.), публикувани от Международната 
организация за гражданска авиация (ICAO), Монреал. 
Техническо наименование: 
признато химическо наименование, а ако е уместно – признато биологично 
наименование или друго различно наименование, което се използва в момента 
в научно-техническите ръководства, списанията и публикациите (виж точка 
3.1.2.8.1.1). 
Типове защита (виж IEC 60079-0:2011): 
EEx (d):    противовъзпламенителна опаковка (IEC 60079-1:2007);  
EEx (e):    повишена безопасност (IEC 60079-7:2006); 
EEx(ia)иEEx(ib): електрическа верига с вътрешна безопасност (IEC 60079-

11:2011); 
EEx (m):    капсулиране (IEC 60079-18:2009); 
EEx (p):   уред в корпуса с повишено налягане (IEC 60079-2:2007); 
EEx (q):    напълване с прахообразно вещество (IEC 60079-5:2007). 
Типове кораби 
Тип G: означава танкер, предназначен за превоз на газове под налягане или в 
охладено състояние; 
Тип С: означава танкер, предназначен за превоз на течности.  
Корабът трябва да бъде конструиран с плоска палуба и корпус с двойна 
обшивка, т.е. с двойни стени и двойно дъно и без трънк. Товарните танкове 
могат да бъдат инсталирани в трюмовете като независими танкове. 
Тип N: означава танкер за превоз на течности. 
Тип N затворен: означава танкер, предназначен за превоз на течности в 
затворени товарни танкове. 
Тип N отворен: означава танкер, предназначен за превоз на течности в 
отворени товарни танкове. 
Тип N отворен с огнепреградители: означава танкер, предназначен за превоз на 
течности в отворени товарни танкове, на които насочените навън отвори са 
снабдени с огнепреградители, способни да издържат на устойчиво горене. 
Схеми (като примери): 
Тип G 

 
                   Тип G, Конструкция на                                 Тип G, Конструкция на  
                     товарните танкове 1,                   товарните танкове 1, 
                    Тип товарни танкове 1                 Тип товарни танкове 1 
         (също и в случай на плоска палуба)                    (също и в случай на плоска палуба) 

 
Тип G, Конструкция на товарните танкове 2, Тип товарни танкове 1 

(също и в случай на плоска палуба) 



Тип С 

 
Тип С, Конструкция на товарните                 Тип С, Конструкция на товарните 

 танкове 2, Тип товарни танкове 2       танкове1, Тип товарни танкове 1 

 

Тип С Конструкция на товарните танкове 2, 
Тип товарни танкове 1 

Тип N 

 
Тип N,                                                                  Тип N, 

              Конструкция на товарните                         Конструкция на товарните  
                   танкове 2, 3 или 4,                                           танкове 2, 3 или 4,  
                 Тип на товарните 2      Тип на товарните 2 

 
                         Тип N,                                                               Тип N,  
               Конструкция на товарните                                Конструкция на товарните  
      танкове 2, 3 или 4, товарни танкове 1            танкове 2, 3 или 4, Тип товарните 

               (в това число и за гладко палубни)     танкове 3 (в това число и за гладко палубни)  
 

 
Тип N, 

Конструкция на товарните танкове 2, 3 или 4, 
Тип товарни танкове 1 

(също и в случай на плоска палуба) 
Токсикометър:  
уред, позволяващ да се измери всяка значителна концентрация на токсични 
газове, отделяни от товара. 
Този уред трябва да бъде конструиран по такъв начин, че да може също да се 
извършват измервания без да се влиза в подлежащите на проверка помещения. 
Транспортен индекс (TI ) при превоз на радиоактивни материали: 

                                                           
 Съкращението TI съответства на английския термин „Transportindex”. 



определеният за опаковка, опакована пратка или контейнер, или за 
неопаковани LSA-I или SCO-I номер, който сеизползва, за да се гарантира 
контрола върху радиоактивното облъчване. 
Транспортен пакет: 
обвивка, използвана (при радиоактивни материали от един изпращач) за 
обединяване на една или повече опаковки праткив отделна единица с цел 
улесняване на товаро-разтоварните операции и подреждане по време на 
превоза.  
Примери за пакет са: 
а)     приспособления за натоварване на партиди, например, палети, върху 

която се поставят или на които се подреждат няколко опаковани пратки, 
закрепени с помощта на пластмасова лента, със свиващо се или разтягащо 
се фолио или с други подходящи средства; или 

b)     предпазна външна опаковка, например, кутия или обрешетване. 
Трудно запалим: 
материал, който е трудно запалим или има най-малко трудно запалима външна 
повърхност и който по подходящ начин възпрепятства разпространението на 
огъня.  
За целите на определяне на запалимостта се признава процедурата на ІМО, 
резолюция А.653 (16) или всяко равностойно изискване на някоя от 
Договарящите страни.  
Трюм (когато се изисква защита от експлозия, съответства на „Зона 1” - виж 
„Класификация по зони”):  
ограничена от напречните прегради част от кораба с люкови закрития или без 
такива, предназначена за превоз на товари в опаковки или в насипно състояние. 
Горна граница на трюма е горният край на комингса на люка. Товарите 
излизащи над нивото на комингса на люка се считат за товари поставени на 
палубата.  
Трюм (празен): 
трюм, който след разтоварване не съдържа остатъци от сух товар 
(почистен). 
Трюм (разтоварен): 
трюм, който след разтоварване може да съдържа остатъци от сух товар. 
Трюмно помещение (когато се изисква защита от експлозия, съответства на 
„Зона 1”):   
затворена част от кораба, ограничена отпред и отзад с напречни 
водонепроницаеми прегради и предназначена изключително за превоз на 
товарни танкове, стените на които не са част от корпуса на кораба.  
Трюмна вода: 
маслосъдържаща вода от трюмовете на машинното отделение, крайните 
отсеци, кофердамите и междубордовите пространства.  
ТСУР (SADT)- виж „Температура на самоускоряващото се разпадане”. 
У 
Укритие: 
специално маркиран, идентифициран и лесно достъпен модул (стационарен 
или плаващ), който може да защити всички намиращи се на кораба лица от 
проявените опасности, свързани с товара, за период не по-малък от 60 минути, 
в продължение на който може да бъде установена връзка с аварийно-
спасителните служби. Укритието може да бъде оборудвано в рулевата рубка 
или жилищните помещения. Хората могат да бъдат евакуирани от укритието по 
време на инцидента. Укритието, разположено на борда на кораба е 



неприемливо, ако проявената опасност е пожар или експлозия. Укритието, 
разположено на борда на кораба и плаващото укритие, разположено на борда 
на кораба, трябва да бъдат сертифицирани от призната класификационна 
организация. Укритието разположено на сушата трябва да бъде построено в 
съответствие с местното законодателство. 

 Устойчиво горене: 
стабилизирано горене за неопределен период от време (виж EN ISO 
16852:2010). 
Устройство за контрол на натоварването: 
устройството за контрол на натоварването се състои от компютър (хардуер) и 
програми (софтуер) и гарантира, че всеки път, при баластиране или товарене: 

- допустимите стойности на надлъжната здравина, а също и стойностите 
на максимално допустимото газене няма да се превишат;  

- устойчивостта на кораба съответства на изискванията, приложими за 
този кораб.  

За тази цел трябва да се изчисли устойчивостта на неповредения кораб и 
аварийната му устойчивост. 
Устройство за вземане на проби затворен тип:   
устройство, преминаващо през стената на товарния танк или през товоро-
разтоворните тръбопроводи, но е част от затворена система, конструирана по 
такъв начин, че по време на вземане на проби да не се получи изтичане на газ 
или течност от товарния танк. За тази цел, типа на това устройство трябва да 
бъде одобрен от компетентния орган. 
Устройство за вземане на проби полузатворен тип: 
устройство, преминаващо през стената на товарния танк или през товоро-
разтово(а)рните тръбопроводи, конструирано по такъв начин, че по време на 
вземане на проби може да се получи изтичане само на малко количество 
газообразен или течен товар. Ако устройството не се използва то трябва да 
бъде напълно затворено. За тази цел, типа на това устройство трябва да бъде 
одобрен от компетентния орган. 
Утайки: 
смеси на остатъци от товара и миещи води или ръжда, които се поддават или не 
на изпомпване. 
UIC:  
Международен съюз на железните пътища (UIC, 16 rue Jean Rue, F-75015 Paris, 
France).  
Ф 
Фитинг за свързване на устройство за вземане на проби:  
означава фитинг, който позволява да се монтира устройство за вземане на 
проби от затворен или полузатворен тип. Фитингът трябва да бъде оборудван 
със затварящо устройство, което може да издържи на вътрешното налягане в 
товарния танк. Типът на фитинга трябва да бъде одобрен от компетентния 
орган за предназначението. 
Фитинги на маркучи: муфти и свързващи елементи на маркучи.  
Х 
Херметично затворена цистерна:  
цистерна, предназначена за превоз на течни вещества с проектно налягане не 
по-малко от 4 bar или е предназначена за превоз на твърди (прахообразни или 
гранулирани) вещества независимо от нейното проектно налягане, отворите на 
която са херметичнозатворени и която: 



-    не е оборудвана с предпазни клапани, разкъсващи се мембрани или други 
аналогични предпазни устройства или с вакуумни клапани; или  

-    не е оборудвана с предпазни клапани, разкъсващи се мембрани или други 
аналогични предпазни устройства, но е оборудвана с вакуумни клапани, 
които са разрешени в съответствие с 6.8.2.2.3 на ADR ; или 

-    е оборудвана с предпазни клапани, пред които са монтирани разкъсващи 
се мембрани, в съответствие с 6.8.2.2.10 на ADR, но не е оборудвана с 
вакуумни клапани; или 

-    е оборудвана с предпазни клапани, пред които са монтирани разкъсващи 
се мембрани, в съответствие с 6.8.2.2.10 на ADR и с вакуумни клапани, 
които са разрешени в съответствие с изискванията  на 6.8.2.2.3 на ADR. 

Ц 
Цилиндър:  
безшевен преносим съд под налягане с вместимост повече от 150 литра, но не 
повече от 3000 литра.  
Цистерна:  
корпус, включително неговотоексплоатационно и конструктивно оборудване. 
Когато терминът „цистерна” се използва самостоятелно, то означава 
контейнер-цистерна, преносима цистерна, сменяема цистерна, вградена 
цистерна или вагон-цистерна, определенията за които се съдържат в този 
раздел, а също и цистерните, които са елементи на превозни средства-батерии, 
вагон-батерии или MEGCs. (виж също „Сменяема цистерна”, „Вградена 
цистерна”, „Преносима цистерна” и „Многоелементен газов контейнер”). 
БЕЛЕЖКА: По отношение на преносимите цистерни виж подраздел 6.7.4.1 
от ADR. 
Цистерна за остатъчни продукти: 
вградена стационарна цистерна, предназначена за приемане на остатъчния 
товар, миещите води, остатъци от товара или утайки, които се поддават на 
изпомпване. 
Ч 
Чувал:  
мека опаковка, изработенаот хартия, пластмасово фолио, текстил, тъкан или 
друг подходящ материал. 

1.2.2         Мерни единици   
1.2.2.1      В ADN се използват следните мерни единици а. 

Наименование на 
величината 

Единица SI b 

Единица, 
допустима за 

използване заедно 
с единиците SI  

Съотношение 
между единиците 

Дължина 
Повърхнина 
Обем 
Време 
 
 
Тегло 
 

m (метър) 
м2 (кв. метър) 
m3 (куб. метър) 
s (секунда) 
 
 
kg (килограм) 
 

- 
- 
l с (литър) 
min (минута) 
h (час) 
d(денонощие) 
g (грам) 
t (тон) 

- 
- 
1 l = 10-3 
1 min = 60 s 
1 h = 3600 s 
1 d = 86 400 s 
1 g = 10-3 kg  
1 t = 103 kg 



Плътност 
Температура 
Температурна разлика 
Сила 
Налягане 
 
Механично напрежение 
Работа 
Енергия 
Количeство топлина 
Мощност 
Кинематичeн вискозитет 
Динамичен вискозитет  
Активност 
Еквивалентна доза на 
облъчване 

kg/m3 
K (келвин) 
K(келвин) 
N (нютон) 
Pа (паскал) 
 
N/m2 
  
J (джаул) 
 
W (ват) 
m2/s 
Pа . s 
Bq (бекерел) 
 
Sv (cиверт) 

kg/l 
ºС градус (Целзий)  
ºС градус (Целзий)  
- 
bar (бар) 
 
N/mm2 
KWh (киловат час) 
- 
eV (електрон волт) 
- 
mm2/s 
mPa.s 
- 
 
- 

1 kg/l = 103 kg/m3 
0ºС = 273,15 K 
1ºС = 1K 
1 N = 1 kg . m/s2  
1 Pа = 1N/m2 
1 bar = 105 Pа 
1 N/ mm2 = 1 MPа 
1 KWh = 3,6 МJ 
1J =1N.m= 1Wh . s 
1eV=0,1602 . 10-18 J 
1W=1J/s=1N . m/s 
1mm2/s = 10-6 m2/s 
1mPа.s =10-3 Pа.s  
- 
 
- 

а За преизчисляване напо-раноизползваните единицив единициSI се прилагат 
следнитезакръгленистойности. 

Сила 
 
1 kg =9,807 N 
1 N/ mm2  = 0,102 kg/mm2 

Механично напрежение 
 
1 kg/mm2  = 9,807 N/ mm2 
1 N =  0,102 kg 

 

Налягане 

1 Pa =  1 N/м2 =  10-5 bar  =   1,02 . 10-5 kg/cm2 = 0,75 . 10-2 torr 
1bar =  105 Pа =   1,02 kg/сm2 = 750 torr 
1 kg/ сm2 = 9,807 . 104 Pа = 0,9807 bar = 736 torr 
1 torr = 1,33 . 102 Pа = 1,33 . 10-3 bar = 1,36 .10-3 kg/сm2 

Работа, енергия, количество топлина 

1 J =1 Nm =0,278 . 10-6 KWh = 1,102 kgm = 0,239 . 10-3 kcal 
1 KWh  = 3,6 . 106 J = 367 . 103 kgm  = 860 kcal 
1 kgm = 9,807 J = 2,72 . 10-6 KWh = 2,34 . 10-3 kcal 
1 kcal = 4,19 . 103 J = 1,16 .10-3 KWh = 427 kgm 
 
Мощност 
1 W = 0,102 kgm/s = 0,86 kcal/h  
1 kgm/s = 9,807 W = 8,43 kcal/h  
1 kcal/h =1,16 W = 0,119 kgm/s  

Кинематичeн вискозитет 
 
1 m2/s = 104 St (Stokes) 
1 St  = 10-4 m2/s  

 
Динамичен вискозитет 

1 Pа .s =1 Ns/м2 =10 P(Poise) =0,102 kg . s/m2 
1 P = 0,1 Pа.s  = 0,1 N . s/m2=1,0 . 10-2 kg . s/m2 



1 кгс/м2=9,807 P .s =9,807 N . s/m2 =98,07 P 

bМеждународнасистема за единици(SI), приета от Генералната конференцияпо мерки и теглилки (адрес: 
Pavillon de Breteuil, Parc de St-Cloud, F-92 310 Sevres). 

c В английския и френски машинописен текст се допуска Съкращението „L”, вместо съкращението “l, за 
литър”. 

Десетичните множители и делители на определена мерна единица могат да 
бъдат образувани с помощта на следните множители и представки, поставени 
преди наименованието или символа на мерната единица: 
 

Множител   Прeдставка Символ  

1 000 000 000 000 000 000 = 1018 квинтилион exa  E 
1 000 000 000 000 000 = 1015  квадрилион peta  P 
1 000 000 000 000 = 1012 трилион tera Т 
1 000 000 000 = 109 милиард giga G 
1 000 000 = 106 милион mega М 
1 000 = 103 хиляда kilo k 
100 = 102 сто hecto H 
10 = 101 десет deca da 
0,1 = 10-1 десета deci d 
0,01 = 10-2 стотна centi с 
0,001 = 10-3 хилядна milli m 
0,000 001 = 10-6 милионна micro µ 
0,000 000 001 = 10-9 милиардна nano n 
0,000 000 000 001 = 10-12 трилионна pico p 
0,000 000 000 000 001 = 10-15 квадрилионна femto   f 
0,000 000 000 000 000 001 = 10-18 квинталионна atto а 

1.2.2.2  Ако изрично не е посочено друго, знакът „%” в ADN означава: 
а)    за смеси от твърди вещества или течности, както и за разтворите и за 

твърдите вещества, навлажнени от течност:  
процентна част от теглото, изчислена на база на общото тегло на сместа, 
разтвора или овлажненото твърдо вещество; 

b)      за смеси от сгъстени газове: при товарене под налягане – процентна част 
от обема, изчислена на база общия обем на газовата смес; или при 
товарене по тегло – процентна част от теглото, изчислена на база общото 
тегло на сместа; 

c)    за смеси от втечнени газове и разтворени газове: процентна част от 
теглото, изчислена на база общото тегло на сместа. 

1.2.2.3    Всички видове налягане, отнасящи се за съдовете (например, изпитателно 
налягане, вътрешно налягане, налягане за отваряне на предпазните клапани), 
винаги се посочва като манометрично налягане (налягане, по-голямо от 
атмосферното налягане); все пак налягането на пàрите на веществото винаги се 
изразява като абсолютно налягане. 

1.2.2.4       В тези случаи, когато в ADN се посочва степен на напълване на съдовете, то се 
има в предвид степента на напълване при температура на веществата 15°С, 
само ако не е посочена друга температура. 

 
ГЛАВА 1.3 

ОБУЧЕНИЕ НА ЛИЦАТА, СВЪРЗАНИ С ПРЕВОЗА НА ОПАСНИ ТОВАРИ 



 
1.3.1Обхват и приложение 

Лицата, наети като участници в превоз, посочените в глава 1.4, задълженията 
на които са свързани с превоз на опасни товари, трябва да бъдат обучени 
съгласно изискванията, регулиращи превоза на такива товари, отговарящи на 
техните задължения и отговорности. Преди да пристъпят към изпълнение на 
своите задължения, служителите трябва да бъдат обучени в съответствие с 
1.3.2 и ако изискваното обучение още не е било проведено, трябва да 
изпълняват своите отговорности само под непосредствения контрол на лице, 
преминало обучението. Това обучение трябва също да включва изучаване на 
специалните изисквания за гарантиране на безопасност при превоз на опасни 
товари, съдържащи се в глава 1.10. 
БЕЛЕЖКА 1: По отношение обучението на консултанта по въпросите на 
безопасността, виж 1.8.3; 
БЕЛЕЖКА2: По отношение обучението на експертите виж глава 8.2; 
БЕЛЕЖКА3: По отношение обучението на служителите за клас 7, виж също 
и 1.7.2.5; 

1.3.2Същност на обучението 
В зависимост от отговорностите и задълженията на съответните лица 
обучението трябва да се проведе в следната форма. 

1.3.2.1Общо обучение 
Персоналът трябва да се запознае с общите изисквания на разпоредби, 
отнасящи се за превоза на опасни товари. 

1.3.2.2Специализирано обучение 
1.3.2.2.1 Служителите трябва да преминат обучение в областта на изискванията на 

разпоредбите, отнасящи се за превоз на опасни товари, съразмерно с 
изпълняваните от тях задължения и отговорности. В случаите, когато превозът 
на опасни товари е свързан с мултимодален превоз, служителите трябва да 
знаят изискванията, отнасящи се за другите видове транспорт. 

1.3.2.2.2 Екипажът трябва да бъде запознат с използване на системите за пожарогасене и 
пожарогасителите. 

1.3.2.2.3Екипажът трябва да бъде запознат с използване на специалното оборудване 
предвидено в 8.1.5. 

1.3.2.2.4Лицата, използващи автономни дихателни апарати, трябва да могат – според 
здравословното си състояние – да издържат допълнително натоварване. 
Те са длъжни: 
-       при апарат с вграден източник на въздух под налягане – да бъдат обучени 

в работа с такива устройства и реда за тяхното използване; 
-     при апарат с шлангово подаване на въздух под налягане – да бъдат 

инструктирани по отношение на работата с такива устройства и реда за 
тяхното използване. Инструктажът трябва да се допълва с практически 
занятия. 

1.3.2.2.5 Капитанът е длъжен да доведе до знанието на другите намиращи се на борда лица 
писмените инструкции, упоменати в 5.4.3 така, че тези лица да могат да ги 
прилагат. 

1.3.2.3       Обучение по безопасност 
Пропорционално на степента на риска от наранявания или вредно въздействие 
в случай на произшествие, свързани с превоз на опасни товари, включително 
при товаро-разтоварните операции, персоналът трябва да бъде обучен в 
областта на рисковете и видовете опасности, които представляват опасните 
товари.  



Обучението трябва да има за цел да запознае персонала с процедурите за 
безопасна работа с опасните товари и предприемането на аварийни мерки. 

1.3.2.4 Обучението трябва периодично да се допълва и обновява с цел запознаване с 
измененията на правилата. 

1.3.3           Документи 
Работодателят трябва да води на отчет обучението, получено в съответствие с 
разпоредбите на тази глава и да издава на служителя или компетентния орган, 
по тяхна молба, необходимата справка. Тази информация трябва да се пази от 
работодателя в продължение на срока, определен от компетентните органи. 
Информацията за полученото обучение трябва да се проверява преди 
наемането на нова работа. 
 

ГЛАВА 1.4 
ЗАДЪЛЖЕНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ НА УЧАСТНИЦИТЕ, СВЪРЗАНИ С 

ПРЕВОЗА НА ОПАСНИ ТОВАРИ 
 

1.4.1 Общи мерки за безопасност 
1.4.1.1    Лицата свързани с превоза на опасни товари, трябва да предприемат 

необходимите мерки в зависимост от естеството и размера на предполаганата 
опасност, за да се избегнат щети и травми и при необходимост да ги сведат до 
минимум. При всички случаи следва да спазват изискванията на ADN в своята 
област на действие. 

1.4.1.2     Ако се създава пряка заплаха за обществената безопасност, участниците в 
превоза трябва незабавно да уведомят за това аварийно-спасителните служби и 
да предоставят информацията, която е необходима на тези служби за вземане 
на необходимите мерки. 

1.4.1.3    ADN може да изяснява някои от задълженията, възлагани на различните 
участници в превоза.  
Ако някоя от Договарящите се страни прецени, че това няма да доведе до 
снижаване на нивото на безопасност, тя може в рамките на своето национално 
законодателство да възложи задълженията, определени за някой конкретен 
участник в превоза, на друг или други участници при условие изпълнение на 
задълженията, предвидени в раздели 1.4.2 и 1.4.3. Тези изключения трябва да 
се съобщават от Договарящата се страна на Секретариата на Икономическата 
комисия на Обединените нации за Европа, който ги довежда до знанието на 
Договарящите се страни. 
Изискванията на раздели 1.2.1, 1.4.2 и 1.4.3, които се отнасят за определяне на 
участниците в превоза и съответните им задължения не следва да противоречат 
на разпоредбите на националното законодателство по отношение на правните 
последици (последици от наказателен характер, задължения и др.), 
произтичащи от това, че конкретният участник е например, юридическо лице, 
лице, което работи на свободна практика, работодател или служител. 

1.4.2          Задължения на основните участници, свързани с превоза на опасни товари 
БЕЛЕЖКА 1: Няколко от участниците в превоза, за които в този раздел са 
определени задължения в областта на безопасност, могат да бъдат едно и 
също предприятие. От друга страна, отговорностите на един или друг 
участник в превоза и неговите съответни задължения в областта на 
безопасност могат да се изпълняват от няколко предприятия.  
БЕЛЕЖКА 2: По отношение на радиоактивните материали виж също 1.7.6 

1.4.2.1        Товароизпращач 



1.4.2.1.1 Изпращачът на опасни товари е длъжен да предава за превоз само пратки, 
отговарящи на изискванията на ADN. В контекста на 1.4.1 той е длъжен по-
специално: 
а)      да се увери, че опасните товари са класифицирани и разрешени за превоз 

в съответствие с ADN; 
b)     да предаде на превозвача необходимите сведения и данни, в проследима 

форма и, при необходимост, изискваните превозни и придружаващи 
документи (разрешителни, одобрения, известия, сертификати и други), 
вземайки под внимание, по-специално, изискванията на 5.4 и таблиците, 
съдържащи се в част 3; 

c)     да използва само такива опаковки, едрогабаритни опаковки, средни 
контейнери за насипни товари (IBC) и цистерни (автоцистерни, сменяеми 
цистерни, превозни средства-батерии, MEGCs, преносими цистерни, 
контейнери-цистерни, вагони-цистерни и вагони-батерии), които са 
одобрени и годни за превоз на съответните товари и имат маркировката, 
изисквана в едно от международните правила, и да използва само тези 
кораби или танкери, които са допуснати и годни за превоза на 
съответните товари; 

d)   да спазва изискванията, отнасящи се за начина на изпращане и 
ограничения за изпращане; 

е)   да гарантира, че дори празните, непочистени, недегазирани цистерни 
(автоцистерни, сменяеми цистерни, превозни средства-батерии, MEGCs, 
преносими цистерни, контейнери-цистерни, вагони-цистерни и вагони-
батерии), или празните непочистени превозни средства, вагоните, 
големите и малки контейнери за насипни товари са подходящо маркирани 
и етикетирани, и че празните непочистени цистерни са херметично 
затворени, както ако са в напълнено състояние. 

1.4.2.1.2  Ако товароизпращачът използва услугите на други участници (опаковчици, 
товарачи, отговорници за напълването и др.) той трябва да вземе необходимите 
мерки, за гарантиране съответствието на товара с изискванията на ADN. В 
случаите, посочени в 1.4.2.1.1а), b), c) и е), той може да се довери на 
достоверността на информацията и данните, предоставени му от другите 
участници в превоза. 

1.4.2.1.3     Когато товароизпращачът действа от името на трето лице, той трябва писмено 
да уведоми изпращача, че става дума за опасни товари и да му предостави 
необходимите сведения и документи за изпълнението на неговите задължения. 

1.4.2.2        Превозвач 
1.4.2.2.1В контекста на раздел 1.4.1 превозвачът, в съответните случаи, е длъжен, по-

специално: 
а)    да се увери, че подлежащите на превоз опасни товари са допуснати за 

превоз в съответствие с ADN; 
b)   да се увери, че цялата информация, изисквана в ADN, отнасяща се за 

подлежащите на превоз опасни товари, е предоставена от 
товароизпращача преди превоза, че изискваната документация се намира 
на борда на кораба или, ако вместо документацията, написана на хартия, 
се използва метода за електронна обработка на данните (EDI) или 
електронен обмен на информация (EDP), по време на превоза тези данни 
ще са на негово разположение под форма, най-малко еквивалентна на 
документацията, написана на хартия; 



c)     да се увери визуално в това, че корабът и товарът нямат видими дефекти, 
нямат течове или пукнатини, че са оборудвани по подходящия начин и 
други; 

d)      да се увери в наличието на второ средство за евакуация от кораба в 
случай на възникване на извънредна ситуация, ако бреговата инсталация 
не е оборудвана с второ средствонеобходимо за евакуация; 

БЕЛЕЖКА: Преди товарене и разтоварване, превозвачът трябва да се 
обърне към оператора на бреговата инсталация за информация относно 
наличието на средства за евакуация. 
е)     да провери не е ли претоварен корабът; 
f)     (Остава свободна); 
g)   да предостави на капитана необходимите писмени инструкции и да се 

увери, че изискваното оборудване се намира на кораба; 
h)     да се увери, че са изпълнени изискванията, отнасящи се за сигнализацията 

на кораба; 
i)      да се увери, че по време на товаренето, превоза, разтоварването и всички 

други операции с опасни товари в трюмовете или товарните танкове са 
спазени специалните изисквания; 

j)    да се увери, че изискваният в 1.16.1.2.5 списък на веществата, допуснати 
за превоз с кораба, съответстват на таблица С от глава 3.2, включително с 
направените в нея промени. 

В съответните случаи тези действия се извършват на база на превозните и 
придружаващите документи чрез проверка на кораба или на контейнерите и, 
при необходимост на товара. 

1.4.2.2.2    По отношение на а) и b) от 1.4.2.2.1, превозвачът може, все пак, да се довери на 
информацията и данните, предоставени му от други участници. 

1.4.2.2.3   Ако, действайки съгласно 1.4.2.2.1, превозвачът открие някакво нарушение на 
изискванията на ADN, той не трябва да изпраща товара, докато същият не бъде 
приведен в съответствие с изискванията. 

1.4.2.2.4     (Остава свободна) 
1.4.2.2.5     (Остава свободна) 
1.4.2.3Товарополучател 
1.4.2.3.1  Товарополучателят е задължен да не забавя, освен ако не съществува 

наложителна причина, приемането на товара и да се увери преди, по време и 
след разтоварването, че отнасящите се до него изисквания на ADN, са спазени. 
В контекста на 1.4.1 той е длъжен, по-специално: 
а)      (Заличава се); 
b)   в случаите, предвидени в ADN, да предприеме изискваните мерки по 

почистване и обеззаразяване на корабите; 
c)      (Заличава се); 
d)   (Заличава се); 
e)     (Заличава се); 
f)      (Заличава се); 
g)     (Заличава се); 
h)     (Заличава се); 

1.4.2.3.2    (Заличава се) 
1.4.2.3.3    (Заличава се) 
1.4.3 Задължения на останалите участници, свързани с превоза на опасни 

товари 
По - долу са изброени останалите участници в превоза и техните задължения, 
като списъкът не е изчерпателен. Задълженията на тези участници в превоза 



произтичат от 1.4.1, доколкото същите са уведомени или би трябвало да са 
уведомени, че задълженията им са част от транспортна операция, 
регламентирана от ADN. 

1.4.3.1Товарач 
1.4.3.1.1   В контекста на 1.4.1 товарачът изпълнява, по-специално следните задължения: 

а)    той е длъжен да предаде опасните товари на превозвача, само ако те са 
допуснати за превоз в съответствие с ADN; 

b)   при предаване за превоз на опаковани опасни товари или на празни 
непочистени опаковки той е длъжен да провери, имали повредени 
опаковки. Той не трябва да предава за превоз пратка с повредена 
опаковка, по-специално с нехерметична опаковка, от която има изтичане 
или може да се получи изтичане на опасното вещество, докато повредата 
не бъде отстранена; това задължение се отнася и за празните непочистени 
опаковки; 

c)    при товареното на опасни товари на кораб, в превозно средство, вагон, 
голям или малък контейнер той трябва да спазва специалните изисквания, 
отнасящи се за товаренето и обработката на товарите;  

d)    след натоварването на опасните товари в контейнер, той трябва да 
изпълни изискванията, за нанасянето на указващата опасност маркировка, 
в съответствие с 5.3; 

е)    при товаренето на опаковки, той трябва да спазва забраните за смесено 
товарене, като се съобразява с вече натоварените опасни товари на 
кораба, в превозното средство, на вагона или в големият контейнер, а 
също и изискванията за отделянето на хранителните продукти, другите 
стоки за употреба или храната за животни. 

f)     да се увери, че бреговата инсталация е оборудвана с едно или две 
средства за евакуация от кораба в случай на възникване на извънредна 
ситуация; 

g)     (Остава свободна) 
1.4.3.1.2    Товарачът все пак може в случаите посочени в 1.4.3.1.1 а), d) и e), да се довери 

на сведенията и данните, предоставени му от другите участници в превоза. 
1.4.3.2Опаковчик 

В областта на 1.4.1, опаковчикът трябва, по-специално, да спазва: 
а)  изискванията, отнасящи се за условията на опаковане или условията за 

смесено опаковане; и 
b)   когато той подготвя опаковки за превоз, изискванията отнасящи се за 

маркировката и етикетирането на опаковките. 
1.4.3.3       Отговорник за напълването 

В областта на 1.4.1, отговорникът за напълването трябва да изпълнява, по-
специално следните задължения:  
Задължения, свързани с пълненето на цистерни (автоцистерни, превозни 
средства-батерии, сменяеми цистерни, преносими цистерни, контейнери-
цистерни,MEGCs, вагони-цистерни и вагони-батерии): 
а)     преди пълненето на цистерните, да се увери, че те и тяхното оборудване 

са в изправно техническо състояние; 
b)   да се увери, че не е просрочена датата за следващото тестване на 

цистерните; 
c)     да напълни цистерните само с опасни товари, допуснати за превоз в тези 

цистерни; 
d)   при напълването на цистерните да спазва изискванията, отнасящи се за 

опасни товари в съседните отсеци; 



е)   при напълването на цистерните да спазва максимално допустимата степен 
на напълване или максимално допустимото тегло на съдържанието на 
литър вместимост за товареното вещество; 

f)   след напълването на цистерните да се увери в херметичността на 
затварящите устройства и в липсата на теч; 

g)    да гарантира, че никакво опасно количество от натовареното вещество не 
е останало върху външните повърхности на цистерните, които са били 
напълнени с него; 

h)    при подготовка на опасни товари за превоз, да гарантира, че изискваната 
оранжева табела, знаците за опасност, а също и маркировката за 
вещества, превозвани при повишена температура и веществата, опасни за 
околната среда, са поставени в съответствие с изискванията на 5.3, 
прилагани за цистерните; 

Задължения, свързани с товаренето на твърди опасни товари в насипно 
състояние, в превозни средства, вагони или контейнери: 
i)     преди товарене да се увери, че превозните средства, вагоните и 

контейнерите, и в случай на необходимост, тяхното оборудване се 
намират в изправно техническо състояние и, че превозът на съответните 
опасни товари в насипно състояние в тези превозни средства, вагони или 
контейнери е разрешен;  

j)     след натоварването да гарантира, че изискваната оранжева табела, 
знаците за опасностили етикетите са поставени в съответствие с 
изискванията на глава 5.3, прилагани за тези превозни средства, вагони 
или контейнери. 

k)    при натоварване на насипни опасни товари на пътни превозни средства, 
вагони или контейнери да се увери, че са спазени съответните разпоредби 
на глава 7.3 от RID или ADR;  

Задължения, свързани с напълването на товарни танкове: 
l) (Остава свободна) 
m)   преди напълване на товарните танкове на танкера да изпълни своята част 

от списъка на задължителните проверки предвиден в 7.2.4.10; 
n)   да пълни товарните танкове само с опасните товари, разрешени за превоз 

в тези танкове; 
o)   когато е необходимо, да предаде инструкцията за подгрев на товара в 

случай на превоз на вещества, чиято точка на топене е по-голяма или 
равна на 0ºС; 

p)     да се увери, че по време на напълването датчика, привеждащ в действие 
автоматичното устройство, предотвратяващо преливането, прекъсва 
електрическата верига, осигурена и захранвана от бреговото съоръжение, 
и че той може да вземе мерки за предотвратяване на преливането; 

q)    да се увери, че бреговата инсталация е оборудвана с едно или две 
средства за евакуация от кораба в случай на възникване на извънредна 
ситуация; 

r)    да се увери, че в газовъзвратния тръбопровод, ако такъв се изисква в 
7.2.4.25.5, е монтиран огнепреградител, защитаващ кораба от детонация и 
проникване на огън от брега; 

s)     да се увери, че интензивността на товарене съответства на инструкциите 
за товаренето, предвидени в 9.3.2.25.9 или 9.3.3.25.9, и че налягането в 
местата на преминаване на газовъзвратния или газоотводния тръбопровод 
не се превишава налягането за отваряне на бързо действащия 
изпускателен клапан; 



t)   да се увери, че предоставените му уплътнители за херметизация на 
връзките, на фланците, на товаро-разтоварния тръбопровод на кораба с 
брега са изработени от материал, който не може да бъде повреден от 
товара, не предизвиква разлагане на товара и не образува вредни или 
опасни съединения с него; 

u)   да се увери, че през цялото време на товарене или разтоварване е 
осигурен постоянният необходим контрол на тези операции; 

Задължения свързани с товарене на твърди опасни товари в насипно 
състояние на кораби: 
(v)    когато се прилага специална разпоредба 803, се задължава да гарантира и 

документално да потвърди, че максимално допустимата температура на 
товара не е превишена и да предаде инструкциите на капитана; 

(w)   да натовари на кораба само опасните товари, насипният превоз на които е 
разрешено с този кораб; 

(x)   да се увери, че бреговата инсталация е оборудвана с едно или две 
средства за евакуация от кораба, в случай на възникване на извънредна 
ситуация. 

1.4.3.4       Оператор на контейнери-цистерни или преносими цистерни 
В областта на 1.4.1, операторът на контейнери-цистерни или на преносими 
цистерни трябва, по-специално: 
а) да следи за спазване на изискванията, отнасящи се за конструкцията, 

оборудването, тестването и маркировката; 
b)  да следи техническото обслужване на цистерните и тяхното оборудване 

да се извършва по начин, който гарантира, че контейнерът-цистерна или 
преносимата цистерна при нормални експлоатационни условия отговарят 
на изискванията на RID, ADR или IMDG-Code до следващата проверка; 

c) да извършва извънпланов контрол, когато безопасността на цистерната 
или на нейното оборудване могат да бъдат нарушени при ремонт, 
модификация или авария. 

1.4.3.5        (Остава свободна) 
1.4.3.6        (Остава свободна) 
1.4.3.7Разтоварач 

БЕЛЕЖКА: В този подраздел терминът „разтоварване” обхваща „сваляне”, 
„разтоварване” и „изпразване” в съответствие с определението за термина 
разтоварач, съдържащ се в 1.2.1 

1.4.3.7.1 В областта на 1.4.1 разтоварачът по-специално е задължен: 
а)    да се убеди, че се разтоварват необходимите товари, чрез сравняване на 

съответната информация, съдържаща се в превозния документ, със 
сведенията, посочени на опаковката, контейнера, цистерната, MEMU, 
MEGC или превозното средство; 

b)   преди и по време на разтоварване да провери, нямат ли опаковката, 
цистерната, превозното средство или контейнера повреди, които могат да 
представляват опасност по време на разтоварването. При наличие на 
такива повреди да се увери, че разтоварването няма да се извърши, докато 
не бъдат взети необходимите мерки; 

c)   да изпълни всички необходими изисквания, отнасящи се за 
разтоварването; 

d)  веднага след разтоварване на цистерната, превозното средство или 
контейнера: 



i) да гарантира отстраняването на всички остатъци от опасния товар, 
които могат да полепнат по външната повърхност на цистерната, 
превозното средство или контейнера по време на разтоварването; 

ii) по време на разтоварването на опаковки да гарантира, че клапаните и 
ревизионните отвори са затворени. 

e) да гарантира изпълнението на изискваните мерки по почистването и 
обеззаразяването на превозните средства или контейнерите; и 

f)  да гарантира, че след пълното разтоварване, почистване и обеззаразяване 
на контейнерите, превозните средства и вагоните на тях няма да бъде 
поставена указваща опасност маркировка, която се изисква в глава 5.3. 

g) да се увери, че бреговата инсталация е оборудвана с едно или две 
средства за евакуация от кораба, в случай на възникване на извънредна 
ситуация; 

Допълнителни задължения, свързани с разтоварването на товарни танкове: 
h)   преди разтоварване на товарните танкове на танкер да попълни своята 

част от списъка на задължителните проверки, предвидени в 7.2.4.10;  
i)   да се увери, че в газовъзвратния или изравнителния тръбопровод, ако 

такъв се изисква в 7.2.4.25.5, е монтиран огнепреградител, защитаващ 
кораба от детонация и проникване на огън от брега; 

j)  да се увери, че скоростта на разтоварване съответства на инструкциите за 
товаренето, предвидени в 9.3.2.25.9 или 9.3.3.25.9, и че налягането в 
местата на преминаване на газовъзвратния или газоотводния тръбопровод 
не се превишава налягането за отваряне на бързо действащия 
изпускателен клапан; 

k)  да се увери, че предоставените му уплътнители за херметизация на 
връзките, на фланците, на товаро-разтоварните тръбопроводи на кораба и 
брега са изработени от материал, който не може да бъде повреден от 
товара, не предизвиква разлагане на товара и не образува вредни или 
опасни съединения с него; 

l)  да се увери, че по цялото протежение на разтоварването е гарантирано 
необходимото постоянно наблюдение на тези операции; 

m) да се увери, че по време на разтоварване с помощта на корабната помпа 
тя може да бъде спряна от бреговото съоръжение. 

1.4.3.7.2 Ако разтоварачът прибегне до услугите на други участници в превоза (фирми 
по почистване, обеззаразителни станции и др.), той трябва да вземе мерки за 
гарантиране спазване изискванията на ADN. 

 
 

ГЛАВА 1.5 
СПЕЦИАЛНИ ПРАВИЛА, ДЕРОГАЦИИ 

 
1.5.1 Двустранни и многостранни споразумения 
1.5.1.1 В съответствие с точка 1 на член 7 от ADN, компетентните органи на 

Договарящите се страни, могат да се договорят пряко една с друга, че ще 
разрешат извършване на определени превози на тяхна територия, по реда на 
временна дерогация от изискванията на ADN, при условие, че не се застрашава 
безопасността. Органът, който е поел инициативата по отношение на това 
дерогиране, уведомява за това секретариата на Икономическата комисия за 
Европа на Организацията на Обединените Нации, който ги довежда до 
знанието на Договарящите се страни. 



БЕЛЕЖКА: „Специалните условия”, предвидени в 1.7.4 не се считат за 
временно дерогиране по смисъла на настоящия раздел. 

1.5.1.2 Срокът на валидност на временното дерогиране трябва да е не повече от пет 
години, считано от датата на неговото влизане в сила. Валидността на 
временното дерогиране се прекратява автоматично с влизането в сила на 
съответното изменение на ADN. 

1.5.1.3 Превози, извършвани на базата на тези споразумения, са превози по смисъла на 
ADN. 

1.5.2 Специални разрешителни, касаещи превоза с танкери 
1.5.2.1 Специални разрешителни 
1.5.2.1.1 В съответствие с параграф 2 на член 7 от ADN, компетентният орган има право 

да издаде на превозвача или товароизпращача специално разрешително за 
международен превоз на опасни вещества с танкери, включително смеси, 
превозът на които не се разрешава с танкери, съгласно изискванията на ADN, в 
съответствие с процедурите определени по-долу. 

1.5.2.1.2 Специалното разрешително е валидно, при спазване на посочените в него 
изисквания, за Договарящите се страни, на територията на които ще бъде 
извършен превоза, в продължение на не повече от две години, ако самото то не 
се отмени преди изтичането на този срок. Със съгласието на компетентните 
органи на тези Договарящи се страни специалното разрешително може да бъде 
продължено за не повече от една година. 

1.5.2.1.3 Специалното разрешително трябва да включва клауза относно възможното му 
предсрочно оттегляне и трябва да съответства на образеца, посочен в 3.2.4.1. 

1.5.2.2 Процедура 
1.5.2.2.1 Превозвачът или товароизпращачът се обръщат към компетентния орган на 

Договарящата се страна, на територията на която ще бъде извършен превоза, 
със заявка за издаване на специално разрешително. Заявката трябва да 
съответства на образеца посочен в 3.2.4.2. Заявителят носи отговорност за 
верността на тези сведения. 

1.5.2.2.2 Компетентният орган разглежда заявката от гледна точка на техническите 
изисквания и изискванията за безопасност. При липса на възражения от негова 
страна, той подготвя специалното разрешително на база на критериите, 
посочени в 3.2.4.3 и незабавно уведомява за това другите компетентни органи, 
свързани с този превоз. Специалното разрешително се издава само в този 
случай, ако съответните компетентни органи са дали своето съгласие или не са 
съобщили за своето възражение в продължение на два месеца от момента на 
получаване на уведомлението. Заявителят получава оригинала на специалното 
разрешително и трябва да пази негово копие на борда на кораба (ите), участващ 
(и) в този превоз. Компетентният орган незабавно съобщава на 
Административния комитет за заявката за специално разрешително, за 
отклонените заявки и за предоставените специални разрешителни. 

1.5.2.2.3 Ако специалното разрешително не се издаде в следствие на това, че 
компетентният орган има съмнения или възражения по повод издаването му, то 
Административният комитет взема решение дали да издаде специално 
разрешително. 

1.5.2.3 Обновяване списъка на веществата, допуснати за превоз с танкери 
1.5.2.3.1 Административният комитет разглежда всички доведени до него сведения за 

специалните разрешителни и заявки и взема решение за включване на 
съответния товар в списък на веществата на ADN, разрешени за превоз с 
танкери. 



1.5.2.3.2 Ако Административният комитет, вземайки под внимание техническите 
изисквания и изискванията за безопасност, изрази резерви по повод 
включването на товара в съдържащия се в списъка с веществата на ADN 
допуснати за превоз с танкери, или по повод на някои условия, компетентният 
орган се уведомява за това. Компетентният орган е длъжен незабавно да 
оттегли или да промени специалното разрешително. 

1.5.3 Еквивалентност и дерогиране (член 7, параграф 3 от ADN) 
1.5.3.1 Процедураза еквивалентност 

В случай, когато с разпоредбите на ADN се изисква използването или 
наличието на борда на кораба на определени материали, устройства или 
оборудване или вземане на определени конструктивни решения или схема на 
компониране, компетентният орган може да разреши използването или 
наличието на такъв кораб на други материали, устройства или оборудване или 
приемането на други конструктивни решения или схеми на компониране, ако в 
съответствие с препоръките на Административния комитет, те са признати за 
еквивалентни.  

1.5.3.2 Дерогиране с опитна цел 
Компетентният орган може на основание препоръките на Административния 
комитет да издаде пробно свидетелство за допуск с ограничен срок на 
определен кораб с нови технически характеристики, дерогиращи приложението 
на разпоредбите на ADN, доколкото тези характеристики гарантират 
достатъчна безопасност.  

1.5.3.3 Отбелязване на еквивалентностите и дерогирането 
Еквивалентностите и дерогирането, описани в 1.5.3.1 и 1.5.3.2, трябва да бъдат 
посочени в свидетелството за допуск. 

 
ГЛАВА 1.6 

ПРЕХОДНИ РАЗПОРЕДБИ 
 

1.6.1 Общи разпоредби 
1.6.1.1 Ако не е предвидено друго, веществата и изделията, попадащи под 

разпоредбите на ADN, могат да бъдат превозвани до 30 юни 2015 година в 
съответствие с изискванията на ADN, прилагани до 31 декември 2014 година. 

1.6.1.2 (Заличава се) 
1.6.1.3 Преходните мерки, отнасящи се за опаковането на вещества и изделия от клас 

1, предвидени в 1.6.1.3 и 1.6.1.4 на ADR и RID, или в 4.1.5.19 на IMDG-Code, са 
валидни също в случай на превоз в режима на ADN. 

1.6.1.4        (Заличава се) 
1.6.1.5 -     (Остават свободни) 
1.6.1.7  
1.6.1.8 Съществуващите табели с оранжев цвят, които отговарят на изискванията на 

5.3.2.2, прилагани преди 31 декември 2004 г. могат както преди да се използват, 
при условие спазване изискванията на 5.3.2.2.1 и 5.3.2.2.2 за това, че табелите, 
цифрите и буквите трябва да останат закрепени независимо от положението на 
превозното средство или вагона. 

1.6.1.9        (Остава свободна) 
1.6.1.10 (Заличава се) 
1.6.1.11  -   
1.6.1.12      (Остават свободни) 
1.6.1.13    (Заличава се) 



1.6.1.14 IBC, произведени преди 1 януари 2011 г. и съответстващи на вида на 
конструкцията, които не са преминали теста за устойчивост на вибрации, 
предвиден в 6.5.6.13 на ADR, или които не би трябвало да отговарят на 
критериите на 6.5.6.9.5 d на ADR в момента, когато са подложени на тест на 
падане, все още могат да бъдат използвани. 

1.6.1.15 На IBC, произведени, възстановени или ремонтирани преди 1 януари 2011 г. не 
е необходимо да се нанася маркировка с указание за максимално допустимото 
натоварване при стифиране в съответствие с 6.5.2.2.2 на ADR. Такива IBC, 
които не са маркирани в съответствие с 6.5.2.2.2 на ADR, могат както преди да 
се използват след 31 декември 2010 г., ако те са възстановени или ремонтирани 
след посочената дата, те трябва да бъдат маркирани в съответствие с 6.5.2.2.2 
на ADR. IBCs произведени, реконструирани и ремонтирани през периода от 1 
януари 2011 г. до 31 декември 2016 г. и маркирани с указание за максимално 
допустимото натоварване при подреждане в съответствие с разпоредбите на 
6.5.2.2.2 от ADR, валидни до 31 декември 2014 г., могат да продължат да бъдат 
използвани. 

1.6.1.16 (Заличава се) 
1.6.1.17 - 
1.6.1.18      (Заличават се) 
1.6.1.19 (Заличава се) 
1.6.1.20 Независимо от изискванията на 3.4, прилагани от 1 януари 2011 г., опасните 

товари, опаковани в ограничени количества, с изключение на товарите, за 
които в колона 7а на таблица А от 3.2 е посочена цифра „0”, могат както преди 
да се превозват до 30 юни 2015 г. в съответствие с изискванията на 3.4 валидни 
преди 31 декември 2010 година. Все пак в такъв случай разпоредбите на 3.4.12-
3.4.15, валидни от 1 януари 2011 г., могат да се прилагат от 1 януари 2011 
година. За целите на прилагане на последното изречение на 3.4.12, прилагано 
преди 31 декември 2010 г. превозната единица или вагона може да има 
маркировката, изисквана в 3.4.15, прилаган от 1 януари 2011 година. 

1.6.1.21 –  
1.6.1.23     (Остават свободни) 
1.6.1.24 (Заличава се) 
1.6.1.25 Опаковки и транспортни пакети, на които е нанесена маркировка с посочен 

ООН номер в съответствие с разпоредбите на ADN, прилагани преди 31 
декември 2012 г. и които не отговарят на изискванията на 5.2.1.1 по отношение 
на размерите на номера и буквите „UN”, прилагани от 1 януари 2013 г., могат 
да се използват до 31 декември 2013 г., а в случай на бутилки с вместимост 60 
литра воден капацитет – до следващата периодична проверка, но не по-късно 
от 30 юни 2018 година. 

1.6.1.26 Едрогабаритните опаковки, изработени или възстановени преди 1 януари 2014 
г. и които не отговарят на изискванията на 6.6.3.1 от ADR, отнасящи се за 
височината на буквите, цифрите и символите и прилагани от 1 януари 2013 г., 
могат да се използват както преди. На опаковките, изработени или 
възстановени преди 1 януари 2015 г. не е задължително да се нанася 
маркировка с указание за максимално допустимото натоварване при стифиране 
в съответствие с 6.6.3.3 от ADR. Такава едрогабаритна опаковка, която не е 
маркирана в съответствие с 6.6.3.3 от ADR, може да се използва след 31 
декември 2014 година, все пак, ако тя е възстановена след посочената дата, тя 
трябва да бъде маркирана в съответствие с 6.6.3.3 от ADR. Едрогабаритни 
опаковки, произведени или реконструирани през периода от 1 януари 2011 г.  
до 31 декември 2016 г. и маркирани с указание за максимално допустимото 



натоварване при подреждане  в съответствие с разпоредбите на 6.6.3.3 от ADR, 
валидни до 31 декември 2014 г., могат да продължат да бъдат използвани. 

1.6.1.27 Средствата за задържане, които са неразделна част от оборудването или 
машините, в които се съдържа течно гориво под ООН № 1202, 1203, 1223, 1268, 
1863 и 3475 изработени преди 1 юли 2013 г. и не отговарят на изискванията на 
специална разпоредба 363 на 3.3, прилагани от 1 януари 2013 г., могат да се 
използват както преди. 

1.6.1.28 Като изключение от разпоредбите на 1.6.1.1, акредитациите в съответствие със 
стандарт EN ISO/IEC 17020:2004 за целите на 1.8.6.8, 6.2.2.11, 6.2.3.6.1 от ADR 
и специални разпоредби TA4 и TT9, съдържащи се в раздел 6.8.4 от ADR, и 
сертифицирането за целите на 1.15.3.8 и 1.16.4.1 от настоящите Правила не се 
признават след 28 февруари 2015 г. 

1.6.1.29 Литиевите клетки и батерии, произведени в съответствие с вида, 
отговарящ на изискванията на подраздел 38.3 от трето преработено 
издание на Ръководство за изпитания и критерии, изменение 1, или 
последващите преработени издания и изменения, действащи към датата на 
изпитване на вида, могат да се превозват както преди, само ако в ADN не е 
предвидено друго. Литиевите клетки и батерии, произведени преди 1 юли 
2003 г., отговарящи на изискванията на третото преработено издание на 
Ръководство за изпитания и критерии, могат да се превозват както преди, 
ако са изпълнени всички други приложими изисквания. 

1.6.1.30 Етикетите, знаците за опасности маркировките, които отговарят на 
изискванията на 3.4.7, 3.4.8, 3.5.4.2, 5.2.1.8.3, 5.2.2.2.1.1, 5.3.1.7.1, 5.3.3, 
5.3.6, 5.5.2.3.2 и 5.5.3.6.2, прилагани до 31 декември 2014 г., могат да 
продължат да бъдат използвани до 31 декември 2016 г. 

1.6.1.31 Транспортните пакети, които са маркирани с надпис „ТРАНСПОРТЕН 
ПАКЕТ” в съответствие с разпоредбите на ADN, прилагани до 31 
декември 2014 г., и които не отговарят на изискванията на 5.1.2.1 a) по 
отношение височината на буквите, прилагани от 1 януари 2015 г., могат да 
продължат да бъдат използвани до 31 декември 2015 г. 

1.6.1.32 Аварийната опаковка и аварийните съдове под налягане, които са 
маркирани с надпис „АВАРИЙНА/АВАРИЕН” в съответствие с 
разпоредбите на ADN, прилагани до 31 декември 2014 година, и които не 
отговарят на изискванията на 5.2.1.3 по отношение височината на буквите, 
прилагани от 1 януари 2015 година, могат да продължат да се използват до 
31 декември 2015 година. 

1.6.1.33 Кондензаторите с двоен електрически слой с ООН № 3499, произведени 
преди 1 януари 2014 година, не трябва задължително да се маркират с 
консумацията на енергия във Wh, както това се изисква в съответствие с 
подточка е) на специална разпоредба 361 от глава 3.3. 

1.6.1.34 Асиметричните кондензатори под ООН № 3508, изработени преди 1 
януари 2016 г., не е задължително да бъдат маркирани с консумацията на 
енергия във Wh, както това се изисква в съответствие с подточка с) на 
специална разпоредба 372 от глава 3.3. 

1.6.2 Съдове под налягане и съдове за клас 2 
Преходните мерки, предвидени в 1.6.2 на ADR и RID, са валидни също за 
превоз в режима на ADN. 

1.6.3 Вградени цистерни (автоцистерни и вагони-цистерни), сменяеми 
цистерни, превозни средства-батерии и вагони-батерии 
Преходните мерки, предвидени в 1.6.3 на ADR и RID, са валидни също за 
превоз в режима на ADN. 



1.6.4 Контейнер-цистерни, преносими цистерни и многоелементни газови 
контейнери MEGCs 
Преходните мерки, предвидени в 1.6.4 на ADR и RID или в 4.2.0 на IMDG-
Code, в зависимост от конкретния случай, са валидни също за превоз в режима 
на ADN. 

1.6.5           Превозни средства 
Преходните мерки, предвидени в 1.6.5 на ADR, са валидни също за превоз в 
режима на ADN. 

1.6.6 Клас 7 
Преходните мерки, предвидени в 1.6.6 на ADR и RID или в 6.4.24 на IMDG-
Code, са валидни също за превоз в режима на ADN. 

1.6.7 Преходни разпоредби, отнасящи се за корабите 
1.6.7.1 Общи разпоредби 
1.6.7.1.1 За целите на 8 от ADN в 1.6.7.2 на 1.6.7 се съдържат общите преходни 

разпоредби (виж точки 1, 2 и 4 на член 8) и в 1.6.7.3 на същия раздел – 
допълнителните преходни разпоредби (виж точка 3 на член 8). 

1.6.7.1.2 В този раздел: 
а)    „Кораб в експлоатация” означава  

- кораб по смисъла на точка 2 от член 8 на ADN; 
- кораб, за който вече е издадено свидетелство за допуск в 

съответствие с 8.6.1.1−8.6.1.4; 
И в двата случая кораби, които от 31 декември 2014 година, не са 
имали валидно свидетелство за допуск в продължение на повече от 
дванадесет месеца, се изключват; 

b)    „Н.З.М” означава, че това изискване се прилага за кораби, намиращи се в 
експлоатация, само в този случай, ако съответните части са заменени или 
модифицирани, т.е. това изискване се прилага само към новите кораби 
(започва от посочената дата), заменени части или модифицирани части 
след посочената дата; датата от първоначалния преглед за получаване на 
свидетелство за допуск, трябва да е от решаващо значение за определяне 
на кораба като нов плавателен съд; ако съществуващите части са 
заменени или резервните части, са изработени по същата технология и от 
същия производител, то става дума за замяна „З” по смисъла на 
настоящите преходни разпоредби. Под модификация се подразбира също 
преобразуване на съществуващия вече тип танкери, съществуващия тип 
товарени танкове или съществуващата конструкция на товарния танк в 
друг тип или конструкция с по-високо ниво. Ако в общите преходни 
разпоредби, съдържащи се в 1.6.7.2, след „Н.З.М.”, не е посочен някакъв 
срок, се има предвид Н.З.М. след 26 май 2000 година. Ако в 
допълнителните преходни разпоредби, съдържащи се в 1.6.7.3, не е 
посочен някакъв срок, се има предвид Н.З.М. след 26 май 2000 година; 

с)  „подновяване на свидетелството за допуск след …” означава, че 
съответното изискване трябва да бъде изпълнено при следващото 
подновяване на свидетелството за допуск след посочената дата. Все пак, 
ако срокът на валидност на свидетелството за допуск изтича през първата 
година от въвеждането в действие на настоящите Правила, това изискване 
става задължително за изпълнение само до изтичане на тази първа година. 

d) разпоредбите на 1.6.7, прилагани на борда на корабите, намиращи се в 
експлоатация, са валидни само в случай, че не са приложими 
изискванията Н.З.М. 

1.6.7.2 Общи преходни разпоредби 



1.6.7.2.1 Общи преходни разпоредби за сухотоварни кораби 
1.6.7.2.1.1 Корабите, намиращи се в експлоатация, трябва да удовлетворяват: 

а)  изискванията на точките, упоменати в приложената долу таблица, в 
посочените срокове; 

b)  изискванията на точките, които не са упоменати в приложената долу 
таблица, от датата на въвеждане в действие на настоящите Правила. 

Конструкцията и оборудването на корабите, намиращи се в експлоатация, 
трябва да съответстват най-малко на предишното ниво на безопасност. 

 
1.6.7.2.1.1          Таблица на преходните разпоредби: Сухи товари  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

1.16.1.4 и 
1.16.2.5 

Приложение към свидетелството за 
допуск и временното свидетелство за 
допуск 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2014 година 

9.1.0.12.1 Вентилация на трюмовете Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните  
изисквания: 

Всеки трюм трябва да се проветрява по 
подходящият начин с помощта на естествена или 
изкуствена вентилация; в случай на превоз на 
вещества от клас 4.3 всеки трюм трябва да бъде 
оборудван с принудителна вентилация; 
използваните за тази цел устройства трябва да 
бъдат конструирани по такъв начин, че да 
изключват възможността за проникване на вода в 
трюма. 

9.1.0.12.3 Вентилация на служебните помещения Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.1.0.17.2 Плътно затварящи се отвори, излизащи 
в трюмовете 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните  
изисквания: 

Отворите на жилищните помещения и рулевата 
рубка, излизащи в трюмовете, трябва да се 
затварят плътно. 



1.6.7.2.1.1          Таблица на преходните разпоредби: Сухи товари  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.1.0.17.3 Изходи и отвори в защитената зона Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните  
изисквания: 

Отворите на машинните отделения и служебните 
помещения, излизащи в трюмовете, трябва да се 
затварят плътно. 

9.1.0.31.2 Въздухозаборници на двигателите Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.1.0.32.2 Въздухопроводи на височина 50 сm над 
палубата 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.1.0.34.1 Разполагане на изпускателни тръби Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.1.0.35 Осушителни помпи в защитената зона Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните  
изисквания: 

В случай, че на кораба се превозват в насипно 
състояние или без опаковка вещества от клас 4.1, 
отнесени към № по ООН 3175, някои от 
веществата от клас 4.3 и пенещите се 
гранулирани полимери от клас 9, отнесени към 
№ по ООН 2211, осушаването на трюмовете 
трябва да се извършва само с помощта на 
осушителна система, поставена в границите на 
защитената зона. Осушителните тръбопроводи, 
разположени над машинното отделение, трябва 
да бъдат затворени. 



1.6.7.2.1.1          Таблица на преходните разпоредби: Сухи товари  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.1.0.40.1 Средства за пожарогасене, две помпи и 
др. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.1.0.40.2 Стационарна система за пожарогасене в 
машинното отделение 

 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

.1.0.41 във 
връзка със 
7.1.3.41 

Огън и незащитена светлина Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните  
изисквания: 

Изпускателните отвори на димоотводните тръби 
трябва да се намират на разстояние най-малко 
2,00 m от най-близкия ръб на люковите отвори на 
трюмовете. Уреди за отопление и приготвяне на 
храна се разрешава да се монтират само в 
жилищни помещения и рулева рубка с метален 
под. 

Все пак: 

- в машинното отделение се допуска монтирането 
на отоплителни уреди, работещи с течно гориво, 
с точка на запалване по-висока от 55°С; 

- котли на системата за централно отопление, 
работещи с твърдо гориво, се разрешава да се 
монтират в помещение, което е разположено под 
палубата и влизането в което е възможно само от 
палубата. 

9.2.0.31.2 Въздухозаборници на двигателите Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.2.0.34.1 Разположение на изпускателните тръби Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 



1.6.7.2.1.1          Таблица на преходните разпоредби: Сухи товари  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.1.0.41 във 
връзка със 
7.1.3.41 

Огън и незащитена светлина Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните  
изисквания: 

Изпускателните отвори на димоотводните тръби 
трябва да се намират на разстояние не по-малко 
от 2,00 m от най-близкия ръб на люковите отвори 
на трюмовете. 

Уреди за отопление и приготвяне на храна се 
разрешава да се монтират само в жилищни 
помещения и рулева рубка с метален под. 

Все пак: 

- в машинното отделение се допуска монтирането 
на отоплителни уреди, работещи с течно гориво, 
с точка на запалване по-висока от 55°С; 

- котли на системата за централно отопление, 
работещи с твърдо гориво, се разрешава да се 
монтират в помещение, което е разположено под 
палубата и влизането в което е възможно само от 
палубата. 

 
1.6.7.2.1.2  (Заличава се)  
1.6.7.2.1.3 Чрез дерогация от разпоредбите на 7.1.4.1, превоза в насипно състояние на 

веществата с ООН № 1690, 1812 и 2505 може да се извършва с кораби с 
единичен корпус до 31 декември 2018 година 

1.6.7.2.2 Общи преходни разпоредби за танкерите 
1.6.7.2.2.1 Корабите, намиращи се в експлоатация, трябва да удовлетворяват: 

а) изискванията на точките, упоменати в приложената долу таблица, в 
посочените срокове; 
b) изискванията на точките, които не са упоменати в приложената долу 
таблица, от датата на въвеждане в действие на настоящите Правила. 

1.6.7.2.2.2 Таблица на общи преходни разпоредби за танкерите 

1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

1.2.1 Електрооборудване с ограничена 
опасност от експлозия 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Електрооборудване с ограничена опасност от 
експлозия е: 

- или електрооборудване, при нормалното 
функциониране на което не възникват искри и 
температурата на неговата повърхност не превишава 
200˚С; 

- или електрооборудване, снабдено с кожух, 
предпазващ от пръски вода и изработено по такъв 
начин, че температурата на неговата повърхност при 
нормални условия на експлоатация не превишава 
200˚С 

1.2.1 Трюмни помещения Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година за кораби отворен ти N в 
трюмните помещения, на които е разположено 
спомагателно оборудване и с които се превозват 
само вещества от клас 8, с посочена бележка 30 в 
таблица С колонка 20 от глава 3.2. 

1.2.1 Огнепреградител 

Изпитан в съответствие със 
стандарт EN ISO 16852:2010 

Н.З.М. от 1 януари 2001 г. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Типа на огнепреградителите трябва да бъде одобрен 
от компетентните органи за предвиденото 
използване. 

1.2.1 Бързо действащ изпускателен 
клапан 

Изпитан в съответствие със 
стандарт EN ISO 16852:2010 

Н.З.М.от 1 януари 2015 година. 
 

Подновяване на свидетелството за допуск след 
31 декември 2034 година. 

 
Преди този срок на борда на корабите, намиращи 
се в експлоатация, се прилагат следните 
изисквания: 
Бързодействащите изпускателни клапани трябва да 
съответстват на стандарт EN 12874:1999 на борда на 
корабите, построени или модифицирани от 1 януари 
2001 година или са били заменени от 1 януари 2001 
год. В други случаи техния тип трябва да бъде 
одобрен от компетентния орган за използването по 
предназначение. 

1.16.1.4 и Приложение към свидетелството 
за допуск и временното 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

1.16.2.5 свидетелство за допуск декември 2014 година 

7.2.2.6 Одобрение на газодетекторна 
система 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2010 година 

7.2.2.19.3 Кораби, използвани за 
осигуряване на движението 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

7.2.3.20.1 Воден баласт 

Забрана за напълване на 
кофердамите с вода 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година. 

Преди този срок на борда на корабите, намиращи се 
в експлоатация, се прилагат следните изисквания: 

Кофердамите могат да се запълват с вода по време 
на разтоварване за осигуряване на устойчивостта и 
за извършване на дейности по осушаването, по 
възможност с отстраняване на остатъците. 

По време на движение на кораба кофердамите могат 
да се запълват с воден баласт само в случай, че 
товарните танкове са празни. 

7.2.3.20.1 Потвърждаване на устойчивостта 
в случай на теч във връзка с 
приемането на воден баласт  

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби тип G и тип N 

7.2.3.20.1 Оборудване на баластните 
цистерни и отсеци с показатели на 
нивото 

Н.З.М. от 1 януари 2013 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2012 година за танкерите тип С и G и 
танкерите тип N с двоен корпус 

7.2.3.31.2 Превоз на пътни превозни 
средства само извън границите на 
товарното пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби тип N 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

На борда на кораба се забранява стартиране на 
двигателя на превозното средство 

7.2.3.51.3 Контакт под напрежение  Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

декември 2010 година за кораби вид G и N 

7.2.4.22.3 Вземане на проби от други отвори Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, отворен тип 
N, намиращи се в експлоатация, капаците на 
товарните танкове могат да бъдат отворени по време 
на товарене с цел извършване на проверка и вземане 
на проби 

8.1.6.2 Сглобени маркучи Сглобени маркучи, изработени в съответствие със 
стандарти EN12115:1999, EN 13765:2003 или EN 
ISO 10380:2003, могат да се използват преди 31 
декември 2018 година 

9.3.2.0.1 с) 

9.3.3.0.1 с) 

Защита на газоотводните 
тръбопроводи срещу корозия 

Н.З.М. от 1 януари 2001 г. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.1.0.3 d) 

9.3.2.0.3 d) 

9.3.3.0.3 d) 

Трудно запалими материали, 
използвани в жилищните 
помещения и рулевата рубка 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.3.8.1 Запазване на класа Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за корабите отворен тип N с 
огнепреградители и корабите отворен тип N 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Ако не се изисква друго, типа на конструкцията, 
здравината, разделянето на отсеци, оборудването и 
снабдяването на кораба трябва да съответстват или 
да бъдат еквивалентни на изискванията по 
отношение на конструкцията за кораби от висш клас 
определен от призната класификационна 
организация. 

9.3.1.10.2 

9.3.2.10.2 

9.3.3.10.2 

Комингси на вратите и др. Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, с изключение на корабите отворен 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

тип N, се прилагат следните  изисквания: 

Това изискване може да бъде изпълнено чрез 
поставяне на вертикални защитни стени с височина 
не по-малка от 0,5 m. 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, с дължина по-малка от 50,00 m 
височината на стената от 0,50 m може да бъде 
намалена до 0,30 m в прохода към палубата. 

9.3.1.10.3 

9.3.2.10.3 

9.3.3.10.3 

Височина на комингсите на 
входните люкове и отворите над 
нивото на палубата 

Н.З.М. от 1 януари 2005 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2010 година 

9.3.1.11.1b) Съотношение на дължината към 
диаметъра на товарните танкове 
под високо налягане 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.3.11.1d) Ограничаване дължината на 
товарните танкове 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.11.2а) Разполагане на товарните танкове 

Разстояние между товарните 
танкове и напречните стени 

Височина на опорите 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година, за кораби тип G, килът на 
които е бил заложен преди 1 януари 1977 година 

9.3.1.11.2a) Разполагане на товарните танкове 

 

Разстояние между товарните 
танкове и напречните стени 

 

Височина на опорите 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в експлоатация, килът на които е бил заложен след 1 
януари 1976 година се прилагат следните 
изисквания: 

Ако товарните танкове имат обем повече от 200 m³ и 
ако съотношението на дължината към диаметъра е 
по-малка от 7 но повече от 5, корпусът в зоната на 
товарните танкове трябва да бъде конструиран по 
такъв начин, че в случай на сблъсък танковете по 
възможност да останат здрави. Това изискване се 
счита за изпълнено, ако корабът в зоната на 
товарните танкове: 

- има двоен корпус, на който разстоянието 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

между бордовата обшивка и надлъжната преграда е 
не по-малко от 80 сm; 

- или ако е конструиран по следният начин: 
a) между площадката на сходнята и върха на 
флорите през равни интервали, които са не повече от 
60 сm, са поставени стрингери; 

b) бордовите стрингери се поддържат от рамови 
шпангоути, отдалечени един от друг на не повече от 
2,00 m. Височината на тези шпангоути трябва да е не 
повече от 10% от височината на борда, но не по-
малка от 30 сm. Те трябва да бъдат снабдени с 
неприлягаща към борда планка, изработена от 
листова стомана, с площ на напречното сечение не 
по-малка от 15 сm²; 

c) бордовите стрингери, упоменати в подточка а), 
имат същата височина, както и шпангоутите и са 
снабдените с неприлягаща към борда планка, 
изработена от листова стомана, с площ на 
напречното сечение не по-малка от 7,5 сm². 

9.3.1.11.2a) 

 

Разстояние между приемните 
кладенци и дънните конструкции 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.11.2b) 

9.3.2.11.2b) 

9.3.3.11.2а) 

Закрепване на товарните танкове Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.11.2с) 

9.3.2.11.2с) 

9.3.3.11.2b) 

Вместимост на приемният 
кладенец 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.11.2d) 

9.3.2.11.2d) 

Бордови стойки между корпуса на 
кораба и товарните танкове 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.11.3а) Крайни прегради на товарното 
пространство с изолация „А-60” 

Разстояние на 0,50 m. от 
товарните танкове в трюмните 
помещения 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.2.11.3а) Ширина на кофердамите 0,60 m. 

Трюмни помещения с кофердами 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.3.11.3а) или изолирани с преграда „А-60”  

Разстояние на 0,50 m. от 
товарните танкове в трюмните 
помещения 

декември 2044 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

тип С: минимална ширина на кофердамите – 0,50 m; 

тип N: минимална ширина на кофердамите – 0,50 m., 
а на кораби с дедуейт до 150 t. – 0,40 m; 

отворен тип N: на кораби с дедуейт до 150 t. и на 
корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци 
кофердами не се изискват. Разстоянието между 
товарните танкове и крайните прегради на трюмните 
помещения трябва да е не по-малко от 0,40 m. 

9.3.3.11.4 Проходи през крайните прегради 
на трюмните помещения 

Н.З.М. от 1 януари 2005 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби отворен тип  N, 
килът на които е бил заложен преди 1 януари 1977 
година. 

9.3.3.11.4 Разстояние между 
тръбопроводите и дъното 

Н.З.М. от 1 януари 2005 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година 

9.3.3.11.4 Затварящи устройства на товаро-
разтоварните тръбопроводи в 
товарен танк, от който те излизат 

Н.З.М. от 1 януари 2005 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.3.11.6 а) Форма на кофердамите, 
оборудвани под отделението за 
помпите 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби тип  N, килът на 
които е бил заложен преди 1 януари 1977 година. 

9.3.3.11.7 Разстояние между товарните 
танкове и външната стена на 
кораба 

Н.З.М. от 1 януари 2001 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година 

9.3.3.11.7 Широчина на двойния борд Н.З.М. от 1 януари 2001 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година 

9.3.3.11.7 Разстояние между приемния 
кладенец и дънните конструкции 

Н.З.М. от 1 януари 2003 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.3.11.8 Разполагане на служебните 
помещения в границите на 
подпалубното товарно 
пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.11.8 

9.3.3.11.9 

Размери на отворите за достъп в 
помещения, разположени в 
товарното пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2038 година 

9.3.1.11.8 

9.3.2.11.10 

9.3.3.11.9 

Разстояние между усилващите 
елементи 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.2.12.1 

9.3.3.12.1 

Вентилационни отвори на 
трюмните помещения 

Н.З.М. от 1 януари 2003 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.12.2 

9.3.3.12.2 

Система за вентилация в 
междубордовите и междудънните 
пространства 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.12.3 

9.3.2.12.3 

9.3.3.12.3 

Височина на разполагане над 
палубата на въздухоприемните 
отвори на системата за 
вентилация на под палубните 
служебни помещения 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.12.6 

9.3.2.12.6 

9.3.3.12.6 

Разстояние между 
вентилационните смукателни  
отвори и товарното пространство 

Н.З.М. от 1 януари 2003 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.12.6 

9.3.2.12.6 

9.3.3.12.6 

Стационарни противопожарни 
заслонки 

Н.З.М. от 1 януари 2003 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.12.7 Одобряване на 
огнепреградителите 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година за кораби тип  N, килът на 
които е бил заложен преди 1 януари 1977 година. 

9.3.1.13 

9.3.3.13 

Устойчивост (обща) Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

декември 2044 година 

9.3.3.13.3 

втори абзац 

Устойчивост (обща) Н.З.М. от 1 януари 2007 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.14 

9.3.3.14 

Устойчивост (на здрав кораб) Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.15 Устойчивост (аварийна) Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.3.15 Устойчивост (аварийна) Н.З.М. след 1 януари 2007 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.16.1 

9.3.3.16.1 

Разстояние между отворите на 
машините отделения и товарното 
пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.3.16.1 Двигатели с вътрешно горене, 
разположени извън границите на 
товарното пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.16.2 

9.3.3.16.2 

Разполагане на пантите на вратите 
от към страната на товарното 
пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби, килът на които е 
бил заложен преди 1 януари 1977 година, ако 
модификацията може да затрудни достъпа през 
другите важни входове 

9.3.3.16.2 Достъп в машинното отделение от 
палубата 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.17.1 

9.3.3.17.1 

Жилищни помещения и рулева 
рубка, разположени извън 
границите на товарното 
пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби, килът на които е 
бил заложен преди 1 януари 1977 година, при 
условие че между рулевата рубка и другите 
затворени помещения няма съобщаване 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

декември 2044 година за кораби с дължина до 50 m, 
килът на които е бил заложен преди 1 януари 1977 
година и рулевата рубка, на които е разположена в 
границите на товарното пространство, дори ако в 
нея има вход за някакво друго затворено помещение, 
при условие гарантиране на безопасността чрез 
необходимите служебни изисквания на 
компетентният орган   

9.3.3.17.1 Жилищни помещения и рулева 
рубка, разположени извън 
границите на товарното 
пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.17.2 

9.3.2.17.2 

9.3.3.17.2 

Разполагане на входовете в 
помещенията  и отворите на 
надстройките в носовата част на 
кораба 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.17.2 

9.3.2.17.2 

9.3.3.17.2 

Входове, обърнати към товарното 
пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби с дължина до 50 m, 
килът на които е бил заложен преди 1 януари 1977 
година, при условие, че са поставени екрани за 
защита от проникване на газове 

9.3.3.17.2 Входове и отвори Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.3.17.3 Възможност за затваряне 
входовете и отворите 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2010 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.17.4 

9.3.3.17.4 

Разстояние между отворите и 
товарното пространство 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.3.17.5b),c) Одобряване прохода на вала и 
поставяне на инструкции за 
експлоатацията 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.17.6 

9.3.3.17.6 

Подпалубно помпено отделение Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните изисквания: 

Подпалубните помпени отделения трябва: 

- да удовлетворяват изискванията, предявявани към 
служебните помещения: 

- За кораби тип G: 9.3.1.12.3 

- За кораби тип N: 9.3.3.12.3 

- да бъдат оборудвани с газо детекторната система, 
предвидена в 9.3.1.17.6 или 9.3.3.17.6 

9.3.2.20.1 
9.3.3.20.1 

Достъп в кофердами или отсеци 
на кофердамите 

Н.З.М. 

от 1 януари 2015 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.2.20.2 

9.3.3.20.2 

Смукателни клапани Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.3.20.2 Напълване на кофердамите с 
помощта на помпата 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година за кораби отворен тип N 

9.3.2.20.2 

9.3.3.20.2 

Напълване на кофердамите за 30 
мин. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.21.3 
9.3.2.21.3 
9.3.3.21.3 

Маркиране на всички максимално 
допустими нива на напълване на 
товарните танкове на всеки 
показател на нивото 

Н.З.М. 

от 1 януари 2015 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.3.21.1b) Указател на нивото  

 

Н.З.М.  

от 1 януари 2005 г. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година за кораби отворен тип N с 
огнепреградители и кораби отворен тип N 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация и оборудвани с отвори за измерване, 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

тези отвори трябва: 

- да бъдат разположени по такъв начин, че 
степента на напълване да може да бъде измерена с 
помощта на измервателната рейка;  

- да бъдат оборудвани с автоматично 
затваряща се капачка 

9.3.3.21.1g) Отвори за вземане на проби Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.21.4 

9.3.2.21.4 

9.3.3.21.4 

Аварийно предупредителен 
сигнализатор за нивото, 
независим от указателя за нивото  

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.21.5а) 

9.3.2.21.5а) 

9.3.3.21.5а) 

Контакт,  разположен в близост 
до арматурата за свързване на 
товаро-разтоварните 
тръбопроводи с брега и 
изключване на корабната помпа 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.21.5b) 

9.3.2.21.5b) 

9.3.3.21.5d) 

Инсталация за изключване на 
корабната помпа от брега 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2006 година 

9.3.2.21.5c) Затварящо устройство за бързо 
прекратяване на зареждането 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2008 година 

9.3.1.21.7 

9.3.2.21.7 

9.3.3.21.7 

Сигнали, предупреждаващи за 
понижено или излишно налягане 
в товарните танкове в случай на 
превоз на вещества, за които в 
колонка 20 на таблица С от глава 
3.2, не е посочена бележка 5 

Н.З.М. от 1 януари 2001 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.21.7 

9.3.2.21.7 

9.3.3.21.7 

Сигнали, предупреждаващи за 
недопустима температура в 
товарните танкове 

Н.З.М. от 1 януари 2001 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.22.1b) Височина на разполагане 
отворите на товарните танкове 
над палубата 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.3.22.1b) Отвори на товарните танкове, 
разположени на височина 0,50 m 
над палубата 

Н.З.М.  

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби, килът на които е 
бил заложен преди 1 януари 1977 година 

9.3.1.22.4 Предотвратяване образуването на 
искри при използване на 
затварящи  устройства 

Н.З.М. от 1 януари 2003 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.22.3 

9.3.2.22.4b) 

9.3.3.22.4b) 

Разполагане на изпускателните 
отворите на клапаните над 
палубата 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.2.22.4b) 

9.3.3.22.4b) 

Регулиране на налягането за 
отваряне на бързодействащите 
изпускателни клапани  

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.3.23.2 Изпитателно налягане на 
товарните танкове 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за  кораби, килът на които е 
бил заложен преди 1 януари 1997 година и за които 
се изисква изпитателно налягане 15 кРа (0,15 bars). 
Преди тази дата е достатъчно изпитателно налягане 
10 кPа (0,10 bars) 

9.3.3.23.2 Изпитателно налягане на 
товарните танкове 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци, намиращи се в 
експлоатация преди 1 януари 1999 година. Преди 
тази дата е достатъчно изпитателно налягане 5 кPа 
(0,05 bars) 

9.3.3.23.3 Изпитване налягането на товаро-
разтоварните тръбопроводи 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск не по-
късно от 1 януари 2039 година за  кораби, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци, намиращи се в 
експлоатация преди 1 януари 1999 година. Преди 
тази дата е достатъчно изпитателно налягане 400 кPа 
(4 bars) 

9.3.2.25.1 

9.3.3.25.1 

Изключване на товарните помпи Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.1.25.1 

9.3.2.25.1 

9.3.3.25.1 

Разстояние от помпите и др. до 
жилищни помещения и др. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.25.2 d) 

9.3.2.25.2 d) 

Разполагане на товоро-
разтоварните тръбопроводи на 
палубата 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.25.2 е) 

9.3.2.25.2 е) 

9.3.3.25.2 е) 

Разстояние между свързващата 
арматура за приемане от брега и 
жилищните помещения и др. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.2.25.2 i) 

 

Товаро-разтоварните 
тръбопроводи, а също и 
газоотводните тръбопроводи не 
трябва да имат гъвкави връзки с 
подвижни съединения 

Н.З.М. от 1 януари 2009 година 

Намиращите се в експлоатация кораби, имащи 
връзки с подвижни съединения, повече не могат да 
превозват вещества, отговарящи на критериите за 
токсичност и корозивна активност (виж видове 
опасност 6.1 и 8 в колонка 5 на таблица С от глава 
3.2), след подновяване на свидетелството за допуск 
след 31 декември 2008 година. 

Намиращите се в експлоатация кораби не трябва да 
имат гъвкави връзки с подвижни съединения след 
подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година. 

9.3.3.25.2 h) Товаро-разтоварните 
тръбопроводи, а също и 
газоотводните тръбопроводи не 
трябва да имат гъвкави връзки с 
подвижни съединения 

Н.З.М. след 31 декември 2009 г. 

Намиращите се в експлоатация кораби, имащи 
връзки с подвижни съединения, повече не могат да 
превозват вещества, отговарящи на критериите за 
корозивна активност (виж видове опасност 8 в 
колонка 5 на таблица С от глава 3.2), след 
подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2008 година. 

Намиращите се в експлоатация кораби не трябва да 
имат гъвкави връзки с подвижни съединения след 
подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година. 

9.3.2.25.8а) Тръбопроводи за вземане на воден 
баласт, разположени в границите 
на товарното пространство, но 
извън товарните танкове 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.2.25.9 

9.3.3.25.9 

Скорост на товарене и 
разтоварване 

Н.З.М. от 1 януари 2003 година 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.3.25.12 Параграфи 9.3.3.25.1а) и с), 
9.3.3.25.2е), 9.3.3.25.3 и 
9.3.3.25.4а) не се прилагат за 
кораби отворен вид  N, с 
изключение на корабите отворен 
вид  N, превозващи корозивни 
вещества (виж вид опасност 8 в 
колонка 5 на таблица С  от глава 
3.2) 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Този срок се отнася само към корабите отворен вид  
N, превозващи корозивни вещества (виж вид 
опасност 8 в колонка 5 на таблица С  от глава 3.2) 

9.3.1.31.2 

9.3.2.31.2 

9.3.3.31.2 

Разстояние между 
въздухозаборните  отвори на 
двигателите и товарното 
пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година 

9.3.1.31.4 

9.3.2.31.4 

9.3.3.31.4 

Температура на външната 
повърхност на двигателите и др. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Температурата на външните повърхности на 
двигателите не трябва да превишава 300˚С. 

9.3.1.31.5 

9.3.2.31.5 

9.3.3.31.5 

Температура в машинното 
отделение 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, се прилагат следните  изисквания 

Температурата в машинното отделение не трябва да 
превишава 45˚С. 

9.3.1.32.2 

9.3.2.32.2 

9.3.3.32.2 

Разполагане отворите на 
вентилационните тръби на 
височина 0,50 m над палубата 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2010 година 

9.3.3.34.1 Изпускателни тръби Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.1.35.1 

9.3.3.35.1 

Осушителни и баластни помпи, 
разположени в товарното 
пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.3.35.3 Тръбопровод за вземане на воден 
баласт, разположен в границите 
на товарното пространство, но 
извън товарните танкове 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.35.4 Инсталация за осушаване на 
помпеното отделение, 
разположена извън границите на 
помпеното отделение. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.40.1 

9.3.2.40.1 

9.3.3.40.1 

Система за пожарогасене, две 
помпи и др. 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2018 година 

9.3.1.40.2 

9.3.2.40.2 

9.3.3.40.2 

Стационарна система за 
пожарогасене в машинното 
отделение 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.1.41.1 

9.3.3.41.1 

Разполагане на изпускателните 
отвори на димоотводните тръби 
на разстояние не по-малко от 2,00 
m от товарното пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби, килът на които е 
бил заложен преди 1 януари 1997 година. 

9.3.3.41.1 Изпускателни отвори на 
димоотводните тръби 

Н.З.М. не по късно от 1 януари 2039 год. за кораби, 
събиращи маслосъдържащи отпадъци 

9.3.1.41.2 

9.3.2.41.3 

9.3.3.41.2 във 
връзка със 
7.2.3.41 

Уреди за отопление, приготвяне 
на храна и охлаждане 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2010 година 

9.3.3.42.2 Система за отопляване на товара  Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Това изискване може да бъде изпълнено чрез 
използването на маслоотделителя, монтиран на 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

тръбопровода за връщане на кондензата в котела. 

9.3.1.51.2 

9.3.2.51.2 

9.3.3.51.2 

Визуален и звуков сигнализатор Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.1.51.3 

9.3.2.51.3 

9.3.3.51.3 

Температурен клас и експлозивна 
група 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

9.3.3.52.1b), c), 
d) и e) 

Електрооборудване  Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.52.1e) 

9.3.3.52.1e) 

Електрооборудване с „гарантиран 
тип на безопасност”, разположено 
в границите на товарното 
пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби, килът на които е 

бил заложен преди 1 януари 1997 година. 

Преди тази дата по време на товарене, разтоварване 
и дегазация на борда на корабите, на които някой 
отвор в рулевата рубка, без газонепроницаемо 
затварящо устройство (например врати, прозорци и 
др.), излиза в товарното пространство, трябва да се 
изпълняват следните изисквания: 

(a) Всяко електрооборудване предназначено за 
използване, трябва да се отнася към типа с 
ограничена опасност от експлозия, т.е. това 
електрооборудване трябва да бъде конструирано по 
такъв начин, че при нормалното му функциониране 
да не се образуват искри и температурата на 
външната повърхност на кожуха да не превишава 
200˚С или че това електрооборудване да бъде от 
защитен от вода тип и температурата на външната 
повърхност на кожуха да не превишава 200˚С при 
нормални условия на експлоатация; 

(b) Електрооборудване, което не удовлетворява 
изискванията, изброени в подточка (а), трябва да 
има маркировка с червен цвят, а неговото 
изключване трябва да се извършва от главното 
разпределително табло. 

9.3.3.52.2 Акумулатори, разположени извън 
границите на товарното 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
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Точки Въпрос Срокове и бележки 

пространство  декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.52.3a) 

9.3.1.52.3b) 

9.3.3.52.3a) 

9.3.3.52.3b) 

 

 

 

Електрооборудване използвано по 
време на товарене, разтоварване 
или дегазация 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за следващо оборудване на 
корабите килът на които е бил заложен преди 1 
януари 1997 година: 

- осветителните уреди в жилищните 
помещения, с изключение на ключовете, 
разположени на входа в жилищните помещения; 

- устройствата за радиотелефонна връзка в 
жилищните помещения и рулевата рубка, а също 
устройствата за управление на двигателите с 
вътрешно горене. 

 
Преди тази дата всички други елементи на 
електрооборудването трябва да отговарят на 
следните критерии: 

а) генератори, двигатели и др. тип на защита IP13; 

b) пултове за управление, сигнални светлини и др. 
IP23; 

c) уреди и др. IP55. 

9.3.1.52.3a) 

9.3.2.52.3b) 

 

Електрооборудване използвано по 
време на товарене, разтоварване 
или дегазация 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.52.3b) 

9.3.2.52.3b) 

9.3.3.52.3b) във 
връзка с 3а) 

Електрооборудване използвано по 
време на товарене, разтоварване 
или дегазация 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 

Преди тази дата на борда на корабите, намиращи се 
в  експлоатация, разпоредбите на параграф 3а) не се 
прилагат: 

- за осветителните уреди, разположени в жилищните 
помещения, с изключение на ключовете, поставени 
на входа в жилищните помещения; 

- устройствата за радиотелефонна връзка в 
жилищните помещения и рулевата рубка. 

9.3.1.52.4 

9.3.2.52.4 

9.3.3.52.4 

Изключване на това оборудване 
от централният пункт 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година 



1.6.7.2.2.2  Таблица на преходните разпоредби – Танкери  

Точки Въпрос Срокове и бележки 

последно 
изречение 

9.3.3.52.4 Маркировка с червен цвят на 
електрооборудването  

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.3.52.5 Изключвател на постоянно 
действащ генератор  

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.3.52.6 Стационарно монтиран контакт  Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби отворен тип N 

9.3.1.56.1 

9.3.3.56.1 

Наличие на метална обвивка на 
всички кабели в границите на 
товарното пространство 

Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2034 година за кораби, килът на които е 
бил заложен преди 1 януари 1997 година. 

9.3.3.56.1 Наличие на метална обвивка на 
всички кабели в границите на 
товарното пространство 

Н.З.М. не по-късно от 1 януари 2039 год. за кораби, 
събиращи маслосъдържащи отпадъци 

 

1.6.7.2.2.3   Преходни разпоредби, отнасящи се за прилагане изискванията на глава 3.2, 
таблица С, към превоза на товари с танкери. 

1.6.7.2.2.3.1 Товарите, за които в таблица С от глава 3.2, се изискват кораби затворен тип 
N с клапани, отварящи се при минимално налягане 10 кРа (0,10 bars), могат да 
се превозват с намиращи се в експлоатация танкери затворен тип N с клапани, 
отварящи се при минимално налягане 6 кРа (0,06 bars) (изпитателно налягане 
на товарните танкове – 10 кРа (0,10 bars)). Тази преходна разпоредба е 
валидна до 31 декември 2018 година. 

1.6.7.2.2.3.2 (Заличава се) 
1.6.7.2.2.3.3 (Заличава се) 
1.6.7.2.2.4 (Заличава се) 
1.6.7.3 Допълнителни преходни разпоредби, прилагани за отделни вътрешни 

водни пътища. 
Намиращите се в експлоатация кораби, за които се прилагат преходните 
разпоредби на този подраздел, трябва да удовлетворяват: 
-     изискванията на точките и подточките, упоменати в приложената долу 

таблица и в таблицата на общите преходни разпоредби (виж 1.6.7.2.1.1 и 
1.6.7.2.3.1), в посочените в тях срокове; 

-     изискванията на точките и подточките, които не са упоменати в 
приложената долу таблица или в таблицата с общите преходни 
разпоредби, започват от датата на влизане в сила на тези Правила. 



Конструкцията и оборудването на корабите, намиращи се в експлоатация, 
трябва да съответстват най-малко на предишното ниво на безопасност. 
 

Таблица на допълнителните преходни разпоредби 

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.1.0.11.1b) Трюмове, общи прегради с 
горивните цистерни 

Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Допуска се наличието в трюмовете на общи 
прегради с горивните цистерни, ако превозваният 
товар или неговата опаковка не влизат в химическа 
реакция с горивото. 

9.1.0.92 Авариен изход Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания:  

Помещенията, на които входовете и изходите, 
напълно или частично са потопени във водата в 
аварийно състояние, трябва да имат авариен изход, 
разположен на височина не по-малка от 0,075 m над 
аварийната водолиния. 

9.1.10.95.1с) Височина на разполагане на 
отворите над аварийната 
водолиния 

Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания:  

Долният ръб на всички отвори, които не могат да се 
затворят херметично (например врати, 
илюминатори, входни люкове), трябва да се намира 
в последният стадий на потопяване на височина не 
по-малка от 0,075 m над аварийната водолиния. 

9.1.0.95.2 

9.3.2.15.2 

Диаграма на устойчивостта 
(аварийна) 

Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

В последният стадий на потопяване ъгълът на крена 
не трябва да превишава: 20˚ преди вземане на 
мерки по изправянето 12˚ след вземането на мерки 
по изправянето. 

9.3.3.8.1 Класификация Н.З.М. 

Подновяване на свидетелството за допуск след 31 
декември 2044 година за кораби отворен тип N с 
огнепреградители и кораби отворен тип N. 



Таблица на допълнителните преходни разпоредби 

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.1.11.1а) 

9.3.2.11.1а) 

9.3.3.11.1а) 

Максимална вместимост на 
товарните танкове 

Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Максимално допустимата вместимост на товарният 
танк трябва да е 760 m³. 

9.3.2.11.1d) Дължина на товарните танкове Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Дължината на товарният танк може да превишава 
10,00 m. и 0,20 L 

9.3.1.12.3 

9.3.2.12.3 

9.3.3.12.3 

Разполагане на въздухоприемните 
отвори 

Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Въздухоприемните отвори трябва да са 
разположени на разстояние не по-малко от 5,00 m 
от изпускателните отвори на предпазните клапани 

9.3.2.15.1с) Височина на разполагане на 
отворите над аварийната 
водолиния 

Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Долният ръб на всички отвори, които не могат да се 
затворят херметично (например врати, 
илюминатори, входни люкове), трябва да се намира 
в последният стадий на потопяване на височина не 
по-малка от 0,075 m над аварийната водолиния. 

9.3.2.20.2 

9.3.3.20.2 

Напълване на кофердамите с вода Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Кофердамите трябва да бъдат оборудвани със 
система за напълване с вода или инертен газ 



Таблица на допълнителните преходни разпоредби 

Точки Въпрос Срокове и бележки 

9.3.1.92 

9.3.2.92 

Авариен изход Н.З.М. 

На борда на корабите, намиращи се в  
експлоатация, се прилагат следните  изисквания: 

Помещенията, на които входовете и изходите, 
напълно или частично са потопени във водата в 
аварийно състояние, трябва да имат авариен изход, 
разположен на височина не по-малка от 0,075 m над 
аварийната водолиния. 

1.6.7.4 Преходни разпоредби, отнасящи се за превоза на вещества, опасни за 
околната среда или здравето 

1.6.7.4.1 Преходни разпоредби: кораби 
Танкерите с обикновен корпус с товароподемност по-малка от 1 000 t към 1 
януари 2007 г., намиращи се в експлоатация към 1 януари 2009 г. могат както 
преди да превозват веществата, които са им били разрешени към 31 декември 
2008 г., до 31 декември 2018 г. 
Корабите за снабдяване и корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци с 
товароподемност по-малка от 300 t към 1 януари 2007 г., намиращи се в 
експлоатация към 1 януари 2009 г., могат както преди да превозват веществата, 
които са им били разрешени към 31 декември 2008 г., до 31 декември 2038 г. 

1.6.7.4.2 Преходни периоди, прилагани за веществата 
В дерогация от част 3, на таблица С, изброените долу вещества могат да се 
превозват в съответствие с изискванията, упоменати в следващата таблица до 
посочените дати. 

Таблица 1. До 31 декември 2012 година(Заличава се) 
 



 

 

Таблица 2. До 31 декември 2015 година 

О
О

Н
 ном

ер или 
идентиф

икационен ном
ер на 

вещ
еството 

Наименование и описание 

К
лас 

К
лассиф

икационен код 

О
паковъчна група 

В
идове опасности 

В
ид на танкера 

К
онструкция на товарния танк 

В
ид на товарния танк 

О
борудване на  товарния танк 

Н
алягане за отваряне на 

бързодействащ
ият изпускателен 

клапан в кРа 

М
аксим

ална степен на 
напълване в %

 

О
тносителна плътност 

 при 20°C
 

В
ид на устройството при 

взем
ане на проби 

П
одпалубно пом

пено отделение 
(допуска се/ не се допуска) 

Т
ем

пературен клас 

Е
ксплозивна група 

Защ
ита от експлозия(изисква 

се/не се изисква) 

Н
еобходим

о оборудване 

Б
рой синих конуси/светлини 

Д
ополнителни 

изисквания/бележ
ки 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

1203 
БЕНЗИН ЗА АВТОМОБИЛНИ 
ДВИГАТЕЛИ или БЕНЗИН 
или ПЕТРОЛ 

3 F1 II 3+N2+ 
CMR+F N 2 2  10 97 

0,68 - 
0,72 
10) 

3 да T3 II A да 
PP, ЕР, 

EX, ТОХ, 
A 

1 14 

 
1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К., нп50 > 
175 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 1 1   97  1 да T4 3) II B4) да 
PP, ЕР, 

EX, ТОХ, 
A 

1 14; 27; 
29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К., нп50 > 
175 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2 1 50 97  2 да T4 
3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 

29 

1268 

НЕФТЕНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К.  
110 кРа < нп50 ≤ 175 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  50 97  3 да T4 3) II B4) да 
PP, ЕР, 

EX, ТОХ, 
A 

1 14; 27; 
29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К.  
110 кРа < нп50 ≤ 175 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2 3 10 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К.  
110 кРа < нп50 ≤ 175 кРа 

3 F1 II 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  50 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К.  
110 кРа < нп50 ≤ 150 кРа 

3 F1 II 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2 3 10 97  3 да T4 3) II B4) да 
PP, ЕР, 

EX, ТОХ, 
A 

1 14; 27; 
29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К. нп50 ≤ 
110 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  10 97  3 да T4 3) II B4) да 
PP, ЕР, 

EX, ТОХ, 
A 

1 14; 27; 
29 

 



 

 

О
О

Н
 ном

ер или 
идентиф

икационен ном
ер на 

вещ
еството 

Наименование и описание 

К
лас 

К
лассиф

икационен код 

О
паковъчна група 

В
идове опасности 

В
ид на танкера 

К
онструкция на товарния танк 

В
ид на товарния танк 

О
борудване на  товарния танк 

Н
алягане за отваряне на 

бързодействащ
ият изпускателен 

клапан в кРа 

М
аксим

ална степен на 
напълване в %

 

О
тносителна плътност 

 при 20°C
 

В
ид на устройството при взем

ане на 
проби 

П
одпалубно пом

пено отделение 
(допуска се/ не се допуска) 

Т
ем

пературен клас 

Е
ксплозивна група 

Защ
ита от експлозия (изисква се/не 

се изисква) 

Н
еобходим

о оборудване 

Б
рой синих конуси/светлини 

Д
ополнителни 

изисквания/бележ
ки 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К. нп50 ≤ 
110 кРа 

3 F1 II 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  10 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

1268 
ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К. (НАФТА) 

3 F1 III 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 3 2   97  3 да T4 3) II B4) да 
PP, ЕР, 

EX, ТОХ, 
A 

0 14; 27 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К. (НАФТА)  
110 кРа < нп50 < 175кРа  

3 F1 II 3+N2+ 
CMR+F N 2 2  50 97 0.735 3 да T3 II A да 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
1 14; 27; 

29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ, Н.У.К. (НАФТА) 
110 кРа < нп50 < 150 кРа  

3 F1 II 3+N2+ 
CMR+F N 2 2 3 10 97 0.735 3 да T3 II A да 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
1 14; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ,, Н.У.К. 
(НАФТА) 
нп50 ≤ 110 кРа 

3 F1 II 3+N2+ 
CMR+F N 2 2  10 97 0.735 3 да T3 II A да 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
1 14; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, 
Н.У.К., съдражание на бензен 
повече от 10% или 
ПЕТРОЛНИ ПРОДУКТИ, 
Н.У.К. (ОСНОВНА 
ФРАКЦИЯ НА БЕНЗЕНА) нп 
50 ≤ 110 кРа 

3 F1 II 3+N2+ 
CMR+F N 2 2  10 97 0.765 3 да T3 II A да 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
1 14; 29 

1987 АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 
(ЦИКЛОХЕКСАНОЛ) 3 F1 III 3+N3+F N 3 2 4  95 0.95 3 да   не PP 0 

7; 
17;20: 
+46ºC 

2430 
АЛКИЛФЕНОЛИ ТВЪРДИ, 
Н.У.К. (нонилфенол, изомерна 
смес разтопена) 

8 C4 II 8+N1+F N 3 1 4  95 0.95 3 да   не PP, EP 0 7; 17;20: 
+125ºC;34
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3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К., 
с точка на запалване по-висока 
от 60°C, превозвана при 
температура не по-ниска от 
нейната точка на запалване 
(Low QI Pitch) 

3 F2 III 

3+ 
(N2 или 

N3) 
+F 

N 3 1 4  95 1,1-
1,3 3 да T2 II B не 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
0 7 

3257 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К.,  
превозвана при температура 
не по-ниска от  100°C, но по-
ниска от точката на запалване 
(включително разтопени 
метали, разтопени соли и др.) 

9 M9 III 

9+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 4 1 4  95  3 да   не * 0 

7;20: 
+115ºC

; 22; 
24; 25; 

27 
*виж 

3.2.3.3 

3257 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К.,  
превозвана при температура 
не по-ниска от  100°C, но по-
ниска от точката на запалване 
(включително разтопени 
метали, разтопени соли и др.) 

9 M9 III 

9+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 4 1 4  95  3 да   не * 0 

7;20: 
+225ºC

; 22; 
24; 27 
*виж 

3.2.3.3 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. нп50 > 175 кРа 3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 1 1   97  1 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К.  
нп50> 175 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2 1 50 97  1 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 
110 кРа < нп50< 175 кРа 

3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 
F или S) 

N 2 2  50 97  3 да 
T4 
3) 

II 
B4) 

да PP, EX, A 1 
14; 27; 
29 
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3295 

 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 
110 кРа < нп50< 150 кРа 

 

3 

 

F1 

 

I 

 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

 

N 

 

2 

 

2 

 

3 

 

10 

 

97 
 

 

3 

 

да 

 

T4 3) 

 

II B4) 

 

да 

 

PP, EX, A 

 

1 

 

14; 27; 
29 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 110 кРа < нп50 < 175 
кРа 

3 F1 II 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  50 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 110 кРа < нп50 < 150 
кРа 

3 F1 II 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2 3 10 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. нп50 ≤ 110 кРа 3 F1 I 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  10 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. нп50 ≤ 110 кРа 3 F1 II 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 2 2  10 97  3 да T4 3) II B4) да PP, EX, A 1 14; 27; 
29 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 3 F1 III 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 

F или S) 

N 3 2   97  3 да T4 3) II B4) да * 0 
14; 27 
*виж 

3.2.3.3 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. (1-OCTEN) 3 F1 II 3+N2+F N 2 2  10 97 0.71 3 да T3 II B4) да 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
1 14 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ ТЕЧНИ, 
Н.У.К. (СМЕС ОТ 
ПОЛИЦИКЛИЧНИ 
АРОМАТНИ 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ) 

3 F1 III 3+CMR
+F N 3 2   97 1.08 3 да T1 II A да 

PP, ЕР, 
EX, ТОХ, 

A 
0 14 



 

 

Таблица 3. До 31 декември 2018 година 
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1202 

ГАЗЬОЛ или ДИЗЕЛОВО 
ГОРИВО или ЛЕКО 
КОТЕЛНО ГОРИВО (точка 
на запалване не по-висока 
60°C) 

3 F1 III 
3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, F) 

N 4 2   97 < 0,85 3 да   не * 0 *виж 
3.2.3.3 

1202 

ГАЗЬОЛ, съответстващ на 
стандарт EN 590: 2004 или 
ДИЗЕЛОВО ГОРИВО или 
ЛЕКО КОТЕЛНО ГОРИВО 
с точса на запалване, 
посочена в стандарт EN 
590:2009 + A1:2010 

3 F1 III 3+N2+F N 4 2   97 0,82 - 
0,85 3 да   не PP 0  

1202 

ГАЗОЛ или ДИЗЕЛОВО 
ГОРИВО или ЛЕКО 
КОТЕЛНО ГОРИВО (точка 
на запалване по-висока от 
60°C, но не по-висока от 
100°C) 

3 F1 III 

3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, 
F or S) 

N 4 2   97 < 1,1 3 да   не * 0 *виж 
3.2.3.3 

1223 КЕРОСИН 3 F1 III 3+N2+F N 3 2   97 ≤ 0,83 3 да T3 II A7 да PP, EX, 
A 0 14 

1300 
ЗАМЕСТИТЕЛ НА 

ТЕРПЕНТИН 
3 F1 III 3+N2+F N 3 2   97 0.78 3 да T3 II B4) да PP, EX, 

A 0  

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО  
ЗА ТУРБИННИ 
ДВИГАТЕЛИ   
нп50 > 175 кРа 

3 F1 I 
3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, F) 

N 1 1   97  1 да T4 3) II B4) да PP, EX, 
A 1 14; 29 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО 
ЗА ТУРБИННИ 
ДВИГАТЕЛИ   
нп50 > 175 кРа 

3 F1 I 
3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, F) 

N 2 2 1 50 97  2 да T4 3) II B4) да PP, EX, 
A 1 14; 29 

1863 АВИАЦИОННО ГОРИВО 
ЗА ТУРБИННИ 

3 F1 II 3+(N1, 
N2, N3, 

N 2 2  50 97  3 да T4 3) II B4) да 
PP, EX, 

1 14; 29 
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ДВИГАТЕЛИ   
110 кРа < нп 50 ≤ 175 кРа 

CMR, F) A 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО 
ЗА ТУРБИННИ 
ДВИГАТЕЛИ   
110 кРа < нп50 ≤ 150 кРа 

3 F1 II 
3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, F) 

N 2 2 3 10 97  3 да T4 3) II 
B4) да PP, EX, 

A 1 14; 29 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО 
ЗА ТУРБИННИ 
ДВИГАТЕЛИ   
vp50 ≤ 110 кРа 

3 F1 II 
3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, F) 

N 2 2  10 97  3 да T4 3) II 
B4) да PP, EX, 

A 1 14; 29 

1863 
АВИАЦИОННО ГОРИВО 
ЗА ТУРБИННИ 
ДВИГАТЕЛИ   

3 F1 III 
3+(N1, 
N2, N3, 
CMR, F) 

N 3 2   97  3 да T4 3) II 
B4) да * 0 14 * виж 

3.2.3.3 



 

 

1.6.7.5Преходни разпоредби, отнасящи се за модифицирани танкери 
1.6.7.5.1   Модификация на товарното пространство на кораб с цел неговото 

преоборудване в кораб тип N с двоен корпус се разрешава до 31 декември 2018 
год. при спазване на следните условия: 
а) модифицираното или ново товарно пространство трябва да отговаря на 

разпоредбите на ADN. По отношение на товарното пространство не се 
разрешава да се прилагат преходните разпоредби, съдържащи се в 1.6.7.2.2; 

b)  частите на кораба, разположени извън границите на товарното 
пространство, трябва да отговарят на разпоредбите на ADN. Освен това, 
могат да се прилагат следните преходни разпоредби, съдържащи се в 
1.6.7.2.2, 1.2.1, 9.3.3.0.3 (d), 9.3.3.51.3, и 9.3.3.52.4, последното изречение; 

c) ако товарите, изискващи защита от експлозии, са включени в списъка в 
съответствие с 1.16.1.2.5, жилищните помещения и рулевата рубка трябва да 
бъдат оборудвани със система за пожарна сигнализация в съответствие с 
9.3.3.40.2.3; 

d) за прилагане на настоящия подраздел трябва да бъде направен запис в 
свидетелството за допуск в колонка 12 (Допълнителни бележки). 

1.6.7.5.2   Модифицираните кораби могат както преди да се експлоатират след 31 
декември 2018 година. Трябва да се спазват сроковете, посочени в прилаганите 
преходни разпоредби, предвидени в 1.6.7.2.2. 

1.6.7.6 Преходни разпоредби, отнасящи се за превоз на газове с танкери 
Танкерите, намиращи се в експлоатация към 1 януари 2011 год., които имат 
подпалубно отделение за помпите, могат да превозват както преди веществата, 
изброени в следващата долу таблица, до подновяване на свидетелството за 
допуск след 1 януари 2045 година. 
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Наименование и описание 

1005 2, 2ТС АНХИДРИРАН АМОНЯК 
1010 2, 2F 1,2-БУТАДИЕН СТАБИЛИЗИРАН 
1010 2, 2F 1,3-БУТАДИЕН СТАБИЛИЗИРАН 
1010 2, 2F БУТАДИЕНИ СТАБИЛИЗИРАНИ или БУТАДИЕНИ И 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ СТАБИЛИЗИРАНА СМЕС, с налягане 
на пàрите при 70°С, не превишаващо 1,1 МРа (11bars) и при 
50°С плътност не по-малка от 0,525 kg/l 

1011 2, 2F БУТАН 
1012 2, 2F 1-БУТИЛЕН 
1020 2, 2А ХЛОРПЕНТАФЛУОРЕТАН (ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 115) 
1030 2, 2F 1,1-ДИФЛУОРЕТАН (ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 152а) 
1033 2, 2F ДИМЕТИЛОВ ЕТЕР 
1040 2, 2ТF ЕТИЛЕН ОКСИД С АЗОТ при общо налягане до1 МРа 

(10bars) при 50°С 
1055 2, 2F ИЗОБУТИЛЕН 
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1063 2, 2F МЕТИЛХЛОРИД (ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 40) 
1077 2, 2F ПРОПИЛЕН 
1083 2, 2F АНХИДРИРАН ТРИМЕТИЛАМИН 
1086 2, 2F ВИНИЛХЛОРИД СТАБИЛИЗИРАН 
1912 2, 2F МЕТИЛХЛОРИД И МЕТИЛЕН ХЛОРИД СМЕС 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС А) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС А0) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС А01) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС А02) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС А1) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС В) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС В1) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС В2) 
1965 2, 2F ГАЗОВО ВЪГЛЕРОДНА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 

(СМЕС С) 
1969 2, 2F ИЗОБУТАН 
1978 2, 2F ПРОПАН 
9000  АНХИДРИРАН АМОНЯК СИЛНО ОХЛАДЕН 

 
1.6.8 Преходни разпоредби, отнасящи се за обучението на екипажа 

Разпоредбите на 7.1.3.15, 7.2.3.15, 8.2.2.3, 8.2.2.4 и 8.2.2.5, отнасящи се за 
експерта на борда на кораба, могат да се прилагат до 31 декември 2014 година 
в редакцията прилагана към 31 декември 2012 година. Отговорният капитан и 
лицето, отговорно за товаренето и разтоварването на баржата, трябва да 
притежават удостоверение за владеене на специални знания със запис 
„Притежателят на това удостоверение е преминал 8-часов курс на обучение по 
устойчивост” преди 31 декември 2019 година. 
Предварителните условия за този запис са преминаване на основния курс на 
обучение, изискван от Правилата, действащи след 1 януари 2013 година, или 
успешно преминаване на основния опреснителен курс, който независимо от 



 

 

разпоредбите на 8.2.2.5, включва 24 урока по 45 минути, включително осем 
урока, посветени на устойчивостта. 
До 31 декември 2018 година, експертът по превоз на газове (посочен в 8.2.1.5) 
не е задължително да бъде отговорният капитан (посочен в 7.2.3.15), но може 
да бъде всеки член от екипажа, ако танкер от тип G превозва само ООН № 
1972. В този случай, е необходимо, отговорният капитан да е преминал 
специализиран курс по превоз на газове, а също и да е преминал допълнителен 
курс на обучение по превоз на втечнен природен газ (LNG) в съответствие с 
1.3.2.2. 
 

ГЛАВА 1.7 
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ, ОТНАСЯЩИ СЕ ЗА РАДИОАКТИВНИТЕ 

МАТЕРИАЛИ 
 

1.7.1.          Обхват и приложение 
БЕЛЕЖКА 1: В случай на авария или злополука по време на превоз на 
радиоактивни материали, трябва да се спазват определените за случай на 
авария, разпоредби на съответните национални и/или международни 
организации, за да се гарантира защитата на хората, имуществото и 
околната среда. Съответните указания за такива разпоредби се съдържат в 
„Планиране и готовност за реагиране при извънредна ситуация в случай на 
транспортни злополуки, свързани с радиоактивни материали” Серия норми за 
безопасност № TS-G-1.2 (ST-3), IAEA, Виена (2002 година). 
БЕЛЕЖКА 2: В аварийните процедури трябва да бъде взето под внимание 
възможността за образуване на други опасни вещества, които могат да са 
резултат на реакция между съдържанието на товара с околната среда в 
случай на авария. 

1.7.1.1     ADN определя стандартите за безопасност, които гарантират приемливо ниво 
на радиационен контрол, а също така и свързаната с критичността и 
топлоотделянето опасност за хората, имуществото и околната среда при превоз 
на радиоактивен материал. Тези стандарти се основават на „Правилата за 
безопасен превоз на радиоактивни материали” IAEA (издание 2012 година), 
Серия от стандарти за безопасност на IAEA № SSR−6, IAEA, Виена (2012 год.). 
Пояснителен материал може да бъде намерен в „Справочен материал към 
Правилата на IAEA за безопасен превоз на радиоактивни материали (издание 
2012 година)”, Серия от стандарти за безопасност на IAEA № SSG−26, IAEA, 
Виена (2014 год.) 

1.7.1.2 Целта на ADN - да определи изискванията, които трябва да се изпълняват за 
гарантиране на безопасността и защитата на хората, имуществото и околната 
среда от въздействие на излъчването по време на превоз на радиоактивен 
материал. Тази защита се постига чрез задължително прилагане на: 
a)     защитна обвивка (херметизация) на радиоактивното съдържание; 
b)     контрол на външните нива на излъчване; 
c)     мерки за предотвратяване на критичността; 
d)  мерки за предотвратяване на повреди в резултат на топлинното 

въздействие. 
Изпълнението на тези изисквания се гарантира, първо, чрез прилагане на 
степенуван подход за ограничаване на съдържанието в опаковките и 
превозните средства, а също и за нормативните характеристики на конструкция 



 

 

на опаковките в зависимост от опасността, която представлява радиоактивното 
съдържание. Второ, тяхното изпълнение се достига чрез определяне на 
изисквания по отношение на конструкцията и експлоатацията на опаковките, а 
също и поддръжката на опаковъчните комплекти, включително като се има 
предвид естеството на радиоактивното съдържание. Накрая, изискванията се 
изпълняват чрез задължително прилагане на мерките за административен 
контрол, включително и процедурите за одобрение от компетентните органи, 
когато това е необходимо. 

1.7.1.3      ADN се прилага за превоз на радиоактивен материал по вътрешни водни 
пътища, включително превоз, свързан с използването на радиоактивния 
материал. Превозът включва всички операции и условия, които са свързани с 
движението на радиоактивния материал и правят този процес, по специално 
проектирането, производството, поддръжката и ремонтът на опаковъчните 
комплекти, както и подготовката, товаренето, експедирането, превозването, 
включително междинното съхранение, разтоварването и получаването в 
крайната дестинация на товари от радиоактивни материали и опаковки. Към 
нормативите за изпълнение на ADN се прилага степенуван подход, три основни 
нива на тежест, които могат да бъдат характеризирани по следния начин: 
а)  рутинни условия на превоз (без произшествия); 
b)  нормални условия на превоз (с незначителни произшествия); 
c)  аварийни условия на превоз. 

1.7.1.4 Разпоредбите на ADN не се прилагат за: 
a)    радиоактивни материали, които са неразделна част от превозното 

средство; 
b)  радиоактивни материали, движещи се в границите на определена 

организация, за които се прилагат подходящите правила за безопасност, 
които действат в тази организация, когато движението не предполага 
използването на обществени пътища за автомобилен или железопътен 
транспорт; 

c)     радиоактивни материали, имплантирани или въведен в организма на 
човек или животно с цел диагностика или лечение; 

d) радиоактивен материал в тялото или върху тялото на човек, който трябва 
да се превози за терапевтични цели поради факта, че този човек се е 
подложил случайно или преднамерено на прием на радиоактивен 
материал или на въздействието на замърсяване; 

е)   радиоактивни материали, съдържащи се в потребителски стоки, които са 
получили одобрение от регулаторните органи за употреба, след тяхната 
продажба на крайния потребител; 

f)    естествени материали и руди, съдържащи естествени радионуклиди, 
които могат да бъдат обработвани, при условие, че концентрацията на 
специфичната активност на този материал не е по-голяма от 10 пъти от 
стойностите, посочени в таблица 2.2.7.2.2.1, или изчислени в 
съответствие с 2.2.7.2.2.2 а) и 2.2.7.2.2.3−2.2.7.2.2.6. За естествени 
материали и руди, съдържащи естествени радионуклиди, които не са в 
обичайно равновесие, изчисляването на концентрацията на активност 
трябва да се извършва в съответствие с 2.2.7.2.2.4; 

g)   твърди предмети, които не са радиоактивни, но съдържат радиоактивни 
вещества, върху която и да е от техните повърхности в количества, които 



 

 

не превишават границите, определени в термина „радиоактивно 
замърсяване” в 2.2.7.1.2. 

1.7.1.5       Специални разпоредби за превоз на освободени опаковки 
1.7.1.5.1  Освободените опаковки, които могат да съдържат радиоактивен материал в 

ограничени количества, устройства, промишлени изделия и празни 
опаковъчни комплекти, посочени в 2.2.7.2.4.1, попадат под действието на 
следните разпоредби на части 5−7: 
а) приложимите разпоредби, посочени в 5.1.2.1, 5.1.3.2, 5.1.5.2.2, 

5.1.5.4, 5.2.1.9, 7.1.4.14.7.3.1, 7.1.4.14.7.5.1−7.1.4.14.7.5.4 и 
7.1.4.14.7.7; и 

 b) изискванията за освободени опаковки, посочени в 6.4.4 от ADR; 
с изключение на случаите, когато радиоактивният материал притежава други 
опасни свойства и трябва да бъде класифициран към клас, различен от клас 7, в 
съответствие със специални разпоредби 290 или 369 от глава 3.3, според които 
разпоредбите, изброени в подточки а) и b) по-горе, се прилагат само в 
зависимост от конкретния случай и в допълнение към разпоредбите, отнасящи 
се за основния клас.  

1.7.1.5.2   Освободените опаковки попадат под съответните разпоредби на всички 
останали части от ADN. Ако освободена опаковка съдържа делящ се материал, 
следва да се прилага едно от изключенията за делящ се материал, предвидени в 
2.2.7.2.3.5, и е необходимо да бъдат изпълнени изискванията на 7.1.4.14.7.4.3. 

1.7.2           Програма за радиационна защита 
1.7.2.1     Превозът на радиоактивен материал трябва да се извършва в съответствие с 

Програмата за радиационна защита, която се състои от систематизирани 
мероприятия, целта на които е да гарантира необходимото планиране и 
отчитане на мерките за радиационна защита. 

1.7.2.2        Индивидуалните дози на облъчване трябва да бъдат под съответните граници 
на дозите. Защитата и безопасността трябва да бъдат оптимизирани по такъв 
начин, че големината на индивидуалните дози, броят на лицата, подложени на 
облъчване и вероятността от облъчване да се държи на разумно достижимо 
ниско ниво, като се отчитат икономическите и социалните фактори и 
ограничението, предвиждащо, че дозите за индивидуално облъчване трябва да 
се намират в определените граници на дозите. Трябва да се прилага 
структуриран и систематичен подход, в който се взема предвид 
взаимодействието между превоза и останалите дейности. 

1.7.2.3        Естеството и мащаба на мерките, предвидени в програмата, трябва да зависят 
от степента и вероятността на облъчване. Програмата трябва да отчита 
изискванията, съдържащи се в 1.7.2.2, 1.7.2.4, и 1.7.2.5 и 7.5.11 CV33 (1.1) от 
ADR. Документите по програмата трябва да се предоставят при поискване за 
проверка, извършвана от съответния компетентен орган. 

1.7.2.4     В случай на професионално облъчване, в резултат на изпълняваната дейност, 
свързана с превоза, когато, съгласно оценката, получаването на ефективна доза 
в размер: 
a) 1-6 mSv годишно е напълно вероятна, - трябва да се прилага програма за 

оценка на дозите чрез дозиметричен контрол на работните места или 
индивидуален дозиметричен контрол; или 

b) над 6 mSv годишно е напълно вероятно, - трябва да се извършва 
индивидуален дозиметричен контрол. 



 

 

Индивидуалният дозиметричен контрол или дозиметричният контрол на 
работните места, трябва да се оформи документално по подходящия начин. 
БЕЛЕЖКА: В случай на професионално облъчване в резултат на изпълнение 
на дейност, свързана с превоза, когато съгласно оценката, получаването на 
ефективна доза в размер над 1 mSv годишно е малко вероятно, прилагане на 
специален режим на работа, извършване на детайлен дозиметричен контрол, 
осъществяване на програми за оценка на дозите или документално оформяне 
на индивидуалния дозиметричен контрол не се изисква. 

1.7.2.5 Служителите (виж 7.1.4.14.7, БЕЛЕЖКА 3) трябва да притежават 
необходимото обучение по защитата от радиация, включително предпазните 
мерки, които е необходимо да спазват, за да се ограничи професионалното 
облъчване, на което те са подложени и облъчването на другите лица, които 
могат да бъдат засегнати в резултата на техните действия. 

1.7.3   Система за контрол 
1.7.3.1 Системата за контрол, базирана на приемливи за компетентния орган 

международни, национални или други стандарти, трябва да бъде създадена 
и използвана във връзка с всички дейности, предвидени в обхвата на ADN, 
както e определено в 1.7.1.3, за да се гарантира спазването на съответните 
разпоредби на ADN. Компетентният орган трябва да получи потвърждение 
на пълното съответствие на техническите условия за конструкцията. 
Производителят, товароизпращачът или ползвателят трябва да може: 
а) да предостави възможност за инспекция по време на производство 

или употребата; и 
b) да докаже на компетентния орган спазването на ADN. 
Когато се изисква одобрение от компетентния орган, това одобрение трябва да 
отчита наличието на системата за контрол и нейната приемливост. 

1.7.4Специални условия 
1.7.4.1      Специални условия – това са одобрените от компетентния орган условия, при 

които могат да се превозват товари, които не отговарят на всички изисквания 
на ADN, прилагани за радиоактивния материал. 
БЕЛЕЖКА: Специалните условия не се считат за временна дерогация по 
смисъла на 1.5.1. 

1.7.4.2 Товари, по отношение на които съответствието с всякакви други разпоредби, 
прилагани за радиоактивни материли, са практически неосъществими, не 
трябва да се превозват, освен в специални условия. Ако от компетентния орган 
е признато, че съответните разпоредби за радиоактивни материали от ADN са 
практически неосъществими и че определените от ADN задължителни норми 
за безопасност са спазени чрез използване на алтернативни средства, 
компетентният орган може да одобри превозните операции при специални 
условия за единична пратка или планирана серия от няколко товара. Общото 
ниво на безопасност при превоза трябва да бъде най-малко еквивалентно на 
нивото, което би било гарантирано при изпълнението на всички приложими 
изисквания. За международните пратки от този тип се изисква многостранно 
одобрение. 

1.7.5 Радиоактивни материали, притежаващи други опасни свойства 
Освен радиоактивността и деленето всяка допълнителна опасност на 
съдържанието в опаковката, като експлозивност, запалимост, пирофорност, 
химическа токсичност и корозивна активност, също трябва да бъдат взети под 
внимание във връзка с документацията, опаковането, етикетирането, 



 

 

маркировката, знаците за опасност, складирането, разделянето и превоз, за да 
бъдат спазени всички необходими разпоредби на ADN, отнасящи се за 
опасните товари.  

1.7.6 Несъответствие 
1.7.6.1 В случай на несъответствие на някоя от граничните стойности, определени в 

ADN по отношение на нивото на облъчване или радиоактивното замърсяване: 
a)  Товароизпращачът, товарополучателят, превозвачът и в подходящите 

случаи, всяка организация, участваща в превоза, чиито интереси могат да 
бъдат засегнати, трябва да бъдат информирани за несъответствието: 
i) от превозвача, ако това несъответствие се е установено по време на 

превоза; или 
ii) от товарополучателя, ако това несъответствие се е установено при 

получаването на товара; 
b)  в зависимост от случая, превозвачът, товароизпращачът или 

товарополучателят трябва: 
i) спешно да предприемат мерки за смекчаване на последиците от това 

несъответствие; 
ii) да проведат разследване по отношение на това несъответствие, 

причините за него, обстоятелствата и последиците; 
iii) да вземат необходимите мерки за отстраняване на причините и 

обстоятелствата, довели до това несъответствие, и за 
предотвратяване на подобни обстоятелства, аналогични на тези, 
които са довели до това несъответствие; и 

iv)  да информират съответния(те) компетентен(и) орган(и) за причините 
за това несъответствие и за коригиращите или превантивните мерки, 
които са взети или ще бъдат взети;  

c)   това несъответствие трябва да бъде доведено до знанието както на 
товароизпращача, така и на съответния(те) компетентен(и) орган(и) 
възможно най-скоро, а ако е възникнала или възниква аварийна ситуация 
от облъчване – незабавно.  

 
ГЛАВА 1.8 

ПРОВЕРКИ И ДРУГИ МЕРКИ ЗА КОНТРОЛ, ЦЕЛЯЩИ СПАЗВАНЕТО НА 
РАЗПОРЕДБИТЕЗА БЕЗОПАСНОСТ 

 
1.8.1 Контрол за спазването на разпоредбите  
1.8.1.1 Общи разпоредби 
1.8.1.1.1 В съответствие с член 4 параграф 3 на ADN, Договарящите се страни 

гарантират, че представителната част от пратка опасни товари, превозвани по 
вътрешни водни пътища, се подлага на проверка в съответствие с разпоредбите 
на настоящата глава и изискванията на 1.10.1.5. 

1.8.1.1.2 Лицата, свързани с превоза на опасни товари (виж 1.4), съгласно съответните 
си задължения, трябва да съобщят на компетентните органи и упълномощените 
от тях лица, необходимата информация за извършване на проверките. 

1.8.1.2 Процедура за контрол 
1.8.1.2.1 За осъществяване на проверките, предвидени в точка 3 на член 4 от ADN, 

Договарящите се страни използват списък на проверките, изготвен от 



 

 

Административния комитет. Екземпляр от този списък се предава на 
капитана. Компетентните органи на другите Договарящи се страни могат 
да решат да улеснят извършването на проверките или да се въздържат от 
извършването на последващи проверки, ако им е предоставено копие от 
контролния лист. Настоящата точка не засяга правото на Договарящите се 
страни да предприемат конкретни мерки или да извършват по-обстойни 
проверки. 

1.8.1.2.2 Проверките се извършват на случаен принцип и обхващат, възможно най-
голямата част от мрежата на вътрешните водни пътища. 

1.8.1.2.3 При осъществяване на контрола компетентните органи правят всичко 
възможно, за да избегнат необосновано задържане или спиране на кораба. 

1.8.1.3 Нарушаване на изискванията 
 Без да се засяга прилагането на други санкции, които могат да бъдат 

приложени, в случай на установяване на едно или няколко нарушения по време 
на превоз на опасни товари по вътрешни водни пътища съответните кораби 
могат да бъдат спрени на определено за тази цел място от извършващите 
проверката органи, и като условие за продължаване на рейса да им бъде 
поискано да отстранят тези нарушения или да бъдат приложени други 
подходящи мерки в зависимост от обстоятелствата и изискванията за 
безопасност. 

1.8.1.4 Контрол в предприятията и на местата за товарене и разтоварване 
1.8.1.4.1 Като превантивна мярка или в тези случаи, когато по време на рейса са открити 

нарушения, създаващи заплаха за безопасността на превоза на опасни товари, 
проверките могат да се извършват в предприятията. 

1.8.1.4.2 Целта на тези проверки се състои в гарантирането на това, че превозът на 
опасни товари по вътрешни водни пътища се извършва в условията на 
безопасност, отговарящи на изискванията на съответното законодателство. 

1.8.1.4.3 Вземане на проби 
В случай на необходимост и при условие, че това не създава заплаха за 
безопасността, може да се извърши вземане на проби от превозваните товари за 
техния анализ от лаборатории, определени от компетентния орган. 

1.8.1.4.4 Сътрудничество на компетентните органи 
1.8.1.4.4.1 Договарящите се страни си оказват взаимна помощ с цел правилното прилагане 

на настоящите изисквания. 
1.8.1.4.4.2 Допуснатите от чуждестранни кораби или чуждестранни предприятия сериозни 

или многократни нарушения, създаващи заплаха за безопасния превоз на 
опасни товари, се довеждат до знанието на компетентните органи на 
Договарящата се страна, където е издадено свидетелството за допуск на 
дадения кораб или където се намира даденото предприятие. 

1.8.1.4.4.3 Компетентният орган на Договарящата се страна, където са били открити 
сериозните или многократните нарушения, може да се обърне към 
компетентния орган на Договарящата се страна, където е било издадено 
свидетелството за допуск на дадения кораб или където се намира даденото 

                                                           
 Бележка на секретариата: Образец на списъка на проверките може да бъде намерен на 

интернет страницата на Европейската икономическа комисия на Организацията на 
обединените нации (http://www.unece.org/trans/danger/danger.html). 



 

 

предприятие, с молба за вземане на необходимите мерки по отношение на 
нарушителя или нарушителите. 

1.8.1.4.4.4 Последният от посочените компетентни органи уведомява компетентните 
органи на Договарящата се страна, където са били открити нарушенията, за 
мерките, предприети в съответните случаи по отношение на нарушителя или 
нарушителите. 

1.8.2    Административна взаимопомощ при извършване проверки на 
чуждестранен кораб 
Ако резултатите от проверката на чуждестранен кораб дават основание да се 
счита, че са били допуснати сериозни или многократни нарушения, които не 
могат да бъдат установени по време на дадената проверка поради липса на 
необходимите сведения, компетентните органи на съответните Договарящи се 
страни си оказват взаимна помощ с цел изясняване на ситуацията. 

1.8.3 Консултант по безопасността 
1.8.3.1 Всяко предприятие, чиято дейност включва превоз на опасни товари по 

вътрешни водни пътища или свързаните с нея операции по опаковане, 
товарене, пълнене или разтоварване, назначава един или повече консултанти 
по безопасността, наричани по-нататък „консултанти”, задачата на които се 
състои в съдействие за предотвратяването на присъщите за такъв род дейност 
опасност за хората, имуществото или околната среда. 

1.8.3.2 Компетентните органи на Договарящите се страни могат да предвидят тези 
изисквания да не се прилагат за такива предприятия, като: 
a) предприятия съответната дейност на които включва: 

i)  превоз на опасни товари, които напълно или частично са освободени 
от действието на правилата в съответствие с разпоредбите на 1.7.1.4 
или 3.3, 3.4 и 3.5; 

ii)  превоз на опасни товари в по-малки количества в превозна единица, 
вагон или контейнер, от количествата посочени в 1.1.3.6 на ADR 
или RID; 

iii)  когато ii, пo-горе не е приложима, превоз на опасни товари в по-
малки количества на кораб, от количествата посочени в 1.1.3.6 на 
настоящите Правила. 

b)     предприятия, основната или допълнителната дейност на които не включва 
превоз на опасни товари или свързаните с нея товаро-разтоварни 
операции, но които понякога извършват вътрешен превоз на опасни 
товари, представляващи малка опасност или риск от замърсяване, или 
товаро-разтоварни операции, свързани с такъв превоз. 

1.8.3.3 Основната задача на консултанта, отговорен в своята работа пред ръководителя 
на предприятието, се състои в това, че с помощта на всички необходими 
средства и всички необходими мерки, в рамките на съответната дейност на 
предприятието се опитва да облекчи изпълнението на тези дейности при 
спазване на приложимите изисквания и при условията на максимална 
безопасност.  
Във връзка с дейността на предприятието консултанта изпълнява, по 
специално, следните функции: 
-   следи за изпълнение на изискванията, регламентиращи превоза на опасни 

товари; 
-   консултира предприятието по въпросите, свързани с превоза на опасни 

товари; 



 

 

-  подготвя за управлението на предприятието, или, при необходимост, за 
местен орган на властта годишен доклад, за дейността на това 
предприятие, свързана с превоза на опасни товари. Този годишен доклад 
се съхранява в продължение на пет години и се предоставя на 
националните органи при тяхно искане. 

Във функциите на консултанта влизат също контрола на следните видове 
дейности и процедурите, свързани със съответната дейност на предприятието: 
-  гарантиране подходящо обучение на служителите от предприятието, 

включително запознаване с промените в правилата, и водене на отчет на 
такова обучение; 

-   практиката, при закупуване на превозни средства да се вземат предвид 
всички специални изисквания, обуславяни от характера на превозваните 
опасни товари; 

-   процедурите за проверка на оборудването, използвано за превоз на 
опасни товари или за операциите по товарене и разтоварване; 

-   гарантиране на подходящото обучение на служителите от предприятието 
и воденето на отчет на това обучение;   

-    прилагане на подходящи спешни процедури в случай на всяка авария или 
инцидент, които могат да засегнат безопасността по време на превоза на 
опасни товари или по време на операциите по товарене или разтоварване; 

-  разследване на обстоятелствата за аварии, инциденти или сериозни 
нарушения, отбелязани по време на превоза на опасни товари или по 
време на операциите по товарене или разтоварване, и при необходимост, 
подготвяне на необходимите доклади;  

-  предприемане на необходимите мерки за избягване повторно на авариите, 
инцидентите или сериозните нарушения; 

-  съобразяване с нормативните разпоредби и специалните изисквания, 
свързани с превоза на опасни товари, при избор и използване на 
подизпълнители или на трети страни; 

-  проверка на това дали служителите, ангажирани с превоза на опасни 
товари, с тяхното товарене или разтоварване, имат на разположение 
подробни правила за операциите и инструкции; 

-   въвеждане на мерки за запознаване на персонала с видовете опасности, 
свързани с превоза на опасни товари, с тяхното товарене и разтоварване; 

-  прилагане на процедурите за проверки, позволяващи уверение в 
наличието на необходимите документи на превозните средства и 
оборудването за гарантиране на безопасността, и съответствието на тези 
документи и оборудване с действащите правила;  

-  прилагане процедурите за проверка за гарантиране спазването на 
изискванията, отнасящи се до операциите по товарене и разтоварване; 

-    наличие на план за гарантиране на безопасността, посочен в 1.10.3.2. 
1.8.3.4 Функциите на консултанта по безопасността могат да се изпълняват също от 

ръководителя на предприятието, от служител в предприятието, изпълняващ 
други задължения, или от лице, което не работи в предприятието, при условие 
че това лице може да изпълнява задълженията на консултант. 

1.8.3.5 Всяко от предприятията, съобщава, при поискване, информация за своя 
консултант на местния орган или органа назначен за тази цел от всяка 
Договаряща се страна. 



 

 

1.8.3.6 Ако по време на превоз или в процеса на товаро-разтоварните операции, 
извършвани от предприятието, е възникнала авария, причинила щети на лица, 
имущество или на околната среда, консултанта по безопасността, когато е 
събрал цялата необходима информация, съставя доклад за аварията 
предназначен за ръководството на предприятието или, при необходимост, за 
местен обществен орган. Този доклад не заменя докладите на ръководството на 
предприятието, или в случай на необходимост, за местен орган на властта. Този 
доклад не може да замени докладите на ръководството на предприятието, 
които могат да се поискат в съответствие с някакви други международни или 
национални правни актове. 

1.8.3.7 Консултантът по безопасността трябва да притежава удостоверение за 
професионално обучение, валидно за превоз по вътрешни водни пътища. Това 
удостоверение се издава от компетентния орган или от органа, назначен за тази 
цел от всяка Договаряща се страна. 

1.8.3.8 За получаване на удостоверението кандидатът трябва да премине курс на 
обучение и успешно да положи изпит, одобрен от компетентния орган на 
Договарящата се страна. 

1.8.3.9 Основната цел на обучението е кандидатът да получи достатъчни знания за 
видовете опасности, свързани с превоза на опасни товари, приложимите 
законови, подзаконови и административни разпоредби, както и за функциите, 
изброени в 1.8.3.3. 

1.8.3.10 Изпитът се организира от компетентния орган или от изпитващата 
организация, определена от него. Изпитващата организация не може да бъде 
обучаващата организация. 
Назначението на изпитващата организация се извършва с писмен документ. 
Това назначение може да има ограничен срок и трябва да се основава на 
следните критерии: 
-    компетентност на изпитващата организация; 
-  описание на формите за провеждане на изпитите, предложени от 

изпитващата организация; 
-    мерки насочени за гарантиране на обективността на изпитите; 
- независимост на организацията по отношение на всички физически или 

юридически лица, които наемат консултанти. 
1.8.3.11     Изпитът има за цел да установи дали кандидатите притежават необходимият 

обем знания, за изпълняване на задълженията на консултант по безопасността, 
изброени в 1.8.3.3, и да получат удостоверението, предвиденото в 1.8.3.7. 
Изпитът трябва да включва най-малко следните теми: 
a)  познаване на видовете последствия, до които може да доведе авария, 

свързана с превоза на опасни товари и познаване на основните причини за 
аварията; 

b) разпоредбите на националното законодателство, международните 
конвенции и споразумения, по специално по следните въпроси: 
-   класификацията на опасните товари (процедури за класифициране 

на разтвори и смеси, структура на списъка с вещества, класове на 
опасните товари и принципите на тяхната класификация, естеството 
на превозваните опасни товари, физически, химически и 
токсикологични свойства на опасните товари); 



 

 

-  общите разпоредби отнасящи се за опаковките, цистерните и 
контейнерите-цистерни (видове, кодове, маркировка, конструкция, 
първоначални и периодични проверки и изпитване); 

-   маркировка, етикети, знаци за опасности табели с оранжев цвят 
(маркиране и етикетиране на опаковките, поставяне и сваляне на 
знаците за опасности табелите с оранжев цвят); 

-     вписвания в превозните документи (изисквана информация); 
-    начин на изпращане и ограничения за изпращане (превоз на пълен 

товар, превоз на насипни товари, превоз в средни контейнери за 
насипни товари, контейнерни превози, превоз във вградени или 
сменяеми цистерни); 

-    превоз на пътници; 
-   забрана за смесено товарене и предпазни мерки, свързани със 

смесеното товарене; 
-   разделяне на товарите; 
-    ограничения на превозваните количества и освободени количества; 
-  обработка и подреждане на товара (товарене и разтоварване - 

коефициенти на напълване; подреждане и разделяне); 
-    почистване и/или дегазация преди товарене и след разтоварване; 
-  екипаж и професионална подготовка; 
- документите, които се намират на борда (превозни документи, 

писмени инструкции, свидетелство за допуск на кораба, 
удостоверение за обучение в областта на опасните вещества по 
ADN, копие на всякакви документи за дерогация, други документи); 

-  писмените инструкции (прилагане на инструкциите и предпазните 
средства за екипажа); 

-   изискванията, отнасящи се за наблюдението (на стоянка); 
-   правилата за движение и ограниченията, отнасящи се за 

движението; 
-  експлоатационно изпускане или случайно изтичане на замърсяващи 

вещества; 
-    изисквания, отнасящи се за превозното оборудване (на кораба). 

1.8.3.12 Изпити 
1.8.3.12.1  Изпитът се състои от писмен тест, който може да бъде допълнен и от устно 

събеседване. 
1.8.3.12.2 При писмения изпит не се допуска използването на документи, освен 

международни или национални разпоредби. 
1.8.3.12.3 Електронни средства могат да бъдат използвани само в случай, че те са 

предоставени от изпитващата организация. Кандидатът няма право да въвежда 
някаква допълнителна информация в предоставените му електронни средства; 
кандидатът може само да отговаря на зададените въпроси. 

1.8.3.12.4 Писменият изпит се състои от две части: 
a)   Кандидатът получава въпросник, който включва не по-малко от 20 

отворени въпроса, отнасящи се най-малко за темите, изброени в 1.8.3.11. 
Все пак в него могат да бъдат включени въпроси с няколко варианта на 
отговор, от които трябва да се направи избор. В този случай два такива 
въпроса се приравняват на един отворен въпрос. Сред посочените теми 
специално внимание трябва да бъде отделено на следните теми: 
-   общи мерки за превенция и гарантиране на безопасността; 



 

 

-  класификация на опасните товари; 
-  общи разпоредби за опаковките, включително разпоредби, отнасящи 

се за цистерните, контейнерите-цистерни, автоцистерни и др.; 
-  маркиране и етикетиране; 
-  информацията, посочвана в превозните документи; 
-  обработка и подреждане на товара; 
-  професионална подготовка на екипажа; 
-  документи намиращи се на борда и удостоверения, отнасящи се за 

товара; 
-  писмени инструкции; 
-  изисквания, отнасящи се за корабите. 

b)   Кандидатите изпълняват практическа задача, свързана със задълженията 
на консултанта, предвидени в 1.8.3.3, за да покажат, че притежават 
необходимата квалификация, изисквана за изпълняването на тези 
функции.  

1.8.3.13 Договарящите се страни могат да вземат решение за това, че кандидатите, 
които възнамеряват да работят в предприятия, специализирани в областта на 
превоз на определени видове опасни товари, да бъдат изпитвани само за 
веществата, свързани с тяхната дейност. Към такива видове товари се отнасят: 
-    клас 1; 
-    клас 2; 
-    клас 7; 
-    класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8 и 9; 
-    ООН № 1202, 1203, 1223, 3475 и авиационното гориво, отнесено към 

ООН № 1268 или 1863. 
В удостоверението, предвидено в 1.8.3.7, трябва ясно да бъде посочено, че то е 
валидно само за видовете опасни товари, които са изброени в този подраздел и 
по които консултантът е бил изпитан, в съответствие с условията, съдържащи 
се в 1.8.3.12. 

1.8.3.14    Компетентният орган или изпитващата организация съставя попълващ се 
списък на въпросите, задавани по време на изпита. 

1.8.3.15   Удостоверението, предвидено в 1.8.3.7, се изготвя в съответствие с образеца, 
съдържащ се в 1.8.3.18 и се признава от всички Договарящи се страни. 

1.8.3.16 Срок на валидност и подновяване на удостоверението 
1.8.3.16.1  Срокът на валидност на удостоверението е пет години. Срокът на валидност на 

удостоверението се подновява от датата на неговото изтичане всеки път на пет 
години, ако неговият собственик през годината предшестваща датата на 
изтичане срока на валидност успешно е положил изпит. Изпитът трябва да бъде 
одобрен от компетентния орган. 

1.8.3.16.2 Целта на изпита е да удостовери, че притежателят на удостоверението 
притежава необходимите знания, за изпълняване на функциите посочени в 
1.8.3.3. Необходимите знания са посочени в 1.8.3.11 (b) и трябва да включват 
поправките, направени в Правилата след издаване на последното 
удостоверение. Изпитът се провежда и контролира на базата на същите 
изисквания, както изискванията на 1.8.3.10 и 1.8.3.12 – 1.8.3.14. Все пак 
притежателят на удостоверението не е нужно да изпълнява практическата 
задача, посочена в 1.8.3.12.4 (b).   

1.8.3.17  Разпоредбите на 1.8.3.1-1.8.3.16, се считат за изпълнени, ако са спазени 
съответните условия, предвидени в Директива 96/35/ЕС на Съвета от 3 юни 



 

 

1996, отнасящи се за назначаването и професионалната квалификация на 
консултантите при превоз на опасни товари по шосеен, железопътен или с 
вътрешно воден транспорт1, и в Директива 2000/18/ЕС на Европейския 
парламент и Съвета от 17 април 2000, отнасящи се за минималните изисквания, 
за изпитването на консултантите по безопасен превоз на опасни товари по 
шосеен, железопътен или с вътрешно воден транспорт2. 

1.8.3.18 Образец на удостоверението 
Удостоверение за обучение на консултанта по безопасността при превоз на 

опасни товари 
Свидетелство №: ……………………………………………………………………. 
Отличителен знак на държавата, издаваща удостоверението……………………. 
Фамилия: …………………………………………………………………………….. 
Име (имена): …………………………………………………………………………. 
Дата и място на раждане:……………………………………………………………. 
Гражданство: ………………………………………………………………………… 
Подпис на собственика: …………………………………………………………….. 
Валидно до………………(дата) за предприятия, превозващи опасни товари и за 
предприятия, извършващи свързаните с този превоз операции по товарене или 

разтоварване: 
  по шосе                           жп. транспорт                     по вътрешни водни пътища 
Издадено (от кого): …………………………………………………………………… 
Дата: ………………………………..      Подпис: ……………………………………. 
Продължено до: ……………………     От кого: …………………………………… 
Дата: ………………………………..      Подпис: …………………………………… 

1.8.4 Списък на компетентните органи и упълномощените от тях организации 
Договарящите страни уведомяват секретариата на Икономическата комисия за 
Европа на Организацията на Обединените Нации за адресите на органите и 
определените от тях организации, които са компетентни, в съответствие с 
националното законодателство, да прилагат ADN, като за всеки отделен случай 
се позовават на съответното разпореждане на ADN, а също и адресите, на 
които е необходимо да се подават необходимите заявления. 
На базата на получената информация, Секретариата на Икономическата 
комисия за Европа на Организацията на Обединените Нации съставя списък, 
който непрекъснато се актуализира. Той предоставя този списък и поправките 
към него на Договарящите се страни. 

1.8.5Уведомяване за произшествия, свързани с опасни товари 
1.8.5.1      Ако по време на товарене, пълнене, превоз или разтоварване на опасни товари 

на територията на някоя от Договарящите страни настъпи авария или сериозен 
инцидент, то съответно товарачът, лицето отговарящо за пълненето, 
превозвачът или товарополучателят трябва да се увери в това, че не по-късно 
от един месец след инцидента на компетентния орган на съответната 
Договаряща се страна е представен доклад, съставен по образеца, предвиден в 
1.8.5.4. 

1.8.5.2     Тази договаряща се страна, на свой ред, при необходимост, представя доклад на 
секретариата на Икономическата комисия за Европа на Организацията на 
Обединените Нации с цел уведомяване на останалите Договарящи се страни. 

                                                           
1 Официален вестник на Европейските общности L 145 от 19 юни 1996 , стр. 10. 
2 Официален вестник на Европейските общности L 118 от 19 май 2000 , стр. 41. 



 

 

1.8.5.3      Произшествие, изискващо изготвяне на доклад в съответствие с 1.8.5.1, станало 
в случай, че са се освободили опасни товари или ако съществува неминуема 
опасност от загуба на продукта, ако са били причинени физическо увреждане, 
материални или екологични щети, или ако е имало намеса на властите и 
произшествието отговаря на един или повече от следните критерии: 
Физическо увреждане означава произшествие, при което е настъпила смърт 
или е била причинена телесна повреда, пряко свързани с превозваните опасни 
товари и получената телесна повреда 
a)      изисква интензивно медицинско лечение; 
b)     изисква болничен престой най-малко за един ден; или 
c)  води до нетрудоспособност в продължение най-малко на три 

последователни дни. 
Загуба напродукта означаваосвобождаване наопасни товари 
a)     от класове 1 и 2 или опаковъчна група І или други вещества, които не са 

класифицирани към някоя друга опаковъчна група, в количества от 50 kg 
или 50 l или повече; 

b)     от опаковъчна група ІІ в количества от 333 kg или 333 l или повече; или 
c)     от опаковъчна група ІІІ в количества от 1 000 kg или 1 000 l или повече. 
Критерият за загуба на продукт се прилага също, ако съществува неизбежна 
опасност от загуба на продукт в горепосочените количества. По принцип, 
такава опасност следва да се предполага в случай, че поради структурна 
повреда на средството за задържане на товара вече не е годно за продължаване 
на превоза или ако, поради някаква друга причина вече не се гарантира 
достатъчно ниво на безопасност (например, поради деформиране на цистерни 
или контейнери, преобръщане на цистерна или пожар, възникнал в 
непосредствена близост). 
Ако произшествието е свързано с опасни товари от клас 6.2, задължението за 
изготвянето на доклад е задължително, независимо от количеството на товара. 
В случай на произшествие свързано с радиоактивни материали, критериите за 
загуба на продукт са следните: 
a)     всяко освобождаване на радиоактивен материал от опаковките; 
b)  облъчване, което води до превишаване на границите, определени в 

правилата за защита на служителите и населението от йонизиращо 
излъчване (таблица II от Сериите за безопасност № 115 на IAEA - 
„Основни международни норми за защита от йонизиращото излъчване и 
за безопасно боравене с източниците на излъчване”); или 

c)   когато съществуват основания да се счита, че е настъпило значително 
влошаване на някоя от функциите за безопасност на опаковката 
(задържане на товара, защитна обвивка, топлоизолация или критичност), 
което прави опаковката негодна за продължаване на превоза, без вземане 
на допълнителни мерки за безопасност. 

БЕЛЕЖКА: По отношение на недоставените товари виж разпоредбите на 
7.1.4.14.7.7. 

Материални или екологични щети означава освобождаване на опасни товари, 
независимо от количеството, при което оценката на щетите надхвърля 50 000 
евро. Щетите за всяко непосредствено засегнато превозно средство пренасящо 
опасни товари, или на модалната инфраструктура в този случаи не се вземат 
предвид.  



 

 

Намеса на властите означава непосредствена намеса на властите или 
аварийните служби по време на произшествие, свързано с опасни товари, и 
евакуация на хора или затваряне на път за обществен транспорт 
(автомобилни/жп пътища/вътрешни водни пътища) за не по-малко от три часа 
поради опасността, която представлява опасния товар. 
В случай на необходимост, компетентният орган може да поиска необходимата 
допълнителна информация.   

1.8.5.4        Образец на доклада за произшествия по време на превоз на опасни товари 
Доклад за произшествия по време на превоз на опасни товари съгласно 1.8.5 на ADN 
 
Номер на доклада: 
Превозвач/Лице отговарящо за пълненето/Товароизпращач/Товарач: ………………. 
Регистров номер на кораба:……………………...………………………………………. 
Сухотоварен кораб (обикновен корпус, двоен корпус):……………………………….. 
Танкер (тип):………………………………………………………………………………. 
Адрес: 
Лице за контакт:………........................................... Телефон:………..............................  
Факс, е-мейл:……….......................................................................................................... 
 
(Компетентният орган трябва да махне тази заглавна страница преди изпращането на 
доклада) 
 

1.Вид транспорт                                                                                                                                  
Вътрешен воден път: 
………………………………………………………………. 

Регистров номер на кораба/Име на кораба (не е задължително) 
……………………………………………………………………. 

2.Дата и място на произшествието 
Година………………….. Месец……………………………….. Ден……………………………….. Час………………………… 

□ Пристанище 
□ Устройство за товарене/разтоварване/претоварване 

Място/Страна …………………………………………… 
или 

□ Открит участък 
Обозначаване на участъка ……………………………... 
Километричен знак …. …………………………………. 
или 

□ Съоръжение, например мост или 
направляваща стена 

Бележки отнасящи се за описание на местата: 
……………………………………………………………………... 
……………………………………………………………………... 

3. Навигационни условия по вътрешния воден път 
Воден стоеж:………………………………………………………………………………………………………………………. 
Предполагаема относителна скорост на течението: ……………………………………………………………………………. 

□ Високо ниво 
□ Ниско ниво 

4. Особености на метеорологичните условия 
□ Дъжд 
□ Сняг 
□ Мъгла 
□ Буря с мълнии 
□ Буря 
Температура……………°С 

5. Описание на произшествието  
□ Сблъскване с брега, съоръжение или пристанищно устройство 
□ Сблъскване с друг товарен кораб (сблъсък, удар) 
□ Сблъскване с пътнически кораб (сблъсък, удар) 



 

 

□ Съприкосновение с дъното без засядане/със засядане 
□ Пожар 
□ Взрив 
□ Изтичане/Определяне мястото и степента на повредата (с допълнително описание) 
□ Корабокрушение 
□ Преобръщане 
□ Технически неизправности (не е задължително) 
□ Човешка грешка (не е задължително) 
Други сведения за произшествието: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

6. Превозвани опасни товари 
Номер 
ООН(1)или 

идентифика- 
ционен номер 

Клас Опако- 
въчна 
група, ако 
е известна 

Предполагаемо 
количество 
загубен продукт 
(kg или l)(2) 

Средство за задържане 
съгласно 1.2.1 на 
AND(3) 

Материал на  
средството  
за задържане 
 
 

Вид на повредата 
на средството  
за задържане(4) 

       

       

       
(1) За опасни товари класифицирани към колективни 
рубрики, към които се прилага специална разпоредба 
274, посочва се също техническото наименование 

(2) За клас7 се посочват стойностите в съответствие с критериите 
предвидени в 1.8.5.3 

(3)  Посочва се съответстващия номер 
1 Опаковка 
2 IBC 
3 Eдрогабаритна опаковка 
4 Малък контейнер 
5 Вагон 
6 Превозно средство 
7 Вагон-цистерна 
8 Автоцистерна 
9 Вагон-батерия 
10 Превозно средство-батерия 
11 Вагон с подвижна цистерна 
12 Подвижна цистерна 
13 Голям контейнер 
14 Контейнер-цистерна 
15 MEGC 
16 Преносима цистерна 
17 Сухотоварен кораб (с обикновен корпус с двоен 
корпус) 
18 Танкер (вид) 

(4) Посочва се съответстващия номер 
1 Изтичане 
2 Пожар 
3 Експлозия 
4 Повреждане на конструкцията 

7. Причина за произшествието (ако тя не предизвиква съмнение) (не е задължително) 
□ Техническа неизправност 
□ Неправилно укрепване на товара 
□ Експлоатационна причина 
□ Други …………………………………………………………………………………………………………………………………... 

………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

8. Последствия от произшествието 
Телесни повреди свързани с превозваните опасни товари: 
 
□ Загинали (брой: ………..) 



 

 

□ Ранени (брой: ………..) 
 
Загуба на продукт: 
 
□ Да 
□ Не 
□ Неминуема опасност от загуба на продукт 
 
Материални или екологични щети: 
 
□ Предполагаем размер на щетата   ≤ 50 000 евро 
□ Предполагаем размер на щетата   > 50 000 евро 
 
Намеса на органите: 
 
□ Да                                                                    □ Евакуация на хората за не по-малко от 3 часа поради характера на  
       превозвания опасен товар 
 
□ Не                                                                    □ Затваряне на пътя за движение на обществения транспорт за период 
 не по-малък от 3 часа поради наличие на опасен товар 
  

При необходимост компетентният орган може да поиска допълнителна информация 
отнасяща се за произшествието. 

 
ГЛАВА 1.9 

ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА ПРЕВОЗА ОТ КОМПЕТЕНТНИТЕ ОРГАНИ  
 

1.9.1 В съответствие с точка 1 на член 6 от ADN, вносът на опасни товари на 
територията на Договаряща се страна може да се регламентира с правила или 
да се забрани и по други причини, освен безопасността на превоза. Тези 
правила или забрани трябва да бъдат публикувани в подходящата форма. 

1.9.2 При условие на спазване разпоредбите на 1.9.3 Договарящата се страна може 
да прилага към корабите, извършващи международен превоз на опасни товари 
по вътрешни водни пътища на нейната територия, определени допълнителни 
разпоредби, които не са включени във ADN, ако тези разпоредби не 
противоречат на разпоредбите на точка 2 от член 4 на ADN и се съдържат в 
нейното национално законодателство, прилагано по еднакъв начин към 
корабите, извършващи превоз на опасни товари по вътрешни водни пътища на 
територията на тази Договаряща се страна.  

1.9.3 Към допълнителните разпоредби, посочени в 1.9.2, се отнасят: 
a)  допълнителните изисквания или ограничения по отношение на 

безопасността, отнасящи се за кораби, които използват определени 
съоръжения, като мостове, шлюзове, или кораби престояващи в 
пристанищата, или други транспортни терминали, или тяхното напускане; 

b)   изисквания, отнасящи се за движението на корабите по определени 
маршрути за избягване преминаването през търговски или жилищни 
райони, екологично чувствителни райони, промишлени зони с опасни 
обекти или по вътрешни водни пътища, представляващи сериозна 
физическа опасност; 

c)    извънредни изисквания по отношение на маршрутите на движение или 
стоянките за корабите с опасни товари, обуславяни от неблагоприятни 



 

 

атмосферни условия, земетресения, аварии, стачки, граждански 
безредици или военни действия; 

d)     ограничения за движението на кораби с опасни товари в определени дни 
на седмицата или годината. 

1.9.4 Компетентният орган на Договарящата се страна, който прилага на своята 
територия някои от допълнителните разпоредби, посочени в подточки а) и d) на 
1.9.3, уведомява за тези допълнителни разпоредби Секретариата на 
Икономическата комисия за Европа на Организацията на Обединените Нации, 
който ги довежда до знанието на другите Договарящи се страни. 

 
ГЛАВА 1.10 

ИЗИСКВАНИЯ ПО ОТНОШЕНИЕ НА СИГУРНОСТТА 
 

БЕЛЕЖКА: За целите на тази глава „гарантиране на безопасността” 
означава предпазните мерки, които се прилагат, с цел свеждане до минимум 
кражбите или неправилната употреба на опасни товари, в резултат на което 
могат да възникнат заплаха за здравето на хора, имущество или околната 
среда. 

1.10.1 Общи разпоредби 
1.10.1.1 Всички участници в превоза на опасни товари трябва да спазват изискванията 

по отношение гарантиране на безопасността, определени в настоящата глава, 
съразмерно със своите задължения. 

1.10.1.2 Опасните товари трябва да се предлагат за превоз само на тези превозвачи, 
чиято самоличност е установена по необходимия начин. 

1.10.1.3 Местата за стоянка в зоните за обработка на опасни товари трябва да се 
охраняват по подходящ начин, да бъдат добре осветени и когато това е 
възможно, да бъдат недостъпни за външни лица. 

1.10.1.4 На борда на кораб, превозващ опасни товари, всеки член от екипажа, по време 
на превоза,трябва да има документ за самоличност с негова снимка. 

1.10.1.5 Проверките за безопасност в съответствие с 1.8.1 трябва да включват също и 
необходимите мерки за гарантиране на безопасността. 

1.10.1.6  Компетентният орган трябва да води актуализиран регистър на всички 
предвидени в 8.1.2 валидни удостоверения на експертите, издавани от него или 
призната организация. 

1.10.2 Обучение по мерки за безопасност 
1.10.2.1 Обучението и преквалификацията, предвидени в 1.3, трябва също да включват 

курсове за повишаване на информираността в областта на безопасността. 
Преквалификацията в областта на безопасността не е задължително да бъде 
свързана само с промяната в правилата.  

1.10.2.2 В курсове за повишаване на информираността в областта на безопасността 
трябва да се изучават въпроси, като естество на рисковете за безопасност, 
начините за ограничаване на тези рискове и действията, които е необходимо да 
се предприемат в случай на нарушаване на безопасността. Те трябва да 
включват (в необходимите случаи) знания за изучаване на плановете за 
гарантиране на безопасността, съразмерно със задълженията и ролята на всеки 
участник в превоза в прилагането на тези планове.  

1.10.2.3 Това обучение трябва да се гарантира или проверява при приемане на работа, 
свързана с превоза на опасни товари, и трябва периодично да се допълва с 
преквалификация. 



 

 

1.10.2.4 Работодателят трябва да води на отчет цялото получено обучение в областта на 
безопасност и да издава на служителя или компетентния орган, по тяхно 
искане, необходимата справка. Тези сведения трябва да се пазят от 
работодателя в продължение на срока, определен от компетентния орган. 

1.10.3 Разпоредби, касаещи превоза на товари с повишена опасност 
1.10 3.1 Определение за товарите с повишена опасност 
1.10.3.1.1 Товари с повишена опасност са товарите, които могат да бъдат използване не 

по предназначение, а с терористични цели и следователно да доведат до 
сериозни последствия, като масови жертви, масови разрушения или, особено в 
случаи на товари от клас 7, масови социално-икономически шокове. 

1.10.3.1.2  Към товарите с повишена опасност от различни класове, с изключение на клас 
7, се отнасят товарите изброени в таблица 1.10.3.1.2 и превозвани в количества, 
превишаващи стойностите, посочени в таблицата. 

Таблица 1.10.3.1.2 

Клас Подклас Вещества или изделия 

Количество 

Цистерна или 
товарен танк 

(l)c 

 

Насипно*/ 

(kg)d 

Товари в 
опаковки 

(kg) 

1 

1.1 Взривни вещества и изделия a a 0 
1.2 Взривни вещества и изделия a a 0 

1.3 
Взривни вещества и изделия с група 
на съвместимост С 

a a 0 

1.5 Взривни вещества и изделия 0 a 0 

1 1.4 
Взривни вещества с № по ООН  0104, 
0237, 0255, 0267, 0289, 0361, 0365, 
0366, 0440, 0441, 0455, 0456 и 0500 

а a 0 

2  

Леснозапалими газове 
(класификационни кодове, 
съдържащи само буквата F) 

3 000 

а b 

Токсични газове (класификационни 
кодове, съдържащи буква и T, TF, TC, 
TO,TFC и TOC) с изключение на 
аерозолите  

0 а 0 

3  
Леснозапалими  течности, с 
опаковъчни групи І и ІІ 

3 000 а b 

  Десенсибилизирани взривни вещества 0 а 0 
4.1  Десенсибилизирани взривни вещества а а 0 
4.2  Вещества с опаковъчна група І 3 000 а b 
4.3  Вещества с опаковъчна група І 3 000 а b 

5.1  

Течни окисляващи вещества с 
опаковъчна група І 

3 000 а b 

Перхлорати, амониев нитрат, 
амонячно нитратни торове и емулсии, 
суспензии или гелове на амониев 
нитрат 

3 000 3 000 b 

6.1  
Токсични вещества с опаковъчна 
група І 

0 а 0 

6.2  Инфекциозни вещества Категория А а 0 0 



 

 

Клас Подклас Вещества или изделия 

Количество 

Цистерна или 
товарен танк 

(l)c 

 

Насипно*/ 

(kg)d 

Товари в 
опаковки 

(kg) 

(ООН No 2814 и 2900) 

8  Корозивни вещества с опаковъчна 
група І 

3 000 а  b 

*/ Насипно означава превоз на насипен товар на кораб или в превозно средство или контейнер. 

а Неприложимо. 
b Разпоредбите на раздел 1.10.3 не се прилагат независимо от количествата.  
c Стойността, посочена в тази колонка, се прилага само в случай, ако превозът в цистерна е 

разрешен, в съответствие с указанията в колонка 10 или 12 от таблица A на глава 3.2 от ADR или 
RID или, ако в колонка 8 на таблица А, глава 3.2 от ADN е посочена буква „Т”. За веществата, 
които не се допускат за превоз в цистерна, указанието в тази колонка няма значение.       

d Стойността, посочена в тази колонка, се прилага само в случай, ако превозът насипно е разрешен 
в съответствие с указанията в колонка 10 или 17 от таблица A на глава 3.2 от ADR или RID или, 
ако в колонка 8 на таблица А, глава 3.2 от ADN е посочена буква „B”. За веществата, които не се 
допускат за превоз насипно, указанието в тази колонка няма значение. 

1.10.3.1.3 В случай на опасни товари от клас 7, радиоактивни материали с повишена 
опасност са радиоактивните материали, на които стойността на активност на 
отделна опаковка е равна на прага на безопасност за превоз 3 000 А2 или над 
него (виж също 2.2.7.2.2.1), с изключение на следните радионуклиди, за които 
прага на безопасност за превоз се съдържа в таблица 1.10.3.1.3. 

 
Таблица 1.10.3.1.3: Прагове на безопасност за превоз на отделни радионуклиди 

Елемент Радионуклид Праг за безопасност за превоз (ТBq) 

Америций Am-241 0,6 
Злато Au-198 2 
Кадмий Cd-109 200 
Калифорний Cf-252 0,2 
Кюрий Cm-244 0,5 
Кобалт Co-57 7 
Кобалт Co-60 0,3 
Цезий Cs-137 1 
Желязо Fc-55 8 000 
Германий Ge-68 7 
Гадолиний Gd-153 10 
Иридий Ir-192 0,8 
Никел Ni-63 600 
Паладий Pd-103 900 
Прометий Pm-147 400 
Полоний Po-210 0,6 
Плутоний Pu-238 0,6 
Плутоний Pu-239 0,6 



 

 

Радий Ra-226 0,4 
Рутений Ru-106 3 
Селен Se-75 2 
Стронций Sr-90 10 
Талий Tl-204 200 
Тулий Tm-170 200 
Итербий Yb-169 3 
1.10.3.1.4  В случай на смес от радионуклиди факта на достигане или надвишаване на 

прага на безопасност за превоз може да се определи въз основа на сумата на 
коефициентите, получен чрез разделяне на активността на всеки присъстващ 
радионуклид на стойността на прага на безопасността за превоз на този 
радионуклид. Ако сбора от коефициентите е по-малък от 1, то прага на 
радиоактивност на тази смес не е достигнат и не е превишен.  
Изчислението може да се извърши по следната формула: 

 
където: 
Ai = на активността на i-я радионуклид, намиращ се в опаковката (TBq) 
Ti = на прага за безопасност за превоз на i-я радионуклид (TBq) 

1.10.3.1.5 Ако радиоактивният материал се характеризира с допълнителни видове 
опасности от други класове, трябва да се имат предвид също и критериите, 
посочени в таблица 1.10.3.1.2 (виж също и раздел 1.7.5). 

1.10.3.2 Планове за гарантиране на безопасността 
1.10.3.2.1 Превозвачите, товароизпращачите и другите участници в превоза на опасни 

товари с повишена опасност (виж таблица 1.10.3.1.2) или радиоактивни 
материали с повишена опасност (виж 1.10.3.1.3), посочени в 1.4.2 и 1.4.3, 
трябва да предприемат, прилагат и спазват плановете за гарантиране на 
безопасността, които включват най-малко елементите, посочени в 1.10.3.2.2. 

1.10.3.2.2  Планът за гарантиране на безопасността трябва да включва, най-малко, 
следните елементи: 
a)   конкретно разпределение на задълженията по гарантиране на 

безопасността между лицата, които притежават необходимата 
компетентност, квалификация и пълномощия; 

b)   списък на съответните опасни товари или видовете опасни товари; 
c)   оценка на текущите операции и свързаните с тях рискове за 

безопасността, включително всяко спиране, изисквано в съответствие с 
условията за превоза на намиращите се опасни товари на кораба, в 
цистерната или контейнера преди, по време и след рейса и на междинното 
временно съхранение на опасни товари по време на смяна вида на 
транспорта или претоварването; 

d)    ясно представяне на мерките, които трябва да се вземат с цел намаляване 
на рисковете за безопасността, съразмерно със задълженията и 
отговорностите на участниците в превоза, в това число отнасящи се за: 
-    обучението; 
-   политиката по гарантиране на безопасността (например, реагиране в 

условията на повишена опасност, проверка при назначаване на нови 
служители или тяхното назначаване на определени длъжности и 
др.); 



 

 

-  експлоатационната практика (например, избор или използване на 
известни маршрути, достъп до опасните товари, намиращи се на 
междинно временно съхранение (в съответствие с подточка с)), 
близост до уязвими обекти на инфраструктурата и др.); 

-  оборудването и средствата, които трябва да се използват за 
намаляване на рисковете; 

e)  ефективни и своевременни методи на информиране за заплаха на 
безопасността, нарушаване на безопасността или свързаните с тях 
произшествия и реагирането на тях; 

f)    методите за оценка и изпробване на плановете за безопасност, а също и 
процедури за периодични проверки и актуализиране на тези планове; 

g)    мерки за гарантиране на физическата защита на информацията за превоза, 
съдържащата се в плана за гарантиране на безопасността; и 

h)    мерки за гарантиране на това, че информацията за превоза, съдържащата 
се в плана за гарантиране на безопасността, се разпространява сама в тези 
среди, на които тя е необходима. Тези мерки не трябва да препятстват 
предоставянето на информация, изисквана в съответствие с други 
разпоредби на ADN. 

БЕЛЕЖКА: Превозвачите, товароизпращачите и товарополучателите 
трябва да си сътрудничат помежду си и с компетентните органи в обмяната 
на информация за евентуални заплахи, прилагане на подходящи мерки за 
безопасност и реагиране на произшествия, които поставят под заплаха 
безопасността. 

1.10.3.3 На корабите, превозващи товари с повишена опасност (виж таблица 1.10.3.1.2) 
или радиоактивни материали с повишена опасност (виж 1.10.3.1.3), посочени в 
1.4.2 и 1.4.3, трябва да се вземат експлоатационни и технически мерки, 
насочени за предотвратяване на неправомерното използване на кораба или 
опасния товар. Прилагането на тези мерки за защита не трябва да поставят под 
заплаха провеждането на аварийни мероприятия. 
БЕЛЕЖКА: Ако тази мярка е подходяща и ако вече е определено 
необходимото оборудване, трябва да се използва телеметрична система или 
други методи или устройства, които позволяват да се проследи движението 
на товара с повишена опасност (виж таблица 1.10.3.1.2 или 1.10.3.1.3). 

1.10.4    С изключение на изискванията, отнасящи се за радиоактивни материали, 
изискванията на 1.10.1, 1.10.2 и 1.10.3 не се прилагат в тези случаи, когато 
количествата, превозвани в опаковки на кораба не превишават стойностите, 
посочени в 1.1.3.6.1. Освен това, разпоредбите на тази глава не се прилагат за 
превоз на ООН № 2912 РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, С НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА АКТИВНОСТ (LSA-I) и ООН № 2913 РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ОБЕКТИ С ПОВЪРХНОСТНО РАДИОАКТИВНО 
ЗАМЪРСЯВАНЕ (SCO-I). 

1.10.5      В случай на радиоактивни материали разпоредбите на тази глава се считат за 
изпълнени, ако се прилагат разпоредбите на Конвенция за физическа защита от 
ядрен материал1 и на циркулярното писмо на IAEA „Физическа защита от 
ядрен материал и ядрени инсталации”2. 

 
 
 

                                                           
1 IAEACIR/274/Rev.1, IAEA, Виена (1980 година). 
2 IAEACIR/225/Rev.4 (с поправките), IAEA Виена (1999 година) 



 

 

ГЛАВИ 1.11 – 1.14  
(Остават свободни) 



 

 

ГЛАВА 1.15 
ПРИЗНАТИ КЛАСИФИКАЦИОННИ ОРГАНИЗАЦИИ 

 
1.15.1 Общи разпоредби 

В случай на сключване на международно споразумение, регламентиращо 
повече общи въпроси на корабоплаването по вътрешни водни пътища и 
съдържащо разпоредби, отнасящи се за всички сфери на действие на 
класификационните организации и тяхното признаване, всяка разпоредба на 
настоящата глава, противоречаща на някоя разпоредба на такова споразумение, 
автоматично губи сила по отношение на Страните в настоящото Споразумение, 
станали страни по такова международно споразумение, от датата на влизането 
му в сила и се заменя ipso facto със съществуващите разпоредби на 
международното споразумение. След влизане в сила на такова международно 
споразумение настоящата глава става невалидна, ако всички Страни по 
настоящото Споразумение са станали страни по международното 
споразумение.  

1.15.2 Процедура за признаване на класификационните организации 
1.15.2.1 Класификационна организация, желаеща да бъде препоръчана за признаване по 

смисъла на настоящото Споразумение, отправя искане за признаване в 
съответствие с разпоредбите на настоящата глава към компетентния орган на 
една от Договарящите се страни. 
Класификационната организация подготвя необходимата информация в 
съответствие с разпоредбите на настоящата глава. То я представя най-малко на 
един официален език на държавата, в която е подадено искането, и на 
английски език. Договарящата се страна препраща искането на 
Административния комитет, с изключение на случаите, когато по нейно 
мнение, условията и критериите, предвидени в 1.15.3 явно не са спазени. 

1.15.2.2 Административният комитет назначава комитет от експерти. Съставът на 
комитета от експерти и правилата за процедурата се определя от 
Административния комитет. Комитетът от експерти разглежда искането, 
определя, удовлетворява ли класификационната организация критериите, 
предвидени в 1.15.3 и до шест месеца внася препоръката в Административния 
комитет. 

1.15.2.3 След запознаване с доклада на експертите Административният комитет в 
съответствие с процедурата, предвидена в точка 7 с) на член 17, приема в срок, 
който не превишава една година, решение да препоръча ли на Договарящите се 
страни признаването на съответната класификационна организация. 
Административният комитет съставя списък на класификационните 
организации, препоръчани за признаване от Договарящите се страни. 

1.15.2.4 Всяка Договаряща се страна може да вземе решение за признаване или не на 
съответните класификационни организации само на основание на списъка, 
упоменат в 1.15.2.3. Тя съобщава своето решение на Административния 
комитет и другите Договарящи се страни. Секретариатът на Административния 
комитет обновява списъка на признатите от Договарящите се страни 
класификационни организации. 

1.15.2.5 Ако някоя Договаряща се страна счете, че една или друга класификационна 
организация не удовлетворява повече условията и критериите, определени в 
1.15.3, тя може да представи в Административния комитет предложение за 
неговото изключване от списъка на организациите, препоръчани за признаване. 



 

 

Това предложение трябва да бъде подкрепено с убедителни доказателства за 
неспазване на определените условия и критерии. 

1.15.2.6 Административният комитет ще създаде нова комисия от експерти в 
съответствие с процедурата, съдържаща се в 1.15.2.2, която трябва в рамките на 
шест месеца, да представи доклад пред Административния комитет. Комитетът 
от експерти ще информира съответната класификационна организация за 
своите изводи и ще му предлага да представи по тях своите бележки. 

1.15.2.7 Административният комитет може, в случай на неспазване на условията и 
критериите, определени в 1.15.3, да вземе решение да предостави на 
съответната класификационна организация възможност да представи план за 
отстраняване на открития(те) недостатък(ци) в рамките на шест месеца и да не 
допуска повтарянето им в бъдеще или в съответствие с точка 7 с) на член 17, да 
вземе решение за изключване името на съответната организация от списъка на 
организациите препоръчани за признаване. 

1.15.3 Условия и критерии, които следва да бъдат изпълнени от 
класификационните организации за признаване в съответствие с 
настоящото споразумение 
Класификационна организация, която иска признаване в рамките на 
настоящото Споразумение, трябва да удовлетворява всички изброени долу 
условия и критерии: 

1.15.3.1 Класификационната организация трябва да може да покаже широк кръг от 
знания и опит в областите на оценките, проектирането и строежа на кораби от 
вътрешно плаване. Организацията трябва да има пълен комплекс от правила и 
норми, отнасящи се за проектирането, строежа и периодичния преглед на 
корабите. Тези правила и норми трябва да се публикуват и постоянно да се 
обновяват и усъвършенстват чрез програми за изследвания и разработки. 

1.15.3.2 Класификационната организация, трябва да публикува ежегодно регистър на 
корабите. 

1.15.3.3 Класификационната организация не трябва да се намира под контрола на 
корабособственици, корабостроители или други лица, извършващи търговска 
дейност в областта на построяването, оборудването или експлоатацията на 
корабите. Доходите на класификационната организация не трябва да зависят от 
което и да е търговско предприятие. 

1.15.3.4 Главният офис или някой филиал на класификационната организация, 
упълномощен и компетентен да взема решение и да работи по всички, 
отнасящи се до неговата компетентност области в рамките на правилата, 
регулиращи вътрешното корабоплаване, трябва да се намират в една от 
Договарящите се страни. 

1.15.3.5 Класификационната организация, а също и нейните експерти трябва да се 
ползват с признат авторитет в областта на вътрешното корабоплаване; 
експертите трябва да могат да потвърдят своята професионална квалификация. 

1.15.3.6 Класификационната организация трябва: 
-  да разполага с такъв брой сътрудници и специалисти за изпълнение на 

техническите задачи по надзора и инспектирането, а също за 
управленчески, спомагателни и изследователски задачи, които са 
съизмерими с мащабите на задачите, броя на класифицираните кораби, и 
освен това са достатъчни за обновяване на изискванията и тяхното 
развитие в светлината на изискванията за качество; 

-  разполага с експерти в най-малко две Договарящи се страни. 



 

 

1.15.3.7 Класификационната организация трябва да се ръководи от Етичен кодекс. 
1.15.3.8  Класификационната организация трябва да разработва, внедрява и поддържа 

ефективна вътрешна система по качеството, основана на съответните аспекти 
на международно признатите стандарти по качеството, основана на 
съответните аспекти от международно признати по качеството и 
удовлетворяващи стандарт EN ISO/IEC 17020:2012 (с изключение на 8.1.3) 
(органи по освидетелстването) и ISO 9001 или EN ISO 9001:2008 + AC:2009. 
Тази система по качеството на класификационната организация подлежи на 
сертифициране от независим одиторски орган, признат от администрацията на 
държавата на неговото местонахождение. 

1.15.4 Задължения на признатите класификационни организации 
1.15.4.1 Признатите класификационни организации се задължават да сътрудничат 

помежду си с цел осигуряване на еквивалентното използване на техните 
технически норми и прилагането им. 

1.15.4.2 Те обменят опит на съвместни заседания най-малко един път в годината и 
ежегодно отговарят пред Комитета по въпросите на безопасността. 
Секретариата на Комитета по въпросите на безопасността се информира за 
проведените заседания. На Договарящите се страни ще се предоставя 
възможност да участват в тези заседания като наблюдатели. 

1.15.4.3 Признатите класификационни организации се задължават да прилагат 
настоящите и бъдещите разпоредби на това Споразумение вземайки под 
внимание датите на тяхното влизане в сила. По искане на компетентния орган 
на признатите класификационни организации се предоставя цялата необходима 
информация за техните технически изисквания. 

 
ГЛАВА 1.16 

ПРОЦЕДУРА ЗА ИЗДАВАНЕ НА СВИДЕТЕЛСТВОТО ЗА ДОПУСК 
 

1.16.1 Свидетелство за допуск 
1.16.1.1 Общи разпоредби 
1.16.1.1.1 Сухотоварни кораби, превозващи опасни товари в количества, превишаващи 

освободените количества, корабите, посочени в 7.1.2.19.1, танкерите, 
превозващи опасни товари, и корабите, посочени в 7.2.2.19.3, трябва да имат 
нeобходимото свидетелство за допуск.  

1.16.1.1.2 Свидетелството за допуск е валидно в продължение на не повече от пет години 
при спазване разпоредбите на 1.16.11. 

1.16.1.2 Форма на свидетелството за допуск; записи, направени в свидетелството 
за допуск 

1.16.1.2.1 Свидетелството за допуск трябва да съответства на образеца, посочен в 8.6.1.1 
или 8.6.1.3, и да съдържа изискващата се необходима информация. В 
свидетелството за допуск се посочва срока на неговата валидност. 

1.16.1.2.2 Свидетелството за допуск трябва да потвърждава, че корабът е преминал        
преглед и че неговата конструкция и оборудване отговарят на приложимите 
изисквания на настоящите Правила. 

1.16.1.2.3 Компетентният орган може да направи в свидетелството за допуск всякакви 
записи или изменения, предвидени в настоящите Правила и другите 
разпоредби, разработени по общо съгласие на Договарящите се страни. 



 

 

1.16.1.2.4 В свидетелството за допуск на корабите с двоен корпус, които удовлетворяват 
допълнителните изисквания на 9.1.0.80-9.1.0.95 или 9.2.0.80-9.2.0.95, 
компетентният орган трябва да направи следният запис: 
„Корабът удовлетворява допълнителните изисквания, предвидени за кораби с 
двоен корпус в 9.1.0.80-9.1.0.95” или „Корабът удовлетворява допълнителните 
изисквания, предвидени за кораби с двоен корпус в 9.2.0.80-9.2.0.95”. 

1.16.1.2.5 В случай на танкери свидетелството за допуск трябва да се допълни със списък 
на всички допуснати за превоз с танкерите опасни товари, съставен от 
признатата класификационна организация, която е класифицирала този кораб 
(Списък на веществата, допуснати за превоз с кораба). Доколкото това е 
необходимо за осигуряване на безопасността на превоза, този списък трябва да 
съдържа клаузи за конкретни опасни товари, по отношение на: 
- критерии за оценка здравинатa и устойчивостта на кораба; и  
- съвместимост на допуснатите за превоз на опасни товари с всички 

материали, от които е направен на кораба, включително инсталациите и 
оборудването, което влиза в контакт с товара. 

Класификационните организации трябва да актуализират списъка с веществата, 
допуснати за превоз с кораба, при всяко подновяване на класа на кораба на база 
на прилаганите Правила, действащи към този момент. Класификационните 
организации трябва да информират собственика на кораба за поправките в 
таблица С от глава 3.2, които междувременно са станали актуални. Ако тези 
поправки изискват актуализиране на списъка с веществата, допуснати за превоз 
с кораба, собственикът на кораба трябва да поиска това от класификационната 
организация. Актуализираният списък на веществата, допуснати за превоз с 
кораба, се издава в рамките на срока, посочен в 1.6.1.1. 
Списъкът на веществата, допуснати за превоз с кораби, трябва да бъде напълно 
оттеглен от признатата класификационна организации в рамките на срока, 
посочен в 1.6.1.1, ако във връзка с направените в тези Правила поправки и 
изменения на класификацията на посочените в него вещества за напред не се 
допускат за превоз с тези кораби. Признатата класификационна организация 
трябва без да отлага да предаде копие от списъка на веществата, допуснати за 
превоз с корабите, на органа, отговарящ за издаването на свидетелството за 
допуск и незабавно да го информира за измененията или да изтегли този 
списък. 
БЕЛЕЖКА: Когато списъкът на веществата се намира в електронна форма, 
виж 5.4.0.2. 

1.16.1.2.6 (Заличава се) 
1.16.1.3 Временни свидетелства за допуск 
1.16.1.3.1 На кораб, който няма свидетелство за допуск, може да бъде издадено временно 

свидетелството за допуск с ограничен срок на валидност в следните случаи и 
при спазване на следните условия: 
a)  корабът удовлетворява приложимите изисквания на настоящите Правила, 

но нормалното свидетелство за допуск не е било издадено своевременно. 
Временното свидетелството за допуск е валидно за съответния период от 
време, който не трябва, все пак, да превишава тримесеца; 

b)  корабът в следствие на повреда не удовлетворява всички приложими 
изисквания на настоящите Правила. В този случай временното 
свидетелството за допуск е валидно само за един рейс и за конкретно 



 

 

посочен товар. Компетентният орган може да наложи допълнителни 
ограничения. 

1.16.1.3.2Временното свидетелство за допуск трябва да съответства на образеца, 
съдържащ се в 8.6.1.2 или 8.6.1.4, или на образеца на единното свидетелство, 
обединяващо временното свидетелство за преглед и временното свидетелство 
за допуск, при условие, че в този образец на единното свидетелство се съдържа 
същата информация както в образеца съдържащ се в 8.6.1.2 или 8.6.1.4, и че той 
е одобрен от компетентния орган. 

1.16.1.4 Приложение към свидетелството за допуск 
1.16.1.4.1 Свидетелството за допуск и временното свидетелство за допуск съгласно 

1.16.1.3.1 а), се допълват от приложение, съставено в съответствие с 
образеца, съдържащ се в 8.6.1.5. 

1.16.1.4.2 В приложението към свидетелството за допуск трябва да бъде посочена 
датата, от която могат да се прилагат преходните разпоредби, предвидени 
в раздел 1.6.7. Тази дата трябва да бъде: 
a) за кораби, посочени в точка 2 на член 8 от ADN, по отношение на 

които могат да бъдат представени доказателства за това, че те вече са 
били одобрени за превоз на опасни товари на територията на една от 
Договарящите се страни преди 26 май 2000 г., − 26 май 2000 г.; 

b) за кораби, посочени в точка 2 на член 8 от ADN, по отношение на 
които не могат да бъдат представени доказателства за това, че те вече 
са били одобрени за превоз на опасни товари на територията на една 
от Договарящите се страни преди 26 май 2000 год., − потвърдената 
датата на първоначалния преглед за издаване на свидетелство за 
допуск за превоз на опасни товари на територията на една от 
Договарящите се страни или, ако тази дата е неизвестна, дата на 
издаване на първия потвърден допуск за превоз на опасни товари на 
територията на една от Договарящите се страни; 

c) за всички други съдове − потвърдената дата на първоначалния 
преглед за издаване на свидетелство за допуск по ADN или, ако тази 
дата е неизвестна, датата на издаване на първото свидетелство за 
допуск по ADN; 

d) като изключение от подточки от a) до c) по-горе, датата на 
подновяване на първоначалния преглед в съответствие с 1.16.8, ако на 
31 декември 2014 г. корабът няма валидно свидетелство за допуск в 
продължение на повече от дванадесет месеца. 

1.16.1.4.3 Всички одобрения за превоз на опасни товари, издадени на територията на 
една от Договарящите се страни, са валидни от датата, посочена в 
1.16.1.4.2, и всички свидетелства за допуск по ADN и временните 
свидетелства за допуск, издадени в съответствие с 1.16.1.3.1 a), трябва да 
бъдат посочени в приложението към свидетелството за допуск. 
Свидетелствата за допуск, издадени преди издаването на приложението 
към него, трябва да бъдат регистрирани от компетентния орган, който 
издава приложението към свидетелството за допуск. 

1.16.2 Издаване и признаване на свидетелствата за допуск 
1.16.2.1 Свидетелството за допуск, упоменато в 1.16.1, се издава от компетентния орган 

на Договарящата се страна, където е регистриран корабът или при липса на 
такъв, от компетентния орган на Договарящата се страна, където се намира 
пристанището на регистрация на кораба, или при липса на такъв, от 



 

 

компетентния орган на Договарящата се страна, където се намира главният 
офис на собственика на кораба, или при липса на такъв, от компетентния орган, 
избран от собственика или негов представител. Другите Договарящи се страни 
признават това свидетелство за допуск. Срокът на валидност на свидетелството 
за допуск не трябва да превишава пет години при условие спазване на 
разпоредбите на 1.16.11. 

1.16.2.2   Компетентният орган на всяка Договаряща се страна може да се обърне към 
компетентния орган на всяка друга Договаряща се страна с молба за издаване 
на свидетелство за допуск вместо него. 

1.16.2.3  Компетентният орган на всяка Договаряща се страна може да делегира 
пълномощия за издаване на свидетелство за допуск на органа по 
освидетелстването, за който става дума в 1.16.4. 

1.16.2.4  Временното свидетелство за допуск, упоменато в 1.16.1.3, се издава от 
компетентния орган на една от Договарящите се страни в случаите и при 
спазване на условията, които са предвидени в посочената точка. Другите 
Договарящи се страни признават това временно свидетелство за допуск.  

1.16.2.5 Приложение към свидетелството за допуск се издава от компетентния 
орган на Договарящата се страна. Договарящите се страни си оказват 
взаимна помощ при издаването на приложението. Те признават това 
приложение към свидетелството за допуск. Всяко ново свидетелство за 
допуск или временно свидетелство за допуск, издавано в съответствие с 
1.16.1.3.1 a), трябва да се посочва в приложението към свидетелството за 
допуск. Ако се извърши подмяна на приложението към свидетелството за 
допуск (например, в случай на неговата повреда или загуба), всички 
съществуващи записи трябва да бъдат пренесени. 

1.16.2.6 Приложението към свидетелството за допуск се отнема и се издава ново, 
ако в съответствие с 1.16.8 се извършва подновяване на първоначалния 
преглед поради това, че към 31 декември 2014 г. валидността на 
свидетелството за допуск е изтекла преди повече от дванадесет месеца. 
Валидна дата е датата на получаване на заявлението от компетентния 
орган. В този случай се регистрират само свидетелствата за допуск, които 
са издадени след подновяване на първоначалния преглед. 

1.16.3 Процедура за преглед 
1.16.3.1 Прегледът на кораба се извършва под наблюдението на компетентния орган на 

Договарящата се страна. В рамките на тази процедура прегледът може да се 
извърши от органа по освидетелстването, назначен от Договарящата се страна 
или призната класификационна организация. Органът по освидетелстването 
или признатата класификационна организация изготвят доклад за прегледа, 
удостоверяващ частичното или пълното съответствие на кораба с разпоредбите 
на настоящите Правила. 

1.16.3.2 Докладът за прегледа се съставя в писмена форма на езика, приемлив за 
компетентния орган и трябва да съдържа цялата информация, необходима за 
оформяне на свидетелството. 

1.16.4 Организация за освидетелстване 
1.16.4.1 Органите по освидетелстването трябва да бъдат признати от администрацията 

на Договарящата се страна като органи, компетентни в областта на 
строителството и прегледите на корабите от вътрешно плаване и органи, 
компетентни в областта на превоза на опасни товари по вътрешни водни 
пътища. Те трябва да удовлетворяват следните критерии: 



 

 

-  спазване от органите на изискванията по отношение на 
безпристрастността; 

-  наличната структура и персонала, обективно да доказват 
професионалното ниво и опита на органите; 

-  съответствие на материалното съдържание на стандарта EN ISO/IEC 
17020:2012 (с изключение на 8.1.3) с допълнение към подробните 
процедури за прегледи. 

1.16.4.2 Органите по освидетелстването могат да ползват услугите на експерти 
(например, експерт по електрооборудването) или специализирани органи в 
съответствие с приложимите национални правила (например, услуги на 
класификационни организации). 

1.16.4.3 Административният комитет води регистър на назначените органи по 
освидетелстването. 

1.16.5 Заявление за издаване на свидетелство за допуск 
Собственикът на кораба или негов представител, кандидатстващ за издаване на 
свидетелство за допуск, изпраща заявление до компетентния орган, упоменат в 
1.16.2.1. Компетентният орган определя документите, които трябва да му се 
представят. За получаване на свидетелството за допуск към заявлението трябва 
да бъде приложено валидно корабно удостоверение. 

1.16.6 Промени в свидетелството за допуск 
1.16.6.1 Собственикът на кораба или негов представител трябва да доведе до знанието 

на компетентния орган всяка промяна в името на кораба, а също всяка промяна 
в неговия официален или регистров номер и да му изпрати свидетелството за 
допуск за внасяне на съответните промени.  

1.16.6.2 Компетентният орган може да направи в свидетелството за допуск всякакви 
поправки, предвидени в настоящите Правила и другите разпоредби, 
разработени по общото съгласие на Договарящите се страни. 

1.16.6.3 Ако собственикът на кораб или негов представител регистрират кораба в друга 
Договаряща се страна, той се обръща към нейния компетентен орган с молба за 
издаване на ново свидетелство за допуск. Компетентният орган може да издаде 
ново свидетелство за останалия срок на валидност на съществуващото 
свидетелство без нов преглед на кораба при условие, че състоянието и 
техническите му характеристики не са претърпели промени. 

1.16.6.4 В случай на прехвърляне на правомощия на друг компетентен орган в 
съответствие с 1.16.6.3 компетентния орган, на който е върнато последното 
свидетелство за допуск, трябва при поискване да предостави приложението 
към свидетелството за допуск в съответствие с 1.16.6.4 на дадения компетентен 
орган за издаване на новото свидетелство за допуск. 

1.16.7 Представяне на кораба за преглед 
1.16.7.1 Собственикът или негов представител трябва да представи кораба за преглед 

празен, в почистено и снабдено състояние; той е задължен да оказва 
необходимата помощ при извършване на прегледа, например да предостави 
подходяща лодка и екипаж, да отваря части на корпуса или оборудването към 
които няма пряк достъп или които не се виждат. 

1.16.7.2 При първоначален преглед, специален преглед или периодичен преглед 
органът по освидетелстването или признатата класификационна организация 
могат да поискат прегледа да се извърши в сух док. 

1.16.8 Първоначален преглед 



 

 

Ако корабът още няма свидетелство за допуск или ако срокът на валидност на 
свидетелството за допуск е изтекъл преди повече от дванадесет месеца, корабът 
преминава първоначален преглед. 

1.16.9 Специален преглед 
Ако корпусът или оборудването на кораба са претърпели промени, които могат 
да намалят нивото на безопасност при превоз на опасни товари, или са 
получили повреди, влияещи на тази безопасност, корабът трябва да бъде 
представен незабавно от собственика или негов представител за нов преглед. 

1.16.10 Периодичен преглед и подновяване на свидетелството за допуск 
1.16.10.1 За подновяване на свидетелството за допуск собственикът на кораба или негов 

представител го предявяват за периодичен преглед. Собственикът на кораба 
или негов представител могат във всеки момент да поискат извършване на 
преглед на кораба. 

1.16.10.2 Ако заявлението за извършване на периодичния преглед е отправено в 
последната година преди изтичане на срока на валидност на свидетелството за 
допуск, то срокът на валидност на новото свидетелство за допуск започва от 
датата на изтичане срока на валидност на предходното свидетелство за допуск. 

1.16.10.3 Заявление за извършване на периодичния преглед може да бъде отправено в 
рамките на дванадесет месеца след изтичане срока на валидност на 
свидетелството за допуск. 

1.16.10.4 В резултат на този преглед компетентният орган определя срока на валидност 
на новото свидетелство за допуск. 

1.16.11 Продължаване срока на валидност на свидетелството за допуск без 
извършване на преглед 
В дерогация от разпоредбите на 1.16.10 компетентният орган може по 
специално заявление от собственика на кораба или негов представител да 
продължи срока на валидност на свидетелството за допуск без извършване на 
преглед за не повече от една година. Продължението се оформя в писмена 
форма и документът за продължаването се съхранява на борда на кораба. 
Такова продължение може да се извърши само веднъж в рамките на всеки два 
срока на валидност на свидетелството. 

1.16.12 Преглед по искане на властите 
1.16.12.1 Ако компетентният орган на Договаряща се страна има основание да счита, че 

кораб, намиращ се на неговата територия, може да представлява опасност, 
свързана с превоза на опасни товари, за намиращите се на неговия борд хора, 
корабоплаването или околната среда, той може да поиска извършване на 
преглед на кораба в съответствие с 1.16.3. 

1.16.12.2 При осъществяване на това право на преглед компетентните органи правят 
всичко възможно, за да избегнат необосновано задържане или забавяне на 
кораба. Нищо в настоящото Споразумение не засяга правото на обезщетение за 
загубите за неоснователното задържане или забавяне. В случай на някаква 
жалба за необосновано задържане или забавяне на кораба тежестта на 
доказване пада върху собственика или оператора на кораба. 

1.16.13 Отнемане и връщане на свидетелството за допуск 
1.16.13.1 Свидетелството за допуск може да бъде отнето, ако корабът се обслужва 

технически неправилно или ако конструкцията на кораба или неговото 
оборудване не отговаря повече на приложимите изисквания на настоящите 
Правила. 



 

 

1.16.13.2 Свидетелството за допуск може да бъде отнето само от този компетентен 
орган, който го е издал. Все пак в случаите, предвидени в 1.16.2.1 и 1.16.9, 
компетентният орган на държавата, в която се намира кораба, може да забрани 
неговото използване за превоз на опасни товари, изискващи наличието на 
свидетелство. За тази цел той може да отнеме свидетелството и да го върне 
тогава, когато корабът отново удовлетвори приложимите изисквания на 
настоящите Правила. В такъв случай той е длъжен да уведоми за това 
компетентният орган, който е издал свидетелството. 

1.16.13.3 При дерогиране на 1.16.2.2, всеки компетентен орган може, по заявление на 
собственика на кораба, да направи промени в свидетелството за допуск или да 
го отнеме, като известява за това компетентният орган, който е издал 
свидетелството. 

1.16.13.4 Ако при извършване на прегледа органът по освидетелстване или 
класификационната организация установят, че корабът или неговото 
оборудване имат сериозни недостатъци във връзка с опасните товари, 
създаващи заплаха за безопасността на намиращите се на кораба хора или 
корабоплаването или представляващи опасност за околната среда, той(то) е 
длъжен(длъжно) незабавно да уведоми за това компетентния орган, на когото 
той(то) е подотчетен(о), за вземане на решение за отнемане на свидетелството 
за допуск. 
Ако органът, вземащ решение за отнемане на свидетелството, не е органът, 
който е издал това свидетелство, той трябва незабавно да съобщи за това на 
органа, издал свидетелството, и при необходимост, да му го изпрати, ако 
предполага, че недостатъците не могат да бъдат отстранени в кратък срок. 

1.16.13.5  Ако органът по освидетелстването или класификационната организация, 
посочени в 1.16.12.1, се уверят по време на специалния преглед в съответствие 
с 1.16.9, че тези недостатъци са били отстранени, свидетелството за допуск се 
връща от компетентния орган на собственика или на негов представител. По 
заявление на собственика или негов представител такъв преглед може да бъде 
извършен от друг орган по освидетелстването или друга класификационна 
организация. В този случай връщането на свидетелството за допуск се 
извършва чрез компетентния орган, на когото е подчинен този контролен орган 
или е подчинена тази класификационна организация. 

1.16.13.6  Ако корабът окончателно е спрян от експлоатация или е изпратен за 
претопяване, собственикът връща свидетелството за допуск на компетентния 
орган, който го е издал. 

1.16.14 Дубликат 
 Ако свидетелството за допуск е изгубено, откраднато, унищожено или е 

станало негодно по други причини, към компетентния орган, издаващ 
свидетелството, се отправя заявление за издаване на дубликат, към което се 
прилагат съответните оправдателни документи. Компетентният орган издава 
дубликат на свидетелството за допуск, и го обозначава като такъв. 

1.16.15 Регистър на свидетелствата за допуск 
1.16.15.1 Компетентните органи определят на издаваните от тях свидетелства за допуск 

пореден номер. Те водят регистър на всички издадени от тях свидетелства за 
допуск. 

1.16.15.2 Компетентните органи трябва да съхраняват копия на всички издадени от тях 
свидетелства, а също и допълващите ги списъци на веществата, допуснати за 
превоз с кораби, съставен от признати класификационни организации, и на 



 

 

всички поправки, направени в тези документи, на решенията за тяхното 
изтегляне, за новите издадени документи и за заявленията за анулирането на 
тези документи. 

 
 

ЧАСТ 2 
Класификация 

ГЛАВА 2.1 
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 

 
2.1.1         Въведение 
2.1.1.1.     Съгласно ADN, класовете опасни товари са: 

Клас 1       Взривни вещества и изделия 
Клас 2       Газове 
Клас 3       Леснозапалими течности 
Клас 4.1 Леснозапалими твърди вещества, самоактивиращи се вещества и 

твърди десенсибилизирани взривни вещества 
Клас 4.2    Самозапалващи се вещества 
Клас 4.3     Вещества, които при съприкосновение с вода отделят 

леснозапалими газове 
Клас 5.1    Окисляващи вещества  
Клас 5.2    Органични пероксиди 
Клас 6.1    Токсични вещества 
Клас 6.2    Инфекциозни вещества 
Клас 7       Радиоактивни вещества 
Клас 8       Корозивни вещества 
Клас 9      Други опасни вещества и изделия 

2.1.1.2.       На всяка позиция от различните класове е определен ООН номер. Използват се 
следните видове позиции: 
А. Единични позиции за точно определени вещества и изделия, включително 

позициите за вещества, обхващащи няколко изомера, например: 
ООН №1090 АЦЕТОН 
ООН №1104 АМИЛ АЦЕТАТ 
ООН №1194 РАЗТВОР НА ЕТИЛНИТРИТ  

B. Обобщени позиции за точно определена група вещества или изделия, които 
не са позиции Н.У.К., например: 
ООН № 1133 ЛЕПИЛА 
ООН № 1266 ПАРФЮМЕРИЙНИ ПРОДУКТИ 
ООН № 2757 КАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
ООН № 3101 ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП B, ТЕЧЕН 

C. Специфични позиции н.у.к., които обхващат всяка група вещества или 
изделия, притежават характерни химически или технически свойства и не са 
посочени конкретно, например: 
ООН № 1477 НИТРАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
ООН № 1987 АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 

D. Общи позиции н.у.к., обхващащи всяка група вещества или изделия, които 
притежават едно или повече опасни свойства и не са посочени конкретно, 
например: 



 

 

ООН № 1325  ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

ООН № 1993  ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 
Позициите, определени в точки B, C и D, представляват обобщени позиции. 

2.1.1.3.      За целите на опаковането на веществата, освен веществата от класове 1, 2, 5.2, 
6.2 и 7 и самоактивиращите се вещества от клас 4.1, се определят опаковъчни 
групи в зависимост от степента на тяхната опасност: 
Опаковъчна група І:    вещества с висока степен на опасност 
Опаковъчна група ІІ:   вещества със средна степен на опасност 
Опаковъчна група ІІІ:  вещества с ниска степен на опасност 
Опаковъчната група(и), към която(ито) се отнасят веществата, е посочена (са 
посочени) в таблица А от глава 3.2. 
Опаковъчни групи не се определят на изделията. За целите на опаковане, 
всички изисквания по отношение на определеното ниво на експлоатационните 
характеристики са посочени в съответнатаинструкция за опаковане. 

2.1.1.4      За целите на превоз с танкери някои вещества могат да бъдат разделени на по-
малки категории. 

2.1.2         Принципи на класификация 
2.1.2.1.   Опасните вещества, обхванати от наименованието на един или друг клас, се 

класифицират на база на техните свойства в съответствие с 2.2.х.1 на 
съответния клас. Отнасянето на опасни товари към един или друг клас или 
опаковъчна група се извършва в съответствие с критериите, посочени в същия 
2.2.х.1. Отнасянето на един или повече видове допълнителна опасност към 
някое опасно вещество или изделие се извършва на база критериите за класа 
или класовете, отговарящи на тези видове опасности, както е посочено в 
2.2.х.1. 

2.1.2.2.      Всички позиции на опасните товари са изброени в таблица А от глава 3.2 по ред 
на определените им ООН номера. В тази таблица се съдържа необходимата 
информация за изброените в нея товари, като име, клас, опаковъчна(и) 
група(и), необходимия(те) етикет(и), разпоредбите, отнасящи се за опаковането 
и превоза1. 

2.1.2.3  Веществото може да съдържа технически примеси (например, примеси, 
възникнали по време на производството) или добавки, въведени с цел 
стабилизиране или с други цели, които не влияят на неговата класификация. 
Все пак посоченото по наименование, т.е. даденото в отделна позиция в 
таблица А от глава 3.2, вещество, съдържащо технически примеси или добавки, 
въведени с цел стабилизиране или с други цели и влияещи на неговата 
класификация, трябва да се считат за разтвори или смеси (виж 2.1.3.3). 

2.1.2.4      Опасните товари, които са изброени или определени в 2.2.х.2 на всеки клас са 
забранени за превоз. 

2.1.2.5.   Товарите, които не са посочени по наименование, т.е. товарите, които не са 
изброени като единична позиция в таблица А от глава 3.2 и не са изброени или 
не са определени в един от горепосочените 2.2.х.2, е необходимо да се отнесат 
към подходящия клас съгласно процедурата, предвидена в 2.1.3. Освен това за 
тях се определя допълнителен вид опасност (при наличие на такава) и 

                                                           
1 Бележка на секретариата: Изготвен е списък на позициите, подредени в азбучен ред от 

секретариата, който е възпроизведен в таблица B на глава 3.2. Тази таблица не е официална част от 
ADN. 

 



 

 

опаковъчната група (при необходимост). След определянето на класа, вида на 
допълнителната опасност (при наличие на такава) и опаковъчната група (при 
необходимост), се определя подходящият ООН номер. В схемата за вземане на 
решение, дадена в 2.2.х.3 (списъка с обобщените позиции) в края на всеки клас, 
са посочени необходимите параметри, за избор на подходящата обща позиция 
(ООН номера). Във всички случаи на база йерархията на позициите, 
обозначени в 2.1.1.2 с буквите В, С и D, се избира най-конкретната обща 
позиция, обхващаща свойствата на това вещество или изделие. Ако в 
съответствие с 2.1.1.2 това вещество или изделие не трябва да се отнасят към 
позициите от тип В или С, само в този случай то може да бъде отнесено към 
позиция от типа D. 

2.1.2.6.   На база на процедурите за изпитване, предвидени в 2.3, и критериите, 
съдържащи се в 2.2.х.1 на различните класове, когато това пряко е посочено, 
може да бъде определено, че веществото, разтвора или сместа от определения 
клас, посочени по наименование в таблица А от 3.2, не отговарят на критериите 
за този клас. В такъв случай се счита, че това вещество, разтвор или смес не се 
отнасят към този клас. 

2.1.2.7.     За целите на класификацията веществата, с точка на топене или начална точка 
на топене, по-ниска от или равна на 20°С при налягане 101,3 kРа, се разглеждат 
като течности. Вискозно вещество, за което конкретната точка на топене не 
може да бъде определена, се подлага на тест ASTM D 4359-90 или тест за 
определяне на протичането (опит с пенетрометър), изискван в 2.3.4. 

2.1.3  Класифициране на вещества, включително разтвори и смеси (като 
препарати и отпадъци), които не са посочени по наименование 

2.1.3.1.  Веществата, включително разтворите и смесите, които не са упоменати 
поименно, се класифицират в съответствие с тяхната степента на опасност на 
база критериите, посочени в 2.2.х.1 на различните класове. Вида (видовете) 
опасност, която представлява това или друго вещество, се определя на основата 
на неговите физически и химически характеристики и на физиологичните му 
свойства. Тези характеристики и свойства също се вземат под внимание, когато 
наличния опит обуславя необходимостта веществото да бъде отнесено към 
категорията, отговаряща на по-строгите изисквания. 

2.1.3.2.   Вещество, което не е посочено по наименование в таблица А от глава 3.2, което 
представлява всеки един вид опасност, трябва да бъде отнесено към 
подходящия клас и включено в една от общите позиции, изброени в 2.2.х.3 на 
този клас. 

2.1.3.3 Разтвор или смес, отговарящи на класификационните критерии, определени от 
ADN, състоящи се от просто преобладаващо вещество, посочено по 
наименование в таблица А от глава 3.2, и едно или повече вещества, които не 
попадат под разпоредбите на ADN, и/или следите от количества на едно или 
повече вещества, посочени по наименование в таблица А от 3.2, трябва да 
бъдат отнесени към ООН номера и правилното име на пратката на 
преобладаващото вещество, посочено по наименование в таблица А от 3.2, с 
изключение на следните случаи: 
a)      разтворът или сместа са посочени по наименование в таблица А от 3.2;  
b)  наименованието и описанието на веществото, посочено по наименование 

в таблица А от 3.2, конкретно показват, че те се прилагат само за чистото 
вещество;  



 

 

c)   класа, класификационния код, опаковъчната група или физическото 
състояние на разтвора или сместа са различни от тези на опасното 
вещество посочено по наименование в таблица А от 3.2; или 

d)   опасните характеристики и свойства на разтвора или сместа изисква 
вземане на аварийни мерки, различни от аварийните мерки, изисквани в 
случай на вещество, посочено по наименование в таблица А от 3.2. 

Във всички тези случаи, освен случаите описани в подточка а), разтворът или 
сместа трябва да бъдат отнесени като вещество, което не е посочено по 
наименование, към подходящия клас и включени в една от общите позиции, 
изброени в 2.2.х.3 на този клас, като се вземат под внимание допълнителните 
видове опасност, която представляват този разтвор или тази смес (ако има 
такива), освен случаите, когато този разтвор или тази смес не отговарят на 
критериите на нито един клас и по този начин не попадат под разпоредбите на 
ADN. 

2.1.3.4.      Разтвори и смеси, съдържащи вещество, което се отнася към една от позициите 
посочени в 2.1.3.4.1 или 2.1.3.4.2, трябва да се класифицират в съответствие с 
разпоредбите на тези точки. 

2.1.3.4.1Разтвори и смеси, съдържащи едно от следващите долу вещества, посочени по 
наименование, е необходимо винаги да се отнасят към тази същата позиция 
както и съдържащото се в тях вещество, при условие че те не притежават 
опасните свойства, посочени в 2.1.3.5.3. 
- Клас 3 

ООН № 1921 ПРОПИЛЕНИМИН, СТАБИЛИЗИРАН  
ООН № 3064 НИТРОГЛИЦЕРИН АЛКОХОЛЕН РАЗТВОР, съдържащ 
повече от 1 %, но не повече от 5 % нитроглицерин 

-      Клас 6.1 
ООН № 1051 ЦИАНОВОДОРОД, СТАБИЛИЗИРАН, съдържащ по-малко 
от 3 % вода; 
ООН № 1185 ЕТИЛЕНИМИН, СТАБИЛИЗРАН; 
ООН № 1259 НИКЕЛОВ КАРБОНИЛ; 
ООН № 1613 ЦИАНОВОДОРОДНА КИСЕЛИНА, ВОДЕН РАЗТВОР 
(ЦИАНОВОДОРОД, ВОДЕН РАЗТВОР), съдържаща не повече от 20 % 
циановодород; 
ООН № 1614 ЦИАНОВОДОРОД СТАБИЛИЗИРАН, съдържаща не 
повече от 3 % вода, абсорбиран в порест инертен материал; 
ООН № 1994 ЖЕЛЕЗЕН ПЕНТКАРБОНИЛ; 
ООН № 2480 МЕТИЛИЗОЦИАНАТ; 
ООН № 2481 ЕТИЛ ИЗОЦИАНАТ; 
ООН № 3294 ЦИАНОВОДОРОД, АЛКОХОЛЕН РАЗТВОР, съдържащ не 
повече от 45 % циановодород. 

- Клас 8 
ООН № 1052 ФЛУОРОВОДОРОД АНХИДРИРАН; 
ООН № 1744 БРОМ или ООН No 1744 БРОМ, РАЗТВОР; 
ООН № 1790 ФЛУОРОВОДОРОДНА КИСЕЛИНА, със съдържание на 
флуороводород над 85 %; 
ООН № 2576 ФОСФОРЕН ОКСИБРОМИД, РАЗТОПЕН. 

2.1.3.4.2 Разтвори и смеси, които съдържат вещество, отнасящо се към една от 
следващите долу позиции на клас 9: 
ООН № 2315 ПОЛИХЛОРИРАНИ ДИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ; 



 

 

ООН № 3151 ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ ДИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ; 
ООН № 3151 ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ ТЕРФЕНИЛИ, ТЕЧНИ; 
ООН № 3152 ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ ДИФЕНИЛИ, ТВЪРДИ; 
ООН № 3152 ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ ТЕРФЕНИЛИ, ТВЪРДИ; или 
ООН № 3432 ПОЛИХЛОРИРАНИ ДИФЕНИЛИ, ТВЪРДИ. 
Трябва винаги да се отнасят към същата позиция на клас 9, при условие, че 
-  те не съдържат някакви допълнителни опасни компоненти, освен 

компонентите, отнасящи се към опаковъчна група ІІІ на клас 3, 4.1, 4.2, 
4.3, 5.1, 6.1 или 8 и 

-    те не притежават опасните свойства, посочените в 2.1.3.5.3. 
2.1.3.5.   Вещества, които не са посочени по наименование в таблица А от глава 3.2, 

притежаващи повече от едно опасно свойство, и разтвори и смеси, отговарящи 
на класификационните критерии, определени от ADN, които съдържат няколко 
опасни вещества, трябва да бъдат отнесени към подходящата обща позиция 
(виж 2.1.2.4) и към опаковъчна група на съответния клас в зависимост от 
техните опасни свойства. Тази класификация на база на опасните свойства се 
извършва по следния начин: 

2.1.3.5.1 Определянето нафизическите и химическите характеристики и 
физиологическите свойства се извършва чрез измерване или изчисление, и 
класификацията на веществото, разтвора или сместа се извършва съгласно 
критериите, посочени в 2.2.х.1 на различните класове. 

2.1.3.5.2  Ако определянето на тези свойства е невъзможно без прекомерни разходи или 
усилия (например, по отношение на някои видове отпадъци), то това вещество, 
разтвор или смес трябва да бъдат отнесени към класа на тази съставка, която 
представлява най-голямата опасност. 

2.1.3.5.3 Ако по силата на своите опасни свойства веществото, разтвора или сместа 
могат да бъдат включени в повече от един клас или повече от една група 
вещества, изброени долу, то в този случай това вещество, този разтвор или тази 
смес трябва да се отнесе към класа или групата вещества, съответстващи на 
най-голямата опасност, в следния ред на приоритети:  
a) материали от клас 7 (освен радиоактивен материал в изключени пратки, 

по отношение на които, с изключение на ООН № 3507 УРАНОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД, РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА, се прилага специална разпоредба 290 от глава 3.3., когато 
приоритет имат останалите опасни свойства); 

b)     вещества от клас 1; 
c)     вещества от клас 2; 
d)     течни десенсибилизирани взривни вещества от клас 3; 
e)   самоактивиращи се вещества и твърди десенсибилизирани взривни 

вещества от клас 4.1; 
f)      пирофорни вещества от клас 4.2; 
g)     вещества от клас 5.2; 
h)      вещества от клас 6.1, отговарящи на критериите за опаковъчна група I по 

инхалационна токсичност или клас 3, които според тяхната инхалационна 
токсичност трябва да се отнесат към опаковъчна група I (веществата, 
които отговарят на класификационните критерии за клас 8 и се 
характеризират с инхалационна токсичност на прах и суспензии (LC50) в 
диапазона на опаковъчна група I и токсичност при поглъщане или през 



 

 

кожата само в диапазона на опаковъчна група III или по-ниска, трябва да 
се отнасят към клас 8);        

i)      инфекциозни вещества от клас 6.2 
2.1.3.5.4 Ако по силата на своите опасни свойства веществото се отнася към повече от 

един клас или повече от една група вещества, които не са изброени в 2.1.3.5.3, 
то това вещество трябва да бъде класифицирано на база на същата процедура, 
все пак подходящият клас се избира с помощта на таблицата за приоритета на 
опасните свойства, съдържаща се в 2.1.3.10. Ако опасните свойства на 
веществото са такива, че то може да бъде отнесено към някой друг ООН номер 
или към някой друг идентификационен номер, то приоритет има ООН номера. 

2.1.3.5.5 Аковеществото, подлежащо на превоз е отпадък, съставът на който не е известен, 
неговото отнасяне към ООН номер и опаковъчна група в съответствие с 
2.1.3.5.2 може да се основавана знаниетона товароизпращачаза тезиотпадъци, 
включителновсички наличнитехническиданни и данните забезопасност, 
изисквани в съответствие сдействащото законодателство по въпросите на 
безопасността и околната среда2. 
При наличие на съмнение изборът трябва да бъде направенв полза на най-
високотониво на опасност. 
Все пак,ако на база знанието засъстава на отпадъцитеи физико-химичните 
свойства на идентифицираникомпоненти, може да се докаже, че свойствата на 
отпадъците неотговарят нанивото заопаковъчна групаI,отпадъците могат да 
бъдатотнесенипо подразбиранекъмнай-подходящатапозициян.у.к. 
наопаковъчна групаII. Все пак, ако е известно, че тези отпадъци притежават 
само екологично опасни свойства, те могат да бъдат отнесени към опаковъчна 
група III под ООН номера 3077 или 3082. Тази процедура нетрябва да се 
използвав случай наотпадъци, съдържащи вещества, посочени в 2.1.3.5.3, 
вещества от клас4.3,вещества отнасящи се къмслучая, посочен в2.1.3.7, или 
вещества, коитоне се допускат за превоз в съответствие с2.2. X.2. 

2.1.3.6     Във всички случаи трябва да се използва най-конкретната приложима 
обобщена позиция (виж 2.1.2.4) т.е., общата позиция „н.у.к.” трябва да бъде 
използвана само в случай, че не трябва да се използва някоя обобщена позиция 
или конкретна позиция „н.у.к.”. 

2.1.3.7   Разтворите и смесите от окисляващи вещества или от вещества, които 
представляват допълнителна опасност от окисляване, могат да притежават 
експлозивни свойства. В този случай те се допускат за превоз само при 
условие, че отговарят на изискванията, отнасящи се за клас 1. 

2.1.3.8       Веществата от класове от 1 до 6.2, 8 и 9, освен, отнесените към ООН номера 
3077 и 3082, отговарящи на критериите, предвидени в 2.2.9.1.10, в допълнение 
към техните видове опасности, които представляват класовете от 1 до 6.2, 8 и 9 
се счита за вещества, опасни за околната среда. Другите вещества, не 
отговарящи на критериите на всеки друг клас, но отговарящи на критериите, 

                                                           
2Такива закони са например, Решение 2000/532/ЕС на Комисията от 3 май 2000 г., сменящо Решение 
94/3/ЕС, в което се определя списъкът на отпадъците в съответствие с член 1а) на Директива 75/442/ЕЕС 
на Съвета, отнасяща се за отпадъците (сменена директива 2006/12/ЕС на Европейския парламент и 
Съвета (OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNo.1. 114 of 27 April 2006 page 9)) и член 1 (4) на 
Директива 9/689/ЕЕС на Съвета за опасните отпадъци (OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNo. 1. 226 
of 6 September 2000 page 3). 
 



 

 

предвидени в 2.2.9.1.10, трябва да бъдат отнесени към ООН номера 3077 или 
3082, в зависимост от конкретния случай.  

2.1.3.9       Отпадъците, които не отговарят на критериите за отнасяне към класове от 1 до 
9, но са обхванати от „Базелската конвенция за контрол на трансграничния 
контрол на опасни отпадъци и тяхното обезвреждане” могат да се превозват 
под ООН номера 3077 или 3082. 

 



 

 

2.1.3.10Таблица на приоритетите на опасните свойства 

Клас и 
опаковъч-
на група 

 
 4.1,ІІ 

 
 4.1, ІІІ 

 
 4.2, ІІ 

 
4.2, ІІІ 

 
4.3, І 

 
 4.3, ІІ 

 
 4.3,ІІІ 

 
 5.1, І 

 
 5.1, ІІ 

 
 5.1, ІІІ 

 
6.1,І 

DERMAL 

 
6.1, I 

ORAL 

 
 6.1, ІІ 

 
6.1,ІІІ 

 
8, І 

 
8, ІІ 

 
8.1, ІІІ 

 
    9 

 

3, І SOL LIQ 
4.1 3, І 

SOL 
LIQ 

4.1 3, І 

SOL 
LIQ 

4.2  3, І 

SOL 
LIQ 

4.2  3, І 

4.3, І  4.3, І  4.3, І  SOL LIQ 
5.1, І  3, І 

SOL LIQ 
5.1,І  3, І 

SOL LIQ 
5.1, І  3, І 

3, І 3, І 3, І 3, І 3, І 3, І 3, І 3, І 

3, І SOL LIQ 
4.1 3, ІІ 

SOL LIQ 
4.1 3, ІІ 

SOL LIQ 
4.2 3, ІІ 

SOL LIQ 
4.2 3, 
ІІ 

 4.3, І  4.3, ІІ  4.3, ІІ SOL LIQ 
5.1, І  3, І 

SOL LIQ 
5.1, ІІ  3, ІІ 

SOL LIQ 
5.1, ІІ  3, ІІ 

3, І 3, І 3, ІІ 3, ІІ 8, І 3, І 3, І 3, ІІ 

3, ІІІ SOL LIQ 
4.1 3, ІІ 

SOL LIQ 
4.1 3, ІІІ 

SOL LIQ 
4.2  3, ІІ 

SOL LIQ 
4.1 3, ІІІ 

 4.3, І 4.3, ІІ 4.3, ІІІ SOL LIQ 
5.1, І  3, І 

SOL LIQ 
5.1, ІІ  3, ІІ 

SOL LIQ 
5.1, ІІ  3, ІІІ 

6.1, І 6.1, І 6.1, ІІ 3, ІІІ */ 8, І 8, ІІ 3, ІІІ 3, ІІІ 

4.1, ІІ   4.2, ІІ 4.2, ІІ 4.3, І 4.3,ІІ 4.3, ІІ 5.1, І 4.1, ІІ 4.1, ІІ 6.1, І 6.1, І SOL LIQ 
4.1, ІІ 6.1,ІІ 

SOL LIQ 
4.1, ІІ 6.1,ІІ 

8, І SOL LIQ 
4.1, ІІ 8, ІІ 

SOL LIQ 
4.1, ІІ 8, ІІ 

4.1, ІІ 

4.1, ІІІ   4.2, ІІ 4.2, ІІІ 4.3, І 4.3 ІІ 4.3 ІІІ 5.1, І 4.1, ІІ 4.1, ІІІ 6.1, І 6.1, І 6.1, ІІ SOL LIQ 
4.1, ІІІ 6.1,ІІІ 

8, І 8, ІІ SOL LIQ 
4.1,ІІІ 8, ІІІ 

4.1, ІІІ 

4.2, ІІ     4.3, І 4.3, ІІ 4.3, ІІ 5.1, І 4.2, ІІ 4.2, ІІ 6.1, І 6.1, І 4.2, ІІ 4.2, ІІ 8, І 4.2, ІІ 4.2, ІІ 4.2, ІІ 
4.2, ІІІ     4.3, І 4.3, ІІ 4.3, ІІІ 5.1, І 5.1, ІІ 4.2, ІІІ 6.1, І 6.1, І 6.1, ІІ 4.2, ІІІ 8, І 8, ІІ 4.2, ІІІ 4.2, ІІІ 

4.3, І        5.1, І 4.3, І 4.3, І 6.1, І 4.3, І 4.3, І 4.3, І 4.3, І 4.3, І 4.3, І 4.3, І 
4.3, ІІ        5.1, І 4.3, ІІ 4.3, ІІ 6.1, І 4.3, І 4.3, ІІ 4.3, ІІ 8, І 4.3, ІІ 4.3, ІІ 4.3, ІІ 
4.3, ІІІ        5.1, І 5.1, ІІ 4.3, ІІІ 6.1, І 6.1, І 6.1, ІІ 4.3, ІІІ 8, І 8, ІІ 4.3 ІІІ 4.3 ІІІ 

5.1, І           5.1, І 5.1, І 5.1, І 5.1, І 5.1, І 5.1, І 5.1, І 5.1, І 
5.1, ІІ           6.1, І 5.1, І 5.1, ІІ 5.1, ІІ 8, 1 5.1, ІІ 5.1, ІІ 5.1 ІІ 
5.1, ІІІ           6.1, І 6.1, І 6.1, ІІ 5.1, ІІІ 8, І 8, ІІ 5.1, ІІІ 5.1, ІІІ 

6.1,І 
DERMAL 

              SOL LIQ 
6.1, І 8, І 

6.1, І 6.1, І 6.1, І 

6.1, I 
ORAL 

              SOL LIQ 
6.1, І 8, І 

6.1, І 6.1, І 6.1, І 

6.1,ІІ 
INHAL 

              SOL LIQ 
6.1, І 8, І 

6.1 ІІ 6.1, ІІ 6.1, ІІ 

6.1, IІ 
DERMAL 

              SOL LIQ 
6.1, І 8, І 

SOL LIQ 
6.1, ІІ 8, ІІ 

6.1, ІІ 6.1, ІІ 

8, І   SOL = твърди вещества и смеси 
LIQ = течни вещества, смеси и разтвори 

DERMAL = чрез кожна токсичност 
ORAL = токсичност при поглъщане 
INHAL = инхалационна токсичност 

*/   Клас 6.1 за пестицидите 

   8, І  
8, ІІ      8, ІІ 
8, ІІІ      8, ІІІ 



 

 

БЕЛЕЖКА 1: Примери, поясняващи реда за използването на таблицата: 
Класифициране на отделно вещество 
Описание на веществото, което подлежи на класифициране: 
Амин, който не е посочен по наименование, съответстващо на критериите за 
клас 3, опаковъчна група II, а също и на критериите за клас 8, опаковъчна 
група I. 
Процедура: 
На пресечната точка на ред 3 II с колонка 8 I е посочено 8 І. 
За това амина трябва да бъде отнесен към клас 8 и към позиция: 
ООН № 2734 АМИНИ ТЕЧНИ КОРОЗИВНИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ Н.У.К. или 
ООН № 2734 ПОЛИАМИНИ ТЕЧНИ КОРОЗИВНИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К., опаковъчна група I. 
Класифициране на смес 
Описание на сместа, която подлежи на класифициране: 
Смес, състояща се от леснозапалима течност, отнесена към клас 3, 
опаковъчна група III, от токсичното вещество, отнесено клас 6.1, опаковъчна 
група II, и корозивно вещество, отнесено към клас 8, опаковъчна група I. 
Процедура: 
На пресечната точка на ред 3 III с колонка 6.1 II е посочено 6.1 II. 
На пресечната точка на ред 6.1 II с колонка 8 I LIQ е посочено 8 I. 
За това тази смес, която по нататък не се уточнява, трябва да бъде 
отнесена към клас 8 и към позиция:  
ООН № 2922 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ ТОКСИЧНА, Н.У.К, опаковъчна група I. 
БЕЛЕЖКА 2: Примери за класифициране на смеси и разтвори към подходящ 
клас и опаковъчна група: 
Разтвор на фенол, отнесен към клас 6.1, (ІІ), в бензен, отнесен към клас 3, (ІІ), 
трябва да бъде класифициран към клас 3, (ІІ); поради токсичността на 
фенола този разтвор трябва да бъде класифициран към позиция ООН№ 1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ ТОКСИЧНА, Н.У.К., клас 3, (II). 
Твърда смес на натриев арсенат, отнесена към клас 6.1, (ІІ) и натриев 
хидроксид, отнесен към клас 8, (ІІ), трябва да бъде класифицирана към 
позиция ООН № 3290 ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, КОРОЗИВНО 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К., към клас 6.1. (II). 
Разтвор на суров или рафиниран нафталин, отнесен към клас 4.1, (ІІІ) в 
бензин, отнесен към клас 3, (ІІ), трябва да бъде класифициран към позиция 
ООН№ 3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К., към клас 3, (II). 
Смес на въглеводороди, отнесени към клас 3, (III), и полихлордифенили (PCB), 
отнесени към клас 9, (II), трябва да бъде класифицирана към позиция № по 
ООН 2315 ПОЛИХЛОРИРАНИ ДИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ или ООН № 3432 
ПОЛИХЛОРИРАНИ ДИФЕНИЛИ, ТВЪРДИ към клас 9 (II). 
Смес на пропиленимин, отнесен към клас 3, и полихлордифенили (PCB), 
отнесени към клас 9, (ІІ), трябва да бъде класифицирана към позиция ООН № 
1921 ПРОПИЛЕНИМИН, ИНХИБИРАН към клас 3. 

2.1.4.        Класифициране на проби 
2.1.4.1        Ако класа на вещество не е определен точно и то се превозва с цел извършване 

на допълнителни изпитания, му се определя временен клас, официално 
превозно обозначение и ООН номер на база наличните у товароизпращача 
сведения за това вещество и с прилагане на: 
a)   класификационните критерии, предвидени в глава 2.2; и 



 

 

b)   разпоредбите на настоящата глава. 
За избор на официално превозно обозначение, трябва да се използва по 
възможност най-ограничителната опаковъчна група. В случай на прилагане на 
настоящата разпоредба, официалното превозно обозначение трябва се допълва 
с думата „ПРОБА” (например: ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ Н.У.К., 
ПРОБА). В някои случаи, когато за пробата от веществото, което, както се 
счита, отговаря на определените критерии, е предвидено конкретно официално 
превозно обозначение (например: ГАЗОВА МОСТРА, НЕХЕРМЕТИЗИРАНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, ООН № 3167), трябва да се използва това официално 
превозно обозначение. Ако за превоза се използва позиция „Н.У.К.”, то в 
съответствие с изискванията на специална разпоредба 274 от глава 3.3 
официалното превозно обозначение трябва да бъде допълнено от техническото 
наименование.  

2.1.4.2 Проби от вещество трябва да бъдат превозвани в съответствие с изискванията, 
прилагани за временно определеното официално превозно обозначение, при 
условие, че: 
a)   това вещество не се счита за вещество, което не се допуска за превоз на 

база разпоредбите на 2.2.х.2 от глава 2.2 или разпоредбите на глава 3.2; 
b)    веществото не се счита за вещество, удовлетворяващо критериите за клас 

1, или не се счита за инфекциозно вещество или радиоактивен материал; 
c)    веществото съответства на разпоредбите на 2.2.41.1.15 или 2.2.52.1.9, ако 

то е самоактивиращо се вещество или съответно, органичен пероксид; 
d)    пробата се превозва в комбинирана опаковка с нетна маса за една 

опаковка не повече от 2,5 kg; и 
e)   веществото не е опаковано заедно с други товари. 

2.1.5 Класификация на бракувани, празни, непочистени опаковки 
Празни непочистени опаковки, едрогабаритни опаковки или IBCs или техни 
части, които се превозват за обезвреждане, рециклиране или оползотворяване 
на техните материали, различни от възстановяване, ремонт, текуща поддръжка, 
реконструиране или повторна употреба, могат да бъдат класифицирани към 
ООН № 3509, ако съответстват на изискванията на тази позиция. 
 

ГЛАВА 2.2 
СПЕЦИАЛНИ РАЗПОРЕДБИ, ОТНАСЯЩИ СЕ ЗА ОТДЕЛНИТЕ КЛАСОВЕ 

 
2.2.1           Клас 1 Взривни вещества и изделия 
2.2.1.1  Критерии  
2.2.1.1.1  Наименованието на клас 1 обхваща: 

a)  Взривни вещества: твърди или течни вещества (или смеси от вещества), 
които могат да предизвикат химична реакция с отделяне на газове при 
такава температура, такова налягане и с такава скорост, че да причинят 
вреди в околното пространство. 

Пиротехнически вещества: вещества или смеси от вещества, предназначени за 
постигане на ефект под формата на топлина, светлина, звук, газ, или дим, или 
комбинация от тях в резултат на самоподдържащи се екзотермични химични 
реакции, протичащи без детонация. 
БЕЛЕЖКА 1:Веществата, които не са сами по себе си експлозивни, но могат 
да образуват експлозивни смеси под формата на газ, пàра или прах, не са 
вещества от клас 1. 



 

 

БЕЛЕЖКА 2: Веществаот клас 1 не са също: намокрени с вода или алкохол 
взривни вещества, в които съдържанието на вода или алкохол превишават 
посочените граници, и веществата съдържащи пластификатори – тези 
взривни вещества са включени в клас 3 или клас 4.1 – а също и взривните 
вещества, които като се има предвид техните преобладаващи опасности са 
отнесени към клас 5.2. 
b)  Взривни изделия: изделия, съдържащи едно или повече взривни или 

пиротехнически вещества. 
БЕЛЕЖКА: Изискванията на клас 1 не се прилагат за устройства, 
съдържащи взривни или пиротехнически вещества в такова незначително 
количество или от такова естество, че тяхното случайно или самоволно 
запалване или задействане по време на превоза не предизвиква никакви външни 
прояви извън границите на устройството под формата на разпръскване на 
елементите, огън, дим, топлина или силен звук. 
c)  Не упоменатите по-горе вещества и изделия, които са произведени, за 

извършване на експлозивни работи или създаване на пиротехнически 
ефект. 

За целите на клас 1 се прилагат следното определение: 
Флегматизиран означава, че към взривното вещество е добавено вещество (или 
флегматизатор) с цел повишаване на безопасността и боравенето с него и при 
неговия превоз. В резултат на добавяне на флегматизатора взривното вещество 
става нечувствително или по-малко чувствително към следните видове на 
въздействие: топлина, тласък, удар, сътресение или триене.Типичните 
флегматизиращи вещества включват следните продукти, но не се ограничават с 
тях: восък, хартия, вода, пластмаси (например, хлорфлуорполимери), алкохол и 
масла (например, вазелиново масло и парафин). 

2.2.1.1.2  Всяко вещество или изделие, което притежава или е възможно да притежава 
експлозивни свойства, трябва да бъде разглеждано с цел на неговото отнасяне 
към клас 1, на база изпитванията, процедурите и критериите, изисквани в част І 
на Ръководството за изпитвания и критерии. Вещество или изделие, включено 
в клас 1, може да бъде допуснато за превоз, само в случай, че е отнесено към 
някое от наименованията или някоя от позициите  „н.у.к.”, посочени в таблица 
А от глава 3.2, и удовлетворява критериите, предвидени в Ръководството за 
изпитвания и критерии. 

2.2.1.1.3 Веществата и изделията от клас 1 трябва да бъдат отнесени към един от ООН 
номерата и към едно от наименованията или една от позициите „н.у.к.”, 
изброени в таблица А от глава 3.2. Тълкуването на наименованията на 
веществата и изделията, изброени в таблица А от глава 3.2, трябва да се 
основава на речника, съдържащ се в 2.2.1.4. Пробите от нови или 
съществуващи взривни вещества или изделия, превозвани, наред с другите, с 
цел извършване на изпитване, класифициране, изследване и развойна дейност, 
контрол на качеството и като търговски мостри, с изключение на 
иницииращите експлозиви, могат да бъдат отнесени към ООН № 0190 ПРОБИ, 
ВЗРИВНИ. Отнасянето на взривните вещества и изделия, които не са посочени 
по наименование в таблица А от глава 3.2 към една от позициите „н.у.к.” на 
клас 1 или към ООН № 0190 ПРОБИ, ВЗРИВНИ, а също и отнасянето към една 
или друга позиция на някои вещества, за превоза на които се изисква 
специално разрешение от компетентния орган в съответствие със специалните 
разпоредби, посочени в колонка 6 на таблица А от глава 3.2, се извършва от 



 

 

компетентните органи на страната на произход.Този компетентен орган 
одобрява също в писмена форма условията за превоза на тези вещества и 
изделия. Ако страната на произход не е Договаряща се страна по ADN, 
класифицирането и условията за превоз трябва да бъдат признати от 
компетентния орган на първата Договаряща се страна, по маршрута на превоза 
на товара. 

2.2.1.1.4  Веществата и изделията от клас 1 трябва да бъдат отнесени към един от 
подкласовете в съответствие с 2.2.1.1.5 и към една от групите на съвместимост 
в съответствие с 2.2.1.1.6. Подкласът се определя на база резултатите от 
изпитанията, които са описани в 2.3.1, като се използват определенията, 
съдържащи се в 2.2.1.1.5. Групата на съвместимост се определя на база на 
определенията, съдържащи се в 2.2.1.1.6. Класификационният код се състои от 
номера на подкласа и буквата, обозначаваща групата на съвместимост. 

2.2.1.1.5  Определяне на подкласовете  
Подклас 1.1  Вещества и изделия, които се характеризират с опасност от масов 

взрив (масовият взрив – това е експлозия, която практически 
мигновено обхваща целия товар). 

Подклас 1.2 Вещества и изделия, които се характеризират с опасност от 
разпръскване, но не създават опасност от масов взрив. 

Подклас 1.3  Вещества и изделия, които се характеризират с опасност от 
пожар, а също или с незначителна опасност от взрив или с 
незначителна опасност от разпръскване, или с едното и с другото, 
но не се характеризират с опасност от масов взрив: 
a)   които при горене отделят значително количество лъчиста 

топлина; или 
b)  които горят едно след друго, характеризират се с 

незначителен експлозивен ефект или разпръскване или с 
едното и с другото. 

Подклас 1.4  Вещества и изделия, представляващи само незначителна опасност 
от експлозия в случай на запалване или задействане при превоза. 
Ефектът се проявява основно вътре в опаковката, при това не се 
очаква разпръскване на осколки с големи размери или на голямо 
разстояние. Външен пожар не трябва да служи като причина за 
практически мигновената експлозия на цялото съдържание на 
опаковката. 

Подклас 1.5  Вещества с много ниска чувствителност, които се характеризират 
с опасност от масов взрив, но притежават такава ниска 
чувствителност, че съществува много малка вероятност за 
тяхното задействане или преход от горене към детонация при 
нормални условия на превоз. В съответствие с минималните 
изисквания, предявявани към тези вещества, те не трябва да се 
взривяват при тестване за устойчивост на огън. 

Подклас1.6 Изделия с извънредно ниска чувствителност, които не се 
характеризират с опасност от масов взрив. Тези изделия съдържат 
само крайно нечувствителни вещества и се характеризират с 
нищожна вероятност от случайно задействане или 
разпространение на експлозията. 

БЕЛЕЖКА:Опасността, характерна за изделията от подклас 1.6, се 
ограничава до експлозията на едно изделие. 



 

 

2.2.1.1.6 Определяне на групите за съвместимост на веществата и изделията: 
А Първично взривно вещество. 
В Изделие, съдържащо първично взривно вещество, което не притежава две 

или повече ефективни предпазни устройства. В тази група са включени 
някои изделия, като детонатори за взривяване, сглобки от детонатори за 
взривяване и капсул-детонатори, дори ако те не съдържат първични 
взривни вещества. 

С Метателно взривно вещество или друго дефлагиращо вещество или 
изделие, съдържащо такова взривно вещество. 

D Вторично детониращо взривно вещество или черен барут или изделие, 
съдържащо вторично детониращо взривно вещество, което във всички 
случаи няма средства за задействане и метателен заряд, или изделие, 
съдържащо първично взривно вещество и има две или повече ефективни 
предпазни устройства. 

E  Изделие, съдържащо вторично детониращо взривно вещество без 
средства за задействане, но с метателен заряд (освен заряда, съдържащ 
леснозапалима течност или гел или самозапалваща се течност). 

F Изделие, съдържащо вторично детониращо взривно вещество, със 
собствени средства за задействане, с метателен заряд (освен заряда, 
съдържащ леснозапалима течност или гел или самозапалваща се течност) 
или без метателния заряд. 

G Пиротехническо вещество или изделие, съдържащо пиротехническо 
вещество, или изделие, съдържащо както взривно вещество, така и 
осветително, запалително, сълзотворно или образуващо дим вещество 
(освен хидроактивни изделия или изделия, които съдържат бял фосфор, 
фосфиди, пирофарно вещество, леснозапалима течност или гел или 
самозапалваща се течност). 

H   Изделие, което съдържа както взривно вещество, така и бял фосфор. 
J   Изделие, съдържащо както взривно вещество, така и леснозапалима 

течност или гел. 
K  Изделие, съдържащо както взривно вещество, така и токсичен химически 

агент. 
L Взривно вещество или изделие, съдържащо взривно вещество и 

представляващо специална опасност (например, във връзка с неговата 
хидроактивност или поради наличие на самозапалваща се течност, 
фосфиди или пирофорно вещество), което изисква изолация за всеки вид. 

N Изделие, което съдържа само извънредно нечувствителни вещества. 
S  Вещества или изделия, опаковани или конструирано по такъв начин, че 

всички опасни последици от случайно задействане да не излизат извън 
границите на опаковката, а в случай на повреда на опаковката от огън 
всички ефекти от взрива или разпръскването да са ограничени до толкова, 
че да не попречат съществено на предприемането на противопожарни или 
други аварийни мерки в непосредствена близост до опаковката. 

БЕЛЕЖКА 1:Всяко вещество или изделие, което е опаковано в конкретна 
опаковка може да се отнесе само към една група на съвместимост. Тъй като 
критерият прилаган за групата на съвместимост S, е базиран на опита, 
отнасянето на вещества и изделия към тази група предполага 
необходимостта от извършване на изпитване с цел определяне на 
класификационния код. 



 

 

БЕЛЕЖКА 2:Изделията от групите на съвместимост D или Е могат да са 
снабдени със собствени средства за задействане или да са опаковани заедно с 
тях, при условие, че тези средства имат не по-малко от две ефективни 
предпазни устройства, които са предназначени за предотвратяване на 
експлозия при случайно сработване на средствата за задействане. Тези 
изделия и опаковки се отнасят към групите на съвместимост D или Е. 
БЕЛЕЖКА 3: Изделията от групите на съвместимост D и Е могат да се 
опаковат заедно със собствените средства за задействане, които нямат две 
ефективни предпазни устройства (т.е. задействащите средства са отнесени 
към група на съвместимост В), при условие, че съответстват на 
разпоредбата за съвместимост на опаковката МР 21, съдържаща се в раздел 
4.1.10 на ADR. Тези опаковки се отнасят към групите на съвместимост D или 
Е. 
БЕЛЕЖКА 4: Изделията могат да са снабдени със собствени средства за 
запалване или да са опаковани заедно с тях при условие, че задействането на 
средствата за запалване е изключено при нормални условия на превоза. 
БЕЛЕЖКА 5: Изделията от групите на съвместимост С, D и Е могат да 
бъдат опаковани заедно. Тези опаковки се отнасят към група на 
съвместимост Е. 

2.2.1.1.7  Отнасяне на фойерверките към подкласовете 
2.2.1.1.7.1 Фойерверките по принцип се отнасят към подкласове 1.1, 1.2, 1.3 и 1.4 на 

базата на резултатите от изпитването по серия 6 от Ръководството за 
изпитвания и критерии. Тъй като асортиментът на тези изделия е много широк, 
а изпитателно оборудване (оборудване за изпитване) не винаги може да има, 
отнасянето към подкласовете може също така да се извърши, и в съответствие с 
процедурата, описана в 2.2.1.1.7.2. 

2.2.1.1.7.2  Отнасянето на фойерверките към ООН № 0333, 0334, 0335 или 0336 може да се 
извърши по аналогия, без извършване на изпитване по серия 6, в съответствие с 
таблицата за класификация на фойерверките по подразбиране, съдържаща се в 
2.2.1.1.7.5. Отнасянето към ООН номер се извършва със съгласието на  
компетентния орган. Класифицирането на изделия, които не са посочени в 
таблицата, трябва да се извършва на база на резултатите от изпитването по 
серия 6. 
БЕЛЕЖКА 1:Включването на допълнителни видове фойерверки в колонка 1 на 
таблицата, съдържаща се в 2.2.1.1.7.5, трябва да се извършва само на базата 
на пълните резултати от тестовете, които се предоставят на 
Подкомитета на експертите по превоз на опасни товари към ООН за 
разглеждане. 
БЕЛЕЖКА 2:Получените от компетентните органи резултати от 
тестовете, които потвърждават или опровергават отнасянето на 
фойерверките, описани в колонка 4 на таблицата, съдържаща се в 2.2.1.1.7.5, 
към подкласовете, посочени в колонка 5, трябва да се представят на 
Подкомитета на експертите по превоз на опасни товари към ООН за 
информация. 

2.2.1.1.7.3 Ако фойерверки, отнесени към няколко подкласа са опаковани в една и съща 
опаковка, те трябва да се класифицират на база на подкласа с най-висока 
опасност, само ако резултатите от изпитването по серия 6, не изискват друго. 

2.2.1.1.7.4  Класифицирането, показано в таблицата на 2.2.1.1.7.5, се прилага само за 
изделията, опаковани в сандъци от фиброкартон (4G). 



 

 

2.2.1.1.7.5 Таблица за класифициране на фойерверки по подразбиране1 
БЕЛЕЖКА 1: Включените в таблицата процентни части са, ако не е 
посочено друго, процетнти части от теглото на всички пиротехнически 
вещества(например ракетни двигатели, изтласкващ заряд, разпръскващ заряд 
за получаване на необходимия ефект). 
БЕЛЕЖКА 2:„Запалителен състав” в таблицата по-долу се отнася за 
пиротехнически вещества под формата на прах или пиротехнически 
съставки, съдържащи се във фойерверките, които се използват за създаване 
на звуков ефект или като разпръскващ заряд или метателен заряд, само ако 
по време на изпитването на запалителния състав HSL, предвиден в 
приложение 7 на Ръководство за изпитания и критерии, не е доказано, че 
времето за повишаване на налягането превишава 6 m/s за проба 
пиротехническо вещество с тегло 0,5 g. 
БЕЛЕЖКА 3: Размерите в милиметри означават: 
–  за сферичните височинни кълба и височинните кълба с множествени 

разпръсквания – сферата с диаметъра на кълбото; 
–  за цилиндричните височинни кълба – дължината на обвивката; 
– за сглобките от стартова мортира и височинно кълбо, римска свещ, 

единичен салют или мина - вътрешният диаметър на тръбата, 
включваща или съдържаща пиротехническото средство; 

–  за хартиена мина или цилиндрична мина – вътрешният диаметър на 
стартовата мортира.

                                                           
1 В тази таблица се съдържа списък на класификационните кодове на фойерверките, 
които могат да се използват при липса на резултати от теста по серия 6 (виж 2.2.1.1.7.2). 



 

 

Вид Включва:/ Синоним: Определение Технически характеристики Класификация 

Височинно кълбо със 
сферичнаили 
сцилиндрична форма 

Сферично височинно кълбо за 
развлекателни мероприятия:височинно 
кълбо, цветно кълбо, цветни светлини, 
множествено разпръскване, многоефектно 
височинно кълбо, воден салют, салют- 
парашут, димна завеса, цветни звездички; 
звук: салют, гръм, комплект височинни 
кълбета 

Устройство с метателен заряд или без такъв, със 
закъснител и разпръскващ заряд, с 
пиротехническо(и) елемент(и) или с насипно 
пиротехническо вещество, предназначено за 
изстрелване от стартова мортира 

Всички височинни кълбета със звуковефект 1.1G 

Цветно кълбо: ≥ 180 mm 1.1 G 

Цветно кълбо: < 180 mm с > 25% запалителен барут и/или 
звуков ефект 

1.1 G 

Цветно кълбо: < 180 mm с ≤ 25% запалителен барут и/или 
звуков ефект 

1.3 G 

Цветно кълбо: ≤ 50 mm, или ≤ 60 g пиротехническо 
вещество, с ≤ 2% запалителен барут и/или звуков ефект 

1.4 G 

Височинно кълбо с множествено 
разпръскване 
(височинно кълбо –арахис) 

Устройство с две или повече сферични 
височинни кълба в обща гилза, изстрелвани с 
помощта на един и същ метателен заряд, с 
отделни външни закъснители 

Класифицирането се  извършва като се има предвид най- опасното сферично 
височинно кълбо 

Сглобка от пускова мортира и височинно 
кълбо, зареденапускова мортира 

Сглобка под формата на  сферично или 
цилиндрично височинно кълбо вътре в пускова 
мортира, от който се изстрелва кълбото 

Всички височинни кълбета със звуков ефект 1.1G 

Цветно кълбо: ≥ 180 mm 1.1G 

Цветно кълбо: с > 25% запалителен барут и/или звуков 
ефект 

1.1G 

Цветно кълбо: > 50 mm и < 180 mm. 1.2G 

Цветно кълбо: ≤ 50 mm, или ≤ 60 g пиротехническо 
вещество, с ≤ 25% запалителен барут и/или звуков ефект 

 

1.3G 

Височинно кълбо 
сферичноили 
сцилиндрична 
форма(продължение) 

Площ на сферите 

(посочените процентни части се отнасят 
за брутното тегло на фойерверка) 

 

Устройство без метателен заряд, със закъснител 
и разпръскващ заряд, съдържащо звукови и 
инертни материали и предназначено за 
изстрелване от стартова мортира 

 

 

 

> 120 mm 

 

 

 

1.1G 

Устройство без метателен заряд, със закъснител 
и разпръскващ заряд, съдържащо звуци с ≤ 25 g 
запалителен състав на звуковия елемент, с ≤ 
33% запалителен състав и ≥ 60% инертни 
материали и предназначено за изстрелване от 

 

 

 

 

 

 



 

 

Вид Включва:/ Синоним: Определение Технически характеристики Класификация 

стартова мортира  

≤ 120 mm 

 

1.3G 

Устройство без метателен заряд, със закъснител 
и разпръскващ заряд, съдържащо цветни 
кълбета и/или пиротехнически елементи и 
предназначено за изстрелване от стартова 
мортира  

 

 

 

> 300 mm 

 

 

 

1.1G 

Височинно кълбо 
сферичноили с 
цилиндрична форма 
(продължение) 

 Устройство без метателен заряд, със закъснител 
и разпръскващ заряд, съдържащо 

цветни къбла ≤ 70 mm и/или пиротехнически 
елементи, с ≤ 25% запалителен състав и ≤ 60% 
пиротехническо вещество и предназначено за 
изстрелване от пускова мортира 

 

 

 

 

> 200 mm и ≤ 300 mm 

 

 

 

 

 

1.3G 

Устройство с метателен заряд, със закъснител и 
разпръскващ  заряд, съдържащо 

цветни кълбета ≤ 70 mm и/или пиротехнически 
елементи, с ≤ 25% запалителен състав и ≤ 60% 
пиротехническо вещество и предназначено за 
изстрелване от пускова мортира 

 

 

 

 

≤ 200 mm. 

 

 

 

 

1.3G 

Батерия салюти/ 
комбинация от 
височинни кълба 

Огнена вълна, бомбички, фойерверки за 
торти, финален букет, „цветна леха”, 
хибрид, многостепенни тръби, батерия 
петарди, батерия петарди със светкавица 

Сглобка от няколко елемента от един вид или от 
различни видове, съответстващи на един от 
видовете фойерверки в тази таблица, с една или 
две точки на запалване 

 

 

Класифицирането се извършва като се има предвид най-опасния вид фойерверк 

 

Римска свещ Свещ фестивал, свещ, комети 

 

Цев, съдържаща набор от пиротехнически 
елементи, съставени от редуващи се 
пиротехническо вещество, метателен заряд и 

Вътрешен диаметър ≥ 50 mm със запалителен състав или < 
50 mm с > 25% запалителен състав 

 

1.1G 



 

 

Вид Включва:/ Синоним: Определение Технически характеристики Класификация 

пиротехническо реле Вътрешен диаметър ≥ 50 mm без запалителен състав 1.2G 

Вътрешен диаметър < 50 mm и ≤ 25% запалителен състав 1.3G 

Вътрешен диаметър ≤ 30 mm, всеки пиротехнически 
елемент ≤ 25 g и ≤ 5% запалителен състав 

1.4G 

Единичен салют Единична римска свещ, малка заредена 
морира 

 

Цев, съдържаща пиротехнически елемент, 
съставен от пиротехническо вещество, 
метателен заряд с или без пиротехническо реле 

 

Вътрешен диаметър ≤ 30 mm и пиротехнически елемент > 
25 g или > 5% и ≤ 25% запалителен състав 

1.3G 

Вътрешен диаметър ≤ 30 mm и пиротехнически елемент ≤ 
25 g и ≤ 5% запалителен състав 

1.4G 

Ракета Звукова ракета, сигнална ракета, свистяща 
ракета, бутилковидна ракета, небесна 
ракета, настолна ракета 

 

Цев, съдържаща пиротехническо вещество 
и/или пиротехнически елементи, снабдена със 
стабилизатор(и) за полет и предназначена за 
пускане във въздуха 

Само ефекти на запалителния състав 1.1G 

Запалителен състав > 25% пиротехнически състав 1.1G 

> 20 g пиротехническо вещество и запалителен състав ≤ 
25% 

1.3G 

≤ 20 g пиротехническо вещество, разпръскващ заряд под 
формата на димен барут и ≤ 0,13 g запалителен състав за 
един звук и ≤ 1 g във всички изделия 

1.4G 

Мина Парков фойерверк, наземна мина, хартиена 
мина, цилиндрична мина 

 

Цев, съдържаща метателен заряд и 
пиротехнически елементи и предназначена за 
поставяне или закрепване на земята. Основният 
ефект се състои в едновременното изхвърляне 
на всички пиротехнически елементи с широк 
визуален и/или звуков ефект във въздуха или: 

Платнен или хартиен чувал или платнен или 
хартиен цилиндър съдържащ метателен заряд и 
пиротехнически елементи и предназначен за 
изстрелване от пускова мортира като фугас 

> 25% запалителен барут и/или звукови ефекти 1.1G 

≥ 180 mm и ≤ 25% запалителен барут и/или звукови ефекти 1.1G 

< 180 mm и ≤ 25% запалителен барут и/или звукови ефекти 1.3G 

≤ 150 g пиротехническо вещество, съдържащо ≤ 5% 
запалителен барут и/или звукови ефекти. Всеки 
пиротехнически елемент ≤ 25 g, всеки звуков ефект < 2 g; 
всеки свирещ ефект, ако има такъв ≤ 3 g 

1.4G  

Фонтан Вулкан, венец, воден фонтан, бенгалски Неметална обвивка, съдържаща образуващо ≥ 1 kg пиротехническо вещество 1.3G 



 

 

Вид Включва:/ Синоним: Определение Технически характеристики Класификация 

огън, водопад, фонтан-пай, цилиндричен 
фонтан, коничен фонтан, факел 

искри и огън пиротехническо вещество в 
сгъстена или плътна форма  

< 1 kg пиротехническо вещество 1.4G 

Спарклер  Ръчен спарклер, неръчен спарклер, 
спарклер-тел 

 

Твърда жица, частично покрита (от единия 
край) с бавно горящо пиротехническо вещество 
с или без запалване 

Спарклери на база на перхлорат: > 5 g в изделие или > 10 
изделия в опаковка; 

1.3G 

 

Спарклери на база на перхлорат: ≤ 5 g в изделие или ≤ 10 
изделия в опаковка; спарклери на база на нитрат: ≤ 30 g в 
изделие 

1.4G 

Бенгалска свещ Бенгаски огън Неметална пръчка, частично покрита (от единия 
край) с бавно горящо пиротехническо вещество 
и предназначена за държане в ръка 

Изделия на база на перхлорат: > 5 g в изделие или > 10 
изделия в опаковка 

1.3G 

 

Изделия на база на перхлорат: ≤ 5 g в изделие или ≤ 10 
изделия в опаковка; изделия на база на нитрат: ≤ 30 g в 
изделие 

1.4G 

Малко опасни 
фойерверки и малки 
фойерверки 
 

Настолна бомбичка, гърмящ грах, 
кречетало, димка, мъгла, спирала, светулка, 
пчеличка, пуканки 

 

Устройство, предназначено за създаване на 
много ограничен визуален и/или звуков ефект, 
съдържащо малки количества пиротехнически 
и/или експлозивен състав 

 

Кречеталото и гърмящия грах могат да съдържат до 1.6 mg 
сребърен фулминат; 

пуканките могат да съдържат до 16 mg смес на калиев 
хлорат и червен фосфор; 

останалите могат да съдържат до 5 g пиротехническо 
вещество, но не и  запалителен състав 

1.4G 

Въртележка Височинна въртележка, вертолет, 
изтребител, пумпал 

 

Неметална(и) цев(и), съдържаща(и) газо- или 
искрообразуващо пиротехническо вещество, 
със състав за шумов ефект или без такъв, с 
крила или без тях 

 

Пиротехническо вещество в изделие > 20 g, съдържащо ≤ 
3% запалителен 

състав за създаване на звуков ефект или ≤ 5 g свирещ 
състав 

1.3G 

 

Пиротехническо вещество в изделие ≤ 20 g, съдържащо ≤ 
3% запалителен 

състав за създаване на звуков ефект или ≤ 5 g свирещ 
състав 

1.4G  



 

 

Вид Включва:/ Синоним: Определение Технически характеристики Класификация 

Въртящо се колело 

 

 

 

Саксонско слънце 

 

 

 

Сглобка, включваща метателни устройства, 
съдържащи  пиротехническо вещество, и може 
да се закрепва на ос за въртеливо движение 

 

≥ 1 kg от общото количество пиротехническо вещество, 
без звуковия ефект, всеки свирещ елемент (ако има такъв) 
≤ 25 g и ≤ 50 g свирещ състав за колело 

1.3G 

 

< 1 kg от общото количество пиротехническо вещество, 
без звуковия ефект, всеки свирещ елемент (ако има такъв) 
≤ 5 g и ≤ 10 g свирещ състав за колело 

1.4G  

Въздушно колело Летящ саксонец, НЛО, летяща чиния 

 

Цеви, съдържащи метателен заряд и образуващо 
искри и огън пиротехническо вещество и/или 
състав с шумов ефект и закрепени на обръч 

 

> 200 g от общо количество пиротехническо вещество или > 
60 g пиротехнически състав на метателното устройство, ≤ 3% 
запалителен състав със звуков ефект, всеки свирещ елемент 
(ако има такъв) ≤ 25 g и ≤ 50 g свирещ състав за колело 

1.3G 

 

 

≤ 200 g от общо количество пиротехническо вещество или > 
60 g пиротехнически състав на метателното устройство, ≤ 3% 
запалителен състав със звуков ефект, всеки свирещ елемент 
(ако има такъв) ≤ 5 g и ≤ 10 g свирещ състав за колело 

1.4G  

Набор от фойерверки Набор от фойерверки за развлекателни 
мероприятия и набор от фойерверки за частни 
лица (за използване на улицата или в 
помещения) 

Набор от няколко вида празнични фойерверки, 
всеки от които съответства на един от видовете 
изброени в тази таблица  

Класифицирането се извършвакато се има предвид най-опасния вид фойерверк 

 

 

Петарда 

 

 

Празнична петарда, „картечница” 

 

Връзка от цеви (хартиени или картонени), 
свързани с пиротехническо реле, при което 
всяка цев е предназначена за създаване на 
звуков ефект 

Всяка цев ≤ 140 mg запалителен състав или ≤ 1 g димен барут 

 

 

 

Фитилна петарда Салют, петарда с запалване, дамски крекер 

 

Неметална цев, съдържаща звуков състав, 
предназначена за създаване на звуков ефект 

> 2 g запалителен състав на изделие  

≤ 2 g запалителен състав на изделие и ≤ 10 g. на вътрешна опаковка  

≤ 1g. запалителен състав на изделие и ≤ 10 g. на вътрешна опаковка или ≤ 10 g. димен 
барут на изделие 

 



 

 

2.2.1.1.8  Изключване от клас 1 
2.2.1.1.8.1  Изделие или вещество може да бъде изключено от клас 1 на база резултатите 

от изпитванията и определението за клас 1 с одобрението на компетентния 
орган на всяка Договаряща се страна по ADN, който може също да признае 
одобрението от страна на компетентния орган на страна, която не е Договаряща 
се страна по ADN, при условие, че това одобрение е предоставено в 
съответствие с процедурите, прилагани съгласно RID, ADR, ADN, IMDG Code 
или Техническите инструкции на ICAO. 

2.2.1.1.8.2  С одобрението на компетентния орган в съответствие с 2.2.1.1.8.1 изделие 
може да бъде изключено от клас 1, ако три неопаковани изделия, всяко от 
които се активира самостоятелно с помощта на неговите собствени средства за 
задействане или запалване или с помощта на външни средства за 
функциониране в обозначен режим, удовлетворява следните критерии за 
изпитание: 
a) Температурата на нито една външна повърхност не трябва да превишава 

65°С. Допустимо е моментно увеличение на температурата до 200°С; 
b) Липсата на разкъсване или фрагментирана на външния корпус или 

преместване на изделието или отделящи се от него елементи повече от 
един метър във всяко направление; 

БЕЛЕЖКА: Ако целостта на изделието може да бъде нарушена в случай на 
въздействие на външен огън, тези критерии трябва да се изпробват с 
помощта на тест за огнеустойчивост, както е описано в стандарт ISO 
12097-3. 
c) Липсата на звуков ефект, превишаващ 135 dB(C) връх на изчислението за 

разстояние от 1 m; 
d) Липсата на искра или огън, които могат да запалят материал, като лист 

хартия с плътност 80 ± 10 g/m2 при контакт с изделието; и 
e) Липсата на пàри, дим или прах в количества, при които видимостта в 

камера с обем един кубически метър, оборудвана с взривозащитни панели 
с подходящ размер, се съкращава с повече от 50% съгласно измерването с 
калиброван луксометър или радиометър, разположен на разстояние един 
метър от постоянния източник на светлина, намиращ се в центърa на 
срещуположната стена на камерата. Могат да се използват общите 
ръководни указания, отнасящи се за изпитване на оптичната плътност в 
съответствие със стандарт ISO 5659-1 и общите ръководни указания за 
фотометричната система, описана в раздел 7.5 на стандарт ISO 5659-2, а 
могат също да се използват и други аналогични методи за измерване на 
оптичната плътност. Трябва да се използва подходящ чохъл, затварящ 
задната и странична страна на луксометъра, за да се минимизира 
влиянието на разпръскващата се и изтичаща светлина, която не се излъчва 
директно от самия източник.  

БЕЛЕЖКА 1: Ако по време на изпитванията, извършени по критериите a), b), 
c) и d), се наблюдава много незначително отделяне на дим или не се наблюдава 
някакво отделяне на дим, то изпитването, описано в подточка е), може да не 
се извършва. 
 БЕЛЕЖКА 2: Компетентният орган, упоменат в 2.2.1.1.8.1, може да поиска 
извършване изпитване на изделието в опакован вид, ако е определено, че 



 

 

изделието в този вид, в който то е опаковано за превоз, може да 
представлява по значителна опасност. 

2.2.1.2  Вещества и изделия, които не се допускат за превоз 
2.2.1.2.1 Взривните вещества, притежаващи прекомерна чувствителност в съответствие 

с критериите, посочени в част І на Ръководство за изпитвания и критерии, или 
са способни на спонтанна реакция, а също и взривните вещества и изделия, 
които не трябва да се отнасят към някое от наименованията или към някоя от 
позициите „н.у.к.”, изброени в таблица А от глава 3.2, не се допускат за  превоз. 

2.2.1.2.2  Изделия, отнасящи се към групата на съвместимост К, не се допускат за превоз 
(1.2К, ООН № 0020 и 1.3К, ООН № 0021). 

 
2.2.1.3 Списък на обобщените позиции 

Класификационен 
код (виж 2.2.1.1.4) 

ООН 
номер 

Наименование на веществата или изделията 

1.1А 0473 ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
1.1В 0461 ЕЛЕМЕНТИ, ВЗРИВНА ВЕРИГА, Н.У.К 
1.1С 0474 

0497 
0498 
0462 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
РАКЕТНО ГОРИВО, ТЕЧНО 
РАКЕТНО ГОРИВО, ТВЪРДО 
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 

1.1D 0475 
0463 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 

1.1Е 0464 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
1.1F 0465 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
1.1G 0476 ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
1.1L 0357 

0354 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 

1.2B 0382 ЕЛЕМЕНТИ, ВЗРИВНА ВЕРИГА, Н.У.К. 
1.2C 0466 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
1.2D 0467 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
1.2E 0468 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
1.2F 0469 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
1.2L 0358 

0248 
 

0355 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
УСТРОЙСТВА АКТИВИРАНИ С ВОДА, 
с разпръскващ, изтласкващ или метателен заряд  
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К.. 

1.3C 0132 
 

0477 
0495 
0499 
0470 

ДЕФЛАГИРАЩИ МЕТАЛНИ СОЛИ НА АРОМАТНИ 
НИТРОДЕРИВАТИ, Н.У.К. 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
РАКЕТНО ГОРИВО, ТЕЧНО 
РАКЕТНО ГОРИВО, ТВЪРДО  
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 



 

 

Класификационен 
код (виж 2.2.1.1.4) 

ООН 
номер 

Наименование на веществата или изделията 

1.3G 0478 ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
1.3L 0359 

0249 
 

0356 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
УСТРОЙСТВА АКТИВИРАНИ С ВОДА, с разпръскващ, 
изтласкващ или метателен заряд 
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 

1.4B 0350 
0383 

ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
ЕЛЕМЕНТИ, ВЗРИВНА ВЕРИГА, Н.У.К 

1.4C 0501 
0479 
0351 

РАКЕТНО ГОРИВО, ТВЪРДО  
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 

1.4D 0480 
0352 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 

1.4E 0471 ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
1.4F 0472   ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
1.4G 0485 

0353 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 

1.4S 0481 
0349 
0384 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, Н.У.К. 
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, Н.У.К. 
ЕЛЕМЕНТИ, ВЗРИВНА ВЕРИГА, Н.У.К 

1.5D 0482 ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, С МНОГО НИСКА ЧУВСТВИТЕЛНОСТ 
(ВЕЩЕСТВА, ЕVI), Н.У.К. 

1.6N 0486 ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, С ИЗКЛЮЧИТЕЛНО НИСКА 
ЧУВСТВИТЕЛНОСТ (ИЗДЕЛИЯ, EEI) 

 0190 МОСТРИ, ВЗРИВНИ, различни от иницииращи взривни вещества 
ЗАБЕЛЕЖКА: Подкласа и групата на съвместимост се определят 
по указание на компетентния орган и в съответствие с 
принципите изложени в 2.2.1.1.4. 



 

 

2.2.1.4  Азбучен речник на наименованията  
БЕЛЕЖКА 1: Описанията, съдържащи се в този речник, не могат да бъдат 
използвани за замяна на процедурите за изпитване и класифициране на 
опасностите на едно или друго вещество или изделие от клас 1. Определянето 
на подходящия подклас и вземането на решение за това, отнася ли се това или 
друго вещество към група на съвместимост S, трябва да бъде основано на 
изпитванията на продукта в съответствие с част I oт Ръководство за 
изпитвания и критерии, или се извършва по аналогия с подобни продукти, 
които вече са били изпитани и класифицирани в съответствие с процедурите, 
предвидени в Ръководство за изпитвания и критерии. 
БЕЛЕЖКА 2: Цифрите, стоящи след наименованието, означават 
съответните ООН номера (колона (1) на таблица А от глава 3.2). 
Класификационния код виж в 2.2.1.1.4. 
БОМБИ С ЛЕСНОЗАПАЛИТЕЛНА ТЕЧНОСТ с разпръскващ заряд ООН № 
0399, 0400 
Изделия, пускани от летателен апарат и състоящи се от резервоар, пълен с 
леснозапалима течност и разпръскващ заряд. 
БОМБИ, с разпръскващ заряд: ООН № 0034 и 0035 
Взривни изделия, пускани от летателен апарат, без средства за задействане или 
със средства за задействане, снабдени с две или повече ефективни предпазни 
устройства. 
БОМБИ, с разпръскващ заряд: ООН № 0033 и 0291 
Взривни изделия, пускани от летателен апарат, със средства за задействане, 
които нямат две или повече ефективни предпазни устройства. 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, БРИЗАНТНИ, ТИП А: ООН № 0081  
Вещества, съставени от течни органични нитрати, като нитроглицерин, или 
смес от неговите компоненти с едно или повече от следните вещества: 
нитроцелулоза, амониев нитрат или други неорганични нитрати; ароматни 
нитродеривати или горящи вещества, като дървено брашно и алуминий на 
прах. Те могат да съдържат инертни компоненти, като диатомит, и примеси на 
оцветители и стабилизатори. Тези ВВ трябва да бъдат под формата на прах, гел 
или еластичен материал. Терминът обхваща динамита, бризантния динамит и 
желатин-динамита.      
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, БРИЗАНТНИ, ТИП В: ООН № 0082 и 0331 
Вещества, включващи: 
а)  смес на амониев нитрат или други неорганични нитрати с ВВ от вида на 
тринитротолуола, съдържащи или несъдържащи други вещества от вида на 
дървеното брашно или алуминиевия прах; или 
b)  смес на амониев нитрат или други неорганични нитрати с други горящи 
вещества, които не съдържат експлозивни съставки. И в двата случая те могат 
да съдържат инертни компоненти като диатомит, и примеси на оцветители и 
стабилизатори. Тези ВВ не трябва да съдържат нитроглицерин, подобни на 
него течни органични нитрати и хлорати. 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, БРИЗАНТНИ, ТИП С: ООН № 0083 
Вещество, състоящо се от смес на или от калиев или натриев хлорат, или 
калиев, натриев или амониев перхлорат с органични нитродеривати или 
горящи материали, като дървено брашно, алуминиев прах или въглеводород. 
Те могат да съдържат инертни компоненти, като диатомит и примеси на 



 

 

оцветители и стабилизатори. Тези ВВ не трябва да съдържат нитроглицерин, 
подобни на него течни органични нитрати. 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, БРИЗАНТНИ, ТИП D: ООН № 0084 
Вещество, състоящо се от смес на органични нитросъединения и горящи 
материали като въглеводороди и алуминиев прах. Те могат да съдържат 
инертни компоненти, като диатомит и примеси на оцветители и стабилизатори. 
Тези ВВ не трябва да съдържат нитроглицерин, подобни на него течни 
органични нитрати, хлорати или амониев нитрат. Терминът обхваща 
пластичните ВВ.  
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, БРИЗАНТНИ, ТИП Е: ООН № 0241 и 0332 
Вещество, състоящо се от вода като основна съставка и големи части амониев 
нитрат или други окислители, някои или всички от които се намират в разтвор. 
Другите компоненти могат да бъдат нитродеривати от вида на  
тринитротолуола, въглеводорода или алуминиевия прах. Те могат да съдържат 
инертни компоненти като диатомит, и примеси на оцветители и стабилизатори. 
Терминът обхваща емулсионните взривни вещества, суспензираните взривни 
вещества и водногеловите взривни вещества.     
БАРУТ, БЕЗДИМЕН: ООН № 0160 и 0161 
Вещество на нитроцелулозна основа, използвани като метателно взривно 
вещество. Терминът обхваща еднокомпонентните метателни взривни вещества 
(само нитроцелулоза), двукомпонентнтните (нитроцелулоза и нитроглицерин) 
и трикомпонентнтните (нитроцелулоза/нитроглицерин/нитрогуанидин). 
БЕЛЕЖКА:Отлятите, пресованите или в платнена торба с цилиндрична 
форма заряди от бездимен барут са посочени в позицията МЕТАТЕЛНИ 
ЗАРЯДИ или МЕТАТЕЛНИ ЗАРЯДИ ЗА ОРЪЖИЯ. 
БАРУТ ПРЕСОВАН (БАРУТНА ПАСТА), ОВЛАЖНЕН с най-малко 25% 
(тегловни) вода ООН № 0433 и 0159 
Вещество, състоящо се от нитроцелулоза, импрегнирана с не повече от 60 % 
нитроглицерин или други течни органични нитрати или тяхна смес. 
БАРУТ ЗА ПИРОТЕХНИЧЕСКИ ИЗДЕЛИЯ: ООН № 0094 и 0305 
Пиротехническо вещество, което при запалване излъчва ярка светлина. 
БАРУТ ЧЕРЕН (ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА), на гранули или брашно: ООН № 0027   
Вещество, състоящо се от еднородна смес на дървени въглища или друг 
въглерод и калиев нитрат или натриев нитрат с добавка или без добавка на сяра. 
ЧЕРЕН БАРУТ (ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА), ПРЕСОВАН или ЧЕРЕН БАРУТ 
(ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА), НА ПЕЛЕТИ: ООН № 0028 
Вещество, състоящо се от димен барут в пресовани форми. 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, С МНОГО НИСКА ЧУВСТВИТЕЛНОСТ 
(ВЕЩЕСТВА, ЕVI), Н.У.К. ООН № 0482 
Вещества, които представляват опасност от масов взрив, но имат толкова ниска 
чувствителност, че при нормални условия на превоз имат много малка 
вероятност от задействане или за преминаване от горене към детонация, а също 
са преминали тестовете по серия 5.  
ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ, С ИЗКЛЮЧИТЕЛНО НИСКА ЧУВСТВИТЕЛНОСТ 
(ИЗДЕЛИЯ, EEI) ООН № 0486 
Изделия, които съдържат само вещества с изключително ниска чувствителност, 
които при нормални условия на превоз показват нищожно малка вероятност от 



 

 

случайно задействане или разпространение на взрива и са преминали тестовете 
по серия 7. 
ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ: ООН № 0121, 0314, 0315, 0325, 0454 
Изделия, които съдържат едно или повече ВВ и предназначени за възбуждане 
на дефлаграция във веригата за взривяване. Те могат да се приведат в действие 
по химически, електрически или механични способи. 
БЕЛЕЖКА: Терминът не обхващаследните изделия, посочени отделно: 
ОГНЕПРОВОДЕН ШНУР; ДЕТОНИРАЩ ШНУР; НЕДЕТОНИРАЩ 
ФИТИЛ;ВЗРИВНИ ЗАПАЛКИ; ЗАПАЛКИ ЗА ОГНЕПРОВОДЕН ШНУР; 
УДАРНИ ВЗРИВНИ УСТРОЙСТВА; ТРЪБНИ ВЗРИВНИ УСТРОЙСТВА.  
ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ ЗА ОГНЕПРОВОДЕН ШНУР: ООН № 0131 
Изделия с различна конструкции, привеждани в действие чрез триене, удар или 
по електрически способ и използвани за запалване на безопасния огнепроводен 
шнур. 
ДЕТОНАТОРИ ВТОРИЧНИ без първичен детонатор: ООН № 0042 и 0283 
Изделия, състоящи се от заряд детониращо взривно вещество без средства за 
задействане. Те се използват, за усилване иницииращото действие на 
детонаторите или на детониращия шнур. 
ДЕТОНАТОРИ ВТОРИЧНИ С ПЪРВИЧЕН ДЕТОНАТОР: ООН № 0225 и 0268 
Изделия, състоящи се от заряд детониращо взривно вещество със средства за 
задействане. Те се използват, за усилване иницииращото действие на 
детонаторите или на детониращия шнур. 
КАПСУЛИ – ЗАПАЛИТЕЛИ: ООН № 0377, 0378 и 0044 
Изделия, състоящи се от метална или пластмасова капачка, съдържаща малко 
количество смес, леснозапалима при удар. Те се използват като запалителни 
елементи в патроните за стрелково оръжие и в ударните средства за запалване 
на метателните заряди. 
УСТРОЙСТВА ЗА БЕЗОПАСНОСТ, ПИРОТЕХНИЧЕСКИ: ООН № 0503 
Изделия, съдържащи пиротехнически вещества или опасни товари от други 
класове и използвани в превозни средства, плавателни съдове или 
въздухоплавателни средства за повишаване безопасността на хората. Примери 
за това са: нагнетатели (помпи) за въздушни възглавници, модули за въздушни 
възглавници, обтегачи на предпазни колани и пиромеханични устройства. Тези 
пиромеханични устройства представляват сглобка от възли, пригодени за 
изпълнение, успоредно с другото, на функции като разделяне, блокиране или 
обезопасяване на хора. 
ГИЛЗИ ЗА ПАТРОНИ, ПРАЗНИ, С КАПСУЛА: ООН № 0379 и 0055 
Изделия, състоящи се от патронна гилза от метал, пластмаса или друг 
незапалим материал, в които капсулът е единствен експлозивен компонент. 
ГИЛЗИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, ПРАЗНИ, БЕЗ КАПСУЛА: ООН № 0446 и 0447 
Изделия, състоящи се от патронна гилза, изработена частично или напълно от 
нитроцелулоза. 
ГРАНАТИ, УЧЕБНИ, ръчни или за гранатомети: ООН № 0110, 0372, 0318, 
0452 
Изделия без основен разпръскващ заряд, предназначени за хвърляне ръчно или 
с помощта на гранатомет. Те съдържат капсулно устройство и могат да имат 
коригиращ разпръскващ заряд. 
ГРАНАТИ ръчни или за оръжие с разпръскващ заряд: ООН № 0284 и 0285 



 

 

Изделия, предназначени за хвърляне ръчно или с помощта на гранатомет. Те 
нямат средства за задействане или имат средства за задействане, оборудвани с 
две или повече ефективни предпазни устройства. 
ГРАНАТИ, ръчни или за оръжие, с разпръскващ заряд: ООН № 0292 и 0293 
Изделия, предназначени за хвърляне ръчно или с помощта на гранатомет. Те 
имат средства за задействане, които не са оборудвани с две или повече 
ефективни предпазни устройства. 
ТРЪБИЧКИ, ДЕТОНАТОРНИ: ООН № 0106, 0107, 0257, 0367 
Изделия съдържащи експлозивни компоненти, предназначени за възбуждане на 
детонация в боеприпасите. Те съдържат механични, електрически, химически 
или хидростатични компоненти за възбуждане на детонация. Те обикновено 
имат защитни елементи 
ТРЪБИЧКИ, ДЕТОНАТОРНИ: със защитни елементи: ООН № 0408, 0409, 
0410 
Изделия съдържащи експлозивни компоненти, предназначени за възбуждане на 
детонация в боеприпасите. Те съдържат механични, електрически, химически 
или хидростатични компоненти за възбуждане на детонация. Детонационните 
тръбички трябва да имат два или повече ефективни защитни елемента. 
БОЕПРИПАСИ, ДИМНИ, със или без разпръскващ, изтласкващ или метателен 
заряд: ООН №0015, 0016 и 0303 
Боеприпаси, съдържащи вещество, произвеждащо дим, като смес от 
хлоросулфонова киселина или титанов тетрахлорид; или произвеждащ дим 
пиротехнически състав, на база на хексахлоретан или червен фосфор. Ако 
самото вещество не е експлозивно, тези боеприпаси съдържат също и един или 
повече от следните компоненти: метателен заряд с капсул и запалителен заряд; 
взривател с разпръскващ или изтласкващ заряд. Терминът обхваща димните 
гранати.  
БЕЛЕЖКА: Това определение не обхваща ДИМНИТЕ СИГНАЛНИ, посочени 
отделно. 
БОЕПРИПАСИ, ДИМНИ С БЯЛ ФОСФОР с разпръскващ, изтласкващ или 
метателен заряд: ООН № 0245 и 0246 
Боеприпаси, съдържащи бял фосфор като произвеждащо дим вещество. Те 
съдържат също един или повече от следните компоненти: метателен заряд с 
капсул и запалителен заряд; взривател с разпръскващ или изтласкващ заряд. 
Терминът обхваща димните гранати. 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, ДИМНИ: ООН № 0196, 0197, 0313, 0487, 0507  
Изделия, съдържащи пиротехнични вещества, които отделят дим. Освен това 
те могат да съдържат устройства за издаване на звукови сигнали. 
БОМБИ, ДЪЛБОЧИННИ ООН № 0056 
Изделия състоящи се от заряд детониращо взривно вещество, поставен в 
цилиндър или снаряд, без средства за задействане или със средства за 
задействане, снабдени с две или повече ефективни предпазни устройства. Те са 
предназначени за взривяване под вода. 
ДЕТОНАТОРИ ЗА БОЕПРИПАСИ: ООН № 0073, 0364, 0365 и 0366 
Изделия, състоящи се от малка метална или пластмасова тръбичка, съдържаща 
взривно вещество, като оловен азотид, РЕТN или смес от взривни вещества. Те 
са предназначени за възбуждане на детонираща верига. 



 

 

ДЕТОНАТОРИ, НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за взривни работи: ООН № 0029, 0267 и 
0455 
Изделия, предназначени специално за задействане на бризантни взривни 
вещества. Тези детонатори могат да бъдат конструирани за мигновена 
детонация или могат да съдържат закъснители. Неелектрическите детонатори 
се привеждат в действие от средства като детонационна тръбичка, запалителна 
тръбичка, безопасен огнепроводен шнур, други запалителни устройства или 
гъвкав детониращ шнур. Тук се отнасят детониращите релета без детониращ 
шнур. 
ДЕТОНАТОРИ, ЕЛЕКТРИЧЕСКИ за взривни работи: ООН № 0030, 0255 и 
0456 
Изделия, предназначени специално за задействане на бризантни взривни 
вещества. Тези детонатори могат да бъдат конструирани за мигновена 
детонация или могат да съдържат закъснители. Електрическите детонатори се 
привеждат в действие чрез електричество. 
ШНУР, ДЕТОНАЦИОНЕН, гъвкав: ООН № 0065 и 0289 
Изделие, състоящо се от сърцевина под формата на детониращо взривно 
вещество в текстилна обшивка с пластмасово или друго покритие. Ако тъканта 
е защитена от процеждане, покритие не се изисква. 
ФИТИЛ, ДЕТОНАЦИОНЕН, в метална обвивка: ООН № 0102 и 0290 
Изделие, състоящо се от сърцевина под формата на детониращо взривно 
вещество в тръбна обвивка от мек метал със защитно покритие или без него. 
ФИТИЛ, ДЕТОНИРАЩ СЪС СЛАБО ДЕЙСТВИЕ, в метална обвивка: ООН № 
0104  
Изделие, състоящо се от сърцевина под формата на детониращо взривно 
вещество в тръбна обвивка от мек метал със защитно покритие или без 
него.Сърцевината съдържа минимално количество взривно вещество за 
осигуряване на незначителна външна проява при неговото запалване. 
ЗАРЯДИ, ДОПЪЛНИТЕЛНИ, ВЗРИВНИ: ООН № 0060 
Изделия, състоящи се от малък сменяем вторичен детонатор, използван в 
кухината на снаряд между взривателя и разпръскващия заряд. 
ЕЛЕМЕНТИ, ВЗРИВНА ВЕРИГА, Н.У.К.: ООН № 0382, 0383, и 0461 
Изделия, съдържащи взривно вещество и предназначени за предаване на 
детонацията или дефлаграцията по верига за взривяване (огнева верига). 
НИТОВЕ, ВЗРИВНИ: ООН № 0174 
Изделия, съдържащи малък заряд взривно вещество, вътре в металния нит. 
РЕЗАЧИ КАБЕЛНИ, ВЗРИВНИ: ООН № 0070 
Изделия, състоящи се от режещо устройство, удрящо в наковалня в резултат на 
експлозия на малък заряд дефлагиращо взривно вещество. 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, ЖЕЛЕЗОПЪТНИ, ЕКСПЛОЗИВНИ: ООН № 0192, 
0193, 0492 и 0493  
Изделия, съдържащи пиротехническо вещество, което се взривява със силен 
звук, когато изделието се смачка. Те са предназначени за поставяне върху 
релси. 
БОЕПРИПАСИ, ЗАПАЛИТЕЛНИ, с или без разпръскващ, изтласкващ или 
метателен заряд: ООН № 0009, 0010 и 0300 
Боеприпаси, съдържащи запалителен състав. Ако този състав не е експлозивен, 
тези боеприпаси съдържат също и един или повече от следните компоненти: 



 

 

метателен заряд с капсул и запалителен заряд; взривател с разпръскващ или 
изтласкващ заряд. 
БОЕПРИПАСИ, ЗАПАЛИТЕЛНИ С БЯЛ ФОСФОР с разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд: ООН № 0243 и 0244 
Боеприпаси, съдържащи бял фосфор като запалително вещество. Те съдържат 
също един или повече от следните компоненти: метателен заряд с капсул и 
запалителен заряд; взривател с разпръскващ или изтласкващ заряд. 
БОЕПРИПАСИ, ЗАПАЛИТЕЛНИ, снабдени с течност или гел, с разпръскващ, 
изтласкващ или метателен заряд: ООН № 0247 
Боеприпаси, съдържащи запалително течно или гелообразно запалително 
вещество. Ако самото запалително вещество не е експлозивно, тези боеприпаси 
съдържат също и един или повече от следните компоненти: метателен заряд с 
капсул и запалителен заряд; взривател с разпръскващ или изтласкващ заряд. 
ФИТИЛ, ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛ, тръбен, в метална обвивка: ООН № 0103 
Изделие, състоящо се от метална тръбичка със сърцевина под формата на 
дефлагиращо взривно вещество. 
ТРЪБИЧКИ, ЗАПАЛИТЕЛНИ: ООН № 0316, 0317, 0368 
Изделия съдържащи първични взривни вещества, предназначени за възбуждане 
на дефлаграция в боеприпасите. Те съдържат механични, електрически, 
химически или хидростатични компоненти за възбуждане на дефлаграцията. Те 
обикновено имат защитни елементи. 
СИГНАЛИ ЗВУКОВИ, ЕКСПЛОЗИВНИ: ООН № 0374, 0375 
Изделия състоящи се от заряд детониращо взривно вещество без средства за 
задействане или със средства за задействане, оборудвани с две или повече 
ефективни предпазни устройства. Те се пускат от кораби и се привеждат в 
действие, когато достигнат определена дълбочина или морското дъно. 
СИГНАЛИ ЗВУКОВИ, ЕКСПЛОЗИВНИ: ООН № 0204, 0296 
Изделия състоящи се от заряд детониращо взривно вещество със средства за 
задействане, които не са оборудвани с две или повече ефективни предпазни 
устройства. Те се пускат от кораби и се привеждат в действие, когато достигнат 
определена дълбочина или морското дъно. 
БОЕПРИПАСИ, ИЗПИТАТЕЛНИ: ООН № 0363 
Боеприпаси, съдържащи пиротехнически вещества и използвани за проверка на 
действието или ефикасността на нови боеприпаси или възли и компоненти на 
оръжия. 
КАПСУЛИ, ЦИЛИНДРИЧНИ ООН № 0319, 0320, 0376 
Изделия, състоящи се от първично средство за запалване и спомагателен заряд 
дефлагиращо ВВ, като черен барут, използван за запалване на металния заряд в 
артилерийска гилза и др. 
ЗАРЯДИ, КУМУЛАТИВНИ, ГЪВКАВИ, УДЪЛЖЕНИ: ООН № 0237, 0288 
Изделия, включващи сърцевина от детониращо ВВ с V-образно сечение, 
покрита с гъвкава метална обвивка.  
ЗАРЯДИ КУМУЛАТИВНИ, без детонатор: ООН № 0059, 0439, 0440 и 0441 
Изделия, състоящи се от обвивка, затваряща в себе си заряд от детониращо ВВ, 
с вдлъбната кухина, покрита с твърд материал, без средства за задействане. Те 
са предназначени за получаване на силен пробивен комулативен ефект. 
РАКЕТНО ГОРИВО, ТЕЧНО ООН № 0495, 0497 
Вещество, състоящо се от дефлагиращо течно ВВ и използвано за движение. 



 

 

РАКЕТНО ГОРИВО, ТВЪРДО ООН № 0498, 0499 
Вещество, състоящо се от дефлагиращо твърдо ВВ и използвано за движение. 
ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ: ООН № 0271, 0272, 0415, и 0491 
Изделия, състоящи се от метателен заряд във всяка физическа форма, в корпус 
или без корпус, използвани като компоненти на ракетни двигатели или за 
намаляване на всяко съпротивление на снарядите. 
ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ ЗА ОРЪДИЕ: ООН № 0279, 0414 и 0242 
Заряди с метателно ВВ във всяка физическа форма за оръжейни боеприпаси с 
отделно зареждане. 
МИНИ с разпръскващ заряд: ООН № 0137 и 0138 
Изделия, състоящи се обикновено от метален или композитен съд, напълнени с 
детониращо ВВ, без средства за задействане, оборудвани с две или повече 
ефективни предпазни устройства. Те са предназначени за задействане при 
преминаване на кораби, превозни средства или личен състав. Терминът 
обхваща торпедата „Бангалор”. 
МИНИ с разпръскващ заряд: ООН № 0136 и 0294 
Изделия, състоящи се обикновено от метален или композитен съд, напълнени с 
детониращо ВВ, със средства за задействане, които не са оборудвани с две или 
повече ефективни предпазни устройства. Те са предназначени за задействане 
при преминаване на кораби, превозни средства или личен състав. Терминът 
обхваща торпедата „Бангалор”. 
ВЗРИВАТЕЛ, НЕДЕТОНАЦИОНЕН ООН № 0101 
Изделие, състоящо се от памучни нишки, импрегнирани с дребнозърнест черен 
барут (бързогорящ огнепроводен шнур). Неговото горене се съпровожда от 
открит огън, и се използва в огневи вериги за запалване на фойерверки и др. 
ШНУР, ОГНЕПРОВОДЕН: ООН № 0066  
Изделие, състоящо се от текстилни влакна, покрити с черен барут или други 
бързогорящи пиротехнически състави и гъвкава защитна обвивка; или 
сърцевина под формата на черен барут, покрит с мека тъкан. Горенето се 
разпространява постепенно по дължината на шнура с външен пламък; 
изделието се използва за предаване на запалването от устройството към заряда 
или капсула. 
ШНУР ОГНЕПРОВОДЕН, ОБЕЗОПАСЕН: ООН № 0105 
Изделие, състоящо се от сърцевина под формата на дребнозърнест черен барут, 
поставен в обвивка от мека тъкан, с едно или повече външни защитни 
покрития. При запалване, гори с определена скорост без външен експлозивен 
ефект. 
БОЕПРИПАСИ, ОСВЕТЯВАЩИ, с или без разпръскващ, изтласкващ или 
метателен заряд: ООН № 0171, 0254 и 0297 
Боеприпаси, предназначени за осветяване на местност от единичен интензивен 
източник светлина. Терминът обхваща осветителни патрони, гранати и 
снаряди, а също и осветителните бомби и бомбите за опознаване на целта. 
БЕЛЕЖКА: Терминът не обхваща следните изделия, посочени отделно: 
СИГНАЛНИ ПАТРОНИ; РЪЧНИ СИГНАЛНИ УСТРОЙСТВА; СИГНАЛИ ЗА 
БЕДСТВИЯ; ОСВЕТИТЕЛНИ АВИАЦИОННИ РАКЕТИ; ОСВЕТИТЕЛНИ 
РАКЕТИ, ПУСКАНИ ОТ ЗЕМЯТА. 
ОКТОЛИТ (ОКТОЛ), сух или овлажнен с по-малко от 15% (тегловни) вода 
ООН № 0266 



 

 

Вещество, състоящо се от еднородна смес на циклотетраметилентетранитрамин 
и тринитротолуол (ТNТ). 
ОКТОНАЛ: ООН № 0496 
Вещество, състоящо се от еднородна смес на циклотетраметилен 
тетранитрамин, тринитротолуол (ТNТ) и алуминий. 
МОСТРИ, ВЗРИВНИ, различни от иницииращи взривни вещества: ООН № 
0190 
Нови или съществуващи вещества или изделия, които все още не са отнесени 
към някое наименование в таблица А от глава 3.2 и се превозват в съответствие 
с указанията на компетентния орган, и по принцип, в малки количества, с цел 
тестване, класифициране, изследване и конструктивна разработка или контрол 
на качеството или като търговски мостри. 
БЕЛЕЖКА:Взривните вещества и изделията, които вече са отнесени към 
друго наименование в таблица А от глава 3.2, не се обхващат от това 
определение. 
ЗАРЯДИ, ВЗРИВНИ, ПРОМИШЛЕНИ без детонатор: ООН № 0442, 0443, 0444 
и 0445 
Изделия, състоящи се от заряд с детониращо ВВ без средства за задействане и 
използвани за заварки, свързване и щамповане с експлозия и в други 
металургични операции. 
ЗАРЯДИ, ПОДРИВНИ: ООН № 0048 
Изделия, съдържащи заряд от детониращо ВВ, в корпус от фиброкартон, 
пластмаса, метал или друг материал. Изделията са със или без средства за 
задействане или със средства за задействане, оборудвани с две или повече 
ефективни предпазни устройства. 
БЕЛЕЖКА:Терминът не обхваща следните изделия, посочени отделно: 
БОМБИ, МИНИ, СНАРЯДИ.  
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ ИЗДЕЛИЯ за технически цели: ООН № 0428, 0429, 0430, 
0431 и 0432 
Изделия, съдържащи пиротехнически вещества и използвани за техническа 
употреба, например за отделяне на топлина и газове, създаване на сценични 
ефекти и др. 
БЕЛЕЖКА: Терминът не обхваща следните изделия, посочени отделно: 
всички видове боеприпаси, СИГНАЛНИ ПАТРОНИ; ЕКСПЛОЗИВНИ 
КАБЕЛНИ РЕЗАЧИ; ФОЙЕРВЕРКИ; ОСВЕТИТЕЛНИ АВИАЦИОННИ 
РАКЕТИ; ОСВЕТИТЕЛНИ РАКЕТИ ПУСКАНИ ОТ ЗЕМЯТА; РАЗКАЧАЩИ 
ЕКСПЛОЗИВНИ УСТРОЙСТВА; НИТОВЕ, ВЗРИВНИ; РЪЧНИ СИГНАЛНИ 
УСТРОЙСТВА; СИГНАЛИ ЗА БЕДСТВИЕ; ЖЕЛЕЗОПЪТНИ ПЕТАРДИ, 
ЕКСПЛОЗИВНИ; ДИМНИ СИГНАЛИ.  
ПИРОФОРНИ ИЗДЕЛИЯ: ООН № 0380 
Изделия, съдържащи пирофорично вещество (способно на самозапалване в 
контакт с въздуха) и експлозивно вещество или компонент. Терминът не 
обхваща изделията, съдържащи бял фосфор. 
ПАТРОНИ, ЗАХРАНВАЩО УСТРОЙСТВО: ООН № 0381, 0275, 0276 и 0323 
Изделия, предназначени за упражняване на механично въздействие. Те се 
състоят от гилза, съдържаща заряд от дефлагиращо ВВ и средства за запалване. 
Газообразните продукти от дефлаграцията предизвикват повишено налягане, 
линейно или въртеливо движение или действие на мембрани, клапани или 



 

 

превключватели, или изтласкват сцепни устройства, или изхвърлят 
пожарогасителни вещества. 
ПАТРОНИ ЗА ИНСТРУМЕНТИ, ХАЛОСНИ: ООН № 0014  
Изделия, използвани в инструменти, състоящи се от затворена гилза с 
централен или пръстеновиден капсул и със заряд бездимен или черен барут или 
без такъв заряд, но без куршум или снаряд. 
ПАТРОНИ, ПЕТРОЛНИ КЛАДЕНЦИ: ООН № 0277 и 0278 
Изделия, с обвивка от тънък картон, метал или други материали, съдържащи 
само метателно взривно вещество, което изтласква твърдия снаряд за 
пробиване на ограждащите тръби на петролния кладенец. 
БЕЛЕЖКА: Терминът не обхваща следното изделие, посочено отделно: 
КОМУЛАТИВНИ ЗАРЯДИ.  
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ С ИНЕРТЕН СНАРЯД: ООН № 0328, 0417, 0339 и 
0012 
Боеприпаси, състоящи се от снаряд без разпръскващ заряд, но с метателен 
заряд, с капсул или без него. Изделията могат да включват трасиращ елемент 
при условие, че преобладаващата опасност представлява метателния заряд. 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ с разпръскващ заряд: ООН № 0006, 0321 и 0412 
Боеприпаси, състоящи се от снаряд с разпръскващ заряд, без средства за 
задействане или със средства за задействане и оборудвани с две или повече 
ефективни предпазни устройства и метателен заряд с капсул или без него. 
Терминът обхваща крайното или незавършеното оборудване на боеприпаси и 
боеприпаси с отделно зареждане, ако компонентите са опаковани заедно.  
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ с разпръскващ заряд: ООН № 0005, 0007 и 0348 
Боеприпаси, състоящи се от снаряд с разпръскващ заряд, със средства за 
задействане, които не са оборудвани с две или повече ефективни предпазни 
устройства, и метателен заряд с капсул или без него. Терминът обхваща 
крайното или незавършеното оборудване на боеприпаси и боеприпаси с 
отделно зареждане, ако компонентите са опаковани заедно.  
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЕ, ХАЛОСТНИ: ООН № 0326, 0413, 0327, 0338 и 0014 
Боеприпаси, състоящи се от затворена гилза с централен или пръстеновиден 
капсул и заряд от бездимен или черен барут, но без куршум или снаряд. Те 
издават силен звук и се използват за учения, салюти, като метателен заряд, в 
сигналните пистолети и др. Терминът обхваща халостните боеприпаси.  
ПАТРОНИ ЗА МАЛОКАЛИБРЕНИ ОРЪЖИЯ: ООН № 0417, 0339 и 0012 
Боеприпаси, състоящи се от гилза с централен или пръстеновиден капсул и 
съдържащи както метателен заряд, така и твърд снаряд. Те са предназначени за 
стрелба от оръжия с калибър не по-голям от 19,1 mm. Това определение 
включва патроните за оръжия от всякакъв калибър.  
БЕЛЕЖКА: Терминът не обхваща: ПАТРОНИ ЗА МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСТНИ, посочени отделно, а също някои патрони за стрелково 
оръжие, посочени в позицията ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ С ИНЕРТЕН СНАРЯД. 
ПАТРОНИ ЗА МАЛОКАЛИБРЕНИ ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ: ООН № 0327, 0338 
и 0014 
Боеприпаси, състоящи се от затворена гилза с централен или пръстеновиден 
капсул и заряд от бездимен или черен барут. Гилзите не съдържат куршум или 
снаряд. Те са предназначени за стрелба от оръжия с калибър не по-голям от 



 

 

19,1 mm, служат за издаване на силен звук и се използват за учения, салюти, 
като метателен заряд, в сигналните пистолети и др. 
ПАТРОНИ, ОСВЕТЯВАЩИ: ООН № 0049 и 0050 
Изделия, състоящи се от гилза, капсул и осветителен състав в един комплект, 
готов за изстрелване. 
ПАТРОНИ СИГНАЛНИ: ООН № 0054, 0312 и 0405  
Изделия, предназначени за стрелба с цветни светлинни ракети или други 
сигнални средства от сигнални пистолети и др. 
ПЕНТОЛИТ, сух или овлажнен с тегловна част на вода по-малко от 15%: ООН 
№ 0151 
Вещество, състоящо се от смес на пентаеритриттетранитрат (РЕТN) и 
тринитротолуол (ТNТ). 
БОЙНИ ГЛАВИ ЗА РАКЕТИ с разпръскващ заряд: ООН № 0286 и 0287 
Изделия, състоящи се от детониращо взривно вещество без средства за 
задействане или със средства за задействане, които имат две или повече 
ефективни предпазни устройства. Те са предназначени за монтиране на ракета. 
Терминът обхваща бойните глави за управляеми ракетни снаряди. 
БОИНИ ГЛАВИ ЗА РАКЕТИ с разпръскващ заряд: ООН №0369 
Изделия, съдържащи детониращо взривно вещество със средства за 
задействане, които нямат две или повече ефективни предпазни устройства. Те 
са предназначени за монтиране на ракета. Терминът обхваща бойните глави за 
управляеми ракетни снаряди. 
БОЙНИ ГЛАВИ ЗА РАКЕТИ с разпръскващ или изтласкващ заряд: ООН 
№0370 
Изделия, съдържащи инертна бойна част и малък заряд детониращо или 
дефлагиращо взривно вещество, без средства за задействане или със средства 
за задействане, които имат две или повече ефективни предпазни устройства. Те 
са предназначени за монтиране на ракетен двигател за отделяне на инертния 
елемент. Терминът обхваща бойните глави за управляеми ракетни снаряди. 
БОЙНИ ГЛАВИ ЗА РАКЕТИ с разпръскващ или изтласкващ заряд: ООН 
№0371 
Изделия, съдържащи инертна бойна част и малък заряд детониращо или 
дефлагиращо взривно вещество със средства за задействане, които нямат две 
или повече ефективни предпазни устройства. Те са предназначени за 
монтиране на ракетен двигател за отделяне на инертния елемент. Терминът 
обхваща бойните глави за управляеми ракетни снаряди. 
РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ: ООН № 0186, 0280 и 0281 
Изделия, състоящи се от заряд взривно вещество, обикновено под формата на 
твърдо метателно вещество, поставено в цилиндър с една или повече дюзи. Те 
са предназначени за привеждане в движение на ракети и управляеми ракетни 
снаряди. 
РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ С ТЕЧНОСТ, ЗАРЕДЕНИ С ГОРИВО: ООН № 0395 
и 0396 
Изделия, състоящи се от цилиндър с една или повече дюзи, зареден с течно 
гориво. Те са предназначени за привеждане в движение на ракети и управляеми 
ракетни снаряди. 
РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ С ХИПЕРГОЛИЧНА ТЕЧНОСТИ с или без 
изтласкващ заряд: ООН № 0322 и 0250 



 

 

Изделия, съдържащи хиперголично гориво, поставено в цилиндър с една или 
повече дюзи. Те са предназначени за привеждане в движение на ракети и 
управляеми ракетни снаряди. 
ЗАРЯДИ РАЗРИВНИ, експлозивни: ООН № 0043 
Изделия, състоящи се от малък заряд взривно вещество и предназначени за 
разкъсване обвивката на снарядите и другите боеприпаси с цел разпръскване на 
тяхното съдържание.  
ЗАРЯДИ, РАЗПРЪСКВАЩИ, ПЛАСТИЧНИ: ООН № 0457, 0458, 0459 и 0460 
Изделия, съдържащи пластифициран заряд детониращо взривно вещество със 
специална форма, без обвивка и без средства за задействане. Те са 
предназначени за използване като компоненти на боеприпаси, например, като 
бойни глави. 
РАКЕТИ, ЗАРЕДЕНИ С ТЕЧНО ГОРИВО с разпръскващ заряд: ООН № 0397 и 
0398 
Изделия, състоящи се от цилиндър, оборудван с една или повече тръби, 
съдържащи течно гориво, както и една бойна глава. Насочващите ракети са 
включени под това наименование. 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, ВЪЗДУШНИ ООН № 0093, 0403, 0404, 0420, и 0404 
Изделия, съдържащи пиротехнически вещества, пускани от летателен апарат и 
предназначени за осветяване, опознаване, сигнализация или предупреждение. 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, НАЗЕМНИ: ООН № 0418, 0419 и 0092 
Изделия, съдържащи пиротехнически вещества и предназначени за използване 
в наземни условия за осветяване, опознаване, сигнализация или 
предупреждение. 
РАКЕТИ с изтласкващ заряд: ООН № 0436, 0437 и 0438. 
Изделия, състоящи се от реактивен двигател и заряд за изхвърляне на полезния 
товар от основната част на ракетата. Терминът обхваща управляемите ракетни 
снаряди. 
РАКЕТИ с инертна глава: ООН № 0183 и 0502 
Изделия, състоящи се от ракетен двигател и инертна глава. Терминът не 
обхваща управляемите ракетни снаряди. 
РАКЕТИ с разривен заряд: ООН № 0181 и 0182 
Изделия, състоящи се от реактивен двигател и бойна глава, без средства за 
задействане или със средства за задействане, оборудвани с две или повече 
ефективни предпазни устройства. Терминът обхваща управляемите ракетни 
снаряди. 
РАКЕТИ с разривен заряд: ООН № 0180 и 0295 
Изделия, състоящи се от реактивен двигател и бойна глава със средства за 
задействане, които не са оборудвани с две или повече ефективни предпазни 
устройства. Терминът обхваща управляемите ракетни снаряди. 
РАКЕТИ ЗА ИЗСТРЕЛВАНЕ НА ВЪЖЕ: ООН № 0238, 0240 и 0453 
Изделия, състоящи се от ракетен двигател и предназначени за хвърляне на 
въже. 
СИГНАЛНИ УСТРОЙСТВА, РЪЧНИ: ООН № 0191 и 0373 
Портативни устройства, съдържащи пиротехнически вещества за подаване на 
визуални сигнали или предупреждаващи сигнали. Терминът обхваща малките 
осветителни ракети, пускани от земята, като пътни сигнални факли или 
железопътни пиропатрони, а също и малките сигнали за бедствие. 



 

 

СНАРЯДИ, инертни с трасьор: ООН № 0424, 0425 и 0345 
Изделия, като снаряди, куршуми или мини, които се изстрелват от оръдие, 
пушка или друго стрелково оръжие. 
СНАРЯДИ ПЕРФОРАТОРНИ за петролни кладенци, без детонатор: ООН № 
0124 и 0494 
Изделия, състоящи се от стоманена тръба или метална лента, в която са 
включени кумулативни заряди, свързани с детониращ шнур, без средства за 
задействане. 
СНАРЯДИ с разпръскващ заряд: ООН № 0168, 0169 и 0344 
Изделия, като снаряди, куршуми или мини, които се изстрелват от оръдие или 
друго оръжие. Те нямат средства за задействане, или имат средства за 
задействане, оборудвани с две или повече ефективни предпазни устройства. 
СНАРЯДИ с разпръскващ заряд: ООН № 0167 и 0324 
Изделия, като снаряди, куршуми или мини, които се изстрелват от оръдие или 
друго оръжие. Те имат средства за задействане, които не са оборудвани с две 
или повече ефективни предпазни устройства. 
СНАРЯДИ с разпръскващ или изтласкващ заряд: ООН № 0346 и 0347 
Изделия, като снаряди, куршуми или мини, които се изстрелват от оръдие или 
друго оръжие. Те нямат средства за задействане, или имат средства за 
задействане, оборудвани с две или повече ефективни предпазни устройства. Те 
се използват за изхвърляне на цветни елементи с цел коригиране на стрелбата 
или за разпръскване на други инертни материали. 
СНАРЯДИ с разпръскващ или изтласкващ заряд: ООН № 0426 и 0427 
Изделия, като снаряди, куршуми или мини, които се изстрелват от оръдие или 
друго оръжие. Те имат средства за задействане, които не са оборудвани с две 
или повече ефективни предпазни устройства. Те се използват за изхвърляне на 
цветни елементи с цел коригиране на стрелбата или за разпръскване на други 
инертни материали. 
СНАРЯДИ с разпръскващ или метателен заряд: ООН № 0434, 0435 
Изделия, като снаряди, куршуми, гранати или мини, които се изстрелват от 
оръдие или друго оръжие, пушка или друго стрелково оръжие. Те се използват 
за изхвърляне на цветни елементи с цел коригиране на стрелбата или за 
разпръскване на други инертни материали. 
БОЕПРИПАСИ, СЪЛЗОТВОРНИ с разпръскващ, изтласкващ или метателен 
заряд: ООН № 0018, 0019 и 0301 
Боеприпаси, съдържащи сълзотворно вещество. Те съдържат също един или 
повече от следните компоненти: пиротехническо вещество; метателен заряд с 
капсул и запалителен заряд, взривател с разпръскващ или изтласкващ заряд. 
ДЕТОНАТОРНИ СГЛОБКИ, НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за взривни работи: ООН № 
0360, 0361 и 0500 
Неелектрически детонатори, сглобени заедно и задействани от средства, като 
безопасен огнепроводен шнур, детонираща тръбичка, запалка тръбичка или 
детониращ шнур. Те могат да бъдат с мигновено действие или да включват 
закъснители. Тук се отнасят детониращо реле, включващо в себе си детониращ 
шнур. 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ ЗА БЕДСТВИЕ, корабни: ООН № 0194, 0195, 0505 и 
0506 



 

 

Изделия, съдържащи пиротехническо вещество и предназначени за подаване на 
сигнали чрез звук, огън, дим или комбинация от тях. 
ТОРПЕДА ЕКСПЛОЗИВНИ за петролни кладенци: ООН № 0099 
Изделия, състоящи се от заряд детониращо взривно вещество, поставено в 
гилза, без средства за задействане. Те се използват за разрушаване на скалната 
структура около сондажните шахти, за облекчаване изтичането на петрола на 
повърхността. 
ТОРПЕДА С ТЕЧНО ГОРИВО, с инертна глава: ООН № 0450 
Изделия, оборудвани с двигател, работещ с течно експлозивно гориво, за 
движение на торпедото под водата и инертна глава. 
ТОРПЕДА С ТЕЧНО ГОРИВО, с или без разпръскващ заряд: ООН № 0449 
Изделия, оборудвани или с двигател, работещ с течно експлозивно гориво, за 
движение на торпедото във водата, с бойна глава или без нея; или с двигател, 
работещ с течно не експлозивно гориво, за движение на торпедото във водата, с 
бойна глава. 
ТОРПЕДА с разпръскващ заряд: ООН № 0451 
Изделия, оборудвани или с двигател, работещ с течно не експлозивно гориво, 
за движение на торпедото под водата, с бойна глава без средства за задействане 
или със средства за задействане, оборудвани с две или повече ефективни 
предпазни устройства. 
ТОРПЕДА с разпръскващ заряд: ООН № 0329 
Изделия, оборудвани или с двигател, работещ с течно експлозивно гориво, за 
движение на торпедото под водата, с бойна глава без средства за задействане 
или със средства за задействане, оборудвани с две или повече ефективни 
предпазни устройства. 
ТОРПЕДА с разпръскващ заряд: ООН № 0330 
Изделия, оборудвани или с двигател, работещ с течно експлозивно или 
неексплозивно гориво, за движение на торпедото под водата, с бойна глава, със 
средства за задействане, които не са оборудвани с две или повече ефективни 
предпазни устройства. 
БОЙНИ ГЛАВИ ЗА ТОРПЕДА с разпръскващ заряд: ООН № 0221  
Изделия, състоящи се от детониращо взривно вещество без средства за 
задействане или със средства за задействане, които имат две или повече 
ефективни предпазни устройства. Те са предназначени за монтиране на 
торпеда. 
ТРАСЬОРИ ЗА БОЕПРИПАСИ: ООН № 0212 и 0306 
Херметични изделия, съдържащи пиротехнически вещества и предназначени за 
обозначаване траекторията на снаряда (куршума). 
ТРИТОНАЛ: ООН № 0390 
Вещество, състоящо се от смес на тринитротолуол (ТNT) и алуминий. 
УСТРОЙСТВА АКТИВИРАНИ С ВОДА, с разпръскващ, изтласкващ или 
метателен заряд: ООН № 0248, 0249. 
Изделия, които се привеждат в действие в резултат на физико-химичната 
реакция на тяхното съдържание с водата. 
УСТРОЙСТВА ЗА РАЗДЕЛЯНЕ, ЕКСПЛОЗИВНИ: ООН № 0173 
Изделия, състоящи се от малък заряд взривно вещество, със средства за 
задействане, също пръти или звена. Те разкъсват прътта или закрепването, за 
бързо освобождаване на оборудването. 



 

 

БОЕПРИПАСИ, УЧЕБНИ: ООН № 0362 и 0488 
Боеприпаси без основен разпръскващ заряд, но са снабдени с разпръскващ 
заряд или изтласкващ заряд. Обикновено те съдържат също взривател и 
метателен заряд. 
БЕЛЕЖКА:Терминът не обхваща следните изделия, посочени отделно: 
УЧЕБНИ ГРАНАТИ.  
ФОЙЕРВЕРКИ: ООН № 0333, 0334, 0335, 0336, 0337 
Пиротехнически изделия, предназначени за устройства на ПРАЗНИЧНИ 
фойерверки. 
БОМБИ, ФОТООСВEТИТЕЛНИ: ООН № 0038 
Изделия, пускани от летателен апарат, за осигуряване на кратко, интензивно 
осветяване на фотографираните обекти. Те съдържат заряд детониращо 
взривно вещество без средства за задействане или със средства за задействане, 
които са снабдени с две или повече ефективни предпазни устройства. 
БОМБИ, ФОТООСВЕТИТЕЛНИ: ООН № 0037 
Взривни са изделия, пускани от летателен апарат, за осигуряване на кратко, 
интензивно осветяване на фотографираните обекти. Те съдържат заряд 
детониращо ВВ със средства за задействане, които не са снабдени с две или 
повече ефективни предпазни устройства. 
БОМБИ, ФОТООСВEТИТЕЛНИ: ООН № 0039 и 0299 
Взривни сa изделия, пускани от летателен апарат, за осигуряване на кратко, 
интензивно осветяване на фотографираните обекти. Те съдържат 
фотоосветителен състав. 
ХЕКСОТОНАЛ: ООН № 0393 
Вещество, състоящо се от еднородна смес на циклотриметилентринитрамин, 
тринитротолуол (TNT) и алуминий.  
ХЕКСОЛИТ (ХЕКСОТОЛ), сух или овлажнен с по-малко от 15% (тегловни) 
вода: ООН № 0118 
Вещество, състоящо се от еднородна смес на циклотриметилентринитрамин, 
тринитротолуол (TNT). Терминът обхваща „Състав В”. 

2.2.2  Клас 2 Газове 
2.2.2.1  Критерии 
2.2.2.1.1 Наименованието на клас 2 обхваща чисти газове, смеси на един или няколко 

газа с едно или няколко други вещества и изделия, съдържащи такива 
вещества. 
Газове са вещества, които: 
a)  при температура 50°C има налягане на пàрите по-голямо от 300 кРа (3 

bar); или 
b)  при температура 20°C и нормално налягане от 101,3 кРа са напълно 

газообразни. 
БЕЛЕЖКА 1: ООН № 1052, ФЛУОРОВОДОРОД АНХИДРИРАН се отнася, 
въпреки това, към клас 8. 
БЕЛЕЖКА 2: Чист газ може да съдържа други съставки, които са вторични 
продукти от неговото производство или са добавени за запазване стабилност 
на веществото, при условие че нивото на тяхната концентрация не променя 
класификацията на газа и условията за неговия превоз, като степен на 
напълване, налягане на напълване или изпитвателно налягане. 



 

 

БЕЛЕЖКА 3:Позициите „Н.У.К.”, посочени в 2.2.2.3, могат да включват 
както чисти газове, така и смеси от газове. 

2.2.2.1.2  Веществата и изделията от клас 2 се подразделят на: 
1. Сгъстен газ: газ, който при пълненето му под налягане за превоз, е 

напълно газообразен при температура – 50ºС; към тази категория се 
отнасят всички газове с критична температура – 50º С или по-ниска; 

2.  Втечнен газ: газ, който при пълненето му под налягане за превоз, е 
частично течен при температури над – 50ºС; Необходимо е да се 
различават: 
Втечнен газ под високо налягане: газ с критична температура над –50ºС и 
не по-висока от +65ºС; и 
Втечнен газ под ниско налягане: газ с критична температура над +65ºС; 

3.  Охладен втечнен газ – газ, който при пълненето му под налягане за 
превоз, е частично течен поради неговата ниска температура. 

4.  Разтворен газ: газ, който при пълненето му под налягане за превоз, е 
разтворен в течен разтворител. 

5.  Аерозолни опаковки и малки съдове, съдържащи газ (газови патрони); 
6.   Други изделия съдържащи газ под налягане; 
7.  Газове, които не са под налягане, попадащи под разпоредбите на 

специалните изисквания (газови проби); 
8.  Химически продукти под налягане: течности, пасти или прахове, 

намиращи се под налягането на изтласкащия газ, които отговарят на 
определението за сгъстен или втечнен газ и смесите на тези вещества; 

9. Адсорбиран газ: газ, който при пълненето му за превоз е адсорбиран 
върху твърд порест материал, при което вътрешното налягане в съда е по-
малко от 101,3 кРа при 20C или е по-малко от 300 кРа при 50C. 

2.2.2.1.3 Веществата и изделията от клас 2, (с изключение на аерозолите и химическите 
продукти под налягане) се отнасят към една от следните групи в зависимост от 
техните опасни свойства:  
А      задушливи; 
О      окисляващи; 
F       леснозапалими; 
T       токсични; 
TF     токсични, леснозапалими; 
TC    токсични, корозивни; 
TO    токсични, окисляващи; 
TFC токсични, леснозапалими, корозивни; 
TOC токсични, окисляващи, корозивни. 
За газове и газови смеси, които в съответствие с тези критерии проявяват 
опасни свойства, характерни за повече от една група, предимство пред 
останалите имат групите, обозначени с буква Т. Групите обозначени с буква F, 
имат предимство пред групите, обозначени с букви А или О. 
БЕЛЕЖКА 1: В Типовите правила на ООН, IMDG-Code и в Техническите 
инструкции ICAO газовете са отнесени към един от следните три подкласа в 
съответствие с основния вид на опасност: 
Подклас 2.1: леснозапалими газове (съответстващи на групите, обозначени с 

главна буква F); 



 

 

Подклас 2.2: незапалими, нетоксични газове (съответстващи на групите, 
обозначени с главни букви А или О); 

Подклас 2.3: токсични газове (съответстващи на групите, обозначени с 
главни букви Т (т.е. Т, ТF, ТС, ТО, ТFС и ТОС). 

БЕЛЕЖКА 2: Малките съдове, съдържащи газ (ООН № 2037), трябва да 
бъдат отнесени, в зависимост от вида на опасност на тяхното съдържание, 
към групите от А до ТОС. По отношение на аерозолите (ООН № 1950), виж 
2.2.2.1.6. По отношение на химическите продукти под налягане (ООН № 3500-
3505) виж 2.2.2.1.7.   
БЕЛЕЖКА 3:Корозивните газове се считат за токсични и за това се 
отнасят към групите Т, ТFС или ТОС. 

2.2.2.1.4 Ако смес от клас 2, посочена по наименование в таблица А от глава 3.2, 
удовлетворява различни критерии, упоменати в 2.2.2.1.2 и 2.2.2.1.5, тази смес 
трябва да се класифицира съгласно тези критерии и трябва да бъде отнесена 
към подходящата позиция „Н.У.К.”. 

2.2.2.1.5 Веществата и изделията от клас 2, (с изключение на аерозолите и химическите 
продукти под налягане) които не са посочени по наименование в таблица А от 
глава 3.2, трябва да бъдат отнесени към една от обобщените позиции, изброени 
в 2.2.2.3, в съответствие с 2.2.2.1.2 и 2.2.2.1.3. В този случай се прилагат 
следните критерии: 
Задушливи газове  
Газове, които не са окисляващи, леснозапалими и токсични и които разтварят 
или заместват съдържащият се обикновено в атмосферата кислород. 
Запалими газове  
Газове, които при температура 20°C и нормално налягане 101,3 кPа: 
a)  са леснозапалими в смес с въздуха при тяхната концентрация не повече от 

13 % от обема; или 
b)  имат диапазон от границите на концентрация на запалимост в смес с 

въздуха не по-малко от 12%, независимо от стойността на долната 
граница на концентрация на запалимост. 

Запалимостта трябва да се определя чрез изпитвания или чрез изчисления в 
съответствие с методите, приети от ISO (виж ISO 10156: 2010). Ако за 
използването на тези методи наличните данни са недостатъчни, може да бъде 
използван съпоставим метод за изпитване, признат от компетентния орган на 
страната на произход. Ако държавата на произход не е Договаряща се страна 
по ADN, тези методи трябва да бъдат признати от компетентния орган на 
първата страна, която е Договаряща се страна по ADN, по маршрута на превоз 
на товара. 
Окисляващи газове 
Газове, които могат, обикновено чрез отделянето на кислород, да предизвикат 
запалване или да поддържат горенето на други материали в по-голяма степен, в 
сравнение с въздуха. Тези чисти газове или газови смеси са с окисляваща 
способност над 23,5%, определена в съответствие с метода, посочен в стандарт 
ISO 10156:2010.  
Токсични газове  
БЕЛЕЖКА: Газовете, които частично или напълно отговарят на критериите 
за токсичност по силата на своите корозивни свойства, трябва да бъдат 
класифицирани като токсични. По отношение на възможността за 



 

 

допълнителна опасност от корозивно въздействие виж също критериите в 
рубриката „Корозивни газове”.  
Газове, които: 
a)  са известни с това, че оказват силно токсично или корозивно въздействие 

на хората, че представляват опасност за тяхното здраве; или 
b)  се считат за токсични за хората или оказват върху тях корозивно 

въздействие, тъй като те имат стойност LC50 за остра токсичност не 
повече от 5000 ml/m³ (ppm) при изпитване в съответствие с 2.2.61.1. 

В случай на газови смеси (включително пàри на вещества от други класове) 
може да се използва следната формула: 
                                                             1 
LC50 за токсичност (на сместа) =                , 
                                     n     fi  
∑     
 i = 1Ti 
където:  fi  =  моларната част на i-я комонент на вещество в сместа; 

Тi  = индекс за токсичност на i-я комонент на вещество в сместа.  
Ti е равен на стойността LC50, посочена в инструкция за 
опаковане Р200, съдържаща се в 4.1.4.1 от ADR. Ако стойността 
LC50 не е посочена в инструкция за опаковане Р200, съдържаща 
се в 4.1.4.1 от ADR трябва да се използва стойността LC50, взета 
от научната литература. Ако стойността LC50 не е известна, 
индексът за токсичност се определя с помощта на най-ниската 
стойност LC50 за вещества с аналогични физиологични и 
химически въздействия или с помощта на тестове, ако това е 
единствената практическа възможност. 

Корозивни газове  
Газове или газови смеси, отговарящи напълно на критериите за токсичност по 
силата на техните корозивни свойства, трябва да се класифицират като 
токсични с допълнителна опасност от корозивно въздействие. Газова смес, 
която се счита за токсична поради комбинираното корозивно и токсично 
въздействие, представлява допълнителна опасност от корозивно въздействие, 
ако от опит е известно, че тя оказва разрушаващо въздействие на кожата, очите 
или лигавиците, или ако стойността LC50 за корозивните компоненти на сместа 
не превишава 5000 ml/m³ (ppm), при изчисляване на LC50 по следната формула: 

                                                                                           1 
LC50 за токсичност (на сместа) =               

                                                n    fсi 
∑   
 i = 1Tсi 

където:   fсi  =   моларната част на i-я корозивен комонент вещество в сместа; 
Тci = индекс за токсичност на i-я корозивен комонент вещество в 

сместа. 
Tci е равен на стойността LC50, посочена в инструкция за 
опаковане Р200, съдържаща се в 4.1.4.1 от ADR. Ако стойността 
LC50 не е посочена в инструкция за опаковане Р200, съдържаща 
се в 4.1.4.1 от ADR трябва да се използва стойността LC50, взета 
от научната литература. Ако стойността LC50 не е известна, 



 

 

индексът за токсичност се определя с помощта на най-ниската 
стойност LC50 за вещества с аналогични физиологични и 
химически въздействия или с помощта на тестове, ако това е 
единствената практическа възможност. 

2.2.2.1.6 Аерозоли 
Аерозолите (ООН № 1950) се отнасят към една от следните групи в зависимост 
от техните опасни свойства: 
А      задушливи; 
О      окисляващи; 
F       леснозапалими; 
T       токсични; 
С       корозионни; 
СО    корозионни, окисляващи; 
FC     леснозапалими, корозивни; 
TF     токсични, леснозапалими; 
TC    токсични, корозивни; 
TO    токсични, окисляващи; 
TFC токсични, леснозапалими, корозивни; 
TOC токсични, окисляващи, корозивни; 
Класификацията зависи от характера на съдържанието на аерозолната 
опаковка.  
БЕЛЕЖКА:Газове, които отговарят на определението за токсични газове в 
съответствие с 2.2.2.1.5 и газовете, по отношение на които в бележка под 
линията към таблица 2 на инструкция за опаковане Р200 от ADR e посочено 
„Считат се за пирофорни”, не трябва да се използват като изтласкващ газ в 
аерозолните опаковки. Аерозолите, чието съдържание отговаря на 
критериите за опаковъчна група І по отношение на токсичност или 
корозивност, не трябва да се допускат за превоз (виж 2.2.2.2.2). 
Прилагат се следните критерии: 
a)  група А се определя в случай, че съдържанието не отговаря на критериите 

на никоя друга група, посочени по-долу в букви от b) до f); 
b)  група О се определя в случай, че аерозола съдържа окисляващ газ, в 

съответствие с 2.2.2.1.5; 
c)  група F се определя в случай, че съдържанието включва 85 % от теглото 

или повече леснозапалими компоненти и топлината на изгаряне е равна 
на 30 кJ/g или повече. 
Тя не се определя, ако съдържанието включва 1% от теглото или по-
малко леснозапалими компоненти и топлината на изгаряне е по-малка от 
20 кJ/g. 
В противен случай, аерозолната опаковка се подлага на изпитване за 
запалване в съответствие с методите за изпитване, съдържащи се в 
Ръководство за изпитвания и критерии, част ІІІ, раздел 31. На 
изключително леснозапалимите и леснозапалимите аерозоли се определя 
група F. 
БЕЛЕЖКА:Лесноапалими компоненти са леснозапалимите течности, 
леснозапалимите твърди вещества или леснозапалимите газове и газови 
смеси, които са определени в бележки 1-3 в 31.1.3 част ІІІ от 
Ръководство за изпитвания и критерии. Това наименованиене обхваща 



 

 

пирофорни вещества, самонагряващи се вещества или вещества, 
реагиращи с вода. Топлината на изгаряне се определя по един от 
следните методи: ASTM D 240, ISO/FDIS 13943:1999 (E/F) 86.1- 86.3 или 
NFPA 30B. 

d)  група Т се определя в случай, че съдържанието, с изключение на 
изтласкващия газ в аерозолните опаковки, се отнася към клас 6.1, 
опаковъчна група ІІ или ІІІ; 

e)  група С се определя в случай, че съдържанието, с изключение на 
изтласкващия газ в аерозолните опаковки, отговаря на критериите за клас 
8, опаковъчна група ІІ или ІІІ; 

f)  ако са удовлетворени критериите за повече от една от групите О, F, Т и С, 
то се определят съответно групи СО, FC, TF, TC, TO, TFC, или ТОС. 

2.2.2.1.7  Химически продукти под налягане 
Химическите продукти под налягане (ООН № 3500-3505) се отнасят към една 
от следните групи в зависимост от техните опасни свойства: 
A  задушливи; 
F  леснозапалими; 
C  корозивни; 
FC  леснозапалими, корозивни;  
TF  токсични, леснозапалими. 
 Класификацията зависи от характеристиките на опасност на компонентите в 
различните състояния: 

 изтласкващ газ; 
 течност; или 
 твърдо вещество. 
 БЕЛЕЖКА 1: Газове, които отговарят на определението за токсични газове 

или окисляващи газове в съответствие с 2.2.2.1.5, и газовете, по отношение на 
които в бележка под линията към таблица 2 на инструкция за опаковане Р200 
от ADR e посочено „Считат се за пирофорни”, не трябва да се използват 
като изтласкващ газ в химическите продукти под налягане. 

 БЕЛЕЖКА 2: Химически продукти под налягане, съдържанието на които 
удовлетворява критериите за опаковъчна група I по отношение на 
токсичността или корозивността или съдържанието на които отговаря на 
критериите както на опаковъчна група II или III по отношение на 
токсичността, така и на опаковъчна група II или III по отношение на 
корозивността, не трябва да се допускат за превоз под тези ООН номера.  

 БЕЛЕЖКА 3: Химически продукти под налягане с компоненти, които имат 
свойства на вещества от клас 1, течни десенсибилизирани експлозивни 
вещества от клас 3, самореагиращи вещества и твърди десенсибилизирани 
експлозивни вещества от клас 4.1, на вещества от клас 4.2, клас 4.3, клас 5.1, 
клас 5.2, клас 6.2 или клас 7, не трябва да се използват за превоз под тези ООН 
номера. 

 БЕЛЕЖКА 4: Химически продукти под налягане, които се намират в 
аерозолни опаковки, трябва да се превозват под ООН № 1950. 

 Прилагат се следните критерии: 
a) Група А се определя в случай, че съдържанието не удовлетворява 

критериите на никоя друга група в съответствие с изброените по-долу 
подточки b)-e); 



 

 

b) Група F се определя в случай, че един от компонентите, който може да 
бъде чисто вещество или смес е необходимо да се класифицира като 
леснозапалимо вещество. Леснозапалими компоненти – това са 
леснозапалими течности или смеси от течности, леснозапалими твърди 
вещества или смеси от твърди вещества, които отговарят на следните 
критерии: 
i) Леснозапалимата течност е течност, с точка на запалване не повече от 

93°С; 
ii) Леснозапалимото твърдо вещество е твърдо вещество, което отговаря 

на критериите на 2.2.41.1; 
iii) Леснозапалимият газ е газ, който отговаря на критериите на 2.2.2.1.5; 

c)  Група Т се определя в случай, че съдържанието, с изключение на 
изтласкващия газ, се класифицира като опасен товар от клас 6.1 
опаковъчна група II или III. 

d)     Група С се определя в случай, че съдържанието, с изключение на 
изтласкващия газ, се класифицира като опасен товар от клас 8 опаковъчна 
група II или III. 

e)      Ако са удовлетворени критериите за две групи от групите F, T и С, се 
определя съответно група FC или TF. 

2.2.2.2  Газове, които не се допускат за превоз 
2.2.2.2.1  Химически нестабилните вещества от клас 2 се допускат за превоз, само в 

случай, че са взети необходимите мерки за предотвратяване на всяка възможна 
опасна реакция, например разлагане, дисмутация или полимеризация, при 
нормални условия на превоз. За тази цел трябва, по специално, да се гарантира, 
че в съдовете и цистерните не се съдържат вещества, които могат да активират 
такива реакции. 

2.2.2.2.2 За превоз не се допускат следните вещества и смеси: 
-  ООН № 2186 ХЛОРОВОДОРОД, ОХЛАДЕН ТЕЧЕН; 
-  ООН № 2421 АЗОТЕН ТРИОКСИД; 
-  ООН №2455 МЕТИЛ НИТРИТ 
-  Охладените втечнени газове, които не могат да бъдат отнесени към 

класификационни кодове 3А, 3О или 3F, с изключение на 
идентификационен номер на веществото с ООН № 9000 АМОНЯК, 
АНХИДРИРАН СИЛНО ОХЛАДЕН, с класификационен код 3TC в 
танкери; 

-  Разтворени газове, и които не могат да бъдат отнесени към ООН № 1001, 
2073 или 3318; 

-  Аерозоли, в които като изтласкващи газове се използват газове, които са 
токсични в съответствие с 2.2.2.1.5 или пирофорни в съответствие с 
инструкция за опаковане Р200, съдържаща се в 4.1.4.1 на ADR;  

-  Аерозоли, съдържанието на които удовлетворява на критериите за 
опаковъчна група І по отношение на токсичността или корозионността 
(виж 2.2.61 и 2.2.8); 

 Малки съдове, съдържащи газове, които са силно токсични (LC50 по-
малко от 200 ppm) или пирофорни в съответствие с опаковъчна 
инструкция Р200, съдържаща се в 4.1.4.1 на ADR. 

 
2.2.2.3 Списък на обобщените позиции 



 

 

 
Втечнени газове 

Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

2 А 1058  ВТЕЧНЕНИ ГАЗОВЕ, незапалими, съдържащи азот, въглероден            
диоксид, или въздух 

 

1078       ХЛАДИЛЕН ГАЗ, Н.У.К 
 

като газови смеси, обозначени с буквата R, които: 
Смес F1 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
1,3МРа (13 бара), и при 50°C плътност на масата не по-малка от 
плътността на дихлорофлуорометана(1,30kg/l); 
 

Смес F2 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
1,9МРа (19 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малка от 
плътността на дихлородифлуорометана (1,21kg/l); 
 

Смес F3 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 3 МРа 
(30 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малка от плътността на 
на дихлородифлуорометана (1,09kg/l); 
 

БЕЛЕЖКА:Трихлорфлуорметан(хладилен газ R 11), 
 1,1,2-трихлор-1,2,2-трифлуоретан (хладилен газ R 113), 
 1,1,1-трихлор-2,2,2-трифлуоретан(хладилен газ R 113а), 
 1-хлор-1,2,2-трифлуоретан (хладилен газ R 133), и 
 1-хлор-1,1,2-трифлуоретан (хладилен газ R 133b),не са веществата 
 от клас 2. Все пак те могат да влизат в състава на смесите F1 –F3. 

1968       ИНСЕКТИЦИДЕН ГАЗ, Н.У.К. 
3163       ВТЕЧНЕН ГАЗ, Н.У.К. 

 
Втечнени газове 

Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

2 О 3157       ГАЗ ВТЕЧНЕН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К.  

Сгъстени газове 
Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

1 A 1956                  ГАЗ СГЪСТЕН, Н.У.К.     
1 O 3156                  ГАЗ СГЪСТЕН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 
1 F 1964                  ГАЗОВЕ ВЪГЛЕВОДОРОДНИ СГЪСТЕНА СМЕС, Н.У.К. 

1954                  ГАЗ СГЪСТЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 
1 T 1955                  ГАЗ СГЪСТЕН ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

1 TF 1953                  ГАЗ СГЪСТЕН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К.               
1 TC 3304                  ГАЗ СГЪСТЕН ТОКСИЧЕН КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 
1 TO 3303                  ГАЗ СГЪСТЕН ТОКСИЧЕН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К.  

1 TFC 3305                  ГАЗ СГЪСТЕН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ КОРОЗИВЕН, 
Н.У.К. 

1 TOC 3306                  ГАЗ СГЪСТЕН ТОКСИЧЕН ОКИСЛЯВАЩ КОРОЗИВЕН, 
Н.У.К.        



 

 

2 F 
 

1010      БУТАДИЕНИ И ВЪГЛЕВОДОРОДИ СМЕС СТАБИЛИЗИРАНА, при 
70°C имат налягане на парите, което не превишава 1,1 МРа (11бара) и 
при 50°C плътност не по-малка от 0,525 kg/l. 

БЕЛЕЖКА:Бутадиени стабилизирани също се отнасят към № по ООН 1010, 
виж таблица А от глава 3.2. 

 

1060       МЕТИЛАЦЕТИЛЕН И ПРОПАДИЕН СТАБИЛИЗИРАНА СМЕС, 
като смес на метилацетилен и пропадиен с въглеводороди, които: 
 

Смес Р1 – съдържа не повече от 63 % метилацетилен и пропадиен от 
обема и не повече от 24% пропан и пропилен, като процентът на 
наситените въглеводороди С4 трябва да е не по-малко от 14 % от обема; 
и 
 

СМЕС Р 2 – съдържа не повече от 48 % метилацетилен и пропадиен от 
обема и не повече от 50 % пропан и пропилен от обема, като процентът 
на наситените въглеводороди С4 трябва да е не по-малко от 5% от 
обема, а също и смесите на пропадиен, съдържащи 1–4% 
метилацетилен. 

1965  ГАЗОВЕ НА ВЪГЛЕВОДОРОДА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. като   
смесит, които: 

 

СМЕС А – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
1,1МPа (11бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко от 0,525 
кg/l; 

 

               СМЕС А01 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
1,6МРа (16бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко от 0,516 
кg/l; 

 

               СМЕС А02 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
1,6МРа (16 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,505 кg/l; 

 

 СМЕС А0 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
1,6МРа (16 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,495 кg/l; 

 

               СМЕС А1 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
2,1МРа (21бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,485 кg/l; 

 

               СМЕС В1 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
2,6МРа (26 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,474 кg/l;  
СМЕС В2 – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
2,6МРа (26 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,463 кg/l;  

 

               СМЕС В – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
2,6МРа (26 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,450 кg/l; 

 

               СМЕС С – при 70°C имат налягане на парите, което не превишава 
3,1МРа (31 бара) и при 50°C плътност на масата не по-малко 0,440 kg/l; 

 
 

Втечнени газове 
Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

2 F 
(продълж.) 

БЕЛЕЖКА 1:За описание на горепосочените смеси се допуска също 
използването на следните наименования, приети в търговията: за 



 

 

смесите А, А01, А02 и А0 –БУТАН; за смесите С –ПРОПАН. 
 

БЕЛЕЖКА 2: № поООН 1075 ПЕТРОЛНИ ГАЗОВЕ ВТЕЧНЕНИ може 
да се изпалзва като алтернативна позиция вместо № поООН 1965 
ГАЗОВЕ НА ВЪГЛЕВОДОРОДА СМЕС ВТЕЧНЕНА, Н.У.К., при превоз  
предшестващ морски или въздушен транспорт или следващ след него. 

3354       ГАЗ ИНСЕКТИЦИДЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 
3161       ГАЗ ВТЕЧНЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 

2 T 1967       ГАЗ ИНСЕКТИЦИДЕН ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
3162       ГАЗ ВТЕЧНЕН ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

2 TF 3355       ГАЗ ИНСЕКТИЦИДЕН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 
3160       ГАЗ ВТЕЧНЕН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 

2TC 3308       ГАЗ ВТЕЧНЕН ТОКСИЧЕН КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 
2 TO 3307       ГАЗ ВТЕЧНЕН ТОКСИЧЕН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 

2 TFC 3309       ГАЗ ВТЕЧНЕН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 
2 TOC 3310       ГАЗ ВТЕЧНЕН ТОКСИЧЕН ОКИСЛЯВАЩ КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

 
Охладени втечнени газове 

Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

3 А 3158       ГАЗ ОХЛАДЕН ТЕЧЕН, Н.У.К. 
3 О 3311       ГАЗ ОХЛАДЕН ТЕЧЕН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К 
3 F 3312       ГАЗ ОХЛАДЕН ТЕЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 

 
 
 

Разтворени газове 
Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

4 За превоз се допускат само веществата, изброените в таблица А от глава 3.2. 
 

Аерозоли и малки съдове съдържащи газ 
Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

5 1950       АЕРОЗОЛИ 
2037    МАЛКИ СЪДОВЕ, СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ (ГАЗОВИ ПАТРОНИ), които 

нямат изпускателно устройство, негодни за презареждане 
 

Други изделия съдържащи газ под налягане 
Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

6 А 2857      ОХЛАДИТЕЛНИ ИНСТАЛАЦИИ, съдържащи незапалмии, нетоксични 
газове или разтвори на амоняк (№ по ООН 2672) 

 3164      ИЗДЕЛИЯ ПОД ПНЕВМАТИЧНО НАЛЯГАНЕ (съдържащи незапалим 
газ) или 

 3164      ИЗДЕЛИЯ ПОД ХИДРАВЛИЧНО НАЛЯГАНЕ (съдържащи незапалим 
газ). 

6 F 3150       МАЛКИ УСТРОЙСТВА, ПРИВЕЖДАНИ В ДЕЙСТВИЕ С 



 

 

ВЪГЛЕВОДОРОДЕН ГАЗ, или 
3150       БУТИЛКИ С ВЪГЛЕВОДОРОДЕН ГАЗ ЗА МАЛКИ УСТРОЙСТВА,с 

изпускащо приспособление. 
3478   КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, съдържащи втечнен запалим газ, или 
3478 КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОБОРУДВАНЕ, 

съдържащи втечнен запалим газ, или 
3478 КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ С ОБОРУДВАНЕ,  

съдържащи втечнен запалим газ. 
3479 КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, съдържащи водород в металхидрид, 

или 
3479 КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОБОРУДВАНЕ, 

съдържащи водород в металхидрид, или 
3479 КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, УПАКОВАННЫЕ С 

ОБОРУДОВАНИЕМ, съдържащи водород в металхидрид. 
 

Газови проби 
Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

7 F 3167      ГАЗ, ПРОБА, НЕ ПОД НАЛЯГАНЕ, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К., 
неохладен до течно състояние 

7 Т 3169       ГАЗ, ПРОБА, НЕ ПОД НАЛЯГАНЕ, ТОКСИЧЕН, Н.У.К., 
               неохладен до течно състояние 

7 ТF 3168       ГАЗ, ПРОБА, НЕ ПОД НАЛЯГАНЕ, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ,   
Н.У.К., неохладен до течно състояние 

 
Химически продукти под налягане 

Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

8 А 3500      ХИМИЧЕСКИ ПРОДУКТ ПОД НАЛЯГАНЕ, Н.У.К. 
8 F 3501      ХИМИЧЕСКИ ПРОДУКТ ПОД НАЛЯГАНЕ, ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  

Н.У.К. 
8 Т 3502 ХИМИЧЕСКИ ПРОДУКТ ПОД НАЛЯГАНЕ, ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
8 С 3503 ХИМИЧЕСКИ ПРОДУКТ ПОД НАЛЯГАНЕ, КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

8 TF 3504      ХИМИЧЕСКИ ПРОДУКТ ПОД НАЛЯГАНЕ, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  Н.У.К. 

8 FC 3505      ХИМИЧЕСКИ ПРОДУКТ ПОД НАЛЯГАНЕ, ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

 
Адсорбирани газове 

Класификационен 
 код 

ООН                                              Наименование и                                   
номер                                            описание 

9A 3511      ГАЗ АДСОРБИРАН, Н.У.К.       
9O 3513      ГАЗ АДСОРБИРАН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 
9F  3510      ГАЗ АДСОРБИРАН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 
9T 3512      ГАЗ АДСОРБИРАН ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
9TF 3514      ГАЗ АДСОРБИРАН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 
9TC 3516      ГАЗ АДСОРБИРАН ТОКСИЧЕН КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 



 

 

9TO 3515      ГАЗ АДСОРБИРАН ТОКСИЧЕН ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 
9TFC 3517      ГАЗ АДСОРБИРАН ТОКСИЧЕН ЛЕСНОЗАПАЛИМ КОРОЗИВЕН, 

              Н.У.К.        
9TOC 3518      ГАЗ АДСОРБИРАН ТОКСИЧЕН ОКИСЛЯВАЩ КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 



 

 

2.2.3 Клас 3   Леснозапалими течности 
2.2.3.1  Критерии 
2.2.3.1.1 Наименованието на клас 3 обхваща вещества и изделия, съдържащи вещества 

от този клас, които: 
-  са течности в съответствие с буква а) на определението за термина 

„течност”, съдържащо се в 1.2.1; 
-  при 50°C имат налягане на пàрите не повече от 300 кPа (3 bar) и при 20°C 

и нормално налягане 101,3 кPа не са напълно газообразни; и 
-  имат точка на запалване не по-висока от 60°C (подходящи изпитвания 

виж в 2.3.3.1). 
Наименованието на клас 3 обхваща също течните вещества и твърдите 
вещества в разтопено състояние с точка на запалване над 60°C, които се 
предават за превоз или при температура равна или се превозват в горещо 
състояние при температура, равна на тяхната точка на запалване или по-висока. 
Тези вещества са отнасят към ООН № 3256. 
Наименованието на клас 3 обхваща също течните десенсибилизирани взривни 
вещества. Течни десенсибилизирани взривни вещества – това са взривни 
вещества, разтворени или суспендирани във вода или в други течни вещества, 
за образуване на еднородна течнa смес с цел подтискане на техните 
експлозивни свойства. В таблица А от глава 3.2 тези вещества са отнесени към 
ООН № 1204, 2059, 3064, 3343, 3357 и 3379. 
За целите на превоз с танкери наименованието клас 3 обхваща също и следните 
вещества: 
-  вещества с точка на запалване над 60˚С, предавани за превоз или 

превозвани при температура, която е по-ниска от тяхната точка на 
запалване в диапазон не повече от 15 К; 

-  вещества с точка на самозапалване не по-голяма от 200˚С, които не са 
посочени под други номера. 

БЕЛЕЖКА 1:Веществата с точка на запалване над 35°C, които не 
поддържат горенето в съответствие с критериите, посочени в 32.5.2 на 
част III от Ръководство за изпитвания и критерии, не се отнасят към 
вещества от клас 3; въпреки това, ако тези вещества се предават за превоз 
или се превозват в горещо състояние при температури, равни на тяхната 
точка на запалване или по-висока, те са вещества от клас 3. 
БЕЛЕЖКА 2:При условията на дерогация на 2.2.3.1.1, газьолът, дизеловото 
гориво, и (лекото) котелно гориво, включително синтетично изработените 
продукти, с точка на запалване над 60°С, но не над 100°С, се считат за 
вещества от клас 3, ООН № 1202. 
БЕЛЕЖКА 3: Леснозапалимите течности, които са силно токсични при 
вдишване, определени в 2.2.61.1.4-2.2.61.1.9 и токсичните вещества с 
температура на запалване 23°C или по-висока, са вещества от клас 6.1 (виж 
2.2.61.1). Течностите, които са силно токсични при вдишване, се обозначават 
като „токсична при вдишване” в тяхното официално превозно обозначение в 
колонка 2 или в специална разпоредба 354 в колонка 6 на таблица A от глава 
3.2. 
БЕЛЕЖКА 4: Леснозапалимите течни вещества и препарати, употребявани 
като пестициди, които са силно токсични, токсични или слабо токсични и 



 

 

имат точка на запалване 23°С или по-висока, са вещества от клас 6.1 (виж 
2.2.61.1). 
БЕЛЕЖКА 5: За целите на превоза с танкери веществата с точка на 
запалване над 60˚С и не повече от 100˚С са вещества от клас 9 
(идентификационен номер 9003). 

2.2.3.1.2  Веществата и изделията от клас 3 се подразделят, както следва: 
F  Леснозапалими течности без допълнителен риск и изделия, съдържащи 

такива вещества: 
F1  Леснозапалими течности с точка на запалване не по-висока от 60°С; 
F2  Леснозапалими течности с точка на запалване над 60°С, превозвани 

или предавани за превоз при температура равна на тяхната или 
точката на запалване по-висока (вещества при повишена 
температура); 

F3 Изделия, съдържащи леснозапалими течности;  
F4 Вещества с точка на запалване над 60˚С, превозвани или предадени за 

превоз при температура, която е под тяхната точка на запалване в 
диапазон 15 К;  

F5 Вещества с точка на самозапалване не по-висока от 200˚С, които не са 
посочени под други номера; 

FT  Леснозапалими течности, токсични; 
FT1 Леснозапалими течности, токсични; 
FT2 Пестициди; 

FC Леснозапалими течности, корозивни; 
FTC Леснозапалими течности токсични, корозивни; 
D Течнидесенсибилизани взривни течности. 

2.2.3.1.3 Веществата и изделията, включени в клас 3 са изброени в Таблица А от глава 
3.2. Веществата, които не са посочени по наименование в таблица А от глава 
3.2, трябва да бъдат отнесени към подходящата позиция, съдържаща се в 
2.2.3.3, и към подходящата опаковъчна група съгласно разпоредбите на този 
раздел. Леснозапалимите течности трябва да бъдат отнесени към една от 
следните опаковъчни групи в зависимост от степента на опасност, която те 
представляват по време на  превоза: 

 
Опаковъчна група Точка на запалване (в затворен съд) Начална точка на кипене 

І - ≤ 35˚С 

ІІа < 23˚С > 35˚С 

ІІІа ≥ 23˚С и ≤ 60˚С > 35˚С 

а  Виж също 2.2.3.1.4. 
В случай на течности, характеризиращи се с допълнителена(и) опасност(и), 
трябва да се има предвид опаковъчната група, определената в съответствие с 
посочената по-горе таблица, и опаковъчната група, определена на база на 
степента на сериозност на допълнителната(и) опасност(и); тази класификация и 
опаковъчната група трябва да се определят в съответствие с таблицата за 
приоритет на опасните свойства, съдържаща се в 2.1.3.10. 



 

 

2.2.3.1.4  Вискозните леснозапалими течности, такива като бои, емайлакове, лакове, 
политури, лепила и лустро, с точка на запалване под 23оС, могат да бъдат 
включени към опаковъчна група III в съответствие с процедурите, 
предвидени в Ръководството за изпитания и критерии, част III, подраздел 
32.3, при условие, че: 
а) вискозитета2 и точката на запалване съответстват на стойностите, 

посочени в таблицата: 
 

Кинематичен вискозитет ν 
(екстраполиран) 

(при скорост на изместване 
близка до 0), mm²/s при 23°С 

Време на 
изтичане t в 

секунди 

Диаметър на 
отвора (mm) 

Точка на 
запалване в 

затворен съд (°С) 
 

20 < ν ≤ 80 20 < t≤ 60 4 над 17 
80 < ν ≤ 135 60 < t ≤ 100 4 над 10 

135 < ν ≤ 220 20 < t ≤ 32 6 над 5 
220 < ν ≤ 300 32 < t ≤ 44 6 над -1 
300 < ν ≤ 700 44 < t≤ 100 6 над -5 

700 < ν 100 < t 6 без ограничения 
 
b)    при изпитване за разслояване на разтворителя, височината на 

отделящия се слой е по-малка от 3% от чистия разтворител;  
с)  сместа или всеки отделен разтворител не отговарят на критериите за 

клас 6.1 и клас 8; 
d) веществата са опаковани в съдове с вместимост не повече от 450 

литра. 
БЕЛЕЖКА: Настоящите разпоредби се прилагат и за смеси, съдържащи 
не повече от 20 % нитроцелулоза със съдържание на азот не повече от 
12,6% (от теглото на сухото вещество. Смеси, съдържащи повече от 20 
%, но не повече от 55 % нитроцелулаза със съдържание на азот не повече 
от 12,6% (от теглото на сухото вещество) са вещества отнесени към 
ООН № 2059. 
Смеси с точка на запалване под 23оС и съдържащи: 
- повече от 55% нитроцелулоза, независимо от съдържанието на 

азот в тях; или 

                                                           
2Определяне на вискозитет: В случаите, когато разглежданото вещество не се подчинявя на нютоновите 
закони, или в случаите, когато методът за определяне на вискозитета с използването на фуния не е 
подходящ, за определяне на коефициентът на динамичен вискозитет на веществото трябва да се използва 
вискозиметър с променлива скорост на превключване при температура 23°C и различни скорости на 
превключване. Построява се графика в зависимост от получените стойности на превключване, след което 
се изследва поведението на функциите в областта на нулевата скорост на превключване. Изчисленият по 
този начин динамичен вискозитет, разделен на плътността, дава стойността на кинематичия 
вискозитет при скорост на превключване близка до нулата. 

 



 

 

- не повече от 55% нитроцелулоза, със съдържание на азот над 12,6% 
(от теглото на сухото вещество), са вещества от клас 1 (ООН № 
0340 или 0342) или от клас 4.1 (ООН № 2555, 2556 или 2557). 

са вещества от клас 1(ООН №0340 или 0342)  или клес 4.1 (ООН №2555, 
2556 или 2557). 

2.2.3.1.5 Вискозни течности, които: 
− имат температура на запалване не по-малка от 23°C и не по-голяма от 

60°C; 
− не са токсични, корозивни или опасни за околната среда; 
−  съдържат не повече от 20% нитроцелулоза при условие, че в 

нитроцелулозата се съдържа не повече от 12,6% азот от сухото тегло; 
и 

− са опаковани  в съдове с вместимост не повече от 450 l, не попадат 
под разпоредбите на ADN, ако: 

а) при изпитване на отделяне на слоеве на разтворителя (виж 
Ръководство за изпитания и критерии, част III, подраздел 32.5.1) 
височината на слоя на отделящия се разтворител е по-малка от 3% от 
общата височина на пробата; и 

b) при изпитване на вискозитет (виж Ръководство за изпитания и 
критерии, част III, подраздел 32.4.3) времето на изтичане от съда с 
диаметър на отвора 6 mm е не по-малко от: 

 i) 60 секунди; или 
ii) 40 секунди, ако вискозната течност съдържа не повече от 60% 

вещества от клас 3. 
2.2.3.1.6 Ако в резултат на поставени в тях добавки веществата от клас 3 попадат в 

категория на опасност, различна от категорията на опасност, към която се 
отнася веществото, посочено по наименование в таблица А от глава 3.2, тези 
смеси или разтвори трябва да бъдат отнесени към тези позицията, към които те 
се отнасят по силата на действителната им степен на опасност. 
БЕЛЕЖКА: По отношение класифицирането на разтвори и смеси (като 
препарати и отпадъци), виж също 2.1.3. 

2.2.3.1.7 На базата на процедурите за изпитване, предвидени в 2.3.3.1 и 2.3.4, и 
критериите, съдържащи се в 2.2.3.1.1, може също да се определи дали 
естеството на разтвор или смес, посочени по наименование или съдържащи 
наименовано вещество, е такова, че този разтвор или тази смес да не попадат 
под разпоредбите за този клас (виж също 2.1.3). 

2.2.3.2  Вещества, които не се допускат за превоз 
2.2.3.2.1 Веществата от клас 3, които лесно се окисляват с образуване на пероксиди 

(като, например, етери или някои хетероциклични вещества, съдържащи 
кислород) не се допускат до превоз, ако съдържанието на пероксид в тях, 
изчислено като водороден пероксид (H2O2), превишана 0,3 %. Съдържанието на 
пероксид трябва да се определя в съответствие с 2.3.3.3. 

2.2.3.2.2  Химически нестабилните вещества от клас 3 се допускат за превоз само в 
случай, че са взети необходимите мерки за предотвратяване на тяхното опасно 
разлагане или полимеризация по време на превоза. За това трябва, по 
специално, да се гарантира, че съдовете и цистерните не съдържат вещества, 
които могат да активират тези реакции. 



 

 

2.2.3.2.3 Течните десенсибилизирани взривни вещества, които не са изброени в таблица 
А от глава 3.2 не се допускат за превоз като вещества от клас 3. 

 
 
 
 
 
2.2.3.3  Списък на обобщените позиции 
 
Леснозапалими  течности 
и изделия съдържащи 
такива вещества 

 1133  ЛЕПИЛА, съдържащи леснозапалима течност 
1136  ДЕСТИЛАТИ OT КАМЕНОВЪГЛЕН КАТРАН, 

ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 
1139 РАЗТВОР ЗА ПОКРИТИЕ (включва обработката на повърхности или 

покрития, използвани за индустриални или други цели, като китване 
на превозни средства, обшивки на барабани или варели) 

1169 ЕКСТРАКТИ, АРОМАТИЗИРАЩИ, ТЕЧНИ 
1197 ЕКСТРКАТИ, АРОМАТНИ, ТЕЧНИ 
1210 ПЕЧАТАРСКО МАСТИЛО, леснозапалимо, или  
1210 МАТЕРИАЛ ЗА ПЕЧАТАРСКО МАСТИЛО (включително 

разредител  
         или разтворител за печатарско мастило), леснозапалими 
1263 БОЯ (включително боя, лак, емайл, байц, шеллак, маслен лак, 

политура,  
         течен пълнител и течна лакова основа) или 
1263 БОЯДЖИЙСКИ МАТЕРИАЛ (включително разтворител или 

разредител за боя) 
1266 ПАРФЮМЕРИЙНИ ПРОДУКТИ, съдържащи леснозапалими 

разтворители 
1293 ТИНКТУРИ, МЕДИЦИНСКИ  
1306 АНТИСЕПТИЦИ  ЗА ДЪРВЕСИНА, ТЕЧНИ 
1866 РАЗТВОР НА СМОЛА, леснозапалим 
1999 КАТРАНИ, ТЕЧНИ, включително пътен асфалт и битумни  
        петролни      дестилати 
3065 АЛКОХОЛНИ НАПИТКИ 
1224 КЕТОНИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
1268 ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. или 
1268 ПЕТРОЛНИ ПРОДУКТИ, Н.УК. 
1987 АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 
1989 АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 
2319 ТЕРПЕНОВИ ВЪГЛЕВОДОРОДИ, Н.У.К.  
3271 ЕТЕРИ, Н.У.К. 
3272 ЕСТЕРИ, Н.У.К 
3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
3336 МЕРКАПТАНИ, ТЕЧНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К. или 
3336 МЕРКАПТАНОВА СМЕС, ТЕЧНА, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. 
1993 ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, Н.У.К 

 

 

   

   

   

   

 

 

 

 

F1 

Без допълни-
телен риск 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 при 
повишена 
температура 

F2 3256 ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА ТЕМПЕРАТУРА, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К, с точка на запалване над 60°С, превозвана при температура равна 
или по-висока от нейната точка на запалване 

  

 изделия F3 3269 ПОЛИЕСТЕРНИ СМОЛИ, КОМПЛЕКТ 



 

 

 3473 КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ или 
3473  КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 

ОБОРУДВАНЕТО,           или  
3473  КАСЕТИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ В 

ОБОРУДВАНЕТО 

  

 

 

F4 
 

 
  9001 ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА ЗАПАЛВАНЕ НАД 60˚С, превозвани в 

горещо състояние при температура, която е под точката на 
запалване в диапазон не повече от 15К 

    

 
 F5 

9002 ВЕЩЕСТВО С ТОЧКА НА ЗАПАЛВАНЕ НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 200оͦС, 
Н.У.К. 

    

   1228 МЕРКАПТАНИ ТЕЧНИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 
или 

1228МЕРКАПТАНОВА СМЕС, ТЕЧНА ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

1986 АЛКОХОЛИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 
1986 АЛКОХОЛИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 
1988 АЛДЕХИДИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, ТОКСИЧНИ, Н.УК. 
2478 ИЗОЦИАНАТИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
2478 ИЗОЦИАНАТ РАЗТВОР, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
3248 ЛЕКАРСТВЕН ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
3273 НИТРИЛИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, ТОКСИЧНИ, Н.УК. 
1992 ЛЕСНОЗАПАЛИМА  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

   

   

   

  FT1 
   

   

Токсични 

  

 
FT   2758 КАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

ТОКСИЧЕН   
2760 АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН  
2762 ХЛОРОРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

ТОКСИЧЕН  
2764 ТРИАЗИНОВ ПЕСТИЦИД ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН  
2772 ТИОКАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

ТОКСИЧЕН 
2776 ПЕСТИЦИД НА МЕДНА ОСНОВА, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

ТОКСИЧЕН       

   

   

   

   

   

   2778 ПЕСТИЦИД НА ЖИВАЧНА ОСНОВА, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН       

2780ПЕСТИЦИД ПРОИЗВОДЕН НА НИТРОФЕНОЛА, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН 

2782 БИПИРИДИЛИЕВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН , ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН 

2784 ФОСФОРООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН  

2787 КАЛАЕНООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

 Пестициди FT2 
 (tpc <23  ͦC)  

   

   



 

 

ТОКСИЧЕН  
3024 ПЕСТИЦИД ПРОИЗВОДЕН НА КУМАРИНА, ТЕЧЕН, 

ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
         ТОКСИЧЕН  
3346 ПЕСТИЦИД ПРОИЗВОДЕН НА ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 

КИСЕЛИНА,     ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН 
3350 ПИРЕТРОИДЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

ТОКСИЧЕН 
3021 ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

   Бележка: Класифицирането на пестицид към една от позициите се 
извършва на база на активния компонент, физическото състояние на 
пестицида или всеки допълнителен риск 

    

   3469 БОЯ, ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  КОРОЗИВНА (включително боя, лак, 
емайл, байц, шеллак, маслен лак, политура, течен пълнител и течна 
лакова основа) 

3469 БОЯДЖИЙСКИ МАТЕРИАЛ, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, КОРОЗИВЕН 
(включително разтворител или разредител на боя) 

2733 АМИНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. или 
2733 ПОЛИАМИНИ,  ЛЕСНОЗАПАЛИМ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3274 АЛКОХОЛАТИ РАЗТВОР, Н.У.К., в алкохол 
2924 ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, КОРОЗИВНА, Н.У.К 

Корозивни  
   
  FC 

  

 

 

Токсични, 
FTC 3286  ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, КОРОЗИВНА, 

Н.У.К. 
корозивни   

  

 3343 НИТРОГЛИЦЕРИН СМЕС, ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА ТЕЧНА 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  Н.У.К.,с процентна част на нитроглицерин не 
повече от 30% 

Течен десенсибилизиран 
експлозив D 

3357  НИТРОГЛИЦЕРИН СМЕС, ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА, ТЕЧНА, 
Н.У.К.,с по-малко от 30% (тегловни) нитроглицерин  

   3379 ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН ЕКСПЛОЗИВ, ТЕЧЕН, Н.У.К 



 

 

2.2.41  Клас 4.1 Леснозапалими твърди вещества, самореагиращи вещества и 
твърди десенсибилизарни взривни вещества 

2.2.41.1  Критерии 
2.2.41.1.1 Наименованието на клас 4.1 обхваща леснозапалими вещества и изделия и 

десенсибилизирани взривни вещества, които са твърди вещества в 
съответствие с подточка а) за определението на термина „твърдо вещество”, 
съдържащо се в 1.2.1, и самореагиращи течности или твърди вещества. 
Клас 4.1 включва: 
-  леснозапалими твърди вещества и изделия (виж 2.2.41.1.3- 2.2.41.1.8); 
-  автореактивни твърди вещества или течности (виж 2.2.41.1.9-2.2.41.1.17); 
-  твърди десенсибилизирани взривни вещества (виж 2.2.41.1.18); 
-  вещества, сходни на автореактивните вещества (виж 2.2.41.1.19). 

2.2.41.1.2 Веществата и изделията от клас 4.1 се подразделят на: 
F  Леснозапалими твърди вещества без допълнителен риск: 

F1 Органични; 
F2 Органични, разтопени; 
F3 Неорганични; 

FО Леснозапалими твърди вещества, окисляващи; 
FТ Леснозапалими твърди вещества, токсични: 

FТ1 Органични, токсични; 
FТ2 Неорганични, токсични; 

FС Леснозапалими твърди вещества, корозивни: 
FС1 Органични, корозивни; 
FС2 Неорганични, корозивни; 

D Твърди десенсибилизирани взривни вещества, без допълнителен риск; 
DТ Твърди десенсибилизирани взривни вещества, токсични; 
SR САМОРЕАГИРАЩИ вещества; 

SR1 Които не изискват регулиране на температурата; 
SR2 Които изискват регулиране на температурата.  

Леснозапалимитвърди вещества 
Определения и свойства 

2.2.41.1.3 Леснозапалимите твърди вещества са твърди вещества, които могат лесно да 
се запалват и твърдите вещества, които могат да предизвикат запалване при 
триене. 
Твърдите вещества, които могат лесно да се запалват, са прахообразни, 
гранулирани или пастообразни вещества, които се считат за опасни, ако могат 
лесно да бъдат запалени при кратък контакт с източник на запалване като, 
запалена клечка кибрит, и ако пламъкът се разпространява бързо. Опасността 
може да произлезе не само от огън, но и от токсични продукти на горенето. 
Особено опасни в това отношение са металните прахове, защото огънят може 
трудно да бъде изгасен и поради това, че обикновените пожарогасящи 
вещества, като въглероден диоксид или вода могат да изострят опасността. 
Класифициране 

2.2.41.1.4  Веществата и изделията, класифицирани като леснозапалими твърди вещества 
от клас 4.1, са изброени в таблица А от глава 3.2. Отнасянето на органичните 
вещества и изделия, които не са посочени по наименование в таблица А от 
глава 3.2, към съответната позиция на 2.2.41.3, съгласно разпоредбите на глава 
2.1, може да се извърши на база на наличния опит или на база на процедурите 



 

 

за изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
33.2.1. Отнасянето на неорганичните вещества, които не са посочени по 
наименование, се извършва на база на процедурите за изпитване в съответствие 
с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 33.2.1; трябва също да се има 
предвид също и практическият опит, ако не е гарантирана друга по-строга 
класификация.  

2.2.41.1.5 При отнасяне на веществата, които не са посочени по наименование, към една 
от позициите, изброени в 2.2.41.3, на база на процедурите за изпитване в 
съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 33.2.1, се 
прилагат следните критерии: 
a)  Прахообразните, гранулираните или пастообразни вещества, с 

изключение на праховете от метали или праховете от метални сплави, 
трябва да бъдат класифицирани като леснозапалими вещества от клас 4.1, 
ако те могат лесно да се запалят при кратък контакт с източник на 
запалване (например, горяща клечка кибрит) или когато, при запалване 
огънят се разпространява бързо, времетраенето на горенето е по-малко от 
45 секунди за разстояние от 100 mm или скоростта на горене превишава 
2,2 mm/s; 

b)  Праховете от метали или праховете от метални сплави, трябва да бъдат 
отнесени към клас 4.1, ако могат да се запалят при контакт с огън и 
реакцията се разпространява по цялата дължина на пробата за 10 минути 
или по-бързо. 

Твърдите вещества, които могат да предизвикат запалване при триене, трябва 
да бъдат отнесени към клас 4.1 по аналогия със съществуващите позиции 
(например кибрит) или съгласно някоя подходяща специална разпоредба. 

2.2.41.1.6 На база на процедурата за изпитване в съответствие с Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III, 33.2.1, и на критериите, съдържащи се в 
2.2.41.1.4 и 2.2.41.1.5, може също да се определи дали естеството на някое 
вещество, посочено по наименование, е такова, че това вещество да не попада 
под разпоредбите за този клас. 

2.2.41.1.7 Когато веществата от клас 4.1, вследствие на различни добавки, преминават в 
категории на опасност, различни от тези, на които принадлежат веществата, 
изрично изброени в таблица А на глава 3.2, на тези смеси следва да се определи 
позицията, която съответства на реалната опасност. 
БЕЛЕЖКА: По отношение на класифицирането на разтвори и смеси (като 
препарати и отпадъци), виж 2.1.3. 
Определяне на опаковъчни групи 

2.2.41.1.8 Налеснозапалимите твърди вещества, отнесени към различни позиции в 
таблица А от глава 3.2, се определят опаковъчни групи ІІ или ІІІ на базата на 
процедурите за изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и 
критерии, част III, подраздел 33.2.1, с прилагане на следните критерии: 
a)  На леснозапалимите твърди вещества, които по време на опита, имат 

продължителност на горене по-малка от 45 секунди за измерено 
разстояние от 100 mm, се определя: 
Опаковъчна група ІІ:    ако огънят преминава през овлажнената зона; 
Опаковъчна група ІІІ: ако навлажнената зона задържа разпространението 

на огъня в продължение на най- малко 4 минути; 
b)  На праховете от метали или праховете от метални сплави се определя: 



 

 

Опаковъчна група ІІ:  ако при изпитване, реакцията се разпростре по 
цялата дължина на пробата за 5 минути или по-
бързо; 

Опаковъчна група ІІІ:  ако при изпитване реакцията се разпространи по 
цялата дължина на пробата за повече от 5 
минути. 

На твърдите вещества, които могат да се запалят при триене, опаковъчната 
група трябва да се определя по аналогия със съществуващи позиции или 
съгласно приложимата специална разпоредба. 
Самореагиращи вещества 
Определение 

2.2.41.1.9 За целите на ADN, самоактивиращите се вещества са термично нестабилните 
вещества, които могат да се подложат на бурно екзотермично разлагане, дори и 
при липса на кислород (въздух). Веществата не се разглеждат като 
самоактивиращи се вещества от клас 4.1, ако: 
a)  те са експлозивни в съответствие с критериите за клас 1; 
b)  те са окисляващи вещества в съответствие с процедурата за отнасяне към 

клас 5.1 (виж 2.2.51.1), въпреки това смеси от окисляващи вещества, 
които съдържат 5% или повече горящи органични вещества се 
класифицират в съответствие с процедурата, определена в бележка 2; 

c)  те са органични пероксиди в съответствие с критериите за клас 5.2 (виж 
2.2.52.1); 

d)  топлината им при разлагане е под 300 J/g; или 
e)  температурата им на самоускоряващо се разлагане (SADT) (виж 

БЕЛЕЖКА 2) превишава 75°С за опаковка с тегло 50 kg. 
БЕЛЕЖКА 1: Топлината на разлагане може да бъде определена според всеки 
международно признат метод, например с помощта на диференциален 
калориметричен анализ и топлонепроводима калориметрия. 
БЕЛЕЖКА 2: Съответстващитенакритериите за клас 5.1 смеси от 
окисляващи вещества, които съдържат 5% или повече горящи органични 
вещества, но не отговарят на критериите, посочени в подточки a), b), c) или 
e), се класифицират в съответствие с процедурата за класифициране на 
самоктивиращите се вещества. 
Смес, която проявява свойства на самоактивиращо се вещество от тип B-F, 
се класифицира като самоактивиращо се вещество от клас 4.1. 
Смес, която проявява свойства на самоактивиращо се вещество от тип G, в 
съответствие с принципа, изложен в подраздел 20.4.3 g, част II от 
Ръководство за изпитвания и критерии, се разглежда за целите на 
класифицирането като вещество от клас 5.1 (виж 2.2.51.1). 
БЕЛЕЖКА 3: Температура на самоускоряващо се разлагане (SADT) е най-
ниската температура, при която може да се получи самоускоряващо се 
разлагане на веществото в опаковката, използвана по време на превоза. 
Изискванията, отнасящи се за определяне на SADT, се съдържат в 
Ръководство за изпитвания и критерии част II, глава 20 и раздел 28.4. 
БЕЛЕЖКА 4:Всяко вещество, което проявява свойствата на 
самоактивиращо се вещество, трябва да бъде класифицирано като такова, 
дори ако изпитването на това вещество в съответствие с 2.2.42.1.5 с цел 
включване в клас 4.2 даде положителен резултат. 



 

 

Свойства 
2.2.41.1.10Разлагането на самоактивиращите се вещества може да се инициира в резултат 

на въздействието на топлина, контакт с катализиращи примеси (например, 
киселини, съединения на тежки метали, основи), триене или удар.Скоростта на 
разлагане се увеличава с повишаване на температурата и зависи от свойствата 
на веществото.Разлагането, особено ако не се получи запалване, може да 
доведе до отделяне на токсични газове или пàри. Температурата на някои 
самоактивиращи се вещества трябва да се регулира.Някои самореагиращи 
вещества могат да се разлагат с експлозия, особено ако са поставени в затворен 
съд.Това свойство може да бъде променено с прибавянето на разредители или 
използването на подходяща опаковка. Горенето на някои самоактивиращи се 
вещества протича интензивно.Самоактивиращи се вещества са, например, 
някои съединения от посочените долу видове : 
алифатни азосъединения (-C-N=N-C-); 
органични азиди (-C-N 3); 
диазониеви соли (-CN 2+ Z-) ; 
N-нитрозосъединения (-N-N=О); и 
ароматни сулфохидразиди (-SO2-NH-NH2). 
Този списък не е изчерпателен и веществата, които съдържат други реактивни 
групи и някои смеси от вещества понякога могат да имат сходни свойства. 
Класификация 

2.2.41.1.11Самоактивиращите се вещества се подразделят на седем вида в зависимост от 
степента на опасност.Самоактивиращите се вещества варират от вид А, който 
не се допуска за превоз в опаковката, в която са изпитвани, до вид G, който не 
попада под разпоредбите, прилагани за самореагиращите вещества от клас 4.1. 
Отнасянето към видовете от В до F пряко зависи от максимално допустимото 
количество в една опаковка. Принципите за класифициране, а също и 
прилагането на процедурите за класифициране, методите за изпитване, 
критериите и образеца на подходящия протокол за изпитание се съдържат в 
част II на Ръководство за изпитвания и критерии. 

2.2.41.1.12Класифицираните вече самореагиращи вещества, които са разрешени за превоз 
в опаковки, са изброени в 2.2.41.4, самореагиращите вещества, които вече са 
разрешени за превоз в IBC, - в 4.1.4.2 на ADR, опаковъчна инструкция IBC 
520, и самореагиращите вещества, които вече са разрешени за превоз в 
цистерни в съответствие с глава 4.2 на ADR, - в 4.2.5.2  на ADR, инструкция 
за преносими цистерни Т 23. За всяко от разрешените за превоз изброени 
вещества е посочена необходимата обобщена позиция в таблица А от глава 
3.2 (ООН номера от 3221 до 3240), а също и съответните видове допълнителна 
опасност и бележки, съдържащи необходимата информация за превоза. 
В обобщените позиции са посочени: 
-  видовете В-F на самореагиращите вещества, виж 2.2.41.1.11; 
-  агрегатното състояние (течно/твърдо); и 
-  режима за регулиране на температурата (ако се изисква), виж 2.2.41.1.17. 
Класифицирането на самоактивиращите вещества, изброени в 2.2.41.4, се 
извършва на база на технически чистото вещество (с изключение на случаите, 
когато посочената концентрация е под 100 %). 

2.2.41.1.13Класифицирането на самоактивиращите вещества, които не са изброени в 
2.2.41.4, в 4.1.4.2 на ADN, опаковъчна инструкция IBC 520, или 4.2.5.2 на 



 

 

ADR, инструкция за преносими цистерни Т 23, и тяхното отнасяне към някоя 
обобщена позиция трябва да се извърши от компетентния орган на страната 
на произход на базата на протокола за изпитване. В решението за одобрение 
трябва да бъдат посочени резултатите от класифицирането и необходимите 
условия на превоз. Ако страната на произход не е Договаряща се страна по 
ADN, то класифицирането и условията за превоз трябва да бъдат признати от 
компетентния орган на първата страна, която е Договаряща се страна по ADN, 
по маршрута на превоза на товара. 

2.2.41.1.14  С цел промяна на реакционните способности на самоактивиращите се 
вещества, към някои от тях могат да се добавят активатори, като например 
цинкови съединения. В зависимост от вида и концентрацията на активатора, 
това може да доведе до намаляване на термичната стабилност и промяна на 
експлозивните свойства. Ако някое от тези свойства бъде променено, то 
оценката на новия състав трябва да се извърши в съответствие с процедурата 
за  класифициране. 

2.2.41.1.15  Образци от неизброени в 2.2.41.4 самоактивиращи се вещества или състави от 
самоактивиращи се вещества, по отношение на които няма пълни данни за 
резултатите от изпитванията и които трябва да се превозят за извършване на 
допълнителни изпитвания, или оценка, трябва да бъдат отнесени към една от 
позициите, предвидени за самореагиращите се вещества от вид С, ако са 
изпълнени следните условия: 
-  наличните данни показват, че пробата не може да бъде по-опасна от 

самореагиращите се вещества от вид В; 
-  пробата е опакована в съответствие с метода за опаковане ОР2, 

предвидена в 4.1.4.1 на ADR, и нейното количество на товарна превозна 
единица и на превозна единица не превишава 10 kg. 

-  наличните данни показват, че контролната температура, ако такава е 
предвидена, е достатъчно ниска, за да предотврати всяко опасно 
разлагане и достатъчно висока, за да предотврати всяко опасно разделяне 
на фази.  

Десенсибилизация 
2.2.41.1.16   За гарантирне на безопасността по време на превоз, самореагиращите се 

вещества често се десенсибилизират чрез добавяне на разредители. Ако е 
посочено процентно съдържание на веществото, то се има предвид 
процентното съдържание от теглото, закръглено до най-близкото цяло число. 
Ако се използва разредител, самореагиращото се вещество трябва да се 
изпита заедно с разредителя в същата концентрация и под същата форма, в 
каквито той се използва при превоза. Не трябва да се използват разредители, 
които в случай на изтичане от опаковката могат да доведат до образуване на 
опасна концентрация на самореагиращото се вещество. Всеки разредител 
трябва да бъде съвместим със самореагиращото се вещество. В това 
отношение съвместими разредители са такива твърди или течни вещества, 
които не оказват негативен ефект върху термичната стабилност и видовете 
опасности на самореагиращото се вещество. Течните разредител в съставите, 
изискващи регулиране на температурата (виж 2.2.41.1.14), трябва да имат 
точка на кипене, равна най-малко на 60°С, и точка на запалване не по-ниска 
от 5°С. Точката на кипене на течността трябва да бъде най-малко с 50˚С по-
висока от контролната температура на самореагиращото се вещество. 



 

 

 Изисквания по отношение регулирането на температурата 
2.2.41.1.17 Някои самореагиращи се вещества могат да се превозват само в условия на 

регулиране на температурата. Контролната температура – това е 
максималната температура, при която може да се извършва безопасния превоз 
на самореагиращото вещество. Предполага се, че температурата на околната 
среда в непосредствена близост до опаковките превишава 55˚С по време на 
превоза само за относително кратък период от време в рамките на 24 часа. В 
случай на загуба на възможността да се регулира температурата може да се 
наложи вземането на аварийни мерки. Аварийната температура – това е 
температурата при която трябва да бъдат взети тези мерки.  
Контролната и аварийна температура се изчисляват на база SADT (виж 
таблица 1). SADT се определя за това дали трябва по време на превоза да се 
извършва регулиране на температурата на веществото. Изискванията, 
отнасящи се за определянето на SADT, се съдържат в Ръководство за 
изпитания и критериите, част ІІ, глава 20 и раздел 28.4. 
 
Таблица 1. Определяне на контролната и аварийна температури 

Вид на 
съдовете 

SADTа Контролна 
температура 

Аварийна 
температура 

Единична 
опаковка 
и IBC 

20˚С или по-ниска с 20˚С под SADT с 10˚С под SADT 

над 20˚С, но не повече от 35˚С с15˚С под SADT с 10˚С под SADT 

над 35˚С с 10˚С под SADT с 5˚С под SADT 

Цистерни не повече от50˚С с 10˚С под SADT с 5˚С под SADT 

а SADT на веществото опаковано за превоз 
Температурата на самореагиращите се вещества, с SADT не повече от 55˚С, 
трябва да се регулира по време на превоза. Контролната и аварийна 
температура са посочени, когато това е необходимо, в 2.2.41.4. По време на 
превоза фактическата температура може да бъде под контролната температура, 
въпреки това тя трябва да се избира така, че да се избегне опасното разделяне 
на фази. 
Твърди десенсибилизирани взривни вещества 

2.2.41.1.18 Твърдите десенсибилизирани взривни вещества са вещества, навлажнени с 
вода или алкохол или са разредени с други вещества за подтискане на техните 
експлозивни свойства. Тези позиции в таблица А от глава 3.2 са: ООН № 1310, 
1320, 1321, 1322, 1336, 1337, 1344, 1347, 1348, 1349, 1354, 1355, 1356, 1357, 
1517, 1571, 2555, 2556, 2557, 2852, 2907, 3317, 3319, 3344, 3364, 3365, 3366, 
3367, 3368, 3369, 3370, 3376, 3380 и 3474. 
Подобни на автореактивни вещества 

2.2.41.1.19 Веществата, които: 
a) временно са включени в клас 1 на база резултатите от изпитването по 

серии 1 и 2, но са изключени от клас 1 на база резултатите от 
изпитванията по серия 6; 

b)  не са самореагиращи се вещества от клас 4.1; и 



 

 

c)  не са вещества от класовете 5.1 и 5.2; 
също се отнасят към клас 4.1: ООН номерата 2956, 3241, 3242 и 3251, 
принадлежат към тази категория. 

2.2.41.2  Вещества, забранени за превоз 
2.2.41.2.1Химически нестабилните вещества от клас 4.1 се допускат за превоз само в 

случай, че са взети необходимите мерки за предотвратяване на техното опасно 
разлагане или полимеризация по време на превоза. За тази цел следва, по 
специално, да се гарантира, че в съдовете и цистерните не се съдържат 
вещества, които могат да активират тези реакции. 

2.2.41.2.2 Окисляващите леснозапалими твърди вещества, отнесени към позиция с ООН 
№ 3097, не се допускат за превоз, ако не удовлетворяват изискванията, 
определени за клас 1 (виж също 2.1.3.7). 

2.2.41.2.3 За превоз не се допускат следните вещества: 
-  самореагиращи се вещества от вид А (виж Ръководство за изпитвания и 

критерии, част II, точка 20.4.2а)); 
-  фосфосулфиди, които съдържат бял или жълт фосфор; 
-  твърди десенсибилизирани взривни вещества, които не са изброени в 

таблица А от глава 3.2; 
-  неорганични леснозапалими вещества в разтопено състояние, с 

изключение на ООН №2448 РАЗТОПЕНА СЯРА; 
-  бариев азид с тегловна част на вода по-малко от 50%. 
 

2.2.41.3  Списък на обобщените позиции 

    3175ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА, СЪДЪРЖАЩИЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

1353 ВЛАКНА, ИМПРЕГНИРАНИ СЪС СЛАБОНИТРАТНА 
НИТРОЦЕЛУЛОЗА, Н.У.К. 

1353 ТЪКАНИ, ИМПРЕГНИРАНИ  СЪС СЛАБОНИТРАТНА 
НИТРОЦЕЛУЛОЗА, Н.У.К. 

1325 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, ОРГАНИЧО, 
Н.У.К. 

   F1 

  органични  

    

    

 без 
допълни-
теленриск 

органични 
разтопени         F2 

3176 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО,  ОРГАНИЧО 
РАЗТОПЕНО, Н.У.К. 

    

    3089 МЕТАЛЕН ПРАХ , ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. a b 
3181 МЕТАЛНИ СОЛИ НА ОРГАНИЧНИ СЪЕДИНЕНИЯ, 

ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К 
3182  МЕТАЛНИ ХИДРИДИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К. c 
3178 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, 

НЕОРГАНИЧО, Н.У.К.        

Лесно-
запалими 
твърди 
вещества 

 неорганични F3 
   

    

окисляващи  FO 3097 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

          (не се допуска за превоз виж 2.2.41.2.2) 

  
 



 

 

 
 органични 

FT1 2926 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У. К. 

 токсични    
 

FT неорганични 
FT2 3179 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, ТОКСИЧНО, 

НЕОРГАНИЧНО, Н.У. К. 
     

 
 органични 

FC1 2925 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У. К. 

 
  

  
 

 корозивни   3180 ЛЕСНОЗАПАЛИМО ТВЪДО ВЕЩЕСТВО, КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К.  FC неорганични FC2 

  

Твърди 

десенсиби-
лизирани 
взривни 
вещества 

без допълнителна опасност D 3319 НИТРОГЛИЦЕРИН СМЕС ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА 
ТВЪРДА, Н.У.К., с най-малко2%  , но не повече от 10%  
(тегловни) нитроглицерин 

3344 ПЕНТАЕРИТРИТТЕТРАНИТРАТ 
(ПЕНТАЕРИТРИТОЛТЕТРАНИТРАТ; PETN) СМЕС  
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА, ТВЪРДА, Н.У.К., с най-малко 
10%,  но не повече от 20% (тегловни) PETN 

3380 ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНО ВЗРИВНО ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

 

    

токсични  DT 
Като вещества от клас 4.1 за превоз се допускат само веществата 
изброени в таблица А на глава 3.2 

   

 

 САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП А 
} 

Не се допуска за 
превоз                  
виж 2.2.41.2.3     САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО 

ВЕЩЕСТВО ТИП A 
    3221  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП В 

3222  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП В 
3223  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП С 
3224  САМОРЕАГИРАЩА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО  ТИП С 
3225  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП D 
3226  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП D 
3227  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП E 
3228  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП E 
3229  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП F 
3230  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП F 
САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ                         не попада под  
ТИП G} разпоредбите 
САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО  прилагани за клас 
ТИПG                                                                    4.1, виж 2.2.41.1.11 

    

 без регулиране  на 
температурата  

SR1 

 

 

Самоакти-
виращи се 
вещества 

   

 



 

 

 

    3231  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП В 
           С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3232  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП  В 
           С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3233  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП С   
          С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3234  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП С   
          С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3235  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП D   
          С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3236  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП D   
          С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3237  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП E   
           С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3238  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП E   
           С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3239  САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ ТИП F   
           С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
3240  САМОРЕАГИРАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ТИП F   
           С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 

    

    

 С регулиране на 
температурата SR2 

    

 

a Металите и металните сплави на прах или под друга леснозапалима форма, които могат да се 
самозапалят са вещества от клас 4.2. 
b Металите и металните сплави на прах или под друга леснозапалима форма, които при контакт с 
вода отделят леснозапалими газове са вещества от клас 4.3.  

c Металните хидриди, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове са вещества от клас 
4.3. Алуминиевият борохидрид или алуминиевият борохидрид, съдържащ се в устройства е вещество от 
клас 4.2, ООН № 2870. 
 
2.2.41.4  Списък на вече класифицирани самореагиращи се вещества, превозвани в 

опаковки 
Посочените в колона „Метод на опаковане” кодове от „ОР1” до „ОР8” се 
отнасят за методите на опаковане, посочени в 4.1.4.1 на ADR, опаковъчна 
инструкция Р 520 (виж също 4.1.7.1 на ADR). САМОРЕАГИРАЩите се 
вещества, подлежащи на превоз, трябва да отговарят на изброените изисквания 
по отношение на класифицирането и контролната и аварийна температура 
(определени на база на SADT). По отношение на веществата, разрешени за 
превоз в IBC, виж 4.1.4.2 на ADR, опаковъчна инструкция IBC520, и по 
отношение на веществата, разрешени за превоз в цистерни в съответствие с 
глава 4.2 на ADR, виж 4.2.5.2 на ADR, инструкция за преносими цистерни Т23. 
БЕЛЕЖКА: Съдържащата се в тази таблица класификация се базира на 
свойствата на технически чистото вещество (с изключение на случаите, 
когато е посочена концентрация под 100%). Вещества в други концентрации 
могат да се класифицират различно в съответствие с процедурите, 
съдържащи се в част ІІ на Ръководството за изпитвания и критерии и в 
2.2.41.1.17. 
 
 



 

 

 

2.2.41.4  Списък на вече класифицирани самореагиращи се вещества, превозвани в 
опаковки  

 
 
 
 

Самореагиращо вещество 
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О
О
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Б

ел
еж

к
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1,1-АЗОДИ(ХЕКСАХИДРО-БЕНЗОНИТРИЛ) 
 
2,2'-АЗОДИ(2,4-ДИМЕТИЛ-ВАЛЕРОНИТРИЛ) 
 
2,2'-АЗОДИ(2,4-ДИМЕТИЛ-4-
МЕТОКСИВАЛЕРОНИТРИЛ) 
 
2,2'-АЗОДИ(ИЗОБУТИРОНИТРИЛ) 
 
2,2'-АЗОДИ(ИЗОБУТИРОНИТРИЛ), 
под формата на паста на база вода 
 
АЗОДИКАРБОНАМИД, СЪСТАВ ТИП В,  
С РЕГУЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
 
АЗОДИКАРБОНАМИД, СЪСТАВ ТИП С 
 
АЗОДИКАРБОНАМИД, СЪСТАВ ТИП С,  
С РЕГУЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
 
АЗОДИКАРБОНАМИД, СЪСТАВ ТИП D 
 
АЗОДИКАРБОНАМИД, СЪСТАВ ТИП D, С 
РЕГУЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
 
2,2'-АЗОДИ (2-МЕТИЛБУТИРОНИТРИЛ) 
 
2,2'-АЗОДИ (ЕТИЛ-2-МЕТИЛПРОПИОНАТ) 
 
4-(БЕНЗИЛ(МЕТИЛ) АМИНО)-3- 
ЕТОКСИБЕНЗЕНДИАЗОНИЙ 
ЦИНКОВ ХЛОРИД 
 

100 
 

100 
 

100 
 
 

100 
 
≤ 50 

 
 
< 100 
 
 
< 100 
 
< 100 
 
 
< 100 
 
< 100 
 
 

100 
 

100 
 

100 

ОР7 
 

ОР7 
 
ОР7 
 
 
ОР6 

 
ОР6 

 
 

ОР5 
 
 

ОР6 
 

ОР6 
 
 

ОР7 
 

ОР7 
 
 
ОР7 

 
ОР7 

 
ОР7 

 
 

+10 
 

-5 
 
 

+40 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

+35 
 

+20 
 

+40 

 
 

+15 
 

+5 
 
 

+45 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

+40 
 

+25 
 

+45 

3226 
 

3236 
 

3236 
 
 

3234 
 

3224 
 
 

3232 
 
 

3224 
 

3234 
 
 

3226 
 

3236 
 
 

3236 
 

3235 
 

3236 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1)(2) 
 
 

(3) 
 

(4) 
 
 

(5) 
 

(6) 



 

 

 

2.2.41.4  Списък на вече класифицирани самореагиращи се вещества, превозвани в 
опаковки (продължение) 
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4-(БЕНЗИЛ(ЕТИЛ) АМИНО)-3- 
ЕТОКСИБЕНЗЕНДИАЗОНИЕЙ ЦИНКОВ 
ХЛОРИД 
 
БЕНЗЕН-1,3-ДИСУЛФОНИЛХИДРАЗИН, под 
формата на паста 
 
БЕНЗЕНСУЛФОНИЛХИДРАЗИН 
 
2-(2-ХИДРОКСИЕТОКСИ)-1-
(ПИРОЛИДИНИЛ-1)БЕНЗЕН-4-ДИАЗОНИЙ 
ЦИНК ХЛОРИД 
 
3-(2-ХИДРОКСИЕТОКСИ)-4- 
(ПИРОЛИДИНИЛ-1)БЕНЗЕН- 
ДИАЗОНИЙ ЦИНК ХЛОРИД 
 
2-ДИАЗО-1-НАФТОЛ-4-СУЛФОНИЛ ХЛОРИД 
 
2-ДИАЗО-1-НАФТОЛ-5-СУЛФОНИЛ ХЛОРИД 
 
2-ДИАЗО-1-НАФТОЛ-СУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА ЕТЕР, СМЕС ТИП D 
 
2,5-ДИБУТОКСИ-4-(4-МОРФОЛИНИЛ)-
БЕНЗОДИАЗОНИЙ ТЕТРАХЛОРЦИНКАТ 
(2:1) 
 
4-(ДИМЕТИЛАМИН)- БЕНЗОДИАЗОНИЙ 
ТРИХЛОРЦИНКАТ(-1) 
 

100 
 
 
 

52 
 
 

100 
 

100 
 
 
 

100 
 
 
 

100 
 

100 
 

< 100 
 
 

100 
 
 
 

100 

ОР7 
 
 
 

ОР7 
 
 

ОР7 
 

ОР7 
 
 
 

ОР7 
 
 
 

ОР5 
 

ОР5 
 

ОР7 
 
 

ОР8 
 
 
 

ОР8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

+40 
 
 
 

+40 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

+50 
 
 
 

+45 

3226 
 
 
 

3226 
 
 

3226 
 

3236 
 
 
 

3236 
 
 
 

3222 
 

3222 
 

3226 
 
 

3228 
 
 
 

3228 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(2) 
 

(2) 
 

(9) 

 



 

 

 

2.2.41.4  Списък на вече класифицирани самореагиращи се вещества, превозвани в 
опаковки (продължение) 
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4-ДИМЕТИЛАМИН-6-(2-ДИМЕТИЛ-
АМИНОЕТОКСИ)ТОЛУОЛ-2-
ДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
 
2,5-ДИМЕТОКСИ-4-(4-МЕТИЛ-
ФЕНИЛСУЛФОНИЛ) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
 
N,N'-ДИНИТРОЗО-N,N'-
ДИМЕТИЛТЕРФТАЛАМИД, под формата на 
паста 
 
N,N'-ДИНИТРОЗОПЕНТАМЕТИЛЕН-
ТЕТРАМИН 
 
4-ДИПРОПИЛАМИНОБЕНЗЕНДИАЗОНИЙ-
ЦИНК ХЛОРИД 
 
ДИФЕНИЛОКСИД-4,4'-
ДИСУЛФОНИЛХИДРАЗИН 
 
ДИЕТИЛЕНГЛИКОЛ-бис-
(АЛИЛКАРБОНАТ)+ДИИЗОПРОПИЛ-
ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
 
2,5-ДИЕТОКСИ-4-(4-МОРФОЛИНИЛ) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙ СУЛФАТ 
 
2,5-ДИЕТОКСИ-4-(ФЕНИЛСУЛФОНИЛ) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
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2.2.41.4  Списък на вече класифицирани самореагиращи се вещества, превозвани в 

опаковки (продължение) 
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2,5-ДИЕТОКСИ-4-МОРФОЛИН- 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙТЕТРАФЛУОРОБОРАТ 
 
2,5-ДИЕТОКСИ-4-МОРФОЛИН- 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
 
2,5-ДИЕТОКСИ-4-МОРФОЛИН- 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
 
3-МЕТИЛ-4-(ПИРОЛИДИНИЛ-1) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙ-ТЕТРАФЛУОРБОРАТ 
 
2-(N,N-МЕТИЛАМИНЕТИЛ-КАРБОНИЛ)-4- 
(3,4-ДИМЕТИЛФЕНИЛСУЛФОНИЛ) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙ ВОДОРОДЕН СУЛФАТ 
 
4-МЕТИЛБЕНЗЕН-СУЛФОНИЛХИДРАЗИН 
 
НАТРИЙ 2-ДИАЗО-1-НАФТОЛ-4-СУЛФОНАТ 
 
НАТРИЙ 2-ДИАЗО-1-НАФТОЛ-5-СУЛФОНАТ 
 
4-НИТРОЗОФЕНОЛ 
 
САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ, ПРОБА 
 
САМОРЕАГИРАЩА ТЕЧНОСТ, ПРОБА 
С РЕГУЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
 
САМОРЕАГИРАЩО СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ПРОБА 
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2.2.41.4  Списък на вече класифицирани самореагиращи се вещества, превозвани в 

опаковки (продължение) 
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САМОРЕАГИРАЩО СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ПРОБА С 
РЕГУЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 
 
КОПОЛИМЕР АЦЕТОН-ПИРОГАЛОЛ 2- 
ДИАЗО-1-НАФТОЛ-5-СУЛФОНАТ 
 
ТЕТРАМИНПАЛАДИЙ (II) НИТРАТ 
 
N-ФОРМИЛ-2-(НИТРОМЕТИЛЕН)-1,3- 
ПЕРХИДРОТИАЗИН 
 
3-ХЛОР-4- 
ДИЕТИЛАМИНОБЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК 
ХЛОРИД 
 
2-(N,N-ЕТОКСИКАРБОНИЛ-ФЕНИЛАМИН)- 
3-МЕТОКСИ-4-(N-МЕТИЛ-N- 
ЦИКЛОХЕКСИЛАМИН) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
 
2-(N,N-ЕТОКСИКАРБОНИЛ-ФЕНИЛАМИН)- 
3-МЕТОКСИ-4-(N-МЕТИЛ-N- 
ЦИКЛОХЕКСИЛАМИН) 
БЕНЗЕНДИАЗОНИЙЦИНК ХЛОРИД 
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Бележки: 
1)  Продукти на азодикарбонамид, съответстващи на критериите на 20.4.2 b) 

от Ръководство за изпитания и критерии. Контролната и аварийната 
температури трябва да се определят на база процедурите, съдържащи се в 
2.2.41.1.17. 

2)  Изисква се етикет за допълнителна опасност „ВЗРИВНО ВЕЩЕСТВО” 
(образец 1, виж. 5.2.2.2.2). 



 

 

3)  Продукти на азодикарбонамид, съответстващи на критериите на 20.4.2 c)  
от Ръководство за изпитания и критерии. 

4)   Продукти на азодикарбонамид, съответстващи на критериите на 20.4.2 c) 
от Ръководство за изпитания и критерии. Контролната и аварийната 
температури трябва да се определят на база процедурите, съдържащи се в 
2.2.41.1.17. 

5)  Продукти на азодикарбонамид, съответстващи на критериите на 20.4.2 d)  
от Ръководство за изпитвания и критерии. 

6)   Продукти на азодикарбонамид, съответстващи на критериите на 20.4.2 d) 
от Ръководство за изпитания и критерии. Контролната и аварийната 
температури трябва да се определят на база процедурите, съдържащи се в 
2.2.41.1.17. 

7)  Със съвместим разредител с точка на кипене не по-ниска от 150°С; 
8)  Виж 2.2.41.1.15. 
9)  Тази позиция се прилага за смеси на етери на 2-диазо-1-нафтол-4-

сулфонова киселина и на 2- диазо-1-нафтол-5-сулфонова киселина, които 
отговарят на критериите на 20.4.2 d)  от Ръководство за изпитвания и 
критерии. 

2.2.42     Клас 4.2 Вещества, предразположени към самозапалване  
2.2.42.1  Критерии 
2.2.42.1.1 Наименованието на клас 4.2 обхваща: 

-  пирофорните вещества - вещества, включително смеси и разтвори (течни 
или твърди), които дори в малки количества се запалват при контакт с 
въздуха в рамките на 5 минути. Тези вещества от клас 4.2 са най-
предразположени към самозапалване; и 

-  самонагряващите се вещества и изделия - вещества и изделия, 
включително смеси и разтвори, които при контакт с въздуха без подаване 
на енергия отвън са предразположени към самонагряване. Тези вещества 
се запалват само в голямо количество (килограми) и само след дълъг 
период от време (часове или дни). 

2.2.42.1.2  Веществата и изделията от Клас 4.2 се подразделят на: 
S Вещества, предразположени към самозапалване без допълнителна 

опасност: 
S1 Органични течни; 
S2 Органични твърди; 
S3 Неорганични течни; 
S4 Неорганични твърди; 
S5 Органометални. 

SW Вещества, предразположени към самозапалване, които при контакт с вода 
отделят леснозапалими газове; 

SО Вещества, предразположени към самозапалване, окисляващи; 
SТ Вещества, предразположени към самозапалване, токсични: 

SТ1 Органични токсични, течни; 
SТ2 Органични токсични, твърди; 
SТ3 Неорганични токсични, течни; 
SТ4 Неорганични токсични, твърди; 

SС Вещества, предразположени към самозапалване, корозивни: 
SС1 Органични корозивни, течни; 



 

 

SС2 Органични корозивни, твърди; 
SС3 Неорганични корозивни, течни; 
SС4 Неорганични корозивни, твърди. 

Свойства 
2.2.42.1.3Самонагряване на веществата е процес, при който в резултат на постепенната 

реакция на това вещество с кислорода (съдържащ се във въздуха) се отделя 
топлина. Ако скоростта на образуване на топлината превишава скоростта на 
топлоотдаване, температурата на веществата се повишава и след периода на 
индукция, може да доведе до самозапалване и горене.  
Класификация 

2.2.42.1.4 Веществата и изделията отнесени към клас 4.2, са изброени в таблица А от 
глава 3.2. Отнасянето на веществата и изделията, които не са посочени по 
наименование в таблица А от глава 3.2, към съответните специфични позиции 
„Н.У.К.” на 2.2.42.3, съгласно разпоредбите на глава 2.1, може да се извърши 
на база на наличния опит или на база резултатите от процедурите за изпитване 
в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, раздел 33.3. 
Отнасянето към общите позиции „Н.У.К.” на клас 4.2 се извършва на база 
резултатите от процедурите за изпитване в съответствие с Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III, раздел 33.3; трябва също да се има предвид 
практическият опит, ако той гарантира по-строга класификация. 

2.2.42.1.5 При отнасяне на вещества или изделия, които не са посочени по наименование, 
към една от позициите, изброените в 2.2.42.3, на базата на процедурите за 
изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
раздел 33.3, се прилагат следните критерии: 
a)  Твърди вещества, предразположени към самозапалване (пирофорни), 

трябва да бъдат отнесени към клас 4.2, ако те се запалват при падане от 
височина 1 m или в рамките на следващите пет минути; 

b)  Течности, предразположени към самозапалване (пирофорни), трябва да 
бъдат отнесени към клас 4.2, ако: 
i) изляти върху инертен носител, те се запалват в рамките на пет 

минути, или 
ii)  в случай на получаване на отрицателни резултати по време на 

изпитването в съответствие с подточка i) и изляти върху сух нагънат 
хартиен филтър (ватманска филтърна хартия № 3), те я запалват или я 
овъгляват в рамките на 5 минути; 

с)  Вещества, в проба с формата на куб със страна 10 сm, при които при 
температура на изпитване 140°С в рамките на 24 часа, се наблюдава 
самозапалване или повишаване на температурата до повече от 200°С, 
трябва да бъдат отнесени към клас 4.2.За база на този критерий е взета 
температурата на самозапалване на проба дървени въглища с обем 27m3,с 
формата на куб, която е 50°С. Веществата с точка на самозапалване 
превишаваща 50°С при обем 27m3, не трябва да се отнасят към клас 4.2 

БЕЛЕЖКА 1: Веществата, превозвани в опаковки с обем, ненадвишаващ 3 м3, 
се освобождават от разпоредбите на изискванията за клас 4.2, ако по време 
на изпитването, извършено на проба с форма на куб, със страна 10 сm, при 
температура 120°С в продължение на 24 часа не се наблюдава самозапалване 
или повишаване на температурата на пробата до повече от 180°С. 



 

 

БЕЛЕЖКА 2: Веществата, превозвани в опаковки с обем ненадвишаващ 450 l, 
се освобождават от разпоредбите на изискванията за клас 4.2, ако по време 
на изпитването, извършено на проба с форма на куб, със страна 10 сm, при 
температура 100°С в продължение на 24 часа не се наблюдава самозапалване 
или повишаване на температурата на пробата до повече от 160°С. 
БЕЛЕЖКА 3: Тъй като органометалните вещества могат да бъдат 
отнесени към клас 4.2 или 4.3 с видовете допълнителна опасност в 
зависимост от техните свойства, в 2.3.5 е показана специална схема за 
класифицирането на тези вещества. 

2.2.42.1.6  Ако в резултат на поставени в тях добавки вещества от клас 4.2 попадат в 
категории за опасност, различни от категориите за опасност, към които се 
отнасят веществата, посочени по наименование в таблица А от глава 3.2, тези 
смеси трябва да бъдат отнесени към позициите, към които те се отнасят по 
силата на тяхната физическа степен на опасност. 
БЕЛЕЖКА:По отношение на класифицирането на разтвори и смеси (като 
препарати и отпадъци) виж също 2.1.3 

2.2.42.1.7 На база резултатите от процедурите за изпитване в съответствие с  Ръководство 
за изпитвания и критерии, част III, раздел 33.3 и на критериите, съдържащи се в 
2.2.42.1.5, може също така да се определи, дали естеството на някое вещество, 
посочено по наименование, е такова, че разпоредбите за този клас да не се 
прилагат за това вещество. 
Определяне на  опаковъчни групи 

2.2.42.1.8 Навеществата и изделията, отнесени към различни позиции в таблица А от 
глава 3.2, се определя опаковъчна група І, ІІ или ІІІ на база на процедурите за 
изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
раздел 33.3, с прилагане на следните критерии: 
a)  на веществата, предразположени към самозапалване (пирофорните), се 

определя опаковъчна група І; 
b)  на самонагряващите се вещества и изделия,в проба с форма на куб със 

страна 2,5 сm при които при температура на изпитване 140°С в рамките 
на 24 ч, се наблюдава самозапалване или повишаване на температурата до 
повече от 200°С, се определя опаковъчна група ІІ; на веществата с точка 
на самозапалване над 50°С при обем от 450 l не трябва да се определя 
опаковъчна група ІІ; 

c)  на веществата с малка степен на самонагряване, пробата с форма на куб 
със страна 2,5 сm, на които при зададените условия не проявяват 
свойствата, описани в b), но пробата с форма на куб със страна 10cm при 
температура на изпитване 140°С, в рамките на 24 часа се наблюдава 
самозапалване или повишаване на температурата до повече от 200°С, се 
определя опаковъчна група ІІІ. 

2.2.42.2  Вещества, които не се допускат за превоз 
За превоз не се допускат следните вещества: 
-  ООН № 3255 терт-БУТИЛХИПОХЛОРИТ; и 
-  окисляващи самонагряващи се твърди вещества, отнесени към ООН № 

3127, ако не удовлетворявят изискванията, определени за клас 1 (виж 
2.1.3.7). 

 
 



 

 

2.2.42.3 Списък на обобщените позиции 
 

Вещества способни 
на самозапалване 

течни S1 2845 ПИРОФОРНА ТЕЧНОСТ, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 
3183 САМОЗАГРЯВАЩА СЕ ТЕЧНОСТ, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 
 

 

Без 
допъл-
нителна 
опасност 

органични   1373 ВЛАКНА или ТЪКАНИ ОТ ЖИВОТИНСКИ, РАСТИТЕЛЕН 
илиСИНТЕТИЧЕН ПРОИЗХОД, Н.У.К., импрегнирани с масло 
2006 ПЛАСТМАСА,  НА БАЗАТА НА  НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ, Н.У.К 
3313 ОРГАНИЧНИ ПИГМЕНТИ,  САМОЗАГРЯВАЩИ СЕ 
2846 ПИРОФОРНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 
3088 САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

   

   
 твърди S2 

  

 

S     

  течни S3 3194 ПИРОФОРНА ТЕЧНОСТ, НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 
3186 САМОЗАГРЯВАЩА СЕ ТЕЧНОСТ, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

 
  

 

     
    1383 ПИРОФОРЕН  МЕТАЛ, Н.У.К. 

1383 ПИРОФОРНА СПЛАВ, Н.У.К. 
1378 МЕТАЛЕН КАТАЛИЗАТОР, ОВЛАЖНЕН с видимо 
изилшък течност 
2881 МЕТАЛЕН КАТАЛИЗАТОР , СУХ 
3189а МЕТАЛЕН ПРАХ САМОЗАГРЯВАЩ СЕ, Н.У.К. 
3205 АЛКОХОЛАТИ НА АЛКАЛНОЗЕМНИ МЕТАЛИ, Н.У.К. 
3200 ПИРОФОРНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО,  НЕОРГАНИЧНО, 

Н.У.К. 
3190САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 

НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

 не 
органични  

 

    
    

    
  

 твърди S4 
 органо- 

метални 

  3392МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, ПИРОФОРНО 
3391  МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО,  
ПИРОФОРНО 
3400  МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
САМОЗАГРЯВЯЩО СЕ 

  S5 
    

     

    3394 МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
ПИРОФОРНО,           РЕАГИРАЩО С ВОДА 
3393  МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО,  ТВЪРДО,  
ПИРОФОРНО,           РЕАГИРАЩО С ВОДА 

Реагиращи с вода  SW 
    
    3127САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО ,  

ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 
(не се допуска за превоз виж 2.2.42.2) Окисляващи  SO 

 
  ST1 

3184 САМОЗАГРЯВЯЩА СЕ ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К 

  течни   

 органични 
твърди 

ST2 3128САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

     



 

 

  
 
не 
органични 

течни ST3 3187 САМОЗАГРЯВЯЩА СЕ ТЕЧНОСТ,  ТОКСИЧНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К 

Токсични   

ST 

твърди ST4 

3191 САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО,   НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

 

 

 течни  
 
 
твърди 

SC1 3185 САМОЗАГРЯВАЩА СЕ ТЕЧНОСТ,  КОРОЗИВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

  
SC2 

3126  САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО,  
           КОРОЗИВНО,  ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

 органични    

  течни SC3 3188  САМОЗАГРЯВАЩА СЕ ТЕЧНОСТ,  КОРОЗИВНА, 
           НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

Корозивни 
   

SC не 
органични твърди SC4 

3206 АЛКОХОЛАТИ НА АЛКАЛНИ  МЕТАЛИ, 
          САМОЗАГРЯВАЩИ СЕ,  КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3192 САМОЗАГРЯВАЩО СЕ ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО , 
          КОРОЗИВНО,  НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

   

 

a Прахове и металени прахове, който не са токсични под форма на несамозапалващи се вещества, 

които въпреки това при контакт с вода отделят леснозапалими газове, са вещества от клас 4.3 

 
2.2.43  Клас 4.3 Вещества, които при контакт с вода отделят леснозапалими 

газове  
2.2.43.1  Критерии 
2.2.42.1.1 Наименованието на клас 4.3 обхваща веществата, които при реакция с вода, 

отделят леснозапалими газове, които могат да образуват с въздуха експлозивни 
смеси, а също и изделията, съдържащи такива вещества. 

2.2.43.1.2 Веществата и изделията от клас 4.3 се подразделят на: 
W Вещества, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове, без 

допълнителна опасност, а също и изделията, съдържащи такива вещества: 
W1 Течни; 
W2 Твърди; 
W3 Изделия. 

WF1 Вещества, които при контакт с вода, отделят леснозапалими газове, 
течни, леснозапалими; 

WF2 Вещества, които при контакт с вода, отделят леснозапалими газове, 
твърди, леснозапалими; 

WS Вещества, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове, 
твърди, самонагряващи се; 

WО Вещества, които при контакт с вода, отделят леснозапалими газове, 
окисляващи, твърди; 



 

 

WТ Вещества, които при контакт с вода, отделят леснозапалими газове, 
токсични: 
WТ1 Течни; 
WТ2 Твърди. 

WС Вещества, които при контакт с вода, отделят леснозапалими газове, 
корозивни: 
WС1 Течни; 
WС2 Твърди. 

WFС Вещества, които при контакт с вода, отделят леснозапалими газове, 
леснозапалими, корозивни. 

Свойства 
2.2.43.1.3 Някои вещества при контакт с вода, могат да отделят леснозапалими газове, 

които могат да образуват експлозивни смеси с въздуха. Тези смеси са 
леснозапалими от всякакви обикновени източници на запалване, например, 
открит огън, искри от шлосерски инструменти, необезопасени лампи. 
Образуващата се в резултат на това взривна вълна и огън могат да създадат 
опасност за хората и околната среда. За определяне на това, води ли реакцията 
на веществото с водата до отделяне на опасно количество газове, които могат 
да се запалят, трябва да се използва метода за изпитване, посочен в 2.2.43.1.4. 
Този метод не трябва да се прилага за пирофорните вещества. 
Класификация 

2.2.43.1.4 Веществата и изделията, отнесени към клас 4.3, са изброени в таблица А от 
глава 3.2. Отнасянето на веществата и изделията, които не са посочени по 
наименование в таблица А от глава 3.2 в съответната позиция на 2.2.43.3 
съгласно разпоредбите на глава 2.1, трябва да се извърши на базата на 
резултатите от процедурите за изпитване в съответствие Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III, раздел 33.4; трябва също да се има предвид 
практическият опит, ако той гарантира по-строга класификация. 

2.2.43.1.5 При отнасяне на вещества, които не са посочени по наименование, към една от 
позициите изброени в 2.2.43.3, на база на резултатите от процедурите за 
изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
раздел 33.4, се прилагат следните критерии: 
Веществото трябва да бъде отнесено към клас 4.3, ако: 
a)  на някой от етапите на изпитване се получи самозапалване на отделяния 

газ; или 
b)  се получи отделяне на леснозапалим газ със скорост повече от 1 литър на 

килограм изпитвано вещество в час. 
БЕЛЕЖКА: Тъй като органометалните вещества могат да бъдат отнесени 
към клас 4.2 или 4.3 с видовете допълнителна опасност в зависимост от 
техните свойства, в 2.3.5 е показана специална схема за класифицирането на 
тези вещества. 

2.2.43.1.6  Ако в резултат на поставени в тях добавки вещества от клас 4.3 попадат в 
категории са опасност, различни от категориите за опасност, към които се 
отнасят веществата, посочени по наименование в таблица А от глава 3.2, тези 
смеси трябва да бъдат отнесени към позициите, към които те се отнасят по 
силата на тяхната фактическа степен на опасност. 
БЕЛЕЖКА:По отношение на класифицирането на разтворите и смесите 
(като препарати и отпадъци) виж също 2.1.3 



 

 

2.2.43.1.7 На база на процедурите от изпитванията в съответствие с Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III, раздел 33.4 и на критериите, съдържащи се в 
2.2.43.1.5, може също да се определи, дали естеството на някое вещество, 
посочено по наименование, е такова, че разпоредбите за този клас да не се 
прилагат за това вещество. 
Определяне на опаковъчни групи 

2.2.43.1.8  На веществата и изделията, отнесени към различни позиции в таблица А от 
глава 3.2, се определя опаковъчна група І, ІІ или ІІІ, на база напроцедури за 
изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
раздел 33.4, с прилагане на следните критерии: 
a)  опаковъчна група І се определя на всяко вещество, което реагира бурно с 

вода при температура на околната среда и като цяло показва тенденция за 
отделянето на газ, подложен на самазапалване, или което лесно реагира с 
вода при температура на околната среда, отделяйки при това 
леснозапалим газ със скорост равна или превишаваща 10 литра на 
килограм вещество в минута; 

b)  опаковъчна група ІІ се определя на всяко вещество, което реагира лесно с 
вода при температура на околната среда, отделяйки при това 
леснозапалим газ с максимална скорост равна или превишаваща 20 литра 
на килограм вещество в час, и което не удовлетворява критериите, 
определени за опаковъчна група І; 

c)  опаковъчна група ІІІ се определя на всяко вещество, което реагира бавно 
с вода при температура на околната среда, отделяйки при това 
леснозапалим газ с максимална скорост, превишаваща 1 литър на 
килограм вещество в час, и което не удовлетворява критериите, 
определени за опаковъчна група І или ІІ. 

2.2.43.2  Вещества, които не се допускат за превоз 
Реагиращите с вода окисляващи твърди вещества, отнесени към позиция с 
ООН № 3133, не се допускат за превоз, ако не удовлетворяват изискванията, 
определени за клас 1 (виж също 2.1.3.7). 

 
2.2.43.3 Списък на обобщените позиции 
 

Вещества, отделящи 
леснозапалими газове 
при контакт с вода 

 1389 АМАЛГАМА НА АЛКАЛЕН МЕТАЛ, ТЕЧНА 
1391 ДИСПЕРСИЯ НА АЛКАЛЕН МЕТАЛ или 
1391 ДИСПЕРСИЯ НА АЛКАЛНОЗЕМЕН  МЕТАЛ  
1392  АМАЛГАМА НА АЛКАЛОЗЕМЕН  МЕТАЛ, ТЕЧНА 
1420 КАЛИЕВО- МЕТАЛНИ СПЛАВИ, ТЕЧНИ 
1421 СПЛАВ НА  АЛКАЛЕН МЕТАЛ, ТЕЧНА, Н.У.К. 
1422 КАЛИЕВО-НАТРИЕВИ СПЛАВИ, ТЕЧНИ 
3398 МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО ТЕЧНО,  РЕАГИРАЩО С ВОДА 
3148 РЕАГИРАЩА С ВОДА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

 

 

   

 течни W1 

    

Без 
допълнител- 
на опасност 

  1390 АМИДИ НА АЛКАЛЕН МЕТАЛ 
3401 АМАЛГАМА НА АЛКАЛЕН  МЕТАЛ, ТВЪРДА 
3402 АМАЛГАМА НА АЛКАЛОЗЕМЕН  МЕТАЛ, ТВЪРДА 
3170 СТРАНИЧНИ ПРОДУКТИ ОТ ТОПЕНЕ НА  АЛУМИНИИЙ или 

твърди W2a 

W   



 

 

   3170  СТРАНИЧНИ ПРОДУКТИ ОТ ПРЕТОПЯВАНЕ НА  АЛУМИНИИЙ 
3403 КАЛИЕВО-МЕТАЛНИ СПЛАВИ, ТВЪРДИ 
3404 КАЛИЕВО-НАТРИЕВИ СПЛАВИ, ТВЪРДИ 
1393 АЛКАЛОЗЕМЕН  МЕТАЛ, СПЛАВ, Н.У.К 
1409 МЕТАЛНИ ХИДРИДИ НА, РЕАГИРАЩИ С ВОДА, Н.У.К. 
3208 МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, РЕАГИРАЩО С ВОДА, Н.У.К. 
3395 МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО ТВЪРДО,  РЕАГИРАЩО С ВОДА 
2813 РЕАГИРАЩО С ВОДА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

   

   

   

    

 
изделия W3 

3292 БАТЕРИИ, СЪДЪРЖАЩИ НАТРИЙ или 
3292 ЕЛ. КЛЕТКИ  СЪДЪРЖАЩИ НАТРИЙ   

  

   3482 АЛКАЛЕН МЕТАЛ,  ЛЕСНОЗАПАЛИМ или         
3482 ДИСПЕРСИРАН АЛКАЛОЗЕМЕН  МЕТАЛ ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3399 МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО ТЕЧНО, РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО      

Течни, леснозапалими 

 

 
Твърди, леснозапалими 

WF1 

  

WF2 

3396  МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО ТВЪРДО, РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
3132  РЕАГИРАЩО С ВОДА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ЗАПАЛИМО, Н.У.К.          
 

Твърди, самонагряващи 
се 

WSb 3397 МЕТАЛООРГАНИЧНО ВЕЩЕСТВО ТВЪРДО, РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗОГРЯВАЩО СЕ 
3209 МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, РЕАГИРАЩО С ВОДА,  САМОЗАГРЯВАЩО 
СЕ, Н.У.К. 
3135 РЕАГИРАЩО С ВОДА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО,  САМОЗАГРЯВАЩО 
СЕ,Н.У.К 

  

Твърди, окисляващи WO 

3133  РЕАГИРАЩО С ВОДА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО,  ОКИСЛЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 
(не се допуска за превоз, виж 2.2.43.2) 

    

Токсични течни WT1 3130 РЕАГИРАЩА С ВОДА ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, Н.У.К. 
WT твърди   

  WT2 3134 РЕАГИРАЩО С ВОДА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ТОКСИЧНО, Н.У.К. 
    

 течни WC1 3129 РЕАГИРАЩА С ВОДА ТЕЧНОСТ, КОРОЗИВНА, Н.У.К. 
Корозивни    

WC твърди WC2 3131  РЕАГИРАЩО С ВОДА ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
    
   2988 ХЛОРСИЛАНИ, РЕАГИРАЩИ С ВОДА, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 

КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
(Няма други обобщени позици с този класификационен код; при необходимост, 

класифицирането към една или друга позиция с конкретен  класификационен 
код се извършва в съответствие с таблицата за приоритета на  опасните 
свойства, съдържаща се в 2.1.3.10) 

   

   

леснозапалими 
корозивни WFCc 



 

 

а Метали и метални сплави, които при контакт с вода не отделят леснозапалими газове и не са 
пирофорни или самонагряващи се, но лесно се запалват, са вещества от клас 4.1. Алкалоземните 
метали и сплавите от алкални метали в пирофорна форма са вещества от клас 4.2. Прах и праховете 
от метали в пирофорна форма са вещества от клас 4.2. Металите и металните сплави в пирофорна 
форма са вещества от клас 4.2. Съединенията на фосфор с тежки метали като желязо, мед и др. не 
попадат под разпоредбите наADN. 

b Метали и метални сплави в пирофорна форма са вещества от клас 4.2. 

c Хлорсилани с точка на запалване под 23°C, които при контакт с вода не отделят леснозапалими 
газове, са вещества от клас 3. Хлорсилани с точка на запалване 23°C или по-висока, които при 
контакт с вода не отделят леснозапалими газове, са вещества от клас 8. 

 
2.2.51.  Клас 5.1 Окисляващи вещества 
2.2.51.1  Критерии 
2.2.51.1.1 Наименованието на клас 5.1 обхваща веществата, които самите не е 

задължително да са горящи, но могат, обикновено чрез отделяне на кислород, 
да предизвикат или да поддържат горенето на другите материали, а също и 
изделията, съдържащи такива вещества. 

2.2.51.1.2  Веществата от клас 5.1 и изделията, съдържащи такива вещества се 
подразделят на:        
О Окисляващи вещества без допълнителна опасност или изделия, 

съдържащи такива вещества: 
О1 Течни; 
О2 Твърди; 
О3 Изделия; 

ОF Окисляващи вещества, твърди, леснозапалими; 
ОS Окисляващи вещества, твърди, самонагряващи се; 
ОW Окисляващи вещества, твърди, които при контакт с вода отделят 

леснозапалими газове; 
ОТ Окисляващи вещества, токсични: 

ОТ1 Течни; 
ОТ2 Твърди; 

ОС Окисляващи вещества, корозивни: 
ОС1 Течни; 
ОС2 Твърди; 

ОТС Окисляващи вещества, токсични, корозивни. 
2.2.51.1.3 Веществата и изделията, отнесени към клас 5.1, са изброени в таблица А от 

глава 3.2. Отнасянето на вещества и изделия, които не са посочени по 
наименование в тази таблица, към съответните позиции на 2.2.51.3, съгласно 
разпоредбите на глава 2.1 може да се извърши на база на изпитванията, 
методите и критериите, предвидени от 2.2.51.1.6 до 2.2.51.1.9, и в Ръководство 
за изпитвания и критерии, част III, раздел 34.4. В случай на несъответствие 
между резултатите от изпитванията и практическия опит, при вземане на 
решение на първо място се взема предвид практическия опит. 

2.2.51.1.4 Ако в резултат на поставени в тях добавки вещества от клас 5.1 попадат в 
категории са опасност, различни от категориите на опасност, към които се 
отнасят веществата, посочени по наименование в таблица А от глава 3.2, тези 
смеси трябва да бъдат отнесени към позициите, към които те се отнасят по 
силата на тяхната фактическа степен на опасност. 
БЕЛЕЖКА:По отношение на класифицирането на разтвори и смеси (като 
препарати и отпадъци) виж също 2.1.3 



 

 

2.2.51.1.5На база на процедурите от изпитването в съответствие с Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III, раздел 33.4 и на критериите, съдържащи се от 
2.2.51.1.6 до 2.2.51.1.9, може също да се определи, дали естеството на някое 
вещество, посочено по наименование, е такова, че разпоредбите за този клас да 
не се прилагат за това вещество. 
Окисляващи твърди вещества 
Класификация 

2.2.51.1.6 При отнасяне на вещества, които не са посочени по наименование в 
таблица А от глава 3.2, към една от позициите, изброени в 2.2.51.3, на база 
процедурата за изпитване в съответствие с Ръководството за изпитания и 
критерии, част III, подраздел 34.4.1 (изпитване О.1) или на подраздел 
34.4.3 (изпитване О.3), се прилагат следните критерии: 
а) при изпитване О.1 − твърдото вещество трябва да бъде отнесено към 

клас 5.1, ако то смесено с целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от 
теглото), се запалва или изгаря или има средна продължителност на 
горене, която не превишава средната продължителност на горене на 
калиев бромат с целулоза, смесени в съотношение 3:7 (от теглото); 
или 

b) при изпитване О.3 − твърдото вещество трябва да бъде отнесено към 
клас 5.1, ако то е смесено с целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от 
теглото), има средна продължителност на горене, която е равна или 
по-голяма от средната продължителност на горене на калциев 
пероксид с целулоза, смесени в съотношение 1:2 (от теглото).”. 

Определяне на опаковъчни групи 
2.2.51.1.7 На твърди окисляващи вещества, класифицирани към различни позиции в 

таблица A от глава 3.2, се определя опаковъчна група I, II или III въз 
основа на процедурите за изпитване в съответствие с Ръководството за 
изпитания и критерии, част III, подраздел 34.4.1 (изпитване О.1) или 
подраздел 34.4.3 (изпитване О.3), в съответствие със следните критерии: 
а) Изпитване О.1: 
 i) опаковъчна група I: всяко вещество, което, ако бъде смесено с 

целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от теглото), има средна 
продължителност на горене, която е по-малка от средната 
продължителност на горене на калиев бромат с целулоза, 
смесени в съотношение 3:2 (от теглото); 

ii) опаковъчна група II: всяко вещество, което, ако бъде смесено с 
целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от теглото), има средна 
продължителност на горене, която е равна или е по-малка от 
средната продължителност на горене на калиев бромат с 
целулоза, смесени в съотношение 2:3 (от теглото), и не отговаря 
на критериите за опаковъчна група I; 

iii) опаковъчна група III: всяко вещество, което, ако бъде смесено с 
целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от теглото), има средна 
продължителност на горене, която е равна или е по-малка от 
средната продължителност на горене на калиев бромат с 
целулоза, смесени в съотношение 3:7 (от теглото), и не отговаря 
на критериите за опаковъчни групи I и II. 

b) Изпитване О.3: 



 

 

i) опаковъчна група I: всяко вещество, което, ако бъде смесено с 
целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от теглото), има средна 
скорост на горене, която е по-голяма от средната скорост на 
горене на калциев пероксид с целулоза, смесени в съотношение 
3:1 (от теглото);  

ii) опаковъчна група II: всяко вещество, което, ако бъде смесено с 
целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от теглото), има средна 
скорост на горене, която е равна или e по-голяма от средната 
скорост на горене на калциев пероксид с целулоза, смесени в 
съотношение 1:1 (от теглото), и не отговаря на критериите за 
опаковъчна група I;  

 iii) опаковъчна група III: всяко вещество, което, ако бъде смесено с 
целулоза в съотношение 4:1 или 1:1 (от теглото), има средна 
скорост на горене, която е равна или e по-голяма от средната 
скорост на горене на калциев пероксид с целулоза, смесени в 
съотношение 1:2 (от теглото), и не отговаря на критериите за 
опаковъчни групи I и II.”.  

Окисляващи течни вещества 
Класификация 

2.2.51.1.8 При отнасяне на окисляващи течни вещества, които не са посочени по 
наименование в таблица А от глава 3.2, към една от позициите, изброени в 
2.2.51.3, на база на процедурите за изпитване в съответствие с Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III, 34.4.2, се прилагат следните критерии: 
течно вещество трябва да бъде отнесено към клас 5.1, ако то е смесено с 
целулоза в пропорция 1:1 (от теглото), има максимално налягане 2 070 кРа 
(манометрично налягане) или повече и има средно време на повишаване на 
налягането, което е по-малко или равно на средното време на повишаване на 
налягането на 65-процентен разтвор на азотна киселина с целулоза смесени в 
съотношение 1:1 (от теглото).  
Определяне на  опаковъчни групи 

2.2.51.1.9 На окисляващите течни вещества, отнесени към различни позиции в таблица А 
от глава 3.2, се определя опаковъчна група І, ІІ или ІІІ на база процедурите за 
изпитване в съответствие с Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
раздел 34.4.2, с прилагане на следните критерии: 
a)  опаковъчна група І: на всяко вещество, което е смесено с целулоза в 

пропорция 1:1 (от теглото) и се самозапалва или има средно време на 
повишаване на налягането, което е по-малко от средното време за 
повишаване на налягането на 50-процентен разтвор на хлорна киселина с 
целулоза, смесени в съотношение 1:1 (от теглото); 

b)  опаковъчна група ІІ: на всяко вещество, което е смесено с целулоза в 
съотношение 1:1 (от теглото), има средно време на повишаване на 
налягането, което е по-малко или равно на средното време за повишаване 
на налягането на 40-процентен воден разтвор на натриев хлорат с 
целулоза, смесени в съотношение 1:1 (от теглото), и не удовлетворява 
критериите за отнасяне към опаковъчна група І; 

c)  опаковъчна група ІІІ: на всяко вещество, което е смесено с целулоза в 
съотношение 1:1 (от теглото), има средно време на повишаване на 
налягането, което е по-малко или равно на средното време за повишаване 



 

 

на налягането на 65-процентен разтвор на азотна киселина с целулоза 
смесени в съотношение 1:1 (от теглото), и не удовлетворява критериите за 
отнасяне към опаковъчна група І или ІІ. 

2.2.51.2  Вещества, забранени за превоз 
2.2.51.2.1 Химически нестабилните вещества от клас 5.1 се допускат за превоз само в 

случай, че са взети необходимите мерки за предотвратяване на техното опасно 
разлагане или полимеризация по време на превоза. За това трябва, по 
специално, да се гарантира, че в съдовете и цистерните не се съдържат 
вещества, които могат да активират тези реакции. 

2.2.51.2.2  За превоз не се допускат следните вещества и смеси: 
-  окисляващи твърди, вещества, самонагряващи се, отнесени към ООН № 

3100; окисляващи твърди, вещества, реагиращи с вода отнесени към ООН 
№ 3121; и окисляващи твърди, вещества, леснозапалими, отнесени към 
ООН № 3137, ако те не удовлетворяват изискванията, определени за клас 
1 (виж също 2.1.3.7); 

-  водороден пероксид нестабилизиран, или водороден пероксид воден 
разтвор нестабилизиран, съдържащ повече от 60 % водороден пероксид; 

-  тетранитрометан, който съдържа горящи примеси; 
-  разтвори на хлорна киселина, съдържащи повече от 72% киселина (от 

теглото), или смес на хлорна киселина с всяка течност, освен вода; 
-  разтвор на хлорна киселина, съдържащ повече от 10 % хлорна киселина 

или смеси на хлорна киселина с всяка течност, освен вода; 
-  съдържащи халоген съединения на флуор, освен такива като ООН № 1745  

БРОМ ПЕНТАФЛУОРИД, ООН № 1746 БРОМ ТРИФЛУОРИД и № ООН 
2495 ЙОД ПЕНТАФЛУОРИД от клас 5.1, а също и ООН № 1749 ХЛОР 
ТРИФЛУОРИД и ООН № 2548 ХЛОР ПЕНТАФЛУОРИД от клас 2; 

-  амониев хлорат и негови водни разтвори, а също и смеси на хлорат с 
амониева сол; 

-  амониев хлорит и негови водни разтвори, а също и смеси на хлорит с 
амониева сол; 

-  смеси на хипохлорит с амониева сол; 
-  амониев бромат и негови водни разтвори, а също и смеси на бромат с 

амониева сол; 
-  амониев перманганат и негови водни разтвори, а също и смеси на 

перманганат с амониева сол; 
-  амониев нитрат, съдържащ повече от 0,2% горящи вещества 

(включително всяко органично вещество, изчислено като въглерод), ако 
то не е компонент на вещество или изделие от клас 1; 

-  торове с амониев нитрат (за определяне съдържанието на амониев нитрат, 
всички нитратни йони, за които има молекулярен еквивалент на амониеви 
йони, трябва да бъдат изчислени като амониев нитрат) или с горящи 
вещества, съдържанието на които превишава стойностите, посочени в 
специално разпореждане 307, освен в случаите, когато те се допускат за 
превоз при спазване на условията, прилагани за клас 1; 

-  амониев нитрат и неговите водни разтвори, а също и смеси на 
неорганичен нитрат с амониева сол; 

-  смеси на калиев нитрат, натриев нитрит и амониева сол. 



 

 

2.2.51.3 Списък на обобщените позиции 

Окисляващи 
вещества 
и изделия, 
съдържащи 
такива вещества 

Течни O1 3210 ХЛОРАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3211 ПЕРХЛОРАТИ,  НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3213 БРОМАТИ,  НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3214 ПЕРМАНГАНАТИ,  НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3216 ПЕРСУЛФАТИ,  НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3218 НИТРАТИ,  НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3219 НИТРАТИ,  НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
3139 ОКИСЛЯВАЩ ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

  

  

  

  

   1450  БРОМАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
1461  ХЛОРАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
1462  ХЛОРИТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
1477  НИТРАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
1481  ПЕРХЛОРАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
1482  ПЕРМАНГАНАТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
1483  ПЕРОКСИДИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К 
2627  НИТРИТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
3212  ХИПОХЛОРИТИ, НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 
3215  ПЕРСУЛФАТИ, НЕОРГАНИЧНИ,Н.У.К. 
1479 ОКИСЛЯВАЩО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

Без допълнителна 
опасност 

  
Твърди O2 

О   

   

   

    

 Изделия O3 3356 ГЕНЕРАТОР НА КИСЛОРОД, ХИМИЧЕСКИ 
    

Твърди,леснозапалими OF 
3137  ОКИСЛЯВАЩО  ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ЛЕСНОЗАПАЛИМО, Н.У.К.          
( не се допуска за превоз, виж 2.2.51.2) 

  

Твърди, самонагряващи се OS 
3100  ОКИСЛЯВАЩО  ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, Н.У.К.           
( не се допуска за превоз, виж 2.2.51.2) 

    

Твърди, реагиращи с вода OW 
3121  ОКИСЛЯВАЩО  ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО,  РЕАГИРАЩО С ВОДА, Н.У.К.           
( не се допуска за превоз, виж 2.2.51.2) 

    

 Твърди OT1 3099  ОКИСЛЯВАЩА  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

Токсични 
   

ОТ Течни OT2 3087  ОКИСЛЯВАЩО  ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ТОКСИЧНО, Н.У.К. 
    

 Твърди OC1 3098  ОКИСЛЯВАЩА  ТЕЧНОСТ, КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

Корозивни 
   

ОС Течни OC2 3085  ОКИСЛЯВАЩО  ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
    

Токсични, корозивни OTC (Няма обобщени позиции с този класификационен код; при необходимост 
класифицирането към една или друга позиция с конкретен класификационен код 



 

 

се извършва в съответствие с таблицата за приоритета на опасните свойства, 
съдържаща се в 2.1.3.10) 

 

2.2.52  Клас 5.2    Органични пероксиди 
2.2.52.1 Критерии 
2.2.52.1.1 Наименованието на клас 5.2 обхваща органичните пероксиди и съединенията 

на органични пероксиди. 
2.2.52.1.2 Веществата от клас 5.2 се подразделят на: 

Р1 Органични пероксиди, които не изискват регулиране на температурата; 
Р2 Органични пероксиди, които изискват регулиране на температурата.  
Определение 

2.2.52.1.3 Органичните пероксиди са органични вещества, които съдържат двувалентната 
структура -О-О- и могат да бъдат разглеждани като производни продукти на 
водородния пероксид, в който един от двата водородни атома е заместен с 
органични радикали. 
Свойства 

2.2.52.1.4 Органичните пероксиди са предразположени към екзотермично разлагане при 
нормална или повишена температура. Разлагането може да започне под 
въздействието на топлина, контакт с примеси (например, киселини, съединения 
на тежки метали, амини) триене, удар. Скоростта на разлагането нараства с 
увеличаване на температурата и зависи от състава на органичния пероксид. 
Разпадането може да доведе до образуване на вредни или леснозапалими газове 
или пàри. Определени органични пероксиди трябва да се превозват при 
регулиране на температурата. Някои от органичните пероксиди могат да се 
разлагат с експлозия, особено в затворено пространство. Това свойство може да 
се промени чрез добавяне на разтворители или използване на подходящи 
опаковки. Много органични пероксиди горят интензивно. Трябва да се избягва 
попадане на органичен пероксид в очите. Някои органични пероксиди дори при 
кратък контакт водят до сериозно увреждане на очната обвивка или разяждане 
на кожата. 
БЕЛЕЖКА: Методи на изпитване за определяне запалимостта на 
органичните пероксиди са описани в Ръководство за изпитвания и критерии,  
част III раздел 32.4. Тъй като при нагряване на органичните пероксиди може 
да започне бурна реакция, се препоръчва да се определи тяхната точка на 
запалване чрез използване на малко количиство проба съгласно описанието, 
съдържащо се в стандарт ISO 3679: 1983. 
Класификация 

2.2.52.1.5 Всеки органичен пероксид трябва да се разглежда с цел отнасяне към клас 5.2, 
с изключение на такива съединения на органични пероксиди, които съдържат:  
a) не повече от 1,0 % свободен кислород от органичните пероксиди, когато 

съдържанието на  водороден пероксид не превишава 1.0 %; 
b)  не повече от 0,5 % свободен кислород от органичните пероксиди, когато 

съдържанието на водороден пероксид е повече от 1.0 %, но не повече от 
7,0 %.   

БЕЛЕЖКА: Съдържанието (в %) на свободния кислород в съединенията на 
органичните пероксиди се определя по формулата: 

16 х Σ (ni x ci/mi), 



 

 

където: 
ni =  брой пероксидни групи на молекулата на i-я органичен пероксид; 
ci =  на концентрация (% от теглото) на i-я  органичен пероксид; и 
mi =  молекулна маса на i-я  органичен пероксид. 

2.2.52.1.6 Органичните пероксиди се подразделят на седем вида съгласно степента на 
опасност, която те представляват. Органичните пероксиди варират от вид А – 
пероксиди който не се допуска за превоз в опаковката, в която те са изпитвани, 
до вид G – пероксиди, за който не се прилагат разпоредбите за клас 5.2. 
Класификацията на пероксидите от видове В-F е пряко свързана с тяхното 
максимално количество в една опаковка. Принципите за класифицирането на 
веществата, които не са изброени в 2.2.52.4, са изложени в Ръководство за 
изпитвания и критерии, част II. 

2.2.52.1.7 Органичните пероксиди, които вече са класифицираните и вече са разрешени 
за превоз в опаковки, са изброени в 2.2.52.4; органичните пероксиди, които 
вече са разрешени за превоз в IBC, - в 4.1.4.2 на ADR, опаковъчна инструкция 
IBC520, и органичните пероксиди, които вече са разрешени за превоз в 
цистерни в съответствие с глави 4.2 и 4.3 на ADR, - в подраздел 4.2.5.2 на ADR, 
инструкция за преносими цистерни Т23. За всяко от разрешените за превоз 
вещества е причислена съответната обобщена позиция в таблица А от глава 3.2 
(ООН № 3101-3120), показани са също и съответните видове допълнителни 
опасности и бележки, съдържащи необходимата информация за превоза. 
В обобщените позиции са посочени: 
-  вида на органичния пероксид (В-F), (виж 2.2.52.1.6); 
-  агрегатното състояние (течно/твърдо); и 
-  режима за регулиране на температурата (ако се изисква), виж 2.2.52.1.15-

2.2.52.1.18. 
Смесите на тези съединения могат да бъдат отнесени към същия вид органичен 
пероксид, както вида, към който се отнася най-опасния компонент, и могат да 
се превозват в съответствие с условията за превоз, предвидени за този вид. 
Въпреки това, тъй като два устойчиви компонента могат да образуват по-малко 
устойчива на топлина смес, трябва да бъде определена температурата на 
самоускоряващо се разлагане (SADT) на сместа, и, при необходимост на базата 
на SADT трябва да бъде изчислена контролната и аварийната температура в 
съответствие с 2.2.52.1.16.  

2.2.52.1.8 Класификацията на органични пероксиди, които не са изброени в 2.2.52.4, 
4.1.4.2 на ADR, инструкцията по опаковане IBC520 или 4.2.5.2 на ADR, 
инструкцията за преносими цистерни Т23, и тяхното отнасяне към обобщена 
позиция трябва да се извършва от компетентния орган на страната на 
произход.В решението за одобрение трябва да бъдат посочени резултатите от 
класификацията и подходящите условия за превоз. Ако страната на произход 
не е Договаряща се страна по ADN, то класификацията и условията за превоз 
трябва да бъдат признати от компетентния орган на първата страна, която е 
Договаряща се страна по ADN по маршрута на превоз на товара. 

2.2.52.1.9  Проби от органични пероксиди или състави от органични пероксиди, които не 
са изброени в 2.2.52.4, по отношение на които няма пълни данни за резултати 
от изпитванията и които трябва да се превозят за извършване на допълнителни 
изпитвания или оценки, трябва да бъдат отнесени към една от позициите, 



 

 

предвидени за органични пероксиди от вид С, ако са изпълнени следните 
условия: 
-  наличните данни показват, че пробата не може да бъде по-опасна от  

органичните пероксиди вид В; 
-  пробата е опакована в съответствие с метода за опковане ОР2, предвиден 

в 4.1.4.1 на ADR, и нейното количество на товарна превозна единица не 
превишава 10 kg; 

-  наличните данни показват, че контролната температура, ако такава е 
предвидена, е достатъчно ниска, за да предотврати всяко опасно 
разлагане и достатъчно висока, за да предотврати всяко опасно разделяне 
на фази. 

Десенсибилизиране на органичните пероксиди 
2.2.52.1.10За гарантиране на безопасността по време на превоза органичните пероксиди в 

много случаи се десенсибилизират чрез добавяне в тях на течни или твърди 
органични вещества, твърди неорганични вещества или вода. Ако е посочено 
процентно съдържание на веществото, то се има предвид процентното 
съдържание от теглото, закръглено до най-близкото цяло число. Като правило, 
десенсибилизацията се извършва по такъв начин, че в случай на изтичане на 
органичен пероксид неговата концентрация да не достигне опасна степен. 

2.2.52.1.11 Ако по отношение на конкретен състав на органичен пероксид не е посочено 
друго, то за разредителите, използвани за десенбилизиране, се прилагат 
следните определения: 
-  разредители от тип А – това са органични течности, съвместими с този 

органичн пероксид и с точка на кипене не по-ниска от 150°С. 
Разредителите от тип А могат да се използват за десенсибилизиране на 
всички органични пероксиди; 

-  разредители тип В – това са органични течности, съвместими с този 
органичн пероксид и с точка на кипене по-ниска от 150˚С, но не под 60˚С 
и точка на запалване не по-ниска от 5˚С. 

Разредителите от тип В могат да се използват за десенсибилизиране на всички 
органични пероксиди, ако точката на кипене на течността е най-малко с 60°С 
над SADT в опаковка с тегло 50 kg. 

2.2.52.1.12 Разредители, които не се отнасят към тип А и В, могат да се добавят с 
съединенията на органичните пероксиди, изброени в 2.2.52.4, при условие, че 
те са съвместими с тези съединения. Въпреки това частичното или пълното 
заместване на разредител от тип А или В с друг разредител с различни 
свойства, изисква повторна оценка на съединението на органичния пероксид, 
в съответствие с обичайната процедура за допуск, предвидена за клас 5.2. 

2.2.52.1.13  Водата може да се използва за десенсибилизиране само на тези органични 
пероксиди, които са изброени в 2.2.52.4 или в решението на компетентния 
орган, взето съгласно 2.2.52.1.8, с указанието „с вода” или „устойчива 
дисперсия във вода”. Пробите на органични пероксиди или съединенията на 
органични пероксиди, които не са изброени в подраздел 2.2.52.4, могат също 
да се десенсибилизират с вода при условие, че са спазени изискванията на 
2.2.52.1.9. 

2.2.52.1.14 Органични и неорганични твърди вещества могат да се използват за 
десенсибилизиране на органични пероксиди, при условие на тяхната 
съвместимост. Съвместими са тези течни или твърди вещества, които не 



 

 

оказват негативно въздействие на термичната стабилност и вида на опасност 
на органичния пероксид. 
Изисквания по отношение регулиране на температурата 

2.2.52.1.15Някои органични пероксиди могат да се превозват само в условия на 
регулиране на температурата. Контролната температура – това е 
максималната температура, при която може да се извърши безопасен превоз 
на органичен пероксид. Предполага се, че температурата на околната среда в 
непосредствена близост до опаковките превишава 55˚С по време на превоза 
само за относително кратък период от време в рамките на 24 часа. В случай на 
загуба на възможността да се регулира температурата може да се наложи 
вземането на аварийни мерки. Аварийна температура – това е температурата, 
при която трябва да се вземат такива мерки. 

2.2.52.1.16 Контролната и аварийна температура се изчислят на база SADT, която се 
определя като най-ниската температура, при която може да се получи 
самоускоряващо се разлагане на веществото в опаковката, използвана по 
време на превоза (виж таблица 1). SADT се определя за това, за да се реши, 
трябва ли по време на превоза да се извършва регулиране на температурата на 
веществото. Изискванията, които се отнасят за определянето на SADT, се 
съдържат в Ръководство за изпитания и критерии, част ІІ, раздели 20 и 28.4. 

 
Таблица 1. Определяне на контролната и аварийна температура 

Тип на 
съдовете 

SADTа Контролнатемпература Аварийнатемпература 

Единични 
опаковки
и IBC 

20˚С или по-ниска с 20˚С под SADT с 10˚С под SADT 

над 20˚С, но не 
повече от35˚С 

с 15˚С под SADT с10˚С под SADT 
 

над от35˚С с 10˚С под SADT с 5˚С под SADT 

Цистерни не повече от 50˚С с 10˚С под SADT с 5˚С под SADT 

а SADT на вещество опаковано за превоз 
2.2.52.1.17Регулиране на температурата се изисква при превоз на следните органични 

пероксиди: 
-  органични пероксиди от тип В и С, с SADT ≤ 50˚С; 
-  органични пероксиди от тип D, показващи средна реакция при нагряване 

в затворено пространство и с ТСУР ≤ 50˚С или показващи слаба реакция 
или липса на такава при нагряване в затворено пространство и с SADT ≤ 
45˚С; и 

-  органични пероксиди от тип Е и F, с SADT ≤ 45˚С. 
БЕЛЕЖКА: Разпоредбите, отнасящи се за определянето на реакцията при 
нагряване в затворено пространство, се съдържат в Ръководство за 
изпитания и критерии, част ІІ, раздел 20 и 28.4. 

2.2.52.1.18Контролната и аварийна температура са посочени, когато това е необходимо, в 
2.2.52.4. По време на превоза фактическата температура може да бъде под 



 

 

контролната температура, въпреки това тя трябва да се избира така, че да се 
избегне опасното разделяне на фази. 

2.2.52.2  Вещества, които не се допускат за превоз 
Органичните пероксиди тип А не се допускат за превоз в съответствие с 
разпоредбите за клас 5.2 (виж Ръководство за изпитвания и критерии, част ІІ, 
20.4.3 а)). 
 

2.2.52.3Списък на обобщените позиции 
 
 
Органични  
пероксиди 

 ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП А, ТЕЧЕН не се допуска за превоз, 
ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП А, ТВЪРД }виж 2.2.52.2 
3101  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП В,  ТЕЧЕН 
3102  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП В, ТВЪРД 
3103  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП С,  ТЕЧЕН 
3104  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП С, ТВЪРД 
3105  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП D, ТЕЧЕН 
3106  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП D, ТВЪРД 
3107  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП E,  ТЕЧЕН 
3108  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП E, ТВЪРД 
3109  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП F,  ТЕЧЕН 
3110  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП F, ТВЪРД 
ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП G, ТЕЧЕН   }не попада под действие на разпоред бите, 
ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП G, ТВЪРД      приложими за клас5.2, виж 2.2.52.1.6 

 

  

  

  

  

 
Неизискващи 
контролиране 
на 
температурата 

 

P1  

  3111  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП В, ТЕЧЕН С КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

  3112  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП В, ТВЪРД  С КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

  3113  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП С,  ТЕЧЕН С КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

  3114  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП С, ТВЪРД  С КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА   

Изискващи 
контролиране на 
температурата 

 
3115  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП D, ТЕЧЕН С КОНТРОЛИРАНА 

ТЕМПЕРАТУРА  

P2 
3116  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП D, ТВЪРД  С КОНТРОЛИРАНА 

ТЕМПЕРАТУРА   
  3117  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП Е, ТЕЧЕН С КОНТРОЛИРАНА 

ТЕМПЕРАТУРА 
  3118  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП Е, ТВЪРД  С КОНТРОЛИРАНА 

ТЕМПЕРАТУРА   
  3119  ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП F, ТЕЧЕН С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА 

  3120 ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД ТИП F, ТВЪРД  С КОНТРОЛИРАНА ТЕМПЕРАТУРА   

2.2.52.4  Списък на класифицираните органични пероксиди, превозвани в опаковки 
В колонка „Метод на опаковане” кодовете ОР1-ОР8 се отнасят за методите на 
опаковане, посочени в 4.1.4.1 на ADR, опаковъчна инструкция Р520 (виж също 
и 4.1.7.1 на ADR). Органичните пероксиди, които подлежат на превоз, трябва 



 

 

да отговарят на изброените изисквания по отношение на класифицирането и 
контролната и аварийната температури (определени на база на SADT). По 
отношение на веществата, разрешени за превоз в IBC, виж 4.1.4.2 на ADR, 
опаковъчна инструкция IBC 520, а по отношение на веществата, разрешени за 
превоз в цистерни в съответствие с глави 4.2 и 4.3 на ADR, виж 4.2.5.2 на ADR, 
инструкция за преносими цистерни Т23.



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

АЦЕТИЛАЦЕТОНПЕРОКСИД  < 42 > 48   > 8 OP7   3105 2) 

" < 32като паста     OP7   3106 20) 

АЦЕТИЛЦИКЛОХЕКСАНСУЛФОНИЛ 

ПЕРОКСИД  
< 82    > 12 OP4   3112 3) 

" < 32  > 68   OP7   3115  

терт-АМИЛ ХИДРОПЕРОКСИД < 88 > 6   > 6 OP8   3107  

терт-АМИЛ ПЕРОКСИАЦЕТАТ < 62 > 38    OP7   3105  

терт-АМИЛ ПЕРОКСИБЕНЗОАТ < 100     OP5   3103  

терт-АМИЛ ПЕРОКСИ-2-

ЕТИЛХЕКСАНОАТ 
< 100     OP7 +20 +25 3115  

терт-АМИЛ 

ПЕРОКСИ-2-

ЕТИЛХЕКСИЛК

АРБОНАТ 

< 100     OP7   3105  

терт-АМИЛ 

ПЕРОКСИИЗОПРОПИЛКАРБОНАТ 
< 77  > 23   ОР5   3103  

терт-АМИЛ ПЕРОКСИНЕОДЕКАНОАТ  < 77  > 23   OP7 0 +10 3115  

" < 47 > 53    ОР8 0 +10 3119  

терт-АМИЛ ПЕРОКСИПИВАЛАТ < 77  > 23   OP5 +10 +15 3113  

терт-АМИЛПЕРОКСИ-3,5,5-

ТРИМЕТИЛХЕКСАНОАТ 
< 100     OP7   3105 3) 



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

терт-БУТИЛ КУМИЛ ПЕРОКСИД > 42- 100     OP8   3107  

" < 52   > 48  OP8   3108  

n-БУТИЛ-4,4-ДИ-(терт-

БУТИЛПЕРОКСИ)ВАЛЕРАТ  
> 52- 100     OP5   3103  

" < 52   > 48  OP8   3108  

терт-БУТИЛ ХИДРОПЕРОКСИД      >79 - 90    >10 OP5   3103 13) 4) 13) 

" < 80 > 20    OP7   3105  

"  < 79    > 14 OP8   3107 13) 23) 

" < 72    > 28 OP8   3109 13) 

терт-БУТИЛ ХИДРОПЕРОКСИД + ДИ-

терт-БУТИЛПЕРОКСИД 
< 82+ >9    > 7 OP5   3103 13) 

терт-БУТИЛ МОНОПЕРОКСИМАЛЕАТ  > 52- 100     OP5   3102 3) 

" < 52 > 48    OP6   3103  

"  < 52   > 48  OP8   3108  

" < 52 като паста     OP8   3108  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИАЦЕТАТ  > 52 -77 >23    OP5   3101 3) 

" > 32 -52 > 48    OP6   3103  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 32  > 68   OP8   3109  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИБЕНЗОАТ  > 77- 100     OP5   3103  

" > 52-77 > 23    OP7   3105  

" < 52   > 48  OP7   3106  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИБУТИЛ 

ФУМАРАТ 
< 52 > 48    OP7   3105  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИКРОТОНАТ < 77 > 23    OP7   3105  

терт-БУТИЛ 

ПЕРОКСИДИЕТИЛАЦЕТАТ 
< 100     OP5 +20 +25 3113  

терт-БУТИЛПЕРОКСИ-2-

ЕТИЛХЕКСАНОАТ  
>52 – 100     OP6 +20 +25 3113  

" >32 – 52  > 48   OP8 +30 +35 3117  

"  < 52   > 48  OP8 +20 +25 3118  

" < 32  > 68   OP8 +40 +45 3119  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИ-2-

ЕТИЛХЕКСАНОАТ + 2,2- ДИ-

(терт-БУТИЛПЕРОКСИ)БУТАН 

<12+ < 14 > 14  > 60  OP7   3106  

" < 31 + < 36  > 33   OP7 +35 +40 3115  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИ-2-

ЕТИЛХЕКСИЛКАРБОНАТ 
< 100     OP7   3105  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИИЗОБУТИРАТ  >52 - 77  > 23   OP5 +15 +20 3111 3) 



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 52  > 48   OP7 +15 +20 3115  

терт-БУТИЛПЕРОКСИ 

ИЗОПРОПИЛКАРБОНАТ 
< 77 > 23    OP5   3103  

1-(2-терт-БУТИЛПЕРОКСИ 

ИЗОПРОПИЛ)-3-

ИЗОПРОПЕНИЛБЕНЗЕН 

< 77 > 23    OP7   3105  

"  < 42   > 58  OP8   3108  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИ-2-

МЕТИЛБЕНЗОАТ 
< 100     OP5   3103  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИНЕОДЕКАНОАТ  >77 - 100     OP7 -5 +5 3115  

" < 77  > 23   OP7 0 +10 3115  

" 
< 52като стабилна 

дисперсия във вода 
    OP8 0 +10 3119  

" 

< 42като стабилна 
дисперсия във вода 

(замразена) 
    OP8 0 + 10 3118  

" 

< 42като стабилна 
дисперсия във вода 

(замразена) 
    OP8 0 + 10 3118  

" < 32 > 68    OP8 0 + 10 3119  

терт-БУТИЛ 

ПЕРОКСИНЕОХЕПТАНОАТ  
< 77 > 23    OP7 0 + 10 3115  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" 
< 42като стабилна 

дисперсия във вода 
    OP8 0 + 10 3117  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИПИВАЛАТ  >67 - 77 >23    OP5 0 +10 3113  

" >27 – 67  > 33   OP7 0 +10 3115  

" < 27  > 73   OP8 +30 +35 3119  

терт-БУТИЛПЕРОКСИ 

СТЕАРИЛКАРБОНАТ 
< 100     OP7   3106  

терт-БУТИЛ ПЕРОКСИ-3,5,5- 

ТРИМЕТИЛХЕКСАНОАТ  
> 32– 100     OP7   3105  

" < 42   > 58  OP7   3106  

" < 32  > 68   ОР8   3109  

3-

ХЛOPПЕКОКСИБЕНЗОЕНАКИСЕЛИН

А  

>57 - 86   >14  OP1   3102 3) 

" < 57   > 3 > 40 OP7   3106  

" < 77   > 6 > 17 OP7   3106  

КУМИЛ ХИДРОПЕРОКСИД  >90 - 98 < 10    OP8   3107 13) 

" < 90 > 10    OP8   3109 13)18) 

КУМИЛ ПЕРОКСИНЕОДЕКАНОАТ < 87 > 13    OP7 -10 0 3115  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 77  > 23   OP7 -10 0 3115  

" 
< 52като стабилна 

дисперсия във вода 
    OP8 -10 0 3119  

КУМИЛ ПЕРОКСИНЕОХЕПТАНОАТ < 77 > 23    OP7 -10 0 3115  

КУМИЛ ПЕРОИКСИПИВАЛАТ < 77  > 23   OP7 -5 +5 3115  

ЦИКЛОХЕКСАНОН ПЕРОКСИД(И) < 91    > 9 OP6   3104 13) 

" < 72 > 28    OP7   3105 5) 

" < 72като паста     OP7   3106 5) 20) 

" < 32   > 68     няма 29) 

           

([3R-(3R,5aS,6S,8aS,9R,10R,12S,12aR**)]- 

ДЕКАХИДРО-10-МЕТОКСИ-3,6,9-

ТРИМЕТИЛ-3,12-ЕПОКСИ-12Н-

ПИРАНО[4,3-j]-1,2-БЕНЗОДИОКСЕПИН 

< 100     OP7   3106  

ДИАЦЕТОН АЛКОХОЛПЕРОКСИДИ < 57  > 26   OP7 +40 +45 3115 6) 

ДИАЦЕТИЛ ПЕРОКСИД < 27  > 73   OP7 +20 +25 3115 7) 13) 

ДИ-терт-АМИЛ ПЕРОКСИД < 100     OP8   3107  

2,2-ДИ-(терт-АМИЛПЕРОКСИ) БУТАН < 57 > 43    OP7   3105  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

1,1-ДИ-(терт-

АМИЛПЕРОКСИ)ЦИКЛОХЕКСАН 
< 82 > 18    OP6   3103  

ДИБЕНЗОИЛ ПЕРОКСИД >51 – 100   < 48  ОР2   3102 3) 

" >77 – 94    > 6 ОР4   3102 3) 

" < 77    > 23 ОР6   3104  

" < 62   > 28 > 10 ОР7   3106  

" 

>52 – 62  

като паста 
    ОР7   3106 20) 

" >35 – 52   > 48  ОР7   3106  

" >36 – 42 > 18   < 40 ОР8   3107  

" < 56,5 като паста    > 15 ОР8   3108  

" < 52като паста     ОР8   3108 20) 

" 
< 42като стабилна 

дисперсия във вода 
    ОР8   3109  

" < 35   > 65     няма 29) 

ДИ-(4-терт-БУТИЛЦИКЛОХЕКСИЛ) 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
< 100     OP6 +30 +35 3114  

" 
< 42като стабилна 

дисперсия във вода     OP8 +30 +35 3119  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

ДИ-терт-БУТИЛ ПЕРОКСИД  >52 - 100     OP8   3107  

" < 52  > 48   OP8   3109 25) 

ДИ-терт-БУТИЛ ПЕРОКСИАЗЕЛАТ < 52 > 48    OP7   3105  

2,2-ДИ-(терт-БУТИЛПЕРОКСИ)БУТАН < 52 > 48    OP6   3103  

1,6-Ди-(терт-

БУТИЛПЕРОКСИКАРБОНИЛОСКИ) 

ХЕКСАН 

< 72 > 28    ОР5   3103  

1,1-ДИ-(терт-БУТИЛПЕРОКСИ) 

ЦИКЛОХЕКСАН  
> 80 - 100     OP5   3101 3) 

" < 72  > 28   OP5   3103 30) 

" >52 – 80 > 20    OP5   3103  

" >42 – 52 > 48    OP7   3105  

" < 42 > 13  > 45  OP7   3106  

" < 42 > 58    OP8   3109  

" < 27 > 25    OP8   3107 21) 

" < 13 > 13 > 74   OP8   3109  

1,1-ДИ-(терт-БУТИЛПЕРОКСИ) 

ЦИКЛОХЕКСАН + терт-БУТИЛ 

ПЕРОКСИ-2-ЕТИЛХЕКСАНОАТ 

< 43+<16 > 41    OP7   3105  

ДИ-n-БУТИЛ ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ >27 – 52  > 48   OP7 -15 -5 3115  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 27  > 73   OP8 -10 0 3117  

" 

< 42като стабилна 
дисперсия във вода 

(замразена) 
    OP8 -15 -5 3118  

ДИ-сек-БУТИЛ 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
> 52 -100     OP4 -20 -10 3113  

" < 52  > 48   OP7 -15 -5 3115  

ДИ-(терт-

БУТИЛПЕРОКСИИЗОПРОПИЛ) 

БЕНЗЕН (И)  

>42 - 100   < 57  OP7   3106  

" < 42   > 58     Няма 29) 

ДИ-(терт-БУТИЛПЕРОКСИ) ФТАЛАТ  >42 - 52 >48    OP7   3105  

" < 52като паста     OP7   3106 20) 

" < 42 > 58    OP8   3107  

2,2-ДИ-( терт-БУТИЛПЕРОКСИ) 

ПРОПАН  
< 52 > 48    OP7   3115  

" < 42 > 13  > 45  OP7   3106  

1,1-ДИ-(терт-БУТИЛПЕРОКСИ)-3,3,5- 

ТРИМЕТИЛЦИКЛОХЕКСАН 
> 90 - 100     OP5   3101 3) 

" < 90  > 10   OP5   3103 30) 

" >57 -90 >10    OP5   3103  

" < 77  > 23   OP5   3103  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 57   > 43  OP8   3110  

" < 57 > 43    OP8   3107  

" < 32 > 26 > 42   OP8   3107  

ДИЦЕТИЛ ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ  < 100     OP7 +30 +35 3116  

" 
< 42като стабилна 

дисперсия във вода 
    OP8 +30 +35 3119  

ДИ-4-ХЛOPБЕНЗОИЛ ПЕРОКСИД  < 77    > 23 OP5   3102 3) 

" < 52 като паста     OP7   3106 20) 

" < 32   > 68     няма 29) 

ДИКУМИЛ ПЕРОКСИД  >52 – 100     OP8   3110 12) 

" < 52   > 48     няма 29) 

ДИЦИКЛОХЕКСИЛ 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ  
>91 – 100     OPЗ + 10 + 15 3112 3) 

" < 91    > 9 OP5 + 10 + 15 3114  

" 
< 42като стабилна 

дисперсия във вода 
    ОР8 + 15 + 20 3119  

ДИДЕКАНОИЛ ПЕРОКСИД < 100     OP6 +30 +35 3114  

2,2-ДИ-(4,4-ДИ (терт-

БУТИЛПЕРОКСИ) 

ЦИКЛОХЕКСИЛ) ПРОПАН 

< 42   > 58  OP7   3106  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 22  > 78   OP8   3107  

ДИ-2,4-ДИХЛOPБЕ.1НЗОИЛ 

ПЕРОКСИД 
< 77    > 23 OP5   3102 3) 

" < 52като паста     OP8 +20 +25 3118  

" 
< 52като паста със 
силиконово масло 

    OP7   3106  

ДИ-(2-ЕТОКСИЕТИЛ) 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
< 52  > 48   OP7 -10 0 3115  

ДИ-(2-ЕТТИЛХЕКСИЛ) 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
>77 - 100     OP5 -20 -10 3113  

ДИ-(2-ЕТОКСИЕТИЛ) 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
< 52  > 48   OP7 -10 0 3115  

ДИ-(2-ЕТТИЛХЕКСИЛ) 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
>77 - 100     OP5 -20 -10 3113  

" < 77  > 23   OP7 -15 -5 3115  

" 
< 62като стабилна 
дисперсиявъв вода 

    OP8 -15 -5 3119  

" 

< 52като стабилна 
дисперсиявъв вода 

(замразена) 
    OP8 -15 -5 3120  

2,2-ДИХИДРОПЕРОКСИПРОПАН < 27   > 73  OP5   3102 3) 

ДИ-(1-ХИДРОКСИЦИКЛОХЕКСИЛ) 

ПЕРОКСИД 
< 100     OP7   3106  

ДИИЗОБУТИРИЛПЕРОКСИД >32 - 52 > 48    OP5 -20 -10 3111 3) 



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 32 > 68    OP7 -20 -10 3115  

ДИ-ИЗОПРОПИЛБЕНЗЕН 

ДИХИДРОПЕРОКСИД 
< 82 > 5   > 5 OP7   3106 24) 

ДИИЗОПРОПИЛ 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
>52 - 100     OP2 -15 -5 3112 3) 

" < 52  > 48   OP7 -20 -10 3115  

" < 32 > 68    OP7 -15 -5 3115  

ДИЛАУРОИЛ ПЕРОКСИД < 100     OP7   3106  

" 

< 42като 
стабилнадисперсия 

във вода 
    OP8   3109  

ДИ-(3-

МЕТОКСИБУТИЛ)ПЕРОКСИДИКАРБО

НАТ 

< 52  > 48   OP7 -5 +5 3115  

ДИ-(2-МЕТИЛБЕНЗОИЛ) ПЕРОКСИД < 87    > 13 OP5 +30 +35 3112 3) 

ДИ-(3-МЕТИЛБЕНЗОИЛ) ПЕРОКСИД + 

БЕНЗОИЛ(3-МЕТИЛБЕНЗОИЛ) 

ПЕРОКСИД + ДИБЕНЗОИЛ ПЕРОКСИД 

<20 +<18+< 4  > 58   OP7 +35 +40 3115  

ДИ-(4-МЕТИЛБЕНЗОИЛ) ПЕРОКСИД 
< 52като паста със 
силиконово масло 

    OP7   3106  

2,5-ДИМЕТИЛ-2,5-ДИ-

(БЕНЗОИЛПЕРОКСИ)ХЕКСАН "" 
>82-100 < 82< 82   > 18 > 18 OP5 OP7 

OP5 
  3102 3) 

" < 82   > 18  OP7   3106  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 82    > 18 OP5   3104  

2,5-ДИМЕТИЛ-2,5-ДИ-(терт-

БУТИЛПЕРОКСИ)ХЕКСАН  
>90-100     OP5   3103  

" >52-90 >10  
 

 OP7   3105  

" < 77   > 23  OP8   3108  

" < 52 > 48    OP8   3109  

" < 47 като паста     OP8   3108  

2,5-ДИМЕТИЛ-2,5-ДИ-(терт-

БУТИЛПЕРОКСИ) ХЕКСИН-3 
>86 - 100     OP5   3101 3) 

" >52 -86 >14    OP5   3103 26) 

" < 52   > 48  OP7   3106  

2,5-ДИМЕТИЛ-2,5-ДИ-(2-

ЕТИЛХЕКСАНОИЛПЕРОКСИ)ХЕКСАН 
< 100     OP5 +20 +25 3113  

2,5-ДИМЕТИЛ-2,5-ДИ-

ХИДРОПЕРОКСИХЕКСАН 
< 82    > 18 OP6   3104  

2,5-ДИМЕТИЛ-2,5-ДИ-(3,5,5-

ТРИМЕТИЛХЕКСАНОИЛ ПЕРОКСИ) 

ХЕКСАН 

< 77 > 23    OP7   3105  

1,1-ДИМЕТИЛ-3-ХИДРОКСИБУТИЛ 

ПЕРОКСИНЕОХЕПТАНОАТ 
< 52 > 48    OP8 0 +10 3117  

ДИМИРИСТИЛ 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ 
< 100     OP7 +20 +25 3116  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" 

< 42като 
стабилнадисперсия 

във вода 
    OP8 +20 +25 3119  

ДИ-(2-НЕОДЕКАНОИЛПЕРОКСИ 

ИЗОПРОПИЛ) БЕНЗЕН 
< 52 > 48    OP7 -10 0 3115  

ДИ-n-НОНАНОИЛ ПЕРОКСИД < 100     OP7 0 +10 3116  

ДИ-n-ОКТАНОИЛ ПЕРОКСИД < 100     OP5 +10 +15 3114  

ДИ-(2-ФЕНОКСИЕТИЛ) 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ  
>85-100     OP5   3102 3) 

" < 85    > 15 OP7   3106  

ДИПРОПИОНИЛ ПЕРОКСИД < 27  > 73   OP8 +15 +20 3117  

ДИ-n-ПРОПИЛ 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ  
< 100     OPЗ -25 -15 3113  

" < 77  > 23   OP5 -20 -10 3113  

ДИСУКЦИНОВ КИСЕЛ ПЕРОКСИД  >72-100     OP4   3102 3) 17) 

" < 72    > 28 OP7 +10 +15 3116  

ДИ-(3,5,5-ТРИМЕТИЛХЕКСАНОИЛ) 

ПЕРОКСИД  
>38 - 52 > 48    OP8 +10 +15 3115  

" >52 -82 > 18    OP7 0 +10 3115  

" 
< 52 като стабилна 
дисперсиявъв вода     OP8 +10 +15 3119  

" < 38 ≥ 62    OP8 +20 +25 3119  



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

ЕТИЛ3,3-ДИ-(терт-АМИЛПЕРОКСИ) 

БУТИРАТ 
< 67 > 33    OP7   3105  

ЕТИЛ 3,3-ДИ-(терт-БУТИЛПЕРОКСИ) 

БУТИРАТ  
>77-100     OP5   3103  

" < 77 > 23 
   OP7   3105  

" < 52   > 48  OP7   3106  

1-(2-ЕТИЛХЕКСАНОИЛПЕРОКСИ)-1,3-

ДИМЕТИЛБУТИЛ ПЕРОКСИПИВАЛАТ 
< 52 > 45 > 10   OP7 -20 -10 3115  

терт-

ХЕКСИЛПЕРОКСИНЕОДЕКАНОАТ 
< 71 > 29    OP7 0 +10 3115  

терт-ХЕКСИЛПЕРОКСИПИВАЛАТ < 72  > 28   OP7 +10 +15 3115  

3-ХИДРОКСИ-1,1- ДИМЕТИЛБУТИЛ 

ПЕРОКСИНЕОДЕКАНОАТ 
< 77 > 23    OP7 -5 +5 3115  

 " < 52 > 48    OP8 -5 +5 3117  

 " 
< 52като стабилна 

дисперсия във вода 
    OP8 -5 +5 3119  

ИЗОПРОПИЛсек-БУТИЛ 

ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ+ДИ-сек-

БУТИЛ ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ+ДИ-

ИЗОПРОПИЛ ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ  

< 32+ <15 – 18 < 12-
15 

> 38    OP7 -20 -10 3115  

" <52 +<28 +< 22     OP5 -20 -10 3111 3) 

ИЗОПРОПИЛКУМИЛ 

ХИДРОПЕРОКСИД 
< 72 > 28    OP8   3109 13) 

р-МЕНТИЛ ХИДРОПЕРОКСИД  >72 - 100     OP7   3105 13) 



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

" < 72 > 28    OP8   3109 27) 

МЕТИЛЦИКЛОХЕКСАНОН 

ПЕРОКСИД (И) 
< 67  > 33   OP7 +35 +40 3115  

МЕТИЛ ЕТИЛКЕТОН ПЕРОКСИД (И)  виж бележка 8) > 48    OP5   3101 3) 8) 13) 

" виж бележка 9) > 55    OP7   3105 9) 

" виж бележка 10) > 60    OP8   3107 10) 

МЕТИЛ ИЗОБУТИЛ КЕТОН ПЕРОКСИД (И) < 62 > 19    OP7   3105 22) 

МЕТИЛ ИЗОПРОПИЛ КЕТОН 

ПЕРОКСИД (И) 
виж бележка 31) > 70    OP8   3109 31) 

OPГАНИЧЕН ПЕРОКСИД, 

ТЕЧЕН, МОСТРА 
     OP2   3103 11) 

OPГАНИЧЕН ПЕРОКСИД, ТЕЧЕН, 

МОСТРА, С КОНТРОЛИРАНА 

ТЕМПЕРАТУРА 

     OP2   3113 11) 

OPГАНИЧЕН ПЕРОКСИД, ТВЪРД, 

МОСТРА 
     OP2   3104 11) 

OPГАНИЧЕН ПЕРОКСИД, ТВЪРД, 

МОСТРА, С КОНТРОЛИРАНА 

ТЕМПЕРАТУРА 

     OP2   3114 11) 

3,3,5,7,7-ПЕНТАМЕТИЛ-1,2,4-

ТРИОКСЕПАН 
< 100     OP8   3107  

ПЕРОКСИ ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, ТИП 

D, стабилизирана 
< 43     OP7   3105 13) 14) 19) 



 

 

ОРГАНИЧЕНПЕРОКСИД Концентрация(%) 
Разтворител 

типА 
(%) 

Разтворител 
типВ 
(%)1) 

Инертнотвър
довещество(

%) 

Вода(
%) 

Методзаоп
аковане 

Контролнат
емпература 

(°С) 

Аварийнате
мпература 

(°С) 

Номер(об
щонаимен
о-вание) 

Допълни-
телниопас
ностиизабе

лежки 

ПЕРОКСИ ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, ТИП 

Е, стабилизирана 
< 43     OP8   3107 13) 15) 19) 

ПЕРОКСИ ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, ТИП 

F, стабилизирана 
< 43     OP8   3109 13) 16) 19) 

ПЕРОКСИЛАВРОВА КИСЕЛИНА < 100     OP8 +35 +40 3118  

ПИНАНИЛ ХИДРОПЕРОКСИД  < 56- 100     OP7   3105 13) 

" < 56 > 44    OP8   3109  

ПОЛИЕТЕР ПОЛИ-терт-

БУТИЛПЕРОКСИ-КАРБОНАТ 
<52  > 48   OP8   3107  

1,1,3,3-ТЕТРАМЕТИЛБУТИЛ 

ХИДРОПЕРОКСИД 
< 100     OP7   3105  

1,1,3,3-ТЕТРАМЕТИЛБУТИЛ 

ПЕРОКСИ-2 ЕТИЛХЕКСАНОАТ 
< 100     OP7 +15 +20 3115  

1,1,3,3-ТЕТРАМЕТИЛБУТИЛ 

ПЕРОКСИНЕОДЕКАНОАТ 
< 72  > 28   OP7 -5 +5 3115  

" 
< 52като стабилна 
дисперсиявъв вода 

    OP8 -5 +5 3119  

1,1,3,3-ТЕТРАМЕТИЛБУТИЛ 

ПЕРОКСИПИВАЛАТ 
< 77 > 23    OP7 0 +10 3115  

3,6,9-ТРИЕТИЛ-3,6,9-ТРИМЕТИЛ-1,4,7-

ТРИПЕРОКСОНАН 
< 17 > 18  > 65  OP8   3110  

" < 42 > 58    OP7   3105 28) 





 

 

Бележки (отнасящи се за последната колона на таблицата в 2.2.52.4): 
1)  Разредител от вид В може да бъде заменен в някой случай с разредител от вид А. 

Точката на кипене на разредителя от вид В трябва да бъде най-малко с 60°C над 
SADT на органичния пероксид. 

2)  Свободен кислород ≤ 4,7%. 
3)  Изисква се етикет за допълнителна опасност „ВЗРИВНО ВЕЩЕСТВО” (образец № 

1 виж 5.2.2.2.2). 
4)  Разредителят може да бъде заместен с ди-терт бутилпероксид. 
5)  Свободен кислород ≤ 9%. 
6)  Съдържание на водороден  пероксид ≤ 9%; свободен кислород ≤ 10%. 
7)  Допускат се само опаковки, които не са метални. 
8)  Свободен кислород > 10%  и при ≤ 10,7% с вода или без вода. 
9)  Свободен кислород ≤ 10% с вода или без вода. 
10)  Свободен кислород ≤ 8,2% с вода или без вода. 
11)  Виж 2.2.52.1.9. 
12)  При тегло на веществото до 2000 kg на един съд следва да се отнесе към 

ОРГАНИЧЕН ПЕРОКСИД, ТИП F на база на резултатите от едромащабните 
изпитвания. 

13) Изисква се етикет за допълнителна опасност „КОРОЗИВНО ВЕЩЕСТВО” 
(образец № 8, виж 5.2.2.2.2). 

14)  Съединения на пероксиоцетната киселина, които отговарят на критериите на 
Ръководство за изпитвания и критерии, 20.4.3 d). 

15)  Съединения на пероксиоцетната киселина, които отговарят на критериите на 
Ръководство за изпитвания и критерии, 20.4.3 е).  

16)  Съединения на пероксиоцетната киселина, които отговарят на критериите на 
Ръководство за изпитвания и критерии, 20.4.3 f)  

17)  Добавянето на вода в този органичен пероксид намалява неговата термична 
устойчивост. 

18)  Етикет за допълнителна опасност „КОРОЗИВНО ВЕЩЕСТВО” (образец № 8, виж 
5.2.2.2.2) не се изисква, ако концентрацията е по-малка от 80%  

19)  Смеси с водороден пероксид, вода и киселина(и). 
20)  С разредител вид А, с или без вода. 
21)  Със съдържание на разредител от вид А ≥ 25% от теглото и освен това, 

етилбензен. 
22)  Със съдържание на разредител от вид А ≥ 19 % от теглото и освен това, 

метилизобутилкетон. 
23)  Със съдържание на ди-терт-бутилпероксид < 6 %. 
24)  Със съдържание на 1-изопропилхидроперокси-4 изопропилхидроксибензен ≥ 8 %. 
25)  Разредител вид В с точка на кипене > 110˚С. 
26)  Със съдържание на хидропероксид < 0,5%. 
27)  За концентрации превишаващи 56%, се изисква етикет за допълнителна опасност 

„КОРОЗИВНО ВЕЩЕСТВО” (образец № 8, виж 5.2.2.2.2). 
28)  Свободен активен кислород ≤ 7,6% в разредител от вид А с точка на кипене в 

диапазона 220-260°С. 
29)  Не попада под разпоредбите на ADN за клас 5.2. 
30)  Разредител от вид В с точка на кипене  > 130°C. 
31)  Активен кислород ≤ 6,7%". 



 

 

2.2.61   Клас 6.1     Токсични вещества 
2.2.61.1  Критерии 
2.2.61.1.1 Наименованието на клас 6.1 обхваща веществата, за които е известно от опита, или по 

отношение на които може да се предполага, изхождайки от резултатите от експерименти, 
извършени върху животни, че те могат – при еднократно или краткотрайно въздействие и 
в относително малки количества да причинят вреда върху здравето на човека или да 
причинят смърт в случай на тяхното вдишване, проникване през кожата или чрез 
поглъщане. 
Бележка: Към този клас трябва да се отнасят генетично изменените микроорганизми и 
организми, ако те отговарят на критериите за отнасяне към този клас. 

2.2.61.1. 2 Веществата от клас 6.1 се подразделят на: 
Т Токсични вещества без допълнителна опасност 

Т1 Органични течни; 
Т2 Органични твърди;  
Т3 Органометални вещества; 
Т4 Неорганични течни;  
Т5 Неорганични твърди;  
Т6 Течни, използвани като пестициди; 
Т7 Твърди, използвани като пестициди; 
Т8 Проби; 
Т9 Други токсични вещества; 

ТF Токсични вещества, леснозапалими: 
ТF1 Течни; 
ТF2 Течни, използвани като пестициди; 
ТF3 Твърди; 

ТS Токсични вещества, самонагряващи се, твърди; 
ТW Токсични вещества, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове: 

ТW1 Течни; 
ТW2 Твърди; 

ТО Токсични вещества, окисляващи: 
ТО1 Течни; 
ТО2 Твърди; 

ТС Токсични вещества корозивни: 
ТС1 Органични течни;  
ТС2 Органични твърди;  
ТС3 Неорганични течни;  
ТС4 Неорганични твърди;  

ТFС Токсични вещества леснозапалими корозивни. 
 TFW Токсични вещества леснозапалими, които при контакт с вода отделят леснозапалими 

газове. 
Определения 

2.2.61.1.3 За целите на ADN: 
LD50 (средна смъртоносна доза) за остра токсичност при поглъщане – статистически 
установената индивидуална доза вещество, която, както се предполага, при поглъщане 
може да предизвика в рамките на 14 дни смърт при 50 % от млади на възраст бели 
плъхове. Стойността LD50 се изразява като съотношение на теглото на изпитваното 
вещество към теглото на опитното животно (mg/kg). 
LD50 за остра дермална токсичност– дозата вещество, която при непрекъснат контакт в 
продължение на 24 часа с голата кожа на зайци-албиноси може с най-голяма вероятност да 
предизвика смърт при половината опитни животни в рамките на 14 дни.Броят на опитните 



 

 

животни, трябва да бъде достатъчен, за да даде статистически значим резултат и трябва да 
съответства на добрата фармакологична практика. Резултатът се изразява в милиграми на 
килограм телесно тегло. 
LC50 за остра дихателна токсичност– концентрацията на пàра, мъгла или прах, която при 
непрекъснато вдишване в продължение на един час от млади на възраст мъжки и женски 
бели плъхове, може с най-голяма вероятност да предизвика смърт при половината опитни 
животни в рамките на 14 дни. Твърдо вещество трябва да се подлага на изпитване, ако най-
малко 10 % от неговото общо тегло може да се състои от прах, който може да попадне в 
дихателните органи, например, ако частиците имат аеродинамичен диаметър не по-голям 
от 10 микрона. Твърдо вещество трябва да се подлага на изпитване, ако съществува 
вероятност от образуване на мъгла при неговото изтичане от херметичната обвивка, 
използвана за превоза. При изпитване както на твърди, така и на течни вещества повече от 
90 % от теглото на пробата, подготвена за изпитване на дихателна токсичност, трябва да се 
състои от частици, които могат да проникнат в дихателните органи, както това е 
определено по-горе. Резултатът се изразява в милиграми на литър въздух за праховете или 
мъглите и в милиграми на кубически метър въздух (ppm) за пàрите. 
Класификация и определяне на опаковъчни групи 

2.2.61.1.4 Веществата от клас 6.1 се отнасят към следните три опаковъчни групи в зависимост от 
степента на опасност, който те представляват при превоза: 
Опаковъчна група І: силно токсични вещества, 
Опаковъчна група ІІ: токсични вещества, 
Опаковъчна група ІІІ: слабо токсични вещества. 

2.2.61.1.5Веществата, смесите, разтворите и изделията, отнесени към клас 6.1, са изброени в таблица 
А от глава 3.2. Отнасянето на веществата, смесите и разтворите, които не са посочени по 
наименование в таблица А на глава 3.2, към съответната позиция на 2.2.61.3 и към 
съответната опаковъчна група съгласно разпоредбите на глава 2.1 трябва да се извършва 
на база критериите, съдържащи се в от 2.2.61.1.6- 2.2.61.1.11. 

2.2.61.1.6  При определяне степента на токсичност на едно или друго вещество трябва да се вземат 
под внимание наличните данни за отравянето на хора при нещастни случаи, а също и 
такива специфичните свойства на конкретното вещество, като течното състояние, високата 
степен на летливост, специалната способност за проникване през кожата и специалното 
биологично въздействие. 

2.2.61.1.7  При липса на данни за въздействие върху хората степента на токсичност на веществото се 
определя на база на основните налични данни, получени в резултат на опитите върху 
животни, в съответствие със следващата долу таблица: 

 

 
Опаковъчна 

група 

Токсичност при 
поглъщане         

LD50 (mg/kg) 

Дермална 
токсичност 
LD50(mg/kg) 

Дихателна 
токсичност на 

прахове и мъгли 
LC50 (mg/l) 

Силно токсични I ≤ 5,0 ≤ 50 ≤ 0,2 

Токсични II > 5,0  и ≤ 50 > 50 и ≤ 200 > 0,2 и ≤ 2,0 

Слабо токсични IIIa > 50 и ≤ 300 > 200 и ≤ 1 000 > 0,2 и ≤ 4,0 
а Веществата, използвани за производство на сълзотворни газове, се включват в опаковъчна група ІІ дори в случай, 
че данните за тяхната токсичност съответстват на критериите за отнасяне към опаковъчна група ІІІ. 
2.2.61.1.7.1Ако веществото проявява различни степени на токсичност за два или повече вида 

въздействие, то трябва да се класифицира като се вземе предвид най-висока степен на 
токсичност. 



 

 

2.2.61.1.7.2Веществата, отговарящи на критериите за клас 8 и характерни с дихателна токсичност на 
прах и мъгли (LC50), обуславяща тяхното отнасяне към опаковъчна група І, трябва да се 
класифицират като вещества от клас 6.1 само в случай, че тяхната токличност при 
поглъщане или дермална токсичност се намират най-малко в диапазона на стойностите 
на опаковъчни групи І или ІІ. В противен случай, веществото трябва да бъде отнесено, 
ако е необходимо към клас 8 (виж бележка под линия 6 на 2.2.8.1.4). 

2.2.61.1.7.3Критериите за дихателна токсичност на прахове и мъгли са базирани на данните за LC50 
при вдишване в продължение на един час и, ако такива данни има, те трябва да се 
използват. Въпреки това, ако е известна само стойността LC50 при вдишване в 
продължение на четири часа, то съответните стойности могат да се умножат по четири и 
получения резултат да се използва в съдържащите се горе критерии, т.е. стойността на 
LC50, умножена по четири (четири часа), се счита за еквивалентна на стойността LC50 
(един час). 
Токсичност при вдишване на пàри 

2.2.61.1.8 Течностите, отделящи токсични пàри, трябва да бъдат отнесени към следните групи в 
зависимост от стойността “V”, означаваща концентрацията на насищане на пàра във 
въздуха (в ml/m³ въздух) (летливост) при температура 20°С и нормално атмосферно 
налягане: 

 

 Опаковъчна 

група 

 

Силно токсични І Ако V ≥ LC50 и LC50 ≤ 1 000 ml/m³ 

Токсични ІІ Ако V ≥ LC50 и LC50 ≤ 3 000 ml/m³ и течността неотговаря 
на критериите за отнасяне към опаковъчна група І 

Слабо токсични ІІІа 
Ако V ≥ 1/5 LC50 и LC50 ≤ 5 000 ml/m³ и течността 
неотговаря на критериите за отнасяне към опаковъчни 
групи І и ІІ 

а Веществата, използвани за производство на сълзотворни газове, се включват в опаковъчна група ІІ дори в случай, 
че данните за тяхната токсичност съответстват на критериите за отнасяне към опаковъчна група ІІІ. 

 
Тези критерии за дихателна токсичност на пàри се базират на данните за LC50 при 
вдишване в продължение на един час, и, ако тези данни ги има, те трябва да се използват. 
Въпреки това, ако е известна само стойността LC50 при вдишване на пàри в продължение 
на четири часа, то съответните стойности могат да се умножат по две и полученото 
произведение да се използва в съдържащите се горе критерии, т.е. стойността LC50, 
умножена по две (четири часа), се счита за еквивалентна на стойността LC50 (един час). 



 

 

Инхалационна токсичност на пàрите – граници на опаковъчните групи 

 

Летливост ml/m3 
На посочената по-горе фигура критериите са представени в графична форма, с цел 
улесняване на класифицирането. Въпреки това, ако поради присъщите за графиката 
приближения, токсичността на веществата, чието графично представяне на координатите 
се намира приблизително или точно на разделителните линии, следва да бъде проверена с 
помощта на цифровите критерии. 
Смеси на  течности 

2.2.61.1.9 Смесите на течности, които са токсични при вдишване, трябва да бъдат отнесени към 
опаковъчните групи на база на следните критерии: 

2.2.61.1.9.1 Ако LC50 е известна за всеки токсичен компонент на сместа, опаковъчната група може да 
се определи по следния начин: 
a)  изчисляване стойността на LC50 на сместа по формулата: 

              1 
LC50 (на сместа) =   

nfi 
                                                              ∑    

                                                    i=1   LК50 i 
където: 
fi   =  моларна част на i-я компонент на сместа. 
LC50i =  средната смъртоносна концентрация на i-я компонент в ml/m³; 

b)  изчисляване летливостта на всеки компонент на сместа по формулата: 
                            106 

Vi = Pi  x             (ml/m³), 
                          101,3                                                                  

където: 



 

 

 Pi      = парциалното налягане на насищане на пàрите на i-я компонент в     кРа при 
температура 20°С и нормално атмосферно налягане; 

c)  изчисляване на съотношението на летливостта към LC50 по формулата: 

                       nVi 
R =∑                 ; 

                                  i=1   LС50i 
d)  получените стойности за LC50 (на сместа) и R се използват за определяне на 

опаковъчната група на сместа: 
Опаковъчна група І:       R ≥ 10 и LC50 (на сместа) ≤ 1000 ml/m³; 
Опаковъчна група ІІ:    R ≥ 1 и LC50 (на сместа) ≤ 3000 ml/m3, ако сместа не отговаря 

на критериите за отнасяне към опаковъчна група І; 
Опаковъчна група ІІІ:    R ≥ 1/5 и LC50 (на сместа) ≤ 5000 ml/m³, ако сместа не 

отговаря на критериите за отнасяне към опаковъчни групи І 
или ІІ. 

2.2.61.1.9.2 При липса на данни за LC50 на токсичните компоненти, сместа може да бъде отнесена 
към една от групите на база на резултатите от опростените прагови изпитвания за 
токсичност, които са описани по-долу. Ако са приведени такива прагови изпитвания, то 
за превоза на сместа трябва да се определи и използва най-ограничителната група.             

2.2.61.1.9.3 Сместа се отнася към опаковъчна група І, само ако отговаря на следните два критерия: 
a)  проба от течната смес се довежда до парообразно състояние и се разсейва във 

въздуха по такъв начин, че да се създаде експериментална среда с концентрация на 
пàрите на тази смес във въздуха 1000 ml/m³. Десет бели плъха (пет мъжки и пет 
женски) се поставят в тази експериментална среда за един час и се подлагат на 
наблюдение в продължение на 14 дни. Ако за 14-дневния период на наблюдение 
умрат пет или повече животни, се предполага, че стойността LC50на тази смес е 1000 
ml/m³ или е по-малка; 

b)  проба от пàрата, намираща се в равновесие с течната смес, се смесва с девет равни 
обема въздух за създаване на експериментална среда. Десет бели плъха (пет мъжки и 
пет женски) се поставят в тази експериментална среда за един час и се подлагат на 
наблюдение в продължение на 14 дни. Ако за 14-дневния период на наблюдение 
умрат пет или повече животни, се предполага, че летливостта на тази смес превишава 
10 пъти или повече стойността LC50на сместа. 

2.2.61.1.9.4Сместа се отнася към опаковъчна група ІІ само ако отговаря на следните два критерия и не 
отговаря на критериите за опаковъчна група І: 
a)  проба от течната смес се довежда до парообразно състояние и се разсейва във 

въздуха по такъв начин, че да се създаде експериментална среда с концентрация на 
пàрите на тази смес във въздуха 3 000 ml/m³. Десет бели плъха (пет мъжки и пет 
женски) се поставят в тази експериментална среда за един час и се подлагат на 
наблюдение в продължение на 14 дни. Ако за 14-дневния период на наблюдение 
умрат пет или повече животни, се предполага, че стойността LC50на тази смес е 3000 
ml/m³ или е по-малка; 

b)  проба от пàрата, намираща се в равновесие с течната смес, се използва за създаване 
на експериментална среда. Десет бели плъха (пет мъжки и пет женски) се поставят в 
тази експериментална среда за един час и се подлагат на  наблюдение в продължение 
на 14 дни. Ако за 14-дневния период на наблюдение умрат пет или повече животни, 
се предполага, че летливостта на тази смес е равна на стойността LC50 или я 
превишава. 

2.2.61.1.9.5 Сместа се отнася към опаковъчна група ІІІ само ако отговаря на следните два критерия и 
не отговаря на критериите за опаковъчни групи І или ІІ: 



 

 

a)  проба от течната смес се довежда до парообразно състояние и се разсейва във 
въздуха по такъв начин, че да се създаде експериментална среда с концентрация на 
пàрите на тази смес във въздуха 5 000 ml/m³. Десет бели плъха (пет мъжки и пет 
женски) се поставят в тази експериментална среда за един час и се подлагат на 
наблюдение в продължение на 14 дни. Ако за 14-дневния период на наблюдение 
умрат пет или повече животни, се предполага, че стойността LC50на тази смес е 5 000 
ml/m³ или по-малка; 

b)  измерва се концентрацията на пàрите (летливостта) на течната смес и ако тя е равна 
или превишава 1000 ml/m³ се предполага, че летливостта на тази смес е равна на 1/5 
от стойността на нейната LC50 или превишава тази стойност. 

Метод за определяне на токсичност при поглъщане и дермална токсичност  
2.2.61.1.10За включване на смеси в клас 6.1 и тяхното отнасяне към подходяща опаковъчна група 

съгласно критериите за токсичност при поглъщане и дермална токсичност (виж 
2.2.61.1.3) е необходимо да се определи LD50 на сместа за остра токсичност.  

2.2.61.1.10.1 Ако сместа съдържа само едно активно вещество, LD50, на което е известна, то при липса 
на надеждни данни за острата токсичност при поглъщане и дермалната токсичност на 
сместа, която подлежи на превоз, стойността LD50 при токсичност при поглъщане и 
дермална токсичност може да се изчислят по следния метод: 

 
               LD50 на активното вещество х 100 

 LD50 на препарата =  
     процентно съдържанието от теглото на активното вещество  
 
2.2.61.1.10.2Ако сместа съдържа повече от един активен компонент, то за изчисляване на нейната 

LD50 при поглъщане или дермално въздействие могат да се използват три възможни 
подхода. За предпочитане е да се получат надеждни данни за острата токсичност при 
поглъщане и дермалната токсичност на сместа, която подлежи на превоз. Ако такива 
надежни и точни данни липсват, се прилага един от следните методи: 

a)  Препарата се класифицира в зависимост от най-опасния компонент на сместа, както 
ако той се съдържа в концентрация, равна на общата концентрация на всички 
активни компоненти; или 

b) прилага се формулата: 

    
където: 
С  =   процентното съдържание на компонентите А, В, ..., Z от сместа; 
Т  =   LD50 на компонентите А, В .... Z при поглъщане; 
ТМ =   LD50 на сместа при поглъщане. 

БЕЛЕЖКА:Тази формула може също да се използва и за изчисляване на дермалната 
токсичност, при условие, че тези данни съществуват за едни и същи видове на всички 
компоненти. При използването на формулата не се вземат под внимание 
потенциращите или защитните явления. 
Класификация на пестицидите 

2.2.61.1.11 Всички активни пестицидни вещества и техните препарати, за които стойностите за LC50 и 
LD50 са известни и които са класифицирани в клас 6.1, трябва да бъдат отнесени към 
подходящата опаковъчна група в съответствие с критериите, предвидени в 2.2.61.1.6-
2.2.61.1.9. Веществата и препаратите, които се характеризират с допълнителни видове 
опасности, трябва да бъдат класифицирани в съответствие с таблицата за приоритета на 



 

 

опасните свойства, съдържаща се в 2.1.3.9, и да бъдат отнесени към подходящата 
опаковъчна група. 

2.2.61.1.11.1Ако LD50 на пестицидния препарат при поглъщане или дермално въздействие не е 
известна, но е известна LD50 на неговия активен компонент (активни компоненти), то 
стойнотта LD50 на препарата може да се определи с помощта на метода, описан в 
2.2.61.1.10. 
БЕЛЕЖКА: Данните за LD50за токсичността на редица разпространени пестициди, 
могат да се намерят в последното издание на документа „The WHO Recommended 
Classification of Pesticides by Hazard and Guidelines to Classification”, който може да се 
получи в секретариата на Международната програма за химическа безопасност, който 
се намира в Световната организация по здравеопазване (СЗО) на адрес: 1211 Geneva 27, 
Switzerland. Въпреки че този документ може да се използва като източник на данни за  
LD50на пестицидите, съдържащата се в него система за класифициране не трябва да се 
прилага при класификация на пестицидите за целите на превоз или при определяне на 
техните опаковъчни групи; за тази цел трябва да се ръководим от изискванията на 
ADN. 

2.2.61.1.11.1.2Официално превозно обозначение, използвано за превоз на пестициди, трябва да се 
избира в зависимост от активния компонент, физическото състояние на пестицида и 
всяка допълнителна опасност, която може да представлява този пестицид (виж 3.1.2). 

2.2.61.1.12 Ако в резултат на поставените в тях добавки вещества от клас 6.1 попадат в категория за 
опасност, различна от категорията на опасност, към която се отнасят веществата, 
посочени по наименование в таблица А от глава 3.2, то тези смеси или разтвори трябва да 
бъдат отнесени към тези позиции, към които те се отнасят по силата на тяхната 
фактическа степен на  опасност.   
БЕЛЕЖКА:По отношение на класифицирането на разтвори и смеси (като препарати и 
отпадъци) виж също 2.1.3 

2.2.61.1.13На базата на критериите, предвидени от 2.2.61.1.6 до 2.2.61.1.11, може също да се определи 
дали естеството на някой разтвор или някоя смес, посочени по наименование или 
съдържащи посочено по наименование вещество, са такива, че за този разтвор или за тази 
смес да не се прилагат изискванията, определени за този клас. 

2.2.61.1.14 Вещества, разтвори и смеси, с изключение на вещества и препарати, използвани като 
пестициди, които не съответстват на критериите на Директиви 67/548/ЕСЕ3 или 
1999/459/ЕС4 (с направените в тях промени), и поради това не са класифицирани като 
силно токсични, токсични или вредни в съответствие с тези дикективи (с направените в 
тях промени), могат да се разглеждат като вещества, които не принадлежат към клас 6.1. 

2.2.61.2  Вещества, забранени за превоз 
2.2.61.2.1 Химически нестабилните вещества от клас 6.1, се допускат за превоз, само в случай, че са 

взети необходимите мерки за предотвратяване на тяхното опасно разлагане или 
полимеризация по време на превоза. За това трябва, по специално, да се гарантира, че в 
съдовете и цистерните не съдържат вещества, които могат да активират тези реакции. 

2.2.61.2.2 За превоз не се допускат следните вещества и смеси: 
-  циановодород, анхидриран или в разтвор, който не съответста на описанията на ООН 

№ 1051, 1613, 1614 и 3294; 

                                                           
3Директива 67/548/ЕЕС на Съвета от 27 юни 1967 г. за сближаване законите, правилата и административните 
разпоредби, отнасящи се за класифицирането, опаковането и маркирането на опасните вещества 
(OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNo. L 196 of 16.08.1967, page 1). 
4 Директива 1999/459/ЕС на Европейския парламент от 31 май 1999 г. за сближаване законите, правилата и 
административните разпоредби, отнасящи се за класифицирането, опаковането и маркирането на опасните 
препарати (OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNo. L 200 of 30 July 1999, pages 1 to 68). 



 

 

-  карбонил метали с точка на запалване под 23°C, с изключение на ООН № 1295 
НИКЕЛКАРБОНИЛ и ООН № 1994 ЖЕЛЕЗЕН ПЕНТАКАРБОНИЛ; 

-  2,3,7,8-ТЕТРАХЛОРДИБЕНЗО-ПАРА-ДИОКСИН (TCDD) в концентрации, които се 
считат за силно токсични в съответствие с критериите, предвидени в 2.2.61.1.7; 

-  ООН № 2249 ДИХЛОРДИМЕТИЛЕТЕР, СИМЕТРИЧЕН; 
-  препарати на фосфиди без добавки, забавящи отделянето на токсични леснозапалими 

газове. 
 

2.2.61.3 Списък на обобщените позиции 
Токсични вещества без допълнителна опасност 
 

   1583 ХЛОРПИКРИНОВА СМЕС, Н.У.К. 
1602 БАГРИЛО, ТЕЧНО, ТОКСИЧНО, Н.У.К.  или 
1602 БАГРИЛО МЕЖДИННО, ТЕЧНО, ТОКСИЧНО, Н.У.К. 
1693 ВЕЩЕСТВО, СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ, ТЕЧНО, Н.У.К. 
1851 ЛЕКАРСТВЕН ПРЕПАРАТ ТЕЧЕН ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
2206 ИЗОЦИАНАТИ ТОКСИЧНИ, Н.УК. или 
2206 РАЗТВОР НА ИЗОЦИАНАТ, ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
3140 АЛКАЛОИДИ ТЕЧНИ, Н.У.К. или 
3140 АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
3142 ДЕЗИНФЕКТАНТ, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
3144 НИКОТИНОВО СЪЕДИНЕНИЕ ТЕЧНО, Н.У.К. или 
3144 НИКОТИНОВ ПРЕПАРАТ ТЕЧЕН, Н.У.К. 
3172 ТОКСИНИ, ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ ИЗТОЧНИЦИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
3276 НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
3278 ФОСФОРООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, Н.У.К. 
3381 ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, Н.У.К. с токсичност при 

вдишване по-малка или равна на 200 ml/m3 и концентрация на наситени 
пари по-голяма или равна на 500 LC50 

3382 ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, Н.У.К. с токсичност при 
вдишване по-малка или равна на 1 000 ml/m3 и концентрация на наситени 
пари по-голяма или равна на 10 LC50 

2810 ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

   

   

 течни a T1 

   

   

   

   

Органични   

    
    
   1544 АЛКАЛОИДИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. или 

1544 АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. 
1601 ДЕЗИНФЕКТАНТ, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
1655 НИКОТИНОВО СЪЕДИНЕНИЕ ТВЪРДО, Н.У.К. или 
1655 НИКОТИНОВ ПРЕПАРАТ ТВЪРД, Н.У.К. 
3448 ВЕЩЕСТВО СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ, ТВЪРДО, Н.У.К. 
3143 БАГРИЛО, ТВЪРДО, ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
3143  БАГРИЛО, МЕЖДИННО, ТВЪРДО, ТОКСИЧНО, Н.У.К. 
3462  ТОКСИНИ, ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ ИЗТОЧНИЦИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. 
3249  ЛЕКАРСТВЕН ПРЕПАРАТ ТВЪРД ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 
3464  ФОСФОРООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, Н.У.К. 
3439  НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. 
2811 ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

   
   
   

 

твърди a,b T2 
  

 

   2026 ФЕНИЛЖИВАЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 
2788  КАЛАЕНООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, Н.У.К. 
3146  КАЛАЕНООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТВЪРДО, Н.У.К.    



 

 

   3280 АРСЕНООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, Н.У.К. 
3465 АРСЕНООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТВЪРДО, Н.У.К. 
3281 МЕТАЛНИ КАРБОНИЛИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
3466  МЕТАЛНИ КАРБОНИЛИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. 
3282 МЕТАЛООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ ТЕЧНО ТОКСИЧНО, Н.У.К. 
3467  МЕТАЛООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, Н.У.К. 

   

органометални c,d T3 
   

  

   1556 АРСЕНОВО СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, Н.У.К., неорганично, включително: 
арсенати, Н.У.К., арсенити, Н.У.К.; и арсенови сулфиди, Н.У.К. 
1935 ЦИАНИД РАЗТВОР, Н.У.К. 
2024 ЖИВАЧНО СЪЕДИНЕНИЕ ТЕЧНО, Н.У.К. 
3141 АНТИМОНОВО СЪЕДИНЕНИЕ НЕОРГАНИЧНО ТЕЧНО, Н.У.К. 
3440 СЕЛЕНОВО СЪЕДИНЕНИЕ ТЕЧНО, Н.У.К. 
3381  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, Н.У.К. с токсичност при 
вдишване по-малка или равна на 200 ml/m3 и концентрация на наситени пари 
по-голяма или равна на 500 LC50 
3382  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, Н.У.К. с токсичност при 
вдишване по-малка или равна на 1 000 ml/ m3 и концентрация на наситени пари 
по-голяма или равна на 10  LC50 
3287  ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

 течни е T4 

   

   

 

твърди f,g 

 
 
 
 
 
 
T5 
 
 
 
 
 
 
Т6 

Пестициди 

 

1549  АНТИМОНОВО СЪЕДИНЕНИЕ, НЕОРГАНИЧНО, ТВЪРДО, Н.У.К.. 
1564 БАРИЕВО СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 
1566 БЕРИЛИЕВО СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 
1588 ЦИАНИДИ НЕОРГАНИЧНИ ТВЪРДИ, Н.У.К. 
1707 ТАЛИЕВО СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 
2025 ЖИВАЧНО СЪЕДИНЕНИЕ ТВЪРДО, Н.У.К.  
2291 ОЛОВНО СЪЕДИНЕНИЕ РАЗТВОРИМО, Н.У.К. 
2570 КАДМИЕВО СЪЕДИНЕНИЕ 
2630 СЕЛИНАТИ или 
2630 СЕЛИНИТИ 
2856 ФЛУОРСИЛИКАТИ, Н.У.К. 
3283 СЕЛЕНОВО СЪЕДИНЕНИЕ ТВЪРДО, Н.У.К. 
3284 ТЕЛУРОВО СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 
3285 ВАНАДИЕВО СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 
3288 ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

 

 

2992 КАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
2994 АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
2996 ХЛОРОРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
2998 ТРИАЗИНОВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3006 ТИОКАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3010 ПЕСТИЦИД НА МЕДНА ОСНОВА, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3012 ПЕСТИЦИД НА ЖИВАЧНА ОСНОВА, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3014 ПЕСТИЦИД СЪС ЗАМЕНЕН НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3016 БИПИРИДИЛИЕВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3018 ФОСФОРООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

течни h 



 

 

 3020 КАЛАЕНООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3026 ПЕСТИЦИД ОТ КУМАРИНОВО ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3348 ПЕСТИЦИД ОТ ПРОИЗВОДНИ ФЕНОКСИОЦЕТНАТА КИСЕЛИНА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
3352 ПИРЕТРОИДЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 
2902 ПЕСТИЦИД ТЕЧЕН ТОКСИЧЕН, Н.У.К.   

 

твърдиh 

 
 
 
 
 
 
T7 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
T8 
 
T9 

2757  КАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2759  АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2761  ХЛОРОРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2763  ТРИАЗИНОВ ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2771  ТИОКАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2775  ПЕСТИЦИД НА МЕДНА ОСНОВА, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2777  ПЕСТИЦИД НА ЖИВАЧНА ОСНОВА, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2779  ПЕСТИЦИД СЪС ЗАМЕНЕН НИТРОФЕНОЛ, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2781  БИПИРИДИЛИЕВ ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2783  ФОСФОРООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2786  КАЛАЕНООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
3027  ПЕСТИЦИД ОТ КУМАРИНОВО ПРОИЗВОДНО, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
3048  АЛУМИНИЕВ ФОСФИД ПЕСТИЦИД 
3345ПЕСТИЦИД ОТ ПРОИЗВОДНИ НА ФЕНОКСИОЦЕТНАТА КИСЕЛИНА, 

ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
3349  ПИРЕТРОИДЕН ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 
2588  ПЕСТИЦИД  ТВЪРД ТОКСИЧЕН, Н.У.К.   

 

 

Проби 
3315  ХИМИЧЕСКА МОСТРА, ТОКСИЧНА 

Други токсични 
веществаi 

 

3243 ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА, СЪДЪРЖАЩИ ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 
 



 

 

Токсични вещества с допълнителна опасност 

   3071 МЕРКАПТАНИ, ТЕЧНИ, ТОКСИЧНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К или 
3071 МЕРКАПТАНОВА СМЕС, ТЕЧНА, ТОКСИЧНА, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 
3080 ИЗОЦИАНАТИ, ТОКСИЧНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К. или 
3080 РАЗТВОР НА ИЗОЦИАНАТ, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 
3275 НИТРИЛИ ТОКСИЧНИ  ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К 
3279 ФОСФОРООРГАНИЧНО СЪЕДИНЕНИЕ, ТОКСИЧНО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, Н.У.К. 
3383  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К.с токсичност при вдишване по- малка или равна на 200 ml/ m3 и 
концентрация на наситени пари по- голяма или равна на 500 LC50 
3384  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К.с токсичност при вдишване по- малка или равна на 1000 ml/ m3 и 
концентрация на наситени пари по- голяма или равна на 10 LC50 
2929 ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

   

   

   

   

 Течни j,k TF1 

   

   

Лесно 
запалими 

  

 
TF   2991 КАРБАМАТЕН  ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 

2993  АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
2995 ХЛОРОРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
2997  ТРИАЗИНОВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3005ТИОКАРБАМАТЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3009  ПЕСТИЦИД НА МЕДНА ОСНОВА, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3011  ПЕСТИЦИД НА ЖИВАЧНА ОСНОВА, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3013  ПЕСТИЦИД ПРОИЗВОДЕН НА  НИТРОФЕНОЛА,  

ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3015 БИПИРИДИЛОВ ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3017 ФОСФОРООРГАНИЧЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3019  КАЛАЕНООРГАНИЧЕН  ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН,  

ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3025 ПЕСТИЦИД ПРОИЗВОДЕН  НА КУМАРИНА,  

ТЕЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, ТОКСИЧЕН 
3347 ПЕСТИЦИД ПРОИЗВОДЕН  НА ФЕНОКСИОЦЕТНА КИСЕЛИНА, , 

ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
3351ПИРЕТРОИДЕН ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
2903  ПЕСТИЦИД  ТЕЧЕН ТОКСИЧЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К. 

   

   

   

   

 Пестициди, 
течни TF2 
(точка на 
запалване не  

по-малко от 23С) 

    

 

твърди TF3 

1700 СВЕЩИ ЗА СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ 
2930ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 

ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 
    



 

 

твърди самонагряващи се с 
3124  ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, Н.У.К. 

TS    

 течни TW1 3385 ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, РЕАГИРАЩА С ВОДА, 
Н.У.К., с LC50 не повече от 200 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-
малко от 500 LC50  
3386  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, РЕАГИРАЩА С ВОДА, 
Н.У.К., с LC50 не повече от 1 000 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не 
по-малко от 10 LC50 

   

Реагиращи 
с вода d 

 
 

TW2 

 

TW 
твърди n 

3125 ТОКСИЧНО ВЕЩЕСТВО , ТВЪРДО  , РЕАГИРАЩО С ВОДА, Н.У.К. 

    

Окисля- 
ващи l 

течни  TO1 3387  ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ, ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К., с 
LC50 не повече от 200 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-
малко от 500 LC50  

3388 ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ, ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К.,  с 
LC50 не повече от 1 000 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-
малко от 10 LC50 

3122  ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К. 

TO 

  
твърди  TO2 

 

3086 ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

    

орга-
нични

течни  TC1 3277 ХЛОРФОРМИАТИ, ТОКСИЧНИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3361 ХЛОРСИЛАНИ, ТОКСИЧНИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3389  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, КОРОЗИВНА, Н.У.К., с 
LC50 не повече от 200 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-малко 
от 500 LC50   
3390  ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, КОРОЗИВНА, Н.У.К., с 
LC50 не повече от 1 000 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-малко 
от 10 LC50 
2927  ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, КОРОЗИВНА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

Коро-
зив-
ниm 

 

TC 

   
 
 
твърди 

  

  

TC2 

2928  ТОКСИЧНО ВЕЩЕСТВО ТВЪРДО КОРОЗИВНО ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

 

 

 

 

 

 

 
 

  

TC3 

 

3389 ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ, КОРОЗИВНА, Н.У.К., с 
LC50 не повече от 200 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-
малко от 500 LC50   

3390 ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ, КОРОЗИВНА, Н.У.К.,  с 
LC50 не повече от 1 000 ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-
малко от 10 LC50 

3289  ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ КОРОЗИВНА НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

течни 

 



 

 

 

 неорга-
нични твърди TC4 

3290  ТОКСИЧНО ТВЪРДО  ВЕЩЕСТВО, КОРОЗИВНО,  
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

     

Леснозапалими, корозивни  2742ХЛОРФОРМИАТИ, ТОКСИЧНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ  , Н.У.К. 

3362ХЛОРСИЛАНИ, ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ,КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

3488  ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ,ЛЕСНОЗАПАЛИМА , КОРОЗИВНА, Н.У.К.,  с 
LC50 не повече от 200 ml/m3 и концентрация на наситени пàри 
не по-малко от 500 LC50 

3489  ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ,ЛЕСНОЗАПАЛИМА , КОРОЗИВНА, Н.У.К.,  с 
LC50 неповече от 1 000 ml/m3 и концентрация на наситени 
пàри не по-малко от 10 LC50 

TFC    

    

    

    

    

     

Леснозапалими, реагиращи с вода 

 3490  ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ, РЕАГИРАЩ С 
ВОДА ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К., с LC50 не повече от 200 
ml/m3 и концентрация на наситени пàри не по-малко от 500 
LC50   

TFW    3491   ТОКСИЧНА ПРИ ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ, РЕАГИРАЩ С 
ВОДА,ЛЕСНОЗАПАЛИМА , Н.У.К.,  с LC50 не повече от  
1 000ml/m3и концентрация на наситени пàри не по-малко от 10 
LC50 

 

 

аВещества и препарати, съдържащи алкалоиди или никотин, използвани като пестициди, трябва да бъдат отнесени 
към ООН №2588 ПЕСТИЦИДИ ТВЪРДИ ТОКСИЧНИ, Н.У.К., или към ООН №2902 ПЕСТИЦИДИ ТЕЧЕНИ ТОКСИЧНИ, 
Н.У.К., или ООН №2903 ПЕСТИЦИДИ ТЕЧЕНИ ТОКСИЧНИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К. 

b Активни вещества и прахове или смеси от вещества, предназначени за лабораторни и експериментални цели и за 
производство на фармацевтични продукти с други вещества се класифицират в зависимост от тяхната токсичност 
(виж 2.2.61.1.7-2.2.61.11). 
c Самонагряващите се слаботоксични вещества и предразположените към  самозапалване органометални съединения са 
вещества от клас 4.2. 
d Реагиращите с вода слаботоксични вещества или реагиращите с вода органометални съединения са вещества от клас 
4.3. 
e    Живачен фулминат, овлажнен с тегловна част на вода или смес на алкохол и вода не по-малко от 20% е вещество от 
клас 1, ООН № 0135. 
f  Разпоредбите на ADN не се прилагат за ферицианиди, фероцианиди, алкални тиоцианати и тиоцианати на амония.            

g  Разпоредбите на ADN не се прилагат за оловни соли и оловни пигменти, които след смесване със солна киселина 0,07М 
в съотношение 1:1000 при температура 23ºС ± 2ºС в продължение на един час се разтвят не повече от 5%.  

h Разпоредбите на ADN не се прилагат за изделия, импрегнирани с този пестицид, като картонени чинии, хартиени 
ленти, памучни тампони, пластмасови плоскости, поставени  в херметично затворени опаковки. 

i Смеси на твърди вещества, които не попадат под разпоредбите на ADN и токсични течности могат да се превозват 
под  ООН №3243 без прилагане към тях на критериите за отнасяне към клас 6.1 при условие, че по време на товарето на 
веществото или затварянето на опаковката, контейнера или товарната превозна единица няма виздими следи от 
излишна течност. Всяка опаковка трябва да съотвества на вида на конструкцията, преминала теста за херметичност 
за опаковъчна група II. Тази позиция не трябва да се използва за твърди вещества, съдържащи течност, за която е 
определена опаковъчна група I. 



 

 

jСилнотоксични и токсични, леснозапалими течности с точка на запалване под 23°C са вещества от клас 3, с 
изключение на течностите, характеризиращи се с висока токсичност при вдишване,  определени в 2.2.61.1.4−2.2.61.1.9. 
Течности, които се характеризират с висока токсичност при вдишване се обозначават като "токсична при вдишване" в 
тяхното официално превозно обозначение в колонка 2 или в специална разпоредба 354 в колонка 6 на таблица A от глава 
3.2. 
k Слаботоксични леснозапалими течности, с изключение на вещества и препарати, използвани като пестициди с точка 
на запалване 23ºС-60ºС, включително граничните стойности, са вещества от клас 3. 

l Слаботоксичните окисляващи вещества са вещества от клас 5.1. 

m Слаботоксичните и слабоокисляващи вещества са вещества от клас 8. 

n Металните фосфиди, отнесени към ООН номера1360, 1397, 1432, 1714, 2011 и 2013, са вещества от клас 4.3. 
 
2.2.62    Клас 6.2 Инфекциозни вещества 
2.2.62.1  Критерии 
2.2.62.1.1Наименованието на клас 6.2 обхваща инфекциозните вещества. По смисъла на ADN, 

инфекциозни вещества са веществата, за които е известно или има основание да се 
предполага, че съдържат патогенни организми. Патогенните организми се определят като 
микроорганизми (включително бактерии, вируси, рикетсии, паразити и гъбички) и други 
инфекциозни агенти като приони, които могат да причинят заболявания при хора и 
животни. 
БЕЛЕЖКА 1: Към този клас трябва да се отнасят генетично модифицирани 
микроорганизми и организми, биологични продукти, диагностични проби и заразени живи 
животни, ако те отговарят на критериите за отнасяне към този клас. 
БЕЛЕЖКА 2: Отровните токсини от растителен, животински или бактериален 
произход, които не съдържат някакви инфекциозни вещества или организми или които не 
се съдържат в тях, са вещества от клас 6.1, ООН № 3172 или 3462. 

2.2.62.1.2 Веществата от клас 6.2 се подразделят на: 
І1 Инфекциозни вещества, опасни за хората; 
І2 Инфекциозни вещества, опасни само за животните; 
І3 Клинични отпадъци 
І4 Биологични вещества, категория В. 
Определения 

2.2.62.1.3 За целите на ADN: 
„Биологични продукти” са продуктите, получени от живи организми, произведени и 
разпространявани при спазване на  изискванията на съответните национални органи, които 
могат да предявят специални изисквания за тяхното разрешаване, и които се използват за 
профилактика, лечение или диагностика на заболявания при хора или животни, или с цел 
разработки, експерименти или изследване в тази област. Те включват готови за използване 
или незавършени продукти, като ваксини, но с това те не се ограничават. 
„Културите” са резултат от процес, с помощта на който, умишлено се размножават 
патогенни организми. Това определение не включва пробите, взети от болни хора или 
животни, определението за които се съдържа в настоящата точка.     
„Медицински или клинични отпадъци” са отпадъците от лечението на животни или хора 
или отпадъци от биологични изследвания. 
„Проби, взети от болни хора или животни” са материалите от човешки или животински 
произход, проби които се взема директно от човек или животно и които включват, но не се 
ограничават с това, екскременти, секрети, кръв и нейните съставки, тъканни натривки и 
тъканна течност, а също и органи, превозвани с цел, например, изследване, диагностика, 
разследване, лечение или профилактика. 
Класификация 

2.2.62.1.4 Инфекциозните вещества се отнасят към клас 6.2 и, в зависимост от конкретния случай им 
се определя ООН № 2814, 2900, 3291 или 3373. 
Инфекциозните вещества се подразделят на следните категории: 



 

 

2.2.62.1.4.1 Категория А: Инфекциозно вещество, което се превозва в такава форма, в която то може 
да предизвика, в случай на неговото въздействие, трайна нетрудоспособност при хората, 
да създаде заплаха за живота или да доведе до смъртоносно заболяване по отношение на 
другите здрави хора или животни. Примери за вещества, които отговарят на тези 
критерии, се съдържат в таблицата,  включена в настоящата точка. 
БЕЛЕЖКА:Въздействието на инфекциозното вещество се проявява в случай на 
неговото изтичане от защитната опаковка, в резултат на което влиза във физически 
контакт с хора или животни. 

a)  На инфекциозните вещества, които отговарят на тези критерии и предизвикат 
заболяване при хората, или при хора и животни, се определя ООН № 2814. На 
инфекциозните вещества, които предизвикват заболяване само при животни, се 
определя ООН № 2900.  

b)  Определянето на ООН № 2814 или ООН № 2900 се извършва като се взема под 
внимание известните данни от анамнезата или симптомите на болния човек или 
болното животно, информацията за локалните ендемични условия или заключенията 
на специалиста относно индивидуалното състояние на болния човек или болното 
животно. 

БЕЛЕЖКА 1: Официалното име на пратката за ООН № 2814 е „ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ХОРА”. Официалното име на пратката за ООН № 2900 е 
„ИНФЕКЦИОЗНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО само за ЖИВОТНИ”. 

БЕЛЕЖКА 2: Следващата таблица не е изчерпателна. Инфекциозните вещества, 
включително новите или появяващите се патогенни организми, които не са включени в 
таблицата, но отговарят на същите критерии, се отнасят към категория А. Освен 
това, ако има съмнение, отговаря ли това или друго вещество на тези критерии то 
трябва да се включи в категория А.    
БЕЛЕЖКА 3: В следващата долу таблица с наклонен шрифт са отбелязани 
микроорганизмите, които са бактерии, микоплазми, рикетсии или гъбички. 
 

ПРИМЕРИ ЗА ИНФЕКЦИОЗНИ ВЕЩЕСТВА, ВКЛЮЧЕНИ В КАТЕГОРИЯ А ВЪВ 
ВСЯКАКВА ФОРМА, АКО НЕ Е ПОСОЧЕНО ДРУГО (2.2.62.1.4.1) 

ООН номер и 
наименование 

Микроорганизми 

ООН № 2814 
Инфекциозни 

вещества, опасни 
за хората 

Bacillus anthracis (само култури) 
Brucella aboritus (само култури) 
Brucella melitensisis (само култури) 
Brucella suis (само култури) 
Burkholderia pseudomallei – Pseudomonas pseudomallei - (само култури) 
Burkholderia mallei – Pseudomonas mallei - Сап (само култури) 
Chlamidia psittaci – птичи щамвове (само култури) 
Clostridium botulinum (само култури) 
Coccidioides immitis (само култури) 
Coxielld burnetii (само култури) 
Вирус на конго-кримската хеморагическа треска (само култури) 
Вирус на денга (само култури) 



 

 

Вирус на източния конски енцефалит (само култури) 
Exherichia coli, веротоксин (само култури)а 
Вирус на  Ебола (само култури) 
Вируса Elexal (само култури) 
Francisella tularensis (само култури) 
Вируса Гуанарито  
Вируса Хантаан  
Хантавируси, предизвикващи хеморагическа треска с бъбречен синдром 
Вирус на  Хентра (Hendra)  
Вирус на хепатит В (само култури) 
Вирус на херпес В (само култури) 
Вирус на имунна недостатъчност при човека (само култури) 
Високопатогенен вирус на птичия грип (само култури) 
Вирус на японския енцефалит (само култури) 
Вирус на Хунин  
Вирус на болестта на Киасанурската гора  
Вирус на  Ласса  
Вирус  на Мачупо  
Вируса Марбург  
Вирус на маймунската шарка  
Micobacterium tuberculosis (само култури)а 
Вируса Нипах  
Вирус на омската хеморагическа треска  
Вирус на полиомелита (само култури) 
Вирус на бяс (само култури) 
Rickettsia prоwazekii (само култури) 
Rickettsia rickettsii (само култури) 
Вирус на Рифт-Вали (само култури) 
Вирус на руския пролетно-летен енцефалит (само култури) 
Вирус на Себина  
Shigella disenteriae, mun 1 (само култури)а 
Вирус на кърлежовия енцефалит (само култури) 
Вирус на шарка при човека 
Вирус на венецуелския конски енцефалит (само култури) 
Вирус на енцефалита на Западния Нил (само култури) 
Вирус на жълтата треска (само култури) 
Yersinia pestis (само култури) 

                                                           
аВъпреки това в случаите, когато културите са предназначени за диагностични или клинични цели, те могат да бъдат 
класифицирани като инфекциозни вещества от категория В. 
аВъпреки това в случаите, когато културите са предназначени за диагностични или клинични цели, те могат да бъдат 
класифицирани като инфекциозни вещества от категория В. 
 

 



 

 

ООН № 2900 
Инфекциозни 

вещества, опасни 
само за 

животните  

Вирус на африканската треска по свинете (само култури) 
Птичи парамиксовирус тип 1 – Вирус на нюкясълската болест (Velogenic 
Newkastle disese) (само култури) 
Вирус на класическата свинска треска (само култури) 
Вирус на шапа (само култури) 
Вирус на нодули по кожата (само култури) 
Mycoplasma mycoides – Контагиозна плевропневмония по едрия рогат добитък 
(само култури) 
Вирус на чума по дребните преживни животни (само култури) 
Вирус на чума по едрия рогат добитък (само култури) 
Вирус на шарка по овцете (само култури) 
Вирус на шарка по козите (само култури) 
Вирус на везикулярната болест по свинете (само култури) 
Вирус на везикулярния стоматит (само култури) 

 
2.2.62.1.4.2 Категория В: Инфекциозни вещества, които не отговарят на критериите за отнасяне към 

категория А. На инфекциозните вещества от категория В се определя ООН № 3373. 
БЕЛЕЖКА: Официално превозно обозначение за ООН № 3373 е „БИОЛОГИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, КАТЕГОРИЯ В”. 

 
2.2.62.1.5  Изключения 
2.2.62.1.5.1Разпоредбите на ADN не се прилагат за вещества, които не съдържат инфекциозни 

вещества, или вещества, които е малко вероятно да предизвикат заболявания при хората 
или животните, с изключение на случаите, когато тези вещества отговарят на 
критериите за отнасяне към друг клас. 

2.2.62.1.5.2 Разпоредбите на ADN не се прилагат за вещества, които съдържат микроорганизми, 
които не са патогенни за хората или животните, с изключение на случаите, когато тези 
вещества отговарят на критериите за отнасяне към друг клас. 

2.2.62.1.5.3Разпоредбите на ADN не се прилагат за вещества, които са обработени по такъв начин, че 
всички налични в тях патогенни организми са неутрализирани или обезвредени и вече не 
представляват опасност за здравето, с изключение на случаите, когато тези вещества 
отговарят на критериите за отнасяне към друг клас. 
БЕЛЕЖКА: Медицинско оборудване, което е освободено от свободна течност, се 
счита за отговарящо на изискванията на настоящата точка и не попада под 
разпоредбите на ADN. 

2.2.62.1.5.4 Разпоредбите на ADN не се прилагат за вещества, в които концентрацията на патогенни 
организми се намира на нивото, срещано в естествени условия (включително в проби от 
хранителни продукти и вода) и които, както се предполага не създават значителна 
опасност от инфекция, с изключение на случаите, когато тези вещества отговарят на 
критериите за отнасяне към друг клас. 

2.2.62.1.5.5Разпоредбите на ADN не се прилагат за изсушени кръвни натривки, получени чрез 
нанасяне на капки кръв върху абсорбиращ материал. 

2.2.62.1.5.6Разпоредбите на ADN не се прилагат за проби от изпражнения взети като проби за анализ 
за скрита кръв. 

2.2.62.1.5.7Разпоредбите на ADN не се прилагат за кръв или кръвни съставки, които са взети за 
преливане или получаване на кръвни продукти, използвани за переливане или 
трансплантация, и за всякакви тъкани или органи, предназначени за използване при 
трансплантация, както и за проби, взети във връзка с тези цели. 



 

 

2.2.62.1.5.8  Разпоредбите на ADN не се прилагат за взетите от човек или животни проби, в които с 
минимална доза на вероятност се съдържат патогенни организми, ако пробата се 
превозва в опаковка, от която няма изтичане и, върху която в зависимост от конкретния 
случай има надпис „Освободена проба, взета от човек” или „Освободена проба, взета от 
животно”. 
Счита се, че опаковката удовлетворява посочените по-горе изисквания, ако тя отговаря 
на следните  условия: 
a)  Опаковката трябва да се състои от три елемента: 

i)  херметичен(и) първичен(и) съд (съдове); 
ii)  херметична вторична опаковка; и 
iii) достатъчно здрава, като се има предвид нейната вместимост, маса и 

предполагаемо използване, външна опаковка, на която най-малко едната 
повърхност има минимални размери 100 mm х 100 mm; 

b) При превоз на течности между първичния(те) съд (съдове) и вторичната опаковка 
трябва да бъде поставен абсорбиращ материал, количество на който е достатъчно за 
пълното поглъщане на съдържанието, така че по време на превоза освобождаващата 
се или протичаща течност да не може да проникне във външната опаковка и 
съществено да влоши защитните свойства на уплътняващия материал; 

c)  Ако в една вторична опаковка са поставени няколко чупливи първични съда, те 
трябва да бъдат опаковани по отделно или разделени за предотвратяване на контакт 
между тях. 

БЕЛЕЖКА 1:За освобождаване от действието на изискванията на основание на тази 
подточка се изисква заключение на специалист. Това заключение се прави като се вземат 
под внимание известните данни от историята на заболяването, симтомите на 
заболяването и индивидуалното състояние на източника (човека или животното), а 
също и информацията за местните ендемични условия. Към пробите, превозвани в 
съответствие с разпоредбите на настоящата точка, се отнасят, например, проби от 
кръв или урина за контрол нивото на холестирол, нивото на съдържание на кръвна захар, 
нивото на хормони или специфичния простатен антиген (PSA); проби, необходими за 
контрол на функционирането на органи като: сърце, черн дробна и бъбреци, при хората 
или животните, страдащи от заболявания, които не са заразни, или за терапевтично 
наблюдение на лекарствени препарати; проби, необходими за извършване на анализ с цел 
застраховане или трудоустрояване и предназначени за определяне наличието на 
лекарствени препарати или алкохол; тестове за бременност; биопсии за откриване на 
рак; тестове за откриване на антитела в хората или животните, при липса на всякаква 
опасност от инфекция (например, когато става дума заоценка 
наваксинапредизвикващаимунитет, диагностика наавтоимунно заболяванеи др). 
БЕЛЕЖКА 2: При въздушен превоз на опаковката за проби, освободени от изискванията 
в съответствие с настоящата точка,трябва да удовлетворява изискванията, изложенив 
подточкиа)-с). 

2.2.62.1.5.9 С изключение на: 
a) медицински отпадъци (ООН № 3291); 
b) медицински устройства или оборудване, които са замърсени с инфекциозни вещества 

от категория А (ООН № 2814 или 2900) или които съдържат такива вещества; и 
c) медицински устройства или оборудване, потенциално замърсени с други опасни 

товари, които отговарят на определението за друг клас на опасност или които 
съдържат такива товари, медицински устройства или оборудване, които са замърсени 
с инфекциозни вещества, превозвани с цел дезинфекция, почистване, стерилизиране, 
ремонт или оценка на състоянието на оборудването или потенциално съдържащи 
такива инфекциозни вещества, не попадат под разпоредбите на ADN, с изключение 



 

 

разпоредбите на настоящата точка, ако те са опаковани в опаковка, конструирана и 
изработена по такъв начин, че при нормални условия на превоз тя да не се разкъса, 
пробие или да изтече нейното съдържание. Опаковката трябва да бъде конструирана 
по такъв начин, че да отговаря на изискванията по отношение на конструкцията, 
предвидена в 6.1.4 или 6.6.5 на ADR. 
Тази опаковка трябва да отговаря на общите изисквания за опаковне, съдържащо се в 
4.1.1.1 и 4.1.1.2 от ADR, и трябва да могат да задържат медицинските устройства и 
оборудване при падане от височина 1,2 m.  
На опаковката трябва да има маркировка „УПОТРЕБЯВАНО МЕДИЦИНСКО 
УСТРОЙСТВО” или „УПОТРЕБЯВАНО МЕДИЦИНСКО ОБОРУДВАНЕ”. При 
използване на транспортни пакети тези пакети трябва да бъдат маркирани по същият 
начин, освен случаите, когато надписите остават видими. 

2.2.62.1.6 
2.2.62.1.8 -(Остават свободни) 
2.2.62.1.9 Биологични продукти 

За целите на ADN, биологичните продукти се подразделят на следните групи: 
a)  продукти, произведени и опаковани при спазване на изискванията на съответните 

национални органи и превозвани с цел тяхното окончателно опаковане или 
разпределяне, а също и за използване за лични медико-санитарни цели от 
медицински персонал или частни лица. Веществата, влизащи в тази група не попадат 
под разпоредбите на ADN; 

b)  продукти, които не са включени в подточка а), по отношение на които е известно или 
съществуват основания да се предполага, че съдържат инфекциозни вещества, и 
които отговарят на критериите за отнасяне към категория А или категория В. На 
веществата, влизащи в тази група, се определят ООН номера 2814, 2900 или 3373 в 
зависимост от конкретния случай. 

БЕЛЕЖКА: Някои биологични продукти, одобрени за пускане на пазара, могат да 
представляват биологическа опасност само в определени райони на света. В този случай 
компетентните органи могат да поискват тези биологични продукти да удовлетворяват 
местните изисквания, прилаганите за инфекциозни вещества, или могат да наложат 
други ограничения. 

2.2.62.1.10 Генно модифицирани микроорганизми и организми 
Класифицирането на генно модифицираните микроорганизми, които не съответстват на 
определението за инфекциозно вещество, се извършва в съответствие с 2.2.9. 

2.2.62.1.11 Медицински или клинични отпадъци 
2.2.62.1.11.1 На медицинските или клинични отпадъци, които съдържат инфекциозни вещества от 

категория А, се определя ООН № 2814 или 2900 в зависимост от конкретния случай. На 
медицинските или клинични отпадъци, които съдържат инфекциозни вещества от 
категория В, се определя ООН № 3291. 
БЕЛЕЖКА: Медицинските или клиничните отпадъци, отнесени към номер 18 01 03 
(Отпадъци от лечението на хора или животи и/или свързани с това лечение 
изследвания – отпадъци от родилна помощ, диагностика, лечение или профилактика на 
болести при хората – отпадъци, към събирането и унищожаването на които се 
предявяват специални изисквания, с цел предотвратяване на инфекции) или 18 02 02 
(Отпадъци от лечението на хора или животи и/или свързани с това лечение 
изследвания – отпадъци от изследвания, диагностика, лечение или профилактика на 
болести при животните – отпадъци, към събирането и унищожаването на които се 
предявяват специални изисквания, с цел предотвратяване на инфекции), в 



 

 

съответствие със списъка на отпадъците, приложен към решение 2000/532/EC5на 
Комисията с поправките, трябва да се класифицират в съответствие с разпоредбите 
предвидени в настоящата точка, на база на медицинската или ветеринарната 
диагноза на пациента или животното. 

2.2.62.1.11.2 На медицинските или клиничните отпадъци, по отношение на които има основания да се 
предполага, че съществува малка вероятност да съдържат инфекциозни вещества, се 
определя ООН № 3291. За целите на определяне на номера могат да се вземат под 
внимание международните, регионалните или националните каталози на отпадъците. 
БЕЛЕЖКА 1: Официалното превозно обозначение за ООН № 3291 е КЛИНИЧНИ 
ОТПАДЪЦИ, РАЗНИ, Н.У.К., или „(БИО)МЕДИЦИНСКИ ОТПАДЪЦИ, Н.У.К.” или 
„МЕДИЦИНСКИ ОТПАДЪЦИ, ПОПАДАЩ ПОД ДЕЙСТВИЕ НА СЪОТВЕТНИТЕ 
ИЗИСКВАНИЯ, Н.У.К.”. 
БЕЛЕЖКА 2: Независимо от критериите за класифициране, изложени по-горе, 
медицинските или клиничните отпадъци, отнесени към номер 18 01 04 (Отпадъци от 
лечението на хора или животи и/или свързани с това лечение изследвания – отпадъци 
от родилна помощ, диагностика, лечение или профилактика на болести при хората - 
към събирането и унищожаването на които не се предявяват специални изисквания, с 
оглед предотвратяване на инфекции) или 18 02 03 (Отпадъци от лечението на хора или 
животи и/или свързани с това лечение изследвания – отпадъци от изследвания, ADN). 

2.2.62.1.11.3 Разпордебите на ADN не се прилагат за обеззаразени медицински или клинични 
отпадъци, които преди са съдържали инфекциозни вещества, с изключение на случаите, 
когато тези отпадъци отговарят на критериите за отнасяне към друг клас. 

2.2.62.1.11.4  На медицински или клинични отпадъци, на които е определен ООН № 3291 се определя 
опаковъчна група II. 

2.2.62.1.12 Инфектирани  животни 
2.2.62.1.12.1 С изключение на случаите, когато инфекциозно вещество не може да бъде изпратено по 

никакъв друг начин, не трябва да се използват живи животни за изпращане на такова 
вещество. Живо животно, което е било умишлено инфектирано и по отношение на 
което е известно или се допуска, че съдържа инфекциозно вещество, трябва да се 
превозва само в съответствие с условията и изискванията, одобрени от компетентния 
орган6. 

2.2.62.1.12.2 На материалите от животински произход, заразени с патогенни организми, които се 
отнасят към категория А, или които биха се отнасяли към категория А само под 
формата на култури, се определя ООН № 2814 или ООН № 2900, в зависимост от 
конкретния случай. На материалите от животински произход, заразени с патогенни 
организми, които се отнасят към категория B, освен тези, които биха се отнасяли към 
категория А под формата на култури, се определя ООН № 3373. 

2.2.62.2  Вещества, забранени за превоз 
Живи гръбначни или безгръбначни животни не трябва да се използват с цел превоз на 
инфекциозно вещество, с изключение на случаите, когато това вещество е невъзможно 

                                                           
5 Решение 2000/532/ЕС на Комисията от 3 май 2000 год., заменящо решение 94/43/ЕС, съдържащо списъка на 
отпадъците в съответствие с член 1 а) на Директива 75/442/ЕЕС на Съвета, отнасяща се за отпадъците (сменена с 
Директива 2006/12/ЕС на Европейския парламент и Съвета (OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNoL 114 of 27 April 
2006, page 9)) и решение 94/904/ЕС на Съвета, съдържащо списък на опасните отпадъци в съответствие с член14) 
Директива 91/689/ЕЕС на Съвета, отнасяща се за опасните отпадъци (OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNoL 226 
of 6 September 2000, page 3). 
6 Такива правила се съдържа в Директива 91/628/ЕЕС (OfficialJournaloftheEuropeanCommunitiesNoL 340 of 11 
December 1991, p. 17), а също и в Препоръки на Съвета на Европа (Комитет на министрите) за превоза на някои видове 
животни. 



 

 

да се превози по друг начин или когато такъв превоз е одобрен от компетентния орган 
(виж 2.2.62.1.12.1). 
 

2.2.62.3  Списък на обобщените позиции 
 
 

Инфекциозни вещества опасни за хората I1 
 
2814 ИНФЕКЦИОЗНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА  ХОРАТА 

   
 
Инфекциозни вeщества опасни само за 
животните 

I2 
2900  ИНФЕКЦИОЗНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО само ЖИВОТНИ 

   

Клинични отпадъци I3 

3291 КЛИНИЧНИ ОТПАДЪЦИ, НЕОПРЕДЕЛЕНИ, Н.У.К, или 
 
3291 (БИО)МЕДИЦИНСКИ ОТПАДЪЦИ , Н.У.К,.или 
 
3291 РЕГУЛИРАН  МЕДИЦИНСКИ ОТПАДЪК, Н.У.К. 

   
 
Биологични вещества I4 

3373 БИОЛОГИЧНО ВЕЩЕСТВО, КАТЕГОРИЯ B 



 

 

2.2.7       Клас 7      Радиоактивни материали 
2.2.7.1    Определения  
2.2.7.1.1  Радиоактивен материале всеки материал, съдържащ радионуклиди, в който 

концентрацията на активност, а също и пълната активност на товара превишава 
стойностите посочени от 2.2.7.7.2.1 до 2.2.7.7.2.6. 

2.2.7.1.2  Радиоактивно замърсяване  
Радиоактивно замърсяване –товае наличие на радиоактивност на повърхността в 
количество, превишаващо 0,4 Bq/cm2 за бета- или гама-излъчватели и за алфа-излъчватели 
с ниска токсичност, или 0,04 Bq/cm2 за всички други алфа-излъчватели. 
Нефиксирано радиоактивно замърсяване– това е радиоактивно замърсяване, което може 
да бъде отстранено от повърхността при нормални условия на превоз. 
Фиксирано радиоактивно замърсяване – това е радиоактивно замърсяване, което, не е  
нефиксирано радиоактивно замърсяване. 

2.2.7.1.3  Определения за конкретни термини 
А1 и А2 

А1 – товае стойността на активност на радиоактивен материал под специална форма, 
която е посочена в таблицата на 2.2.7.7.2.1 или е определена съгласно разпоредбите 
на 2.2.7.7.2, и която се използва за определяне границите на активност за 
изискванията на ADN. 
А2 - товае стойността на активност на радиоактивен материал, различен от 
радиоактивен материал под специална форма, която е посочена в таблицата на 
2.2.7.7.2.1 или е определена съгласно разпоредбите на 2.2.7.7.2, и която се използва за 
определяне границите на активност за изискванията на ADN. 

Делящи се нуклиди  – уран-233, уран-235, плутоний-239 и плутоний-241.  
Делящ се материал означава материал, който съдържа всеки от делящите се нуклиди. 
Определението за делящ се материал не включва: 
a)  необлъчен естествен уран или обеднен уран;  
b)  естествен уран или обеднен уран, които са били облъчени само в термични реактори; 
с) материал, общото съдържание на делящи се нуклиди, в който е по-малко от 0,25 

g; 
d) всяка комбинация от а), b) и/или с). 
Тези изключения се прилагат само в случай, че в опаковката или в товара - при превоз в 
неопакована форма - няма друг материал с делящи се нуклиди. 
Радиоактивен материал с ниска диспергираща способност означава твърд радиоактивен 
материал или твърди радиоактивни материали в херметична капсула, с ограничена 
диспергираща способност и не са в прахообразна форма. 
Материал с ниска специфична активност(LSA) означава радиоактивен материал, който по 
своята същност има ограничена специфична активност, или радиоактивен материал, за 
който се прилагат границите напрогнознатасредна специфичнаактивност. Външните 
защитни материали, обграждащи матириал LSA, не се взимат под внимание при 
определяне напрогнознатасредна специфичнаактивност. 
Алфа-излъчватели със слаба токсичност:  това са естествен уран; обеднен уран; естествен 
торий; уран-235 или уран-238; торий-232, торий-228 и торий 230, които се съдържат в 
минерали или под формата на физични и химични концентрати; или алфа-излъчватели с 
период на полуразпад по-малък от 10 дни. 
Специфична активност нарадионуклид означава активността наединица масаот 
тозинуклид.Специфичната активностна материала- активносттанаединица 
масаотматериала, в койторадионуклидите основно саравномерно разпределени. 
Специална форма на радиоактивен материал  означава: 
a)  или неразпръскващ се твърд радиоактивен материал; 



 

 

b)  или затворена капсула съдържаща радиоактивен материал. 
Предмет с повърхностно радиоактивно замърсяване (SCO) – това е твърд обект, който, 
самият не е радиоактивен, но съдържа радиоактивен материал, разпределен по неговата 
повърхност. 
Необлъчен торий–товае торий, който съдържа не повече от 10-7 грама уран-233 на грам 
торий-232. 
Необлъчен уран –товае уран, който съдържа не повече от 2 × 10³ Bq плутоний на грам 
уран-235, не повече от 9 × 106 Bq делящи се продукти на грам уран-235 и не повече от 5 × 
10-3 уран-236 на грам уран-235. 
Уран естествен, обеднен, обогатен означава:  

Естествен уран означава уран(който може да бъде химически отделен), съдържащ 
естествена смес от уранови изотопи (около 99,28 % уран-238 и 0,72 уран-235 от 
теглото). 
Обеднен уран – това еуран, съдържащ процентно по-малко количество уран-235 от 
теглото в сравнение с естествения уран. 
Обогатен уран – това еуран, съдържащ повече от 0,72% от теглото уран-235.  
Във всички случаи има наличие на много малък тегловен процент уран-234. 

2.2.7.2  Класификация 
2.2.7.2.1  Общи разпоредби 
2.2.7.2.1.1  Радиоактивният материал трябва да бъде отнесен към един от ООН номерата, посочени в 

таблица 2.2.7.2.1.1, в съответствие с 2.2.7.2.4 и 2.2.7.2.5, като се вземат предвид 
характеристиките на материалите, описани в 2.2.7.2.3. 

 
Таблица 2.2.7.2.1.1: Отнасяне към ООН номер 
 

ООН номера       Официално име на пратката и описаниеa 

Освободени опаковки 
(1.7.1.5) 
ООН 2908 
 
ООН 2909 
 
ООН 2910 
 

ООН 2911 

 

ООН 3507 
 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА - ПРАЗНА 
ОПАКОВКА 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА- ИЗДЕЛИЯ, 
ПРОИЗВЕДЕНИ ОТ ПРИРОДЕН УРАН или ОБЕДНЕН УРАН или ПРИРОДЕН 
ТОРИЙ 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА - ОГРАНИЧЕНО 
КОЛИЧЕСТВО МАТЕРИАЛ 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА - ИНСТРУМЕНТИ или 
ИЗДЕЛИЯ 

УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД, РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА, по-малко от 0,1 kg за опаковка, неделящ се или делящ се – освободен b,c 

Радиоактивен материал с ниска специфична активност 
(2.2.7.2.3.1) 



 

 

ООН номера       Официално име на пратката и описаниеa 

ООН 2912 
 

ООН 3321 
 

ООН 3322 

 

ООН 3324 
 

ООН 3325 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, НИСКА СПЕЦИФИЧНА АКТИВНОСТ (LSA-I), 
неделящ се или делящ се – освободен b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, НИСКА СПЕЦИФИЧНА АКТИВНОСТ (LSA-II), 
неделящ се или делящ се – освободен b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, НИСКА СПЕЦИФИЧНА АКТИВНОСТ (LSA-III), 
неделящ се или делящ се – освободен b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, НИСКА СПЕЦИФИЧНА АКТИВНОСТ (LSA-II), 
ДЕЛЯЩ СЕ  

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, НИСКА СПЕЦИФИЧНА АКТИВНОСТ, (LSA-III), 
ДЕЛЯЩ СЕ 

Предмети с повърхностно радиоактивно замърсяване 
(2.2.7.2.3.2) 
ООН 2913 
 

ООН 3326 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ПРЕДМЕТИ С ПОВЪРХНОСТНО 
РАДИОАКТИВНО ЗАМЪРСЯВАНЕ (SCO-I или SCO-II),неделящ се или делящ се – 
освободен  b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ПРЕДМЕТИ С ПОВЪРХНОСТНО 
РАДИОАКТИВНО ЗАМЪРСЯВАНЕ (SCO-I или SCO-II),ДЕЛЯЩ СЕ 

Опаковки тип А 
(2.2.7.2.4.4) 
 

ООН 2915 
 

ООН 3327 
 

ООН 3332 
 

ООН 3333 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП А, без специална форма,неделящ 
се или делящ се – освободен b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП А, ДЕЛЯЩ СЕ, без специална 
форма  

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП А, СПЕЦИАЛНА 
ФОРМА,неделящ се или делящ се – освободен  b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП А, СПЕЦИАЛНА ФОРМА, 
ДЕЛЯЩ СЕ 

Опаковки тип В(U)  
(2.2.7.2.4.6) 
ООН 2916 РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП В(U), неделящ се или делящ се – 

освободен  b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП В(U), ДЕЛЯЩ СЕ 

 
ООН 3328 

Опаковки тип B(M)  
(2.2.7.2.4.6) 
ООН 2917 
 
ООН 3329 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП В(М), неделящ се или делящ се – 
освободен  b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП В(М), ДЕЛЯЩ СЕ 
Опаковки тип C 
(2.2.7.2.4.6) 
ООН 3323 
 

ООН 3330 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП С, неделящ се или делящ се – 
освободен  b 



 

 

ООН номера       Официално име на пратката и описаниеa 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОПАКОВКА ТИП С, ДЕЛЯЩ СЕ 

Специални условия 
(2.2.7.2.5) 
ООН 2919 

 
ООН 3331 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ПРЕВОЗВАН ПРИ СПЕЦИАЛНИ УСЛОВИЯ, 
неделящ се или делящ се – освободен  b 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ПРЕВОЗВАН ПРИ СПЕЦИАЛНИ УСЛОВИЯ, 
ДЕЛЯЩ СЕ 

Уранов хексафлуорид 
(2.2.7.2.4.5) 
ООН 2977 
 

ООН 2978 
 
ООН 3507 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД, ДЕЛЯЩ СЕ 

РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД,неделящ се или делящ 
се – освободен  b 

УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД, РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА, по-малко от 0,1 kg за опаковка, неделящ се или делящ се – освободен b,c 

a Официалното име на пратката посочено с главни букви в колонката „Официално име на пратката и 
описание". В случай на ООН № 2909, 2911, 2913 и 3326, за които са посочени алтернативни официални имена на 
пратките, разделени със съюза „или", се използва само приемливото официално име на пратката. 

b Терминът „делящ се-освободен" се отнася само за материала, попадащ под освобождаване по 2.2.7.2.3.5. 

с За  ООН № 3507 виж също и специална разпоредба 369 в глава 3.3. 
2.2.7.2.2 Определяне на стойности за радионуклиди. 
2.2.7.2.2.1  В таблица2.2.7.2.2.1сапосочени следните основнистойности за отделнитерадионуклиди: 

a)      A1 и A2 в ТBq; 
b)     граници на концентрация на активност за материали, за които се прилагат 

изключения, в Bq/g;  и 
c)      граници на  активност за товари, за които се прилагат изключения в Bq. 

 
Taблица 2.2.7.2.2.1:  Основни стойности за отделни радионуклиди 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Актиний (89)     
Ас-225 (а) 8 х 10-1 6 х 10-3 1 х 101 1 х 104 
Ас-227 (а) 9 х 10-1 9 х10-5 1 х 10-1 1 х 103 
Ас-228 6 х 10-1 5 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Сребро (47)     
Ag-105 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Ag-108m (а) 7 х 10-1 7 х 10-1 1 х 101 (b) 1 х 106 (b) 
Ag-110m (а) 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 106 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Ag-111 2 х 100 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Алуминий (13)     
Al-26 1 х 10-1 1 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Америций (95)     
Am-241 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 1 х 104 
Am-242m (a) 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 (b) 1 х 104 (b) 
Am-243 (a) 5 х 100 1 х 10-3 1 х 100 (b) 1 х 103 (b) 
Аргон (18)     
Ar-37 4 х 101 4 х 101 1 х 106 1 х 108 
Ar-39  4 х 101 2 х 101 1 х 107 1 х 104 
Ar-41 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 102 1 х 109 
Арсен (33)     
As-72 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
As-73 4 х 101 4 х 101 1 х 103 1 х 107 
As-74 1 х 100 9 х10-1 1 х 101 1 х 106 
As-76 3 х10-1 3 х10-1 1 х 102 1 х 105 
As-76 2 х 101 7 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Астат (85)     
At-211 (a) 2 х 101 5 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Злато (79)     
Au-193 7 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 107 
Au-194 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Au-195 1 х 101 6 х 100 1 х 102 1 х 107 
Au-198 1 х 100 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Au-199 1 х 101 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Барий (56)     
Ва-131 (a) 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Ва-133  3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Ва-133m 2 х 101 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Ва-140 (a) 5 х 10-1 3 х10-1 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 
Берилий (4)     
Ве-7 2 х 101 2 х 101 1 х 103 1 х 107 
Ве-10 4 х 101 6 х 10-1 1 х 104 1 х 106 
Бисмут (83)     
Bi-205 7 х 10-1 7 х 10-1 1 х 101 1 х 106 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Bi-206 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Bi-207 7 х 10-1 7 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Bi-210 1 х 100 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Bi-210 m (а) 6 х 10-1 2 х 10-2 1 х 101 1 х 105 
Bi-212 (а)  7 х 10-1 6 х 10-1 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 
Берклий (97)     
Bk-247 8 х 100 8 х 10-4 1 х 100 1 х 104 
Bk-249 (а) 4 х 101 3 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Бром (35)     
Br-76 4 х10-1 4 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Br-77 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Br-82 4 х10-1 4 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Въглерод (6)     
С-11 1 х 100 6 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
С-14 4 х101 3 х 100 1 х 104 1 х 107 
Калций (20)     
Са-41 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 105 1 х 107 

Са-45 4 х 101 1 х 100 1 х 104 1 х 107 
Са-47 (а) 3 х 100 3 х10-1 1 х 101 1 х 106  
Кадмий (48)     
Cd-109 3 х 101 2 х 100 1 х 104 1 х 106 
Cd-113m 4 х 101 5 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Cd-115 (а) 3 х 100 4 х10-1 1 х 102 1 х 106 
Cd-115m 5 х10-1 5 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Церий (58)     
Се-139 7 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Се-141 2 х 101 6 х 10-1 1 х 102 1 х 107 
Се-143 9 х10-1 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Се-144 (а) 2 х10-1 2 х10-1 1 х 102 (b) 1 х 105 (b) 
Калифорний (98)     
Cf-248 4 х 101 6 х 10-3 1 х 101 1 х 104 
Cf-249 3 х 100 8 х 10-4 1 х 100 1 х 103 
Cf-250 2 х 101 2 х 10-3 1 х 101 1 х 104 
Cf-251 7 х 100 7 х 10-4 1 х 100 1 х 103 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Cf-252 1 х10-1 3 х 10-3 1 х 101 1 х 104 
Cf-253 (а) 4 х 101 4 х10-2 1 х 102 1 х 105 
Cf-254 1 х10-3 1 х10-3 1 х 100 1 х 103 
Хлор (17)     
Cl-36 1 х 101 6 х 10-1 1 х 104 1 х 106 
Cl-38 2 х10-1 2 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Кюрий (96)     
Cm-240 4 х 101 2 х10-2 1 х 102 1 х 105 
Cm-241 2 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 106 
Cm-242 4 х 101 1 х10-2 1 х 102 1 х 105 
Cm-243 9 х 100 1 х10-3 1 х 100 1 х 104 
Cm-244 2 х 101 2 х10-3 1 х 101 1 х 104 
Cm-245 9 х 100 9 х10-4 1 х 100 1 х 103 
Cm-246 9 х 100 9 х10-4 1 х 100 1 х 103 
Cm-247 (а) 3 х 100 1 х10-3 1 х 100 1 х 104 
Cm-248 2 х10-2 3 х10-4 1 х 100 1 х 103 
Кобалт (27)     
Со-55 5 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Со-56 3 х10-1 3 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Со-57 1 х 101 1 х 101 1 х 102 1 х 106 
Со-58 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Со-58m 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 107 
Со-60 4 х10-1 4 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Хром (24)     
Cr-51 3 х 101 3 х 101 1 х 103 1 х 107 
Цезий (55)     
Cs-129 4 х 100 4 х 100 1 х 102 1 х 105 
Cs-131 3 х 101 3 х 101 1 х 103 1 х 106 
Cs-132 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 105 
Cs-134 7 х10-1 7 х10-1 1 х 101 1 х 104 
Cs-134m 4 х 101 6 х10-1 1 х 103 1 х 105 
Cs-135 4 х 101 1 х100 1 х 104 1 х 107 
Cs-136 5 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Cs-137 (а) 2 х 100 6 х10-1 1 х 101 (b) 1 х 104 (b) 
Мед (29)     



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Cu-64 6 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 106 
Cu-67 1 х 101 7 х10-1 1 х 102 1 х 106 
Диспросий (66)     
Dy-159 2 х 101 2 х 101 1 х 103 1 х 107 
Dy-165 9 х10-1 6 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Dy-166 (a) 9 х10-1 3 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Ербий (68)     
Er-169 4 х 101 1 х100 1 х 104 1 х 107 
Er-171 8 х10-1 5 х10-1 1 х 102 1 х 106 
Европий (63)     
Eu-147 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Eu-148 5 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Eu-149 2 х 101 2 х 101 1 х 102 1 х 107 
Eu-150(краткотраен) 2 х 100 7 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Eu-150(дълготраен) 7 х10-1 7 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Eu-152 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Eu-152m 8 х10-1 8 х10-1 1 х 102 1 х 106 
Eu-154 9 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Eu-155 2 х 101 3 х100 1 х 102 1 х 107 
Eu-156 7 х10-1 7 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Флуор (9)     
F-18 1 х 100 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Желязо (26)     
Fe-52 (a) 3 х10-1 3 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Fe-55 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 106 
Fe-59 9 х10-1 9 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Fe-60 (a) 4 х 101 2 х10-1 1 х 102 1 х 105 
Галий (31)     
Ga-67 7 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Ga-68 5 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Ga-72 4 х10-1 4 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Гадолиний (64)     
Gd-146 (a) 5 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Gd-148 2 х 101 2 х10-3 1 х 101 1 х 104 
Gd-153 1 х 101 9 х 100 1 х 102 1 х 107 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Gd-159 3 х 100 6 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Германий (32)     
Ge-68 (a) 5 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Ge-71 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 108 
Ge-77 3 х10-1 3 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Хафний (72)     
Hf-172 (a) 6 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Hf-175 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Hf-181 2 х 100 5 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Hf-182 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 102 1 х 106 

Живак (80)     
Hg-194 (a) 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Hg-195m (a) 3 х 100 7 х10-1 1 х 102 1 х 106 
Hg-197 2 х 101 1 х 101 1 х 102 1 х 107 
Hg-197m 1 х 101 4 х10-1 1 х 102 1 х 106 
Hg-203 5 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 105 
Холмий (67)     
Но-166 4 х10-1 4 х10-1 1 х 103 1 х 105 
Но-166m 6 х10-1 5 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Йод (53)     
I-123 6 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 107 
I-124 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
I-125 2 х 101 3 х 100 1 х 103 1 х 106 
I-126 2 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 106 
I-129 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 102 1 х 105 

I-131 3 х 100 7 х10-1 1 х 102 1 х 106 
I-132 4 х10-1 4 х10-1 1 х 101 1 х 105 
I-133 7 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
I-134 3 х10-1 3 х10-1 1 х 101 1 х 105 
I-135 (a) 6 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Индий (49)     
In-111 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
In-113m 4 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

In-114m (a) 1 х 101 5 х10-1 1 х 102 1 х 106 
In-115m 7 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 106 
Иридий (77)     
Ir-189 (a) 1 х 101 1 х 101 1 х 102 1 х 107 
Ir-190 7 х10-1 7 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Ir-192 1 х 100 (с) 6 х10-1 1 х 101 1 х 104 
Ir-194 3 х10-1 3 х10-1 1 х 102 1 х 105 
Калий (19)     
К-40 9 х10-1 9 х10-1 1 х 102 1 х 106 
К-42 2 х10-1 2 х10-1 1 х 102 1 х 106 
К-43 7 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Криптон (36)     
Kr-79 4 х 100 2 х 100 1 х 103 1 х 105 
Kr-81 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 107 
Kr-85 1 х 101 1 х 101 1 х 105 1 х 104 
Kr-85m 8 х 100 3 х 100 1 х 103 1 х 1010 
Kr-87 2 х10-1 2 х10-1 1 х 102 1 х 109 
Лантан (57)     
La-137 3 х 101 6 х 100 1 х 103 1 х 107 
La-140 4 х10-1 4 х10-1 1 х 101 1 х 105 
Лутеций (71)     
Lu-172 6 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Lu-173 8 х 100 8 х 100 1 х 102 1 х 107 
Lu-174 9 х 100 9 х 100 1 х 102 1 х 107 
Lu-174m 2 х 101 1 х 101 1 х 102 1 х 107 
Lu-177 3 х 101 7 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Магнезий (12)     
Mg-28 (a) 3 х10-1 3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Манган (25)     
Mn-52 3 х10-1 3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Mn-53 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 104 1 х 109 

Mn-54 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Mn-56 3 х10-1 3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Молибден (42)     



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Мо-93 4 х 101 2 х 101 1 х 103 1 х 108 
Мо-99 (а) 1 х 100 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Азот (7)     
N-13 9 х10-1 6 х10-1 1 х 102 1 х 109 
Натрий (11)     
Na-22 5 х10-1 5 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Na-24 2 х10-1 2 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Ниобий (41)      
Nb-93m 4 х 101 3 х 101 1 х 104 1 х 107 
Nb-94 7 х10-1 7 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Nb-95 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Nb-97 9 х10-1 6 х10-1 1 х 101 1 х 106 
Неодим (60)     
Nd-147 6 х 100 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Nd-149 6 х10-1 5 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Никел (28)     
Ni-59 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 104 1 х 108 

Ni-63 4 х 101 3 х 101 1 х 105 1 х 108 
Ni-65 4 х10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Нептуний (93)     
Np-235 4 х 101 4 х 101 1 х 103 1 х 107 
Np-236 (краткотраен) 2 х 101 2 х 100 1 х 103 1 х 107 
Np-236 (дълготраен) 9 х 100 2 х 10-2 1 х 102 1 х 105 
Np-237 2 х 101 2 х 10-3 1 х 100 (b) 1 х 103 (b) 
Np-239 7 х 100 4 х 10-1 1 х 102 1 х 107 
Осмий (76)     
Os-185 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Os-191 1 х 101 2 х 100 1 х 102 1 х 107 
Os-191m 4 х 101 3 х 101 1 х 103 1 х 107 
Os-193 2 х 100 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Os-194 (a) 3 х10-1 3 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Фосфор (15)     
Р-32 5 х10-1 5 х 10-1 1 х 103 1 х 105 
Р-33 4 х 101 1 х 100 1 х 105 1 х 108 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 
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(Bq) 
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товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Протактиний (91)     
Ра-230 (а) 2 х 100 7 х 10-2 1 х 101 1 х 106 
Ра-231 4 х 100 4 х 10-4 1 х 100  1 х 103 
Ра-233 5 х 100 7 х 10-1 1 х 102 1 х 107 
Олово (82)     
Pb-201 1 х 100 1 х 100 1 х 10-1 1 х 106 
Pb-202 4 х 101 2 х 101 1 х 103 1 х 106 
Pb-203 4 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Pb-205 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 104 1 х 107 

Pb-210 (a) 1 х 100 5 х 10-2 1 х 101 (b) 1 х 104 (b) 
Pb-212 (a) 7 х 10-1 2 х 10-1 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 
Паладий (46)     
Pd-103 (a) 4 х 101 4 х 101 1 х 103 1 х 108 
Pd-107 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 105 1 х 108 

Pd-109 2 х 100 5 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Прометий (61)     
Pm-143 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Pm-144  7 х 10-1  7 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Pm-145 3 х 101 1 х 101 1 х 103 1 х 107 
Pm-147 4 х 101 2 х 100 1 х 104 1 х 107 
Pm-148m (a)  8 х 10-1  7 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Pm-149 2 х 100  6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Pm-151 2 х 100  6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Полоний (84)     
Po-210 4 х 101  4 х 10-2 2 х 101 1 х 104 
Празеодим (59)     
Pr-142 4 х10-1 4 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Pr-143 3 х 100  6 х 10-1 1 х 104 1 х 106 
Платина (78)     
Pt-188 (a) 1 х 100 8 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Pt-191 4 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Pt-193 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 107 
Pt-193m 4 х 101 5 х 10-1 1 х 103 1 х 107 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 
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който се прилага 
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(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Pt-195m 1 х 101 5 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Pt-197 2 х 101 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Pt-197 (m) 1 х 101 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Плутоний (94)     
Pu-236 3 х 101 3 х 10-3 1 х 101 1 х 104 
Pu-237 2 х 101 2 х 101 1 х 103 1 х 107 
Pu-238 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 1 х 104 
Pu-239 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 1 х 104 
Pu-240 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 1 х 103 
Pu-241 (a) 4 х 101 6 х 10-2 1 х 102 1 х 105 
Pu-242 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 1 х 104 
Pu-244 (a) 4 х 10-1 1 х 10-3 1 х 100 1 х 104 
Радий(88)     
Ra-223 (a) 4 х10-1 7 х 10-3 1 х 102 (b) 1 х 105 (b) 
Ra-224 (a) 4 х10-1 2 х 10-2 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 
Ra-225 (a) 2 х10-1 4 х 10-3 1 х 102 1 х 105 
Ra-226 (a) 2 х10-1 3 х 10-3 1 х 101 (b) 1 х 104 (b) 
Ra-228 (a) 6 х10-1 2 х 10-2 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 
Рубидий (37)     
Rb-81 2 х 100  8 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Rb-83 (a) 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Rb-84 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Rb-86  5 х 10-1  5 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Rb-87 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 104 1 х 107 

Rb (естествен) Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 104 1 х 107 

Рений (75)     
Re-184 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Re-184m 3 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 106 
Re-186 2 х 100  6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Re-187 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 106 1 х 109 

Re-188 4 х10-1 4 х10-1 1 х 102 1 х 105 
Re-189 (a) 3 х 100 6 х10-1 1 х 102 1 х 106 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 
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(Bq) 
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товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Re (природен) Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 106 1 х 109 

Родий (45)     
Rh-99 2 х 100 2 х 100 1 х 101 1 х 106 
Rh-101 4 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 107 
Rh-102  5 х 10-1  5 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Rh-102m 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Rh-103m 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 108 
Rh-105 1 х 101  8 х 10-1 1 х 102 1 х 107 
Радон (86)     
Rn-222 (a) 3 х 10-1  4 х 10-3 1 х 101 (b) 1 х 108 (b) 
Рутений (44)     
Ru-97 5 х 100 5 х 100 1 х 102 1 х 107 
Ru-103 (a) 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Ru-105 1 х 100 6 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Ru-106 (a) 2 х 10-1 2 х 10-1 1 х 102 (b) 1 х 105 (b) 
Сяра (16)     
S-35 4 х 101 3 х 100 1 х 105 1 х 108 
Антимон (51)     
Sb-122 4 х10-1  4 х 10-1 1 х 102 1 х 104 
Sb-124 6 х10-1  6 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Sb-125 2 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 106 
Sb-126 4 х10-1  4 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Скандий (21)     
Sc-44  5 х 10-1  5 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Sc-46  5 х 10-1  5 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Sc-47 1 х 101  7 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Sc-48  3 х 10-1  3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Селен (34)     
Se-75 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Se-79 4 х 101 2 х 101 1 х 104 1 х 107 
Силиций (14)     
Si-31 6 х10-1 6 х10-1 1 х 103 1 х 106 
Si-32 4 х 101 5 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Самарий (62)     
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(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
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Sm-145 1 х 101 1 х 101 1 х 102 1 х 107 
Sm-147 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 101 1 х 104 

Sm-151 4 х 101 1 х 101 1 х 101 1 х 108 
Sm-153 9 х 100 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Калай (50)     
Sn-113 (a) 4 х 100 2 х 100 1 х 103 1 х 107 
Sn-117m 7 х 100 4 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Sn-119m 4 х 101 3 х 101 1 х 103 1 х 107 
Sn-121m (a) 4 х 101 9 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Sn-123 8 х 10-1 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Sn-125 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Sn-126 (a) 6 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Стронций (38)     
Sr-82 (a) 2 х 10-1 2 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Sr-85 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
Sr-85m 5 х 100 5 х 100 1 х 102 1 х 107 
Sr-87m 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Sr-89 6 х 10-1 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Sr-90 (a) 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 102 (b) 1 х 104 (b) 
Sr-91 (a) 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Sr-92 (a) 1 х 100 3 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Тритий (1)     
T(H-3) 4 х 101 4 х 101 1 х 106 1 х 109 
Тантал (73)     
Ta-178(дълготраен) 1 х 100 8 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Та-179 3 х 101 3 х 101 1 х 103 1 х 107 
Та-182 9 х 10-1 5 х 10-1 1 х 101 1 х 104 
Тербий (65)     
Tb-157 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 107 
Tb-158 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Tb-160 1 х 100 6 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Технеций (43)     
Tc-95m (a) 2 х 100 2 х 100 1 х 101 1 х 106 
Tc-96 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
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Tc-96m (a) 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Tc-97 Не  

ограничено 
Не  

ограничено 
1 х 103 1 х 108 

Tc-97m 4 х 101 1 х 100 1 х 103 1 х 107 
Tc-98 8 х 10-1 7 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Tc-99 4 х 101 9 х 10-1 1 х 104 1 х 107 
Tc-99m 1 х 101 4 х 100 1 х 102 1 х 107 
Телур (52)     
Te-121 2 х 100 2 х 100 1 х 101 1 х 106 
Te-121m 5 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 105 
Te-123m 8 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 107 
Te-125m 2 х 101 9 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Te-127 2 х 101 7 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Te-127m (a) 2 х 101 5 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Te-129 7 х 10-1 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Te-129m (a) 8 х 10-1 4 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Te-131m (a) 7 х 10-1 5 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Te-132 (a) 5 х 10-1 4 х 10-1 1 х 102 1 х 107 
Торий (90)     
Th-227 1 х 101 5 х 10-3 1 х 101 1 х 104 
Th-228 (a)  5 х 10-1 1 х 10-3 1 х 100 (b) 1 х 104 (b) 
Th-229 5 х 100 5 х 10-4 1 х 100 (b) 1 х 103 (b) 
Th-230 1 х 101 1 х 10-3 1 х 100 1 х 104 
Th-231 4 х 101 2 х 10-2 1 х 103 1 х 107 
Th-232 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 101 1 х 104 

Th-234 (a) 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 103 (b) 1 х 105 (b) 
Th (природен) Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 100 (b) 1 х 103 (b) 

Титан (22)     
Ti-44 (a) 5 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
Талий (81)     
Tl-200 9 х 10-1 9 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Tl-201 1 х 101 4 х 100 1 х 102 1 х 106 
Tl-202 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 
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Tl-204 1 х 101 7 х 10-1 1 х 104 1 х 104 
Тулий (69)     
Tm-167 7 х 100 8 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Tm-170 3 х 100 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Tm-171 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 108 
Уран (92)     
U-230 (бързо белодроб но 
поглъщане) (а), (d) 

4 х 101 1 х 10-1 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 

U-230(средно белодроб 
но поглъщане) (а), (е) 

4 х 101 4 х 10-3 1 х 101 1 х 104 

U-230(бавно белодроб 
но поглъщане) (а), (f) 

3 х 101 3 х 10-3 1 х 101 1 х 104 

U-232 (бързо белодроб 
но поглъщане) (d) 

4 х 101 1 х 10-2 1 х 100 (b) 1 х 103 (b) 

U-232(средно белодроб 
но поглъщане) (е) 

4 х 101 7 х 10-3 1 х 101 1 х 104 

U-232(бавно белодроб 
но поглъщане) (f) 

1 х 101 1 х 10-3 1 х 101 1 х 104 

U-233 (бързо белодробно 
поглъщане) (d) 

4 х 101 9 х 10-2 1 х 101 1 х 104 

U-233(средно белодробно 
поглъщане) (е) 

4 х 101 2 х 10-2 1 х 102 1 х 105 

U-233(бавно белодробно 
поглъщане) (f) 

4 х 101 6 х 10-3 1 х 101 1 х 105 

U-234 (бързо белодробно 
поглъщане) (d) 

4 х 101 9 х 10-2 1 х 101 1 х 104 

U-234(средно белодробно 
поглъщане) (е) 

4 х 101 2 х 10-2 1 х 102 1 х 105 

U-234(бавно белодробно 
поглъщане) (f) 

4 х 101 6 х 10-3 1 х 101 1 х 105 

U-235 (всички видове 
белодробно поглъщане (a), 
(d), (e), (f) 

Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 101 (b) 1 х 104 (b) 

U-236 (бързо белодробно 
поглъщане) (d) 

Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 101 1 х 104 
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U-236(средно белодробно 
поглъщане) (е) 

4 х 101 2 х 10-2 1 х 102 (b) 1 х 105 

U-236(бавно белодробно 
поглъщане) (f) 

4 х 101 6 х 10-3 1 х 101 1 х 104 

U-238 (всички видове 
белодробно поглъщане (d), 
(e), (f) 

Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 101 (b) 1 х 104 (b) 

U (естествен) Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 100 (b) 1 х 103 (b) 

U (обогатен до 20% или по-
малко) (g) 

Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 100 1 х 103 

U (обеднен) Не 
ограничено 

Не 
ограничено 

1 х 100 1 х 103 

Ванадий (23)     
V-48 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 105 
V-49 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 107 
Волфрам (74)     
W-178 (a) 9 х 100 5 х 100 1 х 101 1 х 106 
W-181 3 х 101 3 х 101 1 х 103 1 х 107 
W-185 4 х 101 8 х 10-1 1 х 104 1 х 107 
W-187 2 х 100 6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
W-188 (a) 4 х 10-1 3 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Ксенон (54)     
Xe-122 (a) 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 102 1 х 109 
Xe-123 2 х 100 7 х 10-1 1 х 102 1 х 109 
Xe-127 4 х 100 2 х 100 1 х 103 1 х 105 
Xe-131m 4 х 101 4 х 101 1 х 104 1 х 104 
Xe-133 2 х 101 1 х 101 1 х 103 1 х 104 
Xe-135 3 х 100 2 х 100 1 х 103 1 х 1010 
Итрий (39)     
Y-87 (a) 1 х 100 1 х 100 1 х 101 1 х 106 
Y-88 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Y-90 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 103 1 х 105 
Y-91 6 х 10-1 6 х 10-1 1 х 103 1 х 106 
Y-91m 2 х 100 2 х 100 1 х 102 1 х 106 



 

 

Радионуклид 
(атомен номер) 

А1 

(ТBq) 
А2 

(ТBq) 
Граница на 

концентрация на 
активност за 
материал, за 

който се прилага 
изключение 

(Bq) 

Граница на 
активност за 

товар, за който 
се прилага 

изключение 
(Bq) 

Y-92 2 х 10-1 2 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Y-93 3 х 10-1 3 х 10-1 1 х 102 1 х 105 
Итербий (70)     
Yb-169 4 х 100 1 х 100 1 х 102 1 х 107 
Yb-175 3 х 101  9 х 10-1 1 х 103 1 х 107 
Цинк (30)     
Zn-65 2 х 100 2 х 100 1 х 101 1 х 106 
Zn-69 3 х 100  6 х 10-1 1 х 104 1 х 106 
Zn-69m (a) 3 х 100  6 х 10-1 1 х 102 1 х 106 
Цирконий (40)     
Zr-88 3 х 100 3 х 100 1 х 102 1 х 106 
Zr-93 Не 

ограничено 
Не 

ограничено 
1 х 103 (b) 1 х 107 (b) 

Zr-95 (a) 2 х 100 8 х 10-1 1 х 101 1 х 106 
Zr-97 (a) 4 х 10-1 4 х 10-1 1 х 101 (b) 1 х 105 (b) 
 

а)  Стойностите А1 и/или А2 за тези майчини радионуклиди, включващи приноса от 
различните радионуклиди, от които се състои веригата на радиоактивния разпад, с 
период на полуразпад по-малък от 10 дни, съгласно списъка:       

Mg-28          Al-28 
Ar-42           K-42 
Ca-47           Sc-47 
Ti-44            Sc-44 
Fe-52           Mn-52m 
Fe-60           Co-60m 
Zn-69m        Zn-69 
Ge-68           Gа-68 
Rb-83           Kr-83m 
Sr-82            Rb-82 
Sr-90            Y-90 
Sr-91            Y-91m 
Sr-92            Y-92 
Y-87             Sr-87m 
Zr-95            Nb-95m 
Zr-97            Nb-97m, Nb-97 
Mo-99           Tc-99m 
Tc-95m         Tc-95 
Tc-96m         Tc-96 



 

 

Ru-103          Rh-103m 
Ru-106          Rh-106 
Pd-103           Rh-103m 
Ag-108m       Ag-108 
Ag-110m       Ag-110 
Cd-115          In-115m 
In-114m        In-114 
Sn-113          In-113m 
Sn-121m       Sn-121 
Sn-126          Sb-126m 
Te-118          Sb-118 
Te-127m       Te-127 
Te-129m       Te-129 
Te-131m       Te-131 
Te-132          I-132 
I-135             Xe-135m 
Xe-122          I-122 
Cs-137          Ba-137m 
Ba-131          Cs-131 
Ba-140          La-140 
Ce-144          Pr-144m, Pr-144 
Pm-148m      Pm-148 
Gd-146          Eu-146 
Dy-166          Ho-166 
Hf-172           Lu-172 
W-178           Ta-178 
W-188           Re-188 
Re-189           Os-189m 
Os-194           Ir-194 
Ir-189             Os-189m 
Pt-188            Ir-188 
Hg-194           Au-194 
Hg-195m        Hg-195 
Pb-210            Bi-210 
Pb-212            Bi-212, Tl-208, Po-212 
Bi-210m         Tl-206 
Bi-212            Tl-208, Po-212 
At-211            Po-211 
Rn-222           Po-218, Pb-214, At-218, Bi-214, Po-214 
Ra-223            Rn-219, Po-215, Pb-211, Bi-211, Po-211,Tl-207 
Ra-224            Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208, Po-212 
Ra-225            Ac-225, Fr-221, At-217, Bi-213, Tl-209, Po-213, Pb-209 
Ra-226            Rn-222, Po-218, Pb-214, At-218, Bi-214, Po-214 
Ra-228            Ac-228 
Ac-225            Fr-221, At-217, Bi-213, Tl-209, Po-213, Pb-209 
Dc-227            Fr-223 
Th-228            Ra-224, Rn-220, Po- 216, Pb-212, Bi-212, Tl-208, Po-212 
Th-234            Pa-234m, Pa-234 
Pa-230            Ac-226, Th-226, Fr-222, Ra-222, Rn-218, Po-214 
U-230             Th-226, Ra-222, Rn-218, Po-214 



 

 

U-235             Th-231 
Pu-241            U-237 
Pu-244            U-240, Np-240m 
Am-242m       Am-242, Np-238 
Am-243           Np-239 
Cm-247           Pu-243 
Bk-249            Am-245 
Cf-253             Cm-249 
b)  Майчините нуклиди и техните вторични частици, включени във вековно равновесие: 
Sr-90  Y-90 
Zr-93 Nb-93m 
Zr-97 Nb-97 
Ru-106 Rh-106 
Ag-108m  Ag-108 
Cs-137 Ba-137m 
Ce-144 Pr-144 
Ba-140 La-140 
Bi-212 Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
Pb-210 Bi-210, Po-210 
Pb-212 Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
Rn-222 Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214 
Ra-223 Rn-219, Po-215, Pb-211, Bi-211, Tl-207 
Ra-224 Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
Ra-226 Rn-222, Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214, Pb-210, Bi-210,  Pо-210 
Ra-228 Ac-228 
Th-228 Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po- 212 (0,64) 
Th-229 Ra-225, Ac-225, Fr-221, At-217, Bi-213, Po-213, Pb-209 
Th-nat Ra-228, Ac-228, Th-228, Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212,  
 Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
Th-234 Pa-234m 
U-230 Th-226, Ra-222, Rn-218, Po-214 
U-232 Th-228, Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36),  
 Po-212 (0,64) 
U-235 Th-231 
U-238 Th-234, Pa-234m 
U-nat  Th-234, Pa-234m, U-234, Th-230, Ra-226, Rn-222, Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-

214, Pb-210, Bi-210, Po-210 
Np-237 Pa-233 
Am-242m Am-242 
Am-243 Np-239 
c)  Количеството може да бъде определено чрез измерване скоростта на разпад или 

нивото на излъчване на определено разстояние от източника. 
d)  Тези стойности се прилагат само за съединенията на урана, приемащи химическата 

формула UF6, UO2F2 и UO2(NO3)2 както в нормални, така и в аварийни условия на 
превоз. 

e)  Тези стойности се прилагат само за съединенията на урана, приемащи химическата 
формула UO3, UF4, UCL4 и за шест валентните съединения, както в нормални, така и 
в аварийни условия на превоз. 

f)  Тези стойности се прилагат за всички съединения на урана, освен тези, които са 
посочени в подточки d) и e). 



 

 

g)  Тези стойности се прилагат само за необлъчения уран. 
2.2.7.2.2.2 За отделните радионуклиди: 

а) които не са изброени в таблица 2.2.7.2.2.1, определянето на основните 
стойности за радионуклидите, посочени в 2.2.7.2.2.1, изисква многостранно 
одобрение. По отношение на тези радионуклиди границите на концентрацията 
на активност за материала, за който се прилага освобождаването, и границите на 
активност за товарите, за които се прилага освобождаването, трябва да се 
изчисляват в съответствие с принципите, изложени в „Международни основни 
норми на безопасност за защита от йонизиращи лъчения и безопасна работа с 
източници на лъчения”, Серия за безопасност № 115, IAEA, Виена (1996). 
Разрешава се използването на стойността А2, изчислена като се използва 
коефициента на дозата за съответния тип белодробно поглъщане, съгласно 
препоръките на Международната комисия за радиационна защита, при условие, 
че под внимание се вземат химичните форми на всеки радионуклид както при 
нормални и при аварийни условия на превоз. Като алтернативни стойностите за 
радионуклидите, съдържащи се в таблица 2.2.7.2.2.2, могат да се използват без 
одобрението на компетентните органи; 

b) в уредите или изделията, в които се съдържат радиоактивни материали или са 
част от уреда или друго промишлено изделие, и които отговарят на 
изискванията на 2.2.7.2.4.1.3 с), допустимите основни стойности за 
радионуклидите, алтернативни на тези, които са посочени в таблица 2.2.7.2.2.1 
по отношение границата на активност за товара, за който се прилага 
освобождаването, се изисква многостранно одобрение. Такива алтернативни 
граници на активността за товари, за които се прилага освобождаване, трябва да 
се изчисляват в съответствие с принципите, изложени в „Международни 
основни норми на безопасност за защита от йонизиращи лъчения и безопасна 
работа с източници на  лъчения”, Серия за безопасност № 115, IAEA, Виена 
(1996).” 

 
Таблица 2.2.7.2.2.2 

Основни стойности за неизвестни радионуклиди  или смеси 

 
 

Радиоактивно съдържание 

 
 

А1 

 
 

А2 

Граница 
на 
концентрация 
на активността 
на материал,за 
който 
сеприлага 
изключение 

Концентрация 
на активността 
на товар,за 
който се 

прилагаизключен
ие 

ТBq ТBq (Bq/g) (Bq) 
Известно е, че има само бета- 
или гама-излъчващи нуклеиди  

0,1 0,02 1 х 101 1 х 104 

Известно е, че има алфа-
излъчващи нуклеиди , но не 
излъчватели на неутрони 

0,2 9 х 10-5 1 х 10-1 1 х 103 

Известно е, че има излъчващи 
неутрони нуклеиди  или няма 
подходящи данни 

0,001 9 х 10-5 1 х 10-1 1 х 103 

 



 

 

 

2.2.7.2.2.3При изчисляване стойностите A1 и A2  за радионуклид, който не е посочен в таблица 
2.2.7.7.2.1, една веригата на радиационен разпад, в която радионуклиди те са в естествени 
пропорции и в който липсва дъщерен нуклид с период на полуразпад, превишаващ или 10 
дни, или с периода на полуразпад на майчиния нуклид, се разглежда като един 
радионуклид; взетата под внимание активност и приложимата стойност на A1 и A2  трябва 
да съответстват на активността и стойността на майчиния нуклид на дадената  верига. В 
случай на вериги на радиоактивен разпад, в които някои дъщерни нуклеиди  имат период 
на полуразпад, превишаващ 10 денонощия, или период на полуразпад на майчиния нуклид, 
майчиният нуклид и тези дъщерни нуклеиди  трябва да се разглеждат като смеси от 
различни нуклеиди . 

2.2.7.2.2.4 В случай на смеси от радионуклиди,  основните стойности, за които става дума в 
2.2.7.7.2.1, могат да се изчислят по следният начин: 

Xm = i
X(i)

f(i)

1

, 

където: 
f(i)   -  част на активност или граница на концентрацията на активност на i –ят 

радионуклид на сместа; 
X(i) - съответните стойности A1или A2  или съответно граница на концентрацията на 

активност за материала, за който се прилага изключението или границата на 
активността за товара, за който се прилага изключението, прилагани за стойността 
на  i –я радионуклид; и 

Хm    - производна стойност на A1 или A2  или съответно граница на концентрацията на 
активност за материала, за който се прилага изключението, или границата на 
активността за товара, за който се прилага изключението, прилагано за сместа. 

2.2.7.2.2.5 Когато всеки радионуклид е известен, но не са известни индивидуалните активности на 
някои от тях, тези радионуклиди  могат да се обединят в групи и във формулите 
съдържащи се в 2.2.7.2.2.4 и 2.2.7.2.4.4, могат да се използват, съответно, най-малките 
стойности за радионуклиди те във всяка група. Групите могат да се съставят на база на 
пълната алфа-активност и пълната бета/гама-активност, ако те са известни, с използване на 
най-малките стойности, съответно, за алфа-излъчвателите или бета/гама-излъчвателите. 

2.2.7.2.2.6 В случай на отделни радионуклиди  или смеси от радионуклиди , за които липсва 
съответната информация, се използват стойностите съдържащи се в таблица 2.2.7.2.2.2.  

2.2.7.2.3  Определяне на други характеристики на материалите 
2.2.7.2.3.1 Материали с ниска специфична активност (LSA) 
2.2.7.2.3.1.1(Остава свободна) 
2.2.7.2.3.1.2 Материалите LSA влизат в една от трите групи: 

a)  LSA-І 
i)  уранови и ториеви руди и концентрати на тези руди, а също други руди, които 

съдържат радионуклиди  с естествен произход и са предназначени за преработка с 
цел използването на тези радионуклиди; 

ii) естествен уран, обеднен уран, естествен торий или техни съединения или смеси, 
които не са облъчени и се намират в твърдо или течно състояние; 

iii) радиоактивни материали, за които стойността А2 не се ограничава. Делящ се 
материал може да бъде включен, само ако той подпада под освобождаванепо 
2.2.7.2.3.5; 



 

 

iv) други радиоактивни материали, в които активността е разпределена по целия обем 
и определената средна относителна активност не превишава повече от 30 пъти 
стойностите за концентрация на активността, посочени в 2.2.7.7.2.1-2.2.7.7.2.6.  
Делящ се материал може да бъде включен, само ако той подпада под 
освобождаване по 2.2.7.2.3.5;. 

b)  LSA-ІІ  
i) вода с концентрация на тритий до 0,8 ТBq/l;  
ii) други материали, в които активността е разпределена по целият обем, а 

определената средна относителна активност не превишава 10-4 А2/g за твърдите и 
газообразни вещества и 10-5 А2/g за течностите.  

с)  LSA-ІІІ – твърди материали (например, свързани отпадъци, активирани вещества), с 
изключение на праховете, отговарящи на изискванията на 1.2.7.2.3.1.3, в които: 
i) радиоактивния материал е разпределен по целия обем на твърдия материал или 

групите твърди обекти или основно е равномерно разпределен в твърд компактно 
свързващ материал (например, бетон, битум и керамика); 

ii) радиоактивните вещества са относително неразтворими или структурно се 
съдържат в относително не разтворима матрица, по силата на което дори  при 
разрушаване на опаковъчния комплект, изтичането на радиоактивния материал в 
опаковката в резултат на пропукване при попадане във вода в продължение на 
седем дни няма да превиши 0,1 А2; и 

iii)  определената средна относителна активност на твърдия материал без да се взема 
под внимание всеки защитен материал не превишава 2 х 10-3 А2/g. 

2.2.7.2.3.1.3Материалите LSA-ІІІ трябва да бъдат твърди и да притежават такива свойства, че при 
извършване на посочените в 2.2.7.2.3.1.4 изпитвания по отношение на общото вътрешно 
съдържание на опаковката активността на водата да не превишава с 0,1 А2. 

2.2.7.2.3.1.4Материалът LSA-ІІІ трябва да се изпитва по следният начин: 
Проба от материала в твърдо състояние, която представлява пълното съдържание на 
опаковката, трябва да се потопи за 7 дни във вода при температура на околната среда. 
Обемът на водата за изпитване трябва да бъде достатъчен за това, че в края на 7 дневното 
изпитание оставащият свободен обем на не погълнатата и не реагиралата вода да е най-
малко 10% от собственият обем на изпитваният твърд образец. Началната стойност рН на 
водата трябва да е 6-8, а максималната проводимост – 1 mS/m при 20˚С. След потапяне на 
изпитваният образец в продължение на 7 дни се измерва пълната активност на 
свободният обем вода. 

2.2.7.2.3.1.5Потвърждаване на необходимите работни характеристики по изискванията, изложени в 
2.2.7.2.3.1.4, трябва да се извършва в съответствие с 6.4.12.1 и 6.4.12.2 от ADR. 

2.2.7.2.3.2  Предмет с повърхностно радиоактивно замърсяване (SCO) 
SCO се отнасят към еднаот двете групи: 
а)  SCO – І: твърд предмет, на който: 

i) нефиксираното радиоактивно замърсяваненадостъпна повърхност, осреднено за 
площ от 300cm2 (или за цялата повърхност, ако нейната площ е по-малкаот 
300cm2),непревишава 4Bq/cm2забета- игама-излъчватели иалфа-излъчватели 
сниска токсичност,или 0,4Bq/cm2за всички останалиалфа-излъчватели; и 

ii) фиксираното радиоактивно замърсяване на достъпна повърхност, осреднено за 
площ от300сm² (или за цялата повърхност, ако нейната площ е по-малка от 300 
сm²), не превишава 4 х 104 Bq/сm² за бета- и гама-излъчватели и за алфа-
излъчватели с ниска токсичност или 4 х 103 Bq/сm² за всички други алфа-
излъчватели; и 

iii)  нефиксираното радиоактивно замърсяване плюс фиксираното  радиоактивно 
замърсяване на недостъпна повърхност, осреднено за площ от300сm² (или за 



 

 

цялата повърхност, ако нейната площ е по-малка от 300 сm²), не превишава 4 х 
104 Bq/сm² за бета- и гама-излъчватели и за алфа-излъчватели с ниска токсичност 
или 4 х 103 Bq/сm² за всички други алфа-излъчватели. 

b)  SCO – ІІ твърд предмет, на който: фиксираното или нефиксираното радиоактивно 
замърсяване на повърхността превишава съответните граници, посочени за SCO–І в 
подточка а), и на които: 
i) нефиксираното радиоактивно замърсяване на достъпна повърхност, осреднено за 

площ от300сm² (или за цялата повърхност, ако нейната площ е по-малка от 300 
сm²), не превишава 400 Bq/сm² за бета- и гама-излъчватели и алфа-излъчватели с 
ниска токсичност или 40 Bq/сm² за всички други алфа-излъчватели; и 

ii) фиксираното радиоактивно замърсяване на достъпна повърхност, осреднено за 
площ от300сm² (или за цялата повърхност, ако нейната площ е по-малка от 300 
сm²), не превишава 8 х 105 Bq/сm² за бета- и гама-излъчватели и за алфа-
излъчватели с ниска токсичност или 8 х 104 Bq/сm² за всички други алфа-
излъчватели; и 

iii) неопределеното радиоактивно замърсяване плюс фиксираното радиоактивно 
замърсяване на недостъпна повърхност, осреднено за площ от300сm² (или за 
цялата повърхност, ако нейната площ е по-малка от 300 сm²), не превишава 8 х 105 
Bq/сm² за бета- и гама-излъчватели и за алфа-излъчватели с ниска токсичност или 
8 х 104 Bq/сm² за всички други алфа-излъчватели. 

2.2.7.2.3.3  Радиоактивен материал под специална форма 
2.2.7.2.3.3.1Радиоактивния материал под специална форма трябва да има най-малко един размер не 

по-малък от 5 mm. Ако съставна част на радиоактивния материал под специална форма е 
херметична капсула, тази капсула трябва да бъде изработена по такъв начин, че за да 
бъде отворена тя трябва да се разруши. Конструкцията на радиоактивния материал под 
специална форма изисква едностранно одобрение. 

2.2.7.2.3.3.2Радиоактивният материал под специална форма трябва да притежава такива свойства или 
трябва да бъде такъв, че при изпитванията, посочени в 2.2.7.2.3.3.4. 2.2.7.2.3.3.8, да бъдат 
изпълнени следните изисквания: 
a)  той не трябва да се чупи или разрушава при изпитване на сблъсък, удар и огъване, 

посочени съответно в 2.2.7.2.3.3.5 а), b), c) и 2.2.7.2.3.3.6 а); 
b)  той не трябва да се топи или разсейва при необходимите топлинни тестове, посочени 

съответно в 2.2.7.2.3.3.5 d) или 2.2.7.2.3.3.6 b); и  
c)  активността на водата при изпитванията за просмукване съгласно 2.2.7.2.3.3.7 и 

2.2.7.2.3.3.8 не трябва да превишава 2 кBq; или пък за затворени  източници степента 
на изтичане след необходимите тестове по метода за оценка на обемното изтичане, 
посочени в ISO 9978:1992 „Радиационна защита – Затворени източници – Методи за 
тестване на изтичане”, не трябва да превишава необходимия допустим праг, 
приемлив за компетентният орган. 

2.2.7.2.3.3.3 Потвърждаване на необходимите работни характеристики по изискванията, изложени в 
2.2.7.2.3.3.2, трябва да се извършва в съответствие с 6.4.12.1 и 6.4.12.2 от ADR. 

2.2.7.2.3.3.4 Пробите, които са или имитират радиоактивен материал под специална форма, трябва да 
се подлагат на изпитванията за сблъсък, удар, огъване и топлина, които са предвидени в 
2.2.7.2.3.3.5 или алтернативните изпитвания, разрешени в 2.2.7.2.3.3.6. За всяко от тези 
изпитвания може да се използва отделна проба. След всеко изпитване трябва да се 
изърши оценка на пробата по метода на просмукванеили определяне обема на изтичане, 
който трябва да бъде не по-малко чувствителен, от метода, посочен в 2.2.7.2.3.3.7 за 
неразсейващия се твърд материал или в 2.2.7.2.3.3.8 за материала в капсула. 

2.2.7.2.3.3.5Подходящиметоди за изпитване: 



 

 

a)  изпитване на сблъсък: пробата се хвърля върху мишена от височина 9 m. Мишената 
трябва да съответства на изискванията на 6.4.14 от ADR; 

b)  изпитване на удар: пробата се поставя върху оловна пластина, лежаща на гладка 
твърда повърхност, и по нея се нанася удар с плоската страна на блок от мека 
стомана със сила, равна на удара на товар с тегло 1,4 kg при свободно падане от 
височина 1m. Долната част на блока трябва да има диаметър 25 mm от краищата, с 
радиус на закръгление (3,0 ± 0,3) mm. Пластината от олово с твърдост 3,5-4,5 по 
скалата на Викерс и дебелина не повече от 25 mm трябва да има няколко по-големи 
повърхности, от площта на опора на пробата. За всеко изпитване на удар трябва да се 
използва нова повърхност от олово. Ударът на блока по пробата трябва да се 
извършва по такъв начин, че да причинят максимални повреди;   

c)  изпитване на огъване: това изпитване трябва да се прилага само за удължените и 
тънки източници, с дължина не по-малка от 10 сm и съотношение на дължината към 
минималната ширина не по-малко от 10. Пробата трябва да е твърдо закрепена в 
хоризонтално положение така, че половината от нейната дължина да излиза извън 
границите на мястото на притискане. Положението на пробата трябва да бъде такова, 
че тя да получи максимална повреда при удар с плоската повърхност на стоманен 
блок по свободният край на пробата. Силата на удара на блока по пробата трябва да 
се равнява на силата на удара на товар с тегло 1,4 kg, свободно падащ от височина 
1m. Долната част на блока трябва да е с диаметър 25 mm от краищата, с радиус на 
закръгление (3,0 ± 0,3) mm; 

d)  топлинно изпитване: пробата трябва да се нагрява на въздух до температура 800˚С, 
задържа се при тази температура в продължение на 10 минути, а след това се 
охлажда по естествен път. 

2.2.7.2.3.3.6 Проби, които са или имитират радиоактивен материал, затворени в херметична капсула, 
могат да се освободят от тестовете: 

а)  изпитванията, предписани в 2.2.7.2.3.3.5 a) и b), при условие, че пробите вместо 
това са подложени на изпитването на удар, предписан в стандарта ISO 
2919:2012 "Радиационна защита − Затворени радиоактивни източници − Общи 
изисквания и класификация": 

 i) изпитване на удар 4-ти клас, при условие, че теглото на радиоактивния 
материал под специална форма е не повече от 200 g; 

ii) изпитване на удар 5-ти клас, при условие, че теглото на радиоактивния 
материал под специална форма е повече от 200 g, но по-малко от 500 g; 

b)  изисквани в 2.2.7.2.3.3.5 d), при условие, че те вместо това те се подлагат на топлинен 
тест шести клас, който е предвиден в ISO 2919:2012 „Радиационна защита – 
Затворени радиоактивни източници – Общи изисквания и класификация”. 

2.2.7.2.3.3.7Запроби, които са или имитират неразсейващ се твърд материал, оценката по метода на 
просмукване трябва да се извършва в следния ред: 
a)  пробата се потапя във вода за 7 дни при температура на околната среда. Обемът на 

използваната при теста вода трябва да бъде достатъчен за това, че в края на 7 
дневното изпитване оставащият свободен обем на непогълната и нереагирала вода да 
е най-малко 10% от обема на самата твърда изпитвана проба. Началната стойност рН 
на водата трябва да бъде 6-8, а максималната проводимост – 1 mСm/m при 20˚С; 

b)  водата с пробата се нагрява до температура (50 ± 5)˚С, а пробата се  държи при тази 
температура в продължение на 4 часа; 

c)  след това се измерва активността на водата; 
d)  след това пробата се държи не по-малко от 7 дни в неподвижна въздушна среда при 

температура не по-ниска от 30˚С с относителна влажност не по-малка от 90%;  



 

 

e)  след това пробата се потапя във вода с параметрите, посочени в буква а); водата с 
пробата се нагрява до температура (50 ± 5)˚С, и пробата се  държи при тази 
температура в продължение на 4 часа; 

f)  след това се измерва активността на водата. 
2.2.7.2.3.3.8 Запроби, които са или имитират радиоактивен материал, затворен в херметична капсула, 

се извършва или оценка по метода на просмукване или оценка на обемно изтичанев 
следният ред: 
a)  Оценката по метода напросмукване трябва да предвижда следните етапи: 

i) пробата се потапя във вода при температура на околната среда. Началната стойност 
рН на водата трябва да бъде 6-8, а максималната проводимост – 1 mСm/m при 
20˚С; 

ii) водата и пробата се нагряват до температура (50 ± 5)˚С, и пробата се  държи при 
тази температура в продължение на 4 часа; 

iii) след това се измерва активността на водата; 
iv) след това пробата се съхранява в продължение най-малко на 7 дни в неподвижна 

въздушна среда при температура не по-ниска от 30˚С с относителна влажност не 
по-малка от 90%; 

v) след това процесът, посочен в подточки i), ii) и iii) се повтаря. 
b) Алтернативната оценка за обемно изтичанетрябва да включва всяко изпитване от 

тестовете предписани в ISO 9978:1992 „Радиационна защита – Затворени 
радиоактивни източници – Методи за изпитване на изтичане”,  при условие, че те са 
приемливи за компетентния орган 

2.2.7.2.3.4 Радиоактивен материал с ниска дисперсираща способност 
2.2.7.2.3.4.1Конструкцията на радиоактивен материал с ниска дисперсираща способност изисква 

многостранно одобрение. Радиоактивния материал с ниска дисперсираща способност 
трябва да е такъв радиоактивен материал, на който общото количество в опаковката 
удовлетворява,  като се имат предвид разпоредбите на 6.4.8.14 от ADR, следните 
изисквания: 
a) нивото на излъчване на разстояние 3m отнезащитения радиоактивен материал не 

превишава 10mSv/h; 
b) приизвършване на тестовете, посочени в6.4.20.3и6.4.20.4на ADR, емисиите в 

атмосферата в газообразна или аерозолна форма на частици с аеродинамичен 
еквивалентен диаметър 100 mкm не превишава 100 A2. За всеки тест може да се 
използва отделна проба; и 

c)  при изпитването посочено в2.2.7.2.3.1.4,активността на водатане превишава 
100A2.При извършването натози тесттрябва да се вземепод вниманиевредното 
въздействие натестовете, посоченив буква b). 

2.2.7.2.3.4.2 Радиоактивният материал с ниска дисперсираща способност се подлага на следните 
изпитвания: 
Пробите, които са или имитират радиоактивен материал с ниска дисперсираща 
способност се подлагат на усиления топлинен тест, посочен в6.4.20.3наADR,итеста на 
сблъсък, посочен в 6.4.20.4наADR. За всеки от тезитестове може да се използваотделна 
проба. След всяко изпитаниепробататрябвада се подложи натеста за просмукване, 
посочен в 2.2.7.2.3.1.4. След всяко изпитване трябвада се определи дали са 
изпълненинеобходимите изисквания, посочени в 2.2.7.2.3.4.1. 

2.2.7.2.3.4.3 Потвърждаване на необходимите работни характеристики по изискванията, изложени в 
2.2.7.2.3.4.1 и 2.2.7.2.3.4.2, трябва да се извършва в съответствие с разпоредбите на 
6.4.12.1 и 6.4.12.2 от ADR. 

2.2.7.2.3.5  Делящ се материал 



 

 

Делящи се материали и опаковки, съдържащи делящ се материал, трябва да бъдат 
отнесени в зависимост от съответната позиция в таблица 2.2.7.2.1.1 като "ДЕЛЯЩИ", 
ако те не подпадат под освобождаването, предвидено с  една от разпоредбите на 
подпточки а)−f) по-долу, и не се превозват в съответствие с изискванията на 
7.1.4.14.7.4.3. Всички разпоредби се прилагат само за материала в опаковка, която 
отговаря на изискванията на 6.4.7.2 от ADR, ако тази разпоредба изрично не допуска 
неопакован материал. 

a)     уран, обогатен с уран-235 максимално до 1% от теглото, с общо съдържание на 
плутоний и уран-233, който не превишава 1 % от теглото на уран-235, при условие, 
че делящите се нуклеиди   са практически равномерно разпределени по целия 
материал. Освен това, ако уран-235 присъства под формата на метал, окис или 
карбид, той не трябва да формира подредена решетка. 

b)  течни разтворинауранилнитратобогатен с уран 235до максимум2% оттеглото, с общо 
съдържание на плутоний и уран-233 в количество, което не превишава 0,002% от 
теглото на урана, и с минимално атомно съотношение на азота към урана (N/U), 
равно на 2. 

с) уран с максимално обогатен уран-235 до 5% от теглото на урана при условие, 
че: 

 i) на опаковка има не повече от 3,5 грама уран-235; 
ii) общото съдържание на плутоний и уран-233 на опаковка не превишава 1% 

от теглото на уран-235; 
iii) превозът на опаковки подлежи на ограничението по отношение на товара, 

предвидено в 7.1.4.14.7.4.3 c); 
d) делящи се нуклиди с общо тегло не повече от 2,0 g на опаковка при условие, че 

перевозът на тази опаковка подлежи на ограничението по отношение на товара, 
предвидено в 7.1.4.14.7.4.3 d); 

е) делящи се нуклиди с общо тегло не повече от 45 g, опаковани или неопаковани, 
подлежащи на ограничението по отношение на товара, предвидено в 
7.1.4.14.7.4.3 е); 

f) делящ се материал, който отговаря на изискванията на 7.1.4.14.7.4.3 b), 2.2.7.2.3.6 и 
5.1.5.2.1.  

2.2.7.2.3.6 Делящ се материал, който не попада в класификацията "ДЕЛЯЩИ" в съответствие с 
2.2.7.2.3.5 f), трябва да бъде подкритичен без необходимост от въвеждане на контрол 
на натрупването, при следните условия: 
а) условията, предвидени в 6.4.11.1 а) от ADR; 

 b) условията, съвместими с разпоредбите, отнасящи се за оценките, определени в 
6.4.11.12 b) и 6.4.11.13 b) от ADR, по отношение на опаковките. 

2.2.7.2.4 Класификацияна опаковките или неопакованитематериали 
Количеството нарадиоактивния материал ведна опаковка нетрябва да 
превишавасъответните границиза даден тип опаковка, както е посочено долу. 

2.2.7.2.4.1  Класификация като освободена опаковка 
2.2.7.2.4.1  Класификация като освободена опаковка 
2.2.7.2.4.1.1 Опаковка може да се класифицира като освободена опаковка, ако отговаря на едно 

от следните условия: 
 а) е празна опаковка, съдържала преди това радиоактивен материал; 
 b) съдържа уреди или изделия, активността на които не превишава границите, 

посочени в колонки 2 и 3 на таблица 2.2.7.2.4.1.2; 
 c) съдържа изделия, изработени от естествен уран, обеднен уран или естествен 

торий; 



 

 

 d) съдържа радиоактивен материал, който не превишава границите на активност, 
посочени в колонка 4 на таблица 2.2.7.2.4.1.2; или  

 е) съдържа по-малко от 0,1 kg уранов хексафлуорид, който не превишава 
границите на активност, посочени в колонка 4 на таблица 2.2.7.2.4.1.2. 

2.2.7.2.4.1.2 Опаковка, която съдържа радиоактивен материал, може да бъде класифициран като 
освободена опаковка при условие, ченивото на излъчваневъв всяка точка на 
нейнатавъншна повърхностне превишава 5µSv/h. 



 

 

Таблица 2.2.7.2.4.1.2:  Граници на активност за освободени опаковки 

Агрегатно състояние на 
съдържанието 

Уред или изделие Материали 
Граници за 
опаковкиa 

Граници за 
предметиa 

Граници за 
опаковкиa 

(1) (2) (3) (4) 
Твърди материали    
специален вид 10-2 A1 A1 10-3 A1 
други видове 10-2 A2 A2 10-3 A2 
Течности 10-3 A2 10-1 A2 10-4 A2 
Газове    
тритий 2  10-2 A2 2  10-1 A2 2  10-2 A2 
специален вид 10-3 A1 10-2 A1 10-3 A1 
други видове 10-3 A2 10-2 A2 10-3 A2 

 
а По отношение на смесите от радионуклиди  виж2.2.7.7.2.4-2.2.7.7.2.6. 
2.2.7.2.4.1.3 Радиоактивният материал, който се съдържа се в уреди или друго промишлено изделие 

или е част от тях, може да бъде отнесен към ООН №2911 РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА – УРЕДИ или ИЗДЕЛИЯ при условие, че: 
a) нивото на излъчване на разстояние 10 сm от всяка точка на външната повърхност на 

всеки неопакован уред или изделие не превишава 0,1 mSv/h;  
b) Всяко устройство или изделие на външната си повърхност има маркировка 

"РАДИОАКТИВНО" (RADIOACTIVE), със следните изключения: 
 i) часовници или устройства с радиолуминисцентно покритие; 

ii) потребителските продукти, които или са получили одобрение от 
компетентните органи за използване в съответствие с 1.7.1.4 е), или всеки 
от които не превишава границата на активност за товара, за който се 
прилагат изключенията, посочени в таблица 2.2.7.2.2.1 (колонка 5), при 
условие, че тези товари се превозват в опаковка, на вътрешната повърхост 
на която е поставена маркировка "РАДИОАКТИВНО" (RADIOACTIVE) по 
такъв начин, че при отваряне на опаковката да се вижда предупреждението 
за наличието на  радиоактивен материал в нея; и 

iii) други уреди или изделия, които са твърде малки, за да бъде поставена върху тях 
маркировката "РАДИОАКТИВНО" (RADIOACTIVE), маркировка не се изисква 
при условие, че те се превозват в опаковка, на ввътрешната повърхност, на 
която е поставена маркировка "РАДИОАКТИВНО" (RADIOACTIVE) по такъв 
начин, че при отваряне на опаковката да се вижда предупреждението за 
наличието на  радиоактивен материал в нея; 

с)  активният материал е напълно затворен от неактивни елементи (устройството, 
единствената функция на което е поставяне вътре в него на радиоактивен 
материал, не трябва да се разглежда като уред или промишлено изделие); и 

d)  границите, посочени в колонки 2 и 3 на таблица 2.2.7.2.4.1.2, не се превишават, 
съответно за всеки отделен предмет и всяка опаковка.  

2.2.7.2.4.1.4 Радиоактивен материал, в друга форма различна от посочените в 2.2.7.2.4.1.3 и с 
активност, която не превишава границите, посочени в колона (4) на таблица 2.2.7.2.4.1.2, 
може да бъде отнесен към ООН №2910 РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА– ОГРАНИЧЕНО КОЛИЧЕСТВО МАТЕРИАЛ, при условие че: 



 

 

a) опаковката съхранява радиоактивното съдържание при нормални условия на превоза; 
и 

b) опаковката има маркировка "РАДИОАКТИВНО" (RADIOACTIVE), нанесена на: 
i) вътрешната повърхност по такъв начин, че при отваряне на опаковката да се 

вижда предупреждението за наличието в нея на радиоактивен материал; или 
ii) външната повърхност на опаковката, когато поради практически причини е 

невъзможна маркировката върху вътрешната повърхност. 
2.2.7.2.4.1.5 Уранов хексафлуорид, който не превишава границите, посочени в колонка 4 на 

таблица 2.2.7.2.4.1.2, може да бъде отнесен към ООН №3507 УРАН 
ХЕКСАФЛУОРИД, РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА, 
по-малко от 0,1 кг на опаковка, неделящ  или делящ се-освободен, при условие, че: 
а) теглото урановия хексафлуорид в опаковката е по-малко от 0,1 кг.; 

   b) спазени са условията на 2.2.7.2.4.5.1 и 2.2.7.2.4.1.4 а) и b). 
2.2.7.2.4.1.6 Изделия, изработени от естествен уран, обеднен уран или естествен торий и изделия, в 

които единствения радиоактивен материал е необлъчен естествен уран, необлъчен 
обеднен уран или необлъчен естествен торий, могат да бъдат отнесени към ООН №2909 
РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА – ИЗДЕЛИЯ, 
ИЗРАБОТЕНИ ОТ ЕСТЕСТВЕН УРАН или ОБЕДНЕН УРАН или ЕСТЕСТВЕН ТОРИЙ, 
при условие, че външната повърхност на урана или тория е покрита с неактивна 
обвивкаизработена от метал илидругтраен материал. 

2.2.7.2.4.1.7 Празен опаковъчен комплект, който е съдържал преди радиоактивен материал може да 
бъде отнесен към ООН №2908 РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА – ПРАЗЕН ОПАКОВЪЧЕН КОМПЛЕКТ, при условие, че: 
a) той е в добро състояние и е надеждно затворен; 
b) външната повърхност на всеки детайл с уран или торий в неговата конструкция е 

затворена с неактивна обвивка, изработена от метал или някакъв друг траен 
материал; 

c) нивото на нефиксираното радиоактивно замърсяване на вътрешните повърхности при 
осредняване за всеки участък от 360cm2 не превишава: 
i) 400 Bq/cm2 за бета- и гама-излъчватели с ниска токсичност; и 
ii) 40 Bq/cm2 за всички други алфа-излъчватели; и 

d) всички етикети, които са били нанесени на него в съответствие с 5.2.2.1.11.1, вече 
няма да се виждат. 

2.2.7.2.4.2 Класифициране като материал с ниска специфична активност (LSA) 
Радиоактивен материал може да бъде класифициран като материал LSA само в случай, че 
той съответства на определението за материал  LSA, предвидено в 2.2.7.1.3, и ако са 
изпълнени условията на 2.2.7.2.3.1, 4.1.9.2 и 7.5.11  CV33 (2) от ADR. 

2.2.7.2.4.3 Класифициране като предмет с повърхностно радиоактивно замърсяване (SCO) 
Радиоактивен материал може да бъде класифициран като SCO само в случаѝ, че той 
съответства на определението за обект SCO, предвидено в 2.2.7.1.3, и ако са изпълнени 
условията на 2.2.7.2.3.1, 4.1.9.2 и 7.5.11  CV33 (2) от ADR. 

2.2.7.2.4.4  Класифициране като опаковки от тип А 
Опаковките, съдържащи радиоактивен материал, могат да бъдат класифицирани като 
опаковки от тип А при спазване на следните условия: 
Опаковките от  тип A не трябва да съдържат активност, превишаваща всяка от следните 
стойности: 
a)  за радиоактивен материал под специален форма – A1;   
b)   за всички други радиоактивни материали – A2. 



 

 

По отношение на смеси отрадионуклиди , съставът исъответната активност на които са 
известни, къмрадиоактивното съдържание на опаковки от типAсе прилага следното 
условие: 

 i j 1   
(j)A

C(j)

(i)A

B(i)
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, 

където:  
B(i) е активността на i-ия радионуклид като радиоактивен материал под специална форма;  
A1(i) е стойността на A1 за i-ия радионуклид;  
C(j)  е активността на j-ия радионуклид, като радиоактивен материал, различен от  

радиоактивен материал под специална форма;   
A2(j) е стойността на A2 за j-ия радионуклид. 

2.2.7.2.4.5Класификация на уранов хексафлуорид 
2.2.7.2.4.5.1 Урановият хексафлуорид трябва да се отнася само към: 

a) ООН №2977 РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД, 
ДЕЛЯЩ СЕ; 

 b) ООН №2978 РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД, 
неделящ или делящ се-освободен; или 

c) ООН №3507 УРАНОВ ХЕКСАФЛУОРИД, РАДИОАКТИВЕН МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА ОПАКОВКА, по-малко от 0,1 кг. на опаковка, неделящ или 
делящ се-освободен. 

2.2.7.2.4.5.2 Съдържанието на опаковка, съдържаща уранов хексафлуорид, трябва да отговаря 
на следните изисквания: 

 a) за ООН №2977 и 2978 теглото на урановия хексафлуорид не трябва да се 
различава от допустимото за тази конструкция опаковка, а в случай на ООН 
№ 3507 теглото на урановия хексафлуорид трябва да бъде по-малко от 0,1 kg; 

b) теглото на урановия хексафлуорид не трябва да превишава стойността, която 
може да доведе до образуване на незапълнен обем по-малък от 5% при 
максимална температура на опаковката, която се посочва за фабричните 
системи, където може да се използва тази опаковка; и 

c) урановия хексафлуорид трябва да бъде в твърда форма, а вътрешното налягане 
при представяне за превоз не трябва да превишава атмосферното налягане.". 

2.2.7.2.4.6 Класифициране като опаковки от тип В(U), тип B(М) или тип С 
2.2.7.2.4.6.1Опаковки, които не са класифицирани по друг начин в 2.2.7.2.4 (2.2.7.2.4.1-2.2.7.2.4.5), 

трябва да се класифициратв съответствие със сертификата за одобрение по отношение на 
опаковката, издаден от компетентния органна страната напроизходна конструкцията. 

2.2.7.2.4.6.2 Съдържанието на опаковките тип B(U), тип B(M) или тип C трябва да съответства на 
посоченото в сертификата за одобрение 

2.2.7.2.5 Специални условия 
Радиоактивният материал трябва да се класифицира като превозван при специални 
условия,  когато той е предназначен за превоз в съответствие с 1.7.4. 

2.2.8       Клас 8  Корозивни вещества 
2.2.8.1     Критерии 
2.2.8.1.1 Наименованието  на клас 8 обхваща вещества и изделия, съдържащи вещества от този 

клас, които по силата на своите химически свойства въздействат върху  епителната тъкан – 
на кожата и лигавицата – при контакт с нея, или които, в случай на течове или разливи, 
могат да предизвикат повреда или разрушаване на другите товари или превозните 
средства. Наименованието на този клас обхваща също и други вещества, които образуват 
корозивна течност само при наличие на вода или които при наличие на естествена влага 
във въздуха образуват корозивни изпарения или мъгла.  



 

 

2.2.8.1.2 Веществата и изделията от клас 8 се подразделят на: 
С1-С11 Корозивни вещества без допълнителна опасност и изделия, съдържащи такива 

вещества. 
С1-С4 Вещества, притежаващи свойствата на киселини: 

С1 Неорганични течни;  
С2 Неорганични твърди;  
С3 Органични течни;  
С4 Органични твърди.  

С5-С8 Вещества, притежаващи свойствата на основи: 
С5 Неорганични течни;  
С6 Неорганични твърди;  
С7 Органични течни;  
С8 Органични твърди.  

С9-С10 Други корозивни вещества:  
С9 Течни; 
С10 Твърди. 

С11 Изделия 
СF Корозионни вещества,леснозапалими: 

СF1 Течни; 
СF2 Твърди. 

СS Корозионни вещества самонагряващи се: 
СS1 Течни; 
СS2 Твърди. 

CW Корозионни вещества, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове: 
CW1 Течни; 
CW2 Твърди. 

СО Корозивни вещества, окислявящи: 
СО1 Течни; 
СО2 Твърди; 

СТ Корозионни вещества токсични и изделия, съдържащи такива вещества:  
СТ1 Течни; 
СТ2 Твърди; 
СТ3 Изделия. 

CFT Корозионни вещества, течни, леснозапалими, токсични. 
СОТ Корозионни вещества, окисляващи, токсични. 
Класификация и определяне на  опаковъчни групи 

2.2.8.1.3 Веществата от клас 8 се отнасят към трите опаковъчни групи в зависимост от степента на 
опасност, които те представляват при превоз: 
Опаковъчна група І: силнокорозивни вещества 
Опаковъчна група ІІ: корозивни вещества 
Опаковъчна група ІІ: слабокорозивни вещества. 

2.2.8.1.4 Веществата и изделията, включени  в клас 8, са изброени в таблица А от глава 3.2. 
Разпределянето на веществата по опаковъчни групи І, ІІ и ІІІ се извършва на база на 
натрупания опит като се вземат под внимание допълнителните фактори, като опасност при 
вдишване (виж 2.2.8.1.5) и способността да влизат в реакция с вода (включително 
образуването на опасни продукти на разлагане). 

2.2.8.1.5 Вещество или препарат, които удовлетворяват критериите за клас 8 и степента на 
токсичност на които при вдишване на прахове или изпарения (LC50) се намира в 
границите, определени за опаковъчна група І, а при поглъщане или въздействие върху 



 

 

кожата – само  в границите, определени за опаковъчна група ІІІ или по-малка, се отнасят 
към клас 8. 

2.2.8.1.6 Веществата, включително смесите, които не са посочени по наименование в таблица А от 
глава 3.2, могат да бъдат отнесени към съответната позиция на 2.2.8.3 и към съответната 
опаковъчна група на база продължителността на времето за въздействие, водещо до 
увреждане на кожата на човек по цялата дебелина на нейния слой, в съответствие с 
критериите, съдържащи се в подточки от а) до с). 
Течностите, а също и твърдите вещества, които могат да станат течни по време на превоза, 
които не се считат за способни да предизвикат увреждане на кожата  на човек по цялата 
дебелина на нейния слой, трябва да се разглеждат като предмет на тяхната способност да 
предизвикат корозия на повърхностите на определни метали. При определянето на 
опаковъчните групи трябва да се вземе под внимание опита от въздействието на тези 
вещества върху човека в резултат на нещастните случаи. Ако такива сведения липсват, 
разпределянето по групи трябва да се извършва на база на данните, получени по време на 
опитите, извършени в съответствие с Ръководните принципи за изпитване ОИСР 
4047или4358.Вещество, признато за некорозивно в съответствие с Ръководните принципи 
за изпитване ОИСР 4309или43110, може да се счита, че не оказва корозивно въздействие 
върху кожата за целите на ADN без извършване на допълнителни изпитвания. 
a)  Опаковъчна група І се определя на веществата, които предизвикват увреждане на 

здрава кожна тъкан по цялата ѝ дебелина в рамките на период за  наблюдение до 60 
минути, отчетен след три минутна или по-малка продължителност на въздействие. 

b)  Опаковъчна група ІІ се определя на веществата, които предизвикват увреждане на 
здрава кожна тъкан по цялата ѝ дебелина в рамките на период за  наблюдение до 14 
дни, отчетен след  въздействие, продължаващо повече от 3 минути, но не повече от 
60 минути. 

c)  Опаковъчна група ІІІ се определя на веществата, които: 
-   предизвикват увреждане на здрава кожна тъкан по цялата ѝ дебелина в рамките 

на период за  наблюдение до 14 дни, отчетен след  въздействие, продължаващо 
повече от 60 минути, но не повече от 4 часа; или 

-  не се считат способни да предизвикват увреждане на здрава кожна тъкан по 
цялата ѝ дебелина, но които подлагат на корозия стоманени или алуминиеви 
повърхности със скорост, превишаваща 6,25 mm за година при температура на 
изпитвне 55˚С, при тестване на двата материала. За изпитванията на стоманата 
се използва стомана тип S235JR+CR (1.0037, съответно St 37-2), S275J2G3+CR 
(1.0144, съответно St 44-3), ISO 3574, Unified Numbering System (UNS) G10200 
или SAE 1020, а за изпитване на алуминий - алуминий без покритие типовете 
7075-Т6 или AZ5GU-Т6. Приемливото изпитване е описано в Ръководството за 
изпитвания и критерии част III, раздел 37. 

БЕЛЕЖКА: Ако резултатите от първоначалното тестване или на стоманата или на 
алуминия покаже, че изпитваното вещество е корозивно, то извършването на 
допълнителен тест на другия от тези метали не се изисква. 
 

 
                                                           
7Инструкция за изпитване на химикали на ОИСР № 404 „Остро дразнене на кожата / Корозия   ”, 2002 
8Инструкция за изпитване на химикали на ОИСР № 435 „Ин витро мембранен бариерен тест за корозия на кожата”, 
2006. 
9Инструкция за изпитване на химикали на ОИСР №430 „Ин витро корозия на кожата:Транскуантен тест за 
електрическо съпротивление (TER)”, 2004 
10Инструкция за изпитване на химикали на ОИСР №431 „Ин витро корозия на кожата: Тест върху модел на човешка 
кожа”, 2004. 



 

 

 

 

Таблица 2.2.8.1.6 Таблица, обобщаваща критериите, посочени в 2.2.8.1.6 

Опаковъчна 
група 

Период на 
въздействие 

Период на 
наблюдение 

Ефект 

I ≤ 3 min ≤ 60 min Увреждане на здрава кожа по цялата ѝ 
дебелина 

II > 3 min ≤ 1h ≤ 14 days Увреждане на здрава кожа по цялата ѝ 
дебелина 

III > 1h ≤ 4h ≤ 14 days Увреждане на здрава кожа по цялата ѝ 
дебелина 

III - - Скорост на корозия на стоманени или 
алуминиеви повърхности повече от 6,25 mm 
за година при изпитателна температура 55°С 
при тестване на двата материала 

2.2.8.1.7 Ако в резлутат на поставени в тях добавки вещества от клас 8 попадат в категории на 
опасност, различни от категориите на опасност, към които се отнасят веществата, 
посочени по наименование в таблица А от глава 3.2, то тези смеси или разтвори трябва да 
бъдат отнесени към тези позиции, към които те се отнасят  по силата на тяхната 
фактическа степен на опасност. 
БЕЛЕЖКА:По отношение на класифицирането на разтвори и смеси (като препарати и 
отпадъци) виж също 2.1.3 

2.2.8.1.8 На базата на критериите, предвидени в 2.2.8.1.6 може също да се определи дали естеството 
на някой разтвор или някоя смес, посочени по наименование или съдържащи посочено по 
наименование вещество, са такива, че за този разтвор или за тази смес да не се прилагат 
изискванията, определени за този клас. 

2.2.8.1.9 Веществата, разтворите и смесите, които: 
-  не съответстват на критериите на директиви 67/548/СЕЕ3 или 1999/45/ЕС4(с 

направените в тях промени) и за това не са класифицирани като корозивни в 
съответствие с  тези директиви (с направените в тях промени); и 

-  не оказват корозивно въздействие върху стоманата и алуминия,  
могат да се разглеждат като вещества, които не принадлежат към клас 8. 
БЕЛЕЖКА:ООН № 1910 калциев оксид и ООН №2812 натриев алуминат, посочени в 
Типови правила на ООН,  не попадат под разпоредбите на ADN. 

2.2.8.2  Вещества, които не се допускат за превоз 
2.2.8.2.1 Химически нестабилните вещества от клас 8 се допускат за превоз само в случай, че са 

взети необходимите мерки за предотвратяване на тяхното опасно разлагане или 
полимеризация по време на превоза. За това е необходимо, по специално, да се гарантира, 

                                                           
3 Директива 67/548/ЕЕС на Съвета от 27 юни 1967 г. за сближаване законите, правилата и административните 
разпоредби, отнасящи се за класифицирането, опаковането и маркирането на опасните вещества (Official Journal of the 
European Communities No. L 196 of 16.08.1967, page 1). 
4  Директива 1999/459/ЕС на Европейския парламент от 31 май 1999 г. за сближаване законите, правилата и 
административните разпоредби, отнасящи се за класифицирането, опаковането и маркирането на опасните 
препарати (Official Journal of the European Communities No. L 200 of 30 July 1999, pages 1 to 68). 



 

 

че в съдовете и цистерните не се съдържат някакви вещества, способни да активират тези 
реакции. 

2.2.8.2.2  За превоз не се допускат следните вещества: 
-  ООН №1798 АЗОТНА КИСЕЛИНА И СОЛНА КИСЕЛИНА СМЕС; 
-  химически нестабилни смеси на употребявана сярна киселина; 
-  химически нестабилни нитратно киселинни смеси или не денитрирани смеси от 

остатъчни сярна и азотна киселини; 
-  водни разтвори на хлорна киселина, съдържащи повече от 72% чиста киселина от 

теглото, или смес на хлорна киселина с всяка друга течност освен вода. 
 

2.2.8.3  Списък на обобщените позиции 

Корозивни вещества без допълнителен риск и изделия, съдържащи такива вещества 

  течни C1 2584 АЛКИЛСУЛФОНОВИ КИСЕЛИНИ, ТЕЧНИ, съдържащи 
повече от 5% свободна сярна киселина, или 

2584 АРИЛСУЛФОКИСЕЛИНИ ТЕЧНИ,  съдържащи повече от 
5% свободна сярна киселина 

2693 БИСУЛФИТИ ВОДЕН РАЗТВОР, Н.У.К. 
2837 БИСУЛФАТИ, ВОДЕН РАЗТВОР 
3264КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

    

    

 неорганични   

     

    1740 ВОДОРОДНИ ДИФЛУОРИДИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. 
2583 АЛКИЛСУЛФОКИСЕЛИНИ ТВЪРДИ,  съдържащи повече 

от 5% свободна 
          сярна киселина, или 
2583  АРИЛСУЛФОКИСЕЛИНИ  ТВЪРДИ,  съдържащи повече 

от 5% свободна 
          сярна киселина 
3260  КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, КИСЕЛИННО, 

НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

    

    

  

 
твърди  

 
C2 

Киселина 
    

C1-C4  течни C3 2586 АЛКИЛСУЛФОКИСЕЛИНИ ТВЪРДИ,  съдържащи не 
повече от 5% свободна сярна киселина, или 

2586 АРИЛСУЛФОКИСЕЛИНИ  ТВЪРДИ,  съдържащи не 
повече от 5% свободна сярна киселина 

2987 ХЛОРСИЛАНИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3145 АЛКИФЕНОЛИ ТЕЧНИ, Н.У.К. (включително хомологии 

С2-С12) 
3265 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ КИСЕЛИННА ,ОРГАНИЧНА, 

Н.У.К. 

    

    

     

    

 
органични 

   

    2430 АЛКИФЕНОЛИ ТВЪРДИ, Н.У.К. (включително 
хомологии С2-С12) 

    2585 АЛКИЛСУЛФОНОВИ КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ,  съдържащи 
не повече от 5% свободна сярна киселина, или 

    2585 АРИЛСУЛФОНОВИ КИСЕЛИНИ ТВЪРДИ,  съдържащи 
не повече от 5% свободна сярна киселина 



 

 

  
твърди С4 

3261 КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

     

  течни C5 1719 АЛКАЛНИ ОСНОВИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
2797 ЕЛЕКТРОЛИТ , ОСНОВА 
3266 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, НЕОРГАНИЧНА, 

Н.У.К. 

    

     

 
неорганични твърди C6 

3262КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

     

Основи  
 течни C7 2735 АМИНИ ТЕЧНИ КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

2735 ПОЛИАМИНИ ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3267 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, ОРГАНИЧНА, 

Н.У.К. 

C5-C8    

 органични    

    3259  АМИНИ ТВЪРДИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К 
3259  ПОЛИАМИНИ  ТВЪРДИ, КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
3263  КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
          ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

 

 твърди С8 
     

  течни C9 1903 ДЕЗИНФЕКТАНТ, ТЕЧЕН, КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

    2801 БАГРИЛО, ТЕЧНО, КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

    2801 БАГРИЛО, МЕЖДИННО, ТЕЧНО, КОРОЗИВНО Н.У.К. 
3066 БОЯ (включително боя, лак, емайл, байц, шеллак, маслен 

лак, политура, течен пълнител и течна лакова основа) или 
3066 БОЯДЖИЙСКИ МАТЕРИАЛ (включително разтворител 

или разредител за боя) 
1760 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

    

    

Други корозивни     

вещества  3147  БАГРИЛО, ТВЪРДО, КОРОЗИВНО, Н.У.К.  или 
3147  БАГРИЛО, МЕЖДИННО, ТВЪРДО, КОРОЗИВНО, Н.У.К.  
3244 ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА, СЪДЪРЖАЩИ КОРОЗИВНА 

ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 
1759 КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, Н.УК. 

C9-C10    

  

твърди а C10 
     

   2028 БОМБИ, ДИМНИ, НЕВЗРИВНИ с КОРОЗИВНА течност, 
без иницииращ механизъм 

2794 БАТЕРИИ, МОКРИ, ПЪЛНИ С КИСЕЛИНА, зареждащи 
се (акумулаторни) 

2795 БАТЕРИИ, МОКРИ, ПЪЛНИ С ОСНОВА, зареждащи се 
(акумулаторни) 

2800 БАТЕРИИ, МОКРИ, ХЕРМЕТИЧНИ, зареждащи се 
(акумулаторни) 

3028 БАТЕРИИ, СУХИ, СЪДЪРЖАЩИ ТВЪРД КАЛИЕВ 
ХИДРОКСИД, зареждащи се (акумулаторни) 

3477 ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ КЛЕТКИ, съдържащи корозивни 

    

Изделия  C11 
    

    

    

    



 

 

    вещества, или 
3477  ПАТРОНИ за ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
          СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОБОРУДВАНЕТО,   
          съдържащи корозивни вещества, или 
3477  ПАТРОНИ С ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
          ОПАКОВАНИ С ОБОРУДВАНЕТО,   
          съдържащи корозивни вещества 

    

 

а  Смеси на твърди вещества, които не попадат под разпоредбите на ADN, и корозивни течности, могат да се 
превозват под ООН №3244, без прилагане към тях на класификационните критерии за клас 8 при условие, че по време на 
товаренето на веществото или по време на затварянето на опаковката или товарната превозна единица няма видими 
следи от излишна течност. Всяка опаковка трябва да съответства на типа конструкция, преминала изпитването за 
херметичност за опаковъчна група ІІ. 
 

Корозвни вещества с допълнителен риск и изделия, съдържащи такива вещества 

     

  течни CF1 3470 БОЯ, КОРОЗИВНА, ЛЕСНОЗАПАЛИМА (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, маслен лак, политура, течен 
пълнител и течна лакова основа) или 

3470 БОЯДЖИЙСКИ МАТЕРИАЛ, КОРОЗИВЕН, ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
(включително разредители и разтворители на боя) 

2734 АМИНИ ТЕЧНИ КОРОЗИВНИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К. 
или 

2734  ПОЛИАМИНИ ТЕЧНИ КОРОЗИВНИ ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К.   

2986 ХЛОРСИЛАНИ, КОРОЗИВНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, Н.У.К. 
2920 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. 

     

Леснозапалимиb 
  

CF    

    

    

  
твърди CF2 

2921 КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

     

  течни CS1 3301 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, САМОЗАГРЯВАЩА СЕ, Н.У.К. 

Самонагряващи се 
   

CS  
твърди CS2 

3095 КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

     

  течни b CW1 3094 КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, РЕАГИРАЩА С ВОДА, Н.У.К. 

Реагиращи с вода 
   

CW    3096  КОРОЗИВНО ВЕЩЕСТВО ТВЪРДОРЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

  твърди CW2 
  течни CO1 3093  КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К. 

Окисляващи 
   



 

 

CO  
твърди 

CO2 3084  КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

     

  течни c CT1 3471 ВОДОРОДНИ ДИФЛУОРИДИ РАЗТВОР, Н.У.К. 

    2922  КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

Токсични d 
   

  твърди e CT2 2923  КОРОЗИВНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ТОКСИЧНО, Н.У.К. 
     

  изделия CT3 3506 ЖИВАК, СЪДЪРЖАЩ СЕ В ПРОМИШЛЕНИ ИЗДЕЛИЯ 
     

    (Няма обобщени позиции с този класификационен код; при 
необходимост,класифицирането към една или друга позиция с 
конкретен класификационен кодсъответствие с таблицата за 
приоритетана опасните свойства, съдържаща се в  2.1.3.10) 

Течни,леснозапалими, токсични d 

 
 
CFT 

     

    (Няма обобщени позиции с този класификационен код; при 
необходимост,класифицирането към една или друга позиция с 
конкретен класификационен кодсъответствие с таблицата за 
приоритетана опасните свойства, съдържаща се в 2.1.3.10) 

окисляващи токсични d,e COT 

    

 

b Хлорсилани, които при контакт с вода или влажен въздух отделят леснозапалими газове, са вещества от клас 4.3. 

c  Хлорформиати, с преобладаващи токсични свойства са вещества от клас 6.1. 

d Корозивните вещества, които са със силна инхалационна токсичност, определени в 2.2.61.1.4-2.2.61.1.9 са 
вещества от клас 6.1. 

e ООН №1690 НАТРИЕВ ФЛУОРИД, ТВЪРД; ООН №1812 КАЛИЕВ ФЛУОРИД, ТВЪРД; ООН №2505 АМОНИЕВ 
ФЛУОРИД ; ООН №2674 НАТРИЕВ ФЛУОРСИЛИКАТ; ООН №2856 ФЛУОРСИЛИКАТИ, Н.У.К.; ООН №3415 
НАТРИЕВ ФЛУОРИД, РАЗТВОР и ООН №3422 КАЛИЕВ ФЛУОРИД, РАЗТВОР са вещества от клас 6.1. 

2.2.9      Клас 9   Други опасни вещества и изделия 
2.2.9.1  Критерии 
2.2.9.1.1 Наименованието на клас 9 обхваща веществата и изделията, които по време на превоз 

представляват опасност, които не са обхванати от наименованието на другите класове. 
2.2.9.1.2 Веществата и изделията от клас 9 се подразделят на: 

М1 Вещества,които вдишани като фин прахможе да представляват опасност за здравето; 
М2 Вещества и уреди, които в случай на пожар могат да отделят диоксини; 
М3 Вещества, отделящи леснозапалими пàри; 
М4 Литиеви батерии; 
М5 Спасителни средства; 
М6 - М8 Вещества, опасни за околната среда: 

М6 Замърсители на водната среда, течни;  
М7 Замърсители на водната среда, твърди;  
М8 Генно модифицирани микроорганизми и организми; 

М9 - М10 Вещества, при повишена температура: 
М9   Течни; 
М10 Твърди; 



 

 

М11 Други вещества, представляващи риск по време на превоза, но не съответстват 
на определенията за други класове. 

Определения и класификация 
2.2.9.1.3 Веществата и изделията, отнесени към клас 9, са изброени в таблица А от глава 3.2. 

Отнасянето на веществата и изделията, които не са посочени по наименование в таблица А 
от глава 3.2 към съответните позиции на тази таблица или 2.2.9.3, се извършва съгласно 
разпоредбите на 2.2.9.1.4-2.2.9.1.14. 
Вещества, които вдишани като фин прах може да представляват опасност за здравето; 

2.2.9.1.4 Вещества,които вдишани като фин прахможе да представляват опасност за здравето, 
включват азбести и смеси съдържащи азбести. 
Вещества и уреди, които в случай на пожар могат да отделят диоксини 

2.2.9.1.5 Веществата и уредите, които в случай на пожар могат да отделят диоксини, включват 
полихлорирани дифенили (PCB) и терфенили (PCT), полихалогенирани дифенили и 
терфенили както и смеси, съдържащи тези вещества, а също и уреди, като 
трансформатори, кондензатори и устройства, съдържащи тези вещества или смеси. 
БЕЛЕЖКА: Разпоредбите на ADN не се прилагат за смеси, съдържащи не повече от 50 
mg/kg PCB или PСT.          
Вещества, отделящи леснозапалими пàри 

2.2.9.1.6 Веществата, които отделят леснозапалими пàри, включват полимери, съдържащи 
леснозапалими течности с точка на запалване не по-висока от 55 ˚С. 
Литиеви батерии 

2.2.9.1.7 Клетките и батериите, които се съдържат в оборудване, или клетките и батериите, 
опаковани с обоудване, които съдържат литий под всякаква форма, трябва да бъдат 
онтесени към ООН №3090, 3091, 3480 или 3481, в зависимост от конкретния случай. Те 
могат да се превозват под тези позиции, ако отговарят на следващите долу разпоредби: 
a)     всяка клетка или всяка батерия се отнася към този тип, по отношение на който е 

доказано, че той отговаря на изискванията на всяко изпитание, предвидено в 
Ръководство за изпитания и критерии, част III, подраздел 38.3; 

БЕЛЕЖКА:Конструкцията на батериите трябва да бъде от такъв тип, по отношение 
на който е доказано, че той отговаря на изискванията за изпитания, предвидени в 
Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 38.3, независимо от това, принадлежат 
ли технитесъставниелементинатипа на конструкцията, която е преминала 
изпитването. 
b)     всяка клетка и всяка батерия са оборудвани с предпазно газоотводно устройство или 

са конструирани по такъв начин, че да се изключи възможността за повреда и 
напукване, които обикновено намират място при превоза; 

с)  всяка клетка и всяка батерия са оборудвани с ефективно средство за предпазване от 
външно късо съединение; 

d)  всяка батерия, която съдържа клетки или група от клетки, които са свързани 
паралелно е оборудвана с ефективни средства, необходими за предупреждение от 
опасен обратен ток (например, диоди, предпазители и др.); 

e) клетките и батериите трябва да се изработват в съответствие с програмата за 
управление на качеството, която включва следното: 
i)  описание на организационната структура и задължения на служителите по 

отношение качеството на проектиране и излизането на продукцията; 
ii) необходимите инструкции по отношение на проверките и изпитанията, контрола 

на качеството, гарантирането на качеството и технологичните процеси, които ще 
се използват; 



 

 

iii) процедурите за технологичен контрол, които трябва да включват необходимата 
дейност по предотвратяване и откриване на случаи на късо съединение при 
изработване на клетките; 

iv) регистриране на данните за качеството, например под формата на протоколи от 
проверки, данните за изпитванията, данните за калибриране и сертификатите. 
Данните за изпитванията трябва да се пазят и представят на компотентния орган 
при поискване; 

v) изършените от управлението прегледи, предназначени за гарантиране на 
ефективното изпълнение на програмата за управление на качеството; 

vi) процесите на контрол на документацията и нейното преразглеждане; 
vii) средствата за проверка на клетките и батериите, които не съответстват на 

изпитвания тип, упоменат в подточка а) по-горе; 
viii) програмите за професионално обучение и процедурите за атестация на 

съответните служители; и 
ix) процедурите, насочени за гарантиране неувреждане на крайния продукт.  

БЕЛЕЖКА: Допустими могат да бъдат вътрешни програми за управление на 
качеството. Сертифициране от трета страна не се изисква, въпреки това процедурите, 
изброени в подточки i)-ix) по-горе, трябва да се регистрират и проследяват по 
надлежния начин. Копия от програмите за управление на качеството трябва да се 
представят на компетентния орган при поискване. 
Литиевите батерии не попадат под разпоредбите на ADN, ако отговарят на изискванията 
на специална разпоредба 188 от глава 3.3. 
БЕЛЕЖКА: Позицията с ООН №3171 превозно средство, работещо с акумулаторни 
батерии, или с ООН №3171 оборудване, работещо с акумулаторни батерии, обхащат 
само превозните средства, работещи с батерии с течностни клетки, натриеви батерии, 
литиево-метални батерии или литиево-йонни батерии, и оборудвания, работещи с 
батерии с течностни клетки или натриеви батерии, които се превозват с вече 
поставените в тях такива батерии. 
За целите на този ООН номер под превозно средство се разбира самоходни устройства, 
които са предназначени за превоз на едно или повече лица или товари. Примери за такива 
превозни средства са работещите с електрическа тяга автомобили, мотоциклети, 
скутери, три- и четириколесни превозни средства и мотоциклети, електровелосипеди, 
инвалидни колички, градински трактори, лодки и летателни апарати. 
Примери за оборудване са косачки, перални машини или модели лодки и модели летателни 
апарати. Оборудване, работещо с литиево-метални батерии или литиево-йонни батерии, 
се изпраща под № по ООН3091 ЛИТИЕВО-МЕТАЛНИ БАТЕРИИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ, или ООН №3091 ЛИТИЕВО-МЕТАЛНИ БАТЕРИИ,ОПАКОВАНИ С 
ОБОРУДВАНЕ,  или ООН №3481 ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ, или ООН №3481 ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ,ОПАКОВАНИ С 
ОБОРУДВАНЕ, в зависимост от случая. 
Хибридните автомобили, в които се прилагат както двигател с вътрешно горене, така и 
батерии с течностни клетки, натриеви батерии, литиево-метални батерии или литиево-
йонни батерии и които се превозват заедно с поставената(ните) батерия(и) трябва да 
бъдат отнесени към ООН №3166 превозно средство, работещо с леснозапалим газ, или 
ООН №3166 превозно средство, работещо с ЛЕСНОЗАПАЛИМА  течност, в зависимост 
от конкретния случай. Превозните средства, в които се съдържа горивна клетка, трябва 
да бъдат отнесени към ООН №3166 превозно средство, работещо с горивни клетки, 
съдържащи леснозапалим газ, или ООН №3166 превозно средство, работещо с горивни 
клетки, съдържащи ЛЕСНОЗАПАЛИМА  течност, в зависимост от конкретния случай. 
Животоспасяващи средства 



 

 

2.2.9.1.8 Животоспасяващите средства включват спасителни устройства и части от моторни 
превозни средства, които отговарят на описанията, съдържащи се в специални разпоредби 
235 или 296 от глава 3.3. 
Вещества опасни за околната среда 

2.2.9.1.9 (Заличава се) 
Замърсители на водната среда 

2.2.9.1.10 
2.2.9.1.10.1При превоз в опаковки или насипно в насипно състояние, опасни за околната среда 

(водната среда) се считат веществата, разтворите и смесите, отговарящи на критериите за 
остра токсичност 1, хронична токсичност 1 и хронична токсичност 2, предвидени в глава 
2.4 (виж също 2.1.3.8). Веществата, които не могат да бъдат отнесени към други класове 
на ADN или към други позиции на клас 9 и които отговарят на тези критерии, трябва да 
бъдат отнесени към ООН №3077 ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА 
СРЕДА Н.У.К. или ООН №3082 ТЕЧНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА 
СРЕДА, Н.У.К., и на тях трябва да бъде определена опаковъчна група III. 

2.2.9.1.10.2 При превоз с танкери, опасни за околната среда се считат веществата, разтворите и 
смесите, посочени в 2.2.9.1.10.1, а също и веществата, техните разтвори и смеси, 
отговарящи на критериите за остра токсичност 2 или остра токсичност 3 или хронична 
токсичност 3 от глава 2.4. 
Към група "N1" се отнася вещество, което е класифицирано като опасно за околната 
среда и, което отговаря на критериите за клас 1 по остра токсичност  или клас 1 по 
хронична токсичност. 
Към група "N2" се отнася вещество, което е класифицирано като опасно за околната 
среда и, което отговаря на критериите за клас 2 или 3 по хронична токсичност. 
Към група "N3" отнася вещество, което е класифицирано като опасно за околната среда 
и, което отговаря на критериите за клас 2 или 3 по остра токсичност. 
Веществата, отговарящи на критериите, предвидени в 2.2.9.1.10.1, трябва да бъдат 
отнесени към ООН №3082 ТЕЧНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, 
Н.У.К., или ООН №3077 ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, 
Н.У.К., РАЗТОПЕНО.  Веществата, отговарящи на допълнителните критерии предвидени  
в настоящата точка, трябва да бъдат отнесени към идентификационен номер 9005 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, Н.У.К., РАЗТОПЕНО, или 
9006 ТЕЧНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, Н.У.К. 

2.2.9.1.10.3  Вещества или смеси, класифицирани като вещества, опасни за околната среда (водната 
среда), на база Регламент 1272/2008/ЕС1111 
Независимо от разпоредбите на 2.2.9.1.10.1, ако данните за класифициране в 
съответствие с критериите, предвидени в 2.4.3 и 2.4.4, липсват, веществото или сместа: 
a) трябва да бъдат класифицирани като вещества, опасни за околната среда (водната 

среда), ако те трябва да бъдат отнесени към категорията (категориите) „Остра водна 
токсичност 1”, „Хронична водна токсичност 1” или „Хронична водна токсичност 2” 
съгласно Регламент 1272/2008/ЕС11или, ако това все още е актуално в съответствие с 
указанията на Регламента, - за класа (класовете) с риск   R50;  R50/53;  R51/53 в 
съответствие с директиви 67/548/ЕЕС3или 1999/45/ЕС4; 

                                                           
11 Регламент 1272/2008/ЕС на Европейския парламент и Съвета от 16 декември 2008 год. за класифициране, маркировка 
и опаковане на вещества и смеси (Official Journal of the European Union No. L 353 of 30 
 
3 Директива 67/548/ЕЕС на Съвета от 27 юни 1967 г. за сближаване законите, правилата и административните 
разпоредби, отнасящи се за класифицирането, опаковането и маркирането на опасните вещества (Official Journal of the 
European Communities No. L 196 of 16.08.1967, page 1). 



 

 

b) могат да се разглеждат като вещества, които не са опасни за околната среда (водната 
среда), при превоз в опаковки или насипно по смисъла на 2.2.9.10.1, ако те не трябва 
да бъдат отнесени към такъв клас на риска или към такава категория в съответствие с 
посочените директиви или Регламента. 

2.2.9.1.10.4 (Остава свободна) 
2.2.9.1.10.5 За целите на превоз с танкери за вещества, разтвори и смеси, се считат веществата, 

разтворите и смесите, оставащи на повърхността на водата (floaters), ако те 
отговарят на следните критерии12: 

   Разтворимост във вода  <0,1% 
   Налягане на пàрите   <0,3 kPa 
   Относителна плътност  ≤1 000. 

За целите на превоз с танкери за вещества, разтвори и смеси се считат веществата, 
разтворите и смесите, отлагащи се на дъното (sinkers), ако те отговарят на следните 
критерии12: 

   Разтворимост във вода  <0,1% 
   Относителна плътност  >1 000. 
Генно модифицирани  микроорганизми и организми 

2.2.9.1.11Генно модифицираните микроорганизми (GMMO) и генно модифицираните организми 
(GMO) са микроорганизми и организми, генетичният материал на които е бил умишлено 
променен в резултат на генно инженерство с помощта на процеси, който не съществува в 
природата. Те се отнасят към клас 9 (ООН №3245), ако те не отговарят на определението 
за токсични вещества или инфекциозни вещества, но са в състояние да променят животни, 
растения или микробиологични вещества с помощта на процеси, който обикновено не са 
резултат от естественото размножаване. 
БЕЛЕЖКА 1:GMMO и  GMO, които са инфекциозни, се отнасят към веществата от 
клас 6.2 (ООН №2814, 2900 или 3373). 
БЕЛЕЖКА 2: GMMO или GMO не попадат под разпоредбите на ADN, ако тяхната 
употреба е разрешена от компетентните органи на страната на произход, на транзит и 
на назначение. 13 
БЕЛЕЖКА 3: Живи животни не трябва да се използват за превоз на модифицирани 
микроорганизми, отнесени към клас 9, освен в случаите, когато веществото неможе да 
се превози по друг начин. Генно изменените живи животни трябва да се превозват в 
съответствие с изискванията и условията, определени от компетентните органи на 
страната на произход и назначение. 

2.2.9.1.12  (Заличава се) 
Вещества при повишена температура 

2.2.9.1.13Веществата при повишена температура включват вещества, превозвани или предадени за 
превоз в течно състояние при температура не по-ниска от 100˚С и – ако те са с точката на 
запалване – под тяхната точка на запалване. Към тях се отнасят също твърдите вещества, 
превозвани или предадени за превоз при температура, не по-ниска от 240˚С. 

                                                                                                                                                                                                                   
4Директива 1999/459/ЕС на Европейския парламент от 31 май 1999 г. за сближаване законите, правилата и 
административните разпоредби, отнасящи се за класифицирането, опаковането и маркирането на опасните 
препарати (Official Journal of the European Communities No. L 200 of 30 July 1999, pages 1 to 68). 
12Стойностите за относителната плътност, налягането на пàрите и разтворимостта във вода, които трябва да се 
използват в съответствие с модела GESAMP, са стойностите при 20°C. 
13Виж част С на директива 2001/18/ЕС на Европейския парламет и Съвета за умишлено внасяне в околната среда на 
генно модифицирани организми, анулираща директива 90/220/ЕЕС на Съвета (Official Journal of the European 
Communities No. L 106, of 17 April 2001, pp.8-14), в която са определени процедурите за предоставяне на разрешения за 
страните на Европийската общност. 
 



 

 

БЕЛЕЖКА 1: Веществата при повишена температура могат да бъдат отнесени към 
клас 9, само в случай, че те не удовлетворяват критериите за друг клас. 
БЕЛЕЖКА 2: Веществата с точка на запалване над 60˚С, превозвани или предадени за 
превоз при температура, която е под тяхната точка на запалване в диапазон не повече 
от 15 К, са вещества от клас 3, с идентификационен номер 9001. 
Други вещества, които представляват опасност при превоза, но не съответстват на 
определенията за други класове 

2.2.9.1.14Към клас 9 се отнасят следните други вещества, които не съответстват на определенията за 
други класове: 
Твърдо съединение на амоняк с точка на запалване под 60˚С; 
Дитионити, със слаб риск; 
Течности с висока летливост; 
Вещества, отделящи отровни пàри; 
Вещества, съдържащи алергени; 
Комплекти за химически тестове и комплекти за първа помощ; 
Кондензатори с двоен електрически слой (с консумация на енергия над 0,3 Wt/h). 
Следните различни вещества, които не съответстват на определенията за други класове, се 
отнасят към клас 9, когато се превозват в насипно състояние или с танкери: 
-       ООН №2071 АМОНИЕВО НИТРАТНИ ТОРАВЕ: еднородни неразделни азотно-

фосфатни или азотно-калиеви смеси или сложни азотно-фосфатно-калиеви торове 
със съдържание на амониев нитрат не повече от 70% и общо съдържание на горящ 
материал не повече от 0,4% или със съдържание на амониев нитрат не повече от 45% 
и с неограничено съдържание на горящ материал. 
БЕЛЕЖКА 1: За определяне съдържанието на амониевият нитрат всички йони на 
нитрата, за които в сместа има молекулярен еквивалент на амониеви йони, трябва 
да бъде изчисни като амониев нитрат. 
БЕЛЕЖКА 2: Амонячно-нитратните торове от клас 9 не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако: 
-  резултатите от тестовете с използването на вана(виж Ръководство за 

изпитания и критерии, част ІІІ, подраздел 38.2) показват, че те не са 
подложени на самоподдържащо се разлагане; и  

-  изчислението, посочено в бележка 1, не дава излишен нитрат, който превишава 
10% от теглото, въз основа на KNO3. 

-  ООН №2216 РИБНО БРАШНО СТАБИЛИЗИРАНО (влажност от 5% до 12% от 
теглото, със съдържание на мазнина не повече от 15% от теглото); или 

-  ООН №2216 РИБНИ ОТПАДЪЦИ СТАБИЛИЗИРАНИ (влажност от 5% до 12% от 
теглото, със съдържание на мазнина не повече от 15% от теглото); 

- Идентификационен номер 9003 ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА ЗАПАЛВАНЕ ПОВЕЧЕ 
ОТ 60˚С, НО НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 100˚С, които не могат да бъдат отнесени към никой 
друг клас и към никоя друга позиция на клас 9. Ако тези вещества могат да бъдат 
отнесени също към идинтификационен номер 9005 или идентификационен номер 
9006, то приоритет има идентификационен номер 9003; 

- Идентификационен № 9004, 4,4-ДЕФИНИЛМЕТАН-ДИИЗОЦИАНАТ; 
- Идентификационен номер 9005, ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА 

СРЕДА, Н.У.К., РАЗТОПЕНО, което не може да бъде отнесено към   ООН №3077; 
-   Идентификационен номер 9006, ТЕЧНО ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА 

СРЕДА, Н.У.К., което не може да  бъде отнесено към ООН №3082. 



 

 

БЕЛЕЖКА: Разпоредбите на ADN не се прилагат за ООН №1845 твърд въглероден 
диоксид (сух лед )14, ООН №2071 амонячно-нитратен тор,  ООН №2216 рибно брашно 
(рибни отпадъци) стабилизирано, ООН №2807 намагнитен  материал, ООН №3166 
двигател с вътрешно горене или превозно средство, работещо с леснозапалим газ или 
3166 превозно средство, работещо с ЛЕСНОЗАПАЛИМА  течност, или оборудване 
работещо с акумулаторни батерии  (батерии с течни клетки) (виж също БЕЛЕЖКА в 
края на 2.2.9.1.7),  ООН №3334 течност, превозът по въздух на която се регулира от 
правилата н.у.к., ООН №3335 твърдо вещество, превозът по въздух на която се регулира 
от правилата н.у.к., и ООН №3363 опасни товари в оборудване или опасни товари в 
уреди, изброени в Типови правила на ООН. 
Опеделяне на  опаковъчни групи 

2.2.9.1.15  Ако това е посочено в колона (4) на таблица А от глава 3.2, на веществата и изделията от 
клас 9 се определя една от следните опаковъчни групи в зависимост от степента на 
опасност, с която те се характеризират: 
Опаковъчна група II: Вещество със средна степен на опасност  
Опаковъчна група III: Вещество с ниска степен на опасност. 

2.2.9.2 Вещества и изделия, забранени за превоз 
За превоз не се допускат следните вещества и изделия: 
-  литиеви батерии, които не отговарят на необходимите изисквания, на специални 

разпоредби 188, 230, 310  или 636 от глава 3.3; 
-  непочистени празни контейнери за уреди, като трансформатори, кондензатори или 

хидравлични устройства, съдържащи вещества отнесени към ООН номера 2315, 
3151, 3152 или 3432. 

 
2.2.9.3 Списък на позициите 

Вещества, ситен прах, който 
при вдишване може да е опасен 
за здравето 

 

2212 АЗБЕСТ АМФИБОЛОВ  (амизит, тремолит, актинолит, 
антофилит, 

           крокидолит)  
M1 2590 АЗБЕСТ ХРИЗОЛИТОВ 

     

    2315  ПОЛИХЛОРИРАНИ БИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ 
3432  ПОЛИХЛОРИРАНИ БИФЕНИЛИ, ТВЪРДИ 
3151  ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ БИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ или 
3151  ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ ТЕРФЕНИЛИ ТЕЧНИ 
3152  ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ БИФЕНИЛИ ТВЪРДИ или   
3152  ПОЛИХАЛОГЕНИРАНИ ТЕРФЕНИЛИ ТВЪРДИ 

 
Вещества и уреди, които при 
пожар могат да отделят 
диоксини 

 
 

M2 
     

    2211 ПОЛИМЕРНИ ГРАНУЛИ, РАЗШИРЯЕМИ, отделящи 
леснозапалими пàри 
3314 СЪЕДИНЕНИЯ ЗА ФОРМОВАНЕ НА ПЛАСТМАСИ, във вид 
на тесто,листове или екструдирани нишки, отделящи 
леснозапалими пàри 

Вещества,отделящи 
леснозапалими пàри 

 

M3 
     

Литиеви батерии M4 
3090 ЛИТИЕВО-МЕТАЛНИ БАТЕРИИ (включително батерии от 
литиева сплав) 

    3091 ЛИТИЕВИ БАТЕРИИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОБОРУДВАНЕ 

                                                           
14По отношение на ООН №1845 твърд въглероден диоксид (сух лед), използван като охладител, виж 5.5.3 



 

 

    (включително батерии от литиева сплав) или 
3091 ЛИТИЕВИ БАТЕРИИ, ОПАКОВАНИ С ОБОРУДВАНЕ 
(включително батерии от литиева сплав) 
3480 ЛИТИЕВО-ИОННИ БАТЕРИИ (включително литиево-йонни 
полимерни батерии) 
3481 ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ,  СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕТО(включително батерии с литиево-йонни 
полимери)  или  
3481 ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ, ОПАКОВАНИ В 
ОБОРУДВАНЕТО(включително батерии с литиево-йонни 
полимери) 

    

    

    

    

    

     

    2990ЖИВОТОСПАСЯВАЩИ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ, 
САМОНАДУВАЕМИ 

Спасителни средства M5 3072  ЖИВОТОСПАСЯВАЩИ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ, НЕ 
САМОНАДУВАЕМИ, съдържащи опасни товари като 
оборудване 

3268УСТРОЙСТВА ЗА БЕЗОПАСНОСТ с електрическо 
иницииране 

    

     

  Замърсители 
на водната 
среда течни 

M6 3082 ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

   9005  ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, ТВЪРДО, 
Н.У.К.,  РАЗТОПЕНО 
9006  ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

   

  

Замърсители 
на водната 
среда, твърди 

 

Вещества, 
опасни 
за околната 
среда 

  

M7 3077  ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

     

  Генно 
модифицирани
организми и 
микроорганизми

  
   3245 ГЕНЕТИЧНО МОДИФИЦИРАНИ МИКРООРГАНИЗМИ или 
  M8 3245 ГЕНЕТИЧНО МОДИФИЦИРАНИ ОРГАНИЗМИ, в 

преохладен втечнен азот 
     

 
 течни M9 3257 ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К., при или 

над 100 °C и под точката си на запалване 
Вещества 
при 
повишена 
температура 

  (включително разтопени метали, разтопени соли, и т.н.) 

  

 

    3258  ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО С ПОВИШЕНА ТЕМПЕРАТУРА, 
Н.У.К.,при температура не по-ниска от 240 °С     твърди M10 

    



 

 

 
 
 
Други вещества или изделия, 
които представляват риск при 
превоз, но не съответстват на 
определенията за други 
класове 

 Обобщена позиция няма. Разпоредбите за клас 9 се прилагат само за 
следните вещества, съдържащи се в таблица А на глав 3.2 под тези 
класификационни кодове: 
1841 АЦЕТАЛДЕХИД АМОНЯК 
1931 ЦИНКОВ ДИТИОНИТ (ЦИНКОВ ХИДРОСУЛФИТ) 
1941 ДИБРОМ ДИФЛУОРМЕТАН 
1990 БЕНЗАЛДЕХИД 
2969 РИЦИНОВИ ЗЪРНА или 
2969 РИЦИНОВО БРАШНО или 
2969 РИЦИНОВО КЮСПЕ или 
2969 РИЦИНОВО ЛЮСПИ 
3316 ХИМИЧЕСКИ КОМПЛЕКТ или 
3316 КОМПЛЕКТ ЗА ПЪРВА ПОМОЩ 
3359 ФУМИГИРАНА ЕДИНИЦА  
(унищожаване на микроорганизми чрез опушване) 
3499 КОНДЕНЗАТОР ЕЛЕКТРИЧЕСКИ, ДВУСЛОЕН  
(с капацитет повече от  0,3 Wh) 
3508 КОНДЕНЗАТОР, АСИМЕТРИЧЕН 
(с капацитет повече от  0,3 Wh) 
3509 ОПАКОВКИ, БРАКУВАНИ, ПРАЗНИ, НЕПОЧИСТЕНИ 

 

 
ГЛАВА 2.3 

МЕТОДИ ЗА ИЗПИТВАНЕ 
 

2.3.0   Общи разпоредби 
Ако в глава 2.2 или в настоящата глава не е предвидено друго, то за  класификацията на 
опасните товари се използват методите за изпитване, които са изложени в Ръководство за 
изпитвания и критерии. 

2.3.1  Изпитване за ексудация на бризантни взривни вещества от тип А 
2.3.1.1 Освен изпитванията, посочени в Ръководство за изпитвания и критерии, бризантните 

взривни вещества от тип А (ООН № 0081) трябва да се подложат на описания долу тест за 
ексудация, ако съдържат повече от 40 % течен азотен естер.  

2.3.1.2 Апаратът за изпитване на бризантните взривни вещества за ексудация (фигури от 1 до 3) 
се състои от кух бронзов  цилиндър с дълбочина 40 mm с вътрешен диаметър от 15,7 mm, 
затворен от едната страна с капак от същия метал. 
На окръжността на цилиндъра има 20 отвора с диаметър 0,5 mm (4 реда от по 5 отвора). 
Бронзовото бутало с цилендрична част дълга 48 mm, при обща дължина 52 mm, може да се 
плъзга във вертикално разположения цилиндър. 
Към това бутало с диаметър 15,6 mm се прилага товар с тегло 2 220 g така, че налягането на 
основата на цилиндъра да е 120 кPа (1,20 bar). 

2.3.1.3 От 5-8 g бризантно взривно вещество се приготвя малка ролка с дължина 30 mm и 
диаметър 15 mm, която се обвива в много фино платно и се поставя в цилиндъра; след това 
отгоре се поставя буталото с тежестта така, че бризантното взривно вещество да бъде 
подложено на налягане от 120 кPа (1,20 bar). Отбелязва се времето, за което се появяват 
първите следи от малки мазни капки (нитроглицерин) по външните отвори на дупките на 
цилиндъра. 

2.3.1.4 Счита се, че бризантното взривно вещество е преминало успешно изпитанието, ако до 
появата на първите капки течност са изминали повече от 5 минути; Изпитанието се 
извършва при температура между 15°С - 25°С . 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Изпитване за ексудация на бризантни взривни вещества 

 

 

 

 

 

 

 

 

Фиг. 1. Товар с камбановидна форма, тегло 2220g, с възможност за окачване на бронзовото бутало  

 

 

 

 

 

          Фиг. 2. Цилиндрично бронзово бутало, размери в mm 

 

 

 

Фиг. 3. Кух бронзов цилиндър, затворен            от 
едната страна; Вертикален план и сечение, размери в 
mm 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Фиг. 1-3 

1) 4 серии от по пет отвора с диаметър 0,5 
2) Мед 
3) Желязна пластина с централен конус от 

долната страна 
4) 4 отвора с размери приблизително 

46х56, поставени по окръжността през 
равни интервали 

 

 

2.3.2  Изпитвания на нитроцелулозни смеси от клас 4.1 
2.3.2.1  Затоплената за половин час при 132°С нитроцелулоза, не трябва да отделя видими кафяво-

жълти азотни пари. Температурата на самозапалване трябва да превишава 180 °С. Виж 
2.3.2.3 до 2.3.2.8, 2.3.2.9 а) и 2.3.2.10. 

2.3.2.2 Три грама пластифицирана нитроцелулоза при загряване в продължение на  един час при 
температура 132°С, не трябва да отделя видими кафяво-жълти азотни пари. Температурата 
на запалване трябва да превишава 170°С. Виж 2.3.2.3-2.3.2.8, 2.3.2.9 b) и 2.3.2.10. 

2.3.2.3  В случай на различия в мненията относно възможностите за допускане на някои вещества 
за превоз по шосе се прилагат посочените долу процедури за изпитване. 

2.3.2.4 Ако при извършване на  изпитванията за проверка на устойчивостта, изисквани по-горе  в 
този раздел, се използват други методи или процедури за изпитване, те трябва да дадат 
резултати, аналогични на тези, които биха могли да се получат при прилагане на 
следващите по-долу методи.  

2.3.2.5  При извършване на описаните долу тестове за устойчивост чрез загряване температурата в 
камера за сушене, която съдържа изпитваната проба, не трябва да се отклонява с повече от 
2°С от изискваната температура; продължителността на теста – 30 или 60 минути – трябва 
да се  спазва с точност до 2 минути. Камерата за сушене трябва да бъде устроена по такъв 
начин, че температурата в нея да достига изискваната стойност не по-късно от 5 минути 
след поставянето на пробата в нея. 

2.3.2.6 Преди извършване на изпитванията, предвидени в 2.3.2.9 и 2.3.2.10, взетите като проба 
вещества трябва да се сушат най-малко 15 часа, при температура на околната среда във  
вакуумна сушилня, която съдържа разтопен и гранулиран калциев хлорид; веществото 



 

 

трябва да се постави на тънък слой; за тази цел веществата, които не са прахообразни или 
влакнести е необходимо да се смелят, или да се стрият, или да се надробят на малки 
късчета. Налягането в сушилнята трябва да е по-ниско от 6,5 kPa (0,065 bar). 

2.3.2.7  Преди тяхното изсушаване в условията, предвидени в 2.3.2.6, веществата, за които става 
дума в 2.3.2.2, трябва да се подложат на предварително изсушаване в добре проветрена 
камера за сушене при температура 70°С; предварителното изсушаване трябва да продължи 
до тогава, докато веществото не загуби за четвърт час по-малко 0,3 % от своето начално 
тегло. 

2.3.2.8.  Слабонитрираната нитроцелулоза, предвидена в 2.3.2.1, трябва отначало да се подложи на 
предварително изсушаване при условията, посочени в 2.3.2.7; после за завършване на 
сушенето нитроцелулозата се поставя най-малко за 15 часа в сушилня, съдържаща 
концентрирана сярна киселина. 

2.3.2.9 Изпитвания за химическа устойчивост при нагряване 
a) Изпитване за веществото, посочено в 2.3.2.1 

i) Във всяка от две стъклени епруветки със следните размери:  
дължина 350 mm  
вътрешен диаметър 16 mm  
дебелина на стената 1,5 mm 
се поставя 1 g изсушено над калциев хлорид вещество (в случай на 
необходимост изсушаването трябва да се извърши след смилане на веществото 
на късчета с тегло не повече от 0,05 g всяко).  
След това двете епруветки се затварят плътно (но така, че тапата да не оказва 
съпротивление) и се поставят в сушилната камера по такъв начин, че най-малко 
4/5 от тяхната дължина да се вижда; в сушилната камера те се държат в 
продължение на  30 минути при постоянна температура 132°С.  Извършва се 
наблюдение дали в продължение на този период се отделят азотни газове под 
формата на жълто-кафяви пàри, които се виждат добре на бял фон; 

ii) При липса на такива пари веществото се счита за устойчиво; 
b) Изпитване на пластифицирана нитроцелулоза (виж 2.3.2.2) 

i)  3 g пластифицирана нитроцелулоза се поставя в стъклени епруветки, 
аналогични на посочените в а), които след това се пренасят в сушилната камера 
и се задържат в нея  при постоянна температура 132°С; 

ii)  Епруветките, съдържащи пластифицирана нитроцелулоза, се задържат в 
сушилната камера в продължение на един час. При това не трябва да се отделят 
видими жълто-кафяви азотни пари. Наблюдението и оценката се извършват 
така, както е предвидено в  подточка а). 

2.3.2.10 Точка на запалване (виж 2.3.2.1 и 2.3.2.2) 
a)  Точката на запалване се определя чрез загряване на 0,2 g от веществото, в стъклена 

епруветка, потопена във вана от сплав на Ууд. Епруветката се поставя във ваната, 
когато температурата на ваната достигне 100°С. След това температурата на ваната 
постепенно се увеличава с 5°С на минута; 

b)  Епруветките трябва да имат следните размери:  
дължина 125 mm  
вътрешен диаметър 15 mm  
дебелина на стената 0,5 mm.  
и трябва да се потопят на дълбочина 20 mm; 

c)  Изпитването се повтаря три пъти, като всеки път се отбелязва точката на запалване 
на веществото, т.е. бавно или бързо горене, дефлаграция или детонация; 

d)  Отбелязаната при тези три изпитвания най-ниската температура е точката на 
запалване. 



 

 

2.3.3 Изпитвания за леснозапалими течности от класове 3, 6.1 и 8 
2.3.3.1 Определяне на точката на запалване 
2.3.3.1.1 Могат да се използват следните методи за определяне на точката на запалване на 

леснозапалими течности: 
Международни стандарти: 
ISO 1516 (Determination of flash/no flash – Closed cup equilibrium method) 
ISO 1523 (Determination of flash point – Closed cup equilibrium method)  
ISO 2719 (Determination of flash point – Pensky-Martens closed cup method) 
ISO 13736 (Determination of flash point – Abel closed-cup method) 
ISO 3679 (Determination of flash point – Rapid equilibrium closed cup method) 
ISO 3680 (Determination of flash/no flash – Rapid equilibrium closed cup method) 
Национални стандарти: 
American Society for Testing Materials International, 100 Barr Harbor Drive, PO Box C700, 
West Conshohocken, Pennsylvania, USA 19428-2959: 
ASTM D3828-07a, Standard Test Methods for Flash Point by Small Scale Closed-Cup Tester 
ASTM D56-05, Standard Test Methods for Flash Point by Tag Closed-Cup Tester 
ASTM D3278-96(2004) el, Standard Test Methods for Flash Point of Liquids by Small Scale 
Closed-Cup Apparatus 
ASTM D93-08, Standard Test Methods for Flash Point by Pensky-Martens Closed-Cup Tester 
Association française de normalization, AFNOR, 11, rue de Pressesé, F-93571 La Plaine Saini-
Denis Cedex:  
Френски стандарт NF M 07 – 019 
Френски стандарт NF M 07 – 011/NF T 30 – 50/NF T 66 – 009  
Френски стандарт NF M 07 – 036 
Deutsches Institut für Normung, Burggrafenstr. 6, D-10787 Berlin: 
Стандарт DIN 51755 (точка на запалване над 65°С) 
Държавен комитет по стандартизация при Министерски Съвет, РФ-113813, ГСП, 
Москва, М-49, Ленинский проспект, 9: 
ГОСТ 12.1.044-84. 

2.3.3.1.2  За определяне точката на запалване на бои, лепила и аналогични вискозни материали, 
съдържащи разтворители, трябва да се използват само уреди и методи за изпитване, годни 
за определяне точката на запалване на вискозни течности в съответствие със следните 
стандарти: 
a)  международен стандарт ISO 3679:1983; 
b) международен стандарт ISO 3680: 1983; 
c) международен стандарт ISO 1523:1983; 
d)  международен стандарт ЕN ISO 13736 и  ЕN ISO 2719, метод В. 

2.3.3.1.3  Стандартите, изброени в 2.3.3.1.1, трябва да се използват само за диапазоните на точките 
на запалване, посочени в тези стандарти. При избора на стадрат е необходимо да се вземе 
под внимание възможността за химически реакции между изпитваното вещество и 
държателя на пробата. Съгласно правилата за техника на безопасност уредът трябва да 
бъде поставен на място, защитено от плъзгане. С цел на безопасността при изпитване на 
органични пероксиди и самореагиращи вещества (известни също като „енергийни”), а 
също и на токсични вещества е необходимо прилагане на метод с използване на малка 
проба (около 2 ml).  

2.3.3.1.4  Ако точката на запалване, определена по метода на неравновесие, е 23 ± 2°С или 60 ± 2°С,  
то резултат трябва да бъде проверен за всеки температурен диапазон по метода на 
равновесие.  

2.3.3.1.5  В случай на различия в мненията относно класифицирането на леснозапалима течност 
трябва да бъде приета класификацията, предложена от товароизпращача, ако при 



 

 

контролно изпитване с цел определяне на точката на запалване е получен резултат, който 
не се отклонява с повече от 2°С от граничните температури (съответно 23°С и 60°C), 
предвидени в 2.2.3.1. Ако разликатае е по-голяма от 2° С е необходимо да се проведе още 
едно контролно изпитване и да се приеме най-ниската температура от резултатите от двете 
контролни изпитвания.    

2.3.3.2  Определяне на началната точка на кипене 
Могат да се използват следните методи за определяне на началната точка на кипене на 
леснозапалими течности: 
Международни стандарти: 
ISO 3924 (Petroleum products – Determination of boiling range distribution – Gas 
chromatography method)  
ISO 4626 (Volatile organic liquids – Determination of boiling range of organic solvents used as 
raw materials)    
ISO 3405 (Petroleum products – Determination of distillation characteristics at atmospheric 
pressure)  
Национални стандарти: 
American Society for Testing Materials International, 100 Barr Harbor Drive, PO Box C700, 
West Conshohocken, Pennsylvania, USA 19428-2959:  
ASTM D86-07a, Standard Test Method for Distillation of Petroleum Products at Atmospheric 
Pressure 
ASTM D1078-05, Standard Test Method for Distillation Range of Volatile Organic Liquids 
Допълнителни приемливи методи: 
Метод А.2, описан в част А на приложението към Постановление на Комисията (ЕС) № 
440/20081. 

2.3.3.3 Изпитване за определяне съдържанието на пероксид 
За определяне на съдържанието на пероксид в течност, се прилага следния метод: 
В Ерленмейерова колба се налива подлежащата на титриране течност с количество р 
(около 5 g измерени с точност до 0,01 g), към която се добавят 20 cm³ оцетен анхидрид и 
около 1 g твърд калиев йодид на прах; тази смес се разклаща и след 10 минути се нагрява 
приблизително в рамките на 3 минути до температура 60°С. В продължение на 5 минути 
сместа изстива, а след това към нея се добавят 25 cm³ вода. Сместа се държи в рамките на 
половин час, а след това освободеният йод се титрира с децинормален разтвор на натриев 
тиосулфат, без добавяне на индикатор; пълното обезцветяване показва края на реакцията. 
Ако за n са приети необходимите cm³ разтвор на натриев тиосулфат, процентното 
съдържание на пероксид (изчислен като H2O2), в пробата, може да се изчисли по 
формулата: 

17n 
100p 

2.3.4 Изпитване за определяне на течливост  
За определяне на протичането на течни, вискозни или пастообразни вещества и смеси, се 
прилага следният метод за изпитване: 

2.3.4.1  Изпитателно оборудване 
Сериен пенетрометър, съответстващ на стандарт ISO 2137:1985, с водещ лост с тегло  
47,5g ± 0,05 g; перфориран диск от дуралуминий с тегло 102,5g ± 0,05 g с конични отвори, 

                                                           
1Постановление на Комисията (ЕС) № 440/2008 от 30 май 2008 год., определящо методите за изпитване в 
съответствие с Регламент (ЕС) № 1907/2006 на Европейския парламент и Съвета за регистрация, оценка, разрешаване 
и ограничаване използването на химически вещества (REACH) (Official Journal of European Union, No. L 142 of 31.05.2008, 
p. 1-739 and No. L 143 of 03.06.2008, p. 55). 
 



 

 

(вж. фиг. 1); пенетрационен съд с вътрешен диаметър 72 mm до 80 mm, предназначен за 
приемане на пробата. 

2.3.4.2 Процедура за изпитването 
Пробата се поставя в пенетрационния съд не по-малко от половин час преди измерването. 
След това съдът се затваря херметически и се оставя до началото на измерването. Пробата 
в херметически затворения пенетрационен съд се загрява до 35°С ± 0,5°С и се поставя 
върху масата на пенетрометъра непосредствено преди измерването (не повече от  2 
минути). След това точка S на перфорирания диск се поставя в контакт с повърхността на 
течността и се измерва степента на протичане. 

2.3.4.3 Оценка на резултатите от изпитването 
Веществото е пастообразно, ако след контакт на център S с повърхността на пробата, 
дълбочината на проникване, регистрирана от измервателен уред с кръгла скала: 
a)  след периода на потапяне,  равен на 5 s ± 0,1 s, е по-малка от 15,0 mm ± 0,3 mm; или 
b)  след периода на потапяне,  равен на 5 s ± 0,1 s, е по-голяма от 15,0 mm ± 0,3 mm,  

въпреки допълнителното проникване още след 55 s ± 0,5 s  е по-малка от 5 mm ± 0,5 
mm.  

БЕЛЕЖКА: При изпитване на проби, с определена температура на протичане често е 
невъзможно да се създаде плоска повърхност в пенетрационният съд, и по този начин да 
се гарантират ясни първоначалните условия за измерване при контакт на точката S с 
повърхността. Освен това, при изпитването на някои проби въздействието на 
перфорирания диск може да е причина за еластична деформация на повърхността и в 
първите няколко секунди да имитира по-голяма дълбочина на проникване. В тези случаи 
може да се окаже целесъобразно прилагането на оценката съгласно b). 
 
Фигура 1 – Пенетрометър 

 

 



 

 

 

Непосочените допуски са ± 0,1 mm. 

2.3.5 Класифициране на органометални вещества към класове 4.2 и 4.3 
В зависимост от техните свойства, определени в съответствие с методите на изпитване № 
1–№ 5, съдържащи се в Ръководство за изпитвания и критерии част III, раздел 33, 
органометалните вещества могат да бъдат отнесени, съответно, към класове 4.2 или 4.3 
съгласно схемата за вземане на решение, представената на фигура 2.3.5. 
БЕЛЕЖКА1: В зависимост от присъщите  им други свойства и съгласно таблицата за 
приоритета на опасните свойства (виж 2.1.3.10), органометалните вещества могат да 
бъдат отнесени, съответно, към други класове. 
БЕЛЕЖКА2: Леснозапалимите разтвори с органометални съединения в концентрации, 
при които те са неспособни на самозапалване или при контакт с вода не отделят 
леснозапалими  газове в опасни количества, са вещества от клас 3. 



 

 

Фиг. 2.3.5  Схема за вземане на решение за отнасяне на органометалните вещества към 
класове 4.2 и 4.3b 

 

а Когато е необходимо и ако предвид реакционните свойства се изискват изпитвания, е необходимо да се определи, 
притежавали веществото свойства на клас 6.1 или клас 8, съгласно таблицата за приоритета на опасните свойства в 
2.1.3.10. 
b Методите за изпитване № 1– 5 се съдържат в Ръководство за изпитвания и критерии част III раздел 33. 
 



 

 

ГЛАВА 2.4 
КРИТЕРИИ ЗА ВЕЩЕСТВА, ОПАСНИ ЗА ВОДНАТА СРЕДА 

 
2.4.1          Общи определения 
2.4.1.1 Веществата, опасни за околната среда, включват, течните или твърди вещества – 

замърсители на водната среда, а също и разтвори и смеси на тези вещества (като препарати 
и отпадъци).За целите на тази глава „вещество” означава химически елементи и техните 
съединения в естествено състояние или получени в резултат на някакъв технологичен 
процес, включително всички добавки, необходими за гарантиране стабилността на 
продукта, и всички примеси, образуващи се в резултат на  технологичния процес,  като се 
изключи всеки разтворител, който може да бъде отделен без намаляване на стабилността 
на веществото или промяна на неговия състав. 

2.4.1.2 Под водна среда може да се разбира водните организми, живещи във водата, и водната 
екосистема, от която те са част1. По този начи, опасността се определя въз основа на 
токсичността на това вещество или смес във водната среда, въпреки това тази оценка може 
да се промени, като се има предвиддопълнителнатаинформация заразлаганеи 
биоакумулация. 

2.4.1.3 Въпреки, че описаната долу процедура за класификация е предназначена за  прилагане към 
всички вещества и смеси, трябва да се признае, че в някои случаи, например при метали 
или слаборазтворими неорганични съединения, трябват специални инструкции2. 

2.4.1.4  Термините или съкращенията, използвани в този раздел, означават следното: 
-  BCF:  фактор на биоконцентрация; 
-  BOD:  биохимична потребност от кислород; 
-  COD:  химическа потребност от кислород; 
-  GLP:  добралабораторна практика; 
-  ЕCх:  концентрация, свързана с х% реакции; 
-  ЕC50:  ефективна концентрация на веществото, въздействието на което съответства на 

50% от максималната реакция; 
-  ErC50: EC50като се има предвиднамалената скорост на растеж; 
-  Kow: коефициент на разпределяне октанол/вода; 
-  LC50 (50 % смъртоносна концентрация): концентрацията на веществото във вода, 

което причинява смъртта на 50 % (половината) от групата опитни животни; 
-  L(E)C50: LC50 или EC50; 
-  NOEC: (концентрация, която не предизвиква видим ефект): експериментална 

концентрация, която е малко под най-ниската изпитвана концентрация, 
предизвикваща статистически значим негативен ефект. NOEC не предизвиква 
статистически значим негативен ефект в сравнение с изпитваната концентрация; 

-  Ръководни принципи за изпитване OECD: ръководни принципи за изпитване, 
публикувани от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие (OECD). 

2.4.2  Определения и изисквания за данните 
2.4.2.1 Основните елементи за  класификация на веществата, опасни за околната среда( водната 

среда), са: 
a)  остра токсичност във водната среда; 
b) хронична токсичност във водната среда; 
c) способност за биологична акумулацияили действителнабиологична акумулация; 

                                                           
1 Това определение не обхваща замърсителите на водната среда, по отношение на които може да възникне 
необходимост да се вземе под внимание, тяхното въздействие излизащо извън границите на водната среда, например 
въздействие върху здравето на човека. 
2 Виж приложение 10 на СГС (GHS) 



 

 

d)  разлагане (биотично или абиотично) за органични химични вещества. 
 

2.4.2.2 Въпреки, че за предпочитание са данните, получени с помощта методи на изпитване, 
съгласувани на международно ниво, на практика, могат също да се използват данните 
получени с помощта на национални методи, ако тези методи се считат за  равностойни. 
Като правило, данните за токсичността за сладководни и морски видове могат да се считат 
за равностойни, и тези данни е за предпочитане да се получат чрез използване на 
Ръководни принципи за изпитване на OECD или равностойните методи в съответствие с 
принципите на добрата лабораторна практика (GLP). Ако такива данни липсват, 
класифицирането трябва да се основава на най-добрите налични данни. 

2.4.2.3 Острата токсичност във водна среда означава присъщите на веществото свойства да 
нанасят вреда на организма при краткотрайно въздействие на това вещество във водната 
среда. 
Остра (краткосрочна) опасност за целите на класификацията означава опасността от 
химическо вещество, обославена от неговата остра токсичност за организма при 
краткотрайно въздействие на това химическо вещество във водната среда. 
Острата токсичност във водна среда обикновено се определя като се използват 
стойностите LC50 за риби при  96-часово въздействие (ръководни принципи  за изпитване 
203 на OECD или равностоен метод), стойностите EC50за ракообразни при 48-часово 
въздействие (ръководни принципи  за изпитване 202 на OECD или равностоен метод) 
и/или стойностите EC50  за водораслипри 72- или 96- часово въздействие (ръководни 
принципи  за изпитване 201 на OECD или равностоен метод). Тези видове се разглеждат 
като заместители на всички водни организми. Могат де се вземат под внимание и данните 
за други видове, като Lemna, ако има подходяща методология за изпитване. 

2.4.2.4  Хронична токсичност във водната среда означава присъщите на веществото свойства да 
предизвиква вредни последствия у водните организми при въздействието на тези 
вещества, което се определя в продължение на жизнения цикъл на организма. 
Дългосрочна опасност за целите на класификацията означава опасността от химическо 
вещество, предизвиквана от неговата хронична токсичност, в резултат от дългосрочно 
въздействие във водната среда. 
Данни за хроничната токсичност има в мълък обем в сравнение с данните за остра 
токсичност, и процедурите за необходимите изпитвания са стандартизириани в по-малка 
степен. Допуска се да се използват данните, получени в съответствие с ръководните 
принципи за изпитване 210 на OECD (ранен стадий от живота на рибите) или 211 
(размножаване на дафниите) и 201 (забавяне растежа на водораслите). Могат да се 
използват и други проверени и международно признати изпитвания. Трябва да се 
използват данните за „концентрация не предизвикваща видим ефект” (NOEC), или други 
равностойни данни за L(E)Cх. 

2.4.2.5 Биоакумулация означава чистият резултат от усвояване, трансформация и елиминиране 
на веществото в организма по всички начини на въздействие (т.е. чрез въздух, вода, 
отлагане/почва и храна). 
Способността за биологично акумулиране се определя, като правило, чрез използване на 
коефициента на разпределяне октанол/вода, който се изразява обикновено като log Kow и 
се определя в съответствие с ръководни принципи за изпитване 107 или 117 на OECD. 
Въпреки, че този коефициент отразява способността за биоакумулиране, факторът за 
биоконцентрация BCF,  получен по експериментален начин, е по-точен  показател и, ако 
той е наличен е за предпочитане. BCF се определя в съответствие с  ръководни принципи 
за изпитване 305 на OECD. 

2.4.2.6 Разлагане означава разлагане на молекулите на по-малки молекули и в съответните 
случаи, на въглероден диоксид, вода и соли.  



 

 

Разлагането в околната среда може да е биотчно или абиотично (например хидролиза) и 
използваните критерий отразяват  този факт. Бързото биотично разлагане най-лесно се 
определя с помощта на изпитвания за способност за биоразлагане (A–F), предвидени в 
Ръководния принципи за изпитване 301 на OECD. Взетитезатезиизпитвания показатели за 
бързо разлаганемогат да се считат валидниза повечето видове воднасреда. Тъй като 
изпитванията се провеждат в сладка вода, се вземат под внимание и резултатите, получени 
в съответствие с ръководния принципи за изпитване 306 на OECD, който в голяма степен 
подхожда за морската среда. Ако тези данни не са  налични, като показател за бързо 
разграждане се приема коефициента BOD (5 дни)/COD, не по-малък от 0,5. Абиотичното 
разлагане, като хидролиза, биотичното и абиотичното първично разлагане, в среда 
различна от водната и доказаното бързо разлагане в околната среда също могат да се 
отчитат комплексно при определяне на способността за бързо разлагане3. 
Веществата се считат за бързо разграждащи се в околната среда, ако удовлетворяват 
следните критерии: 
а)  Ако в продължениена 28-дневния период на изпитание на способността за бързо 

биотично разлагане се достигат следните нива на разлагане:  
i) при изпитвания, базирани на разтворен органичен въглерод: 70%; 
ii)  при изпитвания, базирани на загубата на кислород  или отделянето на 

въглероден диоксид: 60% от теоретичния максимум; 
Тези нива на биoтично разлагане трябва да бъдат достигати за 10 дни от момента  на 
започване на разлагането, като за начало се приема момента, когато  разлагането достигне 
10%;  освен случая, когато веществото е определено като сложно, многокомпонентно 
вещество със сходни структурни компоненти. В този случай и при наличието на 
достатъчно основание може да се откажат условията за извършване на изпитваннията в 
продължение на десет дни и за достигане на необходимото ниво може да се приеме 28-
дневния период4. 
b)  В случаите, когато има данни само за BOD и COD, коефициента BOD5/COD е  0,5; 

или 
с)  ако са налице други убедителни научни данни, свидетелстващи, че веществото или 

сместа са подложени на разлагане (биотично и/или небиотично) във водна среда до 
ниво над 70 % в продължениена 28-дневнияпериод. 

2.4.3  Категории и критерии за класифициране опасностите на веществата 
БЕЛЕЖКА: Категория  4 за хронична токсичност, предвидена в глава4.1 на GHS се 
представя в този раздел за информация, въпреки че в контекста на ADN тя не се прилага.  

2.4.3.1 Опасни за околната среда (водната среда) се считат следните вещества: 
а)  при превоз в опаковки - веществата, отговарящи на критериите за остра токсичност 

1, хронична токсичност 1 или хронична токсичност 2 в съответствие с показаната 
долу таблица 2.4.3.1; и 

b)  при превоз с танкери - веществата, отговарящи на критериите за остра токсичност 1, 
2 или 3 или хронична токсичност 1, 2 или 3 в съответствие с показаната долу таблица 
2.4.3.1 

 

 

 

                                                           
3Специалнинасоки затълкуване наданните, съдържащи сев глава4.1и Приложение № 9наGHS. 
4Виж глава 4.1 и точка А9.4.2.2.3 в приложение 9 на GHS. 



 

 

Таблица 2.4.3.1: Категории вещества, опасни за водната среда(виж бел. 1) 

а) Остра (краткотрайна) опасност за водната среда 

Категория  остра токсичност 1:(бел.2) 

LC50 при 96-часово въздействие (за риби) < 1 mg/l и/или 

EC50 при 48-часово въздействе (за ракообразни) < 1 mg/l и/или 

ErC50 при 72- или 96-часово въздействие                                < 1 mg/l 

(за водоросли и други водни растения)  

Категория  остра токсичност 2: 

LC50 при 96- часово въздействие (за риби) > 1но < 10 mg/l и/или 

EC50 при 48- часово въздействе (за ракообразни) > 1 но < 10 mg/l и/или 

ErC50 при 72- или 96-часово въздействие                                > 1 но < 10 mg/l (виж бел. 3) 

(за водоросли и други водни растения)  

Категория  остра токсичност 3: 

LC50 при 96- часово въздействие (за риби) > 10 но < 100 mg/l и/или 

EC50 при 48- часово въздействе (за ракообразни) > 10 но < 100 mg/l и/или 

ErC50 при 72- или 96-часово въздействие                                > 10 но < 100 mg/l (виж бел. 
3) 

(за водоросли и други водни растения)  

b) Дълготрайна опасност за водната среда(виж също фиг.2.4.3.1) 

i)         Неспособни на бързо разлагане вещества (виж бел.4),за хроничната токсичност на 
които има достатъчно данни 

Категория  хронична токсичност 1:(виж бел. 2) 

Хронична токсичност NOEC илиEКх (за риби) < 0,1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC илиEКх (за ракообразни)  < 0,1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC илиEКх < 0,1 mg/l 

(за водоросли и други водни растения)  

Категория хронична токсичност 2: 



 

 

Хронична токсичност NOEC илиEКх (за риби) < 1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC илиEКх (за ракообразни) < 1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC илиEКх < 1 mg/l 

(за водоросли и други водни растения)  

i) Способни на бързо разлагане вещества, за хроничната токсичност на които има 
достатъчно данни. 

Категория  хронична токсичност 1:(виж бел. 2) 

Хронична токсичност NOEC или EКх (за риби) < 00,1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC или EКх (за ракообразни)  < 00,1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC или EКх < 00,1 mg/l 

(за водоросли и други водни растения) 

Категория хронична токсичност 2: 

Хронична токсичност NOEC или EКх (за риби) < 0,1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC или EКх (за ракообразни)  < 0,1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC или EКх < 0,1 mg/l 

(за водоросли и други водни растения) 

Категория хронична токсичност 3: 

Хронична токсичност NOEC или EКх (за риби) < 1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC или EКх (за ракообразни) < 1 mg/l и/или 

Хронична токсичност NOEC или EКх < 1 mg/l 

(за водоросли и други водни растения)  

iii) Вещества, за хроничната токсичност на които нямя данни 

Категория  хронична токсичност 1:(виж бел. 2) 

LC50 при 96- часово въздействие (за риби) < 1 mg/l и/или 

EC50 при 48- часово въздействе (за ракообразни) < 1 mg/l и/или 

ErC50 при 72- или 96-часово въздействие                                < 1 mg/l (виж бел. 3) 

(за водоросли и други водни растения)  

и веществото няма способност за бързо разлагане и/или е определен по експериментален начин 



 

 

BCF <500 (или, при негова липса,  log Kов > 4) (веж бел. 4 и 5). 

Категория хронична токсичност 2: 

LC50 при 96- часово въздействие (за риби) > 1 но < 10 mg/l и/или 

EC50 при 48- часово въздействе (за ракообразни) > 1 но < 10 mg/l и/или 

ErC50 при 72- или 96-часово въздействие                                > 1 но < 10 mg/l (виж бел. 3) 

(за водоросли и други водни растения)  

и веществото няма способност за бързо разлагане и/или е определен по експериментален начин 
BCF ≥500 (или, при негова липса,  log Kов > 4) (веж бел. 4 и 5). 

Категория хронична токсичност 3: 

LC50 при 96- часово въздействие (за риби) > 10 но < 100 mg/l и/или 

EC50 при 48- часово въздействе (за ракообразни) > 10 но < 100 mg/l и/или 

ErC50 при 72- или 96-часово въздействие                                > 10 но < 100 mg/l (виж бел. 
3) 

(за водоросли и други водни растения)  

и веществото няма способност за бързо разлагане и/или е определен по експериментален начин 
BCF ≥500 (или, при негова липса,  log Kов > 4) (веж бел. 4 и 5). 

с) Класификация на практически безопасни вещества 

Категория  хронична токсичност 4: 

Лошо разтворими вещества, за които не е определено наличие на остра токсичност при ниво на 
концентрация  по-високо от разтворимостта във вода и които не са бързо разлагащи се и имат 
log Kов > 4, което показва потенциал на биоакумулиране, се отнасят към този клас, ако няма 
други научни доказателства, свидетелсващи, че класификация за опасност не е необходима. 
Това подтвърждение би могло да включва експериментално определенит BCF < 500 или 
хроничната токсичност NOEC > 1 mg/l, или доказателства забързо разлаганев околната среда. 

Веществата, отнесени само в категория хронична токсичност 4, не считат за опасни за 
околната среда в съответствие с изискванията на ADN. 

 

БЕЛЕЖКА 1:  Такива организми, като риби, ракообразни и водорасли се подлагат на изпитване 
като моделни видове, обхващащи широк кръг трофични нива и таксони, и методите 
на изпитване са високо стандартизирани.Могат също да бъдат взети предвид и 
данните за други организми, все пак при условие, че те представляват  
еквивалентни видове и параметри на изпитване. 



 

 

БЕЛЕЖКА 2:  При класифицирането на веществата като вещества, отнасящи се към категория 
остра токсичност 1 и/или хронична токсичност 1, е необходимо също да се посочат 
съответните стойности на множителя М (виж 2.4.4.6.4), за да се приложи метода 
на сумиране.  

БЕЛЕЖКА 3: В случаите, когато токсичността за водораслите ЕrC50 (=ЕС50 (темпове на 
растеж)) се намалява повече от 100 пъти в сравнение със следните най-
чувствителни видове и водят към класифициране на опасността, базирана 
изключително на това въздействие, трябва да се вземе под внимание, типична ли е 
тази токсичност за водните растения. Когато може да се докаже, че работата 
стои по друг начин, е необходимо да се използва професионално заключение при 
определяне трябва ли да се приложи класификацията. Класификацията трябва да 
се базира на ЕrC50. При обстоятелствата, при които основата  ЕrC50 не се посочва 
и не е регистрирана никаква стойност на ЕrC50, класификацията трябва да се 
базира на най-ниския наличен показател ЕrC50. 

БЕЛЕЖКА 4: Липсата на способност за бързо разлагане се базира или на липса на потенциал за 
биоразлагане, или на доказателства за липса на способност за бързо разлагане. В 
случаите, когато няма полезни данни за разлагането, получени по експериментален 
път или чрез изчисления, веществото трбва да се разглежда като вещество, 
неспособно на бързо разлагане. 

БЕЛЕЖКА5: Потенциалът за биоакумулация, базиран на получената по експериментален път 
стойност BCF ≥ 500 или, при нейната липса, стойността log Kов>  4,при условие, че 
log Kове подходящо описание на потенциала за биоакумулация на съответното 
вещество. Измерените стойности за log Kов  са за предпочитане пред стойностите 
на оценката, а измерените стойности за BCF са за предпочитане пред 
стойностите за log Kов . 



 

 

Фиг. 2.4.3.1: Категории вещества, характерни с продължително действаща опасност за 
водната среда 

 



 

 

2.4.3.2  В схемата за класификация, съдържаща се в таблица 2.4.3.2, са изложени критериите за 
класифициране на веществата. 

 
Таблица 2.4.3.2: Схема за класифициране на вещества, опасни за водната среда 

 

Класификационни категории 

Остра опасност 

(Бележка 1) 

Дълго действаща опасност  (Бележка 2) 

Има достатъчно данни за хронична токсичност  

Няма достатъчно данни за 
хронична токсичност 

(Бележка 1) 

Вещества, неспособни на 
бързо разлагане 

(Бележка  3) 

Вещества, способни на бързо 
разлагане 

(Бележка  3) 

Категория: Остра 
токсичност 1 

Категория: Хронична 
токсичност 1 

Категория: Хронична 
токсичност 1 

Категория: Хронична 
токсичност 1 

L(E)C50 ≤ 1,00 NOEC или ECх  ≤ 0,1 NOEC или ECКх  ≤ 0,01 L(E)C50 ≤ 1,00 и липсва бързо 
разлагане и/или BCF ≥ 500 или 
при неговата липса log Kов>  4 

Категория: Остра 
токсичност 2 

Категория: Хронична 
токсичност 2 

Категория: Хронична 
токсичност 2 

Категория: Хронична 
токсичност 2 

1,0 < L(E)C50  ≤ 10,0 

 

0,1< NOEC или ECх  ≤ 1 

 

0,01 < NOEC или ECх  ≤ 0,1  1,0 < L(E)C50  ≤ 10,0 

или липсва бързо разлагане 
и/или BCF ≥ 500 или при 
неговата липса log Kов>  4 

Категория: Остра 
токсичност 3 

 Категория: Хронична 
токсичност 3 

Категория: Хронична 
токсичност 3 

10,0 < L(E)C50  ≤ 100 

 

 0,01 < NOEC или EКх  ≤ 1 

 

10,0 < L(E)C50  ≤ 100 или 

липсва бързо разлагане и/или 
BCF ≥ 500 или при неговата 
липса log Kов>  4 

 Категория: Хронична токсичност 4(Бележка 4) 

Пример: (Бележка 5) 

Липса на остра токсичност и бързо разлагане и BCF ≥ 500 или при неговата липса log Kов>  4, с 
изключение на случаите, когато NOEC > 1 mg/l 

 

БЕЛЕЖКА 1: Диапазонът за остра токсичност е безиран на стойностите за L(E)C50в mg/l за 
рибите, ракообразните и/или водораслите  и другите водни растения (или 



 

 

оценката на количествените съотношения структура – активност (QSAR) при 
липса на експериментални данни5)  

БЕЛЕЖКА 2:  Веществата се класифицират в различни категории за хронична токсичност, ако 
няма достатъчно данни за хроничната токсичност за всичките три трофични 
нива при концентрация над разтворимостта във вода или над 1 mg/l. 
(„Достатъчни” означава, че данните в достатъчна степен обхващат 
необходимите показатели. Като правило, става дума за данните, получени по 
време на изпитванията, все пак за избягване на ненужни изпитвания във всеки 
конкретен случай могат да се използват данните от оценката, например (Q)SAR, 
или в очевидни случаи да се разчита на заключението на експертите). 

БЕЛЕЖКА 3:  Диапазонът за хронична токсичност е базиран на стойностите NOEC или 
еквивалентните стойности EКх  в mg/l за рибите или ракообразните, или други 
признати показатели за хронична токсичност. 

БЕЛЕЖКА 4:  В схемата е въведена също класификация „практическа безопасност” 
(наименована в схемата „Категория: Хронична токсичност 4”), която се използва 
в случаите, когато наличните данни не позволяват да се извърши класифициране 
по формални критерии, но в същото време има някои основания за опасения. 

БЕЛЕЖКА 5:  Лошо разтворимите вещества, за които не е определенно наличие на остра 
токсичност при нива нагоре до разтворимост във вода и които не са 
бързоразлагащи се и имат определен потенциал за биоакумулация, се отнасят към 
този клас, ако не съществуват други научни фактори, свидетелстващи за 
ненужност от класифициране на дълго действащата опасност във водната среда. 

2.4.4 Категории икритериите за класифициране опасностите на смеси 
БЕЛЕЖКА: Категория  хронична токсичност 4, предвидена в глава 4.1 на GHS е  
представена в този раздел за информация, въпреки, че в рамките на ADN тя не се 
прилага. 

2.4.4.1    В системата за  класификация на смеси се прилагат всички категории  за класификация, 
които се използват за веществата:  категории остра токсичност 1-3 и категории хронична 
токсичност 1-4.  За да се използват всички налични данни за целите на класифициране на 
свойствата на смесите, опасни за околната водна среда, е необходимо да се изхожда от 
следното предположение и да се прилага в необходимите случаи. 
„Съответните компоненти” на смес са съставките, които присъстват в концентрация равна 
на 1% (от теглото) или повече в случай на компоненти, отнесени към категория остра 
и/или хронична токсичност 1, и равна на 1% или повече в случай на други компоненти, ако 
няма основание да се предполага (например, при високо токсични компоненти), че 
компонента, съдържащ се в концентрация по-малка от 1% също може да оправдае 
класифицирането на сместа поради опасността, която тя представлява за водната  среда. 

2.4.4.2  Класификация на опасностите за водната среда се извършва по стъпаловидния принцип и 
зависи от вида наналичната информация засамата смесизанейните компоненти.Елементите 
настъпаловиден подходвключват: 
a)  класификация, въз основа на изпитване на сместа; 
b)  класификация, въз основа на свързващите принципи; 
c)  използване на „сумиране на класифицираните компоненти” и/или „формула за 

адитивност”. 
На съдържащата се долу фиг. 2.4.4.2 е показана процедурата, която трябва да се следва. 
 
Фигура 2.4.4.2: Стъпаловиден подход за класифициране на смеси в зависимост от 

тяхната остра и дълго действаща токсичност във водната среда 

                                                           
5 Специални указания са дадени в 4.1.2.13 от глава 4.1 и в раздел А9.6 на приложение 9 от GHS 



 

 

Изпитване за водна токсичност, налични данни за сместа като цяло 

 

 

 

Не  Да КЛАСИФИЦИРАНЕ 
като риск с 
остра/хронична 
токсичност (2.4.4.3) 

 

Достатъчно налични 
данни за подобни 
смеси за определяне 
на рискове 

Да Приложение на принципите на 
екстраполирането (2.4.4.4) 

 

 КЛАСИФИЦИРАНЕ 
каториск с 
остра/хронична 
токсичност 

 Не  

 

    

Налични са водна 
токсичнот или данни 
за класифициране на 
всички съответстващи 
съставки 

 

 

 

 

Не 

 

 

Да 

Прилагане на метода на 
сумиране (2.4.4.6.1 до 2.4.4.6.4) 
чрез използване на: 

a) Процента на всички 
съставки, класифицирани 
като с „Хронична 
токсичност”; 

b) Процента на всички 
съставки, класифицирани 
като с „Остра токсичност”; 

c) Процента на съставките с 
остра токсичност: 
приложение на формула на 
адитивност (2.4.4.5.2) и 
приравняване на 
полученото значение на 
L(E)C50 към съответната  
категория „Остра 
токсичност”. 

  

 

КЛАСИФИЦИРАНЕ 
като риск с 
остра/хронична 
токсичност 

     

Използване на 
наличните данни за 
рискове с известни 
съставки 

 Прилагане на метода на сумиране 
и/или формулата за адитивност 
(2.4.4.6.1 до 2.4.4.6.4) и 
приложение на 2.4.4.6.5 

 

 КЛАСИФИЦИРАНЕ 
като риск с 
остра/хронична 
токсичност 

 



 

 

2.4.4.3  Класифициране на смес, когато има данни за токсичността на цялата смес 
2.4.4.3.1  Когато сместа като цяло е била изпитвана за определяне на нейната токсичност за водната 

среда, тези сведения трябва да се използват за класифициране на сместа в съответствие с 
критериите, приети за веществата. Като правило, класификациятасе основава на даннитеза 
рибите, ракообразнитеи водораслите/растенията (виж 2.4.2.3 и 2.4.2.4).Когато няма 
достатъчни данни за остра или хронична хроничност на сместа като цяло, трябва да се 
прилага „стъпаловидния принципа” или „метода на сумиране” (виж 2.4.4.4 и 2.4.4.5). 

2.4.4.3.2  За класифициране на дълго действащите опасности на смесите се изискват допълнителни 
сведения за тяхното разлагане и, в някои случаи, за биоакумулацията. Данни за 
разлагането и биоакумулацията като цяло не съществуват. Резултатите от изпитванията за 
разлагане и биоакумулация на смесите не се използват, тъй като те обикновено трудно се 
интерпретират, и тези изпитвания имат смисъл само за простите вещества. 

2.4.4.3.3  Отнасяне към категория остра токсичност 1, 2 и 3 
a)  Ако има достатъчно данни от изпитванията за остра токсичност (Lc50 или EC50) за 

сместа като цяло, съгласно критерия L(E)C50  ≤ 100 mg/l: 
Сместа се отнася към категория остра токсичност 1, 2 или 3 в съответствие с таблица 
2.4.3.1 a); 

b)     Ако има достатъчно данни от изпитванията за остра токсичност (Lc50 или EC50) за 
сместа като цяло, съгласно критерия L(E)C50  > 100 mg/l или над показателя за 
разтворимост във вода: 
Отнасянето на сместа към категорията остра опасност не е необходимо в 
съответствие с ADN. 

2.4.4.3.4 Отнасяне към категория хронична токсичност 1, 2 и 3 
a)      Ако има достатъчно данни за хронична токсичност (ЕCх или NOEC) за         сместа 

като цяло, съгласно които ЕCх или NOEC на изпитваната смес е ≤ 1mg/l: 
i)   сместа се отнася към категория хронична токсичност 1, 2 или 3 в съответствие с 

таблица 2.4.3.1 b) ii) (способни на бързо разлагане), ако наличните сведения 
позволяват да се направи извод за това, че всички компоненти на сместа са 
способни на бързо разлагане; 

ii)   сместа се отнася към категория хронична токсичност 1, 2 или 3 във всички 
останали случаи в съответствие с таблица 2.4.3.1 b) i) (не способни на бързо 
разлагане). 

b)     Ако има достатъчно данни за хронична токсичност (ЕCх или NOEC) за сместа като 
цяло, съгласно които ЕCх илиNOEC на изпитваната смес е > 1mg/l или над 
показателя за разтворимост във вода: 
Отнасянето на сместа към категория за дълго действаща опасност не е необходимо в 
съответствие с ADN. 

2.4.4.3.5  Отнасяне към категория хронична токсичност 4 
Ако, въпреки това, съществува основание за опасение: 
сместа се отнася към категория хронична токсичност 4 (практически безопасна смес) в 
съответствие с таблица 2.4.3.1 с). 



 

 

2.4.4.4  Класифициране на смеси, когато няма данни за токсичността на цялата смес: 
принципи за екстраполация 

2.4.4.4.1  Ако самата смес не е била изпитвана за определяне на нейната опасност във  водна среда, 
но има достатъчно данни за отделните и компоненти и за подобни изпитвания на смеси за 
правилната оценка на опасните свойства на тази смес, тези данни трябва да се използват в 
съответствие със следните приети правила за екстраполация. Това позволява да се 
гарантира максималното използване впроцеса на класификацияна наличните данниза 
оценка наопасностите свойства на сместабез извършване на допълнителни изпитвания 
върху животни. 

2.4.4.4.2 Разреждане 
Ако нова смес е образувана чрез разреждане  на изпитвана смес или изпитвано вещество с 
помощта на разредител, който е отнесен към равностойна или по-ниска категория на 
опасност за водната среда в сравнение с най-малко токсичния основен компонент и който, 
както се предполага, не влияе на опасността на другите компоненти във водната среда, 
тази смес се класифицира като смес, еквивалентна на основната изпитвана смес или  на 
основното изпитвано вещество. Като алтернатива може да се използва метода, описан в 
точка 2.4.4.5. 

2.4.4.4.3 Разлики между  партидите продукти 
Може да се изхожда от това, че токсичността за водната среда на изпитванатапартидасмес 
посъщество е еквивалентна на токсичността на неизпитванапартиданасъщия 
търговскипродукт, ако тя епроизведенаот същия производителилипод негов контрол,с 
изключение наслучаите, когато имаоснование да се предполага, че съществува значителна 
разлика,променяща токсичносттана тази неизпитвана партидаза водната среда. В такива 
случаи се изисква извършването на ново класифициране. 

2.4.4.4.4 Концентрация насмеси, отнесени къмнай-токсичните категории (хронична 
токсичност 1 иостра токсичност1). 
Ако изпитваната смесе отнесена към категория "хронична токсичност 1" и/ или "остра 
токсичност 1", а концентрацията на компонентите на сместа, отнесени към тези 
същитекатегориинатоксичност,са още по-концентрирани, то по-концентрираната 
неизпитвана смесоставав същата класификационна категория, както и основната изпитвана 
смес, без извършване на допълнителни изпитвания. 

2.4.4.4.5 Интерполацияв рамките на еднатоксична  категория  
В случай на три смеси (А, В и С) с идентични компоненти, ако смесите А и В са били 
изпитвани и се отнасят към една и съща категория на токсичност и ако неизпитваната смес 
С се състои от такива активни токсични компоненти, както смесите А и В, но в 
концентрация, междинна между концентрацията на токсично активните компоненти на 
сместа  А и сместа В, то сместа С трябва да се  отнесе към тази  същата категория, както и 
смесите A и B.  

2.4.4.4.6 Съществено подобни смеси 
В този случай, ако: 
а)  има две смеси: 

i) А + В; 
ii) С + В; 

b) концентрацията на компонента B е в значителна степен еднакъв в двете смеси; 
с)  концентрацията на компонента A в смес i) е равна на концентрацията на компонента 

C в смес ii); 
d)  данните, отнасящи се за опасността за водната среда на компонентите А и С са в 

наличност и в значителна степен са равностойни, т.е. тези два компонента се отнасят 
към един и същи клас на опасност, и както се предполага, не влияят на токсичността 
на сместа В за водната среда. 



 

 

Ако сместа i) или ii) вече е класифицирана на база на данните от изпитванията, в този 
случай втората от тези смеси може да бъде отнесенакъм същата категория на опасност. 

2.4.4.5 Класифициране на смеси, когато има данни за токсичността на всички компоненти 
или само за някои компоненти на сместа 

2.4.4.5.1 Класифицирането насмес се извършва на база на сумиране на концентрациите на нейните 
класифицирани компоненти. Процентната част на компонентите, класифицирани като 
остро токсични или хронично токсичнисе въвежда непосредствено в метода на сумиране. 
Подробно описание наметода засумиранее посочено в2.4.4.6.1 до 2.4.4.6.4. 

2.4.4.5.2 Смеситемогат да са съставени от комбинация както от класифицирани компоненти 
(категория остра токсичност 1-3 и/или хронична токсичност 1-4), така и от компоненти, за 
които има достатъчно данни получени чрез изпитване за токсичност. Акоима 
достатъчноданни затоксичността наповече от един компонентна сместа, то общата 
токсичностна тези компонентисе изчислява последната формула за адитивност a) или b), в 
зависимост от характера на данните за  токсичност: 
a)  на база острата токсичност във водната среда:  

 
 

 където: 
 
Ci = концентрацията на компонента i (процент от   

теглото); 
 

L(E)C50i = LC50 или ЕC50 (в mg/l) за компонента i; 
 

n = брой на компонентите;  i варира от 1 до n; 
 

L(E)C50m = L(Е)C50 части на сместа, за които има  
данни от изпитванията. 

 
Изчислената по този начин токсичност се използва за отнасяне на тази част от сместа към 
категория остра токсичност, която след това се използва в метода на сумиране; 
b)     на база на хроничната токсичност във водната среда: 

 
 

 
където: 

 
Ci = концентрацията на компонента i (процент 

от теглото), към който се отнасят 
компонентите, способни на бързо 
разлагане; 
 

Сj = концентрацията на компонента j (процент 
от теглото), към който се отнасят 
компонентите, неспособни на бързо 
разлагане; 

 
NOECi 

 
= 

 
 NOEC (или други признати показатели за 
хронична токсичност) за компонента i, към 
който се отнасят компонентите, способни 
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на бързо разлагане (mg/l);  
NOECj = NOEC (или други признати показатели за 

хронична токсичност) за компонента ji, към 
който се отнасят компонентите, нeспособни 
на бързо разлагане (mg/l); 

n = брой на компонентите; i и j варира от 1 до n; 
  EqNOECm = еквивалент на NOEC за чиста смес, за която 

има данни от изпитванията 
 

По този начин, еквивалентната токсичност отразява факта, че веществото неспособно на 
бързо разлагане, се отнася към категория на опасност, която е с едно ниво над (по 
сериозната опасност), в сравнение с, бързоразтварящите се вещества. 
Изчислената еквивалентна токсичност се използва за отнасяне на тази част от сместа към 
категорията дълго действаща опасност в съответствие с критериите за бързоразлагащите 
се вещества (таблица 2.4.3.1 b) i)), която след това се използва за прилагане на метода за 
сумиране. 

2.4.4.5.3 Ако формула за адитивност се прилага за някоя част отсместа, за предпочитане е да се 
изчислитоксичността натази част отсместа,като завсяковещество се използват стойностите 
за токсичност, коитосе отнасят доедин и същи вид(напримерриби,дафнииили водорасли), а 
след това да се използва нанай-високата (най-ниската) получена стойност, (т.е.използва 
сенай-чувствителнатаот тритевида). Въпреки това, когатоданните за токсичностза всяка 
съставка,не са класифицирани в един исъщи вид,токсичната стойностна всяка 
съставкатрябва да се избирапо същияначин, както токсичнатастойност закласификация на 
веществото, т.е. трябва да се използва най-високататоксичност (за най-чувствителният 
тестван организъм).Изчислената по този начин остра токсичностслед това се използваза 
класифициранена тази част отсместа в категория "остра токсичност 1, 2 или3" 
всъответствие  със същите критерииприети завеществата. 

2.4.4.5.4 Акосместа може да се класифицирапо няколкометода, се използва методът, позволяващ да 
се даденай-внимателната оценка. 

2.4.4.6 Метод насумиране 
2.4.4.6.1 Процедура по класифицирането 

Като правилопо-строгата класификация за смесиотменяпо-малкострогата класификация, 
например отнасянето към категория "хронична токсичност 1"отменяотнасянето 
къмкатегория"хронична токсичност 2". В следствие на това, процедурата за 
класифициране завършва, ако тя води къмкатегорията "хронична токсичност 1". Тъй 
катопо-строгакласификацияот категория "хронична токсичност 1"не съществува, от 
продължаване на процедура по класифицираненяма смисъл. 

2.4.4.6.2 Отнасяне към категория "остра токсичност 1, 2 и 3" 
2.4.4.6.2.1 На първо място, се вземат под внимание всички компоненти, отнесени към категория 

„остра токсичност1”.Ако сумата на концентрацията (в% ) на тези компоненти е ≥ 25%, 
цялата смес се отнася към категория „остра токсичност1”.Ако в резултат на изчисленията 
сместа се отнася към категория „остра токсичност1”, процедурата по класифицирането се 
счита за завършена. 

2.4.4.6.2.2 Ако сместа не се отнася към категория „остра токсичност1”, се разглежда възможността за 
нейното отнасяне към категория „остра токсичност2”.Сместа се отнася към категория 
„остра токсичност2”, ако 10-кратната сумата от всички компоненти, отнесени към 
категория „остра токсичност1”, заедно със сумата от всички компоненти, отнесени към 
категория „остра токсичност2” е ≥ 25%.Ако в резултат на изчисленията сместа се отнася 
към категория „остра токсичност2”, процедурата по класифициране се счита за завършена. 



 

 

2.4.4.6.2.3 Ако сместа не се отнася нито към категория „остра токсичност 1”, нито към категория 
„остра токсичност 2”, се разглежда възможността за нейното отнасяне към категория 
„остра токсичност 3”, ако  Сместа се класифицира в категория „остра токсичност 3” ако 
100-кратната сумата от всички компоненти, отнесени към категория „остра токсичност 2”, 
заедно със сумата от всички компоненти, отнесени към категория „остра токсичност 3” е ≥ 
25%. 

2.4.4.6.2.4 Класифицирането на смесите в зависимост от тяхната остра токсичност, чрез сумиране на 
концентрацията на класифицираните компоненти е изложена кратко в таблица 2.4.4.6.2.4. 

 

Таблица 2.4.4.6.2.4: Класифициране на смесите в зависимост от тяхната остра опасност 
чрез сумиране на класифицираните компоненти 

Сума на концентрациите (в %) на компонентите класифицирани като: 
Сместа се отнася към 

категория: 

"остра токсичност 1"  Mа≥ 25% 

(М  10  "остра токсичност 1") + "остра токсичност 2" ≥ 25% 

(М  100  "остра токсичност 1") + (10  "остра токсичност 2") + "остра 
токсичност 3" ≥ 25% 

"остра токсичност 1" 

"остра токсичност 2" 

"остра токсичност 3" 

a     За обяснение на множителя М, виж 2.4.4.6.4. 
2.4.4.6.3 Отнасяне към категория „хронична  токсичност 1, 2, 3 и 4” 
2.4.4.6.3.1 На първо място, се вземат под внимание всички компоненти, отнесени към категория 

„хронична токсичност1”. Ако сумата на тези компоненти е ≥ 25%, сместа се отнася към 
категория „хронична токсичност1”. Ако в резултат на изчисленията сместа се отнася към 
категория „хронична токсичност1”, процедурата по класифицирането се счита за 
завършена. 

2.4.4.6.3.2 Ако сместа не се отнася към „хронична токсичност1”, се разглежда възможността за 
нейното отнасяне към категория „хронична токсичност2”.Сместа се отнася към категория 
„хронична токсичност2”, ако 10-кратната сумата от концентрацията (в %) на всички 
компоненти, отнесени към категория „хронична токсичност1”, заедно със сумата от 
концентрацията (в %) на всички компоненти, отнесени към категория „хронична 
токсичност2” е ≥ 25%. Ако в резултат на изчисленията сместа се отнася към категория 
„хронична токсичност2”, процедурата по класифицирането се счита за завършена. 

2.4.4.6.3.3 Ако сместа не се отнася нито към категория „хронична токсичност1”, нито към категория 
„хронична токсичност2”, се разглежда възможността за нейното отнасяне към категория 
„хронична токсичност3”. Сместа се отнася към категория „хронична токсичност3” ако 100-
кратната сумата от всички компоненти, отнесени към категория „хронична токсичност1”, 
заедно с 10-кратната сумата от всички компоненти, отнесени към категория „хронична 
токсичност2”, и заедно със сумата от всички компоненти, отнесени към категория 
„хронична токсичност3” е ≥ 25%. 

2.4.4.6.3.4 Ако сместа все още не може да бъде отнесена към категория „хронична токсичност1, 2 или 
3”, то за целите на ADN нe е необходимо да се разглежда възможността за отнасянето на 
тази смес в категория „хронична токсичност4”.Сместа се класифицира в категория 
„хронична токсичност4”, ако сумата от процентните части на компонентите, отнесени към 
категория „хронична токсичност1, 2, 3 или 4” е ≥ 25%. 



 

 

2.4.4.6.3.5 Класифицирането на смесите в зависимост от тяхната дълго действаща опасност чрез 
сумиране на класифицираните компоненти е кратко изложено в Таблица 2.4.4.6.3.5 
(предишната таблица 2.4.4.6.3.4). 

 
 
 
 

Таблица 2.4.4.6.3.4:  Класифициране на смес в зависимост от нейната дълго действаща 
токсична опасност, чрез сумиране на класифицираните компоненти 

Сума на концентрацията (в %) на компонентите, отнесени към 
 категория: 

Сместа се отнася към 
категория: 

"хронична токсичност 1"  Mа≥ 25% 

(М  10  "хронична токсичност 1") + "хронична токсичност 2" ≥ 25% 

(М  100  "хронична токсичност 1") + (10  "хронична токсичност 2") 
+ "хронична токсичност 3" ≥ 25% 

"хронична токсичност 1" + "хронична токсичност 2" + "хронична 
токсичност 3" + "хронична токсичност 4" ≥ 25% 

"хронична токсичност 1" 

 

"хронична токсичност 2" 

 

"хронична токсичност 3" 

"хронична токсичност 4" 

аЗа обяснение на множителя М, виж 2.4.4.6.4. 
 
2.4.4.6.4 Смес с високо токсични компоненти 

Компонентите, отнесени към категория „остра токсичност 1” или „хронична токсичност 1” 
и притежаващи остра токсичност при концентрации, които са  значително под 1 mg/l, 
и/или хронична токсичност при концентрации, които са значително под 0,1 mg/l (ако не са 
бързо разлагащи се) и 0,01 mg/l (ако са бързо разлагащи се), могат да  влияят върху 
токсичността на сместа и за това им се придава увеличена тежест при извършване на 
сумирането.Ако сместа съдържа компоненти, отнесени към категория „остра токсичност 
1” и „хронична токсичност 1”, се прилага стъпаловидният подход, описан в 2.4.4.6.2 и 
2.4.4.6.3, чрез умножаване на концентрациитена компонентите, отнесени към категория 
„остра токсичност 1” и „хронична токсичност 1”,по подходящия множител, за получаване 
на изчислената сума, вместо прибавяне на проценти.С други думи, концентрацията на 
компонента, отнесен към категория  "остра токсичност 1"в лявата колонкана 
таблица2.4.4.6.2.4, и концентрацията на компонента, отнесен към категория "хронична 
токсичност1",в лявата колонкана таблица2.4.4.6.3.4, се умножава по съответния множител. 
Множителите,прилаганиза тези компоненти,се определят катосе вземат под 
вниманиестойности за токсичност, както е изложено в следващата долу таблица2.4.4.6.4. 
Следователно, за класифициране насмес, съдържащакомпоненти, отнесени към категория 
"остра токсичност 1"/"хронична токсичност 1",класификаторъттрябва да знаестойността на 
множителя М,за да приложи метода засумиране. Катоалтернативаможе да се 
използваформулатанаадитивност(виж точка2.4.4.5.2), когато има данниза токсичността на 
всичкивисокотоксичникомпоненти на сместаисъществуватубедителнидоказателства, 
чевсичкидруги съставки– включително итези от тях, за коитоняма данни заостра 
токсичност и/или хронична токсичност, –нискотоксичниили  с липса натоксичности 
неувеличават в  значителна степенопасността на тази смесза околната среда. 
 



 

 

 

 

 

 

Таблица2.4.4.6.4:   Множители зависокотоксичникомпоненти насмеси 

Остра токсичност Множител М Хронична токсичност Множител М 

стойност L(E)C50  стойност NOEC 
съставки  

NRD a 
съставки  RD b 

0,1˂ L(E)C50 ≤ 1 1 0.01˂ NOEC ≤ 0.1 1 – 

0,01˂ L(E)C50 ≤ 0,1 10 0.001˂ NOEC ≤ 0.01 10 1 

0,001˂ L(E)C50 ≤ 0,01 100 0.0001˂ NOEC ≤ 0.001 100 10 

0,0001˂ L(E)C50 ≤ 0,001 1 000 0.00001˂ NOEC ≤ 0.0001 1 000 100 

0,00001˂ L(E)C50 ≤ 0,0001 10 000 0.000001˂ NOEC ≤ 0.00001 10 000 1 000 

(продължава с множител 10) (продължава с множител 10) 

аНеспособни на бързо разлагане 

bСпособни на бързо разлагане 
 
2.4.4.6.5 Класифициране опасностите на смеси,съдържащикомпоненти, за които няма полезна 

информация 
В случай, че за един или повечекомпоненти  на сместа няма полезна информация за 
тяхната остра и/илихронична токсичност,се прави извод, че тази смесне може да 
бъдеотнесена към определена(и)категория(и) наопасност. В тази 
ситуациякласифицирането на сместа трябва да се извърши въз основа само 
наизвестнитекомпоненти, и в необходимия документ се прави допълнителензапис със 
следното съдържание:"Тази смес е съставена от х% от компонента(ите), опасността от 
който (ито) за водната средае неизвестна." 

 

ЧАСТ 3 
СПИСЪК НА ОПАСНИТЕ ТОВАРИ, 

СПЕЦИАЛНИ РАЗПОРЕДБИ И 
ИЗКЛЮЧЕНИЯ, СВЪРЗАНИ С ОГРАНИЧЕНИТE И  

ОСВОБОДЕНИТЕ КОЛИЧЕСТВА 
ГЛАВА 3.1 

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 
 

3.1.1. Въведение 
Освен разпоредбите, посочени или съдържащи се в таблиците на тази глава, трябва да се 
изпълняват и общите изисквани на всяка част, глава и/или всеки раздел. Тези общи 



 

 

изисквания не се съдържат в таблиците. Когато някое общо изискване противоречи на 
някоя специална разпоредба, приоритетна сила има специалната разпоредба. 

3.1.2.  Официално превозно обозначение 
БЕЛЕЖКА: По отношение официалните имена на пратките, използвани при превоза на 
проби виж 2.1.4.1 

3.1.2.1.  Официалното име на веществото е тази част от позицията, посочена в таблица А или С от 
глава 3.2, която най-точно описва товара и която е изписана с главни букви (с добавяне на 
всякакви цифри, букви от гръцката азбука, приставки “sec- “, “tert- “, “m- “, “n- “, “o- “и “p- 
“, които са неразделна част от името). Указанията по отношение налягането на пàрите 
(p.v.) и точката на кипене (p.e.), посочени в колонка 2 на Таблица С от глава 3.2, са част от 
официалното име на веществото. След основното официално име на веществото може да 
бъде посочено в скоби алтернативно официално име на веществото. В таблица А, то е 
изписано с главни букви (напр., ЕТАНОЛ (ЕТИЛОВ АЛКОХОЛ)). В таблица С, то е 
изписано с малки букви (например, АЦЕТОНИТРИЛ (метил цианид)). Частта от 
позицията, изписана с малки букви, не се счита за част от официалното име на 
веществото, ако горе не е посочено друго. 

3.1.2.2.  Ако съюзите, като “и” или “или”, са изписани с малки букви или ако частите на името са 
разделени със запетаи, не е необходимо задължително да се посочват напълно всички 
наименования в превозния документ или върху опаковката. Това се отнася, по специално, 
за случаите, особено когато под един ООН номер са изброени няколко отделни позиции. 
По-долу са показани примери за избор на официално име на веществото в случай на 
такива позиции: 
а)  ООН №1057 ЗАПАЛКИ или ПАТРОНИ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ НА ЗАПАЛКИ – 

официалното име на веществото е най-подходящото от следните възможни 
комбинации: 

ЗАПАЛКИ 
 ПАТРОНИ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ НА ЗАПАЛКИ; 
b)  ООН №2793 СТРУЖКИ, СТЪРГОТИНИ или ИЗРЕЗКИ ОТ ЧЕРНИ МЕТАЛИ, 

подложени на самонагряване. Официалното име на веществото е най-подходящото 
от следните възможни комбинации: 

СТРУЖКИ ОТ ЧЕРНИ МЕТАЛИ  
СТЪРГОТИНИ ОТ ЧЕРНИ МЕТАЛИ  
ИЗРЕЗКИ ОТ ЧЕРНИ МЕТАЛИ  

3.1.2.3.  Официалните имена на пратките могат, в зависимост от необходимостта, да се използват в 
единствено или в множествено число. Освен това, когато определящите думи се използват 
като част от официалното име на веществото, редът на тяхното посочване в 
документацията или в маркировката на опаковката е по избор. Например, вместо 
„ДИМЕТИЛАМИН ВОДЕН РАЗТВОР” може да се посочи „ВОДЕН РАЗТВОР НА 
ДИМЕТИЛАМИН”. За товарите от клас 1 могат да се използват търговски или военни 
наименования, съдържащи официалното име на веществото с допълнително обяснение. 

3.1.2.4.  За много вещества са предвидени позиции, съответстващи на течното състояние, и 
позиции, съответстващи на твърдото състояние (виж определенията за течности и твърди 
вещества в 1.2.1, или позиция, съответстваща на твърдото състояние и разтвора. На тях се 
определят различни номера по ООН, които не е задължително да следват един след друг 1. 

                                                           
1  Уточненията са посочени в азбучния списък (таблица В, съдържаща се в глава 3.2), например: 

 НИТРОКСИЛОЛИ, ТЕЧНИ 6.1     1665 
 НИТРОКСИЛОЛИ, ТВЪРДИ 6.1  3447. 

 



 

 

3.1.2.5. Уточняващата дума „РАЗТОПЕН”, ако тя вече не е посочена с главни букви в 
наименованията, съдържащи се в таблица А или С от глава 3.2, трябва да бъде добавена 
като част от официалното име на веществото, когато веществото е в твърдо състояние в 
съответствие с определението, посочено в 1.2.1, се предоставя за превоз в разтопено 
състояние. (например АЛКИЛФЕНОЛ ТВЪРД, Н.У.К., РАЗТОПЕН). 

3.1.2.6. Ако думата “СТАБИЛИЗИРАН”, написана с главни букви, не фигурира вече в 
наименованието, посочено в колонка 2 на таблица А от глава 3.2, тя трябва да бъде 
добавено като съставна част от официалното име на веществото – с изключение на 
самореагиращите вещества – което без стабилизиране би било забранено за превоз в 
съответствие с точка 2.2.Х.2 поради неговата способност да влиза в опасна реакция в 
нормални условия на превоз (например “ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ ОРГАНИЧНА, Н.У.К., 
СТАБИЛИЗИРАНА”). 
Ако за стабилизиране на такива вещества с цел предотвратяване на възникването на 
опасно излишно налягане се прилага регулиране на температурата, то:  
а) в случай на течности: (виж 3.1.2.6 на ADR); 
b) в случай газове условията за превоз трябва да бъдат одобрени от компетентния орган. 

3.1.2.7.  Хидратите могат да се превозват под официалното име на веществото на съответното 
безводно вещество. 

3.1.2.8 Обобщени или “неуказани конкретно” (Н.У.К.) наименования 
3.1.2.8.1. Обобщените и „неуказаните конкретно” официални имена на пратките вещества, за които 

в колонка 6 на таблица А от глава 3.2, е посветена специалната разпоредба 274 или 318 
или в колонка 20 на таблица С от глава 3.2, е посочена бележка 27, трябва да се допълнени 
с техническото наименование на товара, само ако националното законодателство или 
някоя международна конвенция не забраняват неговото открито упоменаване, ако става 
дума за вещество под контрол. Що се отнася за взривните вещества и изделия от клас 1, то 
в описанието на опасните товари може да се добави допълнителен описателен текст за 
посочване на търговските или военни наименования. Техническите наименования трябва 
да се посочват в скоби веднага след официалното име на веществото. При необходимост 
могат да се използват също определения като “съдържа” или “съдържащ”, или други 
определящи думи, например “смес”, “разтвор” и др., а също да се посочи процентното 
съдържание на техническия компонент. Например: “ООН №1993 ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К., (СЪДЪРЖА КСИЛОЛ И БЕНЗЕН), 3, II”. 

3.1.2.8.1.1. Техническото наименование трябва да бъдат признати химически наименования, или 
биологични наименования, или други наименования, използвани в момента в научните и 
техническите справочници, периодичните издания и публикациите. За тази цел не трябва 
да се прилагат търговски наименования В случаи на пестициди могат да се използват само 
общо(и) наименование(я) на ISO, друго(и) наименование(я), съдържащо(и) се в изданията 
на Световната организация по здравеопазване (ВОЗ) „Препоръчвана класификация на 
пестицедите по видове опасност и ръководни принципи за класифициране”, или 
наименование(я) на активното(те) вещество(а).  

3.1.2.8.1.2. Когато някоя смес от опасни товари е описана в една от позициите “Н.У.К” или 
“обобщените” позиции, за които в колонка 6 на таблица А от Глава 3.2 е посочена 
специалната разпоредба 274 или в колонка 20 на таблица С от глава 3.2 е посочена 
бележка 27, е необходимо да се посочат не повече от  два компонента, които в най-голяма 
степен обуславят опасното свойство или опасните свойства на сместа, с изключение на 
контролираните вещества, ако тяхното открито упоменаване е забранено от националното 
законодателство или някоя международна конвенция. Ако опаковката, която съдържа 
сместа има някакъв етикет, то едното от двете технически наименования, посочени в 
скоби, трябва да бъде наименованието този компонент, който изисква използването на 
етикета за допълнителна опасност. 



 

 

БЕЛЕЖКА: Виж 5.4.1.2.2. 
3.1.2.8.1.3. Като илюстрация на това, как официалното име на веществото се допълва с техническото 

наименование на товара в позициите „Н.У.К.”, могат да бъдат дадени следните примери: 
ООН № 2902 ТЕЧЕН ПЕСТИЦИД ТОКСИЧЕН, Н.У.К. (дразоксолон); 
ООН №3394 ОРГАНОМЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО ТЕЧНО ПИРОФОРНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА (триметилгалий). 

3.1.2.8.1.4. Като илюстрация на това, как официалното име на веществото се допълва с указания за 
налягането на пàрите или за точката на кипене в позициите „Н.У.К.”, при превоза с 
танкери, могат да бъдат дадени следните примери: 
ООН №1268 ПЕТРОЛНИ ДИСТИЛАТИ, Н.У.К., или ПЕТРОЛНИ ПРОДУКТИ, Н.У.К., 
110 kPa < н.п. 50 ≤ 150 kPa; 
ООН №1993 ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, Н.У.К., (АЦЕТОН, съдържащ повече от 10% 
БЕНЗЕН), pv 50 ≤ 110 kPa, 85ºC < tкип. ≤ 115 ºC. 

3.1.3  Разтвори или смеси 
БЕЛЕЖКА: В тези случаи, когато веществото е посочено конкретно по наименование в 
таблица А от глава 3.2, при неговия превоз трябва да се използва официалното име на 
веществото, съдържащо се в колонка 2 на таблица А от глава 3.2. Тези вещества могат 
да съдържат технически примеси (например, примеси получени в процеса на 
производството) или добавки, въведени с цел стабилизиране или за други цели, които не 
влияят на класифицирането. Въпреки това посоченото по наименование вещество, 
съдържащо технически примеси или добавки, въведени с цел стабилизиране или за други 
цели и влияят на неговото класифициране, трябва да се счита за разтвор или смес (виж 
точка 2.1.3.3).  

3.1.3.1  Разтвор или смес не попадат под разпоредбите на ADN, ако характеристиките, свойствата, 
формата или физическото състояние на разтвора или сместа са такива, че този разтвор или 
тази смес не удовлетворяват критериите (включително критериите, свързани с човешкия 
опит), които биха позволили отнасяне им към някой друг клас. 

3.1.3.2  Разтвор или смес, отговарящи на класификационните критерии, определени от ADN, 
състоящи се от просто преобладаващо вещество, посочено по наименование в таблица А 
от глава 3.2, и едно или повече вещества, които не попадат под разпоредбите на ADN, 
и/или следи от количества на едно или повече вещества, посочени по наименование в 
таблица А от глава 3.2, трябва да бъдат отнесени към номера по ООН и официалното 
превозно обозначение на веществото на преобладаващото вещество, посочено по 
наименование в таблица А от глава 3.2, с изключение на следните случаи: 

a) разтвор или смес посочени по наименование в таблица А от глава 3.2; 
b) наименованието и описанието на веществото, посочено по наименование в 

таблица А от глава 3.2, конкретно показват, че те се прилагат само за чисто 
вещество; 

с)  класа, класификационния код, опаковъчната група или физическото състояние на 
разтвора или сместа са различни от тези на веществото, посочено по 
наименование в таблица А от глава 3.2; или 

d)  опасните характеристики и свойства на разтвора или сместа изискват 
предприемане на аварийни мерки, различни от аварийните мерки, изисквани в 
случай на вещество, посочено по наименование в таблица А от глава 3.2. 

В официалното име на веществото като негова част трябва да бъде добавена уточняващата 
дума „РАЗТВОР” или „СМЕС”, в зависимост от конкретния случай, например, „АЦЕТОН 
РАЗТВОР”. Освен това, след основното описание на сместа или разтвора може също така 
да се посочи и концентрацията на сместа или разтвора, например: „АЦЕТОН РАЗТВОР, 
75%”. 



 

 

3.1.3.3  Разтвор или смес, отговарящи на класификационните критерии, определени от ADN, които 
не са посочени по наименование в таблица А от глава 3.2 и са съставени от два или повече 
опасни товара, трябва да бъдат отнесени към тази позиция, на която официалното име на 
веществото, описанието, класа, класификационния код и опаковъчната група най-точно 
описват дадения разтвор или дадената смес. 

 
ГЛАВА 3.2 

СПИСЪК НА ОПАСНИТЕ ТОВАРИ 
 

3.2.1  Таблица А: Списък на опасните товари, подредено по номера 
Пояснения към таблица А: 
Като правило, всеки ред от таблица А се отнася за вещество (вещества) или изделие 
(изделия), което(ито) сe обхваща(т) от отделен ООН номер. Въпреки това в случаите, 
когато веществата или изделията, отнасящи се към един и същ  ООН № или 
идентификационен номер на веществото, притежават различни  химически или физически 
свойства или за тях са определени различни условия за превоз, за този ООН номер или 
идентификационен номер на веществото могат да се използват няколко последователни 
реда. 
Всяка колона от таблица А е определена за отделен въпрос, както това е обяснено в 
пояснителните бележки долу. В местата на пресичане на колонките и редовете (клетката) 
се съдържа информацията по този въпрос, за който е определена колонаката, за веществото 
(веществата) или изделието (изделията), посочено(и) в дадения ред:  
-  в първите четири клетки се съдържа информация, идентифицираща  веществото 

(веществата) или изделието (изделията), за което(ито) е определен този ред 
(допълнителна информация по тази тема може да се съдържа в специалните 
разпоредби, посочени в Колона 6); 

-  в следващите клетки са посочени приложимите специални разпоредби – или под 
формата на подробна информация, или под формата на код. Кодовете препращат към 
подробната информация, която се съдържа в точките, посочени в  пояснителните 
бележки долу. Празната клетка означава или, че не е предвидена никаква специална 
разпоредба и се прилагат само общите изисквания, или, че има ограничение за 
превоза, посочено в пояснителните бележки. Когато в тази таблица се използва 
буквенно-цифрения код, започващ с буквите "СР", обозначава специална разпоредба 
от глава 3.3. 

В подходящите клетки не се съдържат препратки към приложимите общи изисквания.  
Пояснителни бележки за всяка Колона : 
Колона  (1)  “ООН номер/Идентификационен номер” 

В тази колона е посочен  ООН номеърт или идентификационият номер: 
-  на опасното вещество или изделие, ако на това вещество или изделие е 

определен отделен ООН № или идентификационен номер на 
веществото; или  

-  обобщена позиция или позиция „н.у.к.”, към които се отнасят 
опасните вещества или опасните изделия, които не са упоменати по 
наименование, в съответствие с критериите (схема за вземане на 
решение) на част 2.  

Колона ( 2 ) “Наименование и описание” 
В тази колона с главни букви е посочено наименованието на веществото 
или изделието, ако на това вещество или изделие е определен отделен 
ООН № или идентификационен номер на веществото, или наименование 
на обобщената позиция или позицията „н.у.к.”, към която са отнесени 



 

 

опасните веществата или изделия, в съответствие с критериите (схема за 
вземане на решение) на част 2. Това наименование трябва да се използва 
като официално име на пратката или, когато това е приложимо, като част 
от официално име на пратката (допълнителната информация за 
официалното име на пратката виж в 3.1.2.) 
След официалното име на пратката с малки букви се дава описание, 
уточняващо сферата на обхват на съответната позиция, ако при 
определени обстоятелства това вещество или изделие може да бъде 
класифицирано по друг начин или за  него могат да бъдат определени 
други условия за превоз.   

Колона   (3а)  “Клас” 
В тази Колона  е посочен номера на класа, названието на който обхваща 
даденото опасно вещество или изделие. Този номер на класа се определя в 
съответствие с процедурите и критериите на част 2. 

Колона  (3b) “Класификационен код” 
В тази колона е посочен класификационния код на опасното веществото 
или изделие. 
-  За опасните вещества и изделия от клас 1 кодът се състои от номера на 

подкласа и буквата на групата за съвместимост, определени в 
съответствие с процедурите и критериите, съдържащи се в 2.2.1.1.4. 

-  За опасните вещества и изделия от клас 2 кодът се състои от цифра и 
буква (букви), означаваща(и) групата на опасните свойства; 
необходимите пояснения се съдържат  в 2.2.2.1.2 и 2.2.2.1.3. 

-  За опасните вещества или изделия от класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 
6.2, 8 и 9 поясненията по отношение на кодовете се съдържат в 
2.2.х.1.21. 

- Опасните веществата или изделия от клас 7 нямат класификационен код. 
Колона  (4) “Опаковъчна група” 

В тази Колона  е посочен(и) номера(та) на опаковъчната група (I, II или 
III), определен за даденото опасно вещество. Тези номера на опаковъчните 
групи се определят на база на процедурите и критериите на част 2. На 
някои от веществата и изделия не са определени опаковъчни групи. 

Колона (5)  “Етикети” 
В тази Колона  е посочен номера на образеца на етикетите/знаците за 
опасност(виж 5.2.2.2 и 5.3.1.7), които трябва да бъдат поставени на 
опаковките, контейнерите, контейнерите-цистерни, преносимите 
цистерни, MEGCs, пътните превозни средства и вагоните. Въпреки това: 
- за веществата или изделията от клас 7 номерът „7Х” обозначава 

образеца на етикет № 7A, 7B или 7C в зависимост от съответната 
категория (виж 5.1.5.3.4 и 5.2.2.1.11.1) или знак № 7D (виж 5.3.1.1.3 и 
5.3.1.7.2). 

Общите разпоредби, отнасящи се за поставянето на етикетите/знаците за 
опасност(например броя на етикетите или мястото, на което се поставят) 
са посочени в 5.2.2.1 за опаковките и в 5.3.1 за контейнерите, 
контейнерите цистерни, MEGCs, преносимите цистерни, пътните 
превозни средства и вагоните. 

                                                           
1 х = номера на класа на опасното вещество или изделие, при необходимост без разделителна точка 



 

 

БЕЛЕЖКА: Специалните разпоредби, посочени в колона  6, могат да 
съдържат изисквания, променящи гореупоменатите разпоредби, 
отнасящи се за поставянето на етикетите. 

Колона  6  “Специални разпоредби” 
В тази колона са посочени цифровите кодове на специалните разпоредби, 
които трябва да се изпълняват. Тези разпоредби обхващат широк кръг от 
въпроси, свързани основно със съдържанието на колоните от 1 до 5 
(например забраните за превоз, освобождаване от действията на някои 
изисквания, пояснения за класифицирането на видове опасни товари и 
допълнителни разпоредби, отнасящи се за поставянето на етикетите и 
маркировката), и са изброени в глава 3.3 по реда на техните номера. Ако 
колона 6 е празна, то за съдържанието на колонки от 1 до 5 за съответните 
опасни товари не се прилагат никакви специални разпоредби. 
Специалните разпоредби, отнасящи се само за вътрешното 
коробоплаване започват от номер 800. 

Колона (7а)  “Ограничени количества” 
В тази колона  е посочено максимално количество навътрешна 
опаковкаили изделие за превоз на опасни товари като ограничени 
количества в съответствие с глава 3.4. 

Колона  (7b) "Изключени количества" 
В тази колона  е посочен  буквено-цифров код със следното значение: 
-  "E0" означава, че за даденият опасен товар,опакован визключени 

количества, не съществува някакво  освобождаванеот разпоредбите на 
ADN; 

-  всички останали буквено-цифрови кодове, започващи с буква "Е", 
означават, че разпоредбите на ADN не се прилагат, ако са изпълнени 
условията, посочени в глава 3.5. 

Колона  (8)  “Разрешен начин на превоз” 
В тази колона  са посочени буквени кодове, които обозначават разрешения 
начин на превоз с кораби от вътрешно плаване. 
Ако колона (8) е празна, то съответното вещество или изделие се 
разрешава да се превозва само в опаковки. 
Ако колона (8) е посочен код “B”, то се разрешава превоз в опаковки или в 
насипно състояние (виж 7.1.1.11). 
Ако колона  (8) е посочен код “Т”, то се разрешава превоз в опаковки и с 
танкери. В случай на превоз с танкери се прилагат изискванията на 
таблица С (виж 7.2.1.21). 

Колона  (9)  “Необходимо оборудване” 
В тази колона са посочени буквени кодове, които обозначават 
оборудването, необходимо за превоза на съответното опасно вещество или 
изделие (виж 8.1.5). 

Колона  (10)  “Вентилация” 
В тази колона са посочени буквени кодове на приложимите към превоза 
специални изисквания по отношение на вентилацията, които имат 
следното значение: 
-  буквено-цифровите кодове, започващи с буквите “VE” означават, че за 

превоза се прилагат допълнителни специфични изисквания. Тези 
изисквания се съдържат в 7.1.6.12 и предвиждат специалните 
изисквания. 

Колона  (11)  “Разпоредби, отнасящи се за товаренето, разтоварването и превоза” 



 

 

В тази колона са посочени буквени кодове на приложимите към превоза 
специални разпоредби, които имат следното значение: 
-  буквено-цифровите кодове, започващи с буквите “CO”, “ST” и “RA”, 

означават, че за превоз в насипно състояние се прилагат допълнителни 
специални изисквания. Тези изисквания се съдържат в 7.1.6.11 и 
предвиждат специални изисквания; 

-  буквено-цифровите кодове, започващи с буквите “LO”, означават, че 
преди товарене се прилагат допълнителни специални изисквания. Тези 
изисквания се съдържат в 7.1.6.13 и предвиждат специални 
изисквания; 

-  буквено-цифровите кодове, започващи с буквите “HA”, означават, че 
по отношение на обработката и подреждането на товара се прилагат 
допълнителни специални изисквания. Тези изисквания се съдържат в 
7.1.6.14 и предвиждат специални изисквания; 

- буквено-цифровите кодове, започващи с буквите “IN”, означават, че 
по отношение на проверката на трюмовете по време на превоза се 
прилагат допълнителни специални изисквания. Тези изисквания се 
съдържат в 7.1.6.16 и предвиждат специални изисквания. 

Колона  (12)  “Брой сини конуси/сини светлини” 
В тази колона е посочен броя на конусите/светлините, от които трябва да 
се състои сигнализацията  на кораба по време на превоза на това опасно 
вещество или изделие (виж 7.1.5). 

Колона  (13)  “Допълнителни изисквания/Бележки” 
В тази колона са посочени допълнителните изисквания или бележките, 
отнасящи се за превоза на това опасно вещество или изделие. 
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0004 

АМОНИЕВ ПИКРАТ 
сух или овлажнен с по- 
малко от 10% (тегловни) 
вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0005 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ 
с разпръскващ заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0006 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ 
с разпръскващ заряд 

1 1.1E 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0007 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ 
с разпръскващ заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0009 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, със 
или без разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0010 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, със 
или без разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0012 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ИНЕРТЕН 
СНАРЯД или ПАТРОНИ 
ЗА МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ 

1 1.4S 
 

1.4 364 5 kg E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0014 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 
или ПАТРОНИ ЗА 
МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 

1 1.4S 
 

1.4 364 5 kg E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0015 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, със или без 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0015 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, със или без 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд, 
съдържащ корозивни 
вещества 

1 1.2G 
 

1 +8 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0016 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, със или без 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0016 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, със или без 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд, 
съдържащ корозивни  
вещества 

1 1.3G 
 

1 +8 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0018 

БОЕПРИПАСИ, 
СЪЛЗОТВОРНИ с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.2G 
 

1 
+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0019 

БОЕПРИПАСИ, 
СЪЛЗОТВОРНИ с 
разпръскващ изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.3G 
 

1 
+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0020 

БОЕПРИПАСИ, 
ТОКСИЧНИ с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.2K ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

0021 

БОЕПРИПАСИ, 
ТОКСИЧНИ с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.3K ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

0027 

ЧЕРЕН БАРУТ 
(ВЗРИВНИ 
ВЕЩЕСТВА), на 
гранули или брашно 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0028 

ЧЕРЕН БАРУТ 
(ВЗРИВНИ 
ВЕЩЕСТВА), 
ПРЕСОВАН или ЧЕРЕН 
БАРУТ (ВЗРИВНИ 
ВЕЩЕСТВА), НА 
ПЕЛЕТИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0029 
ДЕТОНАТОРИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0030 
ДЕТОНАТОРИ, 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0033 
БОМБИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0034 
БОМБИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0035 
БОМБИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0037 
БОМБИ, 
ФОТОСВЕТКАВИЦИ 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0038 
БОМБИ, 
ФОТОСВЕТКАВИЦИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0039 
БОМБИ, 
ФОТОСВЕТКАВИЦИ 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0042 
БУСТЕРИ 
(УСКОРИТЕЛИ) без 
детонатор 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0043 ВЗРИВАТЕЛИ, взривни 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0044 
КАПСУЛ-
ДЕТОНАТОРИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0048 
ЗАРЯДИ, 
РАЗРУШИТЕЛНИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0049 
ПАТРОНИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0050 
ПАТРОНИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0054 ПАТРОНИ, СИГНАЛНИ 1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0055 
ГИЛЗИ, ПАТРОНИ, 
ПРАЗНИ, С 
ДЕТОНАТОР 

1 1.4S 
 

1.4 364 5 kg E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0056 
ЗАРЯДИ, 
ДЪЛБОЧИННИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0059 
ЗАРЯДИ, 
ФОРМОВАНИ, без 
детонатор 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0060 
ЗАРЯДИ, 
ДОПЪЛНИТЕЛНИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0065 
ШНУР, 
ДЕТОНАЦИОНЕН, 
гъвкав 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0066 
ШНУР, 
ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0070 
РЕЗАЧИ, КАБЕЛНИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0072 

ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕН- 
ТРИНИТРАМИН 
(ЦИКЛОНИТ; 
ХЕКСОГЕН; RDX), 
ОВЛАЖНЕН с най- 
малко 15%(тегловни) 
вода 

1 1.1D 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0073 
ДЕТОНАТОРИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0074 

ДИАЗОДИНИТРО 
ФЕНОЛ , ОВЛАЖНЕН с 
най-малко 40% (тегловни) 
вода, или смес от алкохол 
и вода 

1 1.1A 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0075 

ДИЕТИЛЕНГЛИКОЛ 
ДИНИТРАТ, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 
с най- малко 25% 
(тегловни) нелетлив, 
водонеразтворим 
флегматизатор 

1 1.1D 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0076 
ДИНИТРОФЕНОЛ, сух 
или овлажнен с по-малко 
от 15% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
+6.1 

802 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0077 

ДИНИТРОФЕНОЛАТИ, 
алкални метали, сухи или 
овлажнени с по- малко от 
15% (тегловни)вода 

1 1.3C 
 

1 
+6.1 

802 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0078 

ДИНИТРОРЕЗОРЦИНОЛ, 
сух или овлажнен с по-
малко от 15% (тегловни) 
вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0079 

ХЕКСАНИТРОДИФЕНИ
ЛАМИН 
(ДИПИКРИЛАМИН; 
ХЕКСИЛ) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0081 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП A 

1 1.1D 
 

1 
616, 
617 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0082 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП B 

1 1.1D 
 

1 617 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0083 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП C 

1 1.1D 
 

1 
267, 
617 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0084 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП D 

1 1.1D 
 

1 617 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0092 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
НАЗЕМНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0093 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ВЪЗДУШНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0094 
БАРУТ ЗА 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ 
ИЗДЕЛИЯ 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0099 

ТОРПЕДА, ВЗРИВНИ 
ВЕЩЕСТВА без 
детонатор, за петролни 
кладенци 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0101 
ФИТИЛ, 
НЕДЕТОНАЦИОНЕН 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0102 
ШНУР (ФИТИЛ), 
ДЕТОНАЦИОНЕН, в 
метална обвивка 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0103 

ФИТИЛ, 
ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛ, 
тръбен,в метална 
обвивка 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0104 

ШНУР (ФИТИЛ), 
ДЕТОНАЦИОНЕН, СЪС 
СЛАБО ДЕЙСТВИЕ, в 
метална обвивка 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0105 
ФИТИЛ 
ОГНЕПРОВОДЕН, 
ОБЕЗОПАСЕН 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0106 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0107 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ 

1 1.2B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0110 
ГРАНАТИ, УЧЕБНИ, 
ръчни или за 
гранатомети 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0113 

ГУАНИЛНИТРОЗАМИ
НО- ГУАНИЛИДЕН 
ХИДРАЗИН, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 30% (тегловни) 
вода 

1 1.1A 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0114 

ГУАНИЛНИТРОЗАМИ
НО- 
ГУАНИЛТЕТРАЗИН 
(ТЕТРАЗИН), 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 30% (тегловни) 
вода, или смес от 
алкохол и вода 

1 1.1A 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0118 

ХЕКСОЛИТ 
(ХЕКСОТОЛ), сух или 
овлажнен с по-малко от 
15% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0121 ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0124 

МИНИ, ПРОБИВНИ, С 
КУМУЛАТИВЕН 
ЗАРЯД, петролни 
кладенци, без детонатор 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0129 

ОЛОВЕН АЗИД, 
ОВЛАЖНЕН с не 
по-малко от 20% 
(тегловни) вода, или смес 
от алкохол и вода 

1 1.1A 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0130 

ОЛОВЕН СТИФНАД 
(ОЛОВЕН 
ТРИНИТРОРЕЗОР 
ЦИНАТ), ОВЛАЖНЕН с 
не по-малко от 20% 
(тегловни) вода, или смес 
от алкохол и вода 

1 1.1A 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0131 
ЗАПАЛИТЕЛИ, 
ОБЕЗОПАСЕН ФИТИЛ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0132 

ИЗГАРЯЩИ МЕТАЛНИ 
СОЛИ НА АРОМАТНИ 
НИТРОДЕРИВАТИ, 
Н.У.К. 

1 1.3C 
 

1 274 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0133 

МАНИТОЛ 
ХЕКСАНИТРАТ 
(НИТРОМАНИТ), 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 40% (тегловни) 
вода, или смес от 
алкохол и вода 

1 1.1D 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0135 

ЖИВАЧЕН 
ФУЛМИНАТ, 
ОВЛАЖНЕН с не по-
малко от 20% 
(тегловни)вода, или смес 
от алкохол и вода 

1 1.1A 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0136 
МИНИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0137 
МИНИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0138 
МИНИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0143 

НИТРОГЛИЦЕРИН, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 
с най- малко 40% 
(тегловни) нелетлив 
водонеразтворим 
флегматизатор, 

1 1.1D 
 

1 
+6.1 

266, 
271, 
802 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0144 

НИТРОГЛИЦЕРИН 
АЛКОХОЛЕН РАЗТВОР 
с повече от 1%, но не 
повече от 10% 
нитроглицерин 

1 1.1D 
 

1 358 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0146 

НИТРОСКОРБЯЛА, суха 
или овлажнена с по-
малко от 20% (тегловни) 
вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0147 НИТРО УРЕЯ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0150 

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ 
(ПЕНТАЕРИТРИТОЛ 
ТЕТРАНИТРАТ; PETN), 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 25% (тегловни) 
вода, или 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 
с най- малко 15% 
(тегловни) 
флегматизатор 

1 1.1D 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0151 
ПЕНТОЛИТ, сух или 
овлажнен с по-малко от 
15% (тегловни)вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0153 
ТРИНИТРОАНИЛИН 
(ПИКРАМИД) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0154 

ТРИНИТРОФЕНОЛ 
(ПИКРИНОВА 
КИСЕЛИНА), сух или 
овлажнен с по-малко от 
30% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0155 
ТРИНИТРОХЛОР 
БЕНЗЕН 
(ПИКРИЛХЛОРИД) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0159 

БАРУТ ПРЕСОВАН 
(БАРУТНА ПАСТА), 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 25% (тегловни) 
вода 

1 1.3C 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0160 БАРУТ, БЕЗДИМЕН 1 1.1C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0161 БАРУТ, БЕЗДИМЕН 1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0167 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0168 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0169 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ заряд 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0171 

БОЕПРИПАСИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ, със или 
без разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0173 
ПУСКОВИ 
УСТРОЙСТВА, 
ВЗРИВНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0174 НИТОВЕ, ВЗРИВНИ 1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0180 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0181 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1E 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0182 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2E 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0183 РАКЕТИ с инертна глава 1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0186 РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ 1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0190 
МОСТРИ, ВЗРИВНИ, 
различни от иницииращи 
взривни вещества 

1 
   

16, 274 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0191 
СИГНАЛНИ 
УСТРОЙСТВА, РЪЧНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0192 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ЖЕЛЕЗОПЪТНИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0193 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ЖЕЛЕЗОПЪТНИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0194 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ЗА БЕДСТВИЕ, корабни 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0195 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ЗА БЕДСТВИЕ, корабни 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0196 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ДИМНИ 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0197 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ДИМНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0204 
ДЪЛБОЧИННИ СОНДИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0207 ТЕТРАНИТРОАНИЛИН 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0208 
ТРИНИТРОФЕНИЛ 
МЕТИЛ- НИТРАМИН 
(ТЕТРИЛ) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0209 

ТРИНИТРОТОЛУЕН 
(ТНТ), сух или овлажнен 
с по-малко от 30% 
(тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0212 
ТРАСИРАЩИ 
СНАРЯДИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 
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0213 ТРИНИТРОАНИЗОЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0214 
ТРИНИТРОБЕНЗЕН, сух 
или овлажнен с по-малко 
от 30% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0215 

ТРИНИТРОБЕНЗОЕНА 
КИСЕЛИНА, суха или 
овлажнена с по-малко от 
30% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0216 ТРИНИТРО-т-КРЕЗОЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0217 ТРИНИТРОНАФТАЛИН 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0218 ТРИНИТРОФЕНЕТОЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0219 

ТРИНИТРОРЕЗОРЦИН
ОЛ (СТИФНИНОВА 
КИСЕЛИНА), сух или 
овлажнен с по-малко от 
20% (тегловни) вода, или 
смес от алкохол и вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0220 
НИТРОКАРБАМИД, сух 
или овлажнен с по-малко 
от 20% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0221 
БОЙНИ ГЛАВИ, 
ТОРПЕДА с 
разпръскващ заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0222 АМОНИЕВ НИТРАТ 1 1.1D 
 

1 370 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0224 
БАРИЕВ АЗИД, сух или 
овлажнен с по-малко от 
50% (тегловни) вода 

1 1.1A 
 

1 
+6.1 

802 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0225 
БУСТЕРИ 
(УСКОРИТЕЛИ) С 
ДЕТОНАТОР 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0226 

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕ
Н- ТЕТРАНИТРАМИН 
(HMX; ОКТОГЕН), 
ОВЛАЖНЕН с най- 
малко 15% 
(тегловни)вода 

1 1.1D 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0234 

НАТРИЕВ ДИНИТРО-o- 
КРЕЗОЛАТ, сух или 
овлажнен с по- малко от 
15% (тегловни) вода 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0235 

НАТРИЕВ ПИКРАМАТ, 
сух или овлажнен с по-
малко от 20% (тегловни) 
вода 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0236 

ЦИРКОНИЕВ 
ПИКРАМАТ, сух или 
овлажнен с по-малко от 
20% (тегловни) вода 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0237 
ЗАРЯДИ, 
ФОРМОВАНИ, 
ГЪВКАВИ, ЛИНЕЙНИ 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0238 
РАКЕТИ, 
СПАСИТЕЛНИ 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0240 
РАКЕТИ, 
СПАСИТЕЛНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0241 
ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП E 

1 1.1D 
 

1 617 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0242 
ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ, 
ЗА ОРЪДИЕ 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0243 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, БЯЛ 
ФОСФОР с разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.2H 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0244 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, БЯЛ 
ФОСФОР с разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.3H 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0245 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, БЯЛ ФОСФОР 
с разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.2H 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0246 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, БЯЛ ФОСФОР 
с разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.3H 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0247 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, 
течност или гел, с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.3J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0248 

ПРИСПОСОБЛЕНИЯ, С 
ВОДНО 
ЗАДЕЙСТВАНЕ с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.2L 
 

1 274 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0249 

ПРИСПОСОБЛЕНИЯ, С 
ВОДНО 
ЗАДЕЙСТВАНЕ с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.3L 
 

1 274 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0250 

РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ 
С ХИПЕРГОЛНИ 
ТЕЧНОСТИ, със или без 
изтласкващ заряд 

1 1.3L 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0254 

БОЕПРИПАСИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ, със или 
без разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0255 
ДЕТОНАТОРИ, 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.4B 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0257 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ 

1 1.4B 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0266 
ОКТОЛИТ (ОКТОЛ), сух 
или овлажнен с по-малко 
от 15% (тегловни)вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0267 
ДЕТОНАТОРИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.4B 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0268 
БУСТЕРИ 
(УСКОРИТЕЛИ) С 
ДЕТОНАТОР 

1 1.2B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0271 ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ 1 1.1C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0272 ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ 1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0275 
ПАТРОНИ, 
ЗАХРАНВАЩО 
УСТРОЙСТВО 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0276 
ПАТРОНИ, 
ЗАХРАНВАЩО 
УСТРОЙСТВО 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0277 
ПАТРОНИ, ПЕТРОЛНИ 
КЛАДЕНЦИ 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0278 
ПАТРОНИ, ПЕТРОЛНИ 
КЛАДЕНЦИ 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0279 
ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ, 
ЗА ОРЪДИЕ 

1 1.1C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0280 РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ 1 1.1C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0281 РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ 1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0282 

НИТРОГУАНИДИН 
(ПИКРИТ), сух или 
овлажнен с по-малко от 
20% (тегловни) вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0283 
БУСТЕРИ 
(УСКОРИТЕЛИ) без 
детонатор 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0284 
ГРАНАТИ, ръчни или за 
гранатомети, с 
разпръскващ заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0285 
ГРАНАТИ, ръчни или за 
гранатомети, с 
разпръскващ заряд 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0286 
БОЙНИ ГЛАВИ, 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0287 
БОЙНИ ГЛАВИ, 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0288 
ЗАРЯДИ, 
ФОРМОВАНИ, 
ГЪВКАВИ, ЛИНЕЙНИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0289 
ШНУР, 
ДЕТОНАЦИОНЕН, 
гъвкав 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0290 
ШНУР (ФИТИЛ), 
ДЕТОНАЦИОНЕН, с 
метално покритие 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0291 
БОМБИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0292 
ГРАНАТИ, ръчни или за 
гранатомети, с 
разпръскващ заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0293 
ГРАНАТИ, ръчни или за 
гранатомети, с 
разпръскващ заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0294 
МИНИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0295 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0296 
ДЪЛБОЧИННИ СОНДИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0297 

БОЕПРИПАСИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ, със или 
без разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0299 
БОМБИ, 
ФОТОСВЕТКАВИЦИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0300 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, със 
или без разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен заряд 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
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0301 

БОЕПРИПАСИ, 
СЪЛЗОТВОРНИ, с 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.4G 
 

1.4 
+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0303 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, със или без 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0303 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ, със или без 
разпръскващ, изтласкващ 
или метателен заряд, 
съдържащ корозивни  
вещества 

1 1.4G 
 

1.4 
+8  

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0305 МАГНЕЗИИ НА ПРАХ 1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0306 
ТРАСИРАЩИ 
СНАРЯДИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0312 ПАТРОНИ, СИГНАЛНИ 1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0313 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ДИМНИ 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0314 ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0315 ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0316 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ 
ЗАПАЛКИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0317 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ 
ЗАПАЛКИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
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0318 
ГРАНАТИ, УЧЕБНИ, 
ръчни или за 
гранатомети 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0319 
ДЕТОНАТОРИ, 
ЦИЛИНДРИЧНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0320 
ДЕТОНАТОРИ, 
ЦИЛИНДРИЧНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0321 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ 
с разпръскващ заряд 

1 1.2E 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0322 

РАКЕТНИ ДВИГАТЕЛИ 
С ХИПЕРГОЛНИ 
ТЕЧНОСТИ със или без 
изтласкващ заряд 

1 1.2L 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0323 
ПАТРОНИ, 
ЗАХРАНВАЩО 
УСТРОЙСТВО 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0324 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0325 ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0326 
ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 

1 1.1C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0327 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 
или ПАТРОНИ за 
МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0328 
ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ИНЕРТЕН 
СНАРЯД 

1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0329 
ТОРПЕДА с 
разпръскващ заряд 

1 1.1E 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0330 
ТОРПЕДА с 
разпръскващ заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0331 

ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП B 
(АГЕНТ, БРИЗАНТЕН, 
ТИП B) 

1 1.5D 
 

1.5 617 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0332 

ВЗРИВНИ ВЕЩЕСТВА, 
БРИЗАНТНИ, ТИП E 
(АГЕНТ, БРИЗАНТЕН, 
ТИП E) 

1 1.5D 
 

1.5 617 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0333 ФОЙЕРВЕРКИ 1 1.1G 
 

1 645 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0334 ФОЙЕРВЕРКИ 1 1.2G 
 

1 645 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0335 ФОЙЕРВЕРКИ 1 1.3G 
 

1 645 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0336 ФОЙЕРВЕРКИ 1 1.4G 
 

1.4 
645, 
651 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0337 ФОЙЕРВЕРКИ 1 1.4S 
 

1.4 645 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
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0338 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 
или ПАТРОНИ за 
МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0339 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ИНЕРТЕН 
СНАРЯД или ПАТРОНИ 
за МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0340 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
суха или овлажнена с по-
малко от 25% (тегловни) 
вода (или алкохол) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0341 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
немодифицирана или 
смесена с по- малко от 
18% (тегловни) инертно 
вещество 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0342 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
ОВЛАЖНЕНА с най-
малко 25% (тегловни) 
алкохол 

1 1.3C 
 

1 105 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0343 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
СМЕСЕНА с най-малко 
18% (тегловни) инертно 
вещество 

1 1.3C 
 

1 105 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0344 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ заряд 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0345 
СНАРЯДИ, инертни с 
трасиращ заряд 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 
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0346 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0347 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0348 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ 
с разпръскващ заряд 

1 1.4F 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0349 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4S 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0350 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4B 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0351 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4C 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0352 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4D 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0353 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4G 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0354 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1L 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0355 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.2L 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0356 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.3L 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0357 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1L 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0358 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.2L 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0359 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.3L 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0360 

ДЕТОНАТОРНИ 
КОМПЛЕКТИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0361 

ДЕТОНАТОРНИ 
КОМПЛЕКТИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.4B 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0362 
БОЕПРИПАСИ, 
УЧЕБНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0363 
БОЕПРИПАСИ, 
ИЗПИТАТЕЛНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0364 
ДЕТОНАТОРИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

1 1.2B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0365 
ДЕТОНАТОРИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

1 1.4B 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0366 
ДЕТОНАТОРИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0367 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0368 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ 
ЗАПАЛКИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0369 
БОИНИ ГЛАВИ, 
РАКЕТИ с разпръскващ 
заряд 

1 1.1F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0370 
БОЙНИ ГЛАВИ, 
РАКЕТИ с разпръскващ 
или изтласкващ заряд 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0371 
БОЙНИ ГЛАВИ, 
РАКЕТИ с разпръскващ 
или изтласкващ заряд 

1 1.4F 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0372 
ГРАНАТИ, УЧЕБНИ, 
ръчни или за 
гранатомети 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0373 
СИГНАЛНИ 
УСТРОЙСТВА, РЪЧНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0374 
ДЪЛБОЧИННИ СОНДИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0375 
ДЪЛБОЧИННИ СОНДИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0376 
ДЕТОНАТОРИ, 
ЦИЛИНДРИЧНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0377 
КАПСУЛ-
ДЕТОНАТОРИ 

1 1.1B 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0378 
КАПСУЛ-
ДЕТОНАТОРИ 

1 1.4B 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0379 
ГИЛЗИ ЗА ПАТРОНИ, 
ПРАЗНИ, С 
ДЕТОНАТОР 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0380 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПИРОФОРНИ 

1 1.2L 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0381 
ПАТРОНИ, 
ЗАХРАНВАЩО 
УСТРОЙСТВО 

1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0382 
КОМПОНЕНТИ, 
ВЗРИВНА ВЕРИГА, 
Н.У.К. 

1 1.2B 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0383 
КОМПОНЕНТИ, 
ВЗРИВНА ВЕРИГА, 
Н.У.К. 

1 1.4B 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0384 
КОМПОНЕНТИ, 
ВЗРИВНА ВЕРИГА, 
Н.У.К. 

1 1.4S 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0385 
5-НИТРОБЕНЗО 
ТРИАЗОЛ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0386 
ТРИНИТРОБЕНЗЕН- 
СУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0387 
ТРИНИТРО 
ФЛУОРЕНОН 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0388 

ТРИНИТРОТОЛУЕН 
(ТНТ) И 
ТРИНИТРОБЕНЗЕН, 
СМЕС или 
ТРИНИТРОТОЛУЕН 
(ТНТ) И ХЕКСАНИТРО 
СТИЛБЕН, СМЕС 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0389 

ТРИНИТРОТОЛУЕН 
(ТНТ), СМЕС, 
СЪДЪРЖАЩА 
ТРИНИТРОБЕНЗЕН И 
ХЕКСАНИТРО 
СТИЛБЕН 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0390 ТРИТОНАЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0391 

ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕН- 
ТРИНИТРАМИН 
(ЦИКЛОНИТ; 
ХЕКСОГЕН; RDX) И 
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕ
Н- ТЕТРАНИТРАМИН 
(HMX; ОКТОГЕН) 
СМЕС, ОВЛАЖНЕНА с 
най-малко 15% 
(тегловни)вода или 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 
с най- малко 10% 
(тегловни)флегматизатор 

1 1.1D 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0392 
ХЕКСАНИТРО 
СТИЛБЕН 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0393 ХЕКСОТОНАЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0394 

ТРИНИТРОРЕЗОРЦИН
ОЛ (СТИФНИНОВА 
КИСЕЛИНА), 
ОВЛАЖНЕН с не по-
малко от 20% 
(тегловни)вода, или смес 
от алкохол и вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0395 

РАКЕТНИ 
ДВИГАТЕЛИ, 
ЗАРЕДЕНИ С ТЕЧНО 
ГОРИВО 

1 1.21 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0396 
РАКЕТНИ 
ДВИГАТЕЛИ, С ТЕЧНО 
ГОРИВО 

1 1.3J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0397 
РАКЕТИ, С ТЕЧНО 
ГОРИВО с разпръскващ 
заряд 

1 1.1J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0398 
РАКЕТИ, С ТЕЧНО 
ГОРИВО с разпръскващ 
заряд 

1 1.21 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0399 

БОМБИ С 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ с 
разпръскващ заряд 

1 1.1J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0400 

БОМБИ С 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ с 
разпръскващ заряд 

1 1.2J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0401 

ДИПИКРИЛ СУЛФИД, 
сух или овлажнен с по-
малко от 10% (тегловни) 
вода 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0402 
АМОНИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ 

1 1.1D 
 

1 152 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0403 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ВЪЗДУШНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0404 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ВЪЗДУШНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0405 ПАТРОНИ, СИГНАЛНИ 1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0406 ДИНИТРОЗОБЕНЗЕН 1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0407 
ТЕТРАЗОЛ-1-ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0408 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ със 
защитни свойства 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0409 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ със 
защитни свойства 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0410 
ФИТИЛИ, 
ДЕТОНАЦИОННИ със 
защитни свойства 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
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0411 

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ 
(ПЕНТАЕРИТРИТОЛ 
ТЕТРАНИТРАТ; PETN) 
с най- малко 7% 
(тегловни) восък 

1 1.1D 
 

1 131 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0412 
ПАТРОНИ ЗА ОРЪЖИЯ 
с разпръскващ заряд 

1 1.4E 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0413 
ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ХАЛОСНИ 

1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0414 
ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ, 
ЗА ОРЪДИЕ 

1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0415 ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ 1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0417 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, ИНЕРТЕН 
СНАРЯД или ПАТРОНИ 
за МАЛОКАЛИБРЕНИ 
ОРЪЖИЯ 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0418 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
НАЗЕМНИ 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0419 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
НАЗЕМНИ 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0420 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ВЪЗДУШНИ 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0421 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ВЪЗДУШНИ 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0424 
СНАРЯДИ, инертни с 
трасиращ заряд 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0425 
СНАРЯДИ, инертни с 
трасиращ заряд 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0426 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

1 1.2F 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0427 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

1 1.4F 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0428 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ за 
технически цели 

1 1.1G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0429 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ за 
технически цели 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0430 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ за 
технически цели 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0431 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ за 
технически цели 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0432 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ за 
технически цели 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0433 

БАРУТ ПРЕСОВАН 
(БАРУТНА ПАСТА), 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 17% (тегловни) 
алкохол 

1 1.1C 
 

1 266 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0434 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

1 1.2G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0435 
СНАРЯДИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0436 
РАКЕТИ с изтласкващ 
заряд 

1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0437 
РАКЕТИ с изтласкващ 
заряд 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0438 
РАКЕТИ с изтласкващ 
заряд 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0439 
ЗАРЯДИ, 
ФОРМОВАНИ, без 
детонатор 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0440 
ЗАРЯДИ, 
ФОРМОВАНИ, без 
детонатор 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0441 
ЗАРЯДИ, 
ФОРМОВАНИ, без 
детонатор 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0442 
ЗАРЯДИ, ВЗРИВНИ, 
ТЪРГОВСКИ без 
детонатор 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0443 
ЗАРЯДИ, ВЗРИВНИ, 
ТЪРГОВСКИ без 
детонатор 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0444 
ЗАРЯДИ, ВЗРИВНИ, 
ТЪРГОВСКИ без 
детонатор 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0445 
ЗАРЯДИ, ВЗРИВНИ, 
ТЪРГОВСКИ без 
детонатор 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
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0446 
ГИЛЗИ, ЗАПАЛИМИ, 
ПРАЗНИ, БЕЗ 
ДЕТОНАТОР 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0447 
ГИЛЗИ, ЗАПАЛИМИ, 
ПРАЗНИ, БЕЗ 
ДЕТОНАТОР 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0448 
5-МЕРКАПТО 
ТЕТРАЗОЛ-1- ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0449 
ТОРПЕДА, С ТЕЧНО 
ГОРИВО, със или без 
разпръскващ заряд 

1 1.1J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0450 
ТОРПЕДА, С ТЕЧНО 
ГОРИВО с инертна глава 

1 1.3J 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0451 
ТОРПЕДА с 
разпръскващ заряд 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0452 
ГРАНАТИ, УЧЕБНИ, 
ръчни или за 
гранатомети 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0453 
РАКЕТИ, 
СПАСИТЕЛНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0454 ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0455 
ДЕТОНАТОРИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0456 
ДЕТОНАТОРИ, 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
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0457 

ЗАРЯДИ, 
РАЗПРЪСКВАЩИ, С 
ПЛАСТИЧЕН 
ПЪЛНИТЕЛ 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0458 

ЗАРЯДИ, 
РАЗПРЪСКВАЩИ, С 
ПЛАСТИЧЕН 
ПЪЛНИТЕЛ 

1 1.2D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0459 

ЗАРЯДИ, 
РАЗПРЪСКВАЩИ, С 
ПЛАСТИЧЕН 
ПЪЛНИТЕЛ 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0460 

ЗАРЯДИ, 
РАЗПРЪСКВАЩИ, С 
ПЛАСТИЧЕН 
ПЪЛНИТЕЛ 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0461 
КОМПОНЕНТИ, 
ВЗРИВНА ВЕРИГА, 
Н.У.К. 

1 1.1B 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0462 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1C 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0463 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1D 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0464 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1E 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0465 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1F 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0466 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.2C 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0467 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.2D 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0468 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.2E 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0469 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.2F 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0470 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.3C 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0471 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4E 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0472 
ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4F 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
1 

 

0473 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1A 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0474 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1C 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0475 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1D 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0476 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.1G 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0477 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.3C 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0478 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.3G 
 

1 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0479 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4C 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0480 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4D 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0481 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4S 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0482 

ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
С МНОГО СЛАБА 
ЧУВСТВИТЕЛНОСТ 
(ВЕЩЕСТВА, ЕVI), 
Н.У.К. 

1 1.5D 
 

1.5 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0483 

ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕН- 
ТРИНИТРАМИН 
(ЦИКЛОНИТ; 
ХЕКСОГЕН; RDX), 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0484 

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕ
Н- ТЕТРАНИТРАМИН 
(HMX; ОКТОГЕН), 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0485 
ВЕЩЕСТВА, ВЗРИВНИ, 
Н.У.К. 

1 1.4G 
 

1.4 
178, 
274 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0486 

ИЗДЕЛИЯ, ВЗРИВНИ, С 
ИЗКЛЮЧИТЕЛНО 
СЛАБА 
ЧУВСТВИТЕЛНОСТ 
(ИЗДЕЛИЯ, EEI) 

1 1.6N 
 

1.6 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0487 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ДИМНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
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0488 
БОЕПРИПАСИ, 
УЧЕБНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0489 
ДИНИТРОГЛИКОЛ 
УРИЛ (DINGU) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0490 
НИТРОТРИАЗОЛОН 
(NTO) 

1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0491 ЗАРЯДИ, МЕТАТЕЛНИ 1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0492 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ЖЕЛЕЗОПЪТНИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.3G 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0493 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ЖЕЛЕЗОПЪТНИ, 
ВЗРИВНИ 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0494 

МИНИ, ПРОБИВНИ, С 
КУМУЛАТИВЕН 
ЗАРЯД, петролни 
кладенци, без детонатор 

1 1.4D 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0495 
РАКЕТНО ГОРИВО, 
ТЕЧНО 

1 1.3C 
 

1 224 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0496 ОКТОНАЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0497 
РАКЕТНО ГОРИВО, 
ТЕЧНО 

1 1.1C 
 

1 224 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0498 
РАКЕТНО ГОРИВО, 
ТВЪРДО 

1 1.1C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 
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0499 
РАКЕТНО ГОРИВО, 
ТВЪРДО 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0500 

ДЕТОНАТОРНИ 
КОМПЛЕКТИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ за 
взривни работи 

1 1.4S 
 

1.4 347 0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0501 
РАКЕТНО ГОРИВО, 
ТВЪРДО 

1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0502 РАКЕТИ с инертна глава 1 1.2C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0503 
УСТРОЙСТВА ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСКИ 

1 1.4G 
 

1.4 
235, 
289 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0504 1Н-ТЕТРАЗОЛ 1 1.1D 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA02, 
HA03 

 
3 

 

0505 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
за БЕДСТВИЕ, корабни 

1 1.4G 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

0506 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
за БЕДСТВИЕ, корабни 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0507 
СИГНАЛНИ РАКЕТИ, 
ДИМНИ 

1 1.4S 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

0 
 

0508 

1-ХИДРОКСИ- 
БЕНЗОТРИАЗОЛ, 
АНХИДРИРАН, сух или 
овлажнен с по-малко от 
20% (тегловни) вода 

1 1.3C 
 

1 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

3 
 

0509 БАРУТ, БЕЗДИМЕН 1 1.4C 
 

1.4 
 

0 E0 
 

PP 
 

LO01 
HA01, 
HA03  

1 
 

1001 
АЦЕТИЛЕН, 
РАЗТВОРЕН 

2 4F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1002 ВЪЗДУХ, СГЪСТЕН 2 1A 
 

2.2 
655, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1003 
ВЪЗДУХ, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 30 
 

2.2 
+5.1  

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1005 
АМОНЯК, 
АНХИДРИРАН 

2 2TC 
 

2.3 
+8 

23 0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1006 АРГОН, СГЪСТЕН 2 1A 
 

2.2 
653, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1008 БОРЕН ТРИФЛУОРИД 2 2TC 
 

2.3 
+8 

373 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1009 
БРОМ ТРИФЛУОР- 
МЕТАН (ОХЛАЖДАЩ 
ГАЗ R13B1) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1010 

БУТАДИЕНИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ или 
СМЕСИ ОТ 
БУТАДИЕНИ И 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ, с 
налягане на парите при 
70 °C не повече от 1,1 
Mpa (11 bar) и плътност 
при 50 °C най-малко 
0,525 kg/l 

2 2F 
 

2.1 
618, 
662 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1011 БУТАН 2 2F 
 

2.1 
657, 
660, 
662 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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1012 

БУТИЛЕН, СМЕС или 1-
БУТИЛЕН или ЦИС-2-
БУТИЛЕН или ТРАНС-
2-БУТИЛЕН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1013 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД 

2 2A 
 

2.2 
584, 
653, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1016 
ВЪГЛЕРОДЕН 
МОНООКСИД, 
СГЪСТЕН 

2 1TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1017 ХЛОР 2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1018 
ХЛОРДИФЛУОРМЕТА
Н (ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
R22) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1020 
ХЛОРПЕНТАФЛУОР-
ЕТАН (ОХЛАЖДАЩ 
ГАЗ R115) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 T PP 
    

0 
 

1021 

1-ХЛОР-1,2,2,2- 
ТЕТРАФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
R124) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1022 
ХЛОРТРИФЛУОРМЕТА
Н (ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
13) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1023 
КАМЕНОВЪГЛЕН ГАЗ, 
СГЪСТЕН 

2 1TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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1026 ЦИАНОГЕН 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1027 ЦИКЛОПРОПАН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1028 
ДИХЛОРДИФЛУОР 
МЕТАН (ОХЛАЖДАЩ 
ГАЗ R 12) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1029 
ДИХЛОРФЛУОР 
МЕТАН (ОХЛАЖДАЩ 
ГАЗ R 21) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1030 
1.1-ДИФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
152a) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1032 
ДИМЕТИЛАМИН, 
АНХИДРИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1033 ДИМЕТИЛОВ ЕТЕР 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1035 ЕТАН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1036 ЕТИЛАМИН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1037 ЕТИЛ ХЛОРИД 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1038 
ЕТИЛЕН, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3F 
 

2.1 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1039 ЕТИЛ МЕТИЛОВ ЕТЕР 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1040 ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 2 2TF 
 

2.3 
+2.1 

342 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1040 
ЕТИЛЕНОВ ОКСИД С 
АЗОТ с общо налягане до 
1 MPa (10 bar) при 50 °C 

2 2TF 
 

2.3 
+2.1 

342 0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1041 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД, СМЕС с най-
малко 9%, но не повече 
от 87% етиленов оксид 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1043 
АМОНИЕВ ТОР 
РАЗТВОР със свободен 
амоняк 

2 4A 
 

2.2 
  

E0 
 

PP 
    

0 
 

1044 
ПОЖАРОГАСИТЕЛИ 
със СГЪСТЕН или 
втечнен газ 

2 6A 
 

2.2 
225, 
594 

120 
ml 

E0 
 

PP 
    

0 
 

1045 ФЛУОР, СГЪСТЕН 2 
1TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1046 ХЕЛИИ, СГЪСТЕН 2 1A 
 

2.2 
653, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1048 
БРОМОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1049 ВОДОРОД, СГЪСТЕН 2 IF 
 

2.1 
660, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1050 
ХЛОРОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1051 

ЦИАНОВОДОРОД, 
СТАБИЛИЗИРАН, 
съдържащ по- малко от 
3% вода 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

603, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1052 
ФЛУОРОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1053 СЕРОВОДОРОД 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1055 ИЗОБУТИЛЕН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1056 КРИПТОН, СГЪСТЕН 2 1A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1057 

ЗАПАЛКИ или 
ПЪЛНИТЕЛИ ЗА 
ЗАПАЛКИ, съдържащи 
леснозапалим газ 

2 6F 
 

2.1 
201, 
654, 
658 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1058 

ВТЕЧНЕНИ ГАЗОВЕ, 
незапалими, наситени с 
азот, въглероден диоксид 
или въздух 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
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1060 

СМЕС ОТ 
МЕТИЛАЦЕТИЛЕН И 
ПРОПАДИЕН, 
СТАБИЛИЗИРАНА, 
например смес P1 или 
смес P2 

2 2F 
 

2.1 
581, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1061 
МЕТИЛАМИН, 
АНХИДРИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1062 
МЕТИЛБРОМИД с по-
малко от 2% хлорпикрин 

2 2T 
 

2.3 23 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1063 
МЕТИЛХЛОРИД 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R40) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1064 МЕТИЛМЕРКАПТАН 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1065 НЕОН, СГЪСТЕН 2 1A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1066 АЗОТ, СГЪСТЕН 2 1A 
 

2.2 
653, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1067 
ДИАЗОТЕН 
ТЕТРАОКСИД 
(АЗОТЕН ДИОКСИД) 

2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1069 НИТРОЗИЛ ХЛОРИД 2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1070 АЗОТЕН ОКСИД 2 20 
 

2.2 
+5.1 

584, 
662 

0 E0 
 

PP 
    

0 
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1071 
НЕФТЕН ГАЗ, 
СГЪСТЕН 

2 1TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1072 КИСЛОРОД, СГЪСТЕН 2 10 
 

2.2 
+5.1 

355, 
655, 
662 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1073 
КИСЛОРОД, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 30 
 

2.2 
+5.1  

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1075 
НЕФТЕНИ ГАЗОВЕ, 
ВТЕЧНЕНИ 

2 2F 
 

2.1 

274, 
583, 
639, 
660, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1076 ФОСГЕН 2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1077 ПРОПИЛЕН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1078 
ОХЛАЖДАЩ ГАЗ, 
Н.У.К., например смес 
F1, смес F2 или смес F3 

2 2A 
 

2.2 
274, 
582, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1079 СЕРЕН ДИОКСИД 2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1080 
СЕРЕН 
ХЕКСАФЛУОРИД 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1081 
ТЕТРАФЛУОРЕТИЛЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1082 

ТРИФЛУОРХЛОР- 
ЕТИЛЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН, 
ХЛАДИЛЕН ГАЗ R1113 

2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1083 
ТРИМЕТИЛАМИН, 
АНХИДРИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1085 
ВИНИЛ БРОМИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1086 
ВИНИЛ ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1087 
ВИНИЛ МЕТИЛОВ 
ЕТЕР, СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1088 АЦЕТАЛ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1089 АЦЕТАЛДЕХИД 3 F1 I 3 
 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1090 АЦЕТОН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1091 АЦЕТОНОВИ МАСЛА 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1092 
АКРОЛЕИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1093 
АКРИЛНИТРИЛ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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1098 АЛИЛОВ АЛКОХОЛ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1099 АЛИЛ-БРОМИД 3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1100 АЛИЛ-ХЛОРИД 3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1104 АМИЛ АЦЕТАТИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1105 ПЕНТАНОЛИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1105 ПЕНТАНОЛИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1106 АМИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1106 АМИЛАМИН 3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1107 АМИЛ ХЛОРИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1108 1-ПЕНТЕН (n-АМИЛЕН) 3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1109 АМИЛ ФОРМИАТИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1110 
n-АМИЛ МЕТИЛ 
КЕТОН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1111 АМИЛ МЕРКАПТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1112 АМИЛ НИТРАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1113 АМИЛ НИТРИТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1114 БЕНЗЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1120 БУТАНОЛИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1120 БУТАНОЛИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1123 БУТИЛ АЦЕТАТИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1123 БУТИЛ АЦЕТАТИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1125 n-БУТИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1126 1-БРОМБУТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1127 ХЛОРБУТАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1128 n-БУТИЛ ФОРМИАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1129 БУТИРАЛДЕХИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1130 КАМФОРОВО МАСЛО 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1131 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИСУЛФИД 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1133 
ЛЕПИЛА, съдържащи 
леснозапалима течност 

3 F1 I 3 
 

500 
ml 

E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1133 

ЛЕПИЛА, съдържащи 
леснозапалима течност 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1133 

ЛЕПИЛА, съдържащи 
леснозапалима течност 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1133 
ЛЕПИЛА, съдържащи 
леснозапалима течност 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1133 

ЛЕПИЛА, съдържащи 
леснозапалима течност (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите 
налягане на парите при 
50 °C 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1133 

ЛЕПИЛА, съдържащи 
леснозапалима течност (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1134 ХЛОРБЕНЗЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1135 
ЕТИЛЕН 
ХЛОРХИДРИН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1136 

ДЕСТИЛАТИ ОТ 
КАМЕНОВЪГЛЕН 
КАТРАН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1136 

ДЕСТИЛАТИ ОТ 
КАМЕНОВЪГЛЕН 
КАТРАН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1139 

РАЗТВОР ЗА 
ПОКРИТИЕ (включва 
обработката на 
повърхности или 
покрития, използвани за 
индустриални или други 
цели като китване на 
превозни средства, 
обшивки на барабани 
или варели) 

3 F1 I 3 
 

500 
ml 

E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1139 

РАЗТВОР ЗА 
ПОКРИТИЕ (включва 
обработката на 
повърхности или 
покрития, използвани за 
индустриални или други 
цели като китване на 
превозни средства, 
обшивки на барабани 
или варели) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1139 

РАЗТВОР ЗА 
ПОКРИТИЕ (включва 
обработката на 
повърхности или 
покрития, използвани за 
индустриални или други 
цели като китване на 
превозни средства, 
обшивки на барабани 
или варели) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1139 

РАЗТВОР ЗА 
ПОКРИТИЕ (включва 
обработката на 
повърхности или 
покрития, използвани за 
индустриални или други 
цели като китване на 
превозни средства, 
обшивки на барабани 
или варели) 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1139 

РАЗТВОР ЗА 
ПОКРИТИЕ (включва 
обработката на 
повърхности или 
покрития, използвани за 
индустриални или други 
цели като китване на 
превозни средства, 
обшивки на барабани 
или варели) (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1139 

РАЗТВОР ЗА 
ПОКРИТИЕ (включва 
обработката на 
повърхности или 
покрития, използвани за 
индустриални или други 
цели като китване на 
превозни средства, 
обшивки на барабани 
или варели) (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1143 
КРОТОНАЛДЕХИД или 
КРОТОНАЛДЕХИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

324, 
354 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1144 КРОТОНИЛЕН 3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1145 ЦИКЛОХЕКСАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1146 ЦИКЛОПЕНТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1147 
ДЕКАХИДРО- 
НАФТАЛИН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1148 
ДИАЦЕТОНОВ 
АЛКОХОЛ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1148 
ДИАЦЕТОНОВ 
АЛКОХОЛ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1149 ДИБУТИЛ ЕТЕРИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1150 1,2-ДИХЛОРЕТИЛЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1152 ДИХЛОРПЕНТАНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1153 
ЕТИЛЕН ГЛИКОЛ 
ДИЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1153 
ЕТИЛЕН ГЛИКОЛ 
ДИЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1154 ДИЕТИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1155 
ДИЕТИЛОВ ЕТЕР 
(ЕТИЛОВ ЕТЕР) 

3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1156 ДИЕТИЛКЕТОН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1157 ДИИЗОБУТИЛ КЕТОН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1158 ДИИЗОПРОПИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1159 
ДИИЗОПРОПИЛОВ 
ЕТЕР 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1160 
ДИМЕТИЛАМИН 
ВОДЕН РАЗТВОР 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1161 ДИМЕТИЛ КАРБОНАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1162 
ДИМЕТИЛДИХЛОРСИ
ЛАН 

3 FC II 3 +8 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1163 
ДИМЕТИЛХИДРАЗИН, 
НЕСИМЕТРИЧЕН 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1164 ДИМЕТИЛ СУЛФИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1165 ДИОКСАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1166 ДИОКСОЛАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1167 
ДИВИНИЛ ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1169 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТНИ, ТЕЧНИ 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 
601, 
640C 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1169 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТНИ, ТЕЧНИ 
(налягане на парите на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
601, 
640D 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1169 
ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТНИ, ТЕЧНИ 

3 F1 III 3 
601, 
640E 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1169 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТНИ, ТЕЧНИ (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 601 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1169 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТНИ, ТЕЧНИ (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 III 3 601 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1170 

ЕТАНОЛ (ЕТИЛОВ 
АЛКОХОЛ) или 
ЕТАНОЛ РАЗТВОР 
(РАЗТВОР НА ЕТИЛОВ 
АЛКОХОЛ) 

3 F1 II 3 
144, 
601 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1170 
ЕТАНОЛ РАЗТВОР 
(РАЗТВОР НА ЕТИЛОВ 
АЛКОХОЛ) 

3 F1 III 3 
144, 
601 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1171 
ЕТИЛЕН ГЛИКОЛ 
МОНОЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1172 
АЦЕТАТ НА ЕТИЛЕН 
ГЛИКОЛ 
МОНОЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1173 ЕТИЛ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1175 ЕТИЛБЕНЗЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1176 ЕТИЛ БОРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1177 
2-ЕТИЛБУТИЛ 
АЦЕТАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1178 
2-
ЕТИЛБУТИРАЛДЕХИД 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1179 ЕТИЛ БУТИЛ ЕТЕР 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1180 ЕТИЛ БУТИРАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1181 ЕТИЛ ХЛОРАЦЕТАТ 6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1182 ЕТИЛ ХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1183 ЕТИЛДИХЛОРСИЛАН 4.3 WFC I 
4.3 
+3 
+8 

 
0 E0 

 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

1184 ЕТИЛЕН ДИХЛОРИД 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1185 
ЕТИЛЕНИМИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1188 
ЕТИЛЕН ГЛИКОЛ 
МОНОМЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1189 
АЦЕТАТ НА ЕТИЛЕН 
ГЛИКОЛ 
МОНОМЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1190 ЕТИЛ ФОРМИАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1191 ОКТИЛ АЛДЕХИДИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1192 ЕТИЛ ЛАКТАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1193 
ЕТИЛ МЕТИЛ КЕТОН 
(МЕТИЛ ЕТИЛ КЕТОН) 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1194 
РАЗТВОР НА 
ЕТИЛНИТРИТ 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1195 ЕТИЛ ПРОПИОНАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1196 ЕТИЛ ТРИХЛОРСИЛАН 3 FC II 3 +8 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1197 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТИЗИРАЩИ, 
ТЕЧНИ (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
601, 
640C 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1197 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТИЗИРАЩИ, 
ТЕЧНИ (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
601, 
640D 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1197 
ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТИЗИРАЩИ, 
ТЕЧНИ 

3 F1 III 3 
601, 
640E 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1197 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТИЗИРАЩИ, 
ТЕЧНИ (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 601 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1197 

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТИЗИРАЩИ, 
ТЕЧНИ (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 601 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1198 
ФОРМАЛДЕХИД 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 

3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1199 ФУРАЛДЕХИДИ 6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E4 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1201 ФУЗЕЛОВО МАСЛО 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1201 ФУЗЕЛОВО МАСЛО 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1202 

ГАЗЬОЛ или 
ДИЗЕЛОВО ГОРИВО 
или МАЗУТ, ЛЕКИ 
(точка на запалване не 
повече от 60 °C) 

3 F1 III 3 
363, 
640K 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1202 

ДИЗЕЛОВО ГОРИВО 
съобразно стандарт EN 
590:2004 или ГАЗЬОЛ 
или МАЗУТ, ЛЕКИ с 
точка на запалване както 
е посочено в EN 590:2009 
+ A1:2010 

3 F1 III 3 
363, 
640L 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1202 

ГАЗЬОЛ или 
ДИЗЕЛОВО ГОРИВО 
или МАЗУТ, ЛЕКИ 
(точка на запалване 
повече от 60 °C и не 
повече от 100 °C) 

3 F1 III 3 
363, 

640M 
5 L E1 T 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1203 
АВТОМОБИЛЕН 
БЕНЗИН или БЕНЗИН 
или ПЕТРОЛ 

3 F1 II 3 
243, 
363, 
534 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1204 

НИТРОГЛИЦЕРИН 
АЛКОХОЛЕН РАЗТВОР 
с по-малко от 1% 
нитроглицерин 

3 D II 3 601 1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1206 ХЕПТАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1207 ХЕКСАЛДЕХИД 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1208 ХЕКСАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 
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рой
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/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1210 

ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО, 
леснозапалимо или 
МАТЕРИАЛ ЗА 
ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО 
(включително разредител 
или разтворител за 
печатарско мастило), 
леснозапалими 

3 F1 I 3 
163, 
367 

500 
ml 

E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1210 

ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО, 
леснозапалимо или 
МАТЕРИАЛ ЗА 
ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО 
(включително разредител 
или разтворител 
запечатарско мастило), 
леснозапалими (налягане 
на парите при 50 °C 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
163, 
367, 
640C 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой
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/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1210 

ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО, 
леснозапалимо или 
МАТЕРИАЛ ЗА 
ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО 
(включително разредител 
или разтворител за 
печатарско мастило), 
леснозапалими (налягане 
на парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
163, 
367, 
640D 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1210 

ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО, 
леснозапалимо или 
МАТЕРИАЛ ЗА 
ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО 
(включително разредител 
или разтворител за 
печатарско мастило), 
леснозапалими 

3 F1 III 3 
163, 
367, 
640E 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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превоза 
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/ 
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и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1210 

ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО, 
леснозапалимо или 
МАТЕРИАЛ ЗА 
ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО 
(включително разредител 
или разтворител за 
печатарско мастило), 
леснозапалими (с точка 
на запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
163, 
367 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1210 

ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО, 
леснозапалимо или 
МАТЕРИАЛ ЗА 
ПЕЧАТАРСКО 
МАСТИЛО 
(включително разредител 
или разтворител за 
печатарско мастило), 
леснозапалими (с точка 
на запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
163, 
367 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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товаренето, 

разтоварването и 
превоза 
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и

н
и

 

Забел
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к
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1212 
ИЗОБУТАНОЛ 
(ИЗОБУТИЛОВ 
АЛКОХОЛ) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1213 ИЗОБУТИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1214 ИЗОБУТИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1216 ИЗООКТЕНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1218 
ИЗОПРЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1219 
ИЗОПРОПАНОЛ 
(ИЗОПРОПИЛОВ 
АЛКОХОЛ) 

3 F1 II 3 601 1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1220 
ИЗОПРОПИЛОВ 
АЦЕТАТ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1221 ИЗОПРОПИЛАМИН 3 FC I 3 +8 
 

0 E0 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1222 
ИЗОПРОПИЛОВ 
НИТРАТ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1223 КЕРОСИН 3 F1 III 3 363 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1224 

КЕТОНИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1224 

КЕТОНИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1224 
КЕТОНИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

3 F1 III 3 274 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1228 

МЕРКАПТАНИ, 
ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
274, 
802 

1 L E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1228 

МЕРКАПТАНИ, 
ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

3 FT1 III 
3 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

1229 МЕЗИТИЛ ОКСИД 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1230 МЕТАНОЛ 3 FT1 II 
3 

+6.1 
279, 
802 

1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1231 МЕТИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1233 МЕТИЛАМИЛАЦЕТАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1234 МЕТИЛАЛ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1235 
МЕТИЛАМИН, ВОДЕН 
РАЗТВОР 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1237 МЕТИЛ БУТИРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1238 
МЕТИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1239 
МЕТИЛ 
ХЛОРМЕТИЛОВ ЕТЕР 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1242 
МЕТИЛДИХЛОРСИЛА
Н 

4.3 WFC I 
4.3 
+3 
+8 

 
0 E0 

 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

1243 МЕТИЛ ФОРМИАТ 3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1244 МЕТИЛХИДРАЗИН 6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1245 
МЕТИЛ ИЗОБУТИЛ 
КЕТОН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1246 

МЕТИЛ 
ИЗОПРОПЕНИЛ 
КЕТОН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1247 
МЕТИЛ МЕТАКРИЛАТ 
МОНОМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1248 МЕТИЛ ПРОПИОНАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1249 
МЕТИЛПРОПИЛОВ 
КЕТОН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1250 
МЕТИЛТРИХЛОР-
СИЛАН 

3 FC II 3 +8 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1251 
МЕТИЛ ВИНИЛ 
КЕТОН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1259 НИКЕЛ КАРБОНИЛ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1261 НИТРОМЕТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1262 ОКТАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1263 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

3 F1 I 3 
163, 
367, 
650 

500 
ml 

E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1263 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 

163, 
367, 

640C, 
650 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1263 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 

163, 
367, 

640D, 
650 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1263 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

3 F1 III 3 

163, 
367,  

640E, 
650 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1263 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
163, 
367, 
650 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1263 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 III 3 
163, 
367, 
650 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1264 ПАРАЛДЕХИД 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1265 ПЕНТАНИ, течни 3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1265 ПЕНТАНИ, течни 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1266 

ПАРФЮМЕРИИНИ 
ПРОДУКТИ със 
леснозапалими 
разтворители (налягане 
на парите при 50 °C 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
163, 
640C 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1266 

ПАРФЮМЕРИЙНИ 
ПРОДУКТИ със 
леснозапалими 
разтворители (налягане 
на парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
163, 
640D 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1266 

ПАРФЮМЕРИЙНИ 
ПРОДУКТИ със 
леснозапалими 
разтворители 

3 F1 III 3 
163, 
640E 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1266 

ПАРФЮМЕРИЙНИ 
ПРОДУКТИ със 
леснозапалими 
разтворители (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 163 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1266 

ПАРФЮМЕРИЙНИ 
ПРОДУКТИ със 
леснозапалими 
разтворители (с 
толеснозапалими чка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 163 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1267 СУРОВ НЕФТ 3 F1 I 3 357 
500 
ml 

E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1267 
СУРОВ НЕФТ (налягане 
на парите при 50 °C 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
357, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1267 
СУРОВ НЕФТ (налягане 
на парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
357, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1267 СУРОВ НЕФТ 3 F1 III 3 357 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1268 

ПЕТРОЛНИ 
ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, 
Н.У.К. 

3 F1 I 3 363 
500 
ml 

E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1268 

ПЕТРОЛНИ 
ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, 
Н.У.К. (налягане на 
парите на парите при 50 
°C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
363, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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1268 

ПЕТРОЛНИ 
ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, 
Н.У.К. (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
363, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1268 

ПЕТРОЛНИ 
ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, 
Н.У.К. 

3 F1 III 3 363 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1272 ХВОЙНОВО МАСЛО 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1274 

n-ПРОПАНОЛ 
(ПРОПИЛОВ 
АЛКОХОЛ, 
НОРМАЛЕН) 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1274 

n-ПРОПАНОЛ 
(ПРОПИЛОВ 
АЛКОХОЛ, 
НОРМАЛЕН) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1275 ПРОПИОНАЛДЕХИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1276 n-ПРОПИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1277 ПРОПИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1278 1-ХЛОРПРОПАН 3 F1 II 3 
 

1 L E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1279 1,2-ДИХЛОРПРОПАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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1280 ПРОПИЛЕНОВ ОКСИД 3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1281 ПРОПИЛ ФОРМИАТИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1282 ПИРИДИН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1286 

ТЕРПЕНТИНОВО 
МАСЛО 
(КОЛОФОНОВО 
МАСЛО) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1286 

ТЕРПЕНТИНОВО 
МАСЛО 
(КОЛОФОНОВО 
МАСЛО) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1286 

ТЕРПЕНТИНОВО 
МАСЛО 
(КОЛОФОНОВО 
МАСЛО/ (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1286 

ТЕРПЕНТИНОВО 
МАСЛО 
(КОЛОФОНОВО 
МАСЛО) (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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1286 

ТЕРПЕНТИНОВО 
МАСЛО 
(КОЛОФОНОВО 
МАСЛО)(с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1287 

КАУЧУКОВ РАЗТВОР 
(ЛАТЕКС) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1287 

КАУЧУКОВ РАЗТВОР 
(ЛАТЕКС) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1287 
КАУЧУКОВ РАЗТВОР 
(ЛАТЕКС) 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1287 

КАУЧУКОВ РАЗТВОР 
(ЛАТЕКС) (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1287 

ТЕРПЕНТИНОВО 
МАСЛО 
(КОЛОФОНОВО 
МАСЛО)(с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1288 ШИСТОВО МАСЛО 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1288 ШИСТОВО МАСЛО 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1289 
НАТРИЕВ МЕТИЛАТ 
РАЗТВОР в алкохол 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1289 
НАТРИЕВ МЕТИЛАТ 
РАЗТВОР в алкохол 

3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1292 ТЕТРАЕТИЛ СИЛИКАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1293 
ТИНКТУРИ, 
МЕДИЦИНСКИ 

3 F1 II 3 601 1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1293 
ТИНКТУРИ, 
МЕДИЦИНСКИ 

3 F1 III 3 601 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1294 ТОЛУЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1295 ТРИХЛОРСИЛАН 4.3 WFC I 
4.3 
+3 
+8 

 
0 E0 

 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

1296 ТРИЕТИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1297 

ТРИМЕТИЛАМИН, 
ВОДЕН РАЗТВОР, не 
повече от 50% (тегловни) 
триметиламин 

3 FC I 3 +8 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1297 

ТРИМЕТИЛАМИН, 
ВОДЕН РАЗТВОР, не 
повече от 50% (тегловни) 
триметиламин 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1297 

ТРИМЕТИЛАМИН, 
ВОДЕН РАЗТВОР, не 
повече от 50% (тегловни) 
триметиламин 

3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1298 
ТРИМЕТИЛХЛОР- 
СИЛАН 

3 FC II 3 +8 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1299 ТЕРПЕНТИН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1300 
ЗАМЕСТИТЕЛ НА 
ТЕРПЕНТИН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1300 
ЗАМЕСТИТЕЛ НА 
ТЕРПЕНТИН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1301 
ВИНИЛОВ АЦЕТАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1302 
ВИНИЛЕТИЛОВ ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1303 
ВИНИЛИДЕН ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1304 
ВИНИЛИЗОБУТИЛОВ 
ЕТЕР, СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1305 
ВИНИЛТРИХЛОРСИЛА
Н, СТАБИЛИЗИРАН 

3 FC II 3 +8 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1306 

КОНСЕРВАНТИ ЗА 
ДЪРВО, ТЕЧНИ 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1306 

КОНСЕРВАНТИ ЗА 
ДЪРВО, ТЕЧНИ 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1306 
КОНСЕРВАНТИ ЗА 
ДЪРВО, ТЕЧНИ 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1306 

КОНСЕРВАНТИ ЗА 
ДЪРВО, ТЕЧНИ (с точка 
на запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1306 

КОНСЕРВАНТИ ЗА 
ДЪРВО, ТЕЧНИ (с точка 
на запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1307 КСИЛЕНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1307 КСИЛЕНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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1308 

ЦИРКОНИИ 
СУСПЕНДИРАН В 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ 

3 F1 I 3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1308 

ЦИРКОНИИ 
СУСПЕНДИРАН В 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1308 

ЦИРКОНИИ 
СУСПЕНДИРАН В 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640D 1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1308 

ЦИРКОНИИ 
СУСПЕНДИРАН В 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1309 
АЛУМИНИИ НА ПРАХ, 
С ПОКРИТИЕ 

4.1 F3 II 4.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1309 
АЛУМИНИИ НА ПРАХ, 
С ПОКРИТИЕ 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1310 

АМОНИЕВ ПИКРАТ, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 10% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1312 БОРНЕОЛ 4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1313 КАЛЦИЕВ РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
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1314 
КАЛЦИЕВ РЕЗИНАТ, 
РАЗТОПЕН 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1318 
КОБАЛТОВ РЕЗИНАТ, 
УТАЕН 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1320 

ДИНИТРОФЕНОЛ, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 15% (тегловни) 
вода 

4.1 DT I 
4.1 

+6.1 
802 0 E0 

 
PP, EP 

    
2 

 

1321 

ДИНИТРОФЕНОЛАТ, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 15% (тегловни) 
вода 

4.1 DT I 
4.1 

+6.1 
802 0 E0 

 
PP, EP 

    
2 

 

1322 

ДИНИТРОРЕЗОРЦИНО
Л, ОВЛАЖНЕН с най-
малко 15% 
(тегловни)вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1323 ФЕРОЦЕРИИ 4.1 F3 II 4.1 249 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1324 

ФИЛМИ, 
НИТРОЦЕЛУЛОЗНА 
ОСНОВА, желатин с 
покритие, с изключение 
на скрап 

4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1325 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 F1 II 4.1 274 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1325 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 F1 III 4.1 274 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1326 
ХАФНИЙ на прах, 
овлажнен с най-малко 
25% вода 

4.1 F3 II 4.1 586 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1327 Сено, слама или шлюпки 4.1 F1 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

1328 
ХЕКСАМЕТИЛЕНТЕТР
АМИН 

4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1330 МАНГАНОВ РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1331 
КИБРИТИ, „драсване 
навсякъде" 

4.1 F1 III 4.1 293 5 kg E0 
 

PP 
    

0 
 

1332 МЕТАЛДЕХИД 4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1333 
ЦЕРИЙ, плочи, слитъци 
или пръти 

4.1 F3 II 4.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1334 
НАФТАЛИН, СУРОВ 
или НАФТАЛИН, 
РАФИНИРАН 

4.1 F1 III 4.1 501 5 kg E1 В PP 
 

CO01 
  

0 
 

1336 

НИТРОГУАНИДИН 
(ПИКРИТ), ОВЛАЖНЕН 
с не по-малко от 20% 
(тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1337 

НИТРОСКОРБЯЛА, 
ОВЛАЖНЕНА с не по-
малко от20% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1338 ФОСФОР, АМОРФЕН 4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1339 

ФОСФОРЕН 
ХЕПТАСУЛФИД, 
несъдържащ жълт и бял 
фосфор 

4.1 F3 II 4.1 602 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1340 

ФОСФОРЕН 
ПЕНТАСУЛФИД, 
несъдържащ жълт и бял 
фосфор 

4.3 WF2 II 
4.3 

+4.1 
602 500 g E2 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
1 
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1341 

ФОСФОРЕН 
СЕСКИСУЛФИД, 
несъдържащ жълт и бял 
фосфор 

4.1 F3 II 4.1 602 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1343 

ФОСФОРЕН 
ТРИСУЛФИД, 
несъдържащ жълт и бял 
фосфор 

4.1 F3 II 4.1 602 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1344 

ТРИНИТРОФЕНОЛ 
(ПИКРИНОВА 
КИСЕЛИНА), 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 30% 
(тегловни)вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1345 

КАУЧУК, ОТПАДЪЦИ 
или КАУЧУК, 
РЕГЕНЕРАТ, на прах 
или гранулиран 

4.1 F1 II 4.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1346 
СИЛИЦИЕВ ПРАХ, 
АМОРФЕН 

4.1 F3 III 4.1 32 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1347 

СРЕБЪРЕН ПИКРАТ, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 30% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1348 

НАТРИЕВ ДИНИТРО-o- 
КРЕЗОЛАТ, 
ОВЛАЖНЕН с най- 
малко 15% 
(тегловни)вода 

4.1 DT I 
4.1 

+6.1 
802 0 E0 

 
PP, EP 

    
2 
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1349 

НАТРИЕВ ПИКРАМАТ, 
ОВЛАЖНЕН с не по-
малко от 20% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1350 СЯРА 4.1 F3 III 4.1 242 5 kg E1 В PP 
    

0 
 

1352 
ТИТАН НА ПРАХ, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 25% вода 

4.1 F3 II 4.1 586 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1353 

ВЛАКНА или ТЪКАНИ, 
ИМПРЕГНИРАНИ СЪС 
СЛАБО НИТРАТНА 
НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
Н.У.К. 

4.1 F1 III 4.1 502 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1354 

ТРИНИТРОБЕНЗЕН, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 30% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1355 

ТРИНИТРОБЕНЗОЕНА 
КИСЕЛИНА, 
ОВЛАЖНЕНА с най- 
малко 30% 
(тегловни)вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1356 

ТРИНИТРОТОЛУЕН 
(ТНТ), ОВЛАЖНЕН с 
най-малко 30% 
(тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1357 

НИТРОКАРБАМИД, 
ОВЛАЖНЕН с не по-
малко от 20% 
(тегловни)вода 

4.1 D I 4.1 227 0 E0 
 

PP 
    

1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1358 
ЦИРКОНИИ НА ПРАХ, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 25% вода 

4.1 F3 II 4.1 586 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1360 КАЛЦИЕВ ФОСФИД 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

1361 
ВЪГЛЕН, с животински 
или растителен произход 

4.2 S2 II 4.2 
 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1361 
ВЪГЛЕН, с животински 
или растителен произход 

4.2 S2 III 4.2 803 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1362 АКТИВЕН ВЪГЛЕН 4.2 S2 III 4.2 646 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

1363 КОПРА 4.2 S2 III 4.2 
 

0 E0 В PP 
   

IN01, 
IN02 

0 

IN01 и 
IN02 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1364 
ПАМУЧНИ 
ОТПАДЪЦИ, 
ОМАСЛЕНИ 

4.2 S2 III 4.2 
 

0 E0 В PP 
    

0 
 

1365 ПАМУК, ОВЛАЖНЕН 4.2 S2 III 4.2 
 

0 E0 В PP 
    

0 
 

1369 
p-
НИТРОЗОДИМЕТИЛАН
ИЛИН 

4.2 S2 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1372 

Тъкани, животински или 
влакна , растителни 
изгорели, мокри или 
овлажнени 

4.2 S2 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

1373 

ВЛАКНА или  ТЪКАНИ, 
ЖИВОТИНСКИ или 
РАСТИТЕЛНИ или 
СИНТЕТИЧНИ, Н.У.К., 
импрегнирани с масло 

4.2 S2 III 4.2 
 

0 E0 в PP 
    

0 
 

1374 
РИБНО БРАШНО 
(РИБНИ ОТПАДЪЦИ), 
НЕСТАБИЛИЗИРАНИ 

4.2 S2 II 4.2 300 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

1376 

ЖЕЛЕЗЕН ОКСИД, 
ОТПАДЪЧЕН или 
ЖЕЛЯЗНА ГЪБА, 
ОТПАДЪЧНА получени 
при пречистване на 
каменовъглен газ 

4.2 S4 III 4.2 592 0 E0 в PP 
    

0 
 

1378 

МЕТАЛЕН 
КАТАЛИЗАТОР, 
ОВЛАЖНЕН с видим 
излишък от течност 

4.2 S4 II 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1379 

ХАРТИЯ, ТРЕТИРАНА 
С НЕНАСИТЕНО 
МАСЛО, непълно 
изсушена (включително 
индиго) 

4.2 S2 III 4.2 
 

0 E0 в PP 
    

0 
 

1380 ПЕНТАБОРАН 4.2 ST3 I 
4.2 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1381 
ФОСФОР, БЯЛ или 
ЖЪЛТ, ПОД ВОДА или 
В РАЗТВОР 

4.2 ST3 I 
4.2 

+6.1 
503, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1381 
ФОСФОР, БЯЛ или 
ЖЪЛТ, СУХ 

4.2 ST 4 I 
4.2 

+6.1 
503, 
802 

0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
 

1382 

КАЛИЕВ СУЛФИД, 
АНХИДРИРАН или 
КАЛИЕВ СУЛФИД с по-
малко от 30% 
кристализационна вода 

4.2 S4 II 4.2 504 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

1383 

ПИРОФОРЕН МЕТАЛ, 
Н.У.К. или 
ПИРОФОРНА СПЛАВ, 
Н.У.К. 

4.2 S4 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1384 
НАТРИЕВ ДИТИОНИТ 
(НАТРИЕВ 
ХИДРОСУЛФИТ) 

4.2 S4 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

1385 

НАТРИЕВ СУЛФИД, 
АНХИДРИРАН или 
НАТРИЕВ СУЛФИД с 
по-малко от 30% 
кристализационна вода 

4.2 S4 II 4.2 504 0 E2 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1386 

КЮСПЕ (ОСТАТЪК ОТ 
ПРЕСОВАНЕ НА 
СЕМЕНА) с най- малко 
1,5% масло и не повече 
от 11% влажност 

4.2 S2 III 4.2 800 0 E0 в PP 
   

IN01, 
IN02 

0 

IN01 и 
IN02 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1387 
Вълнени отпадъци, 
овлажнени 

4.2 S2 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

1389 
АМАЛГАМА НА 
АЛКАЛЕН МЕТАЛ, 
ТЕЧНА 

4.3 W1 I 4.3 182 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1390 
АМИДИ НА АЛКАЛЕН 
МЕТАЛ 

4.3 W2 II 4.3 
182, 
505 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1391 

ДИСПЕРСИЯ НА 
АЛКАЛЕН МЕТАЛ или 
ДИСПЕРСИЯ НА 
АЛКАЛОЗЕМЕН 
МЕТАЛ 

4.3 W1 I 4.3 
182, 
183, 
506 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

1392 
АМАЛГАМА НА 
АЛКАЛОЗЕМЕН 
МЕТАЛ, ТЕЧНА 

4.3 W1 I 4.3 
183, 
506 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1393 
АЛКАЛОЗЕМЕН 
МЕТАЛ, СПЛАВ, Н.У.К. 

4.3 W2 II 4.3 
183, 
506 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1394 АЛУМИНИЕВ КАРБИД 4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1395 
АЛУМИНИЕВ 
ФЕРОСИЛИЦИИ НА 
ПРАХ 

4.3 WT2 II 
4.3 

+6.1 
802 500 g E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

1396 
АЛУМИНИИ НА ПРАХ, 
БЕЗ ПОКРИТИЕ 

4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1396 
АЛУМИНИИ НА ПРАХ, 
БЕЗ ПОКРИТИЕ 

4.3 W2 III 4.3 
 

1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1397 
АЛУМИНИЕВ 
ФОСФИД 

4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
507, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

1398 
АЛУМИНИЕВ 
СИЛИКОН НА ПРАХ, 
БЕЗ ПОКРИТИЕ 

4.3 W2 III 4.3 37 1kg E1 В 
PP, 

EX, A 
VE01, 
VE03 

LO03 
HA07, 
HA08 

IN01, 
IN03 

0 

VE03, 
LO03, 
HA07, 
IN01 и 
IN03 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1400 БАРИИ 4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1401 КАЛЦИИ 4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1402 КАЛЦИЕВ КАРБИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1402 КАЛЦИЕВ КАРБИД 4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1403 
КАЛЦИЕВ ЦИАНАМИД 
с най- малко 0,1% 
калциев карбид 

4.3 W2 III 4.3 38 1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1404 КАЛЦИЕВ ХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1405 КАЛЦИЕВ СИЛИЦИД 4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1405 КАЛЦИЕВ СИЛИЦИД 4.3 W2 III 4.3 
 

1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1407 ЦЕЗИИ 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1408 
ФЕРОСИЛИЦИИ с 30% 
или повече, но по-малко 
от 90% силиций 

4.3 WT2 III 
4.3 

+6.1 
39, 802 1kg E1 В 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02, 
VE03 

LO03 
HA07, 
HA 08 

IN01, 
IN02, 
IN03 

0 

VE03, 
LO03, 
HA07, 
IN01. 

IN02 и 
IN03 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1409 
МЕТАЛНИ ХИДРИДИ, 
РЕАГИРАЩИ С ВОДА, 
Н.У.К. 

4.3 W2 I 4.3 
274, 
508 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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1409 
МЕТАЛНИ ХИДРИДИ, 
РЕАГИРАЩИ С ВОДА, 
Н.У.К. 

4.3 W2 II 4.3 
274, 
508 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1410 
ЛИТИЕВО-
АЛУМИНИЕВ ХИДРИД 

4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1411 
ЛИТИЕВО-
АЛУМИНИЕВ 
ХИДРИД, ЕТЕРЕН 

4.3 WF1 I 
4.3 
+3  

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

1413 ЛИТИЕВ БОРХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1414 ЛИТИЕВ ХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1415 ЛИТИИ 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1417 ЛИТИЕВ СИЛИКАТ 4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1418 
МАГНЕЗИИ НА ПРАХ 
или МАГНЕЗИЕВИ 
СПЛАВИ НА ПРАХ 

4.3 WS I 
4.3 

+4.2  
0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

1418 
МАГНЕЗИИ НА ПРАХ 
или МАГНЕЗИЕВИ 
СПЛАВИ НА ПРАХ 

4.3 WS II 
4.3 

+4.2  
0 E2 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

1418 
МАГНЕЗИИ НА ПРАХ 
или МАГНЕЗИЕВИ 
СПЛАВИ НА ПРАХ 

4.3 ws III 
4.3 

+4.2  
0 E1 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

1419 
МАГНЕЗИЕВО-
АЛУМИНИЕВ 
ФОСФИД 

4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 EO 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

1420 
КАЛИЕВО-МЕТАЛНИ 
СПЛАВИ, ТЕЧНИ 

4.3 W1 I 4.3 
 

0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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1421 
СПЛАВ НА АЛКАЛЕН 
МЕТАЛ, ТЕЧНА Н.У.К. 

4.3 W1 I 4.3 182 0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1422 
КАЛИЕВО-НАТРИЕВИ 
СПЛАВИ, ТЕЧНИ 

4.3 W1 I 4.3 
 

0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1423 РУБИДИИ 4.3 W2 I 4.3 
 

0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1426 НАТРИЕВ БОРХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1427 НАТРИЕВ ХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1428 НАТРИИ 4.3 W2 I 4.3 
 

0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1431 НАТРИЕВ МЕТИЛАТ 4.2 SC4 II 
4.2 
+8  

0 E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1432 НАТРИЕВ ФОСФИД 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 EO 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

1433 КАЛАЕНИ ФОСФИДИ 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 EO 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
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1435 ЦИНКОВА ПЕПЕЛ 4.3 W2 III 4.3 
 

1kg E1 В 
PP, 

EX, A 
VE01, 
VE03 

LO03 
HA07, 
HA08 

IN01, 
IN03 

0 

VE03, 
LO03, 
HA07, 
IN01 и 
IN03 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1436 
ЦИНК НА ПРАХ или 
ЦИНКОВА ПУДРА 

4.3 WS I 
4.3 

+4.2  
0 EO 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

1436 
ЦИНК НА ПРАХ или 
ЦИНКОВА ПУДРА 

4.3 WS II 
4.3 

+4.2  
0 E2 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

1436 
ЦИНК НА ПРАХ или 
ЦИНКОВА ПУДРА 

4.3 WS III 
4.3 

+4.2  
0 E1 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

1437 ЦИРКОНИЕВ ХИДРИД 4.1 F3 II 4.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1438 АЛУМИНИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1439 АМОНИЕВ БИХРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
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1442 
АМОНИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ 

5.1 O2 II 5.1 152 1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1444 
АМОНИЕВ 
ПЕРСУЛФАТ 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1445 
БАРИЕВ ХЛОРАТ, 
ТВЪРД 

5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1446 БАРИЕВ НИТРАТ 5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1447 
БАРИЕВ ПЕРХЛОРАТ, 
ТВЪРД 

5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1448 
БАРИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1449 БАРИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1450 
БРОМАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
274, 
350 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1451 ЦЕЗИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02,
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1452 КАЛЦИЕВ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1453 КАЛЦИЕВ ХЛОРИТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1454 КАЛЦИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 208 5 kg E1 в PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1455 КАЛЦИЕВ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1456 
КАЛЦИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1457 КАЛЦИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1458 
ХЛОРАТ И БОРАТ, 
СМЕС 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1458 
ХЛОРАТ И БОРАТ, 
СМЕС 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1459 
ХЛОРАТ И 
МАГНЕЗИЕВ ХЛОРИД, 
СМЕС, ТВЪРДА 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1459 
ХЛОРАТ И 
МАГНЕЗИЕВ ХЛОРИД, 
СМЕС, ТВЪРДА 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1461 
ХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
274, 
351 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1462 
ХЛОРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
274, 
352, 
509 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
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1463 
ХРОМЕН ТРИОКСИД, 
АНХИДРИРАН 

5.1 OTC II 
5.1 

+6.1 
+8 

510 1kg E2 
 

PP, EP 
    

2 
 

1465 ДИДИМИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1466 ЖЕЛЕЗЕН НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02,
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 
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1467 ГУАНИДИН НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02,
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1469 ОЛОВЕН НИТРАТ 5.1 0T2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1470 
ОЛОВЕН ПЕРХЛОРАТ, 
ТВЪРД 

5.1 0T2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1471 

ЛИТИЕВ 
ХИПОХЛОРИД, СУХ 
или ЛИТИЕВ 
ХИПОХЛОРИД, СМЕС 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1471 

ЛИТИЕВ 
ХИПОХЛОРИД, СУХ 
или ЛИТИЕВ 
ХИПОХЛОРИД, СМЕС 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1472 ЛИТИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1473 МАГНЕЗИЕВ БРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
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1474 МАГНЕЗИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 332 5 kg E1 в PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1475 
МАГНЕЗИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1476 
МАГНЕЗИЕВ 
ПЕРОКСИД 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1477 
НИТРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 511 1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1477 
НИТРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 III 5.1 511 5 kg E1 в PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1479 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
Н.У.К. 

5.1 O2 I 5.1 274 0 EO 
 

PP 
    

0 
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1479 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 274 1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1479 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
Н.У.К. 

5.1 O2 III 5.1 274 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1481 
ПЕРХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1481 
ПЕРХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1482 
ПЕРМАНГАНАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
274, 
353 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1482 
ПЕРМАНГАНАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 III 5.1 
274, 
353 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1483 
ПЕРОКСИДИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1483 
ПЕРОКСИДИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1484 КАЛИЕВ БРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1485 КАЛИЕВ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1486 КАЛИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 
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1487 
КАЛИЕВ НИТРАТ И 
НАТРИЕВ НИТРИТ, 
СМЕС 

5.1 O2 II 5.1 607 1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1488 КАЛИЕВ НИТРИТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1489 КАЛИЕВ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1490 
КАЛИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1491 КАЛИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 
 

0 EO 
 

PP 
    

0 
 

1492 КАЛИЕВ ПЕРСУЛФАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1493 СРЕБЪРЕН НИТРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1494 НАТРИЕВ БРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1495 НАТРИЕВ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1496 НАТРИЕВ ХЛОРИТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1498 НАТРИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 
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1499 
НАТРИЕВ НИТРАТ И 
КАЛИЕВ НИТРАТ, 
СМЕС 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02,
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1500 НАТРИЕВ НИТРИТ 5.1 OT2 III 
5.1 

+6.1 
802 5 kg E1 

 
PP, EP 

    
0 

 

1502 НАТРИЕВ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1503 
НАТРИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1504 НАТРИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 
 

0 EO 
 

PP 
    

0 
 

1505 НАТРИЕВ ПЕРСУЛФАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1506 СТРОНЦИЕВ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1507 СТРОНЦИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 в PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1508 
СТРОНЦИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1509 
СТРОНЦИЕВ 
ПЕРОКСИД 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1510 ТЕТРАНИТРОМЕТАН 6.1 TO1 I 
6.1 

+5.1 

354, 
609, 
802 

0 EO 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1511 
ПИКОЧНО-
ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД 

5.1 0C2 III 
5.1 
+8  

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1512 
ЦИНКОВ АМОНИЕВ 
НИТРИТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1513 ЦИНКОВ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1514 ЦИНКОВ НИТРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1515 
ЦИНКОВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1516 ЦИНКОВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1517 

ЦИРКОНИЕВ 
ПИКРАМАТ, 
ОВЛАЖНЕН с не по-
малко от 20% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

1541 
АЦЕТОН 
ЦИАНОХИДРИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1544 

АЛКАЛОИДИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. или 
АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1544 

АЛКАЛОИДИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. или 
АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1544 

АЛКАЛОИДИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. или 
АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1545 
АЛИЛ-
ИЗОТИОЦИАНАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1546 АМОНИЕВ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1547 АНИЛИН 6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1548 
АНИЛИН 
ХИДРОХЛОРИД 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1549 

АНТИМОНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
НЕОРГАНИЧНО, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 

45, 
274, 
512, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1550 АНТИМОНОВ ЛАКТАТ 6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1551 
АНТИМОНОВОКАЛИЕ
В ТАРТАРАТ 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1553 
АРСЕНОВА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

6.1 T4 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1554 
АРСЕНОВА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1555 АРСЕНОВ БРОМИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1556 

АРСЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К., неорганично, 
включително: арсенати, 
Н.У.К., арсенити, Н.У.К.; 
и арсенови сулфиди, 
Н.У.К. 

6.1 T4 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1556 

АРСЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К., неорганично, 
включително: арсенати, 
Н.У.К., арсенити, Н.У.К.; 
и арсенови сулфиди, 
Н.У.К. 

6.1 T4 II 6.1 
43, 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1556 

АРСЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К., 
НЕОРГАНИЧНО, 
включително: арсенати, 
Н.У.К., арсенити, Н.У.К.; 
и арсенови сулфиди, 
Н.У.К. включително: 
арсенати, Н.У.К., 
арсенити, Н.У.К.; и 
арсенови сулфиди, 
Н.У.К. 

6.1 T4 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1557 

АРСЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К., 
НЕОРГАНИЧНО, 
включително: арсенати, 
Н. У. К., арсенити, 
Н.У.К.; и арсенови 
сулфиди, Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1557 

АРСЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К., 
НЕОРГАНИЧНО, 
включително: 
включително: арсенати, 
Н.У.К., арсенити, Н.У.К.; 
и арсенови сулфиди, 
Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1557 

АРСЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К., 
НЕОРГАНИЧНО, 
включително: арсенати, 
Н.У.К., арсенити, Н.У.К.; 
и арсенови сулфиди, 
Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1558 АРСЕН 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1559 
АРСЕНОВ 
ПЕНТОКСИД 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1560 АРСЕНОВ ТРИХЛОРИД 6.1 T4 I 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1561 АРСЕНОВ ТРИОКСИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1562 АРСЕНОВ ПРАХ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1564 
БАРИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 

177, 
274, 
513, 
587, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1564 
БАРИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 

177, 
274, 
513, 
587, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1565 БАРИЕВ ЦИАНИД 6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1566 
БЕРИЛИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
274, 
514, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1566 
БЕРИЛИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
514, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1567 БЕРИЛИИ НА ПРАХ 6.1 TF3 II 
6.1 

+4.1 
802 500 g E4 

 
PP, EP 

    
2 

 

1569 БРОМАЦЕТОН 6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1570 БРУЦИН 6.1 T2 I 6.1 43, 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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1571 

БАРИЕВ АЗИД, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 50% (тегловни) 
вода 

4.1 DT I 
4.1 

+6.1 
568, 
802 

0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
 

1572 
КАКОДИЛОВА 
КИСЕЛИНА 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1573 КАЛЦИЕВ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1574 
КАЛЦИЕВ АРСЕНАТ И 
КАЛЦИЕВ АРСЕНИТ, 
СМЕС, ТВЪРДА 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1575 КАЛЦЕВ ЦИАНИД 6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1577 
ХЛОРДИНИТРОБЕНЗЕ
НИ, ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1578 
ХЛОРНИТРОБЕНЗЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 
279, 
802 

500 g E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1579 
4-ХЛОР-о-ТОЛУИДИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
ТВЪРД 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1580 ХЛОРПИКРИН 6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1581 

ХЛОРПИКРИН И 
МЕТИЛБРОМИД, СМЕС 
с най- малко 2% 
хлорпикрин 

2 2T 
 

2.3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1582 
ХЛОРПИКРИН И 
МЕТИЛХЛОРИД, СМЕС 

2 2T 
 

2.3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1583 
ХЛОРПИКРИНОВА 
СМЕС, Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 

274, 
315, 
515, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1583 
ХЛОРПИКРИНОВА 
СМЕС, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
515, 
802 

100 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1583 
ХЛОРПИКРИНОВА 
СМЕС, Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
274, 
515, 
802 

5 L E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1585 
МЕДЕН 
АЦЕТОАРСЕНИТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1586 МЕДЕН АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1587 МЕДЕН ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1588 
ЦИАНИДИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 
47, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1588 
ЦИАНИДИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
47, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1588 
ЦИАНИДИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
47, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1589 
ЦИАНОВ ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1590 
ДИХЛОРАНИЛИНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1591 о-ДИХЛОРБЕНЗЕН 6.1 T1 III 6.1 
279, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1593 ДИХЛОРМЕТАН 6.1 T1 III 6.1 
516, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1594 ДИЕТИЛ СУЛФАТ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1595 ДИМЕТИЛ СУЛФАТ 6.1 TC1 I 
6.1 
+8 

354, 
802 

0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1596 ДИНИТРОАНИЛИНИ 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1597 
ДИНИТРОБЕНЗЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1597 
ДИНИТРОБЕНЗЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1598 ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛ 6.1 T2 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1599 
ДИНИТРОФЕНОЛ, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
A     

2 
 

1599 
ДИНИТРОФЕНОЛ, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
A     

0 
 

1600 
ДИНИТРОТОЛУЕНИ, 
РАЗТОПЕНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1601 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1601 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1601 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1602 

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
БАГРИЛО 
МЕЖДИННО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1602 

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
БАГРИЛО 
МЕЖДИННО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1602 

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
БАГРИЛО 
МЕЖДИННО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1603 ЕТИЛ БРОМАЦЕТАТ 6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1604 ЕТИЛЕНДИАМИН 8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1605 ЕТИЛЕН ДИБРОМИД 6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1606 ЖЕЛЕЗЕН АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1607 ЖЕЛЕЗЕН АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1608 ЖЕЛЕЗЕН АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1611 
ХЕКСАЕТИЛ 
ТЕТРАФОСФАТ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1612 
ХЕКСАЕТИЛ 
ТЕТРАФОСФАТ И 
СГЪСТЕН ГАЗ, СМЕС 

2 IT 
 

2.3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1613 

ЦИАНОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА, ВОДЕН 
РАЗТВОР 
(ЦИАНОВОДОРОД, 
ВОДЕН РАЗТВОР) с по-
малко от 20% 
циановодород 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

48, 802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1614 

ЦИАНОВОДОРОД, 
СТАБИЛИЗИРАН, 
съдържащ по- малко от 
3% вода и абсорбиран в 
порьозен инертен 
материал 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

603, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1616 ОЛОВЕН АЦЕТАТ 6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1617 ОЛОВНИ АРСЕНАТИ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1618 ОЛОВНИ АРСЕНИТИ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1620 ОЛОВЕН ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 802 500g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1621 ЛОНДОНСКИ ПУРПУР 6.1 T5 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1622 МАГНЕЗИЕВ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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1623 ЖИВАЧЕН АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1624 ЖИВАЧЕН ХЛОРИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1625 ЖИВАЧЕН НИТРАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1626 
ЖИВАЧНО-КАЛИЕВ 
ЦИАНИД 

6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1627 ЖИВАЧЕН НИТРАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1629 ЖИВАЧЕН АЦЕТАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1630 
ЖИВАЧНО-АМОНИЕВ 
ХЛОРИД 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1631 ЖИВАЧЕН БЕНЗОАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1634 ЖИВАЧНИ БРОМИДИ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1636 ЖИВАЧЕН ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1637 ЖИВАЧЕН ГЛЮКОНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1638 ЖИВАЧЕН ЙОДИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1639 ЖИВАЧЕН НУКЛЕАД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1640 ЖИВАЧЕН ОЛЕАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1641 ЖИВАЧЕН ОКСИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1642 
ЖИВАЧЕН 
ОКСИЦИАНИД, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1643 
ЖИВАЧНО-КАЛИЕВ 
ЙОДИД 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1644 
ЖИВАЧЕН 
САЛИЦИЛАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1645 ЖИВАЧЕН СУЛФАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1646 
ЖИВАЧЕН 
ТИОЦИАНАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1647 
МЕТИЛБРОМИД И 
ЕТИЛЕН ДИБРОМИД, 
СМЕС, ТЕЧНА 

6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1648 АЦЕТОНИТРИЛ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1649 
ДВИГАТЕЛНО ГОРИВО, 
АНТИДЕТОНАТОРНА 
СМЕС 

6.1 T3 I 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1650 
бета-НАФТИЛАМИН, 
ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1651 НАФТИЛТИОУРЕЯ 6.1 T2 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1652 НАФТИЛУРЕЯ 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1653 НИКЕЛОВ ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1654 НИКОТИН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1655 

НИКОТИНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. или 
НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД, 
Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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1655 

НИКОТИНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. или 
НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД, 
Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1655 

НИКОТИНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. или 
НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД, 
Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1656 
НИКОТИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
ТЕЧЕН или РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 43, 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1656 
НИКОТИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
ТЕЧЕН или РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 43, 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1657 
НИКОТИН 
САЛИЦИЛАТ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1658 
НИКОТИН СУЛФАТ, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1658 
НИКОТИН СУЛФАТ, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1659 НИКОТИН ТАРТАРАТ 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1660 
АЗОТЕН ОКСИД, 
СГЪСТЕН 

2 
1TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1661 
НИТРОАНИЛИНИ (o-, 
m-, p-) 

6.1 T2 II 6.1 
279, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1662 НИТРОБЕНЗЕН 6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1663 
НИТРОФЕНОЛИ (o-, m-, 
p-) 

6.1 T2 III 6.1 
279, 
802 

5 kg E1 T PP, EP 
    

0 
 

1664 
НИТРОТОЛУЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1665 
НИТРОКСИЛЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1669 ПЕНТАХЛОРЕТАН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1670 
ПЕРХЛОРМЕТИЛМЕРК
АПТАН 

6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1671 ФЕНОЛ, ТВЪРД 6.1 T2 II 6.1 
279, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1672 
ФЕНИЛКАРБИНОЛ 
АМИНО ХЛОРИД 

6.1 T1 I 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1673 
ФЕНИЛЕНДИАМИНИ 
(o-, m-, p-) 

6.1 T2 III 6.1 
279, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1674 
ФЕНИЛЖИВАЧЕН 
АЦЕТАТ 

6.1 T3 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1677 КАЛИЕВ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1678 КАЛИЕВ АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1679 
КАЛИЕВОМЕДЕН 
ЦИАНИД 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1680 
КАЛИЕВ ЦИАНИД, 
ТВЪРД 

6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1683 СРЕБЪРЕН АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1684 СРЕБЪРЕН ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1685 НАТРИЕВ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1686 
НАТРИЕВ АРСЕНИТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

6.1 T4 II 6.1 43, 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1686 
НАТРИЕВ АРСЕНИТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

6.1 T4 III 6.1 43, 802 5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1687 НАТРИЕВ АЗИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1688 
НАТРИЕВ 
КАКОДИЛАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1689 
НАТРИЕВ ЦИАНИД, 
ТВЪРД 

6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1690 
НАТРИЕВ ФЛУОРИД, 
ТВЪРД 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 В PP, EP 
    

0 
 

1691 СТРОНЦИЕВ АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1692 
СТРИХНИН или 
СТРИХНИНОВИ СОЛИ 

6.1 T2 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1693 
ВЕЩЕСТВО, 
СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1693 
ВЕЩЕСТВО, 
СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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1694 
БРОМБЕНЗИЛ 
ЦИАНИДИ, ТЕЧНИ 

6.1 T1 I 6.1 
138, 
302 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1695 
ХЛОРАЦЕТОН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1697 
ХЛОРАЦЕТОФЕНОН, 
ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1698 
ДИФЕНИЛАМИН 
ХЛОРАРСИН 

6.1 T3 I 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1699 
ДИФЕНИЛХЛОР- 
АРСИН, ТЕЧЕН 

6.1 T3 I 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1700 
СВЕЩИ ЗА 
СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ 

6.1 TF3 
 

6.1 
+4.1 

802 0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
 

1701 
КСИЛИЛ БРОМИД, 
ТЕЧЕН 

6.1 T1 II 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1702 
1,1,2,2-
ТЕТРАХЛОРЕТАН 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1704 
ТЕТРАЕТИЛ 
ДИТИОПИРОФОСФАТ 

6.1 T1 II 6.1 43, 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1707 
ТАЛИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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1708 ТОЛУИДИНИ, ТЕЧНИ 6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1709 
2,4-ТОЛУИЛЕН- 
ДИАМИН, ТВЪРД 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1710 ТРИХЛОРЕТИЛЕН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1711 КСИЛИДИНИ, ТЕЧНИ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1712 

ЦИНКОВ АРСЕНАТ, 
ЦИНКОВ АРСЕНИТ или 
ЦИНКОВ АРСЕНАТ И 
ЦИНКОВ АРСЕНИТ, 
СМЕС 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1713 ЦИНКОВ ЦИАНИД 6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

1714 ЦИНКОВ ФОСФИД 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

1715 ОЦЕТЕН АНХИДРИД 8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1716 АЦЕТИЛ БРОМИД 8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1717 АЦЕТИЛ ХЛОРИД 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1718 
КИСЕЛ БУТИЛ 
ФОСФАТ 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1719 
АЛКАЛНИ ОСНОВИ 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

8 C5 II 8 274 1 L E2 T PP, EP 
    

0 
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1719 
АЛКАЛНИ ОСНОВИ 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

8 C5 III 8 274 5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1722 АЛИЛ-ХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1723 АЛИЛ-ЙОДИД 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1724 
АЛИЛ-ТРИХЛОРСИЛАН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

8 CF1 II 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1725 
АЛУМИНИЕВ 
БРОМИД, 
АНХИДРИРАН 

8 C2 II 8 588 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1726 
АЛУМИНИЕВ 
ХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

8 C2 II 8 588 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1727 
АМОНИЕВО-
ВОДОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, ТВЪРД 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1728 
АМИЛ 
ТРИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1729 АНИЗОИЛ ХЛОРИД 8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1730 
АНТИМОНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД, 
ТЕЧЕН 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1731 
АНТИМОНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД 
РАЗТВОР 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1731 
АНТИМОНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
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1732 
АНТИМОНОВ 
ПЕНТАФЛУОРИД 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1733 
АНТИМОНОВ 
ТРИХЛОРИД 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1736 БЕНЗОИЛ ХЛОРИД 8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1737 БЕНЗИЛ БРОМИД 6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 0 E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1738 БЕНЗИЛ ХЛОРИД 6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 0 E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1739 
БЕНЗИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

8 C9 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1740 
ВОДОРОДНИ 
ДИФЛУОРИДИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

8 C2 II 8 517 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1740 
ВОДОРОДНИ 
ДИФЛУОРИДИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

8 C2 III 8 517 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1741 БОРЕН ТРИХЛОРИД 2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1742 

КОМПЛЕКСНА СОЛ 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД 
И ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1743 

КОМПЛЕКСНА СОЛ 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД 
И ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
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1744 
БРОМ или БРОМЕН 
РАЗТВОР 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1745 
БРОМЕН 
ПЕНТАФЛУОРИД 

5.1 OTC I 
5.1 

+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1746 
БРОМЕН 
ТРИФЛУОРИД 

5.1 OTC I 
5.1 

+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1747 
БУТИЛТРИХЛОР 
СИЛАН 

8 CF1 II 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1748 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, СУХ 
или КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, СМЕС, 
СУХА с най-малко 39% 
наличен хлор (8,8% 
наличен кислород) 

5.1 O2 II 5.1 314 1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

1748 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, СУХ 
или КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ СМЕС, 
СУХА с най-малко 39% 
наличен хлор (8,8% 
наличен кислород) 

5.1 O2 III 5.1 316 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1749 ХЛОР ТРИФЛУОРИД 2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1750 
ХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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1751 
ХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

6.1 TC2 II 
6.1 
+8 

802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1752 
ХЛОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

6.1 TC1 I 
6.1 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1753 
ХЛОРФЕНИЛ- 
ТРИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1754 
ХЛОРСУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА (с или без 
серен триоксид) 

8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1755 
ХРОМОВА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C1 II 8 518 1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1755 
ХРОМОВА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C1 III 8 518 5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1756 
ХРОМЕН ФЛУОРИД, 
ТВЪРД 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1757 
ХРОМЕН ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1757 
ХРОМЕН ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1758 
ХРОМЕН 
ОКСИХЛОРИД 

8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1759 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

8 C10 I 8 274 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1759 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

8 C10 II 8 274 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1759 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

8 C10 III 8 274 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1760 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

8 C9 I 8 274 0 E0 T PP, EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1760 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

8 C9 II 8 274 1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1760 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

8 C9 III 8 274 5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1761 
МЕД, ЕТИЛЕН 
ДИАМИН, РАЗТВОР 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E2 

 
PP, EP, 

A     
2 

 

1761 
МЕД, ЕТИЛЕН 
ДИАМИН, РАЗТВОР 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
802 5 L E1 

 
PP, EP, 

A     
0 

 

1762 
ЦИКЛОХЕКСЕНИЛ- 
ТРИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1763 
ЦИКЛОХЕКСИЛТРИХЛ
ОР- СИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1764 
ДИХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1765 
ДИХЛОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1766 
ДИХЛОРФЕНИЛ- 
ТРИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1767 
ДИЕТИЛДИХЛОР- 
СИЛАН 

8 CF1 II 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1768 
ДИФЛУОРФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, 
АНХИДРИРАНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1769 
ДИФЕНИЛДИХЛОРСИ
ЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1770 
ДИФЕНИЛМЕТИЛБРО
МИД 

8 C10 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1771 
ДОДЕЦИЛТРИХЛОРСИ
ЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
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1773 
ЖЕЛЕЗЕН 
ТРИХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

8 C2 III 8 590 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1774 
ЗАРЯДИ ЗА 
ПОЖАРОГАСИТЕЛИ, 
корозивна течност 

8 C11 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1775 
ФЛУОРБОРНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1776 
ФЛУОРФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, 
АНХИДРИРАНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1777 
ФЛУОРСУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1778 
ФЛУОРСИЛИЦИЕВА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1779 

МРАВЧЕНА 
КИСЕЛИНА с най- 
малко 85% (тегловни) 
киселина 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1780 ФУМАРИЛ ХЛОРИД 8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1781 
ХЕКСАДЕЦИЛТРИХЛО
Р- СИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1782 
ХЕКСАФЛУОРФОСФО
РНА КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1783 
ХЕКСАМЕТИЛЕН-
ДИАМИН, РАЗТВОР 

8 C7 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1783 
ХЕКСАМЕТИЛЕН-
ДИАМИН, РАЗТВОР 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1784 
ХЕКСИЛТРИХЛОРСИЛ
АН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
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1786 
ФЛУОРОВОДОРОДНА 
И СЯРНА КИСЕЛИНА, 
СМЕС 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1787 
ЙОДОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1787 
ЙОДОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1788 
БРОМОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 519 1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1788 
БРОМОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 III 8 519 5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1789 
ХЛОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 520 1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1789 
ХЛОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 III 8 520 5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1790 
ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА с най-малко 
85% флуороводород 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
640I, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1790 

ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА с не по-
малко от 60%, но не 
повече от 85% 
флуороводород 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
640I, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1790 
ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА с по-малко 
от 60% флуороводород 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1791 
ХИПОХЛОРИТЕН 
РАЗТВОР 

8 C9 II 8 521 1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1791 
ХИПОХЛОРИТЕН 
РАЗТВОР 

8 C9 III 8 521 5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
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1792 
ЙОДЕН монохлорид 
ТВЪРД 

8 C2 II 8 
 

1kg E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1793 
КИСЕЛ ИЗОПРОПИЛ 
ФОСФАТ 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1794 
ОЛОВЕН СУЛФАТ с 
най-малко 3% свободна 
киселина 

8 C2 II 8 591 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1796 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, 
СМЕС с най-малко 50% 
азотна киселина 

8 CO1 I 
8 

+5.1  
0 E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

1796 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, 
СМЕС с по-малко от 50% 
азотна киселина 

8 C1 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1798 ЦАРСКА ВОДА 8 COT ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

1799 
НОНИЛТРИХЛОРСИЛА
Н 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1800 
ОКТАДЕЦИЛТРИХЛОР
СИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1801 
ОКТИЛТРИХЛОРСИЛА
Н 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1802 

ПЕРХЛОРНА 
КИСЕЛИНА с по- малко 
от 50% 
(тегловни)киселина 

8 CO1 II 
8 

+5.1 
522 1 L E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

1803 
ФЕНОЛСУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1804 
ФЕНИЛТРИХЛОР- 
СИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1805 
ФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1806 
ФОСФОРЕН 
ПЕНТАХЛОРИД 

8 C2 II 8 
 

1kg E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1807 
ФОСФОРЕН 
ПЕНТОКСИД 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1808 
ФОСФОРЕН 
ТРИБРОМИД 

8 C1 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1809 
ФОСФОРЕН 
ТРИХЛОРИД 

6.1 TC3 I 
6.1 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1810 
ФОСФОРЕН 
ОКСИХЛОРИД 

6.1 TC3 I 
6.1 
+8 

354 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1811 
КАЛИЕВ ВОДОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, ТВЪРД 

8 CT2 II 
8 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

1812 
КАЛИЕВ ФЛУОРИД, 
ТВЪРД 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 В PP, EP 
    

0 
 

1813 
КАЛИЕВ ХИДРОКСИД, 
ТВЪРД 

8 C6 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1814 
КАЛИЕВ ХИДРОКСИД 
РАЗТВОР 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1814 
КАЛИЕВ ХИДРОКСИД 
РАЗТВОР 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1815 ПРОПИОНИЛ ХЛОРИД 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1816 
ПРОПИЛТРИХЛОР- 
СИЛАН 

8 CF1 II 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1817 
ПИРОСУЛФУРИЛ 
ХЛОРИД 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1818 
СИЛИЦИЕВ 
ТЕТРАХЛОРИД 

8 C1 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
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1819 
НАТРИЕВ АЛУМИНАТ 
РАЗТВОР 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1819 
НАТРИЕВ АЛУМИНАТ 
РАЗТВОР 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1823 
НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД, ТВЪРД 

8 C6 II 8 
 

1kg E2 T PP, EP 
    

0 
 

1824 
НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД РАЗТВОР 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

1824 
НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД РАЗТВОР 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1825 НАТРИЕВ ОКСИД 8 C6 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1826 

НИТРИРАЩА 
КИСЕЛИНА, СМЕС, 
ОТРАБОТЕНА, с най-
малко 50% азотна 
киселина 

8 CO1 I 
8 

+5.1 
113 0 E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

1826 

НИТРИРАЩА 
КИСЕЛИНА, СМЕС, 
ОТРАБОТЕНА, с по-
малко от 50% азотна 
киселина 

8 C1 II 8 113 1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1827 
КАЛАЕН ХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1828 СЕРНИ ХЛОРИДИ 8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1829 
СЕРЕН ТРИОКСИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

8 C1 I 8 623 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1830 
СЯРНА КИСЕЛИНА с 
най-малко 51% киселина 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
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1831 
СЯРНА КИСЕЛИНА, 
ДИМЯЩА 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
802 0 E0 T 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1832 
СЯРНА КИСЕЛИНА, 
ОТРАБОТЕНА 

8 C1 II 8 113 1 L E0 T PP, EP 
    

0 
 

1833 СЕРИСТА КИСЕЛИНА 8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1834 СУЛФУРИЛ ХЛОРИД 6.1 TC3 I 
6.1 
+8 

354 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1835 
ТЕТРАМЕТИЛ- 
АМОНИЕВ 
ХИДРОКСИД РАЗТВОР 

8 C7 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1835 
ТЕТРАМЕТИЛ- 
АМОНИЕВ 
ХИДРОКСИД РАЗТВОР 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1836 ТИОНИЛ ХЛОРИД 8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1837 
ТИОФОСФОРИЛ 
ХЛОРИД 

8 C1 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1838 
ТИТАНОВ 
ТЕТРАХЛОРИД 

6.1 TC3 I 
6.1 
+8 

354 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1839 
ТРИХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1840 
ЦИНКОВ ХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1841 
АЦЕТАЛДЕХИД 
АМОНЯК 

9 M11 III 9 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1843 
АМОНИЕВ ДИНИТРО-
o- КРЕЗОЛАТ, ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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1845 
Въглероден диоксид, 
твърд (сух лед) 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN – когато се използва като охлаждащо вещество, виж 5.5.3 

1846 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ТЕТРАХЛОРИД 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1847 

КАЛИЕВ СУЛФИД, 
ХИДРАТ с най-малко 
30% кристализационна 
вода 

8 C6 II 8 523 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1848 

ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА с не по-
малко от 10% и по-малко 
от 90% (тегловни) 
киселина 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

1849 
НАТРИЕВ СУЛФИД, 
ХИДРАТ с най-малко 
30% вода 

8 C6 II 8 523 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1851 
ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
221, 
601, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1851 
ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
221, 
601, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1854 
БАРИЕВИ СПЛАВИ, 
ПИРОФОРНИ 

4.2 S4 I 4.2 
 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1855 
КАЛЦИИ, ПИРОФОРЕН 
или КАЛЦИЕВИ 
СПЛАВИ, ПИРОФОРНИ 

4.2 S4 I 4.2 
 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1856 Парцали, омаслени 4.2 S2 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

1857 
Текстилни отпадъци, 
мокри 

4.2 S2 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 
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1858 
ХЕКСАФЛУОРПРОПИЛ
ЕН (ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
R 1216) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1859 
СИЛИЦИЕВ 
ТЕТРАФЛУОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1860 
ВИНИЛ ФЛУОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1862 ЕТИЛОВ КРОТОНАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1863 
АВИАЦИОННО 
ГОРИВО, ТУРБИНЕН 
ДВИГАТЕЛ 

3 F1 I 3 363 
500 
ml 

E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1863 

АВИАЦИОННО 
ГОРИВО, ТУРБИНЕН 
ДВИГАТЕЛ (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
363, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1863 

АВИАЦИОННО 
ГОРИВО, ТУРБИНЕН 
ДВИГАТЕЛ (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
363, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1863 
АВИАЦИОННО 
ГОРИВО, ТУРБИНЕН 
ДВИГАТЕЛ 

3 F1 III 3 363 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1865 n-ПРОПИЛ НИТРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1866 
РАЗТВОР НА СМОЛА, 
леснозапалим 

3 F1 I 3 
 

500 
ml 

E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1866 

РАЗТВОР НА СМОЛА, 
леснозапалим (налягане 
на парите при 50 °C 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1866 

РАЗТВОР НА СМОЛА, 
леснозапалим (налягане 
на парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1866 
РАЗТВОР НА СМОЛА, 
леснозапалим 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1866 

РАЗТВОР НА СМОЛА, 
леснозапалим (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1866 

РАЗТВОР НА СМОЛА, 
леснозапалим (с точка на 
запалване под 23 °C и 
вискозитет съгласно 
2.2.3.1.4) (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1868 ДЕКАБОРАН 4.1 FT2 II 
4.1 

+6.1 
802 1kg E0 

 
PP, EP 

    
2 

 

1869 

МАГНЕЗИИ или 
МАГНЕЗИЕВИ 
СПЛАВИ с най-малко 
50% магнезий на пелети, 
стружки или ленти 

4.1 F3 III 4.1 59 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
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1870 КАЛИЕВ БОРХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

1871 ТИТАНОВ ХИДРИД 4.1 F3 II 4.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

1872 ОЛОВЕН ДИОКСИД 5.1 OT2 III 
5.1 

+6.1 
802 5 kg E1 

 
PP, EP 

    
0 

 

1873 

ПЕРХЛОРНА 
КИСЕЛИНА с най- 
малко 50%, но не повече 
от 72% (тегловни) 
киселина 

5.1 OC1 I 
5.1 
+8 

60 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1884 БАРИЕВ ОКСИД 6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1885 БЕНЗИДИН 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

1886 БЕНЗИЛИДЕН ХЛОРИД 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1887 БРОМХЛОРМЕТАН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1888 ХЛОРОФОРМ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1889 ЦИАНОВ БРОМИД 6.1 TC2 I 
6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
 

1891 ЕТИЛБРОМИД 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1892 ЕТИЛДИХЛОРАРСИН 6.1 T3 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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1894 
ФЕНИЛ ЖИВАЧЕН 
ХИДРОКСИД 

6.1 T3 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1895 
ФЕНИЛ ЖИВАЧЕН 
НИТРАТ 

6.1 T3 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1897 ТЕТРАХЛОРЕТИЛЕН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1898 АЦЕТИЛ ЙОДИД 8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1902 
КИСЕЛ ДИИЗООКТИЛ 
ФОСФАТ 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1903 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, КОРОЗИВЕН, 
Н.У.К. 

8 C9 I 8 274 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1903 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, КОРОЗИВЕН, 
Н.У.К. 

8 C9 II 8 274 1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1903 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, КОРОЗИВЕН, 
Н.У.К. 

8 C9 III 8 274 5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1905 
СЕЛЕНОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C2 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1906 
РЕГЕНЕРИРАНА 
СЯРНА КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1907 
НАТРОНКАЛК с най-
малко 4% натриев 
хидроксид 

8 C6 III 8 62 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1908 
НАТРИЕВ ХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

8 C9 II 8 521 1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
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1908 
НАТРИЕВ ХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

8 C9 III 8 521 5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1910 КАЛЦИЕВ ОКСИД 8 C6 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

1911 ДИБОРАН 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1912 
МЕТИЛХЛОРИД И 
МЕТИЛЕН ХЛОРИД, 
СМЕС 

2 2F 
 

2.1 
228, 
662 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1913 
НЕОН, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 593 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1914 БУТИЛ ПРОПИОНАТИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1915 ЦИКЛОХЕКСАНОН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1916 
2,2'-
ДИХЛОРДИЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1917 
ЕТИЛ АКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1918 ИЗОПРОПИЛБЕНЗЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1919 
МЕТИЛ АКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1920 НОНАНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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1921 
ПРОПИЛЕНИМИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1922 ПИРОЛИДИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1923 
КАЛЦИЕВ ДИТИОНИТ 
(КАЛЦИЕВ 
ХИДРОСУЛФИТ) 

4.2 S4 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

1928 
МЕТИЛМАГНЕЗИЕВ 
БРОМИД В ЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

4.3 WF1 I 
4.3 
+3  

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

1929 
КАЛИЕВ ДИТИОНИТ 
(КАЛИЕВ 
ХИДРОСУЛФИТ) 

4.2 S4 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

1931 
ЦИНКОВ ДИТИОНИТ 
(ЦИНКОВ 
ХИДРОСУЛФИТ) 

9 M11 III 9 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1932 ЦИРКОНИЕВ СКРАП 4.2 S4 III 4.2 
524, 
592 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

1935 
ЦИАНИД, РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

6.1 T4 I 6.1 
274, 
525, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1935 
ЦИАНИД, РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

6.1 T4 II 6.1 
274, 
525, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1935 
ЦИАНИД, РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

6.1 T4 III 6.1 
274, 
525, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

1938 
БРОМОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
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1938 
БРОМОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

1939 
ФОСФОРЕН 
ОКСИБРОМИД 

8 C2 II 8 
 

1kg E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

1940 
ТИОГЛИКОЛОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

1941 
ДИБРОМ 
ДИФЛУОРМЕТАН 

9 M11 III 9 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

1942 

АМОНИЕВ НИТРАТ с 
не повече от 0,2% 
запалими вещества, 
включително всяко 
органично вещество, 
изчислено като въглерод, 
с изключение на примеси 
на всяко друго вещество 

5.1 O2 III 5.1 
306, 
611 

5 kg E1 В PP 
 

ST01,
CO02

, 
LO04 

HA09 
 

0 

CO02 и 
HA09 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

1944 

КИБРИТИ, 
БЕЗОПАСНИ (книжка, 
картичка или драсване по 
кутията) 

4.1 F1 III 4.1 293 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1945 
КИБРИТИ, С ВОСЪК 
'ВЕСТА' 

4.1 F1 III 4.1 293 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, 
задушаващи 

2 5A 
 

2.2 

190, 
327, 
344, 
625 

1 L E0 
 

PP VE04 
   

0 
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1950 АЕРОЗОЛИ, корозивни 2 5C 
 

2.2 
+8 

190, 
327, 
344, 
625 

1 L E0 
 

PP, EP VE04 
   

0 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, корозивни , 
окисляващи 

2 5 CO 
 

2.2 
+5.1 
+8 

190, 
327, 
344, 
625 

1 L E0 
 

PP, EP VE04 
   

0 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, 
леснозапалими 

2 5F 
 

2.1 

190, 
327, 
344, 
625 

1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01, 
VE04    

1 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, 
леснозапалими, 
корозивни 

2 5FC 
 

2.1 
+8 

190, 
327, 
344, 
625 

1 L E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01, 
VE04    

1 
 

1950 АЕРОЗОЛИ, окисляващи 2 50 
 

2.2 
+5.1 

190, 
327, 
344, 
625 

1 L E0 
 

PP VE04 
   

0 
 

1950 АЕРОЗОЛИ, токсични 2 5T 
 

2.2 
+6.1 

190, 
327, 
344, 
625 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 

VE02, 
VE04    

2 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, токсични, 
корозивни 

2 5TC 
 

2.2 
+6.1 
+8 

190, 
327, 
344, 
625 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 

VE02, 
VE04    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1950 
АЕРОЗОЛИ, токсични, 
леснозапалими 

2 5TF 
 

2.1 
+6.1 

190, 
327, 
344, 
625 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02, 
VE04 

   
2 

 

1950 
АЕРОЗОЛИ, токсични, 
леснозапалими, 
корозивни 

2 5TFC 
 

2.1 
+6.1 
+8 

190, 
327, 
344, 
625 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, токсични, 
окисляващи 

2 5TO 
 

2.2 
+5.1 
+6.1 

190, 
327, 
344, 
625 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 

VE02, 
VE04    

2 
 

1950 
АЕРОЗОЛИ, токсични, 
окисляващи, корозивни 

2 
5TO

C  

2.2 
+5.1 
+6.1 
+8 

190, 
327, 
344, 
625 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 

VE02, 
VE04    

2 
 

1951 
АРГОН, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 593 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1952 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД, СМЕС, с по-
малко от 9% етиленов 
оксид 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1953 

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 1TF 
 

2.3 
+2.1 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1954 
СГЪСТЕН ГАЗ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 IF 
 

2.1 
274, 
660, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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1955 
СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

2 IT 
 

2.3 274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1956 СГЪСТЕН ГАЗ, Н.У.К. 2 1A 
 

2.2 
274, 
655, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1957 ДЕУТЕРИИ,СГЪСТЕН 2 IF 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1958 

1,2-ДИХЛОР-1,1,2,2- 
ТЕТРАФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
114) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1959 
1,1-ДИФЛУОРЕТИЛЕН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
R1132a) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1961 
ЕТАН, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3F 
 

2.1 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1962 ЕТИЛЕН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1963 
ХЕЛИИ, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 593 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1964 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА 
ГАЗОВА СМЕС, 
СГЪСТЕНА, Н.У.К. 

2 IF 
 

2.1 
274, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1965 

ВЪГЛЕВОДОРОДНА 
ГАЗОВА СМЕС, 
ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. 
(ПРОПАН-БУТАН) 
например смеси A, A01, 
A02, A0, A1, B1, B2, B 
или C 

2 2F 
 

2.1 

274, 
583, 
660, 
662 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1966 
ВОДОРОД, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3F 
 

2.1 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1967 
ИНСЕКТИЦИДЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

2 2T 
 

2.3 274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1968 
ИНСЕКТИЦИДЕН ГАЗ, 
Н.У.К. 

2 2A 
 

2.2 
274, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1969 ИЗОБУТАН 2 2F 
 

2.1 
657, 
660, 
662 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1970 
КРИПТОН, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 593 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1971 

МЕТАН, СГЪСТЕН или 
ПРИРОДЕН ГАЗ, 
СГЪСТЕН с високо 
съдържание на метан 

2 IF 
 

2.1 
660, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1972 

МЕТАН, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН или 
ПРИРОДЕН ГАЗ, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН с високо 
съдържание на метан 

2 3F 
 

2.1 660 0 E0 Т 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1973 

ХЛОРДИФЛУОРМЕТА
Н И 
ХЛОРПЕНТАФЛУОРЕТ
АН, СМЕС с фиксирана 
точка на кипене, с 
приблизително 49% 
хлордифлуорметан 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
502) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1974 
ХЛОРДИФЛУОРБРОМ
МЕТАН (ОХЛАЖДАЩ 
ГАЗ R 12B1) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1975 

АЗОТЕН ОКСИД И 
ДИАЗОТЕН-
ТЕТРАОКСИД, СМЕС 
(АЗОТЕН ОКСИД И 
АЗОТЕН ДИОКСИД, 
СМЕС) 

2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

1976 
ОКТАФЛУОРЦИКЛОБУ
ТАН (ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
RC 318) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1977 
АЗОТ, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 
345, 
346, 
593 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1978 ПРОПАН 2 2F 
 

2.1 
657, 
660, 
662 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1982 
ТЕТРАФЛУОРМЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 14) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1983 

1-ХЛОР-2,2,2- 
ТРИФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
133a) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1984 
ТРИФЛУОРМЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 23) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

1986 
АЛКОХОЛИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1986 
АЛКОХОЛИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
274, 
802 

1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1986 
АЛКОХОЛИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 III 
3 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

1987 
АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
601, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1987 

АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
601, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1987 АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 3 F1 III 3 
274, 
601 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1988 
АЛДЕХИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1988 
АЛДЕХИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1988 
АЛДЕХИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 III 
3 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

1989 АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 3 F1 I 3 274 0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1989 
АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1989 

АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1989 АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1990 БЕНЗАЛДЕХИД 9 M11 III 9 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

1991 
ХЛОРОПРЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
274, 
802 

1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

3 FT1 III 
3 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

3 F1 I 3 274 0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
601, 
640C 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
601, 
640D 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

3 F1 III 3 
274, 
601, 
640E 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
274, 
601 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 III 3 
274, 
601 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

1994 
ЖЕЛЕЗЕН 
ПЕНТАКАРБОНИЛ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

1999 

КАТРАНИ, ТЕЧНИ, 
включително пътен 
асфалт и битумни 
петролни дестилати 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1999 

КАТРАНИ, ТЕЧНИ, 
включително пътен 
асфалт и битумни 
петролни дестилати 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 II 3 640D 5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

1999 

КАТРАНИ, ТЕЧНИ, 
включително пътен 
асфалт и битумни 
петролни дестилати 

3 F1 III 3 640E 5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1999 

КАТРАНИ, ТЕЧНИ,  
включително пътен 
асфалт и битумни 
петролни дестилати (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C повече от 110 kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

1999 

КАТРАНИ, ТЕЧНИ,  
включително пътен 
асфалт и битумни 
петролни дестилати (с 
точка на запалване под 
23 °C и вискозитет 
съгласно 2.2.3.1.4) 
(налягане на парите при 
50 °C не повече от 110 
kPa) 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2000 

ЦЕЛУЛОИД на блокове, 
пръти, рула, листове, 
тръби, и т.н., с 
изключение на отпадъци 

4.1 F1 III 4.1 502 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2001 
КОБАЛТОВИ 
НАФТЕНАТИ, НА 
ПРАХ 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2002 
ЦЕЛУЛОИДНИ 
ОТПАДЪЦИ 

4.2 S2 III 4.2 
526, 
592 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2004 МАГНЕЗИЕВ ДИАМИД 4.2 S4 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
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2006 

ПЛАСТМАСА, НА 
БАЗАТА НА 
НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ, 
Н.У.К. 

4.2 S2 III 4.2 
274, 
528 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2008 
ЦИРКОНИИ НА ПРАХ, 
СУХ 

4.2 S4 I 4.2 
524, 
540 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2008 
ЦИРКОНИИ НА ПРАХ, 
СУХ 

4.2 S4 II 4.2 
524, 
540 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

2008 
ЦИРКОНИИ НА ПРАХ, 
СУХ 

4.2 S4 III 4.2 
524, 
540 

0 E1 
 

PP 
    

0 
 

2009 
ЦИРКОНИИ, СУХ, 
готови листове, ленти 
или жици 

4.2 S4 III 4.2 
524, 
592 

0 E1 
 

PP 
    

0 
 

2010 МАГНЕЗИЕВ ХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2011 МАГНЕЗИЕВ ФОСФИД 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

2012 КАЛИЕВ ФОСФИД 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

2013 СТРОНЦИЕВ ФОСФИД 4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2014 

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР с не по-малко 
от 20%, но не повече от 
60% водороден пероксид 
(стабилизиран при 
необходимост) 

5.1 OC1 II 
5.1 
+8  

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

2015 

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР, 
СТАБИЛИЗИРАН с най-
малко 70% водороден 
пероксид 

5.1 OC1 I 
5.1 
+8 

640N 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2015 

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР, 
СТАБИЛИЗИРАН с 
повече от 60% водороден 
пероксид и не повече от 
70% водороден пероксид 

5.1 OC1 I 
5.1 
+8 

6400 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2016 

БОЕПРИПАСИ, 
ТОКСИЧНИ, 
НЕВЗРИВНИ без 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд, без 
запалител 

6.1 T2 
 

6.1 802 0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
 

2017 

БОЕПРИПАСИ, 
СЪЛЗОТВОРНИ, 
НЕВЗРИВНИ без 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд, без 
запалител 

6.1 TC2 
 

6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2018 
ХЛОРАНИЛИНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2019 
ХЛОРАНИЛИНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2020 
ХЛОРФЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 
205, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2021 ХЛОРФЕНОЛИ, ТЕЧНИ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2022 
КРЕЗИЛОВА 
КИСЕЛИНА 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2023 
ЕПИХЛОРХИДРИН 
(епоксидна смола) 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

279, 
802 

100 
ml 

E4 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2024 
ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T4 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2024 
ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T4 II 6.1 
43, 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2024 
ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T4 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2025 
ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 

43, 66, 
274, 

529, , 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2025 
ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 

43, 66, 
274, 
529, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2025 
ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 

43, 66, 
274, 
529, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2026 
ФЕНИЛЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2026 
ФЕНИЛЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2026 
ФЕНИЛЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2027 
НАТРИЕВ АРСЕНИТ, 
ТВЪРД 

6.1 T5 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2028 

БОМБИ, ДИМНИ, 
НЕВЗРИВНИ с 
КОРОЗИВНА течност, 
без иницииращ 
механизъм 

8 C11 II 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2029 
ХИДРАЗИН, 
АНХИДРИРАН 

8 CFT I 
8 +3 
+6.1 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2030 
ХИДРАЗИН ВОДЕН 
РАЗТВОР, с най-малко 
37% (тегловни) хидразин 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
530, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2030 
ХИДРАЗИН ВОДЕН 
РАЗТВОР, с най-малко 
37% (тегловни) хидразин 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
530, 
802 

1 L E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2030 
ХИДРАЗИН ВОДЕН 
РАЗТВОР, с най-малко 
37% (тегловни) хидразин 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
530, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2031 

АЗОТНА КИСЕЛИНА, 
различна от червена 
димяща, с най-малко 
70% азотна киселина 

8 CO1 I 
8 

+5.1  
0 E0 T PP, EP 

    
0 

 

2031 

АЗОТНА КИСЕЛИНА, 
различна от червена 
димяща, с най-малко 
65%, но не повече от 
70% азотна киселина 

8 CO1 II 
8 

+5.1  
1 L E2 T PP, EP 

    
0 

 

2031 

АЗОТНА КИСЕЛИНА, 
различна от червена 
димяща, с по-малко от 
65% азотна киселина 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

2032 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, 
ЧЕРВЕНА ДИМЯЩА 

8 COT I 
8 

+5.1 
+6.1 

802 0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2033 КАЛИЕВ ОКСИД 8 C6 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2034 
ВОДОРОД И МЕТАН, 
СМЕС, СГЪСТЕНА 

2 IF 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2035 
1,1,1-ТРИФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
143a) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2036 КСЕНОН 2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
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2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5A 
 

2.2 
191, 
303, 
344 

1 L E0 
 

PP 
    

0 
 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5F 
 

2.1 
191, 
303, 
344 

1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 50 
 

2.2 
+5.1 

191, 
303, 
344 

1 L E0 
 

PP 
    

0 
 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5T 
 

2.3 
303, 
344 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5TC 
 

2.3 
+8 

303, 
344 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5TF 
 

2.3 
+2.1 

303, 
344 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5TFC 
 

2.3 
+2.1 
+8 

303, 
344 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 5TO 
 

2.3 
+5.1 

303, 
344 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2037 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ГАЗ 
(ГАЗОВИ ГИЛЗИ) без 
пусково устройство, без 
презареждане 

2 
5TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

303, 
344 

120 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2038 
ДИНИТРОТОЛУЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2044 2,2-ДИМЕТИЛПРОПАН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2045 
ИЗОБУТИРАЛДЕХИД 
(ИЗОБУТИЛ АЛДЕХИД) 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2046 ЦИМОЛИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2047 ДИХЛОРПРОПЕНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2047 ДИХЛОРПРОПЕНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2048 
ДИЦИКЛОПЕНТАДИЕ
Н 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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2049 ДИЕТИЛБЕНЗЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2050 
ДИИЗОБУТИЛЕН, 
ИЗОМЕРНИ 
СЪЕДИНЕНИЯ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2051 
2-
ДИМЕТИЛАМИНОЕТА
НОЛ 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2052 ДИПЕНТЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2053 
МЕТИЛ ИЗОБУТИЛ 
КАРБИНОЛ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2054 МОРФОЛИН 8 CF1 I 8 +3 
 

0 E0 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2055 
СТИРОЛ МОНОМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2056 ТЕТРАХИДРОФУРАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2057 ТРИПРОПИЛЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2057 ТРИПРОПИЛЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2058 ВАЛЕРАЛДЕХИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2059 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с по-
малко от 12,6% азот, 
сухо вещество, и не 
повече от 55% 
нитроцелулоза 

3 D I 3 
198, 
531 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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2059 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с по-
малко от 12.6% азот, 
сухо вещество, и не 
повече от 55% 
нитроцелулоза (налягане 
на парите при 50 °C 
повече от 110 kPa) 

3 D II 3 
198, 
531, 
640C 

1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2059 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с по-
малко от 12.6% азот, 
сухо вещество, и не 
повече от 55% 
нитроцелулоза (налягане 
на парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 D II 3 
198, 
531, 
640D 

1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2059 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с по-
малко от 12.6% азот, 
сухо вещество, и не 
повече от 55% 
нитроцелулоза 

3 D III 3 
198, 
531 

5 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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2067 
ИЗКУСТВЕН ТОР НА 
БАЗАТА НА АМОНИЕВ 
НИТРАТ 

5.1 O2 III 5.1 186 5 kg E1 В PP 
 

CO02
, 

ST01, 
LO04 

HA09 
 

0 

CO02, 
LO04 и 
HA09 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2071 

Изкуствен тор на базата 
на амониев нитрат, 
еднородни смеси от 
азот/фосфат, азот/калий 
или от типа 
азот/фосфат/калий, 
съдържащ не повече от 
70% амониев нитрат и не 
повече от 0.4% общ 
запалим/органичен 
материал, изчислен като 
въглерод или с по- малко 
от 45% амониев нитрат и 
неограничен запалим 
материал 

9 M11 
  

186, 
193   

В PP 
 

CO02
, 

ST02 
HA09 

 
0 

Опасен 
само в 

насипно 
състояние 

или без 
опаковка. 

CО02, 
ST02 и 

HA09 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 
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2073 

АМОНЯЧЕН РАЗТВОР, 
относителна плътност 
по-малка от 0,880 при 15 
°C във вода, с повече от 
35%, но не повече от 
50% амоняк 

2 4A 
 

2.2 532 
120 
ml 

E0 
 

PP 
    

0 
 

2074 АКРИЛАМИД, ТВЪРД 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 T PP,EP 
    

0 
 

2075 
ХЛОРАЛ, 
АНХИДРИРАН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2076 КРЕЗОЛИ, ТЕЧНИ 6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2077 Алфа-НАФТИЛАМИН 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2078 
ТОЛУЕН 
ДИИЗОЦИАНАТ 

6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 T* 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

* само за 
2,4 

ТОЛУЕН 
ДИИЗОЦ
ИАНАТ 

2079 ДИЕТИЛЕНТРИАМИН 8 C7 II 8 
 

1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

2186 
ХЛОРОВОДОРОД, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3TC ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

2187 

ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 
 

120 
ml 

E1 T PP 
    

0 
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2188 АРСИН 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2189 ДИХЛОРСИЛАН 2 2TFC 
 

2.3 
+2.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2190 
КИСЛОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, 
СГЪСТЕН 

2 
1TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2191 СУЛФУРИЛ ФЛУОРИД 2 2T 
 

2.3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2192 ГЕРМАНИИ 2 2TF 
 

2.3 
+2.1 

632 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2193 
ХЕКСАФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
116) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

2194 
СЕЛЕНОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2195 
ТЕЛУРОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2196 
ВОЛФРАМОВ  
ХЕКСАФЛУОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2197 
ЙОДОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2198 
ФОСФОРЕН 
ПЕНТАФЛУОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2199 ФОСФИН 2 2TF 
 

2.3 
+2.1 

632 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2200 
ПРОПАДИЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2201 
ДИАЗОТЕН ОКСИД, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 30 
 

2.2 
+5.1  

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2202 
СЕЛЕНОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2203 СИЛАН 2 2F 
 

2.1 
632, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2204 КАРБОНИЛ СУЛФИД 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2205 АДИПОНИТРИЛ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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2206 

ИЗОЦИАНАТИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
РАЗТВОР НА 
ИЗОЦИАНАТ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
551, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2206 

ИЗОЦИАНАТИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
РАЗТВОР НА 
ИЗОЦИАНАТ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
274, 
551, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2208 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ СМЕС, 
СУХА с най-малко 10%, 
но не повече от 39% 
наличен хлор 

5.1 O2 III 5.1 314 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2209 
РАЗТВОР НА 
ФОРМАЛДЕХИД с най-
малко 25% формалдехид 

8 C9 III 8 533 5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2210 
МАНЕБ или ПРЕПАРАТ 
МАНЕБ с не по-малко от 
60% манеб 

4.2 SW III 
4.2 

+4.3 
273 0 E1 В 

PP, 
EX, A 

VE01, 
VE03   

IN01, 
IN03 

0 

VE03, 
IN01 и 
IN03 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 
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2211 

ПОЛИМЕРНИ 
ГРАНУЛИ, 
РАЗШИРЯЕМИ, 
отделящи леснозапалими 
пари 

9 M3 III няма 
207, 
633 

5 kg E1 В 
PP, 
EX, 

EP, A 

VE01, 
VE03   

IN01 0 

VE03 и 
IN01 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2212 

АМФИБОЛОВ АЗБЕСТ 
(амозит, тремолит, 
актинолит, антофилит, 
крокидолит) 

9 Ml II 9 
168, 
274, 
802 

1kg E0 
 

PP 
    

0 
 

2213 ПАРАФОРМАЛДЕХИД 4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2214 
ФТАЛОВ АНХИДРИД с 
най-малко 0,05% 
малеинов анхидрид 

8 C4 III 8 169 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2215 
МАЛЕИНОВ 
АНХИДРИД, 
РАЗТОПЕН 

8 C3 III 8 
 

0 E0 Т PP, EP 
    

0 
 

2215 
МАЛЕИНОВ 
АНХИДРИД 

8 C4 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2216 
Рибно брашно (рибни 
отпадъци), 
стабилизирани 

9 M11 
     

В PP 
    

0 
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2217 

КЮСПЕ (ОСТАТЪК ОТ 
ПРЕСОВАНЕ НА 
СЕМЕНА) с по- малко от 
1,5% масло и не повече 
от 11% влажност 

4.2 S2 III 4.2 
142, 
800 

0 E0 В PP 
   

IN01 0 

IN01 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2218 
АКРИЛОВА 
КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 Т 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2219 
АЛИЛГЛИЦИДИЛОВ 
ЕТЕР 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2222 АНИЗОЛ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2224 БЕНЗОНИТРИЛ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2225 
БЕНЗЕНСУЛФОНИЛ 
ХЛОРИД 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2226 БЕНЗОТРИХЛОРИД 8 C9 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2227 
n-БУТИЛ 
МЕТАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 Т 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2232 2-ХЛОРЕТАНАЛ 6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2233 ХЛОРАНИЗИДИНИ 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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2234 
ХЛОРБЕНЗОТРИФЛУО
РИДИ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2235 
ХЛОРБЕНЗИЛ 
ХЛОРИДИ, ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2236 
3-ХЛОР-4-МЕТИЛФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТ, ТЕЧЕН 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2237 
ХЛОРНИТРОАНИЛИН
И 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2238 ХЛОРТОЛУЕНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2239 
ХЛОРТОЛУИДИНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2240 
ХРОМОВА СЯРНА 
КИСЕЛИНА 

8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2241 ЦИКЛОХЕПТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2242 ЦИКЛОХЕПТЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2243 
ЦИКЛОХЕКСИЛ 
АЦЕТАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2244 ЦИКЛОПЕНТАНОЛ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2245 ЦИКЛОПЕНТАНОН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2246 ЦИКЛОПЕНТЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2247 n- ДЕКАН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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2248 ДИ- n -БУТИЛАМИН 8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2249 
ДИХЛОРДИМЕТИЛОВ 
ЕТЕР, СИМЕТРИЧЕН 

6.1 TF1 ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

2250 
ДИХЛОРФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2251 

БИЦИКЛО[2.2.1]ХЕПТА-
2,5- ДИЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН (2,5- 
НОРБОРНАДИЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН) 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2252 1,2-ДИМЕТОКСИЕТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2253 
N.N- 
ДИМЕТИЛАНИЛИН 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2254 КИБРИТИ, СИГНАЛНИ 4.1 F1 III 4.1 293 5 kg E0 
 

PP 
    

0 
 

2256 ЦИКЛОХЕКСЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2257 КАЛИЙ 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2258 
1,2-
ПРОПИЛЕНДИАМИН 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2259 
ТРИЕТИЛЕНТЕТРАМИ
Н 

8 C7 II 8 
 

1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

2260 ТРИПРОПИЛАМИН 3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2261 КСИЛЕНОЛИ, ТВЪРДИ 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2262 
ДИМЕТИЛКАРБАМОИ
Л ХЛОРИД 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
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2263 
ДИМЕТИЛ- 
ЦИКЛОХЕКСАНИ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2264 
NN-ДИМЕТИЛ- 
ЦИКЛОХЕКСИЛАМИН 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2265 
N,N-ДИМЕТИЛ- 
ФОРМАМИД 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2266 
ДИМЕТИЛ-N- 
ПРОПИЛАМИН 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2267 
ДИМЕТИЛ 
ТИОФОСФОРИЛ 
ХЛОРИД 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2269 
3,3'-
ИМИНОДИПРОПИЛАМ
ИН 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2270 

ЕТИЛАМИН, ВОДЕН 
РАЗТВОР с най-малко 
50%, но не повече от 
70% етиламин 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2271 ЕТИЛАМИЛКЕТОН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2272 N-ЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2273 2-ЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2274 
N-ЕТИЛ-N-
БЕНЗИЛАНИЛИН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2275 2-ЕТИЛБУТАНОЛ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2276 2-ЕТИЛХЕКСИЛАМИН 3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2277 
ЕТИЛ МЕТАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2278 n-ХЕПТЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2279 
ХЕКСАХЛОРБУТАДИЕ
Н 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2280 
ХЕКСАМЕТИЛЕН- 
ДИАМИН, ТВЪРД 

8 C8 III 8 
 

5 kg E1 T PP, EP 
    

0 
 

2281 
ХЕКСАМЕТИЛЕН 
ДИИЗОЦИАНАТ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2282 ХЕКСАНОЛИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2283 
ИЗОБУТИЛ 
МЕТАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2284 ИЗОБУТИРОНИТРИЛ 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2285 
ИЗОЦИАНАТБЕНЗО- 
ТРИФЛУОРИДИ 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2286 
ПЕНТАМЕТИЛХЕПТА
Н 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2287 ИЗОХЕПТЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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2288 ИЗОХЕКСЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2289 ИЗОФОРОНДИАМИН 8 C7 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2290 
ИЗОФОРОН 
ДИИЗОЦИАНАТ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2291 
ОЛОВНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
РАЗТВОРИМО, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 

199, 
274, 
535, 
802 

5 kg E1 В 
PP, EP, 

А     
0 

 

2293 
4-МЕТОКСИ-4- 
МЕТИЛПЕНТАН- 2-ОН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2294 N-МЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2295 МЕТИЛ ХЛОРАЦЕТАТ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2296 МЕТИЛЦИКЛОХЕКСАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2297 
МЕТИЛЦИКЛО-
ХЕКСАНОН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2298 
МЕТИЛЦИКЛО -
ПЕНТАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2299 
МЕТИЛ 
ДИХЛОРАЦЕТАТ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2300 
2-МЕТИЛ-5- 
ЕТИЛПИРИДИН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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2301 2-МЕТИЛФУРАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2302 5-МЕТИЛХЕКСАН-2-ОН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2303 ИЗОПРОПЕНИЛБЕНЗЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2304 
НАФТАЛИН, 
РАЗТОПЕН 

4.1 F2 III 4.1 536 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2305 
НИТРОБЕНЗЕН- 
СУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2306 
НИТРОБЕНЗОТРИФЛУ
ОРИДИ, ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2307 
3-НИТРО-4-ХЛОР- 
БЕНЗОТРИФЛУОРИД 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2308 
НИТРОЗИЛОВА СЯРНА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2309 ОКТАДИЕНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2310 ПЕНТАН-2,4-ДИОН 3 FT1 III 
3 

+6.1 
802 5 L E1 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2311 ФЕНЕТИДИНИ 6.1 T1 III 6.1 
279, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2312 ФЕНОЛ, РАЗТОПЕН 6.1 T1 II 6.1 802 0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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2313 ПИКОЛИНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2315 
ПОЛИХЛОРИРАНИ 
БИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ 

9 M2 II 9 
305, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2316 
НАТРИЕВОМЕДЕН 
ЦИАНИД, ТВЪРД 

6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2317 
РАЗТВОР НА 
НАТРИЕВОМЕДЕН 
ЦИАНИД 

6.1 T4 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2318 

НАТРИЕВ 
ХИДРОСУЛФИД с по- 
малко от 25% 
кристализационна вода 

4.2 S4 II 4.2 504 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

2319 
ТЕРПЕНОВИ 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
Н.У.К. 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2320 
ТЕТРАЕТИЛЕНПЕНТА
МИН 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2321 
ТРИХЛОРБЕНЗЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2322 ТРИХЛОРБУТЕН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2323 ТРИЕТИЛФОСФИТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2324 ТРИИЗОБУТИЛЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2325 
1,3,5-
ТРИМЕТИЛБЕНЗЕН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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2326 
ТРИМЕТИЛЦИКЛО- 
ХЕКСИЛАМИН 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2327 
ТРИМЕТИЛХЕКСА- 
МЕТИЛЕНДИАМИНИ 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2328 
ТРИМЕТИЛХЕКСАМЕТ
ИЛЕН ДИИЗОЦИАНАТ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2329 ТРИМЕТИЛФОСФИТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2330 УНДЕКАН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2331 
ЦИНКОВ ХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2332 
АЦЕТАЛДЕХИД 
ОКСИМ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2333 АЛИЛАЦЕТАТ 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2334 АЛИЛАМИН 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2335 АЛИЛЕТИЛОВ ЕТЕР 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2336 АЛИЛ-ФОРМИАТ 3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2337 ФЕНИЛ МЕРКАПТАН 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2338 БЕНЗОТРИФЛУОРИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2339 2-БРОМБУТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2340 
2-БРОМЕТИЛ ЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2341 
1-БРОМ-3-
МЕТИЛБУТАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2342 
БРОММЕТИЛ- 
ПРОПАНИ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2343 2-БРОМПЕНТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2344 БРОМПРОПАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2344 БРОМПРОПАНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2345 3-БРОМПРОПИН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2346 БУТАНДИОН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2347 БУТИЛ МЕРКАПТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2348 
БУТИЛАКРИЛАТИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2350 БУТИЛМЕТИЛОВ ЕТЕР 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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2351 БУТИЛНИТРИТИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2351 БУТИЛНИТРИТИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2352 
БУТИЛВИНИЛОВ 
ЕТЕР, СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2353 БУТИРИЛХЛОРИД 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2354 
ХЛОРМЕТИЛ ЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2356 2-ХЛОРПРОПАН 3 F1 I 3 
 

0 E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2357 ЦИКЛОХЕКСИЛАМИН 8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2358 ЦИКЛООКТАТЕТРЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2359 ДИАЛИЛАМИН 3 FTC II 
3 

+6.1 
+8 

802 1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2360 ДИАЛИЛЕТЕР 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2361 ДИИЗОБУТИЛАМИН 3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2362 1,1-ДИХЛОРЕТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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2363 ЕТИЛМЕРКАПТАН 3 F1 I 3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2364 n-ПРОПИЛБЕНЗЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2366 ДИЕТИЛКАРБОНАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2367 
Алфа-МЕТИЛ- 
ВАЛЕРАЛДЕХИД 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2368 Алфа-ПИНЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2370 1-ХЕКСЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2371 ИЗОПЕНТЕНИ 3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2372 
1,2-ДИ-
(ДИМЕТИЛАМИНО) 
ЕТАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2373 ДИЕТНОКСИМЕТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2374 
3,3-
ДИЕТОКСИПРОПЕН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2375 ДИЕТИЛ СУЛФИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2376 2,3-ДИХИДРОПИРАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2377 1,1-ДИМЕТОКСИЕТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2378 
2-ДИМЕТИЛАМИНО- 
АЦЕТОНИТРИЛ 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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2379 
1,3-
ДИМЕТИЛБУТИЛАМИ
Н 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2380 
ДИМЕТИЛДИЕТОКСИ- 
СИЛАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2381 ДИМЕТИЛ ДИСУЛФИД 3 FT1 II 
3 

+6.1  
1 L E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2382 
ДИМЕТИЛХИДРАЗИН, 
СИМЕТРИЧЕН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

2383 ДИПРОПИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2384 ДИ-n-ПРОПИЛ ЕТЕР 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2385 ЕТИЛ ИЗОБУТИРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2386 1-ЕТИЛПИПЕРИДИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2387 ФЛУОРБЕНЗЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2388 ФЛУОРТОЛУЕНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2389 ФУРАН 3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2390 2-ЙОДБУТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2391 ЙОДМЕТИЛПРОПАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2392 ЙОДПРОПАНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2393 ИЗОБУТИЛ ФОРМИАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2394 
ИЗОБУТИЛ 
ПРОПИОНАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2395 ИЗОБУТИРИЛХЛОРИД 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2396 
МЕТАКРИЛАЛДЕХИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

2397 3-МЕТИЛБУТАН-2-ОН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2398 
МЕТИЛ терт-БУТИЛ 
ЕТЕР 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2399 1-МЕТИЛПИПЕРИДИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2400 МЕТИЛ ИЗОВАЛЕРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2401 ПИПЕРИДИН 8 CF1 I 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2402 ПРОПАНТИОЛИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2403 
ИЗОПРОПЕНИЛ 
АЦЕТАТ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2404 ПРОПИОНИТРИЛ 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
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2405 ИЗОПРОПИЛ БУТИРАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2406 
ИЗОПРОПИЛ 
ИЗОБУТИРАТ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2407 
ИЗОПРОПИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

2409 
ИЗОПРОПИЛ 
ПРОПИОНАТ 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2410 
1,2,3,6-ТЕТРАХИДРО -
ПИРИДИН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2411 БУТИРОНИТРИЛ 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

2412 ТЕТРАХИДРОТИОФЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2413 
ТЕТРАПРОПИЛ 
ОРТОТИТАНАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2414 ТИОФЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2416 ТРИМЕТИЛБОРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2417 КАРБОНИЛ ФЛУОРИД 2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2418 
СЕРЕН 
ТЕТРАФЛУОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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2419 
БРОМТРИФЛУОРЕТИЛ
ЕН 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2420 ХЕКСАФЛУОРАЦЕТОН 2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 EO 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2421 АЗОТЕН ТРИОКСИД 2 
2TO

C 
ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

2422 
ОКТАФЛУОРОБУТ-2- 
ЕН(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
R1318) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

2424 
ОКТАФЛУОРПРОПАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
218) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

2426 

АМОНИЕВ НИТРАТ, 
ТЕЧЕН, горещ 
концентриран разтвор, в 
концентрация най-малко 
80%, но не повече от 
93% 

5.1 O1 
 

5.1 
252, 
644 

0 EO 
 

PP 
    

0 
 

2427 
КАЛИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

5.1 O1 II 5.1 
 

1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

2427 
КАЛИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

5.1 O1 III 5.1 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

2428 
НАТРИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

5.1 O1 II 5.1 
 

1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

2428 
НАТРИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

5.1 O1 III 5.1 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

2429 
КАЛЦИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

5.1 O1 II 5.1 
 

1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

2429 
КАЛЦИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

5.1 O1 III 5.1 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
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2430 

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 
(включително хомолози 
C-C12) 

8 C4 I 8 
 

0 EO 
 

PP,EP 
    

0 
 

2430 

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 
(включително хомолози 
C-C12) 

8 C4 II 8 
 

1kg E2 T PP,EP 
    

0 
 

2430 

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 
(включително хомолози 
C-C12) 

8 C4 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2431 АНИЗИДИНИ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2432 NN-ДИЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 
279, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2433 
ХЛОРНИТРОТОЛУЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2434 
ДИБЕНЗИЛ- 
ДИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 EO 
 

PP,EP 
    

0 
 

2435 
ЕТИЛФЕНИЛ- 
ДИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 EO 
 

PP,EP 
    

0 
 

2436 
ТИООЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2437 
МЕТИЛФЕНИЛ- 
ДИХЛОРСИЛАН 

8 C3 II 8 
 

0 EO 
 

PP,EP 
    

0 
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2438 
ТРИМЕТИЛАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2439 
НАТРИЕВ 
ВОДОРОДДИФЛУОРИ
Д 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2440 
КАЛАЕН ХЛОРИД 
ПЕНТАХИДРАТ 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2441 

ТИТАНОВ 
ТРИХЛОРИД, 
ПИРОФОРЕН или 
ТИТАНОВ 
ТРИХЛОРИД, СМЕС, 
ПИРОФОРНА 

4.2 SC4 I 
4.2 
+8 

537 0 EO 
 

PP,EP 
    

0 
 

2442 
ТРИХЛОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

8 C3 II 8 
 

0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2443 
ВАНАДИИ 
ОКСИТРИХЛОРИД 

8 C1 II 8 
 

1 L E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2444 
ВАНАДИИ 
ТЕТРАХЛОРИД 

8 C1 I 8 
 

0 EO 
 

PP,EP 
    

0 
 

2446 
НИТРОКРЕЗОЛИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2447 
ФОСФОР, БЯЛ, 
РАЗТОПЕН 

4.2 ST3 I 
4.2 

+6.1 
802 0 EO 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2448 СЯРА, РАЗТОПЕНА 4.1 F3 III 4.1 538 0 EO T PP 
    

0 
 

2451 АЗОТЕН ТРИФЛУОРИД 2 20 
 

2.2 
+5.1 

662 0 EO 
 

PP 
    

0 
 

2452 
ЕТИЛАЦЕТИЛЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F 
 

2.1 662 0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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2453 
ЕТИЛ ФЛУОРИД 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 161)

2 2F 
 

2.1 662 0 EO 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2454 
МЕТИЛ ФЛУОРИД 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 41) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2455 МЕТИЛ НИТРИТ 2 2A ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

2456 2-ХЛОРПРОПЕН 3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2457 2,3-ДИМЕТИЛБУТАН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2458 ХЕКСАДИЕНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2459 2-МЕТИЛ-1-БУТЕН 3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2460 2-МЕТИЛ-2-БУТЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2461 МЕТИЛПЕНТАДИЕН 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2463 АЛУМИНИЕВ ХИДРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2464 БЕРИЛИЕВ НИТРАТ 5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

2465 

ДИХЛОРИЗОЦИАНУ-
РОВА КИСЕЛИНА, 
СУХА или СОЛИ НА 
ДИХЛОРИЗОЦИАНУ-
РОВА КИСЕЛИНА 

5.1 O2 II 5.1 135 1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

2466 КАЛИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2468 
ТРИХЛОРИЗОЦИАНУ-
РОВА КИСЕЛИНА, 
СУХА 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
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2469 ЦИНКОВ БРОМАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2470 
ФЕНИЛАЦЕТОНИТРИЛ, 
ТЕЧЕН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2471 
ОСМИЕВ 
ТЕТРАОКСИД 

6.1 T5 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2473 НАТРИЕВ АРСАНИЛАТ 6.1 T3 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2474 ТИОФОСГЕН 6.1 T1 I 6.1 
279, 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2475 
ВАНАДИЕВ 
ТРИХЛОРИД 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2477 
МЕТИЛ 
ИЗОТИОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2478 

ИЗОЦИАНАТИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
ИЗОЦИАНАТ 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 

274, 
539, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2478 

ИЗОЦИАНАТИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. или 
ИЗОЦИАНАТ 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

3 FT1 III 
3 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2480 МЕТИЛ ИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2481 ЕТИЛ ИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2482 
n-ПРОПИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2483 
ИЗОПРОПИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2484 
терт-БУТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2485 n-БУТИЛ ИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2486 
ИЗОБУТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2487 ФЕНИЛ ИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2488 
ЦИКЛОХЕКСИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2490 
ДИХЛОРИЗОПРОПИЛ 
ЕТЕР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2491 
ЕТАНОЛАМИН или 
ЕТАНОЛАМИН 
РАЗТВОР 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

2493 
ХЕКСАМЕТИЛЕН -
ИМИН 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2495 ЙОДЕН пентафлуорид 5.1 OTC I 
5.1 

+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2496 
ПРОПИОНОВ 
АНХИДРИД 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

2498 
1,2,3,6- 
ТЕТРАХИДРОБЕНЗАЛ
ДЕХИД 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2501 
ТРИС (1-АЗИРИДИНИЛ)- 
ФОСФИНОКСИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2501 
ТРИС (1-АЗИРИДИНИЛ)- 
ФОСФИНОКСИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2502 ВАЛЕРИЛХЛОРИД 8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2503 
ЦИРКОНИЕВ 
ТЕТРАХЛОРИД 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2504 ТЕТРАБРОМЕТАН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2505 АМОНИЕВ ФЛУОРИД 6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 В PP,EP 
    

0 
 

2506 
АМОНИЕВО-
ВОДОРОДЕН СУЛФАТ 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 В PP,EP 
 

СО03 
  

0 

СО03 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2507 
ХЛОРПЛАТИНОВА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2508 
МОЛИБДЕНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2509 
КАЛИЕВО 
ВОДОРОДЕН СУЛФАТ 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 В PP,EP 
 

СО03 
  

0 

СО03се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2511 
2-ХЛОРПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2512 
АМИНОФЕНОЛИ (o-, 
m-, p-) 

6.1 T2 III 6.1 
279, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2513 БРОМАЦЕТИЛБРОМИД 8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2514 БРОМБЕНЗЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2515 БРОМОФОРМ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2516 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ТЕТРАБРОМИД 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2517 

1-ХЛОР-1,1-
ДИФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
142b) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2518 
1,5,9-
ЦИКЛОДОДЕКАТРИЕН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 Т 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2520 ЦИКЛООКТАДИЕНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2521 
ДИКЕТЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2522 
2-
ДИМЕТИЛАМИНОЕТИ
Л МЕТАКРИЛАТ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2524 ЕТИЛ ОРТОФОРМИАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2525 ЕТИЛОВ ОКСАЛАТ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2526 ФУРФУРИЛАМИН 3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2527 
ИЗОБУТИЛ АКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2528 
ИЗОБУТИЛ 
ИЗОБУТИРАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2529 
ИЗОБУТИРОВА 
КИСЕЛИНА 

3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2531 
МЕТАКРИЛОВА 
КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

2533 
МЕТИЛ 
ТРИХЛОРАЦЕТАТ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2534 МЕТИЛХЛОРСИЛАН 2 2TFC 
 

2.3 
+2.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2535 
4-МЕТИЛМОРФОЛИН 
(N- 
МЕТИЛМОРФОЛИН) 

3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2536 
МЕТИЛТЕТРАХИДРОФ
УРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2538 НИТРОНАФТАЛИН 4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2541 ТЕРПИНОЛЕН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2542 ТРИБУТИЛАМИН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2545 
ХАФНИИ НА ПРАХ, 
СУХ 

4.2 S4 I 4.2 540 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2545 
ХАФНИИ НА ПРАХ, 
СУХ 

4.2 S4 II 4.2 540 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

2545 
ХАФНИЙ НА ПРАХ, 
СУХ 

4.2 S4 III 4.2 540 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

2546 ТИТАН НА ПРАХ, СУХ 4.2 S4 I 4.2 540 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2546 ТИТАН НА ПРАХ, СУХ 4.2 S4 II 4.2 540 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

2546 ТИТАН НА ПРАХ, СУХ 4.2 S4 III 4.2 540 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

2547 НАТРИЕВ ПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2548 
ХЛОР 
ПЕНТАФЛУОРИД 

2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2552 
ХЕКСАФЛУОРАЦЕТОН 
ХИДРАТ, ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2554 МЕТИЛАЛИЛ-ХЛОРИД 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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2555 
НИТРОЦЕЛУЛОЗА С 
ВОДА (най- малко 25% 
(тегловни) вода) 

4.1 D II 4.1 541 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2556 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА С 
АЛКОХОЛ (най-малко 
25% (тегловни) алкохол, 
и не повече от 12,6% 
азот, сухо вещество) 

4.1 D II 4.1 541 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2557 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, с 
по-малко от 12,6% азот, 
сухо вещество, СМЕС, 
със или без 
ПЛАСТИФИКАТОР, със 
или без ПИГМЕНТ 

4.1 D II 4.1 
241, 
541 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2558 ЕПИ БРОМХИДРИН 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2560 2-МЕТИЛПЕНТАН-2-ОЛ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2561 3-МЕТИЛ-1-БУТЕН 3 F1 I 3 
 

0 E3 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2564 
ТРИХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

2564 
ТРИХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2565 
ДИЦИКЛОХЕКСИЛАМ
ИН 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2567 
НАТРИЕВ 
ПЕНТАХЛОРФЕНАТ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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2570 
КАДМИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ 

6.1 T5 I 6.1 
274, 
596, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2570 
КАДМИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ 

6.1 T5 II 6.1 
274, 
596, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2570 
КАДМИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
596, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2571 
АЛКИЛСЕРНИ 
КИСЕЛИНИ 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2572 ФЕНИЛХИДРАЗИН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2573 ТАЛИЕВ ХЛОРАТ 5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP,EP 

    
2 

 

2574 
ТРИКРЕЗИЛФОСФАТ с 
най-малко 3 % орто-
изомер 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2576 
ФОСФОРЕН 
ОКСИБРОМИД, 
РАЗТОПЕН 

8 C1 II 8 
 

0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2577 
ФЕНИЛАЦЕТИЛХЛОРИ
Д 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2578 
ФОСФОРЕН 
ТРИОКСИД 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2579 ПИПЕРАЗИН 8 C8 III 8 
 

5 kg E1 T PP,EP 
    

0 
 

2580 
АЛУМИНИЕВ 
БРОМИД, РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2581 
АЛУМИНИЕВ 
ХЛОРИД, РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
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2582 
ЖЕЛЕЗЕН 
ТРИХЛОРИД, РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2583 

АЛКИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ 
или АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ с 
най-малко 5% свободна 
сярна киселина 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2584 

АЛКИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТЕЧНИ 
или АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТЕЧНИ с 
най-малко 5% свободна 
сярна киселина 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2585 

АЛКИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ 
или АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ с 
по-малко от 5% свободна 
сярна киселина 

8 C4 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2586 

АЛКИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ 
или АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТВЪРДИ с 
по-малко от 5% свободна 
сярна киселина 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

2587 БЕНЗОХИНОН 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2588 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
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2588 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2588 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2589 ВИНИЛХЛОРАЦЕТАТ 6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2590 ХРИЗОТИЛОВ АЗБЕСТ 9 Ml III 9 
168, 
542, 
802 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2591 
КСЕНОН, 
ПРЕОХЛАДЕН ТЕЧЕН 

2 3A 
 

2.2 593 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

2599 

ХЛОРТРИФЛУОРМЕТА
Н и ТРИФЛУОРМЕТАН, 
АЗЕОТРОПНА СМЕС с 
приблизително 60% 
хлортрифлуорметан 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
503) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

2601 ЦИКЛОБУТАН 2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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2602 

ДИХЛОРДИФЛУОРМЕ
ТАН и 1,1- 
ДИФЛУОРЕТАН, 
АЗЕОТРОПНА СМЕС с 
приблизително 74% 
цихлордифлуорметан 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
500) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

2603 ЦИКЛОХЕПТАТРИЕН 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2604 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД 
ДИЕТИЛ- ЕТЕРАТ 

8 CF1 I 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2605 
МЕТОКСИМЕТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2606 
МЕТИЛ 
ОРТОСИЛИКАТ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2607 
АКРОЛЕИН ДИМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2608 НИТРОПРОПАНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2609 ТРИАЛИЛБОРАТ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2610 ТРИАЛИЛАМИН 3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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2611 
ПРОПИЛЕН 
ХЛОРХИДРИН 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2612 МЕТИЛПРОПИЛ ЕТЕР 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2614 
МЕТАЛИЛОВ 
АЛКОХОЛ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2615 ЕТИЛПРОПИЛ-ЕТЕР 3 F1 II 3 
 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

2616 ТРИИЗОПРОПИЛБОРАТ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2616 ТРИИЗОПРОПИЛБОРАТ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2617 
МЕТИЛЦИКЛО- 
ХЕКСАНОЛИ, 
леснозапалими 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2618 
ВИНИЛТОЛУОЛИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2619 
БЕНЗИЛДИМЕТИЛАМ
ИН 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2620 АМИЛБУТИРАТИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2621 
АЦЕТИЛМЕТИЛКАРБИ
НОЛ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2622 ГЛИЦИДАЛДЕХИД 3 FT1 II 
3 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2623 
ПОДПАЛКИ, ТВЪРДИ с 
леснозапалима течност 

4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
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2624 
МАГНЕЗИЕВ 
СИЛИЦИД 

4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2626 

ХЛОРОВОДОРОДНА 
(СОЛНА) КИСЕЛИНА, 
ВОДЕН РАЗТВОР с по-
малко от 10% солна 
киселина 

5.1 O1 II 5.1 613 1 L E0 
 

PP 
    

0 
 

2627 
НИТРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
103, 
274 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

2628 
КАЛИЕВ 
ФЛУОРАЦЕТАТ 

6.1 T2 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2629 
НАТРИЕВ 
ФЛУОРАЦЕТАТ 

6.1 T2 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2630 
СЕЛЕНАТИ или 
СЕЛЕНИТИ 

6.1 T5 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2642 
ФЛУОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

6.1 T2 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2643 МЕТИЛ-БРОМАЦЕТАТ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2644 МЕТИЛ-ЙОДИД 6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2645 ФЕНАЦИЛ-БРОМИД 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2646 
ХЕКСАХЛОРЦИКЛО- 
ПЕНТАДИЕН 

6.1 T1 I 6.1 
354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2647 МАЛОНОНИТРИЛ 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2648 1,2-ДИБРОМБУТАН-3-ОН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2649 1,3-ДИХЛОРАЦЕТОН 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2650 
1,1-ДИХЛОР-1-
НИТРОЕТАН 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2651 
4,4'-ДИАМИНОДИ -
ФЕНИЛМЕТАН 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 T PP,EP 
    

0 
 

2653 БЕНЗИЛЙОДИД 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2655 
КАЛИЕВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2656 ХИНОЛИН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2657 СЕЛЕНОВ ДИСУЛФИД 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2659 
НАТРИЕВ 
ХЛОРАЦЕТАТ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2660 
НИТРОТОЛУИДИНИ 
(МОНО) 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2661 ХЕКСАХЛОРАЦЕТОН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2664 ДИБРОММЕТАН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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2667 БУТИЛТОЛУЕНИ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2668 ХЛОРАЦЕТОНИТРИЛ 6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2669 
ХЛОРКРЕЗОЛИ 
РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2669 
ХЛОРКРЕЗОЛИ 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2670 ЦИАНУРХЛОРИД 8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2671 
АМИНОПИРИДИНИ (o-
, m-, p-) 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2672 

АМОНЯЧЕН РАЗТВОР, 
относителна плътност 
между 0,880 и 0,957 при 
15 °C във вода, с най- 
малко 10%, но не повече 
от 35% амоняк 

8 C5 III 8 543 5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

2673 
2-АМИНО-4- 
ХЛОРФЕНОЛ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2674 
НАТРИЕВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2676 СТИБИН 2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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2677 
РУБИДИЕВ 
ХИДРОКСИД, РАЗТВОР 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2677 
РУБИДИЕВ 
ХИДРОКСИД, РАЗТВОР 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2678 
РУБИДИЕВ 
ХИДРОКСИД 

8 C6 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2679 
ЛИТИЕВ ХИДРОКСИД, 
РАЗТВОР 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2679 
ЛИТИЕВ ХИДРОКСИД, 
РАЗТВОР 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2680 ЛИТИЕВ ХИДРОКСИД 8 C6 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2681 
ЦЕЗИЕВ ХИДРОКСИД, 
РАЗТВОР 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2681 
ЦЕЗИЕВ ХИДРОКСИД, 
РАЗТВОР 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2682 ЦЕЗИЕВ ХИДРОКСИД 8 C6 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2683 
АМОНИЕВ СУЛФИД 
РАЗТВОР 

8 CFT II 
8 +3 
+6.1 

802 1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

2684 
3-
ДИЕТИЛАМИНОПРОП
ИЛАМИН 

3 FC III 3 +8 
 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2685 
NN-ДИЕТИЛЕТИЛЕН- 
ДИАМИН 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2686 
2-ДИЕТИЛАМИНО- 
ЕТАНОЛ 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2687 
ДИЦИКЛОХЕКСИЛ- 
АМОНИЕВ НИТРИТ 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
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2688 
1-БРОМ-3- 
ХЛОРПРОПАН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2689 
ГЛИЦЕРОЛ алфа- 
МОНОХЛОРХИДРИН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2690 N,n-БУТИЛИМИДАЗОЛ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2691 
ФОСФОРЕН 
ПЕНТАБРОМИД 

8 C2 II 8 
 

1kg E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2692 БОРЕН ТРИБРОМИД 8 C1 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2693 
БИСУЛФИТИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

8 C1 III 8 274 5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2698 

ТЕТРАХИДРОФТАЛОВ
И АНХИДРИДИ с най-
малко 0,05% малеинов 
анхидрид 

8 C4 III 8 169 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2699 
ТРИФЛУОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

8 C3 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2705 1-ПЕНТОЛ 8 C9 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2707 ДИМЕТИЛДИОКСАНИ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2707 ДИМЕТИЛДИОКСАНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2709 БУТИЛБЕНЗЕНИ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2710 ДИПРОПИЛ КЕТОН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2713 АКРИДИН 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
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2714 ЦИНКОВ РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2715 
АЛУМИНИЕВ 
РЕЗИНАТ 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2716 1,4-БУТИНДИОЛ 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2717 КАМФОР, синтетичен 4.1 F1 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2719 БАРИЕВ БРОМАТ 5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP, EP 

    
2 

 

2720 ХРОМЕН НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2721 МЕДЕН ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

2722 ЛИТИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2723 МАГНЕЗИЕВ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
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2724 МАНГАНОВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2725 НИКЕЛОВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2726 НИКЕЛОВ НИТРИТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2727 ТАЛИЕВ НИТРАТ 6.1 TO2 II 
6.1 

+5.1 
802 500 g E4 

 
PP,EP 

    
2 
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2728 ЦИРКОНИЕВ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 В PP 
 

CO02, 
LO04   

0 

CO02 и 
LO04 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2729 ХЕКСАХЛОРБЕНЗЕН 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2730 
НИТРОАНИЗОЛИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 
279, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2732 
НИТРОБРОМБЕНЗЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2733 

АМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 

3 FC I 3 +8 
274, 
544 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2733 

АМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 

3 FC II 3 +8 
274, 
544 

1 L E2 Т 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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2733 

АМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 

3 FC III 3 +8 
274, 
544 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2734 

АМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
ПОЛИАМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

8 CF1 I 8 +3 274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2734 

АМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
ПОЛИАМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

8 CF1 II 8 +3 274 1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2735 

АМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ , 
Н.У.К. 

8 C7 I 8 274 0 E0 Т PP,EP 
    

0 
 

2735 

АМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ , 
Н.У.К. 

8 C7 II 8 274 1 L E2 Т PP,EP 
    

0 
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2735 

АМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ , 
Н.У.К. 

8 C7 III 8 274 5 L E1 Т PP,EP 
    

0 
 

2738 N-БУТИЛАНИЛИН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2739 БУТИРОВ АНХИДРИД 8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2740 
n-ПРОПИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2741 
БАРИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ с най- 
малко 22% наличен хлор 

5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
802 1kg E2 

 
PP,EP 

    
2 

 

2742 

ХЛОРФОРМИАТИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

6.1 TFC II 
6.1 
+3 
+8 

274, 
561, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2743 
n-БУТИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TFC II 
6.1 
+3 
+8 

802 
100 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2744 
ЦИКЛОБУТИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TFC II 
6.1 
+3 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2745 
ХЛОРМЕТИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2746 
ФЕНИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2747 
терт-
БУТИЛЦИКЛОХЕКСИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2748 
2-ЕТИЛХЕКСИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2749 ТЕТРАМЕТИЛСИЛАН 3 F1 I 3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2750 
1,3-
ДИХЛОРПРОПАНОЛ-2 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2751 
ДИЕТИЛТИО- 
ФОСФОРИЛХЛОРИД 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2752 
1,2-ЕПОКСИ-3- 
ЕТОКСИПРОПАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2753 
N-ЕТИЛБЕНЗИЛ- 
ТОЛУИДИНИ, ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2754 N-ЕТИЛТОЛУИДИНИ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2757 
КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2757 
КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2757 
КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2758 

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2758 

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2759 
АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2759 
АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2759 
АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2760 

АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2760 

АРСЕНОВ 
ЛЕСНОПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2761 
ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2761 
ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2761 
ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2762 

ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2762 

ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2763 
ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2763 
ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2763 
ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2764 

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2764 

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2771 
ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2771 
ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2771 
ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2772 

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2772 

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2775 
ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2775 
ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2775 
ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2776 

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2776 

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2777 
ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2777 
ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2777 
ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2778 

ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2778 

ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2779 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2779 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2779 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2780 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2780 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2781 
БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2781 
БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2781 
БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2782 

БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2782 

БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2783 
ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2783 
ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2783 
ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2784 

ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2784 

ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2785 4- ТИАПЕНТАНАЛ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2786 
КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2786 
КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2786 
КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2787 

КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2787 

КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не повече от 
23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2788 
КАЛАЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2788 
КАЛАЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
43, 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2788 
КАЛАЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2789 

ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
ЛЕДЕНА или ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР, 
повече от 80% (тегловни) 
киселина 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2790 

ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР, повече от 
50%, но не повече от 
80% (тегловни)киселина 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

2790 

ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР, повече от 
10% и по-малко от 50% 
(тегловни)киселина 

8 C3 III 8 
597, 
647 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2793 

ЖЕЛЕЗНИ СТРУЖКИ 
ОТ СВРЕДЛОВАНЕ, 
СТЪРГОТИНИ, 
СТРУЖКИ ОТ 
СТРУГОВАНЕ или 
ИЗРЕЗКИ под форма, 
податлива на 
самозагряване 

4.2 S4 III 4.2 592 0 E1 В PP 
 

LO02 
  

0 

LO02 се 
прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

2794 

БАТЕРИИ, МОКРИ, 
ПЪЛНИ С КИСЕЛИНА, 
зареждащи се 
(акумулаторни) 

8 C11 
 

8 
295, 
598 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2795 

БАТЕРИИ, МОКРИ, 
ПЪЛНИ С ОСНОВА, 
зареждащи се 
(акумулаторни) 

8 C11 
 

8 
295, 
598 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2796 

СЯРНА КИСЕЛИНА с 
по-малко от 51% 
киселина или 
ЕЛЕКТРОЛИТ, 
КИСЕЛИНА 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

2797 
ЕЛЕКТРОЛИТ, 
ОСНОВА 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
 

2798 
ФЕНИЛФОСФОРЕН 
ДИХЛОРИД 

8 C3 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

2799 
ФЕНИЛФОСФОРЕН 
ТЙОДИХЛОРИД 

8 C3 II 8 
 

1 L E0 
 

PP, EP 
    

0 
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2800 

БАТЕРИИ, МОКРИ, 
ХЕРМЕТИЧНИ, 
зареждащи се 
(акумулаторни) 

8 C11 
 

8 
238, 
295, 
598 

1 L E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2801 

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
или БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

8 C9 I 8 274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2801 

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
или БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

8 C9 II 8 274 1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2801 

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
или БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

8 C9 III 8 274 5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2802 МЕДЕН ХЛОРИД 8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2803 ГАЛИИ 8 C10 III 8 
 

5 kg E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2805 
ЛИТИЕВ ХИДРИД, 
РАЗТОПЕН ТВЪРД 

4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2806 ЛИТИЕВ НИТРИД 4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2807 
Намагнитизиран 
материал 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 
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2809 ЖИВАК 8 CT1 III 
8 

+6.1 
365 5 kg E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE02 
   

0 
 

2810 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 

274, 
315, 
614, 
802 

0 E5 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2810 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
614, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2810 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
274, 
614, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
274, 
614, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
274, 
614, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
274, 
614, 
802 

5 kg E1 T PP,EP 
    

0 
 

2812 Натриев алуминат, твърд 8 C6 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

2813 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
Н.У.К. 

4.3 W2 I 4.3 274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2813 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
Н.У.К. 

4.3 W2 II 4.3 274 500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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2813 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
Н.У.К. 

4.3 W2 III 4.3 274 1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2814 

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, С 
ВЪЗДЕЙСТВИЕ ВЪРХУ 
ХОРА 

6.2 I1 
 

6.2 
318, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2814 

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, С 
ВЪЗДЕЙСТВИЕ ВЪРХУ 
ХОРА, в преохладен 
втечнен азот 

6.2 I1 
 

6.2 
+2.2 

318, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2814 

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, С 
ВЪЗДЕЙСТВИЕ ВЪРХУ 
ХОРА (само животински 
материал) 

6.2 I1 
 

6.2 
318, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2815 
N-АМИНОЕТИЛ- 
ПИПЕРАЗИН 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

2817 

АМОНИЕВ 
ВОДОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E2 

 
PP,EP 

    
2 

 

2817 

АМОНИЕВ 
ВОДОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
802 5 L E1 

 
PP,EP 

    
0 

 

2818 
АМОНИЕВ 
ПОЛИСУЛФИД 
,РАЗТВОР 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E2 

 
PP, EP 

    
2 
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2818 
АМОНИЕВ 
ПОЛИСУЛФИД, 
РАЗТВОР 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
802 5 L E1 

 
PP, EP 

    
0 

 

2819 КИСЕЛ АМИЛФОСФАТ 8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2820 
БУТИРОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2821 ФЕНОЛ, РАЗТВОР 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2821 ФЕНОЛ, РАЗТВОР 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2822 2-ХЛОРПИРИДИН 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2823 
КРОТОНОВА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

8 C4 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2826 
ЕТИЛ 
ХЛОРТИОФОРМИАТ 

8 CF1 II 8 +3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2829 
КАПРОНОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

2830 
ЛИТИЕВ 
ФЕРОСИЛИЦИИ 

4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2831 1,1,1-ТРИХЛОРЕТАН 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2834 
ФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2835 
НАТРИЕВО-
АЛУМИНИЕВ ХИДРИД 

4.3 W2 II 4.3 
 

500 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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2837 
БИСУЛФАТИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2837 
БИСУЛФАТИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР 

8 C1 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2838 
ВИНИЛБУТИРАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2839 АЛДОЛ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2840 БУТИРАЛДОКСИМ 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2841 ДИ-n- АМИЛАМИН 3 FT1 III 
3 

+6.1 
802 5 L E1 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2842 НИТРОЕТАН 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2844 
КАЛЦИЕВ 
СИЛИКОМАНГАН 

4.3 W2 III 4.3 
 

1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2845 
ПИРОФОРНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 S1 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2846 
ПИРОФОРНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 S2 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2849 3-ХЛОРПРОПАНОЛ-1 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2850 ПРОПИЛЕН ТЕТРАМЕР 3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 
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2851 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД 
ДИХИДРАТ 

8 C1 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2852 

ДИПИКРИЛ СУЛФИД, 
ОВЛАЖНЕН с най-
малко 10% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 545 0 E0 
 

PP 
    

1 
 

2853 
МАГНЕЗИЕВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2854 
АМОНИЕВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2855 
ЦИНКОВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2856 
ФЛУОРСИЛИКАТИ, 
Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2857 

ХЛАДИЛНИ МАШИНИ, 
съдържащи незапалими, 
нетоксични газове или 
амонячни разтвори (ООН 
2672) 

2 6A 
 

2.2 119 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2858 

ЦИРКОНИИ, СУХ, 
навит проводник, готови 
метални листове, лента 
(по-тънки от 254 µm, но 
не по-тънки от 18 µm) 

4.1 F3 III 4.1 546 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2859 
АМОНИЕВ 
МЕТАВАНАДАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2861 
АМОНИЕВ 
ПОЛИВАНАДАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2862 
ВАНАДИЕВ 
ПЕНТОКСИД, 
неРАЗТОПЕН 

6.1 T5 III 6.1 
600, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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2863 
НАТРИЕВО-АМОНИЕВ 
ВАНАДАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2864 
КАЛИЕВ 
МЕТАВАНАДАТ 

6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2865 
ХИДРОКСИЛАМИН 
СУЛФАТ 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2869 
ТИТАНОВ 
ТРИХЛОРИД, СМЕС 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

2869 
ТИТАНОВ 
ТРИХЛОРИД, СМЕС 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2870 
АЛУМИНИЕВ 
БОРХИДРИД 

4.2 SW I 
4.2 

+4.3  
0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2870 
АЛУМИНИЕВ 
БОРХИДРИД В 
УСТРОЙСТВА 

4.2 SW I 
4.2 

+4.3  
0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2871 АНТИМОН НА ПРАХ 6.1 T5 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2872 
ДИБРОМХЛОРПРОПАН
И 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2872 
ДИБРОМХЛОРПРОПАН
И 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2873 
ДИБУТИЛАМИНОЕТА
НОЛ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2874 
ФУРФУРИЛОВ 
АЛКОХОЛ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2875 ХЕКСАХЛОРОФЕН 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2876 РЕЗОРЦИНОЛ 6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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2878 

ТИТАНОВА ГЪБА 
ГРАНУЛИ или 
ТИТАНОВА ГЪБА НА 
ПРАХ 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2879 
СЕЛЕНОВ 
ОКСИХЛОРИД 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
802 0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2880 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАН, или 
КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАН СМЕС, с 
най-малко 5,5%, но не 
повече от 16% вода 

5.1 O2 II 5.1 
314, 
322 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

2880 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАН, или 
КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАН СМЕС, с 
най-малко 5.5%, но не 
повече от 16% вода 

5.1 O2 III 5.1 314 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2881 
МЕТАЛЕН 
КАТАЛИЗАТОР, СУХ 

4.2 S4 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2881 
МЕТАЛЕН 
КАТАЛИЗАТОР, СУХ 

4.2 S4 II 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2881 
МЕТАЛЕН 
КАТАЛИЗАТОР, СУХ 

4.2 S4 III 4.2 274 0 E1 
 

PP 
    

0 
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2900 

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЗАСЯГАЩО само 
ЖИВОТНИ 

6.2 12 
 

6.2 
318, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2900 

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЗАСЯГАЩО само 
ЖИВОТНИ, в 
преохладен втечнен азот 

6.2 12 
 

6.2 
+2.2 

318, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2900 

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЗАСЯГАЩО само 
ЖИВОТНИ (само 
животински материал) 

6.2 12 
 

6.2 
318, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2901 БРОМХЛОРИД 2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

 
0 E0 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2902 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2902 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2902 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2903 

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К., точка на 
запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2903 

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К., точка на 
запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2903 

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К., точка на 
запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2904 
ХЛОРФЕНОЛАТИ, 
ТЕЧНИ или 
ФЕНОЛАТИ, ТЕЧНИ 

8 C9 III 8 
 

5 L E1 T * PP, EP 
    

0 

* прилага 
се само  за 
ФЕНОЛА

ТИ 

2905 
ХЛОРФЕНОЛАТИ, 
ТВЪРДИ или 
ФЕНОЛАТИ, ТВЪРДИ 

8 C10 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2907 

ИЗОСОРБИД 
ДИНИТРАТ, СМЕС с не 
по-малко от 60% лактоза, 
маноза, скорбяла или 
калциев хидрофосфат 

4.1 D II 4.1 127 0 E0 
 

PP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2908 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА - ПРАЗНА 
ОПАКОВКА 

7 
   

290 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2909 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА - 
ИЗДЕЛИЯ, 
ПРОИЗВЕДЕНИ ОТ 
ПРИРОДЕН УРАН или 
ОБЕДНЕН УРАН или 
ПРИРОДЕН ТОРИЙ 

7 
   

290 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2910 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА - 
ОГРАНИЧЕНО 
КОЛИЧЕСТВО 
МАТЕРИАЛ 

7 
   

290, 
368 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

2911 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА - 
ИНСТРУМЕНТИ или 
ИЗДЕЛИЯ 

7 
   

290 0 E0 
 

PP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2912 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ (LSA-I), 
неделящ се или делящ се 
- освободен 

7 
  

7X 
172, 
317, 
325 

0 E0 В PP 
   

RA01 2 
 

2913 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ПРЕДМЕТИ СЪС 
ЗАМЪРСЕНА 
ПОВЪРХНОСТ (SCO-I 
или SCO- II), неделящ се 
или делящ се - освободен 

7 
  

7X 
172, 
317, 
336 

0 E0 В PP 
   

RA02 2 
 

2915 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ТИП 
ПАКЕТ А, не специална 
форма, неделящ се или 
делящ се - освободен 

7 
  

7X 
172, 
317, 
325 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

2916 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ТИП 
ПАКЕТ B(U), неделящ се 
или целящ се - освободен 

7 
  

7X 

172, 
317, 
325, 
337 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

2917 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ТИП 
ПАКЕТ B(M), неделящ 
се или делящ се - 
освободен 

7 
  

7X 

172, 
317, 
325, 
337 

0 E0 
 

PP 
    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2919 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ПРЕВОЗВАН ПО 
СПЕЦИАЛНО 
СПОРАЗУМЕНИЕ, 
неделящ се или делящ се 
- освободен 

7 
  

7X 
172, 
325, 
317 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

2920 

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 

8 CF1 I 8 +3 274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2920 

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 

8 CF1 II 8 +3 274 1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2921 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

8 CF2 I 
8 

+4.1 
274 0 E0 

 
PP,EP 

    
1 

 

2921 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

8 CF2 II 
8 

+4.1 
274 1kg E2 

 
PP,EP 

    
1 

 

2922 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

8 CT1 I 
8 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2922 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
274, 
802 

1 L E2 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2922 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2923 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

8 CT2 I 
8 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP,EP 
    

2 
 

2923 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

8 CT2 II 
8 

+6.1 
274, 
802 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

2 
 

2923 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

8 CT2 III 
8 

+6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2924 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FC I 3 +8 274 0 E0 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2924 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FC II 3 +8 274 1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2924 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FC III 3 +8 274 5 L E1 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2925 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FC1 II 
4.1 
+8 

274 1kg E2 
 

PP,EP 
    

1 
 

2925 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FC1 III 
4.1 
+8 

274 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2926 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FT1 II 
4.1 

+6.1 
274, 
802 

1kg E2 
 

PP,EP 
    

2 
 

2926 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FT1 III 
4.1 

+6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

2927 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TC1 I 
6.1 
+8 

274, 
315, 
802 

0 E5 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2927 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

274, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2928 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 TC2 I 
6.1 
+8 

274, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

2928 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 TC2 II 
6.1 
+8 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

2929 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

274, 
315, 
802 

0 E5 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2929 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

274, 
802 

100 
ml 

E4 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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2930 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 TF3 I 
6.1 

+4.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

2930 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 TF3 II 
6.1 

+4.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2931 ВАНАДИЛ СУЛФАТ 6.1 T5 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

2933 
МЕТИЛ 2- 
ХЛОРПРОПИОНАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2934 
ИЗОПРОПИЛ 2- 
ХЛОРПРОПИОНАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2935 
ЕТИЛ 2- 
ХЛОРПРОПИОНАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2936 
ТИОМЛЕЧНА 
КИСЕЛИНА 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2937 
Алфа-
МЕТИЛБЕНЗИЛОВ 
АЛКОХОЛ, ТЕЧЕН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2940 

9-ФОСФАБИЦИКЛО- 
НОНАНИ 
(ЦИКЛООКТАДИЕН 
ФОСФИНИ) 

4.2 S2 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

2941 ФЛУОРАНИЛИНИ 6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2942 
2-
ТРИФЛУОРМЕТИЛАН
ИЛИН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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2943 
ТЕТРАХИДРОФУРФУР
ИЛ АМИН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

2945 N-МЕТИЛБУТИЛАМИН 3 FC II 3 +8 
 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2946 
2-АМИНО-5-
ДИЕТИЛАМИНОПЕНТ
АН 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

2947 
ИЗОПРОПИЛ 
ХЛОРАЦЕТАТ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

2948 
3-
ТРИФЛУОРМЕТИЛАН
ИЛИН 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2949 

НАТРИЕВ 
ХИДРОСУЛФИД, 
ХИДРАТИРАН с най-
малко 25% 
кристализационна вода 

8 C6 II 8 523 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

2950 

МАГНЕЗИИ, ГРАНУЛИ, 
С ПОКРИТИЕ, с 
големина на частиците 
най-малко 149 μm 

4.3 W2 III 4.3 
 

1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2956 
5-терт-БУТИЛ-2,4,6- 
ТРИНИТРО- ш-КСИЛОЛ 
(МУСКУСЕН КСИЛОЛ) 

4.1 SR1 III 4.1 638 5 kg E0 
 

PP 
    

0 
 

2965 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД 
ДИМЕТИЛ ЕТЕРАТ 

4.3 WFC I 
4.3 
+3 
+8 

 
0 E0 

 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

2966 ТИОГЛИКОЛ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2967 
СУЛФАМИНОВА 
КИСЕЛИНА 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

2968 

МАНЕБ, 
СТАБИЛИЗИРАН или 
ПРЕПАРАТ МАНЕБ, 
СТАБИЛИЗИРАН срещу 
САМОЗАГРЯВАНЕ 

4.3 W2 III 4.3 547 1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

2969 

РИЦИНОВИ ЗЪРНА или 
РИЦИНОВО БРАШНО 
или РИЦИНОВО 
КЮСПЕ или 
РИЦИНОВИ ЛЮСПИ 

9 M11 II 9 141 5 kg E2 В PP 
    

0 
 

2977 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, УРАН 
ХЕКСАФЛУОРИД, 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 
+8 

 
0 E0 

 
PP, ЕР 

    
2 

 

2978 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, УРАН 
ХЕКСАФЛУОРИД, 
неделящ се или делящ се 
- освободен 

7 
  

7X 
+8 

317 0 E0 
 

PP, ЕР 
   

RA01 2 
 

2983 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ПРОПИЛЕНОВ ОКСИД, 
СМЕС, не повече от 30% 
етиленов оксид 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
802 0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2984 

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР с не по-малко 
от 8%, но по-малко от 
20% водороден пероксид 
(стабилизиран при 
необходимост) 

5.1 O1 III 5.1 65 5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

2985 
ХЛОРСИЛАНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

3 FC II 3 +8 548 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2986 

ХЛОРСИЛАНИ, 
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

8 CF1 II 8 +3 548 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

2987 
ХЛОРСИЛАНИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

8 C3 II 8 548 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

2988 

ХЛОРСИЛАНИ, 
РЕАГИРАЩИ С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

4.3 WFC I 
4.3 
+3 
+8 

549 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

2989 
ОЛОВЕН ФОСФИТ, 
ДВУОСНОВЕН 

4.1 F3 II 4.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

2989 
ОЛОВЕН ФОСФИТ, 
ДВУОСНОВЕН 

4.1 F3 III 4.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

2990 
ЖИВОТОСПАСЯВАЩИ 
ПРИСПОСОБЛЕНИЯ, 
САМОНАДУВАЕМИ 

9 M5 
 

9 
296, 
635 

0 E0 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2991 

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2991 

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2991 

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2992 
КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2992 
КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2992 
КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2993 

АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2993 

АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2993 

АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2994 
АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2994 
АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2994 
АРСЕНОВ ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2995 

ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2995 

ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 
23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2995 

ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 
23 °C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2996 
ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2996 
ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2996 
ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2997 

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 
23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2997 

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 
23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

2997 

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

2998 
ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2998 
ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

2998 
ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 
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и
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3005 

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3005 

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3005 

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3006 
ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3006 
ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3006 
ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 
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рой
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уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3009 

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23°C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3009 

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3009 

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3010 
ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3010 
ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3010 
ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 
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рой
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он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
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к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3011 

ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3011 

ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3011 

ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3012 
ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3012 
ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3012 
ПЕСТИЦИД НА 
ЖИВАЧНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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разтоварването и 
превоза 
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рой
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и
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3013 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23°C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3013 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3013 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3014 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3014 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3014 

ПЕСТИЦИД СЪС 
ЗАМЕНЕН 
НИТРОФЕНОЛ, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3015 

БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3015 

БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23°C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3015 

БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3016 
БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3016 
БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 
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рой
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3016 
БИПИРИДИЛИЕВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3017 

ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23°C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3017 

ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3017 

ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23°C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3018 
ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3018 
ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3018 
ФОСФОРООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3019 

КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3019 

КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3019 

КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
точка на запалване 
повече от 23 C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3020 
КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3020 
КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3020 
КАЛАЕНООРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3021 

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К., 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3021 

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К., 
точка на запалване 
повече от 23 °C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3022 
1,2-БУТИЛЕН ОКСИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3023 
2-МЕТИЛ-2- 
ХЕПТАНТИОЛ 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3024 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване по-малко от 23 
°C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3024 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване по-малко от 
23 C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3025 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не по-малко от 
23 °C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3025 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не по-малко от 
23 °C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3025 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО,ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване не по-малко от 
23°C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3026 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3026 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3026 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3027 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО,ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3027 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО,ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3027 

ПЕСТИЦИД ОТ 
КУМАРИНОВО 
ПРОИЗВОДНО, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3028 

БАТЕРИИ, СУХИ, 
СЪДЪРЖАЩИ ТВЪРД 
КАЛИЕВ ХИДРОКСИД, 
зареждащи се 
(акумулаторни) 

8 C11 
 

8 
295, 
304, 
598 

2 kg E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

3048 
АЛУМИНИЕВ 
ФОСФИД ПЕСТИЦИД 

6.1 T7 I 6.1 
153, 
648, 
802 

0 E0 
 

PP,EP 
    

2 
 

3054 
ЦИКЛОХЕКСИЛ 
МЕРКАПТАН 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3055 
2-(2-АМИНОЕТОКСИ) 
ЕТАНОЛ 

8 C7 III 8 
 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3056 n-ХЕПТАЛДЕХИД 3 F1 III 3 
 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3057 
ТРИФЛУОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

2 2TC 
 

2.3 
+8  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3064 

НИТРОГЛИЦЕРИН, 
АЛКОХОЛЕН РАЗТВОР 
с повече от 1%, но не 
повече от 5% 
нитроглицерин 

3 D II 3 359 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3065 
АЛКОХОЛНИ 
НАПИТКИ, с най- малко 
70% (обемни) алкохол 

3 F1 II 3 
 

5 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3065 

АЛКОХОЛНИ 
НАПИТКИ, с най- малко 
24%, но не повече от 
70% (обемни) алкохол 

3 F1 III 3 
144, 
145, 
247 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3066 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

8 C9 II 8 
163, 
367 

1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3066 

БОЯ (включително боя, 
лак, емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

8 C9 III 8 
163, 
367 

5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3070 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ДИХЛОРДИФЛУОРМЕ
ТАН, СМЕС с по-малко 
от 12,5% етиленов оксид 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3071 

МЕРКАПТАНИ, 
ТЕЧНИ, ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ТОКСИЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3072 

ЖИВОТОСПАСЯВАЩИ 
ПРИСПОСОБЛЕНИЯ, 
НЕ 
САМОНАДУВАЕМИ, 
съдържащи опасни 
товари като оборудване 

9 M5 
 

9 
296, 
635 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3073 
ВИНИЛПИРИДИНИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

6.1 TFC II 
6.1 
+3 
+8 

802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3077 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО 
ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

9 M7 III 9 

274, 
335, 
375, 
601 

5 kg E1 
T* 

B** 
PP, 

A***     
0 

*Само в 
разтопено 
състояние 

**За 
превоз в 
насипно 

състояние 
виж 

7.1.4.1. 
***Само 

при 
превоз в 
насипно 

състояние
. 

3078 
ЦЕРИИ, стружки от 
струговане или пясъчен 
прах 

4.3 W2 II 4.3 550 500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3079 
МЕТАКРИЛНИТРИЛ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

354, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3080 

ИЗОЦИАНАТИ, 
ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или РАЗТВОР НА 
ИЗОЦИАНАТ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К.

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

274, 
551, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3082 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО 
ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

9 M6 III 9 

274, 
335, 
375, 
601 

5 L E1 T PP 
    

0 
 

3083 
ПЕРХЛОРИЛ 
ФЛУОРИД 

2 2TO 
 

2.3 
+5.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3084 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

8 CO2 I 
8 

+5.1 
274 0 E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

3084 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

8 CO2 II 
8 

+5.1 
274 1kg E2 

 
PP, EP 

    
0 

 

3085 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

5.1 OC2 I 
5.1 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

3085 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

5.1 OC2 II 
5.1 
+8 

274 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3085 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

5.1 OC2 III 
5.1 
+8 

274 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3086 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

6.1 TO2 I 
6.1 

+5.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3086 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

6.1 TO2 II 
6.1 

+5.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3087 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

5.1 OT2 I 
5.1 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP 
    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3087 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

5.1 OT2 II 
5.1 

+6.1 
274, 
802 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

2 
 

3087 
ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

5.1 OT2 III 
5.1 

+6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3088 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 S2 II 4.2 274 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3088 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 S2 III 4.2 274 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

3089 
МЕТАЛЕН ПРАХ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К.

4.1 F3 II 4.1 552 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

3089 
МЕТАЛЕН ПРАХ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, Н.У.К.

4.1 F3 III 4.1 552 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3090 

ЛИТИЕВО-МЕТАЛНИ 
БАТЕРИИ (включително 
батерии от литиева 
сплав) 

9 M4 
 

9 

188, 
230, 
310, 
376, 
377, 
636 

0 E0 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3091 

ЛИТИЕВО-МЕТАЛНИ 
БАТЕРИИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
ЛИТИЕВО- МЕТАЛНИ 
БАТЕРИИ, 
ОПАКОВАНИ С 
ОБОРУДВАНЕ 
(включително батерии от 
литиева сплав) 

9 M4 
 

9 

188, 
230, 
360, 
376, 
377, 
636 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3092 
1-МЕТОКСИ-2-
ПРОПАНОЛ 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3093 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К. 

8 CO1 I 
8 

+5.1 
274 0 E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

3093 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К. 

8 CO1 II 
8 

+5.1 
274 1 L E2 

 
PP, EP 

    
0 

 

3094 

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
Н.У.К. 

8 CW1 I 
8 

+4.3 
274 0 E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

3094 

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
Н.У.К. 

8 CW1 II 
8 

+4.3 
274 1 L E2 

 
PP, EP 

    
0 

 

3095 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

8 CS2 I 
8 

+4.2 
274 0 E0 

 
PP, EP 

    
0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3095 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

8 CS2 II 
8 

+4.2 
274 1kg E2 

 
PP, EP 

    
0 

 

3096 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

8 CW2 I 
8 

+4.3 
274 0 E0 

 
PP, EP 

    
0 

 

3096 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

8 CW2 II 
8 

+4.3 
274 1kg E2 

 
PP, EP 

    
0 

 

3097 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К. 

4.1 FO ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

3098 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

5.1 OC1 I 
5.1 
+8 

274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

3098 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

5.1 OC1 II 
5.1 
+8 

274 1 L E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3098 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

5.1 OC1 III 
5.1 
+8 

274 5 L E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3099 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

5.1 OT1 I 
5.1 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3099 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

5.1 OT1 II 
5.1 

+6.1 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3099 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

5.1 OT1 III 
5.1 

+6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3100 

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

5.1 OS ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

3101 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП B, 
ТЕЧЕН 

5.2 P1 
 

5.2 
+1 

122, 
181, , 
274 

25 ml E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA01, 
HA10  

3 
 

3102 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП B, 
ТВЪРД 

5.2 P1 
 

5.2 
+1 

122, 
181, 
274 

100 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA01, 
HA10  

3 
 

3103 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП С, 
ТЕЧЕН 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

25 ml E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3104 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП С, 
ТВЪРД 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

100 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3105 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП D, 
ТЕЧЕН 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

125 
ml 

E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3106 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП D, 
ТВЪРД 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

500 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3107 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП E, 
ТЕЧЕН 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

125 
ml 

E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3108 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП E, 
ТВЪРД 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

500 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3109 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП F, 
ТЕЧЕН 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

125 
ml 

E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3110 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП F, 
ТВЪРД 

5.2 P1 
 

5.2 
122, 
274 

500 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3111 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП B, 
ТЕЧЕН С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
+1 

122, 
181, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA01, 
HA10  

3 
 

3112 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП B, 
ТВЪРД С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
+1 

122, 
181, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA01, 
HA10  

3 
 

3113 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП С, 
ТЕЧЕН С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3114 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП С, 
ТВЪРД С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3115 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП D, 
ТЕЧЕН С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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3116 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП D, 
ТВЪРД С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3117 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП E, 
ТЕЧНОСТ С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3118 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП E, 
ТВЪРД С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3119 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП F, 
ТЕЧЕН С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3120 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП F, 
ТВЪРД С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

5.2 P2 
 

5.2 
122, 
274 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3121 

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

5.1 OW ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3122 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К. 

6.1 TOl I 
6.1 

+5.1 

274, 
315, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3122 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, Н.У.К. 

6.1 TOl II 
6.1 

+5.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3123 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С ВОДА, 
Н.У.К. 

6.1 TW1 I 
6.1 

+4.3 

274, 
315, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3123 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД ТИП F, 
ТЕЧЕН С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

6.1 TW1 II 
6.1 

+4.3 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3124 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

6.1 TS I 
6.1 

+4.2 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3124 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

6.1 TS II 
6.1 

+4.2 
274, 
802 

0 E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3125 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

6.1 TW2 I 
6.1 

+4.3 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3125 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

6.1 TW2 II 
6.1 

+4.3 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3126 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 SC2 II 
4.2 
+8 

274 0 E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3126 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 SC2 III 
4.2 
+8 

274 0 E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3127 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, Н.У.К 

4.2 SO ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

3128 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 ST2 II 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E2 
 

PP, EP 
    

2 
 

3128 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 ST2 III 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3129 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

4.3 WC1 I 
4.3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3129 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

4.3 WC1 II 
4.3 
+8 

274 
500 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3129 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

4.3 WC1 III 
4.3 
+8 

274 1 L E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3130 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

4.3 WT1 I 
4.3 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

3130 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

4.3 WT1 II 
4.3 

+6.1 
274, 
802 

500 
ml 

E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

2 
 

3130 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
Н.У.К. 

4.3 WT1 III 
4.3 

+6.1 
274, 
802 

1 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02  

HA08 
 

0 
 

3131 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

4.3 WC2 I 
4.3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3131 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

4.3 WC2 II 
4.3 
+8 

274 500 g E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3131 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

4.3 WC2 III 
4.3 
+8 

274 1kg E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3132 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

4.3 WF2 I 
4.3 

+4.1 
274 0 E0 

 
PP,EX,

A 
VE01 

 
HA08 

 
1 

 

3132 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

4.3 WF2 II 
4.3 

+4.1 
274 500 g E2 

 
PP,EX,

A 
VE01 

 
HA08 

 
1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3132 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

4.3 WF2 III 
4.3 

+4.1 
274 1kg E1 

 
PP,EX,

A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3133 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WO ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

3134 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

4.3 WT2 I 
4.3 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01 
 

HA08 
 

2 
 

3134 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

4.3 WT2 II 
4.3 

+6.1 
274, 
802 

500 g E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01 
 

HA08 
 

2 
 

3134 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

4.3 WT2 III 
4.3 

+6.1 
274, 
802 

1kg E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3135 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WS I 
4.3 

+4.2 
274 0 E0 

 
PP,EX,

A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3135 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WS II 
4.3 

+4.2 
274 0 E2 

 
PP,EX,

A 
VE01 

 
HA08 

 
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3135 

РЕАГИРАЩО С ВОДА 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WS III 
4.3 

+4.2 
274 0 E1 

 
PP,EX,

A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3136 
ТРИФЛУОРМЕТАН, 
ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН 

2 3A 
 

2.2 593 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3137 

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

5.1 OF ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 

3138 

ЕТИЛЕН, АЦЕТИЛЕН И 
ПРОПИЛЕН, СМЕС, 
ПРЕОХЛАДЕНА, 
ВТЕЧНЕНА, съдържаща 
най-малко 71,5% 
ЕТИЛЕН с по-малко от 
22,5% ацетилен и не 
повече от 6% 
ПРОПИЛЕН 

2 3F 
 

2.1 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3139 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

5.1 O1 I 5.1 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3139 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 274 1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

3139 
ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 274 5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

3140 

АЛКАЛОИДИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. или 
АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3140 

АЛКАЛОИДИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. или 
АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
43, 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3140 

АЛКАЛОИДИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. или 
АЛКАЛОИДНИ СОЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3141 

АНТИМОНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
НЕОРГАНИЧНО, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

6.1 T4 III 6.1 

45, 
274, 
512, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3142 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3142 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3142 
ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3143 

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3143 

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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3143 

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. или 
БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3144 

НИКОТИНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. или 
НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3144 

НИКОТИНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. или 
НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
43, 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3144 

НИКОТИНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. или 
НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3145 

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(включително хомолози 
C2-C12) 

8 C3 I 8 
 

0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

3145 

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(включително хомолози 
C2-C12) 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP, EP 
    

0 
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превоза 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3145 

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(включително хомолози 
C2-C12) 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP, EP 
    

0 
 

3146 
КАЛАЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3146 
КАЛАЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3146 
КАЛАЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3147 

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
или БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

8 C10 I 8 274 0 E0 
 

PP, EP 
    

0 
 

3147 

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
или БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

8 C10 II 8 274 1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3147 

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 
или БАГРИЛО, 
МЕЖДИННО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

8 C10 III 8 274 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3148 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

4.3 W1 I 4.3 274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 
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рой
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и
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и
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3148 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

4.3 W1 II 4.3 274 
500 
ml 

E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3148 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

4.3 W1 III 4.3 274 1 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3149 

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД И 
ПЕРОКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, СМЕС с 
киселина(и), вода и не 
повече от 5% 
ПЕРОКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

5.1 OC1 II 
5.1 
+8 

196, 
553 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3150 

УСТРОЙСТВА, 
МАЛКИ, 
ЗАДВИЖВАНИ С 
ВЪГЛЕВОДОРОДЕН 
ГАЗ или ПЪЛНИТЕЛИ С 
ВЪГЛЕВОДОРОДЕН 
ГАЗ ЗА МАЛКИ 
УСТРОЙСТВА, с 
пусково устройство 

2 6F 
 

2.1 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3151 

ПОЛИХАЛОГЕНИРАН
И БИФЕНИЛИ, ТЕЧНИ 
или 
ПОЛИХАЛОГЕНИРАН
И ТЕРФЕНИЛИ, ТЕЧНИ 

9 M2 II 9 
203, 
305, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
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Б
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3152 

ПОЛИХАЛОГЕНИРАН
И БИФЕНИЛИ, ТВЪРДИ 
или 
ПОЛИХАЛОГЕНИРАН
И ТЕРФЕНИЛИ, 
ТВЪРДИ 

9 M2 II 9 
203, 
305, 
802 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3153 
ПЕРФЛУОР(МЕТИЛ 
ВИНИЛ ЕТЕР) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3154 
ПЕРФЛУОР(ЕТИЛ 
ВИНИЛ ЕТЕР) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3155 ПЕНТАХЛОРФЕНОЛ 6.1 T2 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3156 
СГЪСТЕН ГАЗ, 
ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 

2 10 
 

2.2 
+5.1 

274, 
655, 
662 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3157 
ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 

2 20 
 

2.2 
+5.1 

274, 
662 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3158 
ГАЗ, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН, Н.У.К. 

2 3A 
 

2.2 
274, 
593 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3159 
1,1,1,2-ТЕТРАФЛУОР 
ЕТАН (ОХЛАЖДАЩ ГАЗ 
R134a) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3160 

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 2TF 
 

2.3 
+2.1 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3161 
ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 2F 
 

2.1 
274, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3162 
ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

2 2T 
 

2.3 274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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превоза 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3163 ВТЕЧНЕН ГАЗ, Н.У.К. 2 2A 
 

2.2 
274, 
662 

120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3164 

ИЗДЕЛИЯ, ПОД 
НАЛЯГАНЕ 
ХЕРМЕТИЧНИ, 
ПНЕВМАТИЧНИ или 
ХИДРАВЛИЧНИ 
(съдържащи незапалим 
газ) 

2 6A 
 

2.2 
283, 
371, 
594 

120 
ml 

E0 
 

PP 
    

0 
 

3165 

ЦИСТЕРНА С ГОРИВО 
ЗА САМОЛЕТНА 
ХИДРОСТАНЦИЯ 
(съдържаща смес от 
безводен хидразин и 
метилхидразин) (гориво 
M86) 

3 FTC I 
3 

+6.1 
+8 

802 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3166 

Двигател, с вътрешно 
горене или превозно 
средство, задвижвано със 
леснозапалим газ или 
превозно средство, 
задвижвано със 
леснозапалима течност, 
или двигатели 
задвижвани с горивни 
клетки, съдържащи лесно 
запалим газ или 
двигатели задвижвани с 
горивни клетки 
съдържащи 
леснозапалими течности 
или превозно средство 
задвижвано с горивни 
клетки, съдържащи 
леснозапалим газ или 
превозно средство 
задвижвано с горивни 
клетки, съдържащи лесно 
запалима тчност 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

3167 

ГАЗОВА МОСТРА, 
НЕХЕРМЕТИЗИРАНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К., под форма 
различна от охладена 
течност 

2 7F 
 

2.1 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3168 

ГАЗОВА МОСТРА, 
НЕХЕРМЕТИЗИРАНА, 
ТОКСИЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К., под форма 
различна от охладена 
течност 

2 7TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3169 

ГАЗОВА МОСТРА, 
НЕХЕРМЕТИЗИРАНА, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К., под 
форма различна от 
охладена течност 

2 7T 
 

2.3 
 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3170 

СТРАНИЧНИ 
ПРОДУКТИ ОТ 
ТОПЕНЕ НА 
АЛУМИНИЙ или 
СТРАНИЧНИ 
ПРОДУКТИ ОТ 
ПРЕТОПЯВАНЕ НА 
АЛУМИНИЙ 

4.3 W2 II 4.3 244 500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3170 

СТРАНИЧНИ 
ПРОДУКТИ ОТ 
ТОПЕНЕ НА 
АЛУМИНИЙ или 
СТРАНИЧНИ 
ПРОДУКТИ ОТ 
ПРЕТОПЯВАНЕ НА 
АЛУМИНИЙ 

4.3 W2 III 4.3 244 1kg E1 В 
PP, 

EX, A 
VE01, 
VE03 

LO03 
HA07, 
HA 08 

IN01, 
IN02, 
IN03 

0 

VE03, 
LO03, 
HA07, 
IN01. 

IN02 и 
IN03 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

3171 

Задвижвано с батерии 
превозно средство или 
задвижвано с батерии 
оборудване 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN, виж също Специално Разпореждане 240, в 3.3 

3172 

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ 
ИЗТОЧНИЦИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
210, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3172 

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ 
ИЗТОЧНИЦИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
210, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3172 

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ 
ИЗТОЧНИЦИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
210, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3174 ТИТАНОВ ДИСУЛФИД 4.2 S4 III 4.2 
 

0 E1 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3175 

ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА 
или смеси от твърди 
вещества (например 
препарати и отпадъци), 
СЪДЪРЖАЩИ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. с 
точка на запалване не 
повече от 60 °C 

4.1 F1 II 4.1 

216, 
274, 
601, 
800 

1kg E2 В 
PP, 

EX, A 
VE01, 
VE03   

IN01, 
IN02 

1 

VE03, 
IN01 и 
IN02 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

3175 

ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА, 
СЪДЪРЖАЩИ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, 
РАЗТОПЕНИ, с точка на 
запалване не повече от 
60 °C (ДИАЛКИЛ- (C12-
C18 l-ДИМЕТИЛ-
АМОНИЕВ и 2-
ПРОПАНОЛ) 

4.1 F1 II 4.1 

216, 
274, 
601, 
800 

1kg E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01, 
VE03   

IN01, 
IN02 

1 

VE03, 
IN01 и 
IN02 се 

прилагат 
само при 
превоз на 

това 
вещество 
насипно 
или без 

опаковка 

3176 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
РАЗТОПЕНО, Н.У.К. 

4.1 F2 II 4.1 274 0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3176 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
РАЗТОПЕНО, Н.У.К. 

4.1 F2 III 4.1 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3178 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 F3 II 4.1 274 1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

3178 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 F3 III 4.1 274 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3179 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FT2 II 
4.1 

+6.1 
274, 
802 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

2 
 

3179 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FT2 III 
4.1 

+6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3180 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FC2 II 
4.1 
+8 

274 1kg E2 
 

PP, EP 
    

1 
 

3180 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.1 FC2 III 
4.1 
+8 

274 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3181 

МЕТАЛНИ СОЛИ НА 
ОРГАНИЧНИ 
СЪЕДИНЕНИЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

4.1 F3 II 4.1 274 1kg E2 
 

PP 
    

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3181 

МЕТАЛНИ СОЛИ НА 
ОРГАНИЧНИ 
СЪЕДИНЕНИЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

4.1 F3 III 4.1 274 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3182 
МЕТАЛНИ ХИДРИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

4.1 F3 II 4.1 
274, 
554 

1kg E2 
 

PP 
    

1 
 

3182 
МЕТАЛНИ ХИДРИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

4.1 F3 III 4.1 
274, 
554 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3183 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 S1 II 4.2 274 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3183 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 S1 III 4.2 274 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

3184 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 ST1 II 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E2 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3184 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 ST1 III 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3185 

САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 SC1 II 
4.2 
+8 

274 0 E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3185 

САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 SC1 III 
4.2 
+8 

274 0 E1 
 

PP, EP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3186 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 S3 II 4.2 274 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3186 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 S3 III 4.2 274 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

3187 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 ST3 II 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E2 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3187 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 ST3 III 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3188 

САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 SC3 II 
4.2 
+8 

274 0 E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3188 

САМОЗАГРЯВАЩА СЕ 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 SC3 III 
4.2 
+8 

274 0 E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3189 
МЕТАЛЕН ПРАХ, 
САМОЗАГРЯВАЩ СЕ, 
Н.У.К. 

4.2 S4 II 4.2 
274, 
555 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3189 
МЕТАЛЕН ПРАХ, 
САМОЗАГРЯВАЩ СЕ, 
Н.У.К. 

4.2 S4 III 4.2 
274, 
555 

0 E1 
 

PP 
    

0 
 

3190 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 S4 II 4.2 274 0 E2 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3190 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 S4 III 4.2 274 0 E1 В PP 
    

0 
 

3191 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 ST4 II 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E2 
 

PP,EP 
    

2 
 

3191 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 ST4 III 
4.2 

+6.1 
274, 
802 

0 E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3192 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 SC4 II 
4.2 
+8 

274 0 E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3192 

САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 SC4 III 
4.2 
+8 

274 0 E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3194 
ПИРОФОРНА 
ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

4.2 S3 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3200 
ПИРОФОРНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

4.2 S4 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3205 
АЛКОХОЛАТИ НА 
АЛКАЛОЗЕМНИ 
МЕТАЛИ, Н.У.К. 

4.2 S4 II 4.2 
183, 
274 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3205 
АЛКОХОЛАТИ НА 
АЛКАЛОЗЕМНИ 
МЕТАЛИ , Н.У.К. 

4.2 S4 III 4.2 
183, 
274 

0 E1 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3206 

АЛКОХОЛАТИ НА 
АЛКАЛНИ МЕТАЛИ, 
САМОЗАГРЯВАЩИ СЕ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

4.2 SC4 II 
4.2 
+8 

182, 
274 

0 E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3206 

АЛКОХОЛАТИ НА 
АЛКАЛНИ МЕТАЛИ, 
САМОЗАГРЯВАЩИ СЕ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

4.2 SC4 III 
4.2 
+8 

183, 
274 

0 E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3208 
МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

4.3 W2 I 4.3 
274, 
557 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3208 
МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

4.3 W2 II 4.3 
274, 
557 

500 g E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3208 
МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
Н.У.К. 

4.3 W2 III 4.3 
274, 
557 

1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3209 

МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WS I 
4.3 

+4.2 
274, 
558 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3209 

МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WS II 
4.3 

+4.2 
274, 
558 

0 E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3209 

МЕТАЛНО ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ, 
Н.У.К. 

4.3 WS III 
4.3 

+4.2 
274, 
558 

0 E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3210 
ХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 
274, 
351 

1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

3210 
ХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 
274, 
351 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

3211 
ПЕРХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 
 

1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

3211 
ПЕРХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

3212 
ХИПОХЛОРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 II 5.1 
274, 
349 

1kg E2 
 

TT 
    

0 
 

3213 
БРОМАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 
274, 
350 

1 L E2 
 

TT 
    

0 
 

3213 
БРОМАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 
274, 
350 

5 L E1 
 

TT 
    

0 
 

3214 
ПЕРМАНГАНАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 
274, 
353 

1 L E2 
 

TT 
    

0 
 

3215 
ПЕРСУЛФАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, Н.У.К. 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

TT 
    

0 
 

3216 

ПЕРСУЛФАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 
 

5 L E1 
 

TT 
    

0 
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3218 
НИТРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 
270, 
511 

1 L E2 
 

TT 
    

0 
 

3218 
НИТРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 
270, 
511 

5 L E1 
 

TT 
    

0 
 

3219 
НИТРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 II 5.1 
103, 
274 

1 L E2 
 

TT 
    

0 
 

3219 
НИТРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, ВОДЕН 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

5.1 O1 III 5.1 
103, 
274 

5 L E1 
 

TT 
    

0 
 

3220 
ПЕНТАФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
125) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

TT 
    

0 
 

3221 
САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП B 

4.1 SR1 
 

4.1 
+1 

181, 
194, 
274 

25 ml E0 
 

TT 
  

HA01, 
HA10  

3 
 

3222 
САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП B 

4.1 SR1 
 

4.1 
+1 

181, 
194, 
274 

100g E0 
 

TT 
  

HA01, 
HA10  

3 
 

3223 
САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП C 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

25 ml E0 
 

TT 
    

0 
 

3224 
САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП C 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

100g E0 
 

TT 
    

0 
 

3225 
САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП D 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

125 
ml 

E0 
 

TT 
    

0 
 

3226 
САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП D 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

500 g E0 
 

TT 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3227 
САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП E 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

125 
ml 

E0 
 

TT 
    

0 
 

3228 
САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП E 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

500 g E0 
 

TT 
    

0 
 

3229 
САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП F 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

125 
ml 

E0 
 

TT 
    

0 
 

3230 
САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП F 

4.1 SR1 
 

4.1 
194, 
274 

500 g E0 
 

TT 
    

0 
 

3231 

САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП B С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
+1 

181, 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
  

HA01, 
HA10  

3 
 

3232 

САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП B С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
+1 

181, 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
  

HA01, 
HA10  

3 
 

3233 

САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП C С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3234 

САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП C С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3235 

САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП D С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3236 

САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП D С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3237 

САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП E С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3238 

САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП E С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3239 

САМОРЕАГИРАЩА 
ТЕЧНОСТ ТИП F С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3240 

САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО 
ТИП F С 
КОНТРОЛИРАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

4.1 SR2 
 

4.1 
194, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3241 
2-БРОМ-2-НИТРО 
ПРОПАН- 1,3-ДИОЛ 

4.1 SR1 III 4.1 638 5 kg E1 
 

TT 
    

0 
 

3242 АЗОДИКАРБОНАМИД 4.1 SR1 II 4.1 
215, 
638 

1kg E0 
 

TT 
    

0 
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3243 

ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА, 
СЪДЪРЖАЩИ 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. 

6.1 T9 II 6.1 

217, 
274, 
601, 
802 

500 g E4 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3244 

ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА, 
СЪДЪРЖАЩИ 
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

8 C10 II 8 
218, 
274 

1kg E2 
 

TT, ET 
    

0 
 

3245 

ГЕНЕТИЧНО 
МОДИФИЦИРАНИ 
МИКРООРГАНИЗМИ 
или ГЕНЕТИЧНО 
МОДИФИЦИРАНИ 
ОРГАНИЗМИ 

9 M8 
 

9 
219, 
637, 
802 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3245 

ГЕНЕТИЧНО 
МОДИФИЦИРАНИ 
МИКРООРГАНИЗМИ 
или ГЕНЕТИЧНО 
МОДИФИЦИРАНИ 
ОРГАНИЗМИ, в 
преохладен втечнен азот 

9 M8 
 

9 
+2.2 

219, 
637, 
802 

0 E0 
 

TT 
    

0 
 

3246 
МЕТАНСУЛФОНИЛ 
ХЛОРИД 

6.1 TC1 I 
6.1 
+8 

354, 
802 

0 E0 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3247 
НАТРИЕВ 
ПЕРОКСОБОРАТ, 
АНХИДРИРАН 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

TT 
    

0 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 
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3248 

ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 

220, 
221, 
601, 
802 

1 L E2 
 

TT, 
ET, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3248 

ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

3 FT1 III 
3 

+6.1 

220, 
221, 
601, 
802 

5 L E1 
 

TT, 
ET, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3249 
ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
221, 
601, 
802 

500 g E4 
 

TT, ET 
    

2 
 

3249 
ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
221, 
601, 
802 

5 kg E1 
 

TT, ET 
    

0 
 

3250 
ХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
РАЗТОПЕНА 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

802 0 E0 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3251 
ИЗОСОРБИД-5- 
МОНОНИТРАТ 

4.1 SR1 III 4.1 
226, 
638 

5 kg E0 
 

PP 
    

0 
 

3252 
ДИФЛУОРМЕТАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
32) 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3253 
ДИНАТРИЕВ 
ТРИОКСОСИЛИКАТ 

8 C6 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3254 ТРИБУТИЛФОСФАН 4.2 S1 I 4.2 
 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3255 
терт-БУТИЛ 
ХИПОХЛОРИТ 

4.2 SC1 ЗАБРАНЕН ЗА ПРЕВОЗ 
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3256 

ТЕЧНОСТ С 
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. с точка на 
запалване над 60 
°C,превозвана при или над 
точката си на запалване и 
под 100 °C 

3 F2 III 3 
274, 
560 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3256 

ТЕЧНОСТ С 
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К., превозвана при 
или над точката си на 
запалване и под 100 °C 

3 F2 III 3 
274, 
560 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3257 

ТЕЧНОСТ С 
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К., 
при или над 100 °C и под 
точката си на запалване 
(включително 
РАЗТОПЕНи метали, 
РАЗТОПЕНи соли, и т.н.) 

9 M9 III 9 
274, 
643 

0 E0 T PP 
    

0 
 

3258 

ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО С 
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К., 
при или над 240 °C 

9 M10 III 9 
274, 
643 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3259 

АМИНИ, ТВЪРДИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. или 
ПОЛИАМИНИ, ТВЪРДИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

8 C8 I 8 274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
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к
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3259 

АМИНИ, ТВЪРДИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ТВЪРДИ, КОРОЗИВНИ, 
Н.У.К. 

8 C8 II 8 274 1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3259 

АМИНИ, ТВЪРДИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 
или ПОЛИАМИНИ, 
ТВЪРДИ, КОРОЗИВНИ, 
Н.У.К. 

8 C8 III 8 274 5 kg E1 T PP,EP 
    

0 
 

3260 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КИСЕЛИННО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C2 I 8 274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

3260 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КИСЕЛИННО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C2 II 8 274 1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3260 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КИСЕЛИННО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C2 III 8 274 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3261 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КИСЕЛИННО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C4 I 8 274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

3261 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КИСЕЛИННО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C4 II 8 274 1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3261 

КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КИСЕЛИННО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C4 III 8 274 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3262 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C6 I 8 274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

3262 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C6 II 8 274 1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3262 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C6 III 8 274 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3263 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C8 I 8 274 0 E0 
 

PP,EP 
    

0 
 

3263 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C8 II 8 274 1kg E2 
 

PP,EP 
    

0 
 

3263 
КОРОЗИВНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, ОСНОВНО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

8 C8 III 8 274 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3264 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C1 I 8 274 0 E0 T PP,EP 
    

0 
 

3264 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C1 II 8 274 1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

3264 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C1 III 8 274 5 L E1 T PP,EP 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3265 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C3 I 8 274 0 E0 T PP,EP 
    

0 
 

3265 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C3 II 8 274 1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

3265 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C3 III 8 274 5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

3266 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C5 I 8 274 0 E0 T PP,EP 
    

0 
 

3266 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C5 II 8 274 1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

3266 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C5 III 8 274 5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

3267 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C1 I 8 274 0 E0 T TT, ET 
    

0 
 

3267 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C1 II 8 274 1 L E2 T TT, ET 
    

0 
 

3267 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C1 III 8 274 5 L E1 T TT, ET 
    

0 
 

3268 
УСТРОЙСТВА ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ с 
електрическо инициране 

9 M5 
 

9 
280, 
289 

0 E0 
 

TT 
    

0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3269 
ПОЛИЕСТЕРНИ 
СМОЛИ, КОМПЛЕКТ 

3 F3 II 3 
236, 
340 

5 L E0 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3269 
ПОЛИЕСТЕРНИ 
СМОЛИ, КОМПЛЕКТ 

3 F3 III 3 
236, 
340 

5 L E0 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3270 

НИТРОЦЕЛУЛОЗНИ 
МЕМБРАННИ ФИЛТРИ, 
с по- малко от 12,6% азот, 
сухо вещество 

4.1 F1 II 4.1 
237, 
286 

1kg E2 
 

TT 
    

1 
 

3271 ЕТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 II 3 274 1 L E2 T 
TT, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

3271 ЕТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 5 L E1 T 
TT, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3272 ЕСТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 II 3 
274, 
601 

1 L E2 T 
TT, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

3272 ЕСТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 III 3 
274, 
601 

5 L E1 T 
TT, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3273 
НИТРИЛИ,ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

TT, 
ET, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3273 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
274, 
802 

1 L E2 
 

TT, 
ET, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3274 
АЛКОХОЛАТИ 
РАЗТВОР, Н.У.К., в 
алкохол 

3 FC II 3 +8 274 1 L E2 
 

TT, 
ET, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3275 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

274, 
315, 
802 

0 E5 
 

TT, 
ET, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3275 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, 
ЗЛЕСНОАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

TT, 
ET, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3276 
НИТРИЛИ, ТЕЧНИ, 
ТОКСИЧНИ,Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 
274, 
315, 
802 

0 E5 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3276 
НИТРИЛИ, ТЕЧНИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 T 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3276 
НИТРИЛИ, ТЕЧНИ, 
ТОКСИЧНИ,Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

0 
 

3277 
ХЛОРФОРМИАТИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

274, 
561, 
802 

100 
ml 

E4 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3278 

ФОСФОРООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T1 I 6.1 

43, 
274, 
315, 
802 

0 E5 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3278 

ФОСФОРООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T1 II 6.1 
43, 

274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

2 
 

3278 

ФОСФОРООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T1 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 L E1 
 

TT, 
ET, 

TOX, 
A 

VE02 
   

0 
 

3279 

ФОСФОРООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

43, 
274, 
315, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3279 

ФОСФОРООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 II 
6.1 
+3 

43, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3280 
АРСЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
274, 
315, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3280 
АРСЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3280 
АРСЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3281 
МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 

274, 
315, 
562, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3281 
МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
274, 
562, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3281 
МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
274, 
562, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3282 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
274, 
562, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3282 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
274, 
562, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3282 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
274, 
562, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3283 
СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 
274, 
563, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3283 
СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
274, 
563, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3283 
СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
563, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3284 
ТЕЛУРОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3284 
ТЕЛУРОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3284 
ТЕЛУРОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3285 
ВАНАДИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 
274, 
564, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3285 
ВАНАДИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
274, 
564, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3285 
ВАНАДИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
564, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3286 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FTC I 
3 

+6.1 
+8 

274, 
802 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3286 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FTC II 
3 

+6.1 
+8 

274, 
802 

1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3287 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T4 I 6.1 
274, 
315, 
802 

0 E5 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3287 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T4 II 6.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3287 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T4 III 6.1 
274, 
802 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3288 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T5 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3288 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T5 II 6.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3288 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 T5 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3289 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TC3 I 
6.1 
+8 

274, 
315, 
802 

0 E5 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3289 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TC3 II 
6.1 
+8 

274, 
802 

100 
ml 

E4 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3290 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 TC4 I 
6.1 
+8 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3290 

ТОКСИЧНО ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, Н.У.К. 

6.1 TC4 II 
6.1 
+8 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3291 

КЛИНИЧЕН ОТПАДЪК, 
НЕОПРЕДЕЛЕН, Н.У.К. 
или 
(БИО)МЕДИЦИНСКИ 
ОТПАДЪК , Н.У.К. или 
РЕГУЛИРАН 
МЕДИЦИНСКИ 
ОТПАДЪК, Н.У.К. 

6.2 13 II 6.2 
565, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
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3291 

КЛИНИЧЕН ОТПАДЪК, 
НЕОПРЕДЕЛЕН, Н.У.К. 
или 
(БИО)МЕДИЦИНСКИ 
ОТПАДЪК , Н.У.К. или 
РЕГУЛИРАН 
МЕДИЦИНСКИ 
ОТПАДЪК, Н.У.К., в 
преохладен втечнен азот 

6.2 13 II 
6.2 

+2.2 
565, 
802 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3292 

БАТЕРИИ, 
СЪДЪРЖАЩИ НАТРИЙ, 
или ЕЛ. КЛЕТКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ НАТРИЙ 

4.3 W3 
 

4.3 
239, 
295 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3293 
ХИДРАЗИН, ВОДЕН 
РАЗТВОР с по-малко от 
37% (тегловни)хидразин 

6.1 T4 III 6.1 
566, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3294 

ЦИАНОВОДОРОД, 
АЛКОХОЛЕН РАЗТВОР 
с по-малко от 45% 
циановодород 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

610, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

3 F1 I 3 
 

500 
ml 

E3 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. (налягане 
на парите при 50 °C 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640C 1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 

 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. (налягане 
на парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 640D 1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

3 F1 III 3 
 

5 L E1 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3296 
ХЕПТАФЛУОРПРОПАН 
(ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R227) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3297 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ХЛОРТЕТРАФЛУОРЕТА
Н СМЕС с по-малко от 
8,8% етиленов оксид 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3298 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ПЕНТАФЛУОРЕТАН 
СМЕС с по- малко от 7,9% 
етиленов оксид 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3299 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ТЕТРАФЛУОРЕТАН 
СМЕС с по- малко от 5,6% 
етиленов оксид 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

PP 
    

0 
 

3300 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД, СМЕС с най-
малко 87% етиленов оксид 

2 2TF 
 

2.3 
+2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3301 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ, 
Н.У.К. 

8 CS1 I 
8 

+4.2 
274 0 E0 

 
PP,EP 

    
0 

 

3301 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
САМОЗАГРЯВАЩА СЕ, 
Н.У.К. 

8 CS1 II 
8 

+4.2 
274 0 E2 

 
PP,EP 

    
0 

 

3302 
2ДИМЕТИЛАМИНОЕТИ
Л АКРИЛАТ 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3303 
СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 

2 1TO 
 

2.3 
+5.1 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3304 
СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 1TC 
 

2.3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3305 

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН , Н.У.К. 

2 1TFC 
 

2.3 
+2.1 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3306 

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩИ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 
1TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3307 
ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 

2 2TO 
 

2.3 
+5.1 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3308 
ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 2TC 
 

2.3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3309 

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 2TFC 
 

2.3 
+2.1 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3310 

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 
2TO

C  

2.3 
+5.1 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3311 
ГАЗ, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ, Н.У.К. 

2 30 
 

2.2 
+5.1 

274 0 E0 
 

PP 
    

0 
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3312 

ГАЗ, ПРЕОХЛАДЕН 
ВТЕЧНЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 3F 
 

2.1 274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3313 
ОРГАНИЧНИ 
ПИГМЕНТИ, 
САМОЗАГРЯВАЩИ СЕ 

4.2 S2 II 4.2 
 

0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3313 
ОРГАНИЧНИ 
ПИГМЕНТИ, 
САМОЗАГРЯВАЩИ СЕ 

4.2 S2 III 4.2 
 

0 E1 
 

PP 
    

0 
 

3314 

СЪЕДИНЕНИЯ ЗА 
ФОРМОВАНЕ НА 
ПЛАСТМАСИ, във вид на 
тесто, листове или 
екструдирани нишки, 
отделящи леснозапалими 
пáри 

9 M3 III няма 
207, 
633 

5 kg E1 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3315 
ХИМИЧЕСКА МОСТРА, 
ТОКСИЧНА 

6.1 T8 I 6.1 
250, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3316 

ХИМИЧЕСКИ 
КОМПЛЕКТ или 
КОМПЛЕКТ ЗА ПЪРВА 
ПОМОЩ 

9 M11 II 9 
251, 
340 

виж 
СР 
251 

виж СР 
340  

PP 
    

0 
 

3316 

ХИМИЧЕСКИ 
КОМПЛЕКТ или 
КОМПЛЕКТ ЗА ПЪРВА 
ПОМОЩ 

9 M11 III 9 
251, 
340 

виж 
СР 
251 

виж СР 
340  

PP 
    

0 
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3317 

2-АМИНО-4,6-
ДИНИТРОФЕНОЛ, 
ОВЛАЖНЕН с не по-
малко от 20%(тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3318 

АМОНЯЧЕН РАЗТВОР, 
относителна плътност под 
0,880 при 15 °C във вода, с 
не по-малко от 50% 
амоняк 

2 4TC 
 

2.3 
+8 

23 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3319 

НИТРОГЛИЦЕРИН 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА
, ТВЪРДА, Н.У.К. с най-
малко 2%, но не повече от 
10% (тегловни) 
нитроглицерин 

4.1 D II 4.1 
272, 
274 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3320 

НАТРИЕВ БОРХИДРИД 
И НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД, РАЗТВОР, 
с по-малко от 12% натриев 
борхидрид и не повече от 
40% (тегловни) натриев 
хидроокис 

8 C5 II 8 
 

1 L E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3320 

НАТРИЕВ БОРХИДРИД 
И НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД, РАЗТВОР, 
с по-малко от 12% натриев 
борхидрид и не повече от 
40% (тегловни) натриев 
хидроксид 

8 C5 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
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3321 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ (LSA-II), 
неделящ се или делящ се - 
освободен 

7 
  

7X 

172, 
317, 
325, 
336 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3322 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ (LSA-III), 
неделящ се или делящ се - 
освободен 

7 
  

7X 

172, 
317, 
325, 
336 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3323 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА ТИП C, 
неделящ се или делящ се - 
освободен 

7 
  

7X 
172, 
317, 
325 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3324 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ (LSA-II), 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326, 
336 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3325 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ, (LSA-III), 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326, 
336 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3326 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ПРЕДМЕТИ 
СЪС ЗАМЪРСЕНА 
ПОВЪРХНОСТ (SCO-I 
или SCO- II), ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
336 

0 E0 
 

PP 
    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3327 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА ТИП А, 
ДЕЛЯЩ СЕ, не специална 
форма 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3328 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА ТИП B(U), 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326, 
337 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3329 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА ТИП B(M), 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326, 
337 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3330 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА ТИП C, 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326 

0 E0 
 

PP 
    

2 
 

3331 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ПРЕВОЗВАН ПО 
СПЕЦИАЛНО 
СПОРАЗУМЕНИЕ, 
ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172, 
326 

0 E0 
 

TT 
    

2 
 

3332 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА ТИП А, ОТ 
ОСОБЕН ВИД, неделящ 
се или делящ се - 
освободен 

7 
  

7X 
172, 
317 

0 E0 
 

TT 
    

2 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3333 

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ТИП 
ПАКЕТ А, ОТ ОСОБЕН 
ВИД, ДЕЛЯЩ СЕ 

7 
  

7X 
+7E 

172 0 E0 
 

TT 
    

2 
 

3334 
Авиационна регулирана 
течност, Н.У.К. 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

3335 
Авиационно регулирано 
твърдо вещество, Н.У.К. 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

3336 

МЕРКАПТАНИ, ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 

3 F1 I 3 274 0 E0 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3336 

МЕРКАПТАНИ, ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. (налягане на 
парите при 50 °C повече 
от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
640C 

1 L E2 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3336 

МЕРКАПТАНИ, ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. (налягане на 
парите при 50 °C не 
повече от 110 kPa) 

3 F1 II 3 
274, 
640D 

1 L E2 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3336 

МЕРКАПТАНИ, ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. или 
МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 

3 F1 III 3 274 5 L E1 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3337 

ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
404A (пентафлуоретан, 
1,1,1- трифлуоретан, и 
1,1,1,2- тетрафлуоретан 
азеотропна смес с 
приблизително 44% 
пентафлуоретан и 52% 
1,1,1- трифлуоретан) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

TT 
    

0 
 

3338 

ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
407A (дифлуорметан, 
пентафлуоретан, и 1,1,1,2- 
тетрафлуоретан 
азеотропна смес с 
приблизително 20% 
дифлуорметан и 40% 
пентафлуоретан) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

TT 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3339 

ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
407B (дифлуорметан, 
пентафлуоретан, и 1,1,1,2- 
тетрафлуоретан 
азеотропна смес с 
приблизително 10% 
дифлуорметан и 70% 
пентафлуоретан) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

TT 
    

0 
 

3340 

ОХЛАЖДАЩ ГАЗ R 
407C (дифлуорметан, 
пентафлуоретан, и 1,1,1,2- 
тетрафлуоретан 
азеотропна смес с 
приблизително 23% 
дифлуорметан и 25% 
пентафлуоретан) 

2 2A 
 

2.2 662 
120 
ml 

E1 
 

TT 
    

0 
 

3341 
ТИОКАРБАМИДЕН 
ДИОКСИД 

4.2 S2 II 4.2 
 

0 E2 
 

TT 
    

0 
 

3341 
ТИОКАРБАМИДЕН 
ДИОКСИД 

4.2 S2 III 4.2 
 

0 E1 
 

TT 
    

0 
 

3342 КСАНТОГЕНАТИ 4.2 S2 II 4.2 
 

0 E2 
 

TT 
    

0 
 

3342 КСАНТОГЕНАТИ 4.2 S2 III 4.2 
 

0 E1 
 

TT 
    

0 
 

3343 

НИТРОГЛИЦЕРИН СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА, 
ТЕЧНА,ЛЕСНО-
ЗАПАЛИМА, Н.У.К. с по-
малко от 30% (тегловни) 
нитроглицерин 

3 D 
 

3 
274, 
278 

0 E0 
 

TT, 
EX, A 

VE01 
   

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3344 

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ 
(ПЕНТАЕРИТРИТОЛ 
ТЕТРАНИТРАТ; PETN) 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА
, ТВЪРДА, Н.У.К. с най-
малко 10%, но не повече 
от 20% (тегловни)PETN 

4.1 D II 4.1 
272, 
274 

0 E0 
 

TT 
    

1 
 

3345 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3345 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3345 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3346 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ЛЕСННОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване по-малко от 23 
°C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3346 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване по-малко от 23 
°C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3347 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, , ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3347 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3347 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ НА 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3348 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3348 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3348 

ПЕСТИЦИД ОТ 
ПРОИЗВОДНИ 
ФЕНОКСИОЦЕТНАТА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3349 
ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3349 
ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3349 
ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T7 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3350 

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване по-малко от 23 
°C 

3 FT2 I 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3350 

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, точка на 
запалване по-малко от 23 
°C 

3 FT2 II 
3 

+6.1 

61, 
274, 
802 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3351 

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 I 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3351 

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 II 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3351 

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, точка 
на запалване повече от 23 
°C 

6.1 TF2 III 
6.1 
+3 

61, 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3352 
ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 I 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3352 
ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 II 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3352 
ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

6.1 T6 III 6.1 

61, 
274, 
648, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3354 
ИНСЕКТИЦИДЕН ГАЗ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 2F 
 

2.1 
274, 
662 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3355 

ИНСЕКТИЦИДЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 2TF 
 

2.3 
+2.1 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3356 
ГЕНЕРАТОР НА 
КИСЛОРОД, 
ХИМИЧЕСКИ 

5.1 03 
 

5.1 284 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3357 

НИТРОГЛИЦЕРИН 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНА
, ТЕЧНА, Н.У.К. с по-
малко от 30% (тегловни) 
нитроглицерин 

3 D II 3 
274, 
288 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3358 

ХЛАДИЛНИ МАШИНИ, 
съдържащи леснозапалим, 
нетоксичен, ВТЕЧНЕН 
ГАЗ 

2 6F 
 

2.1 291 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3359 

ФУМИГИРАНА 
ЕДИНИЦА (унищожаване 
на микроорганизми чрез 
опушване) 

9 M11 
  

302 
   

PP 
      

3360 Влакна, растителни, сухи 4.1 F1 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

3361 
ХЛОРСИЛАНИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

6.1 TC1 II 
6.1 
+8 

274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3362 

ХЛОРСИЛАНИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

6.1 TFC II 
6.1 
+3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3363 
Опасни товари в машини 
или опасни товари в 
апарати 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN[виж 1.1.3.1 (b)] 

3364 

ТРИНИТРОФЕНОЛ 
(ПИКРИНОВА 
КИСЕЛИНА), 
ОВЛАЖНЕН с най-малко 
10% (тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3365 

ТРИНИТРОХЛОР- 
БЕНЗЕН 
(ПИКРИЛХЛОРИД), 
ОВЛАЖНЕН с най-малко 
10% (тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3366 

ТРИНИТРОТОЛУЕН 
(ТНТ), ОВЛАЖНЕН с 
най-малко 10% (тегловни) 
вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3367 
ТРИНИТРОБЕНЗЕН, 
ОВЛАЖНЕН с най-малко 
10% (тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3368 

ТРИНИТРОБЕНЗОЕНА 
КИСЕЛИНА, 
ОВЛАЖНЕНА с най- 
малко 10%(тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3369 

НАТРИЕВ ДИНИТРО-o- 
КРЕЗОЛАТ, ОВЛАЖНЕН 
с най- малко 10% 
(тегловни) вода 

4.1 DT I 
4.1 

+6.1 
802 0 E0 

 
PP,EP 

    
2 

 

3370 
НИТРОКАРБАМИД, 
ОВЛАЖНЕН с най-малко 
10% (тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3371 2 -МЕТИЛБУТАНАЛ 3 F1 II 3 
 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3373 
БИОЛОГИЧНА 
СУБСТАНЦИЯ, 
КАТЕГОРИЯ B 

6.2 14 
 

6.2 319 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3373 

БИОЛОГИЧНА 
СУБСТАНЦИЯ, 
КАТЕГОРИЯ B (само 
животински материал) 

6.2 14 
 

6.2 319 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3374 
АЦЕТИЛЕН, БЕЗ 
РАЗТВОРИТЕЛ 

2 2F 
 

2.1 662 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3375 

АМОНИЕВ НИТРАТ 
ЕМУЛСИЯ или 
СУСПЕНЗИЯ или ГЕЛ, 
междинни продукти за 
взривни вещества, течни 

5.1 O1 II 5.1 309 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3375 

АМОНИЕВ НИТРАТ 
ЕМУЛСИЯ или 
СУСПЕНЗИЯ или ГЕЛ, 
междинни продукти за 
взривни вещества, твърди 

5.1 O2 II 5.1 309 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3376 
4-НИТРОФЕНИЛ- 
ХИДРАЗИН, с най-малко 
30%(тегловни) вода 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3377 
НАТРИЕВ ПЕРБОРАТ 
МОНОХИДРАТ 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3378 
НАТРИЕВ КАРБОНАТ 
ПЕРОКСИХИДРАТ 

5.1 O2 II 5.1 
 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

3378 
НАТРИЕВ КАРБОНАТ 
ПЕРОКСИХИДРАТ 

5.1 O2 III 5.1 
 

5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3379 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНО 
ВЗРИВНО ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

3 D I 3 
274, 
311 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3380 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАНО 
ВЗРИВНО ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

4.1 D I 4.1 
274, 
311 

0 E0 
 

PP 
    

1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3381 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, Н.У.К. 
с токсичност при 
вдишване по-малка или 
равна на 200 ml/m3 и 
концентрация на наситени 
пари по-голяма или равна 
на 500 LC50 

6.1 
T1 
или 
T4 

I 6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3382 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, Н.У.К. 
с токсичност при 
вдишване по-малка или 
равна на 1 000 ml/ m3 и 
концентрация на наситени 
пари по-голяма или равна 
на 10 LC50 

6.1 
T1 
или 
T4 

I 6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3383 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. с токсичност при 
вдишване по- малка или 
равна на 200 ml/ m3 и 
концентрация на наситени 
пари по- голяма или равна 
на 500 LC50 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3384 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. с токсичност при 
вдишване по- малка или 
равна на 1000 ml/ m3 и 
концентрация на наситени 
пари по- голяма или равна 
на 10 LC50 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3 

274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3385 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
РЕАГИРАЩА С ВОДА, 
Н. У. К. с токсичност при 
вдишване по-малка или 
равна на 200 ml/m3 и 
концентрация на наситени 
пари по- голяма или равна 
на 500 LC50 

6.1 TW1 I 
6.1 

+4.3 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3386 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
РЕАГИРАЩА С ВОДА, 
Н.У.К. с токсичност при 
вдишване по-малка или 
равна на 1000 ml/m3 и 
концентрация на наситени 
пари по- голяма или равна 
на 10 LC50 

6.1 TW1 I 
6.1 

+4.3 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3387 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
ОКИСЛЯВАЩА, Н. У. К. 
с токсичност при 
вдишване по-малка или 
равна на 200 ml/m3 и 
концентрация на наситени 
пари по-голяма или равна 
на 500 LC50 

6.1 TOl I 
6.1 

+5.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3388 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
ОКИСЛЯВАЩА, Н. У. К. 
с токсичност при 
вдишване по-малка или 
равна на 1000 ml/m3 и 
концентрация на наситени 
пари по- голяма или равна 
на 10 LC50 

6.1 TOl I 
6.1 

+5.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3389 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. с 
токсичност при вдишване 
по-малка или равна на 200 
ml/m3 и концентрация на 
наситени пари по- голяма 
или равна на 500 LC50 

6.1 
TC1 
или 
TC3 

I 
6.1 
+8 

274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3390 

ТЕЧНОСТ, ТОКСИЧНА 
ПРИ ВДИШВАНЕ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. с 
токсичност при вдишване 
по-малка или равна на 1 
000 ml/m3 и концентрация 
на наситени пари по-
голяма или равна на 10 
LC50 

6.1 
TC1 
или 
TC3 

I 
6.1 
+8 

274, 
802 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3391 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
ПИРОФОРНО 

4.2 S5 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3392 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
ПИРОФОРНО 

4.2 S5 I 4.2 274 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3393 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
ПИРОФОРНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.2 SW I 
4.2 

+4.3 
274 0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3394 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
ПИРОФОРНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.2 SW I 
4.2 

+4.3 
274 0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
0 

 

3395 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.3 W2 I 4.3 274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3395 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.3 W2 II 4.3 274 500 g E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3395 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.3 W2 III 4.3 274 1kg E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3396 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

4.3 WF2 I 
4.3 

+4.1 
274 0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
1 

 

3396 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

4.3 WF2 II 
4.3 

+4.1 
274 500 g E2 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
1 

 

3396 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

4.3 WF2 III 
4.3 

+4.1 
274 1kg E1 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3397 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 

4.3 WS I 
4.3 

+4.2 
274 0 E0 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3397 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 

4.3 WS II 
4.3 

+4.2 
274 500 g E2 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3397 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 

4.3 WS III 
4.3 

+4.2 
274 1kg E1 

 
PP, 

EX, A 
VE01 

 
HA08 

 
0 

 

3398 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.3 W1 I 4.3 274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3398 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.3 W1 II 4.3 274 
500 
ml 

E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3398 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА 

4.3 W1 III 4.3 274 1 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3399 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

4.3 WF1 I 
4.3 
+3 

274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

3399 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

4.3 WF1 II 
4.3 
+3 

274 
500 
ml 

E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

3399 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

4.3 WF1 III 
4.3 
+3 

274 1 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3400 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 

4.2 S5 II 4.2 274 500 g E2 
 

PP 
    

0 
 

3400 
МЕТАЛООРГАНИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, ТВЪРДО, 
САМОЗАГРЯВАЩО СЕ 

4.2 S5 III 4.2 274 1kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3401 
АМАЛГАМА НА 
АЛКАЛЕН МЕТАЛ, 
ТВЪРДА 

4.3 W2 I 4.3 182 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3402 
АМАЛГАМА НА 
АЛКАЛОЗЕМЕН 
МЕТАЛ, ТВЪРДА 

4.3 W2 I 4.3 
183, 
506 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3403 
КАЛИЕВО-МЕТАЛНИ 
СПЛАВИ, ТВЪРДИ 

4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3404 
КАЛИЕВО-НАТРИЕВИ 
СПЛАВИ, ТВЪРДИ 

4.3 W2 I 4.3 
 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3405 
БАРИЕВ ХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

5.1 OT1 II 
5.1 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3405 
БАРИЕВ ХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

5.1 OT1 III 
5.1 

+6.1 
802 5 L E1 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3406 
БАРИЕВ ПЕРХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

5.1 OT1 II 
5.1 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3406 
БАРИЕВ ПЕРХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

5.1 OT1 III 
5.1 

+6.1 
802 5 L E1 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3407 
ХЛОРАТ И МАГНЕЗИЕВ 
ХЛОРИД, СМЕС, 
РАЗТВОР 

5.1 O1 II 5.1 
 

1 L E2 
 

PP 
    

0 
 

3407 
ХЛОРАТ И МАГНЕЗИЕВ 
ХЛОРИД, СМЕС, 
РАЗТВОР 

5.1 O1 III 5.1 
 

5 L E1 
 

PP 
    

0 
 

3408 
ОЛОВЕН ПЕРХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

5.1 OT1 II 
5.1 

+6.1  
1 L E2 

 
PP,EP 

    
2 

 

3408 
ОЛОВЕН ПЕРХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

5.1 OT1 III 
5.1 

+6.1  
5 L E1 

 
PP,EP 

    
0 

 

3409 
ХЛОРНИТРО-БЕНЗЕНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 II 6.1 
279, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3410 
4-ХЛОР-о-ТОЛУИДИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3411 
бета-НАФТИЛАМИН, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3411 
бета-НАФТИЛАМИН, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3412 

МРАВЧЕНА КИСЕЛИНА 
с най- малко 10%, но не 
повече от 85% (тегловни) 
киселина 

8 C3 II 8 
 

1 L E2 T PP,EP 
    

0 
 

3412 

МРАВЧЕНА КИСЕЛИНА 
с най- малко 5%, но не 
повече 10%(тегловни) 
киселина 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 T PP,EP 
    

0 
 

3413 
КАЛИЕВ ЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3413 
КАЛИЕВ ЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3413 
КАЛИЕВ ЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3414 
НАТРИЕВ ЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 I 6.1 802 0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 
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3414 
НАТРИЕВ ЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3414 
НАТРИЕВ ЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3415 
НАТРИЕВ ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3416 
ХЛОРАЦЕТО-ФЕНОН, 
ТЕЧЕН 

6.1 T1 II 6.1 802 0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3417 
КСИЛИЛ БРОМИД, 
ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 0 E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3418 
2,4-
ТОЛУИЛЕНДИАМИН, 
РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3419 

КОМПЛЕКСНА СОЛ 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД И 
ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
ТВЪРДА 

8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3420 

КОМПЛЕКСНА СОЛ 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД И 
ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3421 
КАЛИЕВО-ВОДОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, РАЗТВОР 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E2 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3421 
КАЛИЕВО-ВОДОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, РАЗТВОР 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
802 5 L E1 

 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3422 
КАЛИЕВ ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

6.1 T4 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3423 
ТЕТРАМЕТИЛ- 
АМОНИЕВ 
ХИДРОКСИД, ТВЪРД 

8 C8 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3424 
АМОНИЕВ ДИНИТРО-o- 
КРЕЗОЛАТ, РАЗТВОР 

6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3424 
АМОНИЕВ ДИНИТРО-o- 
КРЕЗОЛАТ, РАЗТВОР 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3425 
БРОМОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

8 C4 II 8 
 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3426 АКРИЛАМИД, РАЗТВОР 6.1 T1 III 6.1 
 

5 L E1 T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3427 
ХЛОРБЕНЗИЛ 
ХЛОРИДИ, ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3428 
3-ХЛОР-4- 
МЕТИЛФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТ, ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3429 
ХЛОРТОЛУИДИНИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3430 КСИЛЕНОЛИ, ТЕЧНИ 6.1 T1 II 6.1 802 
100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3431 
НИТРОБЕНЗОТРИ 
ФЛУОРИДИ, ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
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3432 
ПОЛИХЛОРИРАНИ 
БИФЕНИЛИ, ТВЪРДИ 

9 M2 II 9 
305, 
802 

1kg E2 
 

PP, EP 
    

0 
 

3434 
НИТРОКРЕЗОЛИ, 
ТЕЧНИ 

6.1 T1 III 6.1 802 5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3436 
ХЕКСАФЛУОРАЦЕТОН 
ХИДРАТ, ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3437 
ХЛОРКРЕЗОЛИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3438 
Алфа-МЕТИЛБЕНЗИЛОВ 
АЛКОХОЛ, ТВЪРД 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3439 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3439 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3439 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3440 
СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T4 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3440 
СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T4 II 6.1 
274, 
802 

100 
ml 

E4 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3440 
СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТЕЧНО, 
Н.У.К. 

6.1 T4 III 6.1 
274, 
802 

5 L E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3441 
ХЛОРДИНИТРО 
БЕНЗЕНИ, ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 
279, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3442 
ДИХЛОРАНИЛИНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 
279, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
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3443 
ДИНИТРОБЕНЗЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3444 
НИКОТИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 43, 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3445 
НИКОТИН СУЛФАТ, 
ТВЪРД 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3446 
НИТРОТОЛУЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 T PP,EP 
    

2 
 

3447 
НИТРОКСИЛЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3448 
ВЕЩЕСТВО 
СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP,EP 
    

2 
 

3448 
ВЕЩЕСТВО 
СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
274, 
802 

0 E0 
 

PP,EP 
    

2 
 

3449 
БРОМБЕНЗИЛ 
ЦИАНИДИ, ТВЪРДИ 

6.1 T2 I 6.1 
138, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3450 
ДИФЕНИЛХЛОРАРСИН, 
ТВЪРД 

6.1 T3 I 6.1 802 0 Е0 
 

PP,EP 
    

2 
 

3451 ТОЛУИДИНИ, ТВЪРДИ 6.1 T2 II 6.1 
279, 
802 

500 g E4 T PP,EP 
    

2 
 

3452 КСИЛИДИНИ, ТВЪРДИ 6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3453 
ФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

8 C2 III 8 
 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3454 
ДИНИТРОТОЛУЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 II 6.1 802 500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3455 КРЕЗОЛИ, ТВЪРДИ 6.1 TC2 II 
6.1 
+8 

802 500 g E4 T PP,EP 
    

2 
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3456 
НИТРОЗИЛ-СЯРНА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

8 C2 II 8 
 

1kg E2 T3 PP,EP 
    

0 
 

3457 
ХЛОРНИТРОТОЛУЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3458 
НИТРОАНИЗОЛИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 
279, 
802 

5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3459 
НИТРОБРОМБЕНЗЕНИ, 
ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3460 
N-ЕТИЛБЕНЗИЛ 
ТОЛУИДИНИ, ТВЪРДИ 

6.1 T2 III 6.1 802 5 kg E1 
 

PP,EP 
    

0 
 

3462 
ТОКСИНИ, ИЗВЛЕЧЕНИ 
ОТ ЖИВИ ИЗТОЧНИЦИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
210, 
274, 
802 

0 E5 
 

PP,EP 
    

2 
 

3462 

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ 
ИЗТОЧНИЦИ, ТВЪРДИ, 
Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
210, 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP,EP 
    

2 
 

3462 

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ ОТ ЖИВИ 
ИЗТОЧНИЦИ, ТВЪРДИ, 
Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
210, 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3463 
ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА с най-малко 
90%(тегловни) киселина 

8 CF1 II 8 +3 
 

1 L E2 T 
PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3464 

ФОСФОРООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T2 I 6.1 
43, 

274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 



 

 

О
О

Н
№

 

Име 
и 

описание 

К
л

ас 

К
л

аси
ф

и
к

ац
и

он
ен

 
к

од 

О
п

ак
овъ

ч
н

а гр
уп

а 

Е
ти

к
ети

 

С
п

ец
и

ал
н

и
 

разп
оредби

 

Ограничени 
количества 

Р
азреш

ен
 п

ревоз 

И
зи

ск
ван

о 
оборудван

е 

В
ен

ти
л

ац
и

я 

 
 

Разпоредби относно 
товаренето, 

разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3464 

ФОСФОРООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T2 II 6.1 
43, 

274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3464 

ФОСФОРООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T2 III 6.1 
43, 

274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3465 
АРСЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
274, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3465 
АРСЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
274, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3465 
АРСЕНООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
274, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3466 
МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, ТВЪРДИ, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
274, 
562, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
 

3466 
МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, ТВЪРДИ, 
Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
274, 
562, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3466 
МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, ТВЪРДИ, 
Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
274, 
562, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3467 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 
274, 
562, 
802 

0 E5 
 

PP, EP 
    

2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3467 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 
274, 
562, 
802 

500 g E4 
 

PP, EP 
    

2 
 

3467 

МЕТАЛООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, ТВЪРДО, 
Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 
274, 
562, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3468 

МЕТАЛ-ХИДРИД 
СИСТЕМА ЗА 
СЪХРАНЕНИЕ НА 
ВОДОРОД С НИСКО 
НАЛЯГАНЕ или МЕТАЛ- 
ХИДРИД СИСТЕМА ЗА 
СЪХРАНЕНИЕ НА 
ВОДОРОД 
СЪДЪРЖАЩА СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
МЕТАЛ- ХИДРИД 
СИСТЕМА ЗА 
СЪХРАНЕНИЕ НА 
ВОДОРОД , 
ПАКЕТИРАНА С 
ОБОРУДВАНЕТО 

2 IF 
 

2.1 
321, 
356 

0 E0 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3469 

БОЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА 
(включително боя, лак, 
емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

3 FC I 3 +8 
163, 
367 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3469 

БОЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА 
(включително боя, лак, 
емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

3 FC II 3 +8 
163, 
367 

1 L E2 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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разтоварването и 
превоза 

 
 

Б
рой

 к
он

уси
/ 

светл
и

н
и

 

Забел
еж

к
и

 

 
3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3469 

БОЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА 
(включително боя, лак, 
емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН 
(включително разредител 
и разтворител за боя) 

3 FC III 3 +8 
163, 
367 

5 L E1 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

0 
 

3470 

БОЯ, КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 
(включително боя, лак, 
емайл, байц, шеллак, 
маслен лак, политура, 
течен пълнител и течна 
лакова основа) или 
БОЯДЖИЙСКИ 
МАТЕРИАЛ, 
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 
(включително разредители 
и разтворители на боя) 

8 CF1 II 8 +3 
163, 
367 

1 L E2 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3471 
ВОДОРОДНИ 
ДИФЛУОРИДИ 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

8 CT1 II 
8 

+6.1 
802 1 L E2 

 
PP, EP 

    
2 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3471 
ВОДОРОДНИ 
ДИФЛУОРИДИ 
РАЗТВОР, Н.У.К. 

8 CT1 III 
8 

+6.1 
802 5 L E1 

 
PP, EP 

    
0 

 

3472 
КРОТОНОВА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

8 C3 III 8 
 

5 L E1 
 

PP, EP 
    

0 
 

3473 

ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ или ПАТРОНИ 
ЗА ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ 
С ОБОРУДВАНЕ 
съдържащи 
леснозапалими течности 

3 F3 
 

3 328 1 L E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
     

3474 
1-ХИДРОКСИБЕНЗО- 
ТРИАЗОЛ 
МОНОХИДРАТ 

4.1 D I 4.1 
 

0 E0 
 

PP 
    

1 
 

3475 

ЕТАНОЛ И БЕНЗИН 
СМЕС или ЕТАНОЛ И 
АВТОМОБИЛЕН 
БЕНЗИН СМЕС или 
ЕТАНОЛ И ПЕТРОЛ 
СМЕС, с най-малко 10% 
етанол 

3 F1 II 3 
333, 
363 

1 L E2 T 
PP, 

EX, A 
VE01 

   
1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3476 

ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ или ПАТРОНИ 
ЗА ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ 
С ОБОРУДВАНЕ, 
съдържащи вещества, 
реагиращи с вода 

4.3 W3 
 

4.3 
328, 
334 

500 
ml 

или 
500 g 

E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

0 
 

3477 

ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ или ПАТРОНИ 
ЗА ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ 
С ОБОРУДВАНЕ, 
съдържащи КОРОЗИВНИ 
вещества 

8 C11 
 

8 
328, 
334 

1 L 
или 
1 kg 

E0 
 

PP, EP, 
A     

0 
 

3478 

ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ или ПАТРОНИ 
ЗА ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ 
С ОБОРУДВАНЕ, 
съдържащи втечнен 
запалим газ 

2 6F 
 

2.1 
328, 
338 

120 
ml 

E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3479 

ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ или ПАТРОНИ 
ЗА ГОРИВНИ КЛЕТКИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ или 
ПАТРОНИ ЗА ГОРИВНИ 
КЛЕТКИ, ОПАКОВАНИ 
С ОБОРУДВАНЕ, 
съдържащи метал-хидрид 
система за съхранение на 
водород 

2 6F 
 

2.1 
328, 
339 

120 
ml 

E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3480 

ЛИТИЕВО-ИОННИ 
БАТЕРИИ (включително 
литиево-йонни полимерни 
батерии) 

9 M4 
 

9 

188, 
230, 
310, 
348, 
376, 
377, 
636 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3481 

ЛИТИЕВО-ЙОННИ 
БАТЕРИИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕТО или 
ЛИТИЕВО- ЙОННИ 
БАТЕРИИ, ОПАКОВАНИ 
С ОБОРУДВАНЕ 
(включително литиево-
йонни полимерни 
батерии) 

9 M4 
 

9 

188, 
230, 
348, 
360, 
376, 
377, 
636 

0 E0 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3482 

ДИСПЕРСИРАН 
АЛКАЛЕН МЕТАЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ или 
ДИСПЕРСИРАН 
АЛКАЛОЗЕМЕН МЕТАЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 

4.3 WF1 I 
4.3 
+3 

182, 
183, 
506 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
 

HA08 
 

1 
 

3483 

АНТИДЕТОНАЦИОННА 
ДОБАВКА КЪМ 
ДВИГАТЕЛНО ГОРИВО 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 

6.1 TF1 I 
6.1 
+3  

0 Е0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

3484 

ХИДРАЗИН ВОДЕН 
РАЗТВОР 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с 
тегловна част на 
хидразина над 37% 

8 CFT I 
8 +3 
+6.1 

530 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
 

3485 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД СУХ 
КОРОЗИВЕН или 
КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД СУХА 
СМЕС съдържаща повече 
от 39% активен хлор 
(8,8% активен кислород) 

5.1 OC2 II 
5.1 
+8 

314 1 kg E2 
 

PP 
    

0 
 

3486 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД СУХА 
СМЕС КОРОЗИВНА 
съдържаща повече от 10% 
но не повече от 39% 
активен хлор 

5.1 OC2 III 
5.1 
+8 

314 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4 3.5.1.2 3.2.1 8.1.5 7.1.6 7.1.6 7.1.5 3.2.1 

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3487 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД 
ХИДРАТИРАН 
КОРОЗИВЕН или 
КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД 
ХИДРАТИРАНА СМЕС 
КОРОЗИВНА със 
съдържание на вода не по-
малко от 5,5%, но не 
повече от 16% 

5.1 OC2 II 
5.1 
+8 

314, 
322 

1kg E2 
 

PP 
    

0 
 

3487 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД 
ХИДРАТИРАН 
КОРОЗИВЕН или 
КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИД 
ХИДРАТИРАНА СМЕС 
КОРОЗИВНА със 
съдържание на вода не по-
малко от 5,5%, но не 
повече от 16% 

5.1 OC2 III 
5.1 
+8 

314 5 kg E1 
 

PP 
    

0 
 

3488 

ТОКСИЧНА ПРИ 
ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. с 
инхалационна токсичност 
не повече от 200 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите не по-
малко от 500LC50 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01. 
VE02    

2 
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3489 

ТОКСИЧНА ПРИ 
ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. с 
инхалационна токсичност 
не повече от 1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите не по-
малко от 10LC50 

6.1 TFC I 
6.1 
+3 
+8 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3490 

ТОКСИЧНА ПРИ 
ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. с инхалационна 
токсичност не повече от 
200 ml/m3 и концентрация 
на насищане на парите не 
по-малко от 500 LC50 

6.1 TFW I 
6.1 

+4.3 
+3 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3491 

ТОКСИЧНА ПРИ 
ВДИШВАНЕ ТЕЧНОСТ 
РЕАГИРАЩА С ВОДА 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. с инхалационна 
токсичност не повече от 
1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите не по-
малко от 10 LC50 

6.1 TFW I 
6.1 

+4.3 
+3 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3494 
СУРОВ ПЕТРОЛ КИСЕЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
ТОКСИЧЕН 

3 FT1 I 
3 

+6.1 
343, 
649 

0 E0 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
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3494 
СУРОВ ПЕТРОЛ КИСЕЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
ТОКСИЧЕН 

3 FT1 II 
3 

+6.1 
343, 
649 

1 L E2 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3494 

СУРОВ ПЕТРОЛ 
КИСЕЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
ТОКСИЧЕН 

3 FT1 III 
3 

+6.1 
343, 
649 

5 L E1 T 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

0 
 

3495 ЙОД 8 CT2 III 
8 

+6.1 
279, 
802 

5 kg E1 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3496 
Батерии никело-
металхидридни 

9 M11 НЕ ПОПАДА ПОД РАЗПОРЕДБИТЕ НА ADN 

3497 
БРАШНО ОТ 
РАКООБРАЗНИ 

4.2 S2 II 4.2 300 0 E2 
 

PP 
    

0 
 

3497 
БРАШНО ОТ 
РАКООБРАЗНИ 

4.2 S2 III 4.2 300 0 E1 
 

PP 
    

0 
 

3498 
ЙОДЕН МОНОХЛОРИД 
ТЕЧЕН 

8 C11 II 8 
 

1L Е0 
 

PP, EP 
    

0 
 

3499 

КОНДЕНЗАТОР С 
ДВОЕН ЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
СЛОЙ (с капацитет повече 
от 0,3 Wh) 

9 M11 
 

9 361 0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3500 
ХИМИКАЛ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, Н.У.К. 

2 8A 
 

2.2 
274, 
659 

0 E0 
 

PP 
    

0 
 

3501 

ХИМИКАЛ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 8F 
 

2.1 
274, 
659 

0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
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3502 
ХИМИКАЛ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

2 8T 
 

2.2 
+6.1 

274, 
659 

0 E0 
 

PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

 

3503 
ХИМИКАЛ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 8C 
 

2.2 
+8 

274, 
659 

0 E0 
 

PP, EP VE02 
   

0 
 

3504 

ХИМИКАЛ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

2 8TF 
 

2.1 
+6.1 

274, 
659 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02    

2 
 

3505 

ХИМИКАЛ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

2 8FC 
 

2.1 
+8 

274, 
659 

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, A 

VE01 
   

1 
 

3506 
ЖИВАК, СЪДЪРЖАЩ 
СЕ В ПРОМИШЛЕНИ 
ИЗДЕЛИЯ 

8 CT3 
 

8 
+6.1 

366 5kg E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
0 

 

3507 

УРАНОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД, 
РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА 
ОПАКОВКА, по-малко от 
0,1 kg на опаковка, 
неделящ или делящ се-
освободен 

8 
 

I 8 
317, 
369 

0 E0 
 

PP, EP 
     

0 

3508 

КОНДЕНЗАТОР, 
АСИМЕТРИЧЕН (с 
енерговместимост повече 
от 0,3 Wh) 

9 M11 
 

9 372 0 E0 
 

PP 
     

0 
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3509 
ОПАКОВКИ, 
БРАКУВАНИ, ПРАЗНИ, 
НЕПОЧИСТЕНИ 

9 M11 
 

9 663 0 E0 
 

PP 
     

0 

3510 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 9F 
 

2.1 274 0 E0 
 

PP, 
EX, A 

VE01 
    

1 

3511 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
Н.У.К. 

2 9А 
 

2.2 274 0 E0 
 

РР 
     

0 

3512 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН,  Н.У.К. 

2 9Т 
 

2.3 274 0 Е0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3513 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ОКИСЛЯВАЩ,  Н.У.К. 

2 9О 
 

2.2 + 
5.1 

274 0 Е0 
 

РР 
     

0 

3514 

ГАЗ,АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

2 9TF 
 

2.3 + 
2.1 

274 0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02     

2 

3515 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ,  Н.У.К. 

2 9TO 
 

2.3 + 
5.1 

274 0 E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3516 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, ЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН,  Н.У.К. 

2 9TC 
 

2.3 + 
8 

274 0 E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3517 

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ, 
КОРОЗИВЕН,  Н.У.К. 

2 9TFC 
 

2.3 + 
2.1 + 

8 
274 0 E0 

 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02     

2 

3518 
ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
КОРОЗИВЕН,  Н.У.К. 

2 
9TO

C  

2.3 + 
5.1 + 

8 
274 0 E0 

 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 
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3519 
БОРЕН ТРИФЛУОРИД, 
АДСОРБИРАН 

2 9TC 
 

2.3 + 
8  

0 E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3520 ХЛОР, АДСОРБИРАН 2 
9TO

C  

2.3 + 
5.1 + 

8 
 

0 E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3521 
СИЛИЦИЕВ 
ТЕТРАФЛУОРИД, 
АДСОРБИРАН 

2 9TC 
 

2.3 + 
8  

0 E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3522 АРСЕН, АДСОРБИРАН 2 9TF 
 

2.3 + 
2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02     

2 

3523 ГЕРМАН, АДСОРБИРАН 2 9TF 
 

2.3 + 
2.1  

0 E0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02     

2 

3524 
ФОСФОРЕН 
ПЕНТАФЛУОРИД, 
АДСОРБИРАН 

2 9TC 
 

2.3 + 
8  

0 E0 
 

PP, ЕP, 
TOX, 

A 
VE02 

    
2 

3525 
ФОСФИН, 
АДСОРБИРАН 

2 9TF 
 

2.3 + 
2.1  

0 Е0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02     

2 

3526 
ВОДОРОДЕН СЕЛЕНИД, 
АДСОРБИРАН 

2 9TF 
 

2.3 + 
2.1  

0 Е0 
 

PP, EP, 
EX, 

TOX, 
A 

VE01, 
VE02     

2 
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9000 
АМОНЯК, СИЛНО 
ОХЛАДЕН 

2 3TC 
 

2.3 
+8    

T 
PP, EP, 
TOX, 

A 
VE02 

   
2 

Допустим 
единствено 
за превоз с 

танкери 

9001 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА 
НА ЗАПАЛВАНЕ НАД 
60˚С, превозвани в горещо 
състояние при 
температура, която е под 
точката на запалване в 
диапазон не повече от 15К 

3 F4 
 

няма 
   

T PP 
    

0 

Опасен 
единствено 
при превоз 
с танкери 

9002 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА 
НА ЗАПАЛВАНЕ НЕ 
ПОВЕЧЕ ОТ 200˚С, 
Н.У.К. 

3 F5 
 

няма 
   

T PP 
    

0 

Опасен 
единствено 
при превоз 
с танкери 

9003 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА 
НА ЗАПАЛВАНЕ 
ПОВЕЧЕ ОТ 60˚С, НО НЕ 
ПОВЕЧЕ ОТ 100˚С, които 
не принадлежат към 
никой друг клас 

9 
  

няма 
   

T PP 
    

0 

Опасен 
единствено 
при превоз 
с танкери 

9004 
ДИФЕНИЛМЕТАН-4,4'- 
ДИИЗОЦИАНАТ 

9 
  

няма 
   

T PP 
    

0 

Опасен 
единствено 
при превоз 
с танкери 

9005 

ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО 
ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, 
ТВЪРДО, Н.У.К., 
РАЗТОПЕНО 

9 
  

няма 
   

T PP 
    

0 

Опасен 
единствено 
при превоз 
с танкери 
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9006 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО 
ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

9 
  

няма 
   

T PP 
    

0 

Опасен 
единствено 
при превоз 
с танкери 
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3.2.2.  Таблица В: Списък на опасните товари, подредени по азбучен ред 

 

Показаната по-долу таблица В представлява азбучен списък на веществата и изделията, които са 
изброени по реда на ООН номерата в таблица А на 3.2.1. Този списък не е съставна част от ADN. 
Той е подготвен от секретариата на Икономическата комисия на ООН за Европа, с цялата 
необходима грижа, за да улесни използването на прилаганите Правила, но не може да замени 
внимателното изучаване и спазването на разпоредбите на тези прилагани Правила, които, в 
случай на противоречие, имат приоритет.   

 

БЕЛЕЖКА 1: При разполаганев азбучния ред не са взети под внимание цифрите, гръцките 
букви, буквите “n”, “N”, “o” (ortho), “m” (meta), “p” (para), термините “sec”, “tert”, както и 
предлозите, дори когато те са част от официалното име на пратката, както и съкращението 
“Н.У.К.” (неуказани конкретно). 

 

БЕЛЕЖКА 2: Наименованието на веществата и изделията,написани с главни букви означава, 
официалното име на пратката (виж 3.1.2). 

 

БЕЛЕЖКА 3: Наименованието на веществата и изделията,написани с главни букви, след които 
е добавено “виж”, означава алтернативното официалното име на пратката (с изключение на 
РСВ) (виж 3.1.2.1). 

 

БЕЛЕЖКА 4: Наименованието на веществата и изделията,написани с малки букви, след които 
е добавено “виж”, не е официалното име на пратката, а техен синоним. 

 

БЕЛЕЖКА 5: Там където наименованието е написано частично с големи букви и частично с 
малки букви, частта написана с малки букви не се счита част от официалното име на 
пратката (виж 3.1.2.1.) 

 

БЕЛЕЖКА 6: За целите на документацията и маркирането на опаковкитеофициалното име на 
пратката може, в зависимост от конкретния случай, да бъде посочено в единствено или в 
множествено число (виж 3.1.2.3.) 

 

БЕЛЕЖКА 7: За точното определяне на официалното име на пратката, виж 3.1.2. 

 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Авиационна  
регулирана течност, 
 н.у.к. 

333
4 

9 Не е предмет на 
ADN 

АВИАЦИОННО  
ГОРИВО ЗА 
ТУРБИННИ 
ДВИГАТЕЛИ 

186
3 

3  

Авиационно 
регулирано  
твърдо вещество, 
н.у.к.  

333
5 

9 Не е  
предмет 
на АDN 

АДИПОНИТРИЛ 220
5 

 6.1  

АЕРОЗОЛИ 195
0 

2  

АЗБЕСТ, 
АМФИБОЛОВ 

221
2 

9  

АЗБЕСТ, ХРИЗОЛИТ 259
0 

9  

АЗОДИКАРБОНАМ
ИД 

324
2 

4.1  

АЗОТ,  
ОХЛАДЕНА 
ТЕЧНОСТ 

197
7 

2  

АЗОТ, СГЪСТЕН 106
6 

2  

АЗОТЕН 
(II) ОКСИД, 
СГЪСТЕН 

166
0 

2  

АЗОТЕН ДИОКСИД,  
виж 

106
7 

2  

АЗОТЕН ОКСИД И  
АЗОТЕН ДИОКСИД 
СМЕС,  
виж 

197
5 

2  

АЗОТЕН ОКСИД И  
ДИАЗОТЕН ТЕТРА 
ОКСИД, СМЕС 

197
5 

2  

АЗОТЕН ОКСИД,  
ОХЛАДЕН, ТЕЧЕН 

220
1 

2  

АЗОТЕН 
ТРИОКСИД 

242
1 

2 Превозът  
забранен 

АЗОТЕН 
ТРИФЛУОРИД 

245
1 

2  

АЗОТЕНХ ОКСИД 107
0 

2  

АЗОТНА И 
ХЛОРОВОДОРОДН
А КИСЕЛИНИ, 
СМЕС 

179
8 

8 Превозът забранен 

АЗОТНА 
КИСЕЛИНА,  
освен червената 
димяща,  
със съдържание на 
азотна киселина не 
по-малко от  
65%, но не повече от 
70% 

203
1 

8  

АЗОТНА 
КИСЕЛИНА,  
освен червената 
димяща,  
със съдържание на 
азотна киселина не 
по-малко  
от 65%  

203
1 

8  

АЗОТНА 
КИСЕЛИНА,  
освен червената 
димяща, 
със съдържание на 
азотна киселина 
повече от 70% 

203
1 

8  

АЗОТНА 
КИСЕЛИНА,  
ЧЕРВЕНА 
ДИМЯЩА 

203
2 

8  

АКРИДИН 271
3 

6.1  

Акрилалдехид 
инхибиран,  
виж 

109
2 

6.1  

АКРИЛАМИД 207 6.1  



 

 

ТВЪРД 4 

АКРИЛАМИД, 
РАЗТВОР 

342
6 

6.1  

АКРИЛОВА 
КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

221
8 

8  

АКРИЛОНИТРИЛ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

109
3 

3  

АКРОЛЕИН ДИМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

260
7 

3  

АКРОЛЕИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

109
2 

6.1  

Активен въглен, виж 136
2 

4.2  

Актинолит, виж 221
2 

9  

Акумулатори  
електрически,  
виж 

279
4 

279
5 

280
0 

302
8 

329
2 

8 
8 
8 
8 

4.3 

 

АКУМУЛАТОРНА  
ТЕЧНОСТ, 
АЛКАЛНА 

279
7 

8  

АКУМУЛАТОРНА  
ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА 

279
6 

8  

АЛДЕХИД 
ИЗОБУТИРОВ 

204
5 

3  

Алдехид кротонов/ 
Алдехид валерианов, 
виж 

205
8 

3  

Алдехид 
трихлороцетен, 
виж 

207
5 

6.1  

Алдехид, виж 198
9 

3  

АЛДЕХИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

198
8 

3  

АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 198
9 

3  

АЛДОЛ 283
9 

6.1  

Ален, виж 220
0 

2  

АЛИЛ АЦЕТАТ 233
3 

3  

АЛИЛ БРОМИД 109
9 

3  

АЛИЛ ЕТИЛОВ 
ЕТЕР  

233
5 

3  

АЛИЛ 
ИЗОТИОЦИАНАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

154
5 

6.1  

АЛИЛ ЙОДИД 172
3 

3  

АЛИЛ ФОРМИАТ 233
6 

3  

АЛИЛ ХЛОРИД 110
0 

3  

Алил хлоркарбонат, 
виж 

172
2 

6.1  

АЛИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

172
2 

6.1  

АЛИЛАМИН 233
4 

6.1  

АЛИЛГЛИЦИДИЛО
В ЕТЕР 

221
9 

3  

АЛИЛОВ АЛКОХОЛ 109
8 

6.1  

АЛИЛТРИХЛОРСИ
ЛАН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

172
4 

8  

Алкална корозивна 
акумулаторна 
течност, виж 

279
7 

8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

АЛКАЛНА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

171
9 

8  

АЛКАЛНИ МЕТАЛИ  
ДИСПЕРСИЯ 

139
1 

4.3  

АЛКАЛНИ МЕТАЛИ  
ДИСПЕРСИЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 

348
2 

4.3  

АЛКАЛОЗЕМНИ 
МЕТАЛИ 
ДИСПЕРСИЯ 

139
1 

4.3  

АЛКАЛОЗЕМНИ  
МЕТАЛИ 
ДИСПЕРСИЯ, 
ЛЕСНОЗПАЛИМИ 

139
1 

4.3  

АЛКАЛОЗЕМНИ 
 МЕТАЛНИ 
СПЛАВИ,  
Н.У.К. 

139
3 

4.3  

АЛКАЛОИДИ, 
ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

314
0 

6.1  

АЛКАЛОИДИ,ТВЪР
ДИ,  
Н.У.К. 

154
4 

6.1  

АЛКАЛОИДНИ 
СОЛИ,  
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

314
0 

6.1  

АЛКАЛОИДНИ 
СОЛИ,ТВЪРДИ, 
Н.У.К. 

154
4 

6.1  

Алкил алуминиеви 
халогениди, виж 

339
4 

4.2  

АЛКИЛСЕРНИ 
КИСЕЛИНИ 

257
1 

8  

АЛКИЛСУЛФОНОВ
И КИСЕЛИНИ 
ТВЪРДИ, съдържащи 
не повече от  
5% свободна  
сярна киселина 

258
5 

8  

АЛКИЛСУЛФОНОВ 258 8  

И КИСЕЛИНИ 
ТЕЧНИ, съдържащи 
не повече от  
5% свободна  
сярна киселина 

6 

АЛКИЛСУЛФОНОВ
И КИСЕЛИНИ, 
ТВЪРДИ, съдържащи 
повече от 5% 
свободна сярна 
киселина 

258
3 

8  

АЛКИЛСУЛФОНОВ
И КИСЕЛИНИ, 
ТЕЧНИ, съдържащи 
повече от 5% 
свободна сярна 
киселина 

258
4 

8  

АЛКИЛФЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 
(включително С2-С12 
хомолози) 

243
0 

8  

АЛКИЛФЕНОЛИ,ТЕ
ЧНИ, Н.У.К. 
(включително  
С2-С12 хомолози) 

314
5 

8  

АЛКОХОЛ 
ДИАЦЕТОНОВ 

114
8 

3  

АЛКОХОЛ 
ИЗОБУТИЛОВ, 
виж 

121
2 

3  

АЛКОХОЛ 
ИЗОПРОПИЛОВ, 
виж 

121
9 

3  

АЛКОХОЛ  
МЕТАЛИЛИЛОВ 

261
4 

3  

Алкохол петролен, 
виж 

126
8 

3  

Алкохол, 
денаториран, виж 

198
6 

198
7 

3 
3 

 

Алкохол, промишлен, 
виж 

198
6 

3 
3 

 



 

 

198
7 

АЛКОХОЛАТИ НА 
АЛКАЛОЗЕМНИ  
МЕТАЛИ  
САМОНАГРЯВАЩИ 
СЕ, КОРОЗИВНИ, 
Н.У.К. 

320
6 

4.2  

АЛКОХОЛАТИ НА 
АЛКАЛОЗЕМНИ  
МЕТАЛИ, Н.У.К. 

320
5 

4.2  

АЛКОХОЛАТИ 
РАЗТВОР, Н.У.К. в 
алкохол 

327
4 

3  

АЛКОХОЛИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

198
6 

3  

АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 198
7 

3  

АЛКОХОЛНИ 
НАПИТКИ, 
съдържащи повече от 
24%, 
но не повече от 70% 
алкохол  

306
5 

3  

АЛКОХОЛНИ 
НАПИТКИ, 
съдържащи повече от 
70% алкохол от 
обема 

306
5 

3  

АЛУМИНИЕВ 
БОРХИДРИД 

287
0 

4.2  

АЛУМИНИЕВ  
БОРХИДРИД В 
УСТРОЙСТВА 

287
0 

4.2  

АЛУМИНИЕВ 
БРОМИД, 
АНХИДРИРАН 

172
5 

8  

АЛУМИНИЕВ 
БРОМИД, РАЗТВОР 

258
0 

8  

АЛУМИНИЕВ 
КАРБИД 

139
4 

4.3  

АЛУМИНИЕВ 143 5.1  

НИТРАТ 8 

АЛУМИНИЕВ 
РЕЗИНАТ 

271
5 

4.1  

АЛУМИНИЕВ  
ФЕРОСИЛИЦИЙ   
НА ПРАХ 

139
5 

4.3  

АЛУМИНИЕВ 
ФОСФИД 

139
7 

4.3  

АЛУМИНИЕВ 
ФОСФИД, 
ПЕСТИЦИД 

304
8 

6.1  

АЛУМИНИЕВ 
ХИДРИД 

246
3 

4.3  

АЛУМИНИЕВ 
ХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

172
6 

8  

АЛУМИНИЕВ 
ХЛОРИД, РАЗТВОР 

258
1 

4.3  

Алуминиева шлака, 
виж 

317
0 

4.3  

Алуминиеви алкил 
халиди, течни, виж 

339
4 

4.2  

Алуминиеви алкил 
хидриди,  
виж 

339
4 

4.2  

Алуминиеви алкили, 
виж 

339
4 

4.2  

Алуминиеви 
алкилхидриди 

339
4 

4.2  

АЛУМИНИЕВИ  
ПРОДУКТИ ОТ 
ПРЕТОПЯВАНЕ 

317
0 

4.3  

АЛУМИНИЕВИ 
ПРОДУКТИ ОТ 
ТОПЕНЕ 

317
0 

4.3  

АЛУМИНИЙ НА 
ПРАХ,  
БЕЗ ПОКРИТИЕ  

139
6 

4.3  

АЛУМИНИЙ НА 
ПРАХ,  
С ПОКРИТИЕ 

130
9 

4.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

АЛУМИНО 
СИЛИЦИЙ 
НА ПРАХ, БЕЗ 
ПОКРИТИЕ  

139
8 

4.3  

алфа-Диизобутилен, 
виж 

205
0 

3  

алфа-Дихлорхидрин, 
виж 

275
0 

6.1  

алфа-Йодтолуен, виж 265
3 

6.1  

алфа-
МЕТИЛБЕНЗИЛОВ 
АЛКОХОЛ, ТВЪРД 

343
8 

6.1  

алфа-
МЕТИЛБЕНЗИЛОВ 
АЛКОХОЛ, ТЕЧЕН 

293
7 

6.1  

алфа-МЕТИЛВАЛЕР 
АЛДЕХИД 

236
7 

3  

алфа-Метилстирен, 
виж 

230
3 

3  

алфа-
НАФТИЛАМИН 

207
7 

6.1  

алфа-ПИНЕН 236
8 

3  

АМАЛГАМА ОТ  
АЛКАЛНИ 
МЕТАЛИ,  
ТВЪРДА 

340
1 

4.3  

АМАЛГАМА ОТ  
АЛКАЛНИ 
МЕТАЛИ,  
ТЕЧНА 

138
9 

4.3  

АМАЛГАМА ОТ 
АЛКАЛОЗЕМНИ 
 МЕТАЛИ, ТВЪРДА 

340
2 

4.3  

АМАЛГАМА ОТ 
АЛКАЛОЗЕМНИ  
МЕТАЛИ, ТЕЧНА 

139
2 

4.3  

Аматоли, виж 008
2 

1  

АМИДИ НА 
АЛКАЛНИ МЕТАЛИ 

139
0 

4.3  

Амил алдехид, виж 205
8 

3  

АМИЛ АЦЕТАТИ 110
4 

3  

АМИЛ БУТИРАТИ 262
0 

3  

АМИЛ 
МЕРКАПТАН 

111
1 

3  

n-АМИЛ МЕТИЛ 
КЕТОН 

111
0 

3  

АМИЛ НИТРАТ 111
2 

3  

АМИЛ НИТРИТ 111
3 

3  

АМИЛ ФОРМИАТИ 110
9 

3  

АМИЛ ХЛОРИД 110
7 

3  

АМИЛАМИН 110
6 

3  

n-Амиламин, виж 110
6 

3  

n-АМИЛЕН, виж 110
8 

3  

АМИЛТРИХЛОРСИ
ЛАН 

172
8 

8  

АМИЛФОСФАТ 281
9 

8  

АМИНИ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

273
3 

3  

АМИНИ, ТВЪРДИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

325
9 

8  

АМИНИ, ТЕЧНИ,  
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ,  

273
4 

8  



 

 

Н.У.К. 

АМИНИ, ТЕЧНИ,  
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

273
5 

8  

Амино бензен, виж 154
7 

6.1  

1-Амино-2-
нитробензен,  
виж 

166
1 

6.1  

1-Амино-3-
нитробензен,  
виж 

166
1 

6.1  

1-Амино-4-
нитробензен,  
виж 

166
1 

6.1  

2-АМИНО-4,6-
ДИНИТРОФЕНОЛ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част  
от водата не по-малко  
от 20% 

331
7 

4.1  

2-АМИНО-4-
ХЛОРФЕНОЛ 

267
3 

6.1  

2-АМИНО-5-
ДИЕТИЛ 
АМИНО ПЕНТАН 

294
6 

6.1  

3-
Аминобензотрифлуо
рид,  
виж 

294
8 

6.1  

2-
Аминобензотрифлуо
рид,  
виж 

294
2 

6.1  

Аминобутан, виж 112
5 

3  

N-АМИНОЕТИЛ 
ПИПЕРАЗИН 

281
5 

8  

2-(2-
АМИНОЕТОКСИ)  
ЕТАНОЛ 

305
5 

8  

АМИНОПИРИДИНИ  
(о-, m-, р-) 

267
1 

6.1  

АМИНОФЕНОЛИ 
(о-, m-, р-) 

251
2 

6.1  

Амозит, виж 221
2 

9  

АМОНИЕВ 
АРСЕНАТ 

154
6 

6.1  

Амониев бисулфат 
разтвор, 
 виж 

269
3 

8  

Амониев бисулфат, 
виж 

250
6 

8  

Амониев бифлуорид 
разтвор, виж 

281
7 

8  

Амониев бифлуорид 
твърд,  
виж 

172
7 

8  

Амониев бихромат, 
виж 

143
9 

5.1  

АМОНИЕВ 
ДИНИТРО-о-
КРЕЗОЛАТ, 
РАЗТВОР 

342
4 

6.1  

АМОНИЕВ 
ДИНИТРО-о-
КРЕЗОЛАТ, ТВЪРД 

184
3 

6.1  

АМОНИЕВ 
ДИХРОМАТ 

143
9 

5.1  

АМОНИЕВ  
МЕТАВАНАДАТ 

285
9 

6.1  

АМОНИЕВ НИТРАТ 022
2 

1  

АМОНИЕВ НИТРАТ 
ГЕЛ, междинна 
суровина за 
бризантни взривни 
вещества, течен 

337
5 

5.1  

АМОНИЕВ НИТРАТ 
ГЕЛ, междинна 
суровина за  
бризантни взривни 
вещества, твърд 

337
5 

5.1  

Амониев нитрат 008 1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

експлозивен, виж 2 
033
1 

1 

АМОНИЕВ НИТРАТ 
с не  
повече от 0,2% 
запалими вещества, 
включително  
всяко органично 
вещество, изчислено 
като въглерод, с 
изключение на 
примеси на  
всяко друго вещество 

194
2 

5.1  

АМОНИЕВ 
НИТРАТ, 
ЕМУЛСИЯ, 
междинна суровина 
за бризантни взривни  
вещества, течна 

337
5 

5.1  

АМОНИЕВ 
НИТРАТ, 
ЕМУЛСИЯ, 
междинна  
суровина за 
бризантни  
взривни вещества, 
твърда 

337
5 

5.1  

АМОНИЕВ 
НИТРАТ, 
СУСПЕНЗИЯ, 
междинна суровина 
за бризантни  
взривни вещества, 
течна 

337
5 

5.1  

АМОНИЕВ 
НИТРАТ, 
СУСПЕНЗИЯ, 
междинна суровина 
за бризантни  
взривни вещества, 
твърда 

337
5 

5.1  

АМОНИЕВ 
НИТРАТ,  
ТЕЧЕН, горещ  
концентриран 
разтвор, с 

242
6 

5.1  

концентрация над 
80%, но  
не повече от 93% 

Амониев 
перманганат, виж 

148
2 

5.1  

АМОНИЕВ 
ПЕРСУЛФАТ 

144
4 

5.1  

АМОНИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ 

040
2 

144
2 

1 
5.1 

 

АМОНИЕВ ПИКРАТ 
сух 
 или овлажнен с 
тегловна  
част от водата не по-
малко  
от 10% 

000
4 

1  

АМОНИЕВ 
ПИКРАТ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна  
част от водата не  
по-малко от 10% 

131
0 

4.1  

АМОНИЕВ  
ПОЛИВАНАДАТ 

286
1 

6.1  

АМОНИЕВ  
ПОЛИСУЛФИД,  
РАЗТВОР 

281
8 

8  

Амониев 
силикофлуорид, 
виж 

285
4 

6.1  

АМОНИЕВ 
СУЛФИД  
РАЗТВОР 

268
3 

8  

Амониев тетрахлор- 
меркуроат (II), виж 

163
0 

6.1  

АМОНИЕВ 
ФЛУОРИД 

250
5 

6.1  

АМОНИЕВ  
ФЛУОРСИЛИКАТ 

285
4 

6.1  

Амониев  285 6.1  



 

 

хексафлуорсиликат, 
виж 

4 

АМОНИЕВ  
ХИДРОСУЛФАТ 

250
6 

8  

Амониев 
хидросулфид  
разтвор (тертира се 
като 
 разтвор на амониев  
сулфид), виж 

268
3 

8  

АМОНИЕВ  
ХИДРОФЛУОРИД,  
РАЗТВОР 

281
7 

8  

АМОНИЕВ  
ХИДРОФЛУОРИД,  
ТВЪРД 

172
7 

8  

АМОНИЕВА ТОР 
РАЗТВОР, съдържащ 
свободен амоняк 

104
3 

2  

АМОНЯК РАЗТВОР, 
във  
вода с относителна  
плътност не по-малка 
от 
 0,880 при 
температура  
15°С, съдържащ 
повече  
от 50% амоняк 

331
8 

2  

АМОНЯК РАЗТВОР, 
във 
вода с относителна 
плътност  
не по-малка от 0,880 
до 
0,957 при 
температура   
15°С, съдържащ 
повече  
от 3%, но не повече 
от  
50% амоняк 

207
3 

2  

АМОНЯК РАЗТВОР, 
във  
вода с относителна  
плътност не по-малка  
от 0,880 при 

267
2 

8  

температура  
15°С, съдържащ 
повече от  
10%, но не повече от  
35% амоняк 

АМОНЯК, 
АНХИДРИРАН 

100
5 

2  

АМОНЯК,  
СИЛНО ОХЛАДЕН 

900
0 

2 Допуска се за 
превоз само с 
танкери 

Амфиболов азбест, 
виж 

221
2 

9  

АНИЗИДИНИ 243
1 

6.1  

АНИЗОИЛ ХЛОРИД 172
9 

8  

АНИЗОЛ 222
2 

3  

АНИЛИН 154
7 

6.1  

АНИЛИН 
ХИДРОХЛОРИД 

154
8 

6.1  

Анилин хлорид, виж 154
8 

6.1  

Анилинова сол, виж 154
8 

6.1  

Анилиново 
масло,виж 

154
7 

6.1  

АНТИДЕТОНАЦИО
ННА ПРИСАДКА ЗА  
МОТОРНО ГОРИВО 

164
9 

6.1  

АНТИДЕТОНАЦИО
ННА ПРИСАДКА ЗА  
МОТОРНО ГОРИВО 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 

348
3 

6.1  

АНТИМОН НА 
ПРАХ 

287
1 

6.1  

Антимонов (III) 
лактат,  
виж 

155
0 

6.1  

АНТИМОНОВ 155 6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ЛАКТАТ 0 

АНТИМОНОВ 
ПЕНТАФЛУОРИД  

173
2 

8  

АНТИМОНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД,  
РАЗТВОР 

173
1 

8  

АНТИМОНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД, 
ТЕЧЕН 

173
0 

8  

Антимонов 
перхлорид,  
течен, виж 

173
0 

8  

АНТИМОНОВ  
ТРИХЛОРИД 

173
3 

8  

Антимонов хидрид, 
виж 

267
6 

2  

Антимонов хлорид, 
виж 

173
3 

8  

АНТИМОНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
НЕОРГАНИЧНО, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

154
9 

6.1  

АНТИМОНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
НЕОРГАНИЧНО, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

314
1 

6.1  

АНТИМОНО-
КАЛИЕВ ТАРТРАТ 

155
1 

6.1  

АНТИСЕПТИЦИ ЗА 
ДЪРВЕСИНА, 
ТЕЧНИ 

130
6 

3  

Антофилит, виж 221
2 

9  

АРГОН, СГЪСТЕН 100
6 

2  

АРГОН,ОХЛАДЕН, 
ТЕЧЕН 

195
1 

2  

АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ 
ТВЪРДИ, съдържащи 

258
5 

8  

не повече от 5% 
свободна сярна 
киселина 

АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ 
ТВЪРДИ, съдържащи 
повече от 5% 
свободна сярна 
киселина 

258
3 

8  

АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ ТЕЧНИ, 
съдържащи не повече 
от 5% свободна сярна 
киселина 

258
6 

8  

АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ ТЕЧНИ, 
съдържащи повече от 
5% свободна сярна 
киселина 

258
4 

8  

АРСЕН 155
8 

6.1  

АРСЕН, 
АДСОРБИРАН 

352
2 

2  

Арсенати, н.у.к., виж 155
6 

155
7 

6.1 
6.1 

 

Арсенити, н.у.к., виж 155
6 

155
7 

6.1 
6.1 

 

Арсенов (III) бромид, 
виж 

155
5 

6.1  

Арсенов (III) оксид, 
виж 

156
1 

6.1  

Арсенов (V) оксид, 
виж 

155
9 

6.1  

АРСЕНОВ БРОМИД 155
5 

6.1  

АРСЕНОВ 
ПЕНТАОКСИД 

155
9 

6.1  

АРСЕНОВ 275 6.1  



 

 

ПЕСТИЦИД , 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

9 

АРСЕНОВ 
ПЕСТИЦИД , 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

299
4 

6.1  

АРСЕНОВ 
ПЕСТИЦИД  
ТЕЧЕН,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
ТОКСИЧЕН, с точка 
на запалване по-
малка от 23°С 

276
0 

3  

АРСЕНОВ 
ПЕСТИЦИД,  
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, с 
точка  
на запалване не по-
малка  
от 23°С 

299
3 

6.1  

АРСЕНОВ ПРАХ 156
2 

6.1  

АРСЕНОВ 
ТРИОКСИД 

156
1 

6.1  

АРСЕНОВ 
ТРИХЛОРИД 

156
0 

6.1  

Арсенов хлорид, виж 156
0 

6.1  

АРСЕНОВА 
КИСЕЛИНА, 
ТВЪРДА 

155
4 

6.1  

АРСЕНОВА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

155
3 

6.1  

Арсенови прахове, 
виж 

156
2 

6.1  

Арсенови сулфиди, 
виж 

155
6 

155
7 

6.1 
6.1 

 

АРСЕНОВО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К.,  
неорганично, 
включително: 

155
7 

6.1  

Арсенати н.у.к., 
Арсенити,  
н.у.к., Арсенови 
сулфиди,  
н.у.к. 

АРСЕНОВО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТЕЧНО,  
Н.У.К., неорганично, 
включително: 
Арсенати 
 н.у.к., Арсенити, 
н.у.к., Арсенови 
сулфиди, н.у.к. 

155
6 

6.1  

АРСЕНООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

346
5 

6.1  

АРСЕНООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТЕЧНО,  
Н.У.К. 

328
0 

6.1  

АРСИН 218
8 

2  

Асфалт при 
температура не по-
ниска от 100°С, но 
по-ниска от неговата 
точка на  
запалване, виж 

325
7 

9  

Асфалт с точка на 
запалване повече от 
60°С, при  
температура не по-
ниска от неговата 
точка на запалване, 
виж 

325
6 

3  

АЦЕТАЛ 108
8 

3  

АЦЕТАЛДЕХИД 
ОКСИМ 

233
2 

3  

АЦЕТАЛДЕХИД 108
9 

3  

АЦЕТАЛДЕХИД 
АМОНЯК 

184
1 

9  

АЦЕТАТ НА 117 3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ЕТИЛЕН 
ГЛИКОЛ 
МОНОЕТИЛОВ 
 ЕТЕР 

2 

АЦЕТАТ НА 
ЕТИЛЕН 
ГЛИКОЛ 
МОНОМЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

118
9 

3  

АЦЕТИЛ БРОМИД 171
6 

8  

АЦЕТИЛ ЙОДИД 189
8 

8  

АЦЕТИЛ МЕТИЛ  
КАРБИНОЛ 

262
1 

3  

АЦЕТИЛ ХЛОРИД 171
7 

3  

Ацетилен 
тетрабромид,  
виж 

250
4 

6.1  

Ацетилен 
тетрахлорид, 
 виж 

170
2 

6.1  

АЦЕТИЛЕН,  
НЕРАЗТВОРЕН 

337
4 

2  

АЦЕТИЛЕН, 
РАЗТВОРЕН 

100
1 

2  

АЦЕТОН 109
0 

3  

АЦЕТОН 
ЦИАНХИДРИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

154
1 

6.1  

Ацетон, виж 262
1 

3  

АЦЕТОНИТРИЛ 164
8 

3  

АЦЕТОНОВО 
МАСЛО  

109
1 

3  

БАГРИЛ, 
МЕЖДИНЕН 

314
7 

8  

ПРОДУКТ, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

БАГРИЛО, 
МЕЖДИНЕН 
ПРОДУКТ, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

314
3 

6.1  

БАГРИЛО, 
МЕЖДИНЕН 
ПРОДУКТ, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

280
1 

8  

БАГРИЛО, 
МЕЖДИНЕН 
ПРОДУКТ, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

160
2 

6.1  

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

314
7 

8  

БАГРИЛО, ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

314
3 

6.1  

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

280
1 

8  

БАГРИЛО, ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

160
2 

6.1  

Балистит, виж 016
0 

016
1 

1 
1 

 

БАРИЕВ АЗИД,  
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна  
част на вода не по-
малко  
от 50% 

157
1 

4.1  

БАРИЕВ АЗИД, сух 
или овлажнен с 
тегловна част 
на вода по-малко от 
50% 

022
4 

1  

Бариев биноксид, 
виж 

144
9 

5.1  

БАРИЕВ БРОМАТ 271
9 

5.1  

Бариев диоксид, виж 144 5.1  



 

 

9 

БАРИЕВ НИТРАТ 144
6 

5.1  

БАРИЕВ ОКСИД 188
4 

6.1  

БАРИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

144
8 

5.1  

БАРИЕВ 
ПЕРОКСИД 

144
9 

5.1  

БАРИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

340
6 

5.1  

БАРИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ,  
ТВЪРД 

144
7 

5.1  

Бариев селенат, виж 263
0 

6.1  

Бариев селенит, виж 263
0 

6.1  

Бариев супероксид, 
виж 

144
9 

5.1  

БАРИЕВ 
ХИПОХЛОРИД с 
повече от 22% 
наличен хлор 

274
1 

5.1  

БАРИЕВ ХЛОРАТ,  
РАЗТВОР 

340
5 

5.1  

БАРИЕВ ХЛОРАТ, 
ТВЪРД 

144
5 

5.1  

БАРИЕВ ЦИАНИД 156
5 

6.1  

БАРИЕВИ СПЛАВИ, 
ПИРОФОРНИ 

185
4 

4.2  

БАРИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
Н.У.К. 

156
4 

6.1  

БАРИЙ 140
0 

4.3  

БАРУТ ДИМЕН  
гранулиран 

002
7 

1  

или на прах 

БАРУТ ЗА 
ПИРОТЕХНИЧЕСК
И ИЗДЕЛИЯ 

009
4 

030
5 

1 
1 

 

БАРУТ НА 
БРИКЕТИ, 
ИМПРЕГНИРАН не  
по-малко от 17% 
алкохол 
от теглото 

043
3 

1  

БАРУТ НА 
БРИКЕТИ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част 
на вода не по-малко 
от 20% 

015
9 

1  

БАРУТ НА ПЕЛЕТИ, 
виж 

002
8 

1  

БАРУТ ЧЕРЕН,  
ПРЕСОВАН, виж 

002
8 

1  

БАРУТ ЧЕРЕН, 
НА ПЕЛЕТИ 

002
8 

1  

БАРУТ, БЕЗДИМЕН 016
0 

016
1 

050
9 

1 
1 
1 

 

БАРУТ ЧЕРЕН, 
гранулиран 
или на прах, виж 

002
7 

1  

БАРУТ, ПРЕСОВАН 002
8 

1  

БАРУТНА ПАСТА, 
виж 

015
9 

043
3 

1 
1 

 

БАТЕРИИ НИКЕЛ- 
МЕТЕТАЛ 
ХИДРИДНИ 

349
6 

9 Не е    предмет на 
ADN 

БАТЕРИИ 
СЪДЪРЖАЩИ 
НАТРИЙ 

329
2 

4.3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

БАТЕРИИ, 
ОВЛАЖНЕНИ, 
НЕ ПРЕЛИВАЩИ С  
ТЕЧНОСТ 
електрически 
акумулатори 

280
0 

8  

БАТЕРИИ, 
ОВЛАЖНЕНИ, 
ПЪЛНИ С 
АЛКАЛНА 
ТЕЧНОСТ, 
електрически 
акумулатори 

279
5 

8  

БАТЕРИИ,ОВЛАЖН
ЕНИ, ПЪЛНИ С  
КИСЕЛИНА, 
електрически 
акумулатори 

279
4 

8  

БАТЕРИИ, СУХИ, 
СЪДЪРЖАЩИ 
КАЛИЕВ 
ХИДРОКСИД твърд, 
електрически 
акумулатори 

302
8 

8  

БЕНЗАЛДЕХИД 199
0 

9  

БЕНЗЕН 111
4 

3  

БЕНЗЕНСУЛФОНИ
Л 
ХЛОРИД 

222
5 

8  

БЕНЗИДИН 188
5 

6.1  

БЕНЗИЛ БРОМИД 173
7 

6.1  

БЕНЗИЛ ЙОДИД 265
3 

6.1  

БЕНЗИЛ ХЛОРИД 173
8 

6.1  

Бензил хлоркарбонат, 
виж 

173
9 

8  

БЕНЗИЛ 173 8  

ХЛОРФОРМИАТ 9 

Бензил цианид, виж 247
0 

6.1  

БЕНЗИЛДИМЕТИЛ
АМИН 

261
9 

8  

БЕНЗИЛИДЕН 
ХЛОРИД 

188
6 

6.1  

БЕНЗИН 120
3 

3  

Бензин газов 120
3 

3  

БЕНЗИН ЗА 
ДВИГАТЕЛИ 

120
3 

3  

БЕНЗИН ЗА  
ДВИГАТЕЛИ И 
ЕТАНОЛ 
СМЕС със 
съдържание на  
Етанол повече от 
10%, виж 

347
5 

3  

Бензин и етанол смес, 
със съдържание на 
етанол  
повече от 10%, виж 

347
5 

3  

Бензин натурален 120
3 

3  

БЕНЗОИЛ ХЛОРИД 173
6 

8  

Бензен, виж 111
4 

3  

Бензенен, виж 126
8 

3  

Бензентиол, виж 233
7 

6.1  

БЕНЗОНИТРИЛ 222
4 

6.1  

Бензосулфонилхлори
д, виж 

222
5 

8  

БЕНЗОТРИФЛУОРИ 233 3  



 

 

Д 8 

БЕНЗОТРИХЛОРИД 222
6 

8  

БЕНЗОХИНОН 258
7 

6.1  

БЕРИЛИЕВ НИТРАТ 246
4 

5.1  

БЕРИЛИЕВО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
Н.У.К. 

156
6 

6.1  

БЕРИЛИЙ НА ПРАХ  156
7 

6.1  

бета- Диизобутилен, 
виж 

205
0 

3  

бета-Метил акролеин, 
виж 

114
3 

6.1  

бета-
НАФТИЛАМИН, 
РАЗТВОР 

341
1 

6.1  

бета-
НАФТИЛАМИН,  
ТВЪРД 

165
0 

6.1  

БИОЛОГИЧНО  
ВЕЩЕСТВО,  
КАТЕГОРИЯ В 

337
3 

6.2  

БИОЛОГИЧНО  
ВЕЩЕСТВО, 
КАТЕГОРИЯ В 
(само животински 
материал) 

337
3 

6.2  

БИПИРИДИЛОВ 
ПЕСТИЦИД,ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
ТОКСИЧЕН с точка 
на 
запалване по-малка 
от 23°С 

278
2 

3  

БИПИРИДИЛОВ  
ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

278
1 

6.1  

БИПИРИДИЛОВ  
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

301
6 

6.1  

БИПИРИДИЛОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с 
точка 
на запалване не по-
малка  
от 23°С 

301
5 

6.1  

БИСУЛФАТИ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

283
7 

8  

БИСУЛФАТИ, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

269
3 

8  

Битум, превозван при 
температура не по-
ниска от 100°С, но по 
ниска от 
 неговата точка на  
запалване, виж 

325
7 

9  

Битум, разтворен в  
петролен дестилат,  
превозван при 
температура не по-
ниска от 100°С, но  
по ниска от неговата 
точка  
на запалване, виж 

325
7 

3  

Битум, разтворен в  
петролен дестилат, с 
точка  
на запалване не 
повече  
от 60°С, виж 

199
9 

3  

Битум, разтворен в  
петролен дестилат, с 
точка 
на запалване повече 
от  
60°С, превозван при  
температура не по-
ниска от неговата 
точка на запалване,  
виж 

325
6 

3  

Бифлуориди, н.у.к., 
виж 

174
0 

8  

БИЦИКЛО[2,2,1] 
ХЕПТА-2,5-ДИЕН, 

225
1 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

СТАБИЛИЗИРАН 

Боеприпаси с отделно  
зареждане, виж 

034
8 

041
2 

1 
1 

 

Боеприпаси, 
патронни за 
зареждане със 
сменяем  
заряд 

000
6 

000
7 

032
1 

  

Боеприпаси, димни 
(устройства 
активирани с  
вода) без бял фосфор 
или фосфиди с 
разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен  
заряд, виж 

024
9 

1  

Боеприпаси, димни  
(устройства 
активирани с  
вода) с бял фосфор с 
разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд, 
виж 

024
8 

1  

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ С  
БЯЛ ФОСФОР с  
разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд 

024
5 

024
6 

1 
1 

 

БОЕПРИПАСИ, 
ДИМНИ  
със или без 
разпръскващ, 
изтласкващ или 
метателен 
заряд 

001
5 

001
6 

030
3 

1 
1 
1 

 

Боеприпаси, 
запалителни 
(устройства 
активирани с 
 вода) с разпръскващ,  

024
8 

024
9 

1 
1 

 

изтласкващ или 
метателен  
заряд, виж 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ С 
БЯЛ ФОСФОР, 
снабдени с 
разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд 

024
3 

024
4 

1 
1 

 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, с 
или без разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд 

000
9 

001
0 

030
0 

1 
1 
1 

 

БОЕПРИПАСИ, 
ЗАПАЛИТЕЛНИ, 
снабдени с течност 
или гел, с  
разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд 

024
7 

1  

БОЕПРИПАСИ, 
ИЗПИТАТЕЛНИ 

036
3 

1  

Боеприпаси, 
индустриални, 
виж 

027
5 

027
6 

027
7 

027
8 

032
3 

038
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

БОЕПРИПАСИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ, със 
или  
без разпръскващ,  
изтласкващ или 
метателен  
заряд 

017
1 

025
4 

029
7 

1 
1 
1 

 

Боеприпаси, спортни, 
виж 

001
2 

1 
1 

 



 

 

032
8 

033
9 

041
7 

1 
1 

БОЕПРИПАСИ, 
СЪЛЗОТВОРНИ с  
разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд 

001
8 

001
9 

030
1 

1 
1 
1 

 

БОЕПРИПАСИ, 
СЪЛЗОТВОРНИ, 
НЕЕКСПЛОЗИВНИ, 
без разпръскващ или  
изтласкващ заряд и  
взривател 

201
7 

6.1  

Боеприпаси, 
токсични (устройства 
активирани с 
 вода) с разпръскващ, 
 изтласкващ  
или метателен заряд, 
виж 

024
8 

024
9 

1 
1 

 

БОЕПРИПАСИ,  
ТОКСИЧНИ с 
 разпръскващ, 
изтласкващ 
или метателен заряд  

002
0 

1 Превозът забранен 

БОЕПРИПАСИ,  
ТОКСИЧНИ с  
разпръскващ, 
изтласкващ  
или метателен заряд 

002
1 

1 Превозът забранен 

БОЕПРИПАСИ, 
ТОКСИЧНИ, НЕ 
ЕКСПЛОЗИВНИ без 
разпръскващ или  
изтласкващ заряд и  
взривател 

201
6 

6.1  

БОЕПРИПАСИ, 
УЧЕБНИ 

036
2 

048
8 

1 
1 

 

Боеприпаси, 
фиксирани 

000
5 

1  

Боеприпаси, халосни, 
виж 

001
4 

032
6 

032
7 

033
8 

041
3 

1 
1 
1 
1 
1 

 

БОЙНИ ГЛАВИ ЗА  
РАКЕТИ с 
разпръскващ 
заряд 

028
6 

028
7 

036
9 

1 
1 
1 

 

БОЙНИ ГЛАВИ ЗА  
РАКЕТИ с 
разпръскващ или 
изтласкващ заряд 

037
0 

037
1 

1 
1 

 

БОЙНИ ГЛАВИ ЗА  
ТОРПЕДА с 
разпръскващ 
заряд 

022
1 

1  

Бойни глави за 
управляеми ракетни 
снаряди, виж 

028
6 

028
7 

036
9 

037
0 

037
1 

1 
1 
1 
1 
1 

 

Бомби за 
опознавателни  
цели, виж 

017
1 

025
4 

029
7 

1 
1 
1 

 

БОМБИ С  
ЛЕСНОЗАПАЛИМА  
ТЕЧНОСТ с 
разпръскващ  
заряд 

039
9 

040
0 

1 
1 

 

БОМБИ с 
разпръскващ заряд 

003
3 

003

1 
1 
1 

 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

4 
003
5 

029
1 

1 

БОМБИ, ДИМНИ, 
НЕ ЕКСПЛОЗИВНИ 
с 
корозивна течност, 
без иницииращо 
устройство,  

202
8 

8  

БОМБИ, 
ДЪЛБОЧИННИ 

005
6 

1  

Бомби, осветяващи, 
виж 

025
4 

1  

БОМБИ,  
ФОТООСВЕТИТЕЛ
НИ 

003
7 

003
8 

003
9 

029
9 

1 
1 
1 
1 

 

БОР ТРИБРОМИД 269
2 

8  

БОР ТРИФЛУОРИД 100
8 

2  

БОР ТРИФЛУОРИД 
И  
ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА - 
КОМПЛЕКС, ТВЪРД 

341
9 

8  

БОР ТРИФЛУОРИД 
И  
ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА - 
КОМПЛЕКС, ТЕЧЕН 

174
2 

8  

БОР ТРИФЛУОРИД 
И ПРОПИОНОВА  
КИСЕЛИНА - 
КОМПЛЕКС, ТВЪРД 

342
0 

8  

БОР ТРИФЛУОРИД 
И ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА - 

174
3 

8  

КОМПЛЕКС, ТЕЧЕН 

БОР ТРИХЛОРИД 174
1 

2  

БОРАТ И ХЛОРАТ 
СМЕС 

145
8 

5.1  

Борат и хлорат смес, 
виж 

145
8 

5.1  

БОРЕН 
ТРИФЛУОРИД 
ДИХИДРАТ 

285
1 

8  

БОРЕН 
ТРИФЛУОРИД, 
АДСОРБИРАН 

351
9 

2  

БОРЕНТРИФЛУОР 
ДИМЕТИЛОВ ЕТЕР 

296
5 

4.3  

БОРЕНТРИФЛУОРИ
Д ДИЕТИЛОВ ЕТЕР 

260
4 

8  

БОРНЕОЛ 131
2 

4.1  

БОЯ (включително 
боя, лак, емайл, 
оцветител, шеллак, 
политура, течен 
пълнител и лакова 
основа) 

126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

БОЯ ПЕЧАТАРСКА 
леснозапалима или 
МАТЕРИАЛ 
ИЗПОЛЗВАН С 
ПЕЧАТАРСКА БОЯ 
(включително 
разредител  
или разтворител на  
печатарска боя),  
леснозапалим 

121
0 

3  

Боя, виж 126
3 

306
6 

346
9 

3 
8 
3 
8 

 



 

 

347
0 

БОЯДЖИЙСКИ 
 МАТЕРИАЛ 
(включително 
разредител и 
разтворител  
за боя) 

126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

БРАШНО ОТ КРИЛ 349
7 

4.2  

БРОМ 174
4 

8  

БРОМ 
ПЕНТАФЛУОРИД 

174
5 

5.1  

БРОМ 
ТРИФЛУОРИД 

174
6 

5.1  

БРОМ, РАЗТВОР 174
4 

8  

1-Бром-2,3-
епоксипропан,  
виж 

255
8 

6.1  

2-БРОМО-2-НИТРО- 
ПРОПАН-1,3ДИОЛ 

324
1 

4.1  

1-БРОМО-3-ХЛОР 
ПРОПАН 

268
8 

6.1  

БРОМАТИ  
НЕОРГАНИЧНИ, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

321
3 

5.1  

БРОМАТИ,  
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

145
0 

5.1  

БРОМАЦЕТИЛБРО
МИД 

251
3 

8  

БРОМАЦЕТОН 156
9 

6.1  

БРОМБЕНЗЕН 251
4 

3  

БРОМБЕНЗИЛЦИА
НИДИ, ТВЪРДИ 

344
9 

6.1  

БРОМБЕНЗИЛЦИА
НИДИ, ТЕЧНИ 

169
4 

6.1  

1-БРОМБУТАН 112
6 

3  

2-БРОМБУТАН 233
9 

3  

1-БРОМО-3-МЕТИЛ 
БУТАН 

234
1 

3  

Брометан, виж 189
1 

6.1  

2-БРОМЕТИЛ 
ЕТИЛОВ  
ЕТЕР 

234
0 

3  

Бромметан, виж 106
2 

2  

БРОММЕТИЛПРОП
АНИ 

234
2 

3  

Бромоводород 
разтвор, виж 

178
8 

8  

БРОМОВОДОРОДН
А КИСЕЛИНА 

178
8 

8  

2-БРОМОПЕНТАН 234
3 

3  

БРОМОФОРМ 251
5 

6.1  

БРОМОЦЕТНА 
 КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР 

193
8 

8  

БРОМОЦЕТНА  
КИСЕЛИНА, 
ТВЪРДА 

342
5 

8  

БРОМПРОПАНИ 234
4 

3  

3-БРОМПРОПИН 234
5 

3  

БРОМТРИФЛУОР 
ЕТИЛЕН 

241
9 

2  

БРОМТРИФЛУОРМ
ЕТАН 

100
9 

2  

БРОМ ХЛОРИД 290 2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

1 

БРОМХЛОРМЕТАН 188
7 

6.1  

БРУЦИН 157
0 

6.1  

БУТАДИЕН  
СТАБИЛИЗИРАН 
(1,2-бутадиен) 

101
0 

2  

БУТАДИЕН  
СТАБИЛИЗИРАН 
(1,3-бутадиен) 

101
0 

2  

БУТАН 101
1 

2  

Бутан-1-тиол, виж 234
7 

3  

Бутан-2-ол, виж 112
0 

3  

БУТАНДИОН 234
6 

3  

1-Бутанол, виж 112
0 

3  

Бутанол, третичен, 
виж 

112
0 

3  

Бутанол,вторичен, 
виж 

112
0 

3  

БУТАНОЛИ 112
0 

3  

Бутанон, виж 119
3 

3  

Бутен, виж 101
2 

2  

2-Бутен-1-ол, виж 261
4 

3  

2-Бутен-1,4-диол, 
виж 

271
6 

6.1  

2-Бутенал, виж 114
3 

6.1  

1,2-Бутеноксид, виж 302 3  

2 

1-Бутенон-3, виж 125
1 

3  

n-Бутил бромид, виж 112
6 

3  

Бутилови етери, виж 114
9 

3  

Бутилетилов етер, 
виж 

117
9 

3  

БУТИЛВИНИЛОВ 
ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

235
2 

3  

n-БУТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

248
5 

6.1  

БУТИЛ 
МЕРКАПТАН 

234
7 

3  

БУТИЛМЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

235
0 

3  

БУТИЛ НИТРИТИ 235
1 

3  

БУТИЛ 
ПРОПИОНАТИ 

191
4 

3  

Бутил фосфатна 
киселина,  
виж 

171
8 

3  

5-терт-БУТИЛ-2,4,6-
ТРИНИТРО-m-
КСИЛОЛ 

295
6 

4.1  

БУТИЛАКРИЛАТИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

234
8 

3  

n-БУТИЛАМИН 112
5 

3  

N-БУТИЛАНИЛИН 273
8 

6.1  

Бутилацетат, 
вторичен, виж 

112
3 

3  

БУТИЛАЦЕТАТИ 112
3 

3  



 

 

Бутилбензен,вториче
н, виж 

270
9 

3  

БУТИЛБЕНЗЕНИ 270
9 

3  

1,2-
БУТИЛЕНОКСИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

302
2 

3  

N,n-
БУТИЛИМИДАЗОЛ 

269
0 

6.1  

N,n-Бутилиминазол, 
виж 

269
0 

6.1  

Бутиллитий, виж 339
4 

4.2  

n-
БУТИЛМЕТАКРИЛ
АТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

222
7 

3  

n-Бутилов алкохол, 
виж 

112
0 

3  

Бутилов алкохол, виж 112
0 

3  

Бутилови етери, виж 114
9 

3  

БУТИЛОНИ СМЕС 
или 1-БУТИЛЕН или 
ЦИС-2-БУТИЛЕН 
или ТРАНС-2-
БУТИЛЕН 

101
2 

2  

БУТИЛТОЛУЕНИ 266
7 

6.1  

БУТИЛТРИХЛОРСИ
ЛАН 

174
7 

8  

Бутилфеноли твърди, 
виж 

243
0 

8  

Бутилфеноли, течни, 
виж 

314
5 

8  

n-БУТИЛ ФОРМИАТ 112
8 

3  

n-Бутил хлорид 112
7 

3  

n-БУТИЛ ХЛОР 
ФОРМИАТ 

274
3 

6.1  

Бутин-1, виж 245
2 

2  

1,4-БУТИНДИОЛ 271
6 

6.1  

БУТИРАЛДЕХИД 112
9 

3  

n-Бутиралдехид, виж 112
9 

3  

БУТИРАЛДОКСИМ 284
0 

3  

БУТИРИЛ ХЛОРИД 235
3 

3  

БУТИРОВ 
АНХИДРИД 

273
9 

8  

Бутироил хлорид, 
виж 

235
3 

3  

Бутирон, виж 271
0 

3  

БУТИРОНИТРИЛ 241
1 

3  

Бял алкохол, виж 130
0 

3  

Бял арсен, виж 156
1 

6.1  

Валерал, виж 205
8 

3  

ВАЛЕРАЛДЕХИД 205
8 

3  

n-Валералдехид, виж 205
8 

3  

ВАЛЕРИЛ ХЛОРИД 250
2 

8  

n-Валералдехид, виж 205
8 

3  

Ванадиев (IV) 
оксиден сулфат, виж 

293
1 

6.1  

Ванадиев 293 6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

оксисулфат, виж 1 

ВАНАДИЕВ 
ОКСИТРИХЛОРИД 

244
3 

8  

ВАНАДИЕВ ПЕНТА 
ОКСИД, неразтапян 

286
2 

6.1  

ВАНАДИЕВ  
ТЕТРАХЛОРИД 

244
4 

8  

ВАНАДИЕВ 
ТРИХЛОРИД 

247
5 

8  

ВАНАДИЕВО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
Н.У.К. 

328
5 

6.1  

ВАНАДИЛ СУЛФАТ 293
1 

6.1  

ВЕЩЕСТВА С 
ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ 
ПОВЕЧЕ ОТ 60°С, но 
не повече от 
100°С, които не са  
отнесени към някой  
друг клас 

900
3 

9 Опасни само 
при превоз с 
танкери 

ВЕЩЕСТВА С 
ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ 
ПОВЕЧЕ ОТ 60°С, 
превозвани в горещо 
състояние при 
температура, която е 
под тяхната точка  
на запалване в 
диапазона 
не повече от 15К 

900
1 

3 Опасни само 
при превоз с 
танкери 

ВЕЩЕСТВА С 
ТОЧКА НА 
САМОЗАПАЛВАНЕ 
НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 
200°С, н.у.к. 

900
2 

3 Опасни само 
при превоз с 
танкери 

ВЕЩЕСТВА 
ТВЪРДИ или смес на 
вещества твърди  
(като препарати и 
отпадъци), 
СЪДЪРЖАЩИ 

317
5 

4.1  

ЛЕСНОЗАПАЛИМА  
ТЕЧНОСТ, Н.У.К., с 
точка 
на запалване до 60°С  

ВЕЩЕСТВА 
ТВЪРДИ, 
СЪДЪРЖАЩИ  
КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. 

324
4 

8  

ВЕЩЕСТВА 
ТВЪРДИ, 
СЪДЪРЖАЩИ  
ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ,  
Н.У.К. 

324
3 

6.1  

ВЕЩЕСТВА, 
ВЗРИВНИ,  
Н.У.К. 

035
7 

035
8 

035
9 

047
3 

047
4 

047
5 

047
6 

047
7 

047
8 

047
9 

048
0 

048
1 

048
5 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

ВЕЩЕСТВА, 
ВЗРИВНИ, С 
МНОГО НИСКА 
ЧУВСТВИТЕЛНОСТ
,  
Н.У.К. 

048
2 

1  



 

 

Вещества, способни 
на спонтанно 
запалване,  
н.у.к., виж 

284
5 

284
6 

319
4 

320
0 

4.2 
4.2 
4.2 
4.2 

 

ВЕЩЕСТВО 
ТВЪРДО, ОПАСНО 
ЗА ОКОЛНАТА 
СРЕДА, Н.У.К. 

307
7 

9  

ВЕЩЕСТВО 
ТВЪРДО, ОПАСНО 
ЗА ОКОЛНАТА 
СРЕДА, Н.У.К.,  
РАЗТОПЕНО 

900
5 

9  

ВЕЩЕСТВО 
ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА,  
Н.У.К. 

281
3 

4.3  

ВЕЩЕСТВО ТЕЧНО,  
ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА,  
Н.У.К. 

308
2 

900
6 

9  

ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
СЪЛЗОТВОРНО, 
Н.У.К. 

344
8 

6.1  

ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, 
СЪЛЗОТВОРНО, 
Н.У.К. 

169
3 

6.1  

Взривател, 
комбиниран,  
ударен или със 
забавено действие 
дистанционен,виж 

010
6 

010
7 

025
7 

031
6 

031
7 

036
7 

036
8 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

ВЗРИВАТЕЛ,  
НЕ ДЕТОНИРАЩ 

010
1 

1  

Взривни вещества  
пластични, виж 

008
4 

1  

ВЗРИВНИ 
ВЕЩЕСТВА,  
EVI, Н.У.К., виж 

048
2 

1  

ВЗРИВНИ ИЗДЕЛИЯ 
С ИЗКЛЮЧИТЕЛНО 
НИСКА 
ЧУВСТВИТЕЛНОСТ
,  
Н.У.К. 

048
6 

1  

ВЗРИВНИ 
ИЗДЕЛИЯ, EЕI,  
виж 

048
6 

1  

ВЗРИВНИ 
ИЗДЕЛИЯ,  
Н.У.К 

034
9 

035
0 

035
1 

035
2 

035
3 

035
4 

035
5 

035
6 

046
2 

046
3 

046
4 

046
5 

046
6 

046
7 

046
8 

046
9 

047
0 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

047
1 

047
2 

Взривно вещество за  
сеизмични дейност, 
виж 

008
1 

008
2 

008
3 

033
1 

1 
1 
1 
1 

 

Взривно вещество с  
единично основание} 
Взривно вещество с  
двойно основание}  
виж 
Взривно вещество с  
тройно основание} 

116
0 

116
1 

1 
1 

 

ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
БРИЗАНТНО, ТИП D 

008
4 

1  

ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
БРИЗАНТНО, ТИП E 

024
1 

033
2 

1 
1 

 

ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
БРИЗАНТНО, ТИП А 

008
1 

1  

ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
БРИЗАНТНО, ТИП В 

008
2 

033
1 

1 
1 

 

ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
БРИЗАНТНО, ТИП С 

008
3 

1  

Взривно вещество,  
воднист гел, виж 

024
1 

033
2 

1 
1 

 

Взривно вещество, 
 емулсия, виж 

024
1 

033
2 

1 
1 

 

Взривно вещество,  
съдържащо вода, виж 

024
1 

033
2 

1 
1 

 

Вилиаумит, виж 169
0 

6.1  

ВИНИЛ БРОМИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

108
5 

2  

ВИНИЛ БУТИРАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

283
8 

3  

ВИНИЛ 
ИЗОБУТИЛОВ  
ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

130
4 

3  

ВИНИЛ ФЛУОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

186
0 

2  

ВИНИЛ 
ХЛОРАЦЕТАТ 

258
9 

6.1  

ВИНИЛ ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

108
6 

2  

ВИНИЛАЦЕТАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

130
1 

3  

Винилбензен, виж 205
5 

3  

ВИНИЛЕТИЛОВ 
ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

130
2 

3  

ВИНИЛИДЕН 
ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

130
3 

3  

ВИНИЛМЕТИЛОВ 
ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

108
7 

2  

ВИНИЛПИРИДИНИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

307
3 

6.1  

ВИНИЛТОЛУЕНИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

261
8 

3  

ВИНИЛТРИХЛОРС
ИЛАН 

130
5 

3  



 

 

Влакна от 
животински  
произход изгорени, 
влажни 
или сурови 

137
2 

4.2 Не е  
предмет 
на ADN 

ВЛАКНА ОТ  
ЖИВОТИНСКИ  
ПРОИЗХОД, Н.У.К., 
импрегнирани с 
масла 

137
3 

4.2  

ВЛАКНА ОТ  
РАСТИТЕЛЕН  
ПРОИЗХОД, Н.У.К., 
импрегнирани с 
масла 

137
3 

4.2  

ВЛАКНА ОТ  
СИНТЕТИЧЕН  
ПРОИЗХОД,  
Импрегнирани с 
масла 

137
3 

4.2  

Влакна от растителен  
произход, сухи 

336
0 

4.1 Не е предмет на 
ADN 

ВЛАКНА, 
ИМПРЕГНИРАНИ С 
НИТРОЦЕЛУЛОЗА 
С  
НИСКО 
СЪДЪРЖАНИЕ НА 
НИТРАТИ, Н.У.К. 

135
3 

4.1  

ВОДОРОД В 
СИСТЕМА  
ЗА СЪХРАНЕНИЕ 
НА  
БАЗА НА  
МЕТАЛХИДРИДИ 

346
8 

2  

ВОДОРОД В 
СИСТЕМАТА  
ЗА СЪХРАНЕНИЕ 
НА  
БАЗА НА МЕТАЛ 
ХИДРИДИ, 
ОПАКОВАНА С 
ОБОРУДВАНЕ 

346
8 

2  

ВОДОРОД В 
СИСТЕМАТА 
ЗА СЪХРАНЕНИЕ 
НА  

346
8 

2  

БАЗА НА МЕТАЛ 
ХИДРИДИ, 
СЪДЪРЖАЩА 
СЕ В ОБОРУДВАНЕ  

ВОДОРОД И 
МЕТАН  
СМЕС, СГЪСТЕНА 

203
4 

2  

ВОДОРОД 
СГЪСТЕН 

104
9 

2  

ВОДОРОД, 
ОХЛАДЕН, 
 ТЕЧЕН 

196
6 

2  

Водороден арсенид, 
виж 

218
8 

2  

ВОДОРОДЕН 
БРОМИД, 
АНХИДРИРАН 

104
8 

2  

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД И 
ПЕРОКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, СМЕС, 
СТАБИЛИЗИРАНА с  
киселина (киселини), 
вода  
и не повече от 5%  
пероксиоцетна 
киселина 
 

314
9 

5.1  

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР, 
СТАБИЛИЗИРАН,  
съдържащ повече от 
60% и  
не повече от 70%  
водороден пероксид 

201
5 

5.1  

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР, 
СТАБИЛИЗИРАН,  
съдържащ повече от 
70% водороден 
пероксид 

201
5 

5.1  

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР,  
съдържащ не по-

201
4 

5.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

малко от  
20%, но не повече от 
60% водороден 
пероксид 
(стабилизиран, ако е 
необходимо) 

ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР,  
съдържащ не по-
малко  
от 8%, но по-малко от 
20%  
водороден пероксид 
(стабилизиран, ако е 
необходимо) 

298
4 

5.1  

ВОДОРОДЕН 
СЕЛЕНИД, 
АДСОРБИРАН 

352
6 

2  

ВОЛФРАМОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД 

219
6 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

316
1 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
Н.У.К. 

316
3 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
незапалим, съдържащ 
азот, въглероден 
диоксид или въздух 

105
8 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ,  
ОКИСЛЯВАЩ, 
Н.У.К. 

315
7 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ,  
ТОКСИЧЕН, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

330
8 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ,  
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

330
9 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ,  
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

316
0 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ,  
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

316
2 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ,  
ТОКСИЧЕН,  
ОКИСЛЯВАЩ,  
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

331
0 

2  

ВТЕЧНЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ, 
Н.У.К. 

330
7 

2  

Втечнен нефтен газ, 
виж 

107
5 

2  

Втечнен петролен 
газ, виж 

107
5 

2  

Въглеводороден 
диоксид, 
твърд 

184
5 

9 Не е предмет на 
ADN 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ,  
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

329
5 

3  

ВЪГЛЕВОДОРОДН
И  
ГАЗОВЕ СМЕС,  
ВТЕЧНЕНА, Н.У.К., 
като 
 смес А, А01, А02, 
А0, А1,  
В1, В2, В или С 

196
5 

2  

ВЪГЛЕВОДОРОДН
И  
ГАЗОВЕ СМЕС,  
СГЪСТЕНА, Н.У.К. 

196
4 

2  

Въглен активиран, 
виж 

136
2 

4.2  

Въглен, неактивен, 
виж 

136
1 

4.2  

Въглероден 
анхидрид, виж 

101
3 

184
5 

218
7 

2 
9 
2 

 

Въглероден 113 3  



 

 

бисулфид, виж  1 

ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД 

101
3 

2  

ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД И 
АЗОТЕН ОКСИД 
СМЕС 

101
5 

2  

Въглероден диоксид 
и 
 етиленов оксид смес, 
виж 

104
1 

195
2 

330
0 

2 
2 
2 

 

ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД И 
КИСЛОРОД, СМЕС, 
СГЪСТЕНА 

101
4 

2  

ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД, 
ОХЛАДЕН, ТЕЧЕН 

218
7 

2  

ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИСУЛФИД 

113
1 

3  

ВЪГЛЕРОДЕН 
МОНО 
ОКСИД, СГЪСТЕН 

101
6 

2  

ВЪГЛЕРОДЕН  
ТЕТРАБРОМИД 

251
6 

6.1  

ВЪГЛЕРОДЕН  
ТЕТРАХЛОРИД 

184
6 

6.1  

Въглища дървени  
неактивирани, виж 

136
1 

4.2  

ВЪГЛИЩА от 
животински  
или растителен 
произход 

136
1 

4.2  

ВЪГЛИЩА, 
АКТИВИРАНИ 

136
2 

4.2  

ВЪЗДУХ, 
ОХЛАДЕН,  
ТЕЧЕН 

100
3 

2  

ВЪЗДУХ, СГЪСТЕН 100
2 

2  

ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛ
И 

012
1 

031
4 

031
5 

032
5 

045
4 

1 
1 
1 
1 
1 

 

ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛ
И ЗА 
ОГНЕПРОВОДЕН 
ШНУР 

013
1 

1  

Възпламенители, виж 032
5 

045
4 

1 
1 

 

Вълнени отпадъци,  
овлажнени 

138
7 

4.4 Не е предмет на 
ADN 

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

351
0 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
Н.У.К.  

351
1 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ОКИСЛЯВАЩ, 
Н.У.К. 

351
3 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

351
6 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

351
7 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

351
4 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

351
2 

2  

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН, 
ОКИСЛЯВАЩ,  
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

351
8 

2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ГАЗ АДСОРБИРАН, 
ТОКСИЧЕН,  
ОКИСЛЯВАЩ, 
Н.У.К. 

351
5 

2  

ГАЗ, ОХЛАДЕНА  
ТЕЧНОСТ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К. 

331
2 

2  

ГАЗ, ОХЛАДЕНА  
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

315
8 

2  

ГАЗ, ОХЛАДЕНА  
ТЕЧНОСТ,  
ОКИСЛЯВАЩА, 
Н.У.К. 

331
1 

2  

ГАЗОВА ПРОБА, 
БЕЗ НАЛГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К.,  
не охладена течност 

316
9 

2  

ГАЗОВА ПРОБА, 
БЕЗ НАЛГАНЕ, 
ТОКСИЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К., не охладена  
течност 

316
8 

2  

Газови капки,  
въглеводородни, виж 

329
5 

3  

ГАЗОВИ ПАТРОНИ, 
без изпускащи 
устройства, за 
еднократна употреба, 
виж 

203
7 

2  

Газонагнетателни  
устройства за 
въздушни 
възглавници, виж 

050
3 

326
8 

1 
9 

 

ГАЗЬОЛ 120
2 

3  

ГАЛИЙ 280
3 

8  

ГЕННО  
МОДИФИЦИРАНИ 
МИКРООРГАНИЗМ

324
5 

9  

И 

ГЕННО  
МОДИФИЦИРАНИ 
ОРГАНИЗМИ 

324
5 

9  

ГЕРМАН 219
2 

2  

ГЕРМАН, 
АДСОРБИРАН 

352
3 

2  

Германиев хидрид, 
виж 

219
2 

2  

Гилзи за патрони, 
празни, заредени, 
виж 

005
5 

037
9 

1 
1 

 

ГИЛЗИ ЗА 
ПАТРОНИ,  
ПРАЗНИ, С 
КАПСУЛА 

005
5 

037
9 

1 
1 

 

ГИЛЗИ, 
ЗАПАЛИМИ, 
ПРАЗНИ, БЕЗ 
КАПСУЛА 

044
6 

044
7 

1 
1 

 

Глицерил тринитрат, 
виж 

014
3 

014
4 

120
4 

306
4 

1 
1 
3 
3 

 

ГЛИЦЕРИН алфа-
МОНОХЛОРХИДРИ
Н 

268
9 

6.1  

Глицерин-1,3- 
дихлорхидрин, виж 

275
0 

6.1  

ГЛИЦИДАЛДЕХИД 262
2 

3  

ГОРИВО ЗА 
ОТОПЛЕНИЕ, ЛЕКО 

120
2 

3  

Гранати, димни, виж 001
5 

001

1 
1 
1 

 



 

 

6 
024
5 

024
6 

030
3 

1 
1 

Гранати, осветяващи, 
виж 

017
1 

025
4 

029
7 

1 
1 
1 

 

ГРАНАТИ, ръчни 
или за  
оръжие, с 
разпръскващ заряд 

028
4 

028
5 

029
2 

029
3 

1 
1 
1 
1 

 

ГРАНАТИ, УЧЕБНИ, 
ръчни  
или за оръжие 

011
0 

031
8 

037
2 

045
2 

1 
1 
1 
1 

 

ГУАНИДИН 
НИТРАТ 

146
7 

5.1  

ГУАНИЛНИТРОЗО 
АМИНОГУАНИДИЛ
ЕН 
ХИДРАЗИН, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част вода  
по-малко от 30% 

011
3 

1  

ГУАНИЛНИТРОЗО 
АМИНОГУАНИЛ 
ТЕТРАЗЕН, 
ОВЛАЖНЕН  
с тегловна част вода 
или  
смес на алкохол и 
вода не по-малко от 
30% 

011
4 

1  

Гутаперча разтвор, 128 3  

виж 7 

Двигатели работещи 
с  
горивни клетки,  
съдържащи 
леснозапалим 
 газ 

316
6 

9  Не е    предмет на 
ADN 

Двигатели работещи 
с  
горивни клетки, 
съдържащи 
леснозапалима 
течност 

316
6 

9  Не е    предмет на 
ADN 

ДВИГАТЕЛИ 
РАКЕТНИ 

018
6 

028
0 

028
1 

1 
1 
1 

 

ДВИГАТЕЛИ 
РАКЕТНИ С 
ТЕЧНОСТ, 
ЗАРЕДЕНИ С 
ГОРИВО 

039
5 

039
6 

1 
1 

 

ДВИГАТЕЛИ 
РАКЕТНИ С 
ХИПЕРГОЛИЧНА  
ТЕЧНОСТ с или без 
разпръскващ заряд  

025
0 

032
2 

1 
1 

 

Двигатели с 
вътрешно  
горене 

316
6 

9 Не е    предмет на 
ADN 

Двигатели, ракетни, 
виж 

025
0 

032
2 

1 
1 

 

ДЕЗИНФЕКТАНТ 
,ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

314
2 

6.1  

ДЕЗИНФЕКТАНТ, 
ТЕЧЕН, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

190
3 

8  

ДЕЗИНФЕКТАНТ,Т
ВЪРД, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

160
1 

6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ДЕКАБОРАН 186
8 

4.1  

Декалин, виж 114
7 

3  

n-ДЕКАН 224
7 

3  

ДЕКАХИДРОНАФТ
АЛИН 

114
7 

3  

ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АНО ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

338
0 

4.1  

ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АНО ВЗРИВНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

337
9 

3  

ДЕСТИЛАТИ НА 
КАМЕНОВЪГЛЕНА  
СМОЛА,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ 

113
6 

3  

ДЕТОНАТОРИ  
ВТОРИЧНИ без 
първичен детонатор 

004
2 

028
3 

1 
1 

 

ДЕТОНАТОРИ  
ВТОРИЧНИ С  
ПЪРВИЧЕН 
ДЕТОНАТОР 

022
5 

026
8 

1 
1 

 

ДЕТОНАТОРИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

007
3 

036
4 

036
5 

036
6 

1 
1 
1 
1 

 

ДЕТОНАТОРИ, 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
 за взривни работи 

003
0 

025
5 

045
6 

1 
1 
1 

 

ДЕТОНАТОРИ, 002 1  

НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
за  
взривни работи 

9 
026
7 

045
5 

1 
1 

ДЕТОНАТОРНИ 
СГЛОБКИ, 
НЕЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
за  
взривни работи 

036
0 

036
1 

050
0 

1 
1 
1 

 

ДЕУТЕРИЙ, 
СГЪСТЕН 

195
7 

2  

ДЕФЛАГРИРАЩИ  
МЕТАЛНИ СОЛИ 
НА АРОМАТНИ 
НИТРОДЕРИВАТИ, 
Н.У.К. 

013
2 

1  

Ди-(2-етилхексил)  
фосфорна киселина, 
виж 

190
2 

8  

1,2-ДИ-
(ДИМЕТИЛАМИНО) 
ЕТАН 

237
2 

3  

ДИ-n-АМИЛАМИН 284
1 

3  

ДИ-n-БУТИЛАМИН 224
8 

8  

N,N-Ди-n-
бутиламинетанол, 
 виж 

287
3 

6.1  

ДИ-n-ПРОПИЛОВ 
ЕТЕР 

238
4 

3  

ДИАЗОДИНИТРОФ
ЕНОЛ, ОВЛАЖНЕН 
с тегловна част вода 
или смес на алкохол 
и  
вода не по-малко от 
40% 

007
4 

1  

ДИАЗОТЕН ТЕТРА 
ОКСИД 

106
7 

2  



 

 

ДИАЛИЛ  ЕТЕР 236
0 

3  

ДИАЛИЛАМИН 235
9 

3  

ДИАЛКИЛМЕТИЛ- 
АМОНИЕВ ХЛОРИД  
(С12-С18) и 2-
ПРОПАНОЛ 

317
5 

4.1  

4,4’-
ДИАМИНДИФЕНИЛ 
МЕТАН 

265
1 

6.1  

1,2-Диаминетан, виж 160
4 

8  

Диаминпропиламин, 
виж 
 
Дианол, виж 

226
9 
 

205
1 

8 
 

8 

 

ДИАЦЕТОНОВ  
АЛКОХОЛ  

114
8 

3  

ДИБЕНЗИЛДИ 
ХЛОРСИЛАН 

243
4 

8  

Дибензопиридин, 
виж 

271
3 

6.1  

ДИБОРАН 191
1 

2  

1,2-Дибром-3-
хлорпропан,  
виж 

287
2 

6.1  

1,2-ДИБРОМБУТАН-
3-ОН 

264
8 

6.1  

ДИБРОМДИФЛУОР
МЕТАН 

194
1 

9  

ДИБРОММЕТАН 266
4 

6.1  

ДИБРОМХЛОРПРО
ПАНИ 

287
2 

6.1  

ДИБУТИЛ ЕТЕРИ 114
9 

3  

ДИБУТИЛАМИНЕТ
АНОЛ 

287
3 

6.1  

2-
Дибутиламинетанол, 
виж 

287
3 

6.1  

ДИВИНИЛОВ ЕТЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

116
7 

3  

ДИДИМИЕВ 
НИТРАТ 

146
5 

5.1  

ДИЕТИЛЕНГЛИКОЛ 
ДИНИТРАТ 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АН с тегловна част 
на нелетлив 
и неразтворим във 
вода флегматизатор 
не по-малко  
от 25% 

007
5 

1  

ДИЕТИЛ КЕТОН 115
6 

3  

ДИЕТИЛ СУЛФАТ 159
4 

6.1  

ДИЕТИЛ СУЛФИД 237
5 

3  

ДИЕТИЛАМИН 115
4 

3  

3-ДИЕТИЛАМИНО 
ПРОПИЛАМИН 

268
4 

3  

N,N-
ДИЕТИЛАНИЛИН 

243
2 

6.1  

ДИЕТИЛБЕНЗЕН 204
9 

3  

ДИЕТИЛДИХЛОРС
ИЛАН 

176
7 

8  

Диетилендиамин, 
виж 

257
9 

8  

ДИЕТИЛЕНТРИАМ
ИН 

207
9 

8  

2-ДИЕТИЛАМИНО 
ЕТАНОЛ 

268
6 

8  

N,N-
Диетилетаноламин,  
виж 

268
6 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

N,N-
ДИЕТИЛЕТИЛЕНДИ 
АМИН 

268
5 

8  

Диетилкарбинол, виж 110
5 

3  

ДИЕТИЛКАРБОНАТ 236
6 

3  

ДИЕТИЛОВ ЕТЕР  115
5 

3  

ДИЕТИЛТИИО 
ФОСФОРИЛХЛОРИ
Д 

275
1 

8  

Диетилцинк, виж 339
4 

4.2  

1,1-Диетоксиетан, 
виж 

108
8 

3  

1,2-Диетоксиетан, 
виж 

115
3 

3  

ДИЕТОКСИМЕТАН 237
3 

3  

3,3-
ДИЕТОКСИПРОПЕ
Н 

237
4 

3  

ДИЗЕЛОВО 
ГОРИВО 

120
2 

3  

ДИИЗОБУТИЛЕН - 
ИЗОМЕРНИ СМЕСИ 

205
0 

3  

ДИИЗОБУТИЛКЕТО
Н 

115
7 

3  

ДИИЗОПРОПИЛАМ
ИН 

115
8 

3  

ДИИЗОУБТИЛАМИ
Н 

236
1 

3  

ДИКЕТЕН  
СТАБИЛИЗИРАН 

252
1 

6.1  

ДИМЕТИЛ- N- 
ПРОПИЛАМИН 

226
6 

3  

ДИМЕТИЛ 238 3  

ДИСУЛФИД 1 

ДИМЕТИЛ СУЛФАТ 159
5 

6.1  

ДИМЕТИЛ СУЛФИД 116
4 

3  

N,N-Диметил-4-
нитрозо 
анилин, виж 

136
9 

4.2  

ДИМЕТИЛАМИН, 
АНХИДРИРАН 

103
2 

2  

ДИМЕТИЛАМИН, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

116
0 

3  

2-
ДИМЕТИЛАМИНО 
АЦЕТОНИТРИЛ 

237
8 

3  

2-
ДИМЕТИЛАМИНО 
ЕТАНОЛ 

205
1 

8  

2-
ДИМЕТИЛАМИНОЕ
ТИЛ МЕТАКРИЛАТ 

252
2 

6.1  

2-
ДИМЕТИЛАМИНО 
ЕТИЛАКРИЛАТ 

330
2 

6.1  

N,N-
ДИМЕТИЛАНИЛИН 

225
3 

6.1  

Диметиларсенова 
 киселина, виж 

157
2 

6.1  

N,N-
Диметилбензиламин, 
 виж 

261
9 

8  

2,3-
ДИМЕТИЛБУТАН 

245
7 

3  

1,3-
ДИМЕТИЛБУТИЛ 
АМИН 

237
9 

3  

ДИМЕТИЛДИЕТОК
СИ 
СИЛАН 

238
0 

3  



 

 

ДИМЕТИЛДИОКСА
НИ 

270
7 

3  

ДИМЕТИЛДИХЛОР 
СИЛАН 

116
2 

3  

Диметилетаноламин, 
виж 

205
1 

8  

ДИМЕТИЛКАРБАМ
ИЛ 
ХЛОРИД 

226
2 

8  

ДИМЕТИЛКАРБОН
АТ 

116
1 

3  

ДИМЕТИЛОВ ЕТЕР 103
3 

3  

2,2-
ДИМЕТИЛПРОПАН 

204
4 

2  

ДИМЕТИЛТИО 
ФОСФОРИЛ 
ХЛОРИД 

226
7 

6.1  

N,N-ДИМЕТИЛ 
ФОРМАМИД 

226
5 

3  

1,1-
Диметилхидразин, 
виж 

116
3 

6.1  

ДИМЕТИЛХИДРАЗ
ИН, 
НЕСИМЕТРИЧЕН 

116
3 

6.1  

ДИМЕТИЛХИДРАЗ
ИН, СИМЕТРИЧЕН 

238
2 

6.1  

ДИМЕТИЛЦИКЛО 
ХЕКСАНИ 

226
3 

3  

N,N-
ДИМЕТИЛЦИКЛО 
ХЕКСИЛАМИН 

226
4 

8  

Диметилцинк, виж 339
4 

4.2  

1,1-
ДИМЕТОКСИЕТАН 

237
7 

3  

1,2-
ДИМЕТОКСИЕТАН 

225
2 

3  

Диметоксистрихин, 157 6.1  

виж 0 

Динамит, виж 008
1 

1  

ДИНАТРИЕВ 
ТРИОКСОСИЛИКА
Т 

325
3 

8  

ДИНГУ, виж 048
9 

1  

ДИНИТРОАНИЛИН
И 

159
6 

6.1  

ДИНИТРОБЕНЗЕН 040
6 

1  

ДИНИТРОБЕНЗЕНИ
,  
ТВЪРДИ 

344
3 

6.1  

ДИНИТРОБЕНЗЕНИ
,  
ТЕЧНИ 

159
7 

6.1  

ДИНИТРОГЛИКОЛ
УРИЛ 

048
9 

1  

ДИНИТРО-о-
КРЕЗОЛ 

159
8 

6.1  

ДИНИТРОРЕЗОЛЦИ
НОЛ, ОВЛАЖНЕН с 
тегловна 
част вода не по-малко 
от 15% 

132
2 

4.1  

ДИНИТРОРЕЗОЛЦИ
НОЛ, 
 сух или овлажнен с 
тегловна част вода 
по-малко от 15% 

007
8 

1  

Динитротолуен смес 
с 
 натриев хлорат, виж 

008
3 

1  

ДИНИТРОТОЛУОЛ
И, РАЗТОПЕНИ 

160
0 

6.1  

ДИНИТРОТОЛУОЛ
И,  
ТВЪРДИ 

345
4 

6.1  

ДИНИТРОТОЛУОЛ
И,  

203
8 

6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ТЕЧНИ 

ДИНИТРОФЕНОЛ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна 
 част вода не по-
малко 
 от 15% 

132
0 

4.1  

ДИНИТРОФЕНОЛ, 
РАЗТВОР 

159
9 

6.1  

ДИНИТРОФЕНОЛ, 
сух или овлажнен с 
тегловна част  
вода по-малко от 15% 

007
6 

1  

ДИНИТРОФЕНОЛА
ТИ на алкални 
метали, сухи или 
овлажнени с тегловна 
част 
 вода по-малко от 
15% 

007
7 

1  

ДИНИТРОФЕНОЛА
ТИ, ОВЛАЖНЕНИ с 
тегловна 
 част вода не по-
малко  
от 15% 

132
1 

4.1  

Динитрохлорбензен, 
виж 

157
7 

344
1 

6.1 
6.1 

 

ДИОКСАН 116
5 

3  

ДИОКСОЛАН 116
6 

3  

ДИПЕНТЕН 205
2 

3  

ДИПИКРИЛАМИН, 
виж 

007
9 

1  

ДИПИКРИЛСУЛФИ
Д, ОВЛАЖНЕН с 
тегловна  
част вода не по-малко  
от 10% 

285
2 

4.1  

ДИПИКРИЛСУЛФИ
Д, сух  
или овлажнен с 
тегловна  
част вода  
по-малко от 10% 

040
1 

1  

ДИПРОПИЛ КЕТОН 271
0 

3  

ДИПРОПИЛАМИН 238
3 

3  

Дипропилен триамин, 
виж 

226
9 

8  

ДИФЕНИЛАМИНО 
ХЛОРАРСИН 

169
8 

6.1  

ДИФЕНИЛДИХЛОР 
СИЛАН 

176
9 

8  

ДИФЕНИЛМЕТАН-
4,4’-
ДИИЗОЦИАНАТ 

900
4 

9 Опасен само при 
превоз с танкери 

ДИФЕНИЛМЕТИЛ 
БРОМИД 

177
0 

8  

ДИФЕНИЛХЛОРАР
СИН, ТВЪРД 

345
0 

6.1  

ДИФЕНИЛХЛОРАР
СИН, ТЕЧЕН 

169
9 

6.1  

2,4-Дифлуоранилин, 
виж 

294
1 

6.1  

1,1-ДИФЛУОРЕТАН 103
0 

2  

1,1-
ДИФЛУОРЕТИЛЕН 

195
9 

2  

ДИФЛУОРМЕТАН 325
2 

2  

Дифлуорметан, 
 пентафлуорметан и 
1,1,1,2-
тетрафлуоретан 
азеотропна  
смес с приблизително 
23% дифлуорметан и 
25% пентафлуоретан, 

334
0 

2  



 

 

виж 

Дифлуорметан, 
пентафлуорметан и 
1,1,1,2-
тетрафлуоретан 
азеотропна  
смес с приблизително 
10% дифлуорметан и 
70% пентафлуоретан, 
виж 

333
9 

2  

Дифлуорметан, 
пентафлуоретан, и 
1,1,1,2-
тетрафлуоретан, 
азеотропна смес с 
приблизително 20% 
дифлуорметан и 40% 
пентафлуоретан,виж 

333
8 

2  

ДИФЛУОРФОСФОР
НА КИСЕЛИНА,  
АНХИДРИРАНА   

176
8 

8  

Дифлуорхлоретан, 
виж 

251
7 

2  

2,3-
ДИХИДРОПИРАН 

237
6 

3  

1,2-ДИХЛОР-1,1,2,2-
ТЕТРАФЛУОРЕТАН 

195
8 

2  

1,1-ДИХЛОР-1-
НИТРО 
ЕТАН 

265
0 

6.1  

Дихлор-s-триазин-
2,4,6- 
трион, виж 

246
5 

5.1  

ДИХЛОРАНИЛИНИ,  
ТВЪРДИ 

344
2 

6.1  

ДИХЛОРАНИЛИНИ,  
ТЕЧНИ 

159
0 

6.1  

ДИХЛОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

176
5 

8  

1,3-
ДИХЛОРАЦЕТОН 

264
9 

6.1  

ДИХЛОРДИИЗО 
ПРОПИЛОВ ЕТЕР 

249
0 

6.1  

ДИХЛОРДИМЕТИЛ
ОВ  
ЕТЕР, 
СИМЕТРИЧЕН 

224
9 

6.1 Превозът забранен 

ДИХЛОРДИФЛУОР
МЕТАН 

102
8 

2  

ДИХЛОРДИФЛУОР
МЕТАН  
И 1,1-
ДИФЛУОРЕТАН 
АЗЕОТРОПНА 
СМЕС, съдържаща 
приблизително  
74% 
дихлордифлуорметан 

260
2 

2  

Дихлордифлуорметан 
и  
етиленов оксид смес, 
виж 

307
0 

2  

1,1-ДИХЛОРЕТАН 236
2 

3  

1,2-Дихлоретан, виж 118
4 

3  

1,2-
ДИХЛОРЕТИЛЕН 

115
0 

3  

2,2’-
ДИХЛОРЕТИЛОВ  
ЕТЕР 

191
6 

6.1  

ДИХЛОРИЗО 
ЦИАНУРОВА 
КИСЕЛИНА, СУХА 

246
5 

5.1  

ДИХЛОРМЕТАН 159
3 

6.1  

ДИХЛОРОЦЕТНА  
КИСЕЛИНА  

176
4 

8  

ДИХЛОРПЕНТАНИ 115
2 

3  

1,2-
ДИХЛОРПРОПАН 

127
9 

3  

1,3-
ДИХЛОРПРОПАНО
Л-2 

275
0 

6.1  

1,3-Дихлорпропанон- 264 6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

2, виж 9 

ДИХЛОРПРОПЕНИ 204
7 

3  

ДИХЛОРСИЛАН 218
9 

2  

ДИХЛОРФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТИ 

225
0 

6.1  

ДИХЛОРФЕНИЛТР
И 
ХЛОРСИЛАН 

176
6 

8  

Дихлорфенол, виж 202
0 

202
1 

6.1 
6.1 

 

ДИХЛОРФЛУОР 
МЕТАН 

102
9 

2  

1,4-
Дицианобутан,виж 

220
5 

6.1  

ДИЦИКЛО- 
ПЕНТАДИЕН 

204
8 

3  

Дициклохексиамин 
нитрит,  
виж 

268
7 

4.1  

ДИЦИКЛОХЕК 
СИЛАМИН 

256
5 

8  

ДИЦИКЛОХЕКСИЛ 
АМОНИЕВ НИТРИТ 

268
7 

4.1  

Дициклохентадиен,  
виж 

225
1 

3  

ДОДЕЦИЛТРИХЛОР 
СИЛАН 

177
1 

8  

Дълбочинни бомби,  
виж 

005
6 

1  

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТИЗИРАЩИ
,  
ТЕЧНИ 

116
9 

3  

ЕКСТРАКТИ, 
АРОМАТНИ, 

119
7 

3  

ТЕЧНИ 

Електролит 
(киселинен или  
алкален) за батерии 

279
6 

279
7 

8 
8 

 

ЕЛЕМЕНТИ,  
ВЗРИВНА ВЕРИГА, 
Н.У.К. 

038
2 

038
3 

038
4 

046
1 

1 
1 
1 
1 

 

Емайл, виж 126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

ЕПИБРОМХИДРИН 255
8 

6.1  

ЕПИХЛОРХИДРИН 202
3 

6.1  

1,2-ЕПОКСИ-3-
ЕТОКСИПРОПАН 

275
2 

3  

1,2-Епоксибутан,  
стабилизиран, виж 

302
2 

3  

Епоксиетан, виж 104
0 

2  

2,3-Епоксипропанал-
1, виж 

262
2 

3  

2,3-Епоксипропил  
етилов етер, виж 

275
2 

3  

ЕСТЕРИ, Н.У.К. 327
2 

3  

ЕТАН 103
5 

2  

ЕТАН, ОХЛАДЕН, 
ТЕЧЕН 

196
1 

2  



 

 

ЕТАНОЛ 117
0 

3  

ЕТАНОЛ И БЕНЗИН 
СМЕС 
 или ЕТАНОЛ И 
БЕНЗИН 
МОТОРНА СМЕС 
или  
ЕТАНОЛ И ПЕТРОЛ 
СМЕС 
със съдържание на  
етанол повече от 10% 

347
5 

3  

ЕТАНОЛ, РАЗТВОР 117
0 

3  

ЕТАНОЛАМИН 249
1 

8  

ЕТАНОЛАМИН, 
РАЗТВОР 

249
1 

8  

Етантиол, виж 236
3 

3  

Етер ди(2-
хлоретилов), виж 

191
6 

6.1  

ЕТЕР 
ДИИЗОПРОПИЛОВ 

115
9 

3  

Етер за наркоза, виж 115
5 

3  

Етер хлорметилов, 
виж 

123
9 

6.1  

Етер, виж 115
5 

3  

ЕТЕРИ, Н.У.К. 327
1 

3  

ЕТИЛ 2-ХЛОР 
ПРОПИОНАТ 

293
5 

3  

ЕТИЛ АКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

191
7 

3  

ЕТИЛ АЦЕТАТ 117
3 

3  

ЕТИЛ БОРАТ 117
6 

3  

ЕТИЛ 160 6.1  

БРОМАЦЕТАТ 3 

ЕТИЛ БРОМИД 189
1 

6.1  

ЕТИЛ БУТИЛ ЕТЕР 117
9 

3  

ЕТИЛ БУТИРАТ 118
0 

3  

ЕТИЛ ИЗОЦИАНАТ 248
1 

6.1  

ЕТИЛ КРОТОНАТ 186
2 

3  

ЕТИЛ ЛАКТАТ 119
2 

3  

ЕТИЛ МЕРКАПТАН 236
3 

3  

ЕТИЛ 
МЕТАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

227
7 

3  

ЕТИЛ МЕТИЛ 
КЕТОН 

227
1 

3  

ЕТИЛ МЕТИЛОВ  
ЕТЕР 

103
9 

2  

ЕТИЛ ОКСАЛАТ 252
5 

6.1  

ЕТИЛ  
ОРТОФОРМИАТ 

252
4 

3  

ЕТИЛ ПРОПИЛ 
ЕТЕР 

261
5 

3  

ЕТИЛ ПРОПИОНАТ 119
5 

3  

Етил силикат, виж 129
2 

3  

Етил сулфат, виж 159
4 

6.1  

ЕТИЛ ФЛУОРИД 245
3 

2  

ЕТИЛ ФОРМИАТ 119
0 

3  

ЕТИЛ 118 6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ХЛОРАЦЕТАТ 1 

ЕТИЛ ХЛОРИД 103
7 

2  

ЕТИЛ  
ХЛОРФОРМИАТ 

118
2 

6.1  

N-ЕТИЛ-N-БЕНЗИЛ 
АНИЛИН 

227
4 

6.1  

Етил-алфа-
хлорпропионат, 
 виж 

293
5 

3  

ЕТИЛАМИН 103
6 

2  

ЕТИЛАМИН, 
ВОДЕН  
РАЗТВОР с тегловна 
част на етиламин  
не по-малко от 50%, 
но не повече от 70% 

227
0 

3  

N-ЕТИЛАНИЛИН 227
2 

6.1  

2-ЕТИЛАНИЛИН 227
3 

6.1  

ЕТИЛАЦЕТИЛЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

245
2 

2  

ЕТИЛБЕНЗЕН 117
5 

3  

N-ЕТИЛБЕНЗИЛ 
ТОЛУИДИНИ,  
ТВЪРДИ 

346
0 

6.1  

N-ЕТИЛБЕНЗИЛ 
ТОЛУИДИНИ,  
ТЕЧНИ 

275
3 

6.1  

2-ЕТИЛБУТАНОЛ 227
5 

3  

2-ЕТИЛБУТИЛ  
АЦЕТАТ 

117
7 

3  

2-Етилбутилацетат,  
виж 

117
7 

3  

2-ЕТИЛБУТИР 117 3  

АЛДЕХИД 8 

ЕТИЛ 
ДИХЛОРАРСИН 

189
2 

6.1  

ЕТИЛ 
ДИХЛОРСИЛАН 

118
3 

4.3  

ЕТИЛЕН 196
2 

2  

ЕТИЛЕН 
ДИБРОМИД 

160
5 

6.1  

Етилен дибромид и  
метилбромид смес 
течна,  
виж 

164
7 

6.1  

ЕТИЛЕН  
ДИХЛОРИД 

118
4 

3  

ЕТИЛЕН  
ХЛОРХИДРИН 

113
5 

6.1  

ЕТИЛЕН, 
АЦЕТИЛЕН И 
ПРОПИЛЕН СМЕС, 
ОХЛАДЕНА, 
ТЕЧНА, съдържаща 
не  
по-малко от 71,5%  
етилен, не повече от 
22,5% ацетилен и не 
повечеот 6% 
пропилен 

313
8 

2  

ЕТИЛЕН, 
ОХЛАДЕН,  
ТЕЧЕН 

103
8 

2  

ЕТИЛЕНГЛИКОЛ 
ДИЕТИЛОВ ЕТЕР 

115
3 

3  

ЕТИЛЕНГЛИКОЛ 
МОНОЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

117
1 

3  

ЕТИЛЕНГЛИКОЛ 
МОНОМЕТИЛОВ  
ЕТЕР 

118
8 

3  

ЕТИЛЕНДИАМИН 160
4 

8  



 

 

ЕТИЛЕНИМИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

118
5 

6.1  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 104
0 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД СМЕС 
съдържаща повече от 
9%, но не повече от 
87% етиленов оксид 

104
1 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД СМЕС, 
съдържаща не 
повече от 9% 
етиленов оксид 

195
2 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И ВЪГЛЕРОДЕН 
ДИОКСИД, СМЕС 
съдържаща не повече  
от 87% етиленов 
оксид 

330
0 

3  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И 
ДИХЛОРДИФЛУОР
МЕТАН СМЕС, 
съдържаща не 
повече от 12,5%  
етиленов оксид 

307
0 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И 
ПЕНТАФЛУОРЕТА
Н СМЕС съдържаща 
не повече от 7,9%  
етиленов оксид 

329
8 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И ПРОПИЛЕНОВ 
ОКСИД 
СМЕС съдържаща не 
повече от 30% 
 етиленов оксид 

298
3 

3  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И 
ТЕТРАФЛУОРЕТАН 
СМЕС съдържаща не 
повече от 5,6%  
етиленов оксид 

329
9 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
И 
ХЛОРТЕТРАФЛУОР
ЕТАН СМЕС, 
съдържаща  
Не  повече от 8,8%  
етиленов оксид 

329
7 

2  

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД 
С АЗОТ при общо 
налягане до 1 МРа 
(10bar) при 
температура  50°С 

104
0 

2  

Етилиденхлорид, виж 236
2 

3  

ЕТИЛИЗО БУТИРАТ 238
5 

3  

ЕТИЛОВ 
АЛКОХОЛ, 
 виж 

117
0 

3  

ЕТИЛОВ 
АЛКОХОЛ,  
РАЗТВОР, виж 

117
0 

3  

ЕТИЛОВ ЕТЕР, виж 115
5 

3  

1-
ЕТИЛПИПЕРИДИН 

238
6 

3  

N-
ЕТИЛТОЛУИДИНИ 

275
4 

6.1  

ЕТИЛТРИХЛОРСИЛ
АН 

119
6 

3  

ЕТИЛФЕНИЛ 
ДИХЛОР СИЛАН 

243
5 

8  

2-ЕТИЛХЕКСИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

274
8 

6.1  

2-ЕТИЛХЕКСИЛ 
АМИН 

227
6 

3  

Етилхлоркарбонат,  
виж 

118
2 

6.1  

ЕТИЛХЛОРТИО 
ФОРМИАТ 

282
6 

8  

Етоксипропан-1, виж 261
5 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

2-Етоксиетанол, виж 117
1 

3  

2-Етоксиетилацетат,  
виж 

117
2 

3  

Желатин, взривен, 
виж 

008
1 

1  

Желатин, за 
динамити, виж 

008
1 

1  

ЖЕЛЕЗЕН  ОКСИД,  
ОТПАДЪЧЕН,  
получен  при  
пречистване  на  
каменовъглен газ  

137
6 

4.2  

ЖЕЛЕЗЕН (II)  
АРСЕНАТ 

160
8 

6.1  

ЖЕЛЕЗЕН (III)  
АРСЕНАТ 

160
6 

6.1  

ЖЕЛЕЗЕН (III)  
АРСЕНИТ 

160
7 

6.1  

Железен хлорид, 
анхидриран, виж 

177
3 

8  

ЖЕЛЕЗЕН НИТРАТ 146
6 

5.1  

ЖЕЛЕЗЕН ПЕНТА 
КАРБОНИЛ 

199
4 

6.1  

Железен перхлорид,  
анхидриран, виж 

177
3 

8  

Железен прах,  
пирофорен, виж 

138
3 

4.2  

Железен 
секуихлорид, 
анхидриран, виж 

177
3 

8  

ЖЕЛЕЗЕН (III) 
ХЛОРИД,  
АНХИДРИРАН 

177
3 

8  

ЖЕЛЕЗЕН (III)  
ХЛОРИД, РАЗТВОР 

258
2 

8  

Железен хлорид,  
разтвор, виж 

258
2 

8  

ЖЕЛЯЗНА  ГЪБА,  
ОТПАДЪЧНА,  
получена при  
пречистване  на 
каменовъглен газ 

137
6 

4.2  

ЖИВАК 280
9 

8  

ЖИВАК, 
СЪДЪРЖАЩ СЕ В 
ПРОМИШЛЕНИ 
ИЗДЕЛИЯ 

350
6 

8  

ЖИВАЧЕН  
ФУЛМИНАТ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част  
на вода или смес на 
алкохол и вода не по-
малко от 20% 

013
5 

1  

ЖИВАЧЕН (I)  
НИТРАТ 

162
7 

6.1  

Живачен (I) хлорид, 
виж 

202
5 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II) 
АРСЕНАТ 

162
3 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II) 
ГЛЮКОНАТ 

163
7 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  
ЙОДИД 

163
8 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  
НИТРАТ 

162
5 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  
ОКСИЦИАНИД, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АН  

164
2 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  
ОЛЕАТ 

164
0 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  
СУЛФАТ 

164
5 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  
ТИОЦИАНАТ 

164
6 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II)  163 6.1  



 

 

ЦИАНИД 6 

ЖИВАЧЕН (II) 
АМОНИЕВ ХЛОРИД 

163
0 

6.1  

ЖИВАЧЕН АЦЕТАТ 162
9 

6.1  

ЖИВАЧЕН (II) 
БЕНЗОАТ 

163
1 

6.1  

Живачен бихлорид,  
виж 

162
4 

6.1  

ЖИВАЧЕН  
ДИХЛОРИД 

162
4 

6.1  

ЖИВАЧЕН 
НУКЛЕАТ 

163
9 

6.1  

ЖИВАЧЕН ОКСИД 164
1 

6.1  

ЖИВАЧЕН 
СИЛИЦИЛАТ 

164
4 

6.1  

Живачен бисулфат,  
виж 

164
5 

6.1  

ЖИВАЧНИ  
БРОМИДИ 

163
4 

6.1  

ЖИВАЧНО (II)   
КАЛИЕВ ЙОДИД 

164
3 

6.1  

ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ,  
ТВЪРДО, Н.У.К. 

202
5 

6.1  

ЖИВАЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ,  
ТЕЧНО, Н.У.К. 

202
4 

6.1  

ЖИВАЧНОКАЛИЕВ 
ЦИАНИД 

162
6 

6.1  

Запалим газ в 
запалки, виж 

105
7 

2  

ЗАПАЛКИ,  
съдържащи  
леснозапалим газ 

105
7 

2  

ЗАРЯДИ  ЗА  
ПОЖАРОГАСИТЕЛ
И, корозионна 
течност 

177
4 

8  

ЗАРЯДИ 
КУМУЛАТИВНИ 
без детонатор 

005
9 

043
9 

044
0 

044
1 

1 
1 
1 
1 

 

Заряди кумулативни,  
виж 

005
9 

043
9 

044
0 

044
1 

1 
1 
1 
1 

 

ЗАРЯДИ 
МЕТАТЕЛНИ ЗА 
ОРЪДИЕ 

024
2 

027
9 

041
4 

1 
1 
1 

 

Заряди метателни, 
виж 

024
2 

027
9 

041
4 

1 
1 
1 

 

Заряди подривни  
„торпедо Бангалор” 

013
6 

013
7 

013
8 

029
4 

1 
1 
1 
1 

 

ЗАРЯДИ 
РАЗРИВНИ, 
експлозивни 

004
3 

1  

ЗАРЯДИ, ВЗРИВНИ, 
ПРОМИШЛЕНИ без  
детонатор 

044
2 

044
3 

044
4 

044
5 

1 
1 
1 
1 

 

ЗАРЯДИ, 006 1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ДОПЪЛНИТЕЛНИ,  
ВЗРИВНИ 

0 

ЗАРЯДИ, 
КУМУЛАТИВНИ, 
ГЪВКАВИ, 
УДЪЛЖЕНИ 

023
7 

028
8 

1 
1 

 

ЗАРЯДИ, 
МЕТАТЕЛНИ 

027
1 

027
2 

041
5 

049
1 

1 
1 
1 
1 

 

ЗАРЯДИ, 
ПОДРИВНИ 

004
8 

1  

ЗАРЯДИ, 
РАЗПРЪСКВАЩИ, 
ПЛАСТИЧНИ 

045
7 

045
8 

045
9 

046
0 

1 
1 
1 
1 

 

ИЗДЕЛИЯ ПОД 
ПНЕВМАТИЧНО  
НАЛЯГАНЕ  
(съдържащи 
незапалим газ) 

316
4 

2  

ИЗДЕЛИЯ ПОД 
ХИДРАВЛИЧНО  
НАЛЯГАНЕ 
(съдържащи 
незапалим газ) 

316
4 

2  

ИЗОБУТАН 196
9 

2  

ИЗОБУТАНОЛ 121
2 

3  

Изобутен, виж 105
5 

2  

ИЗОБУТИЛ  
АКРИЛАТ,  
СТАБИЛИЗИРАН 

252
7 

3  

ИЗОБУТИЛ 
АЦЕТАТ 

121
3 

3  

ИЗОБУТИЛ 
ИЗОБУТИРАТ 

252
8 

3  

ИЗОБУТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

248
6 

6.1  

ИЗОБУТИЛ 
МЕТАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

228
3 

3  

ИЗОБУТИЛ 
ПРОПИОНАТ 

239
4 

3  

ИЗОБУТИЛ  
ФОРМИАТ 

239
3 

3  

ИЗОБУТИЛ 
АЛДЕХИД 

204
5 

3  

ИЗОБУТИЛАМИН 121
4 

3  

ИЗОБУТИЛЕН 105
5 

2  

ИЗОБУТИЛОВ 
АЛКОХОЛ,  
виж 

121
2 

3  

ИЗОБУТИРИЛ  
ХЛОРИД 

239
5 

3  

ИЗОБУТИРОВА  
КИСЕЛИНА 

252
9 

3  

ИЗОБУТИРОНИТРИ
Л 

228
4 

3  

Изовалералдехид, 
виж 

205
8 

3  

Изододекан, виж 228
6 

3  

Изооктан, виж 126
2 

3  

ИЗООКТЕН 121
6 

3  

Изопентан, виж 126
5 

3  



 

 

ИЗОПЕНТЕНИ 237
1 

3  

Изопентилнитрит, 
виж 

111
3 

3  

Изопентиламин, виж 110
6 

3  

ИЗОПРЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

121
8 

3  

ИЗОПРОПАНОЛ 121
9 

3  

ИЗОПРОПЕНИЛ 
АЦЕТАТ 

240
3 

3  

ИЗОПРОПЕНИЛ 
БЕНЗЕН 

230
3 

3  

ИЗОПРОПИЛ 
БУТИРАТ 

240
5 

3  

ИЗОПРОПИЛ 
 ИЗОБУТИРАТ 

240
6 

3  

ИЗОПРОПИЛ  
ИЗОЦИАНАТ 

248
3 

6.1  

Изопропил 
меркаптан, виж 

240
2 

3  

ИЗОПРОПИЛ  
НИТРАТ 

122
2 

3  

ИЗОПРОПИЛ  
ПРОПИОНАТ 

240
9 

3  

Изопропил формиат,  
виж 

128
1 

3  

ИЗОПРОПИЛ ХЛОР 
АЦЕТАТ 

294
7 

3  

Изопропил хлорид,  
виж 

235
6 

3  

ИЗОПРОПИЛ  
ХЛОРФОРМИАТ 

240
7 

6.1  

ИЗОПРОПИЛ-2-
ХЛОРПРОПИОНАТ 

293
4 

3  

Изопропил-алфа- 
хлорпропионат, виж 

293
4 

3  

ИЗОПРОПИЛАМИН 122 3  

1 

ИЗОПРОПИЛАЦЕТ
АТ 

122
0 

3  

ИЗОПРОПИЛБЕНЗЕ
Н 

191
8 

3  

Изопропилетилен, 
виж 

256
1 

3  

ИЗОПРОПИЛОВ  
АЛКОХОЛ , виж 

121
9 

3  

Изопропилов етер, 
виж 

115
9 

3  

Изопропилтолуол, 
виж 

204
6 

3  

ИЗОПРОПИЛ 
ФОСФОРНА  
КИСЕЛИНА 

179
3 

8  

ИЗОСОРБИД  
ДИНИТРАТ СМЕС,  
съдържаща не по-
малко от  
60% лактоза, маноза, 
скорбяла или калциев 
хидрофосфат 

290
7 

4.1  

ИЗОСОРБИД-5- 
МОНОНИТРАТ 

325
1 

4.1  

ИЗОФОРОН  
ДИИЗОЦИАНАТ 

229
0 

6.1  

ИЗОФОРОНДИАМИ
Н 

228
9 

8  

ИЗОХЕКСЕН 228
8 

3  

ИЗОХЕПТЕН 228
7 

3  

ИЗОЦИАНАТ  
РАЗТВОР 
ТОКСИЧЕН 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

308
0 

6.1  

ИЗОЦИАНАТ 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

247
8 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ИЗОЦИАНАТ  
РАЗТВОР,  
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

220
6 

6.1  

ИЗОЦИАНАТБЕНЗО 
ТРИФЛУОРИДИ 

228
5 

6.1  

ИЗОЦИАНАТИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

247
8 

3  

ИЗОЦИАНАТИ,  
ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

308
0 

6.1  

ИЗОЦИАНАТИ,  
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

220
6 

6.1  

3-Изоцианатометил- 
3,5,5-триметилцикло 
хексилизоцианат, 
виж 

229
0 

6.1  

ИЗРЕЗКИ ОТ ЧЕРНИ  
МЕТАЛИ, 
подложени  
на самонагряване 

279
3 

4.2  

3,3-ИМИНОДИ 
ПРОПИЛАМИН 

226
9 

8  

ИНСЕКТИЦИДЕН  
ГАЗ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
Н.У.К 

335
4 

2  

ИНСЕКТИЦИДЕН 
ГАЗ, Н.У.К. 

196
8 

2  

ИНСЕКТИЦИДЕН  
ГАЗ, ТОКСИЧЕН,  
Н.У.К. 

335
5 

2  

ИНФЕКЦИОЗНО 
ВЕЩЕСТВО,  
ОПАСНО ЗА 
ХОРАТА 

281
4 

6.2  

ИНФЕКЦИОЗНО  
ВЕЩЕСТВО, 
ОПАСНО  
само ЗА 
ЖИВОТНИТЕ 

290
0 

6.2  

2-ЙОДБУТАН 239
0 

3  

ЙОДВОДОРОДНА  
КИСЕЛИНА  

178
7 

8  

ЙОДЕН 
МОНОХЛОРИД, 
ТВЪРД 

179
2 

8  

ЙОДЕН МОНО 
ХЛОРИД, ТЕЧЕН 

349
8 

8  

ЙОДЕН 
ПЕНТАФЛУОРИД 

249
5 

5.1  

Йодметан, виж 264
4 

6.1  

ЙОДМЕТИЛ 
ПРОПАНИ 

239
1 

3  

Йодоводород 
разтвор, 
 виж 

178
7 

8  

ЙОДОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

219
7 

2  

Йодоводородна 
киселина, 
анхидрирана, виж 

219
7 

2  

ЙОДПРОПАНИ 239
2 

3  

КАДМИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ 

257
0 

6.1  

КАКОДИЛОВА  
КИСЕЛИНА 

157
2 

6.1  

Калаен (IV) хлорид 
 пентахидрат, виж 

244
0 

8  

Калаен (IV) хлорид,  
анхидриран, виж 

182
7 

8  

КАЛАЕН 
ТЕТРАХЛОРИД 
ПЕНТАХИДРАТ 

244
0 

8  

Калаен тетрахлорид,  
виж 

182
7 

8  



 

 

КАЛАЕН ХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

182
7 

8  

КАЛАЕНИ 
ФОСФИДИ 

143
3 

4.3  

КАЛАЕНО 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

278
6 

6.1  

КАЛАЕНО 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка 
на запалване  
по-малка от 23°С 

278
7 

3  

КАЛАЕНО 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, с 
точка 
на запалване  
не по-малка от 23°С 

301
9 

6.1  

КАЛАЕНО 
ОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД,ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

302
0 

6.1  

КАЛАЕНО 
ОРГАНИЧНО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

314
6 

6.1  

КАЛАЕНО 
ОРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ,ТЕЧ
НО,  
Н.У.К. 

278
8 

6.1  

КАЛИЕВ АРСЕНАТ 167
7 

6.1  

КАЛИЕВ АРСЕНИТ 167
8 

6.1  

Калиев бисулфат, 
виж 

250
9 

8  

Калиев бисулфит, 
разтвор,  
виж 

269
3 

8  

Калиев бифлуорид,  
виж 

181
1 

8  

КАЛИЕВ БОР 
ХИДРИД 

187
0 

4.3  

КАЛИЕВ БРОМАТ 148
4 

5.1  

КАЛИЕВ 
ДИТИОНИТ 

192
3 

4.2  

Калиев 
дицианокупрат (I),  
виж 

167
9 

6.1  

КАЛИЕВ 
МЕТАВАНАДАТ 

286
4 

6.1  

КАЛИЕВ 
МОНОКСИД 

203
3 

8  

КАЛИЕВ НИТРАТ 148
6 

5.1  

Калиев нитрат и 
натриев 
нитрат смес, виж 

149
9 

5.1  

КАЛИЕВ НИТРАТ И 
НАТРИЕВ НИТРИТ 
СМЕС 

148
7 

5.1  

КАЛИЕВ НИТРИТ 148
8 

5.1  

КАЛИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

149
0 

5.1  

КАЛИЕВ 
ПЕРОКСИД 

149
1 

5.1  

КАЛИЕВ 
ПЕРСУЛФАТ 

149
2 

5.1  

КАЛИЕВ  
ПЕРХЛОРАТ 

148
9 

5.1  

Калиев селенат, виж 263
0 

6.1  

Калиев селенит, виж 263
0 

6.1  

КАЛИЕВ СУЛФИД с 
част на 
кристализационна 

138
2 

4.2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

вода  
по-малко от 30% 

КАЛИЕВ СУЛФИД,  
ХИДРАТИРАН с 
част  
на кристализационна  
вода не по-малко  
от 30% 

184
7 

8  

КАЛИЕВ СУЛФИД, 
АНХИДРИРАН 

138
2 

4.2  

КАЛИЕВ  
СУПЕРОКСИД 

246
6 

5.1  

Калиев 
тетрацианомеркурат 
(II), виж 

162
6 

6.1  

КАЛИЕВ 
ФЛУОРАЦЕТАТ 

262
8 

6.1  

КАЛИЕВ 
ФЛУОРИД,  
РАЗТВОР 

342
2 

6.1  

КАЛИЕВ 
ФЛУОРИД,  
ТВЪРД 

181
2 

6.1  

КАЛИЕВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

265
5 

6.1  

Калиев  флуосиликат,  
виж 

265
5 

6.1  

КАЛИЕВ ФОСФИД 201
2 

4.3  

Калиев 
хексафлуорсиликат, 
виж 

265
5 

6.1  

Калиев хидрат, виж 181
4 

8  

КАЛИЕВ  
ХИДРОКСИД,  
РАЗТВОР 

181
4 

8  

КАЛИЕВ 
ХИДРОКСИД, 
ТВЪРД 

181
3 

8  

Калиев хидроксид, 
течен,виж 

181
4 

8  

КАЛИЕВ 
ХИДРОСУЛФАТ 

250
9 

8  

КАЛИЕВ 
ХИДРОСУЛФИТ, 
виж 

192
9 

4.2  

КАЛИЕВ ХИДРО 
ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

342
1 

8  

КАЛИЕВ ХИДРО 
ФЛУОРИД, ТВЪРД 

181
1 

8  

КАЛИЕВ ХЛОРАТ 148
5 

5.1  

Калиев хлорат смес с 
минерално масло, 
виж 

008
3 

1  

КАЛИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

242
7 

5.1  

КАЛИЕВ ЦИАНИД,  
РАЗТВОР 

341
3 

6.1  

КАЛИЕВ ЦИАНИД, 
ТВЪРД 

168
0 

6.1  

Калиева основа, виж 181
4 

8  

КАЛИЕВО 
МЕТАЛНИ 
СПЛАВИ, ТВЪРДИ 

340
3 

4.3  

КАЛИЕВО 
МЕТАЛНИ 
СПЛАВИ, ТЕЧНИ 

142
0 

4.3  

КАЛИЕВОМЕДЕН  
ЦИАНИД 

167
9 

6.1  

КАЛИЕВО- 
НАТРИЕВИ 
СПЛАВИ, 
ТВЪРДИ 

340
4 

4.3  

КАЛИЕВО- 
НАТРИЕВИ 
СПЛАВИ,  

142
2 

4.3  



 

 

ТЕЧНИ 

КАЛИЙ 225
7 

4.3  

КАЛЦИЕВ 
АРСЕНАТ 

157
3 

6.1  

КАЛЦИЕВ 
АРСЕНАТ 
И КАЛЦИЕВ 
АРСЕНИТ,  
СМЕС, ТВЪРДА  

157
4 

6.1  

Калциев бисулфат, 
разтвор,  
виж 

269
3 

8  

КАЛЦИЕВ 
ДИТИОНИТ 

192
3 

4.2  

КАЛЦИЕВ КАРБИД 140
2 

4.3  

КАЛЦИЕВ НИТРАТ 145
4 

5.1  

Калциев оксид 191
0 

8 Не е    предмет 
на ADN 

КАЛЦИЕВ  
ПЕРМАНГАНАТ 

145
6 

5.1  

КАЛЦИЕВ  
ПЕРОКСИД 

145
7 

5.1  

КАЛЦИЕВ  
ПЕРХЛОРАТ 

145
5 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
РЕЗИНАТ 

131
3 

4.1  

КАЛЦИЕВ 
РЕЗИНАТ, 
РАЗТОПЕН 

131
4 

4.1  

Калциев селенат, виж 263
0 

6.1  

КАЛЦИЕВ 
СИЛИЦИД 

140
5 

4.3  

Калциев супероксид,  
виж 

145
7 

5.1  

КАЛЦИЕВ ФОСФИД 136
0 

4.3  

КАЛЦИЕВ ХИДРИД 140
4 

4.3  

КАЛЦИЕВ ХИДРО 
СУЛФИТ, виж 

192
3 

4.2  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ ,  
СУХ 

174
8 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ 
СМЕС,  СУХА,  
КОРОЗИВНА,  
съдържаща повече от 
10%, но не повече от  
39% активен хлор  

348
6 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ 
СМЕС, СУХА  
съдържаща повече от 
39% активен хлор 
(8,8% активен  
кислород)  

174
8 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ 
СМЕС,СУХА, 
КОРОЗИВНА,  
съдържаща повече от 
39% активен хлор 
(8,8% активен 
кислород) 

348
5 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ 
ХИДРАТИРАН със  
съдържание на вода  
не по-малко от 5,5%,  
но не повече от 16% 

288
0 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ,  
СМЕС, СУХА 
съдържаща повече от 
10%, но не повече от 
39% активен хлор 

220
8 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
СУХ, съдържащ 
повече от 
 39% активен хлор  
(8,8% активен 

174
8 

5.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

кислород) 

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАН,  
КОРОЗИВЕН със  
съдържание на вода 
не  
по-малко от 5,5%, но  
не повече от 16% 

348
7 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАН, 
СМЕС със 
съдържание на вода 
не  
по-малко от 5,5%, но  
не повече от 16% 

288
0 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
ХИДРАТИРАНА  
СМЕС, КОРОЗИВНА  
със съдържание на 
вода 
не по-малко от 5,5%  
но не повече от 16% 

348
7 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ХИПОХЛОРИТ, 
СУХ, КОРОЗИВЕН, 
съдържащ повече от 
39%  
активен хлор (8,8% 
активен кислород) 

348
5 

5.1  

КАЛЦИЕВ ХЛОРАТ 145
2 

5.1  

КАЛЦИЕВ ХЛОРАТ,  
ВОДЕН РАЗТВОР 

242
9 

5.1  

КАЛЦИЕВ ХЛОРИТ 145
3 

5.1  

КАЛЦИЕВ 
ЦИАНАМИД,  
с тегловна част на 
 калциев карбид  
повече от 0,1% 

140
3 

4.3  

КАЛЦИЕВ ЦИАНИД 157
5 

6.1  

КАЛЦИЕВИ 
СПЛАВИ, 
ПИРОФОРНИ 

185
5 

4.2  

КАЛЦИЕВО-
МАНГАНОВ  
СИЛИКАТ 

284
4 

4.3  

КАЛЦИЙ 140
1 

4.3  

Калций силикатен, 
виж 

140
5 

4.3  

КАЛЦИЙ,  
ПИРОФОРЕН 

185
5 

4.2  

КАМЕНОВЪГЛЕН  
ГАЗ, СГЪСТЕН 

102
3 

2  

Камфанон, виж 271
7 

4.1  

КАМФОР, 
синтетичен 

271
7 

4.1  

КАМФОРОВО  
МАСЛО  

113
0 

3  

КАПРОНОВА 
КИСЕЛИНА 

282
9 

8  

Капсули за стрелкови 
патрони, виж 

004
4 

1  

КАПСУЛИ- 
ЗАПАЛИТЕЛИ 

004
4 

037
7 

037
8 

1 
1 
1 

 

КАПСУЛИ,  
ЦИЛИНДРИЧНИ  

031
9 

032
0 

037
6 

1 
1 
1 

 

Капсули-детонатори 
електрически, виж 

003
0 

025
5 

045
6 

1 
1 
1 

 



 

 

Капсули-детонатори  
сглобка, виж 

036
0 

036
1 

1 
1 

 

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД 
,ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

275
7 

6.1  

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка  
на запалване по-
малка  
от 23°С 

275
8 

3  

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

299
2 

6.1  

КАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване 
не  
по-малка от 23°С 

299
1 

6.1  

КАРБАМИД 
ВОДОРОДЕН 
ПЕРОКСИД  

151
1 

5.1  

Карболова киселина, 
виж 

167
1 

231
2 

282
1 

6.1 
6.1 
6.1 

 

Карбонил 
оксисулфид, виж 

220
4 

2  

КАРБОНИЛ 
СУЛФИД 

220
4 

2  

КАРБОНИЛ  
ФЛУОРИД 

241
7 

2  

Карбонил хлорид, 
виж 

107
6 

2  

КАСЕТИ С  
ГОРИВНИ КЛЕТКИ 

347
8 

347
9 

2 
2 
3 

4.3 

 

347
3 

347
6 

347
7 

8 

КАСЕТИ С 
ГОРИВНИ  
КЛЕТКИ 
ОПАКОВАНИ В 
ОБОРУДВАНЕ 

347
8 

347
9 

347
3 

347
6 

347
7 

2 
2 
3 

4.3 
8 

 

КАСЕТИ С 
ГОРИВНИ  
КЛЕТКИ 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ 
В ОБОРУДВАНЕ 

347
8 

347
9 

347
3 

347
6 

347
7 

2 
2 
3 

4.3 
8 

 

Катрани, течни с 
точка на запалване 
повече от 
60°С, превозвани при 
температура не  
по-ниска от тяхната  
точка на запалване,  
виж 

325
6 

3  

Катрани, течни, 
превозвани  
при температура не  
по-ниска от 100°С,  
но по-ниска от  
тяхната точка на 
запалване,   
виж  

325
7 

9  

КАТРАНИ, ТЕЧНИ, 
включително пътен 
асфалт и битум, 
разтворени в 
петролен дестилат, с 
точка на  
запалване не повече  
от 60°С 

199
9 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Каучук натурален, 
виж 

128
7 

3  

КАУЧУК  
ОТПАДЪЦИ -  
прах или гранули 

134
5 

4.1  

КАУЧУК  
РЕГЕНЕРИРАН -  
прах или гранули 

134
5 

4.1  

КАУЧУК, РАЗТВОР 128
7 

3  

КЕРОСИН 122
3 

3  

КЕСЕЛИНА 
БУТИЛФОСФОРНА 

171
8 

8  

КЕТОНИ, ТЕЧНИ,  
Н.У.К. 

122
4 

3  

КИБРИТИ,   
БЕЗОПАСНИ  
(в кутия, книга, 
картон) 

194
4 

4.1  

КИБРИТИ, 
ВЕТРОУСТОЙЧИВИ 

225
4 

4.1  

КИБРИТИ,  
ВОСЪЧНИ „ВЕСТА” 

194
5 

4.1  

Кино и фото ленти на 
нитроцелулозна 
основа без желатин, 
отпадъци  от кино  
и фотоленти,  виж 

200
2 

4.2  

КИНО И ФОТО  
ЛЕНТИ НА 
НИТРОЦЕЛУЛОЗНА 
ОСНОВА, покрити с 
желатин, с  
изключение на 
отпадъци 

132
4 

4.1  

Киселина ди 
(2-етилхексил)  
фосфорна, виж 

190
2 

8  

КИСЕЛИНИ НА 
ДИХЛОР 
ЦИАНУРОВИ СОЛИ 

246
5 

5.1  

Киселинна смес, 
нитрираща киселина, 
виж 

179
6 

8  

Киселинна смес, 
отработена   
нитрираща киселина, 
виж 
 

182
6 

8  

КИСЛОРОД, 
ОХЛАДЕНА  
ТЕЧНОСТ 

107
3 

2  

КИСЛОРОД,  
СГЪСТЕН 

107
2 

2  

КИСЛОРОДЕН 
ГЕНЕРАТОР, 
ХИМИЧЕН   

335
6 

5.1  

КИСЛОРОДЕН 
ДИФЛУОРИД, 
СГЪСТЕН 

219
0 

2  

КЛЕТКИ,  
СЪДЪРЖАЩИ  
НАТРИЙ 

329
2 

4.3  

КЛИНИЧНИ 
ОТПАДЪЦИ, 
НЕОПРЕДЕЛЕНИ, 
Н.У.К. 

329
1 

6.2  

КОБАЛТ  
НАФТЕНАТИ, 
ПРАХ 

200
1 

4.1  

КОБАЛТОВ 
РЕЗИНАТ, УТАЕН 

131
8 

4.1  

Кокклюс, виж 317
2 

346
2 

6.1 
6.1 

 

Колодиеви памуци, 
 виж 

034
0 

034
1 

034
2 

205
9 

1 
1 
1 
3 

4.1 
4.1 
4.1 

 



 

 

255
5 

255
6 

255
7 

КОМПЛЕКТ ЗА  
ПЪРВА ПОМОЩ 

331
6 

9  

КОМПЛЕКТ 
ХИМИЧЕСКИ 
ВЕЩЕСТВА 

331
6 

9  

КОНДЕНЗАТОР С 
ДВОЕН  
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ  
СЛОЙ (с капацитет  
повече от 0,3 Wh) 

349
9 

9  

КОНДЕНЗАТОР, 
АСИМЕТРИЧЕН  
(c енерговместимост  
повече от 0,3 Wh) 

350
8 

9  

КОПРА 136
3 

4.2  

Кордит, виж 016
0 

016
1 

1 
1 

 

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, КИСЕЛА, 
НЕОРГАНИЧНА,  
Н.У.К. 

326
4 

8  

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, КИСЕЛА, 
ОРГАНИЧНА, 
 Н.У.К. 

326
5 

8  

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
Н.У.К. 

292
0 

8  

КОРОЗИВНА  
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

176
0 

8  

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, 
Н.У.К. 

309
3 

8  

КОРОЗИВНА  
ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА,  
НЕОРГАНИЧНА,  
Н.У.К. 

326
6 

8  

КОРОЗИВНА  
ТЕЧНОСТ, 
ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

326
7 

8  

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ,  
РЕАГИРАЩА С 
ВОДА, 
Н.У.К. 

309
4 

8  

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ, 
САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ, Н.У.К. 

330
1 

8  

КОРОЗИВНА 
ТЕЧНОСТ,  
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

292
2 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО ТВЪРДО, 
КИСЕЛО,  
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

326
1 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО ТВЪРДО, 
ОСНОВНО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

326
3 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО, КИСЕЛО, 
НЕОРГАНИЧНО,  
Н.У.К. 

326
0 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

292
1 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

175
9 

8  

КОРОЗИВНО 308 8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО, 
ОКИСЛЯВАЩО, 
 Н.У.К. 

4 

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО, 
ОСНОВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

326
2 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО  
С ВОДА, Н.У.К. 

309
6 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО,  
САМОНАГРЯВАЩО  
СЕ, Н.У.К. 

309
5 

8  

КОРОЗИВНО 
ВЕЩЕТВО, 
ТВЪРДО, 
ТОКСИЧНО, 
Н.У.К. 

292
3 

8  

Кофеин, виж 154
4 

6.1  

КРЕЗИЛОВА 
КИСЕЛИНА  

202
2 

6.1  

КРЕЗОЛИ ,ТВЪРДИ 345
5 

6.1  

КРЕЗОЛИ, ТЕЧНИ 207
6 

6.1  

Креозот, виж 281
0 

6.1  

Креозотни соли, виж 133
4 

4.1  

КРИПТОН,  
ОХЛАДЕН,  
ТЕЧЕН 

197
0 

2  

КРИПТОН, 
СГЪСТЕН 

105
6 

2  

КРОТОНАЛДЕХИД 114
3 

6.1  

КРОТОНАЛДЕХИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

114
3 

6.1  

КРОТОНИЛЕН 114
4 

3  

Кротонов алдехид /  
Кротонов алдехид,  
стабилизиран, виж 

114
3 

6.1  

КРОТОНОВА 
КИСЕЛИНА, 
ТВЪРДА 

282
3 

8  

КРОТОНОВА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

347
2 

8  

Кроцидолит, виж 221
2 

9  

КСАНТОГЕНАТИ 334
2 

4.2  

КСЕНОН 203
6 

2  

КСЕНОН,  
ОХЛАДЕНА  
ТЕЧНОСТ 

259
1 

2  

КСИЛЕНИ 130
7 

3  

Ксилени, виж 130
7 

3  

КСИЛЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ 

226
1 

6.1  

КСИЛЕНОЛИ, 
ТЕЧНИ 

343
0 

6.1  

КСИЛИДИНИ, 
ТВЪРДИ 

345
2 

6.1  

КСИЛИДИНИ,ТЕЧН
И 

171
1 

6.1  

КСИЛИЛ БРОМИД, 
ТВЪРД 

341
7 

6.1  

КСИЛИЛ БРОМИД, 170 6.1  



 

 

ТЕЧЕН 1 

КСИЛОЛОВ  
МУСКУС, виж 

295
6 

4.1  

Кумол, виж 191
8 

3  

КЮСПЕ с повече от  
1.5% масло и не 
повече 
от 11% влага 

138
6 

4.2  

КЮСПЕ, с не повече  
от 1.5% мазнина и не 
повече от 11% влага 

221
7 

4.2  

Лак, виж 126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

Не е предмет на 
ADN 

Лакова основа или  
лакови стружки на 
нитроцелулозна  
основа, сухи, виж 

255
7 

4.1  

Лакова основа или  
лакови стружки 
пластмасови, 
овлажнени със спирт 
или разтворител, виж 

126
3 

205
9 

255
5 

255
6 

3 
3 

4.1 
4.1 

 

Лакова основа течна,  
виж 

126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

324
9 

6.1  

ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 

324
8 

3  

ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

ЛЕКАРСТВЕН 
ПРЕПАРАТ,ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

185
1 

6.1  

Ленено масло 126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

ЛЕПИЛА съдържащи 
леснозапалима 
течност 

113
3 

3  

ЛЕСНОЗАПАЛИМА  
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

292
4 

3  

ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

199
3 

3  

ЛЕСНОЗАПАЛИМА  
ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

328
6 

3  

ЛЕСНОЗАПАЛИМА  
ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА,  
Н.У.К. 

199
2 

3  

ЛЕСНОЗАПАЛИМО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО,  
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

317
9 

4.1  

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО,  
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

318
0 

4.1  

ЛЕСНОЗАПАЛИМО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

292
5 

4.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

317
8 

4.1  

ЛЕСНОЗАПАЛИМО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, 
Н.У.К. 

309
7 

4.1 Превозът забранен 

ЛЕСНОЗАПАЛИМО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

132
5 

4.1  

ЛЕСНОЗАПАЛИМО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
РАЗТОПЕНО, Н.У.К. 

317
6 

4.1  

ЛЕСНОЗАПАЛИМО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

292
6 

4.1  

Лимонен инертен, 
виж 

205
2 

3  

Литен, виж 126
8 

3  

ЛИТИЕВ  
БОРХИДРИД 

141
3 

4.3  

ЛИТИЕВ НИТРАТ 272
2 

5.1  

ЛИТИЕВ НИТРИД 280
6 

4.3  

ЛИТИЕВ 
ПЕРОКСИД 

147
2 

5.1  

Литиев силицид, виж 141
7 

4.3  

ЛИТИЕВ СИЛИЦИЙ 141
7 

4.3  

ЛИТИЕВ 
ФЕРОСИЛИЦИЙ 

283
0 

4.3  

ЛИТИЕВ ХИДРИД 141
4 

4.3  

ЛИТИЕВ ХИДРИД,  
ТВЪРДА СПЛАВ 

280
5 

4.3  

ЛИТИЕВ  
ХИДРОКСИД 

268
0 

8  

ЛИТИЕВ  
ХИДРОКСИД,  
РАЗТВОР 

267
9 

8  

ЛИТИЕВ  
ХИПОХЛОРИТ, 
СМЕС 

147
1 

5.1  

ЛИТИЕВ  
ХИПОХЛОРИТ, 
СУХ 

147
1 

5.1  

Литиеви алкили  
твърди, виж 

339
3 

4.2  

Литиеви алкили,  
течни, виж 

339
4 

4.2  

ЛИТИЕВИ 
БАТЕРИИ 
(включително 
батерии от литиева 
сплав) 

309
0 

9  

ЛИТИЕВИ 
БАТЕРИИ, 
ОПАКОВАНИ В  
ОБОРУДВАНЕ 
(включително 
батерии  
от литиева сплав) 

309
1 

9  

ЛИТИЕВИ 
БАТЕРИИ, 
СЪДЪРЖАЩИ СЕ В 
ОБОРУДВАНЕ  
(включително 
батерии  
от литиева сплав) 

309
1 

9  

ЛИТИЕВО 
АЛУМИНИЕВ  

141
0 

4.3  



 

 

ХИДРИД 

ЛИТИЕВО 
АЛУМИНИЕВ  
ХИДРИД, ЕТЕРЕН 

141
1 

4.3  

ЛИТИЕВО-ЙОННИ   
БАТЕРИИ 
(включително  
литиево-йонни 
полимерни батерии)  

348
0 

9  

ЛИТИЕВО-ЙОННИ  
БАТЕРИИ , 
ОПАКОВАНИ   
В ОБОРУДВАНЕ  
(включително  
литиево- 
йонни полимерни 
батерии) 

348
1 

9  

ЛИТИЕВО-ЙОННИ  
БАТЕРИИ , 
СЪДЪРЖАЩИ 
СЕ В ОБОРУДВАНЕ 
 (включително  
литиево- 
йонни полимерни 
батерии) 

348
1 

9  

ЛИТИЙ 141
5 

4.3  

Литий в патрони, виж 141
5 

4.3  

ЛОНДОНСКО  
ЛИЛАВО 

162
1 

6.1  

Луга, виж 182
3 

8  

Маган (II) нитрат, 
виж 

272
4 

5.1  

Магнезев дифенил, 
виж 

339
3 

4.2  

МАГНЕЗИЕВ 
АРСЕНАТ 

162
2 

6.1  

Магнезиев бисулфит  
разтвор, виж 

269
3 

8  

МАГНЕЗИЕВ 
БРОМАТ 

147
3 

5.1  

МАГНЕЗИЕВ  
ДИАМИН 

200
4 

4.2  

МАГНЕЗИЕВ 
НИТРАТ 

147
4 

5.1  

МАГНЕЗИЕВ 
ПЕРОКСИД 

147
6 

5.1  

МАГНЕЗИЕВ  
ПЕРХЛОРАТ 

147
5 

5.1  

Магнезиев 
 силикофлуорид, виж  

285
3 

6.1  

МАГНЕЗИЕВ 
 СИЛИЦИД 

262
4 

4.3  

МАГНЕЗИЕВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

285
3 

6.1  

МАГНЕЗИЕВ 
ФОСФИД 

201
1 

4.3  

МАГНЕЗИЕВ 
ХИДРИД 

201
0 

4.3  

МАГНЕЗИЕВ 
ХЛОРАТ 

272
3 

5.1  

Магнезиев хлорид и  
хлорат смес, виж 

145
9 

340
7 

5.1 
5.1 

 

Магнезиеви алкили,  
виж 

339
4 

4.2  

Магнезиеви 
отпадъци, виж  

186
9 

4.1  

МАГНЕЗИЕВИ  
СПЛАВИ  
НА ПРАХ 

141
8 

4.3  

МАГНЕЗИЕВИ 
СПЛАВИ, 
съдържащи  
повече от 50% 
магнезий 
(пелети,  стружки  
или ленти) 

186
9 

4.1  

МАГНЕЗИЕВО- 
АЛУМИНИЕВ  
ФОСФИД 

141
9 

4.3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

МАГНЕЗИЙ   
(пелети,  стружки  
или ленти) 

186
9 

4.1  

МАГНЕЗИЙ – ПРАХ 141
8 

4.3  

МАГНЕЗИЙ НА 
ГРАНУЛИ,  
С ПОКРИТИЕ, с 
големина на 
гранулите най-малко 
149 микрона 

295
0 

4.3  

МАЛЕИНОВ 
АНХИДРИД 

221
5 

8  

МАЛЕИНОВ 
АНХИДРИД,  
РАЗТОПЕН 

221
5 

8  

МАЛОНИТРИЛ 264
7 

6.1  

Малонодинитрил, 
виж 

264
7 

6.1  

Манган етилен-1,2-
дидитиокарбамат, 
виж 

221
0 

4.2  

Манган етилен-
дидитиокарбамат, 
виж 

221
0 

4.2  

МАНГАНОВ 
НИТРАТ 

272
4 

5.1  

МАНГАНОВ  
РЕЗИНАТ 

133
0 

4.1  

МАНЕБ 221
0 

4.2  

МАНЕБ ПРЕПАРАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН  
срещу самонагряване 

296
8 

4.3  

МАНЕБ ПРЕПАРАТ,  
съдържащ не по-
малко от 
60% манеб 

221
0 

4.2  

МАНЕБ, 
СТАБИЛИЗИРАН  

296
8 

4.3  

срещу самонагряване 

МАНИТОЛ  
ХЕКСАНИТРАТ, 
ОВЛАЖНЕН  с 
тегловна част на вода 
или смес на алкохол 
и  
вода не по-малко от 
40% 

013
3 

1  

МАСЛЕНА 
КИСЕЛИНА 

282
0 

8  

Масло миробиново, 
виж 

166
2 

6.1  

Масло от 
каменовъглени  
смоли, виж 

113
6 

3  

МАСЛО СЪС 
СМОЛИ 

128
6 

3  

Мастило, за принтер,  
запалимо, виж 

121
0 

3  

МЕДЕН ЕТИЛЕН 
ДИАМИН, РАЗТВОР 

176
1 

8  

Меден (II) арсенит, 
виж 

158
6 

6.1  

Меден (II) хлорат, 
виж 

272
1 

5.1  

МЕДЕН АРСЕНИТ 158
6 

6.1  

МЕДЕН 
АЦЕТОАРСЕНИТ 

158
5 

6.1  

Меден селенат, виж 263
0 

6.1  

Меден селенит, виж 263
0 

6.1  

МЕДЕН ХЛОРАТ 272
1 

5.1  

Меден хлорат, виж 272
1 

5.1  

МЕДЕН ХЛОРИД 280 8  



 

 

2 

МЕДЕН ЦИАНИД 158
7 

6.1  

(БИО) 
МЕДИЦИНСКИ 
ОТПАДЪЦИ, Н.У.К. 

329
1 

6.2  

МЕДИЦИНСКИ  
ОТПАДЪЦИ, Н.У.К. 

329
1 

6.2  

МЕДИЦИНСКИ  
ОТПАДЪЦИ,  
ПОПАДАЩИ ПОД 
РАЗПОРЕДБИТЕ НА 
СЪОТВЕТНИТЕ 
ИЗИСКВАНИЯ, 
Н.У.К. 

329
1 

6.2  

МЕЗИТИЛ ОКСИД 122
9 

3  

n-Ментадиен-1,8, виж 205
2 

8  

МЕРКАПТАНИ, 
ТЕЧНИ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К.  

333
6 

3  

МЕРКАПТАНИ, 
ТЕЧНИ, 
ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

307
1 

6.1  

МЕРКАПТАНИ, 
ТЕЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

122
8 

3  

МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К. 

333
6 

3  

МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

122
8 

3  

МЕРКАПТАНОВА 
СМЕС, ТЕЧНА, 
ТОКСИЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  

307
1 

6.1  

Н.У.К. 

2-Меркаптоетанол, 
виж 

296
6 

6.1  

2-
меркаптопропионова 
киселина , виж 

293
6 

6.1  

5-
МЕРКАПТОТЕТРА- 
ЗОЛ-1-ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

044
8 

1  

Меркулол, виж 163
9 

6.1  

Меситилен, виж 232
5 

3  

МЕТАКРИЛ 
АЛДЕХИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

239
6 

3  

МЕТАКРИЛАТ 
СТАБИЛИЗИРАН 

191
9 

3  

МЕТАКРИЛНИТРИ
Л, СТАБИЛИЗИРАН 

307
9 

6.1  

МЕТАКРИЛОВА 
КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

253
1 

8  

МЕТАКРИЛО 
НИТРИЛ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

307
9 

6.1  

МЕТАЛДЕХИД 133
2 

4.1  

МЕТАЛЕН 
КАТАЛИЗАТОР, 
ОВЛАЖНЕН с видим 
 излишък на течност 

137
8 

4.2  

МЕТАЛЕН  
КАТАЛИЗАТОР, 
СУХ 

288
1 

4.2  

МЕТАЛЕН ПРАХ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

308
9 

4.1  

МЕТАЛЕН ПРАХ, 
САМОНАГРЯВАЩ  
СЕ, Н.У.К. 

318
9 

4.2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

МЕТАЛИЛИЛОВ  
АЛКОХОЛ  

261
4 

3  

МЕТАЛНИ  СОЛИ   
НА  ОРГАНИЧНИ 
СЪЕДИНЕНИЯ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ,  
Н.У.К. 

318
1 

4.1  

Метални 
алкилхалиди 
реагиращи с вода, 
н.у.к./ 
Метални арилхалиди  
реагиращи с вода, 
н.у.к., виж 

339
4 

4.2  

Метални 
алкилхидриди 
реагиращи с вода, 
н.у.к./ Метални арил 
хидриди реагиращи с 
вода, н.у.к.,виж 

339
4 

4.2  

Метални алкили 
реагиращи с вода, 
н.у.к./Метални арили 
реагиращи с вода, 
н.у.к., виж 

339
3 

4.2  

МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ,  
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

346
6 

6.1  

МЕТАЛНИ 
КАРБОНИЛИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

328
1 

6.1  

МЕТАЛНИ 
ХИДРИДИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ,  
Н.У.К. 

318
2 

4.1  

МЕТАЛНИ 
ХИДРИДИ, 
РЕАГИРАЩИ С 
ВОДА,  
Н.У.К. 

140
9 

4.3  

МЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА,  
Н.У.К. 

320
8 

4.3  

МЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА, 
САМОНАГРЯВАЩО 
 СЕ, Н.У.К. 

320
9 

4.3  

Метан и водород 
смес, виж 

203
4 

2  

МЕТАН, ОХЛАДЕН, 
ТЕЧЕН 

197
2 

2  

МЕТАН, СГЪСТЕН 197
1 

2  

Метанал, виж 119
8 

220
9 

3 
8 

 

МЕТАНОЛ 123
0 

3  

МЕТАНСУЛФОНИЛ  
ХЛОРИД 

324
6 

6.1  

Метил алилов 
алкохол, виж 

261
4 

3  

Метиламил кетон, 
виж 

111
0 

3  

МЕТИЛ АЦЕТАТ 123
1 

3  

МЕТИЛ БРОМ 
АЦЕТАТ 

264
3 

6.1  

МЕТИЛ БРОМИД И 
ЕТИЛЕН БРОМИД 
СМЕС, ТЕЧНА 

164
7 

6.1  

Метил бромид и 
хлорпикрин смес, 
виж 

158
1 

2  

МЕТИЛ БРОМИД, 
съдържащ не повече 
от 2% хлорпикрин 

106
2 

2  

МЕТИЛ БУТИРАТ 123
7 

3  

Метил винил бензен, 261 3  



 

 

инхибиран, виж 8 

МЕТИЛ ВИНИЛ 
КЕТОН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

125
1 

6.1  

Метил гликол ацетат, 
виж 

118
9 

3  

Метил гликол, виж  118
8 

3  

МЕТИЛ 
ДИХЛОРАЦЕТАТ 

229
9 

6.1  

МЕТИЛ 
ДИХЛОРСИЛАН 

124
2 

4.3  

МЕТИЛ ЕТИЛ 
КЕТОН, виж 

119
3 

3  

Метил етилов етер, 
виж 

103
9 

2  

МЕТИЛ ИЗОБУТИЛ 
КАРБИНОЛ 

205
3 

3  

МЕТИЛ ИЗОБУТИЛ 
КЕТОН 

124
5 

3  

МЕТИЛ 
ИЗОВАЛЕРАТ 

240
0 

3  

МЕТИЛ 
ИЗОПРОПИЛ  
КЕТОН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

124
6 

3  

МЕТИЛ 
ИЗОТИОЦИАНАТ 

247
7 

6.1  

МЕТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

248
0 

6.1  

МЕТИЛ ЙОДИД 264
4 

6.1  

МЕТИЛ 
МАГНЕЗИЕВ  
БРОМИД В ЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

192
8 

4.3  

МЕТИЛ 
МЕРКАПТАН 

106
4 

2  

МЕТИЛ НИТРИТ 245
5 

2 Превозът забранен 

МЕТИЛ 
ОРТОСИЛИКАТ 

260
6 

6.1  

Метил пиридини, 
виж 

231
3 

3  

МЕТИЛ ПРОПИЛ  
КЕТОН 

124
9 

3  

МЕТИЛ ПРОПИЛОВ 
ЕТЕР 

261
2 

3  

МЕТИЛ 
ПРОПИОНАТ 

124
8 

3  

Метил сулфат, виж 159
5 

6.1  

Метил сулфид, виж 116
4 

3  

МЕТИЛ ТРИХЛОР 
АЦЕТАТ 

253
3 

6.1  

МЕТИЛ ФЛУОРИД 245
4 

2  

МЕТИЛ ФОРМИАТ 124
3 

3  

МЕТИЛ 
 ХЛОРАЦЕТАТ 

229
5 

6.1  

МЕТИЛ ХЛОРИД 106
3 

2  

Метил хлоркарбонат, 
виж 

123
8 

6.1  

Метил хлороформ, 
виж 

283
1 

6.1  

МЕТИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

123
8 

6.1  

Метил цианид, виж 164
8 

3  

2-МЕТИЛ-1-БУТЕН 245
9 

3  

3-МЕТИЛ-1-БУТЕН 256
1 

3  

2-МЕТИЛ-2-БУТЕН 246
0 

3  

2-Метил-2-пентен- 270 8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

4ин-1-ол,  
виж 

5 

2-Метил-2-
фенилпропан, виж 

270
9 

3  

2-МЕТИЛ-2-
ХЕПТАНЕТИОЛ 

302
3 

6.1  

МЕТИЛ-2-ХЛОР 
ПРОПИОНАТ 

293
3 

3  

МЕТИЛАЛ 123
4 

3  

МЕТИЛАЛАМИЛ 
АЦЕТАТ 

123
3 

3  

МЕТИЛАЛИЛ 
 ХЛОРИД 

255
4 

3  

Метил-алфа-хлор 
пропионат, виж 

293
3 

3  

Метиламилов 
алкохол, виж 

205
3 

3  

МЕТИЛАМИН,  
АНХИДРИРАН 

106
1 

2  

МЕТИЛАМИН,  
ВОДЕН РАЗТВОР 

123
5 

3  

N-МЕТИЛАНИЛИН 229
4 

6.1  

МЕТИЛАЦЕТИЛЕН 
И ПРОПАДИЕН 
СМЕС, 
СТАБИЛИЗИРАНА, 
 смес като Р1 или 
смес Р2 

106
0 

2  

3-
МЕТИЛБУТАНОН-2 

239
7 

3  

2-МЕТИЛБУТАНАЛ 337
1 

3  

N-МЕТИЛБУТИЛ 
АМИН 

294
5 

3  

Метилен бромид, виж 266
4 

6.1  

Метилен хлорид, виж 159
3 

6.1  

Метилен цианид, виж 264
7 

6.1  

2,2’-Метилен-ди-
(3,4,6-трихлорфенол), 
виж 

287
5 

6.1  

Метиленхлорид и  
метилхлорид смес, 
виж 

191
2 

2  

Метиленхлорид, виж 159
3 

6.1  

МЕТИЛЕТИЛКЕТО
Н, виж 

119
3 

3  

МЕТИЛИЗОБУТИЛ 
КАРБОНАТ 

205
3 

3  

Метилиран спирт 198
6 

198
7 

3 
3 

 

Метилмеркаптопро- 
пионалдехид, виж 

278
5 

6.1  

МЕТИЛМЕТАКРИЛ
АТ, МОНОМЕР,  
СТАБИЛИЗИРАН 

124
7 

3  

4-МЕТИЛ 
МОРФОЛИН 

253
5 

3  

N-МЕТИЛ 
МОРФОЛИН, виж 

253
5 

3  

Метилов алкохол, 
виж 

123
0 

3  

МЕТИЛПЕНТАДИЕ
Н 

246
1 

3  

2-МЕТИЛ 
ПЕНТАНОЛ-2 

256
0 

3  

Метилпентани, виж 120
8 

3  

4-Метилпентанол-2, 
виж 

205
3 

3  



 

 

1-МЕТИЛ 
ПИПЕРИДИН 

239
9 

3  

Метилпропилбензен, 
виж 

204
6 

3  

Метилстирол, 
инхибиран, виж 

261
8 

3  

МЕТИЛ-терт-
БУТИЛОВ  
ЕТЕР 

239
8 

3  

МЕТИЛТЕТРАХИДР
О  
ФУРАН 

253
6 

3  

МЕТИЛТРИ 
ХЛОРСИЛАН 

125
0 

3  

МЕТИЛФЕНИЛДИ 
ХЛОРСИЛАН 

243
7 

8  

2-МЕТИЛФУРАН 230
1 

3  

5-МЕТИЛ 
ХЕКСАНОН-2 

230
2 

3  

МЕТИЛХИДРАЗИН 124
4 

6.1  

МЕТИЛХЛОРИД И 
МЕТИЛЕНХЛОРИД 
СМЕС 

191
2 

2  

Метилхлорид и хлор 
пикрин смес, виж 

158
2 

2  

МЕТИЛХЛОР 
МЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

123
9 

6.1  

МЕТИЛХЛОРСИЛА
Н 

253
4 

2  

МЕТИЛЦИКЛО 
ПЕНТАН 

229
8 

3  

МЕТИЛЦИКЛО 
ХЕКСАН 

229
6 

3  

МЕТИЛЦИКЛО  
ХЕКСАНОЛИ,  
леснозапалими 

261
7 

3  

МЕТИЛЦИКЛО  229 3  

ХЕКСАНОН 7 

2-МЕТИМ-5-ЕТИЛ 
ПИРИДИН 

230
0 

6.1  

1-Метокси-2-
нитробензен,  
виж 

273
0 

345
8 

6.1 
6.1 

 

1-МЕТОКСИ-2- 
ПРОПАНОЛ 

309
2 

3  

1-Метокси-3-
нитробензен,  
виж 

273
0 

345
8 

6.1 
6.1 

 

4-МЕТОКСИ-4-
МЕТИЛ 
ПЕНТАНОН-2 

229
3 

3  

1-Метокси-4-
нитробензен,  
виж 

273
0 

345
8 

6.1 
6.1 

 

2-
Метоксиетилацетат, 
виж 

118
9 

3  

МЕТОКСИМЕТИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

260
5 

6.1  

Мизорит, виж 221
2 

9  

МИНИ с 
разпръскващ заряд 

013
6 

013
7 

013
8 

029
4 

1 
1 
1 
1 

 

Мишметал, виж 132
3 

4.1  

Модули за въздушни 
възглавници, виж 

050
3 

326
8 

1 
9 

 

МОЛИБНЕНОВ 
ПЕНТАХЛОРИД 

250
8 

8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Моноетиламин, виж 103
6 

2  

МОНОНИТРО 
ТОЛУИДИНИ, виж 

266
0 

6.1  

Монопропиламин, 
виж 

127
7 

3  

Монохлорбензен, 
виж 

113
4 

3  

Монохлордифлуорме
тан и монохлорпента 
флуоретан  
смес, виж 

197
3 

2  

Монохлордифлуор 
метан, виж 

101
8 

2  

Монохлордифлуор 
монобромометан, 
виж 

197
4 

2  

Монохлороцетна 
киселина,  
виж 

175
0 

175
1 

6.1 
6.1 

 

Монохлорпентафлуо
р 
етан  и монохлорди- 
флуорметан смес, 
виж 

197
3 

2  

МОРФОЛИН 205
4 

8  

Мравчен алдехид, 
виж 

119
8 

220
9 

3 
8 

 

МРАВЧЕНА 
КИСЕЛИНА 
 с тегловна част на 
киселина не повече 
от 85% 

341
2 

8  

МРАВЧЕНА 
КИСЕЛИНА  
с тегловна част на 
киселина повече от 
85% 

177
9 

8  

Намагнитизиран  
материал 

280
7 

9 Не е предмет на 
ADN 

НАТРИЕВ АЗИД 168
7 

6.1  

НАТРИЕВ 
АЛУМИНАТ 
РАЗТВОР 

181
9 

8  

Натриев алуминат,  
твърд 

281
2 

8 Не е предмет на 
ADN 

НАТРИЕВ 
АРСЕНАТ 

168
5 

6.1  

НАТРИЕВ  
АРСЕНИЛАТ 

247
3 

6.1  

НАТРИЕВ 
АРСЕНИТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР  

168
6 

6.1  

НАТРИЕВ 
АРСЕНИТ,  
ТВЪРД 

202
7 

6.1  

Натриев бисулфит 
разтвор,  
виж 

269
3 

8  

Натриев бифлуорид,  
виж 

243
9 

8  

НАТРИЕВ  
БОРХИДРИД 

142
6 

4.3  

НАТРИЕВ 
БОРХИДРИД И 
НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД  
РАЗТВОР с тегловна 
част на натриев 
борхидрид не повече  
от 12% и тегловна 
част на натриев 
хидроксид не повече 
 от 40% 

332
0 

8  

НАТРИЕВ БРОМАТ 149
4 

5.1  

Натриев 
диметиларсенат, 
 виж 

168
8 

6.1  



 

 

НАТРИЕВ 
ДИНИТРО-о-
КРЕЗОЛАТ сух  или  
овлажнен с тегловна 
част 
 на вода по-малко от 
15% 

023
4 

1  

НАТРИЕВ 
ДИНИТРО-о-
КРЕЗОЛАТ, 
ОВЛАЖНЕН 
с тегловна част на 
вода не 
по-малко от 10% 

336
9 

4.1  

НАТРИЕВ 
ДИНИТРО-о-
КРЕЗОЛАТ, 
ОВЛАЖНЕН 
с тегловна част на 
вода не 
по-малко от 15% 

134
8 

4.1  

Натриев диоксид, 
виж 

150
4 

5.1  

НАТРИЕВ  
ДИТИОНИТ 

138
4 

4.2  

Натриев 
дицианокупрат (I) 
разтвор, 
виж 

231
7 

6.1  

Натриев  
дицианокупрат (I)  
твърд, виж 

231
6 

6.1  

НАТРИЕВ 
КАКОДИЛАТ 

168
8 

6.1  

НАТРИЕВ 
КАРБОНАТ 
ПЕРОКСИХИДРАТ 

337
8 

5.1  

НАТРИЕВ 
КУПРОЦИАНИД, 
РАЗТВОР 

231
7 

6.1  

НАТРИЕВ 
КУПРОЦИАНИД,  
ТВЪРД 

231
6 

6.1  

Натриев метасиликат 
пентахидрат, виж 

325
3 

8  

НАТРИЕВ 
МЕТИЛАТ 

143
1 

4.2  

НАТРИЕВ 
МЕТИЛАТ 
РАЗТВОР в алкохол 

128
9 

3  

НАТРИЕВ НИТРАТ 149
8 

5.1  

НАТРИЕВ НИТРАТ 
И  
КАЛИЕВ НИТРАТ 
СМЕС 

149
9 

5.1  

НАТРИЕВ НИТРИТ 150
0 

5.1  

Натриев нитрит и  
калиев нитрит смес, 
виж 

148
7 

5.1  

НАТРИЕВ ОКСИД 182
5 

8  

НАТРИЕВ 
ПЕНТАХЛОР 
ФЕНОЛАТ 

256
7 

6.1  

НАТРИЕВ 
ПЕРБОРАТ 
МОНОХИДРАТ 

337
7 

5.1  

НАТРИЕВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

150
3 

5.1  

НАТРИЕВ 
ПЕРОКСИД 

150
4 

5.1  

НАТРИЕВ 
ПЕРОКСО 
БОРАТ, 
АНХИДРИРАН 

324
7 

5.1  

НАТРИЕВ 
ПЕРСУЛФАТ 

150
5 

5.1  

НАТРИЕВ 
ПЕРХЛОРАТ 

150
2 

5.1  

НАТРИЕВ 
ПИКРАМАТ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна  част на 
вода не по-малко от 
20% 

134
9 

4.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

НАТРИЕВ 
ПИКРАМАТ,  
сух или овлажнен с 
теглова  
част на вода по-малко 
от 20% 

023
5 

1  

Натриев селенат, виж 263
0 

6.1  

Натриев селенит, виж 263
0 

6.1  

Натриев 
силикофлуорид,  
виж 

267
4 

6.1  

НАТРИЕВ СУЛФИД 
с част  
на кристализационна 
вода  
по-малко от 30% 

138
5 

4.2  

НАТРИЕВ СУЛФИД, 
АНХИДРИРАН 

138
5 

4.2  

НАТРИЕВ СУЛФИД, 
ХИДРАТИРАН, 
съдържащ  
по-малко от 30% вода 

184
9 

8  

НАТРИЕВ 
СУПЕРОКСИД 

254
7 

5.1  

НАТРИЕВ ФЛУОР 
АЦЕТАТ 

262
9 

6.1  

НАТРИЕВ 
ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

341
5 

6.1  

НАТРИЕВ 
ФЛУОРИД,  
ТВЪРД 

169
0 

6.1  

НАТРИЕВ  
ФЛУОРСИЛИКАТ 

267
4 

6.1  

НАТРИЕВ ФОСФИД 143
2 

4.3  

Натриев 
хексафлуорсиликат, 
 виж  

267
4 

6.1  

Натриев хидрат, виж 182
4 

8  

НАТРИЕВ ХИДРИД 142
7 

4.3  

Натриев хидро 4-
аминофениларсенат, 
виж 

247
3 

6.1  

НАТРИЕВ 
ХИДРОДИФЛУОРИ
Д 

243
9 

8  

НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД,  
РАЗТВОР 

182
4 

8  

НАТРИЕВ 
ХИДРОКСИД,  
ТВЪРД 

182
3 

8  

НАТРИЕВ 
ХИДРОСУЛФИД,  
съдържащ по-малко 
от 25% 
кристализационна 
вода 

231
8 

4.2  

НАТРИЕВ 
ХИДРОСУЛФИД, 
ХИДРАТИРАН, 
съдържащ  
най-малко 25% 
кристализационна 
вода 

294
9 

8  

НАТРИЕВ 
ХИДРОСУЛФИТ, 
виж 

138
4 

4.2  

НАТРИЕВ ХЛОРАТ 149
5 

5.1  

Натриев хлорат смес 
с динитротолуен, виж 

008
3 

1  

НАТРИЕВ ХЛОРАТ, 
ВОДЕН РАЗТВОР 

242
8 

5.1  

НАТРИЕВ 
ХЛОРАЦЕТАТ 

265
9 

6.1  

НАТРИЕВ ХЛОРИТ 149
6 

5.1  



 

 

НАТРИЕВ ЦИАНИД,  
РАЗТВОР 

341
6 

6.1  

НАТРИЕВ ЦИАНИД, 
ТВЪРД 

168
9 

6.1  

НАТРИЕВО-
АЛУМИНИЕВ 
ВАНАДАТ 

286
3 

6.1  

НАТРИЕВО-
АЛУМИНИЕВ  
ХИДРИД 

283
5 

4.3  

Натриево-калиеви 
сплави,  
течни, виж 

142
2 

4.3  

НАТРИЙ 142
8 

4.3  

НАТРОНКАЛК, 
съдържаща  
над 4% натриев 
хидроксид 

190
7 

8  

Нафта от  
каменовъглени  
смоли, виж 

126
8 

3  

Нафта, бензин-
разтворител,  
виж 

126
8 

3  

Нафта, виж 126
8 

3  

Нафта, тежък бензин, 
виж 

126
8 

3  

НАФТАЛИН, 
РАЗТОПЕН 

230
4 

4.1  

НАФТАЛИН, 
РАФИНИРАН 

133
4 

4.1  

НАФТАЛИН, 
СУРОВ 

133
4 

4.1  

НАФТИЛТИОУРЕЯ 165
1 

6.1  

1-Нафтилтиоурея, 
виж 

165
1 

6.1  

НАФТИЛУРЕЯ 165
2 

6.1  

Неактивиран въглен, 
виж 

136
1 

4.2  

НЕОН, ОХЛАДЕНА  
ТЕЧНОСТ 

191
3 

2  

НЕОН, СГЪСТЕН 106
5 

2  

Неотил, виж 261
2 

3  

Неохексан, виж 120
8 

3  

НЕФТЕН ГАЗ, 
СГЪСТЕН 

107
1 

2  

Никелов нитрат, виж 272
5 

5.1  

Никелов нитрит, виж 272
6 

6.1  

Никелов (II) цианид 165
3 

6.1  

НИКЕЛОВ 
КАРБОНИЛ 

125
9 

6.1  

НИКЕЛОВ (II) 
НИТРАТ 

272
5 

5.1  

НИКЕЛОВ (II)  
НИТРИТ 

272
6 

5.1  

Никелов  
тетракарбонил, виж 

125
9 

6.1  

НИКЕЛОВ ЦИАНИД 165
3 

6.1  

НИКОТИН 165
4 

6.1  

НИКОТИНОВ  
ПРЕПАРАТ, ТВЪРД, 
Н.У.К. 

165
5 

6.1  

НИКОТИНОВ 
ПРЕПАРАТ, ТЕЧЕН, 
Н.У.К. 

314
4 

6.1  

НИКОТИНОВ 
САЛИЦИЛАТ 

165
7 

6.1  

НИКОТИНОВ 
СУЛФАТ, РАЗТВОР 

165
8 

6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

НИКОТИНОВ 
СУЛФАТ,  
ТВЪРД 

344
5 

6.1  

НИКОТИНОВ 
ТАРТРАТ 

165
9 

6.1  

НИКОТИНОВ  
ХИДРОХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

165
6 

6.1  

НИКОТИНОВ  
ХИДРОХЛОРИД, 
ТВЪРД 

344
4 

6.1  

НИКОТИНОВ 
ХИДРОХЛОРИД,ТЕ
ЧЕН 

165
6 

6.1  

НИКОТИНОВО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

165
5 

6.1  

НИКОТИНОВО  
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТЕЧНО,  
Н.У.К. 

314
4 

6.1  

НИТОВЕ, ВЗРИВНИ 017
4 

1  

НИТРАТИ,  
НЕОРГАНИЧНИ,  
ВОДЕН РАЗТВОР,  
Н.У.К. 

321
8 

5.1  

НИТРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

147
7 

5.1  

НИТРИЛИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

327
3 

3  

НИТРИЛИ, 
ТВЪРДИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

343
9 

6.1  

НИТРИЛИ, ТЕЧНИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

327
6 

6.1  

НИТРИЛИ, 
ТОКСИЧНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ,  
Н.У.К. 

327
5 

6.1  

НИТРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ,  
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

321
9 

5.1  

НИТРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
 Н.У.К. 

262
7 

5.1  

НИТРИРАЩА  
КИСЕЛИНА,  СМЕС 
със съдържание на 
киселина не повече 
от 50% 

179
6 

8  

НИТРИРАЩА  
КИСЕЛИНА,  СМЕС 
със съдържание на 
киселина повече от 
50% 

179
6 

8  

НИТРИРАЩА  
КИСЕЛИНА,  СМЕС, 
ОТРАБОТЕНА със 
съдържание на азотна 
киселина повече от 
50% 

182
6 

8  

НИТРИРАЩА  
КИСЕЛИНА,  СМЕС, 
ОТРАБОТЕНА със 
съдържание на азотна  
киселина не повече 
от 50% 

182
6 

8  

НИТРО УРЕЯ 014
7 

1  

3-НИТРО-4-
ХЛОРБЕНЗО 
ТРИФЛУОРИД 

230
7 

6.1  

НИТРОАНИЗОЛИ, 
ТВЪРДИ 

345
8 

6.1  

НИТРОАНИЗОЛИ, 
ТЕЧНИ 

273
0 

6.1  

НИТРОАНИЛИНИ  
(o-, m-, р-) 

166
1 

6.1  

НИТРОБЕНЗЕН 166
2 

6.1  



 

 

Нитробензен 
бромид,виж 

273
2 

6.1  

НИТРОБЕНЗЕН 
СУЛФОНОВА  
КИСЕЛИНА 

230
5 

8  

5-НИТРОБЕНЗО 
ТРИАЗОЛ 

038
5 

1  

НИТРОБЕНЗОТРИ 
ФЛУОРИДИ, 
ТВЪРДИ 

343
1 

6.1  

НИТРОБЕНЗОТРИ 
ФЛУОРИДИ,ТЕЧНИ 

230
6 

6.1  

НИТРОБРОМ 
БЕНЗЕНИ, ТВЪРДИ 

345
9 

6.1  

НИТРОБРОМ 
БЕНЗЕНИ, ТЕЧНИ 

273
2 

6.1  

НИТРОГЛИЦЕРИН 
АЛКОХОЛЕН 
РАЗТВОР, съдържащ 
повече от 1%,  
но не повече от 5%  
нитроглицерин 

306
4 

3  

НИТРОГЛИЦЕРИН 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АНА, ТВЪРДА, 
Н.У.К., с тегловна  
част на 
нитроглицерин 
повече  
от 2%, но не повече 
от 10% 

331
9 

4.1  

НИТРОГЛИЦЕРИН 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АНА, ТЕЧНА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К., с тегловна 
част на 
нитроглицерин не 
повече 
 от 30% 

334
3 

3  

НИТРОГЛИЦЕРИН 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АНА, ТЕЧНА, 

335
7 

3  

Н.У.К., с тегловна 
част на 
нитроглицерин 
 не повече от 30% 

НИТРОГЛИЦЕРИН, 
АЛКОХОЛЕН 
РАЗТВОР, съдържащ 
не повече от 1% 
нитроглицерин 

120
4 

3  

НИТРОГЛИЦЕРИН, 
АЛКОХОЛЕН 
РАЗТВОР, съдържащ 
повече от 1%, но  
не повече от 10%  
нитроглицерин 

014
4 

1  

НИТРОГЛИЦЕРИН, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АН с тегловна част 
на нелетлив  и 
 неразтворим във 
вода флегматизатор 
не по-малко  
от 40% 

014
3 

1  

НИТРОГУАНИДИН, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част  
на вода по-малко от 
20% 

133
6 

4.1  

НИТРОГУАНИДИН,  
сух или овлажнен с 
тегловна  
част на вода по-малко 
от 20% 

028
2 

1  

НИТРОЕТАН 284
2 

3  

НИТРОЗИЛ 
ХЛОРИД 

106
9 

2  

НИТРОЗИЛСЯРНА 
КИСЕЛИНА, 
ТВЪРДА 

345
6 

8  

НИТРОЗИЛСЯРНА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

230
8 

8  

n-НИТРОЗОДИ 
МЕТИЛ АНИЛИН 

136
9 

4.2  

НИТРОКРЕЗОЛИ, 244 6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ТВЪРДИ 6 

НИТРОКРЕЗОЛИ, 
ТЕЧНИ 

343
4 

6.1  

НИТРОКСИЛОЛИ,Т
ВЪРДИ 

344
7 

6.1  

НИТРОКСИЛОЛИ, 
ТЕЧНИ 

166
5 

6.1  

НИТРОМАНИТ,  
ОВЛАЖНЕН, виж 

013
3 

1  

НИТРОМЕТАН 126
1 

3  

НИТРОНАФТАЛИН 253
8 

4.1  

НИТРОПРОПАНИ 260
8 

3  

НИТРОСКОРБЯЛА 
суха или овлажнена с  
тегловна част на вода 
 по-малко от 20% 

014
6 

1  

НИТРОСКОРБЯЛА, 
ОВЛАЖНЕНА с 
тегловна част на вода 
не 
 по-малко от 20% 

133
7 

4.1  

Нитросолна 
киселина, виж 

179
8 

8  

НИТРОТОЛУИДИН
И 

266
0 

6.1  

НИТРОТОЛУОЛИ,  
ТВЪРДИ 

344
6 

6.1  

НИТРОТОЛУОЛИ, 
ТЕЧНИ 

166
4 

6.1  

НИТРОТРИАЗОЛОН 049
0 

1  

4-НИТРОФЕНИЛ 
ХИДРАЗИН с 
тегловна част  
на вода не по-малко 
от 30% 

337
6 

4.1  

НИТРОФЕНОЛИ 
 (o-, m-, p-) 

166
3 

6.1  

Нитрохлорбензени, 
виж 

157
8 

340
9 

6.1 
6.1 

 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА  
С АЛКОХОЛ (с 
тегловна част на 
алкохол не по-малко  
от 25% и азот не 
повече от  
12,6% азот на сухо 
тегло) 

255
6 

4.1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА 
С  
ВОДА (с тегловна 
част на  
вода не по-малко от 
25%) 

255
5 

4.1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА с 
тегловна част на азот 
не повече от  
12,6% на сухо тегло, 
СМЕС  С 
ПЛАСТИФИКАТОР,  
БЕЗ ПИГМЕНТ 

255
7 

4.1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА с 
тегловна част на азот 
не повече от  
12,6% на сухо тегло - 
СМЕС  БЕЗ 
ПЛАСТИФИКАТОР,  
С ПИГМЕНТ 

255
7 

4.1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА с 
тегловна част на азот 
не повече от  
12,6% на сухо тегло - 
СМЕС   
БЕЗ 
ПЛАСТИФИКАТОР,  
БЕЗ  ПИГМЕНТ 

255
7 

4.1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА с 
тегловна част на азот 
не повече от  
12,6% на сухо тегло, 

255
7 

4.1  



 

 

СМЕС   
С 
ПЛАСТИФИКАТОР,  
С ПИГМЕНТ 

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
ИМПРЕГНИРАНА, с  
тегловна част на 
алкохол   
не по-малко  от 25% 

034
2 

1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
немодифицирана или 
пластифицирана с 
тегловна част на 
пластификатор  
по-малко от 18% 

034
1 

1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА, 
ПЛАСТИФИЦИРАН
А с тегловна част на  
пластификатор  по-
малко 
от 18% 

034
3 

1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗА,  
суха или овлажнена с  
тегловна част на вода 
(или алкохол) не по-
малко от 25% 

034
0 

1  

НИТРОЦЕЛУЛОЗЕН  
РАЗТВОР,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
съдържащ не повече 
от 12,6% азот (на 
сухо тегло) и не  
повече от 55% 
нитроцелулози 

205
9 

3  

НИТРОЦЕЛУЛОЗНИ 
МЕМБРАННИ 
ФИЛТРИ 
с тегловна част на 
азот не  
повече от 12,6% 

327
0 

4.1  

НМХ, виж 039
1 

1  

НМХ,  
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АН, виж 

048
4 

1  

НМХ, ОВЛАЖНЕН с  
тегловна част на вода  

022
6 

1  

не по-малко от 15%, 
виж 

НОНАНИ 192
0 

3  

НОНИЛТРИХЛОРС
ИЛАН 

179
9 

8  

2,5-
НОРБОРНАДИЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН, 
виж 

225
1 

3  

о-ДИХЛОРБЕНЗЕН 159
1 

6.1  

Оенантол, виж 305
6 

3  

ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

309
8 

5.1  

ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 

313
9 

5.1  

ОКИСЛЯВАЩА 
ТЕЧНОСТ,  
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

309
9 

5.1  

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

308
5 

5.1  

ОКИСЛЯВАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО,   
Н.У.К. 

313
7 

5.1 Превозът е забранен 

ОКИСЛЯВАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

147
9 

5.1  

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
РЕАГИРАЩО 
С ВОДА, Н.У.К. 

312
1 

5.1 Превозът забранен 

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОНАГРЯВАЩО 

310
0 

5.1 Превозът забранен 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

СЕ,  
Н.У.К. 

ОКИСЛЯВАЩО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

308
7 

5.1  

1-Окси-4-
нитробензен, виж 

166
3 

6.1  

Оксиран, виж 104
0 

2  

ОКТАГЕН, виж 022
6 

039
1 

048
4 

1 
1 
1 

 

ОКТАДЕЦИЛТРИ 
ХЛОРСИЛАН 

180
0 

8  

ОКТАДИЕН 230
9 

3  

ОКТАНИ 126
2 

3  

ОКТАФЛУОРБУТИЕ
Н-2 

242
2 

2  

ОКТАФЛУОРПРОП
АН 

242
4 

2  

ОКТАФЛУОРЦИКЛ
О 
БУТАН 

197
6 

2  

ОКТИЛ АЛДЕХИДИ 119
1 

3  

ОКТИЛТРИХЛОР 
СИЛАН 

180
1 

8  

ОКТОЛ, сух или 
овлажнен 
с тегловна част на 
вода  
по-малко от 15% 

026
6 

1  

ОКТОЛИТ,  сух или  
овлажнен с тегловна 
част 

026
6 

1  

на вода по-малко от 
15% 

ОКТОНАЛ 049
6 

1  

Олеум, виж 183
1 

8  

Оловен (II) ацетат, 
виж 

161
6 

6.1  

Оловен (II) нитрат, 
виж 

146
9 

5.1  

Оловен (II) 
перхлорат, виж 

147
0 

340
8 

5.1 
5.1 

 

Оловен (II) цианид, 
виж 

162
0 

6.1  

ОЛОВЕН АЗИД,  
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част  
на вода или смес на 
алкохол и вода не по-
малко от 20% 

012
9 

1  

ОЛОВЕН АЦЕТАТ 161
6 

6.1  

ОЛОВЕН ДИОКСИД 187
2 

5.1  

ОЛОВЕН НИТРАТ 146
9 

5.1  

Оловен пероксид, 
виж 

187
2 

5.1  

ОЛОВЕН 
ПЕРХЛОРАТ, 
РАЗТВОР 

340
8 

5.1  

ОЛОВЕН 
ПЕРХЛОРАТ,  
ТВЪРД 

147
0 

5.1  

ОЛОВЕН 
СТИФНАТ, 
ОВЛАЖНЕН, с 
тегловна  
част вода или смес на 

013
0 

1  



 

 

алкохол и вода не по-
малко от 20% 

ОЛОВЕН СУЛФАТ,  
съдържащ повече от  
3% свободен 
кислород 

179
4 

8  

Оловен тетраетил, 
виж 

164
9 

6.1  

Оловен тетраметил, 
виж 

164
9 

6.1  

ОЛОВЕН 
ТРИНИТРОРЕЗОРЦ
ИНАТ, ОВЛАЖНЕН, 
с тегловна  
част вода или смес на 
алкохол и вода не по-
малко от 20% 

013
0 

1  

ОЛОВЕН ФОСФИТ, 
ДВУОСНОВЕН 

298
9 

4.1  

Оловен хлорид,твърд, 
виж 

229
1 

6.1  

ОЛОВЕН ЦИАНИД 162
0 

6.1  

ОЛОВНИ 
АРСЕНАТИ 

161
7 

6.1  

ОЛОВНИ 
АРСЕНИТИ 

161
8 

6.1  

ОЛОВНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
РАЗТВОРИМО, 
Н.У.К. 

229
1 

6.1  

омега-
Бромацетофенон, 
виж 

264
5 

6.1  

ОПАКОВКИ, 
БРАКУВАНИ, 
ПРАЗНИ, 
НЕПОЧИСТЕНИ 

350
9 

9  

Опасни товари в 
оборудване 
или опасни товари в 
уреди 

336
3 

9 Не е предмет  
на ADN  
[виж също 1.1.3.1 
b)] 

ОРГАНИЧЕН 310 5.2  

ПЕРОКСИД  
ТИП D, ТВЪРД 

6 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД 
ТИП D, ТВЪРД, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
6 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД 
ТИП D, ТЕЧЕН 

310
5 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП D, ТЕЧЕН, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
5 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП F, ТВЪРД 

311
0 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД 
ТИП F, ТВЪРД, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

312
0 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП F, ТЕЧЕН 

310
9 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД 
 ТИП F, ТЕЧЕН, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
9 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП В, ТВЪРД 

310
2 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП В, ТВЪРД, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
2 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП В, ТЕЧЕН 

310
1 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД 
ТИП В, ТЕЧЕН, С 

311
1 

5.2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП Е, ТВЪРД 

310
8 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП Е, ТЕЧЕН 

310
7 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД 
ТИП Е, ТЕЧЕН, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
7 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП Е,ТВЪРД, С  
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
8 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП С, ТВЪРД 

310
4 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП С, ТЕЧЕН 

310
3 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП С, ТЕЧЕН, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
3 

5.2  

ОРГАНИЧЕН 
ПЕРОКСИД  
ТИП С,ТВЪРД, 
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

311
4 

5.2  

Органични 
пероксиди, виж 
2.2.52,4 (азбучен 
списък на 
органичните 
пероксиди, 
разпределени по 
позиции)  
и виж 

310
1 до 
312
0 

5.2  

ОРГАНИЧНИ  331 4.2  

ПИГМЕНТИ, 
САМОНАГРЯВАЩИ 
СЕ 

3 

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО,  
ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА,  
САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ 

339
7 

4.3  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
ПИРОФОРНО 

339
1 

4.2  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
ПИРОФОРНО,  
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА 

339
3 

4.2  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА 

339
5 

4.3  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

339
6 

4.3  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ 

340
0 

4.2  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, 
ПИРОФОРНО 

339
2 

4.2  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, 
ПИРОФОРНО,  
РЕАГИРАЩО С 

339
4 

4.2  



 

 

ВОДА 

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА 

339
8 

4.3  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТЕЧНО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО 

339
9 

4.3  

Органометално 
съединение  
или органометално  
съединение разтвор 
или органометално 
съединение 
диспергирано, 
реагиращо с  
вода, леснозапалимо, 
н.у.к., 
виж 

339
9 

4.3  

Органометално 
съединение твърдо, 
реагиращо с вода, 
леснозапалимо, 
н.у.к., виж 

339
6 

4.3  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО,  
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

346
7 

6.1  

ОРГАНОМЕТАЛНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТЕЧНО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

328
2 

6.1  

Ортофосфорна 
киселина, виж 

180
5 

8  

Осветяващи патрони, 
виж 

017
1 

025
4 

029
7 

1 
1 
1 

 

ОСМИЕВ 
ТЕТРАОКСИД 

247
1 

6.1  

ОЦЕТЕН 
АНХИДРИД  

171
5 

8  

ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 
РАЗТВОР, с тегловна 
част  
на киселина над 80% 

278
9 

8  

ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
ЛЕДЕНА 

278
9 

8  

ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР с тегловна 
част 
на киселина над 10 
%, но  
не повече от 80% 

279
0 

8  

ПАМУК, 
ОВЛАЖНЕН 

136
5 

4.2  

ПАМУЧНИ 
ОТПАДЪЦИ, 
ОМАСЛЕНИ 

136
4 

4.2  

ПАРАЛДЕХИД 126
4 

3  

Парафин, виж 122
3 

3  

ПАРАФОРМАЛДЕХ
ИД 

221
3 

4.1  

ПАРФЮМЕРИЙНИ  
ПРОДУКТИ  
съдържащи 
леснозапалими 
разтворители 

126
6 

3  

Парцали, омаслени 185
6 

4.2 Не е предмет на 
ADN 

ПАТРОНИ ЗА 
МАЛОКАЛИБРЕНИ 
 ОРЪЖИЯ 

001
2 

033
9 

041
7 

1 
1 
1 

 

ПАТРОНИ ЗА 
МАЛОКАЛИБРЕНИ  
ОРЪЖИЯ, 

001
4 

032

1 
1 
1 

 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ХАЛОСНИ или 
ПАТРОНИ ЗА  
ИНСТРУМЕНТИ,  
ХАЛОСНИ 

7 
033
8 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ 
С ИНЕРТЕН 
СНАРЯД 

001
2 

032
8 

033
9 

041
7 

1 
1 
1 
1 

 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ с 
разпръскващ заряд 

000
5 

000
6 

000
7 

032
1 

034
8 

041
2 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

ПАТРОНИ ЗА 
ОРЪЖИЯ, 
ХАЛОСТНИ 

001
4 

032
6 

032
7 

033
8 

041
3 

1 
1 
1 
1 
1 

 

Патрони за 
стартиране на 
пожарогасители или 
за отваряне на 
клапани, виж 

027
5 

027
6 

032
3 

038
1 

1 
1 
1 
1 

 

ПАТРОНИ ЗА  
СТРЕЛКОВО 
ОРЪЖИЕ 

001
2 

033
9 

041
7 

1 
1 
1 

 

Патрони стартови за 
механизми, виж 

027
5 

027
6 

032
3 

038
1 

1 
1 
1 
1 

 

Патрони стартови за 
реактивни двигатели, 
виж 

027
5 

027
6 

032
3 

038
1 

1 
1 
1 
1 

 

ПАТРОНИ, 
ЗАХРАНВАЩО 
УСТРОЙСТВО 

027
5 

027
6 

032
3 

038
1 

1 
1 
1 
1 

 

ПАТРОНИ, 
ОСВЕТЯВАЩИ 

004
9 

005
0 

1 
1 

 

ПАТРОНИ, 
ПЕТРОЛНИ 
КЛАДЕНЦИ 

027
7 

027
8 

1 
1 

 

ПАТРОНИ, 
СИГНАЛНИ 

005
4 

031
2 

040
5 

1 
1 
1 

 

ПЕНТАБОРАН 138
0 

4.2  

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ с 
тегловна  
част на парафин  
не по-малко от 7% 

041
1 

1  



 

 

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АНА, ТВЪРДА, 
Н.У.К., с тегловна 
част на РЕNT повече 
от 10%, 
но не повече от 20% 

334
4 

4.1  

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИР
АН 
с тегловна част на  
флегматизатор не  
по-малко от 15% 

015
0 

1  

ПЕНТАЕРИТРИТ 
ТЕТРАНИТРАТ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част на вода 
не по-малко от 25% 

015
0 

1  

ПЕНТАЕРИТРИТОЛ 
ТРАНИТРАТ, виж 

015
0 

041
1 

334
4 

1 
1 

4.1 

 

ПЕНТАМЕТИЛХЕП
ТАН 

228
6 

3  

n-Пентан, виж 126
5 

3  

ПЕНТАН-2,4-ДИОН 231
0 

3  

Пентанал, виж 205
8 

3  

ПЕНТАНИ, течни 126
5 

3  

n-Пентанол, виж 110
5 

3  

3-Пентанол, виж 110
5 

3  

ПЕНТАНОЛИ 110
5 

3  

ПЕНТАФЛУОРЕТА 322 2  

Н 0 

Пентафлуоретан, 
1,1,1-трифлуоретан и 
1,1,1,2-
тетрафлуоретан 
азеотропна  
смес, съдържаща 
приблизително 44% 
пентафлуор- етан и 
52% 
1,1,1-трифлуоретан, 
виж 

333
7 

2  

ПЕНТАХЛОРЕТАН 166
9 

6.1  

ПЕНТАХЛОРФЕНО
Л 

315
5 

6.1  

1-ПЕНТЕН 110
8 

3  

Пентил нитрит, виж 111
3 

3  

1-ПЕНТОЛ 270
5 

8  

ПЕНТОЛИТ, сух или  
овлажнен с тегловна 
част 
на вода по-малко от 
15% 

015
1 

1  

ПЕРМАНГАНАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

321
4 

5.1  

ПЕРМАНГАНАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

148
2 

5.1  

ПЕРОКСИДИ,  
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

148
3 

5.1  

ПЕРСУЛФАТЕН, 
НЕОРГАНИЧЕН,  
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.УК. 

321
6 

5.1  

ПЕРСУЛФАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

321
5 

5.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Перфлуорацетилхлор
ид,  
виж 

305
7 

2  

ПЕРФЛУОРО  
(ЕТИЛ ВИНИЛОВ 
ЕТЕР) 

315
4 

2  

ПЕРФЛУОРО  
(МЕТИЛ ВИНИЛОВ 
ЕТЕР ) 

315
3 

2  

Перфлуорпропан, 
виж 

242
4 

2  

ПЕРХЛОРАТЕН, 
НЕОРГАНИЧЕН, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

321
1 

5.1  

ПЕРХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

148
1 

5.1  

Перхлорбензен, виж 272
9 

6.1  

Перхлоретилен, виж 189
7 

6.1  

ПЕРХЛОРИЛ 
ФЛУОРИД 

308
3 

2  

ПЕРХЛОРМЕТИЛ 
МЕРКАПТАН 

167
0 

6.1  

ПЕРХЛОРНА 
КИСЕЛИНА 
с тегловна част на 
киселина 
над 50% , но не 
повече от 72% 

187
3 

5.1  

ПЕРХЛОРНА 
КИСЕЛИНА с 
тегловна част на 
киселина  
не повече от 50% 

180
2 

8  

Перхлорциклопентад
иен,  
виж 

264
6 

6.1  

ПЕСТИЦИД  НА   
ЖИВАЧНА 

277
7 

6.1  

ОСНОВА,   
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

ПЕСТИЦИД  НА   
ЖИВАЧНА 
ОСНОВА,   
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка 
на запалване по-
малка от 23°С 

277
8 

3  

ПЕСТИЦИД  НА  
ЖИВАЧНА 
ОСНОВА,  ТЕЧЕН,  
ТОКСИЧЕН 

301
2 

6.1  

ПЕСТИЦИД  НА 
ЖИВАЧНА 
ОСНОВА, ТЕЧЕН,  
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване  
не по-малка от 23°С 

301
1 

6.1  

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН с точка 
на запалване  
по-малка от 23°С 

277
6 

3  

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
ТОКСИЧЕН с точка 
на  
запалване не по-
малка от 23°С 

300
9 

6.1  

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА ОСНОВА, 
ТЕЧЕН,  
ТОКСИЧЕН 

301
0 

6.1  

ПЕСТИЦИД НА 
МЕДНА 
ОСНОВА,ТВЪРД,  
ТОКСИЧЕН 

277
5 

6.1  

ПЕСТИЦИД 302 6.1  



 

 

ПРОИЗВОДЕН 
 НА КУМАРИНА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

7 

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН  
НА КУМАРИНА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
ТОКСИЧЕН с точка 
на  
запалване по-малка 
от 23°С 

302
4 

3  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН  
НА КУМАРИНА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

302
6 

6.1  

ПЕСТИЦИД 
 ПРОИЗВОДЕН НА 
КУМАРИНА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
 с точка на запалване  
не по-малка от 23°С 

302
5 

6.1  

ПЕСТИЦИД 
 ПРОИЗВОДЕН НА 
НИТРОФЕНОЛА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

277
9 

6.1  

ПЕСТИЦИД  
ПРОИЗВОДЕН НА 
НИТРОФЕНОЛА, 
ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка 
на запалване по-
малка от 23°С 

278
0 

3  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН  
НА 
НИТРОФЕНОЛА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

301
4 

6.1  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН  
НА 
НИТРОФЕНОЛА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване 
 не по-малка от 23°С 

301
3 

6.1  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН 
НА 
ФЕНКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

334
5 

6.1  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН  
НА 
ФЕНКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

334
8 

6.1  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН 
НА 
ФЕНКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
с точка на запалване  
по-малка от 23°С 

334
6 

3  

ПЕСТИЦИД 
ПРОИЗВОДЕН 
НА 
ФЕНКСИОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване  
не по-малка от 23°С 

334
7 

6.1  

ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН, 
Н.У.К. 

258
8 

6.1  

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. , 
с точка на запалване  
по-малка от 23°С 

302
1 

3  

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. с точка на 
запалване не по-
малка от 23°С 

290
3 

6.1  

ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

290
2 

6.1  

Пестицид, токсичен, 195 2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

под  
сгъстен газ, н.у.к., 
виж 

0 

ПЕТРОЛ 120
3 

3  

Петрол и етанол смес 
със съдържание на 
етанол  
повече от 10%, виж 

347
5 

3  

Петролен eтер, виж 126
8 

3  

ПЕТРОЛЕН ГАЗ,  
ВТЕЧНЕН 

107
5 

2  

ПЕТРОЛНИ 
ДЕСТИЛАТИ, Н.УК 

126
8 

3  

Петролни продукти  
разредени с точка на  
запалване не повече 
от 60°С,  
виж 

199
9 

3  

Петролни продукти  
разредени с точка на 
запалване не по-
малко от 100°С, но 
под тяхната точка на 
запалване, виж 

325
7 

3  

Петролни продукти  
разредени с точка на 
запалване повече от 
60°С, 
при температура не  
по-ниска от тяхната 
точка 
на запалване, виж 

325
6 

3  

ПЕТРОЛНИ 
ПРОДУКТИ,  
Н.У.К. 

126
8 

3  

Печатарска боя,  
леснозапалима, виж 

290
0 

6.2  

Пивалоил хлорид, 
виж 

243
8 

6.1  

ПИКОЛИНИ 231 3  

3 

ПИКРАМИД, виж 015
3 

1  

ПИКРИЛ ХЛОРИД, 
виж 

015
5 

1  

ПИКРИЛХЛОРИД, 
ОВЛАЖНЕН, виж 

336
5 

4.1  

ПИКРИНОВА 
КИСЕЛИНА, 
ОВЛАЖНЕНА, виж 

134
4 

336
4 

4.1 
4.1 

 

ПИКРИТ, виж 028
2 

1  

ПИКРИТ, 
ОВЛАЖНЕН, виж 

133
6 

4.1  

Пикротоксин, виж 317
2 

346
2 

6.1 
6.1 

 

ПИПЕРАЗИН 257
9 

8  

ПИПЕРИДИН 240
1 

3  

Пиразин 
хексахидрид, виж 

257
9 

8  

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД , 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

334
9 

6.1  

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД , 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

335
2 

6.1  

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване 
не по-малка от 23°С 

335
1 

6.1  

ПИРЕТРОИДЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка 

335
0 

3  



 

 

на запалване по-
малка от 23°С 

ПИРИДИН 128
2 

3  

Пирозапалки 032
5 

045
4 

1 
1 

 

Пироксилин разтвор, 
виж 

205
9 

3  

ПИРОЛИДИН 192
2 

3  

ПИРОСУЛФУРИЛ  
ХЛОРИД 

181
7 

8  

ПИРОТЕХНИЧЕСК
И  
ИЗДЕЛИЯ  
за технически цели 

042
8 

042
9 

043
0 

043
1 

043
2 

1 
1 
1 
1 
1 

 

ПИРОФОРЕН 
МЕТАЛ,  
Н.У.К. 

138
3 

4.2  

ПИРОФОРНА 
СПЛАВ, 
 Н.У.К. 

138
3 

4.2  

ПИРОФОРНА 
ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

319
4 

4.2  

ПИРОФОРНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

284
5 

4.2  

ПИРОФОРНИ 
ИЗДЕЛИЯ 

038
0 

1  

Пирофорно  
органометално 
съединение,  
реагиращо с 

339
4 

4.2  

 вода,  н.у.к.,течно, 
виж 

ПИРОФОРНО  
ТВЪРДО  
ВЕЩЕСТВО,  
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

320
0 

4.2  

ПИРОФОРНО  
ТВЪРДО  
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

284
6 

4.2  

Пирофорно 
органометално 
съединение, 
реагиращо с 
 вода, н.у.к., твърдо, 
виж 

339
3 

4.2  

ПЛАСТИЧНО 
ФОРМОВЪЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, под  
формата на 
тестообразна  
маса, под формата на 
лист 
 или получено чрез  
екструдиране на 
въже,  
отделящо 
леснозапалими 
 пàри 

331
4 

9  

ПЛАСТМАСА НА 
НИТРОЦЕЛУЛОЗНА 
ОСНОВА,  
САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ,  
Н.У.К. 

200
6 

4.2  

Плява 132
7 

4.1 Не е предмет на 
ADN 

ПОДПАЛКИ, 
ТВЪРДИ, съдържащи 
леснозапалима 
течност 

262
3 

4.1  

ПОЖАРОГАСИТЕЛ
И, съдържащи 
сгъстен или 
 втечнен газ 

104
4 

2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ПОЛИАМИНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

273
3 

3  

ПОЛИАМИНИ, 
ТВЪРДИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

325
9 

8  

ПОЛИАМИНИ, 
ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ,  
Н.У.К. 

273
4 

8  

ПОЛИАМИНИ, 
ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

273
5 

8  

ПОЛИЕСТЕРНИ 
СМОЛИ, 
КОМПЛЕКТ 

326
9 

3  

ПОЛИМЕР ПЕНЕЩ 
СЕ, ГРАНУЛИРАН, 
отделящ запалими 
пàри 

221
1 

9  

Полистирол пенещ 
се, гранулиран, виж 

221
1 

9  

Политура, виж 126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

ПОЛИХАЛОГЕНИР
АНИ ДИФЕНИЛИ , 
ТВЪРДИ 

315
2 

9  

ПОЛИХАЛОГЕНИР
АНИ ДИФЕНИЛИ, 
ТЕЧНИ 

315
1 

9  

ПОЛИХАЛОГЕНИР
АНИ ТЕРФЕНИЛИ, 
ТВЪРДИ 

315
2 

9  

ПОЛИХАЛОГЕНИР
АНИ ТЕРФЕНИЛИ, 
ТЕЧНИ 

315
1 

9  

ПОЛИХЛОРИРАНИ 
ДИФЕНИЛИ, 
ТВЪРДИ 

343
2 

9  

ПОЛИХЛОРИРАНИ 
ДИФЕНИЛИ, 
ТЕЧНИ 

231
5 

9  

Празен IBC, 
непочистен 

  Виж 4.1.1.11 ADR, 
5.1.3 и 5.4.1. 
1.6 

Празен MЕGC, 
непочистен 

  Виж 4.3.2.4 ADR, 
5.1.3 и 5.4.1. 
1.6 

Празен съд, 
непочистен 

  Виж 5.1.3 и 5.4.1. 
1.6 

Празна 
едрогабаритна  
опаковка, 
непочистена 

  Виж 4.1.1.11 ADR, 
5.1.3 и 5.4.1. 
1.6 

Празна опаковка, 
непочистена 

  Виж 4.1.1.11 ADR, 
5.1.3 и 5.4.1.1.6 

Празна цистерна, 
непочистена 

  Виж 4.3.2.4 ADR, 
5.1.3 и 5.4.1. 
1.6 

Празно превозно 
средство, 
непочистено 

  Виж 5.1.3 и 5.4.1. 
1.6 

Празно превозно 
средство-батерия, 
непочистено 

  Виж ADR 5.1.3 и 
5.4.1. 
1.6 

Прахове, токсични, 
виж 

156
2 

6.1  

Превозно средство, 
работещо с 
акумулаторни 
батерии, или 
оборудване, 
работещо с 
акумулаторни 
батерии 

317
1 

9 Не е предмет на 
ADN 

Превозно средство, 316 9 Не е предмет на 



 

 

работещо с горивни 
клетки, съдържащи 
леснозапалим 
газ 

6 ADN 

Превозно средство, 
работещо с горивни 
клетки, съдържащи 
леснозапалима 
течност 

316
6 

9 Не е предмет на 
ADN 

Превозно средство, 
работещо с 
леснозапалим газ 

316
6 

9 Не е предмет на 
ADN 

Превозно средство, 
работещо с 
леснозапалима 
течност 

316
6 

9 Не е предмет на 
ADN 

ПРИРОДЕН  ГАЗ,  
СГЪСТЕН  с  високо 
съдържание на метан 

197
1 

2  

ПРИРОДЕН ГАЗ,  
ОХЛАДЕНА 
ТЕЧНОСТ,  
с високо съдържание 
на метан 

197
2 

2  

ПРОБА 
ХИМИЧЕСКА, 
ТОКСИЧНА 

331
5 

6.1  

ПРОБИ, ВЗРИВНИ,  
различни от 
иницииращо взривно 
вещество 

019
0 

1  

Пропадиен и 
метилацетилен смес, 
стабилизирана, виж 

106
0 

2  

ПРОПАДИЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

220
0 

2  

ПРОПАН 197
8 

2  

ПРОПАНЕТИОЛИ 240
2 

3  

n-ПРОПАНОЛ 127
4 

3  

Пропен, виж 107 2  

7 

n-ПРОПИЛ АЦЕТАТ 127
6 

3  

n-ПРОПИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

248
2 

6.1  

Пропил меркаптан, 
виж 

240
2 

3  

n-ПРОПИЛ НИТРАТ 186
5 

3  

ПРОПИЛ 
ФОРМИАТИ 

128
1 

3  

Пропил хлорид, виж 127
8 

3  

n-ПРОПИЛ  
ХЛОРФОРМИАТ 

274
0 

6.1  

ПРОПИЛАМИН 127
7 

3  

n-ПРОПИЛБЕНЗЕН 236
4 

3  

ПРОПИЛЕН 107
7 

2  

Пропилен дихлорид, 
виж 

127
9 

3  

ПРОПИЛЕН ОКСИД 128
0 

3  

ПРОПИЛЕН 
ТЕТРАМЕР 

285
0 

3  

Пропилен тример, 
виж 

205
7 

3  

ПРОПИЛЕН 
ХЛОРХИДРИН 

261
1 

6.1  

1,2-
ПРОПИЛЕНДИАМИ
Н 

225
8 

8  

ПРОПИЛЕНИМИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

192
1 

3  

ПРОПИЛОВ 
АЛКОХОЛ, 
НОРМАЛЕН, виж 

127
4 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ПРОПИЛТРИ 
ХЛОРСИЛАН 

181
6 

8  

ПРОПИОНАЛДЕХИ
Д 

127
5 

3  

ПРОПИОНИЛ 
ХЛОРИД 

181
5 

3  

ПРОПИОНИТРИЛ 240
4 

3  

ПРОПИОНОВ 
АНХИДРИД  

249
6 

8  

ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА с 
тегловна част на 
киселина не  
по-малко от 10% 
и по-малко от 90% 

184
8 

8  

ПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА с 
тегловна част на 
киселина 
 не по-малко от 90% 

346
3 

8  

ПЪЛНИТЕЛИ ЗА 
ЗАПАЛКИ, 
съдържащи 
леснозапалим газ 

105
7 

2  

Пълнители течни, 
виж 

126
3 

306
6 

346
9 

347
0 

3 
8 
3 
8 

 

р,р’-
Метилендианилин, 
виж 

265
1 

6.1  

 РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА   
ОПАКОВКА - 
ИЗДЕЛИЯ,  
ПРОИЗВЕДЕНИ  ОТ 
ПРИРОДЕН  УРАН  
или  ОБЕДНЕН 

290
9 

7  

УРАН или 
ПРИРОДЕН ТОРИЙ 

РАДИОАКТИВЕН   
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА   
ОПАКОВКА -
ОГРАНИЧЕНО  
КОЛИЧЕСТВО 
МАТЕРИАЛ 

291
0 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
 
МАТЕРИАЛ,ОСВОБ
ОДЕНА  
ОПАКОВКА -  
ИНСТРУМЕНТИ или 
 ИЗДЕЛИЯ 

291
1 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, ОБЕКТ 
С ПОВЪРХНОСТНО 
РАДИОАКТИВНО 
ЗАМЪРСЯВАНЕ 
(SCO-I или SCO-II), 
ДЕЛЯЩ СЕ 

332
6 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, ОБЕКТ 
С ПОВЪРХНОСТНО 
РАДИОАКТИВНО 
ЗАМЪРСЯВАНЕ  
(SCO-I или SCO-II),  
неделящ или делящ 
се, освободен 

291
3 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП А, без 
специална форма,  
неделящ или делящ 
се, освободен 

291
5 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП А, ДЕЛЯЩ СЕ, 
без специална форма 

332
7 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  

333
3 

7  



 

 

ТИП А, 
СПЕЦИАЛНА  
ФОРМА, ДЕЛЯЩ СЕ 

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА 
ТИП А, 
СПЕЦИАЛНА  
ФОРМА, неделящ 
или  
делящ се, освободен 

333
2 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП В(U), ДЕЛЯЩ 
СЕ 

332
8 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП В(U),  
неделящ или делящ 
се, освободен 

291
6 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП В(М), ДЕЛЯЩ 
СЕ 

332
9 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП В(М), неделящ 
или  
делящ се, освободен  

291
7 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП С, ДЕЛЯЩ СЕ 

333
0 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОПАКОВКА  
ТИП С, неделящ или 
делящ се, освободен 

332
3 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ОСВОБОДЕНА 
 ОПАКОВКА - 
ПРАЗЕН 

290
8 

7  

ОПАКОВЪЧЕН 
КОМПЛЕКТ 

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ПРЕВОЗВАН  
ПРИ СПЕЦИАЛНИ 
УСЛОВИЯ, ДЕЛЯЩ 
СЕ 

333
1 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
ПРЕВОЗВАН  
ПРИ СПЕЦИАЛНИ 
УСЛОВИЯ, неделящ 
или делящ се, 
освободен 

291
9 

7  

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, С 
НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ (LSA-
I)  
неделящ или делящ 
се 

291
2 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, С 
НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА 
АКТИВНОСТ (LSA-
II),  
ДЕЛЯЩ СЕ 

332
4 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, С 
НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА  
АКТИВНОСТ (LSA-
II), 
 неделящ или делящ 
се, освободен 

332
1 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, С 
НИСКА 
СПЕЦИФИЧНА  
АКТИВНОСТ (LSA-
III),  
ДЕЛЯЩ СЕ 

332
5 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, С 
НИСКА 

332
2 

7  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

СПЕЦИФИЧНА  
АКТИВНОСТ (LSA-
III),  
неделящ или делящ 
се, освободен 

РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ, 
УРАНОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД, 
ДЕЛЯЩ СЕ 

297
7 

7  

РАДИОАКТИВЕН 
МАТЕРИАЛ, 
УРАНОВ 
ХЕКСАФЛУОРИД,  
неделящ или делящ 
се, освободен  

297
8 

7  

РАЗТВОР  НА  
ФОРМАЛДЕХИД  
с най-малко 25%  
формалдехид 

220
9 

8  

РАЗТВОР ЗА 
НАНАСЯНЕ  
НА ПОКРИТИЕ 
(включително 
разтвори за 
обработка или 
покриване на 
повърхности, 
използвани за 
промишлени или 
други цели, например 
за нанасяне на 
грундово покритие на 
автомобилен корпус,  
вътрешна облицовка 
на  
варели или бурета) 

113
9 

3  

РАЗТВОР НА  
ЕТИЛНИТРИТ  

119
4 

3  

РАЗТВОР НА 
СМОЛА, 
леснозапалим 

186
6 

3  

Разтворители или  
разредители на боя, 
виж 

126
3 

306
6 

3 
8 
3 
8 

 

346
9 

347
0 

Разтворители,  
леснозапалими, 
н.у.к., виж 

199
3 

3  

Разтворители,  
леснозапалими, 
токсични,  
н.у.к., виж 

199
2 

3  

РАКЕТИ ЗА  
ИЗСТРЕЛВАНЕ НА 
ВЪЖЕ 

023
8 

024
0 

045
3 

1 
1 
1 

 

РАКЕТИ с 
изстлакващ заряд 

043
6 

043
7 

043
8 

  

РАКЕТИ с инертна 
глава 

018
3 

050
2 

1 
1 

 

РАКЕТИ с разривен 
заряд 

018
0 

018
1 

018
2 

029
5 

1 
1 
1 
1 

 

Ракети управляеми, 
виж 

018
0 

018
1 

018
2 

018
3 

029
5 

039

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 



 

 

7 
039
8 

043
6 

043
7 

043
8 

РАКЕТИ, 
ЗАРЕДЕНИ С  
ТЕЧНО ГОРИВО,  
с разпръскващ заряд 

039
7 

039
8 

1 
1 

 

Ракетно  гориво с 
единична  основа, 
Ракетно  гориво с 
двойна  
основа, 
Ракетно гориво с 
тройна  
основа, виж 

016
0 

016
1 

1 
1 

 

РАКЕТНО 
ГОРИВО,ТВЪРДО 

049
8 

049
9 

050
1 

1 
1 
1 

 
 
 
 

РАКЕТНО 
ГОРИВО,ТЕЧНО 

049
5 

049
7 

1 
1 

 

РЕАГИРАЩА С 
ВОДА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

312
9 

4.3  

РЕАГИРАЩА С 
ВОДА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. 

314
8 

4.3  

РЕАГИРАЩА С 
ВОДА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА,  
Н.У.К. 

313
0 

4.3  

РЕАГИРАЩО С 
ВОДА  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО,  
КОРОЗИВНО, Н.У.К. 

313
1 

4.3  

РЕАГИРАЩО С 313 4.3  

ВОДА 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО,  
Н.У.К. 

2 

РЕАГИРАЩО С 
ВОДА  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, Н.У.К. 

281
3 

4.3  

РЕАГИРАЩО С 
ВОДА ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО,  
ОКИСЛЯВАЩО, 
Н.У.К. 

313
3 

4.3 Превозът забранен 

РЕАГИРАЩО С 
ВОДА  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ,  
Н.У.К. 

313
5 

4.3  

РЕАГИРАЩО С 
ВОДА  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, Н.У.К. 

313
4 

4.3  

Реактивни  патрони,  
без  детонатор, виж 

005
9 

1  

РЕЗАЧИ КАБЕЛНИ, 
ЕКСПЛОЗИВНИ 

007
0 

1  

Резачи кабелни, 
 експлозивни, виж 

007
0 

1  

Резорцин, виж 287
6 

6.1  

РЕЗОРЦИНОЛ 287
6 

6.1  

Реле детонаторно, 
виж 

002
9 

026
7 

036
0 

036
1 

045
5 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

050
0 

РИБНИ ОТПАДЪЦИ, 
НЕСТАБИЛИЗИРАН
И,  
виж 

137
4 

4.2  

РИБНИ ОТПАДЪЦИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ, 
виж 

221
6 

9  

РИБНО БРАШНО 
НЕСТАБИЛИЗИРАН
О 

137
4 

4.2  

РИБНО БРАШНО, 
СТАБИЛИЗИРАНО 

221
6 

9  

РИЦИНОВИ ЗЪРНА 296
9 

9  

РИЦИНОВИ 
ЛЮСПИ 

296
9 

9  

РИЦИНОВО 
БРАШНО 

296
9 

9  

РИЦИНОВО 
КЮСПЕ 

296
9 

9  

р-терт-Бутилтолуен, 
виж 

266
7 

6.1  

РУБИДИЕВ 
НИТРАТ 

147
7 

5.1  

РУБИДИЕВ 
ХИДРОКСИД 

267
8 

8  

РУБИДИЕВ 
ХИДРОКСИД 
РАЗТВОР 

267
7 

8  

РУБИДИЙ 142
3 

4.3  

Сажди (от 
животински или 
растителен 
произход), виж 

136
1 

4.2  

Самоактивиращи се 
 вещества (списък) 

  Виж 2.2.41.4 

САМОЛЕТНА 
ХИДРАВЛИЧНА 
ГОРИВНА 
ЦИСТЕРНА СЪС  
ЗАХРАНВАЩ БЛОК 
(съдържаща смес от 
анхидриран хидразин 
и метилхидразин)  
(гориво М86) 

316
5 

3  

Самолетни 
евакуационни 
пързалки, виж 

299
0 

9  

Самолетни 
комплекти за 
оцеляване, виж 

299
0 

9  

САМОНАГРЯВАЩ 
СЕ МЕТАЛЕН 
ПРАХ, Н.У.К. 

318
9 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

318
8 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

318
5 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

318
6 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

318
3 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, 
НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

318
7 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩА 
СЕ ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, 
ОРГАНИЧНА, 

318
4 

4.2  



 

 

Н.У.К. 

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ВЕЩЕСТВО 
ТВЪРДО, 
КОРОЗИВНО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

312
6 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ВЕЩЕСТВО 
ТВЪРДО, 
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

319
0 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО,  
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

319
2 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, 
Н.У.К. 

312
7 

4.2 Превозът забранен 

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

308
8 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО,  
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

319
1 

4.2  

САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТОКСИЧНО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

312
8 

4.2  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП В 

322
1 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП В,  
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
1 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП С 

322
3 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП С, 
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
3 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП D 

322
5 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП D,  
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
5 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП E 

322
7 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА 
 ТЕЧНОСТ ТИП E, 
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
7 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА 
 ТЕЧНОСТ ТИП F 

322
9 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩА  
ТЕЧНОСТ ТИП F, 
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
9 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП В 

322
2 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП В,  
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
2 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП С 

322
4 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО  
ТИП С, С 
РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
4 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП D 

322
6 

4.1  
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САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП D, 
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
6 
 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП E 

322
8 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП E,  
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

323
8 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП F 

323
0 

4.1  

САМОРЕАГИРАЩО  
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО ТИП F,  
С РЕГУЛИРАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА 

324
0 

4.1  

СГЪСТЕН ГАЗ 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

330
5 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН,  
ОКИСЛЯВАЩ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

330
6 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

195
4 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ, 
Н.У.К. 

195
6 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ,  
ОКИСЛЯВАЩ, 
Н.У.К. 

315
6 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ,  
ТОКСИЧЕН,ОКИСЛ
ЯВАЩ, Н.У.К. 

330
3 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

330
4 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

195
3 

2  

СГЪСТЕН ГАЗ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

195
5 

2  

СЕЛЕНАТИ 263
0 

6.1  

СЕЛЕНИТИ 263
0 

6.1  

СЕЛЕНОВ 
ДИСУЛФИД 

265
7 

6.1  

СЕЛЕНОВА 
КИСЕЛИНА  

190
5 

8  

Селноводородна 
киселина, 
виж 

220
2 

2  

СЕЛЕНОВ 
ОКСИХЛОРИД 

287
9 

8  

СЕЛЕНОВ  
ХЕКСАФЛУОРИД 

219
4 

2  

СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, Н.У.К. 

328
3 

6.1  

СЕЛЕНОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТЕЧНО, Н.У.К. 

344
0 

6.1  

СЕЛЕНОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

220
2 

2  

Селитра чилийска, 
виж 

149
8 

5.1  

Селитра, виж 148
6 

5.1  

Семена пресовани  
отпадъци 

138
6 

221
7 

4.2 
4.2 

 

Сено 132
7 

4.1 Не е предмет на 
ADN 



 

 

СЕРЕН ДИОКСИД 107
9 

2  

Серен дихлорид, виж 182
8 

8  

Серен монохлорид, 
виж 

182
8 

8  

СЕРЕН 
ТЕТРАФЛУОРИД 

241
8 

2  

СЕРЕН ТРИОКСИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

182
9 

8  

СЕРЕН 
ХЕКСАФЛУОРИД 

108
0 

2  

СЕРНИ ХЛОРИДИ 182
8 

8  

СЕРНИСТА 
КИСЕЛИНА  

183
3 

8  

СЕРОВОДОРОД 105
3 

2  

Сероводород, виж 105
3 

2  

Сигнали за бедствие 
корабни, активирани 
с вода, виж 

024
9 

1  

СИГНАЛИ 
ЗВУКОВИ, 
ЕКСПЛОЗИВНИ 

020
4 

029
6 

037
4 

037
5 

1 
1 
1 
1 

 

Сигнали ракети,  
активирани с вода, 
виж 

024
8 

024
9 

1 
1 

 

Сигнали светлинни  
авиационни, виж 

009
3 

040
3 

040
4 

042
0 

1 
1 
1 
1 
1 

 

042
1 

Сигнални  ракети,  
пътни,  
Сигнални  ракети,  за   
бедствие,  малки, 
Сигнални  ракети,   
железопътни  или 
пътни,  
виж 

019
1 

037
3 

1 
1 

 

СИГНАЛНИ 
РАКЕТИ ЗА 
БЕДСТВИЕ, корабни 

019
4 

019
5 

050
5 

050
6 

1 
1 
1 
1 

 

СИГНАЛНИ 
РАКЕТИ, 
ВЪДУШНИ 

009
3 

040
3 

040
4 

042
0 

042
1 

1 
1 
1 
1 
1 

 

СИГНАЛНИ 
РАКЕТИ, ДИМНИ 

019
6 

019
7 

031
3 

048
7 

050
7 

1 
1 
1 
1 
1 

 

СИГНАЛНИ 
РАКЕТИ, 
ЖЕЛЕЗОПЪТНИ, 
ЕКСПЛОЗИВНИ 

019
2 

019
3 

049
2 

049
3 

1 
1 
1 
1 

 

СИГНАЛНИ 
РАКЕТИ, НАЗЕМНИ 

009
2 

041

1 
1 
1 

 



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

8 
041
9 

Сигнални ракети, 
самолетни,  
виж 

009
3 

040
3 

040
4 

042
0 

042
1 

1 
1 
1 
1 
1 

 

СИГНАЛНИ 
УСТРОЙСТВА, 
РЪЧНИ 

019
1 

037
3 

1 
1 

 

СИЛАН 220
3 

2  

Силикофлуориди, 
н.у.к.,  
виж 

285
6 

6.1  

Силициев водород, 
виж 

220
3 

2  

СИЛИЦИЕВ ПРАХ,  
АМОРФЕН 

134
6 

4.1  

СИЛИЦИЕВ  
ТЕТРАФЛУОРИД 

185
9 

2  

СИЛИЦИЕВ  
ТЕТРАФЛУОРИД, 
АДСОРБИРАН 

352
1 

2  

СИЛИЦИЕВ 
ТЕТРАХЛОРИД 

181
8 

8  

Силициев хлорид, 
виж 

181
8 

8  

Слама 132
7 

4.1 Не е предмет на 
ADN 

Смес F1, смес F2 или  
смес F3, виж  

107
8 

2  

Смес А, А01, А02, 
А0, А1, 
В1, В2, В или С, виж 

196
5 

2  

Смес Р1 или смес Р2, 
виж 

106
0 

2  

СМЕСИ ОТ 1,3- 
БУТАДИЕН  И 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ,  
с налягане на парите 
при  
70°С, не 
превишаващо  
1,1 МРа (11bar), и с 
плътност при 50°С не 
 по-малка от 0,525 
kg/l 

101
0 

2  

Снаряди осветяващи, 
виж 

017
1 

025
4 

029
7 

1 
1 
1 

 

СНАРЯДИ  
ПЕРФОРАТОРНИ за 
 петролни кладенци 
без детонатор 

012
4 

049
4 

1 
1 

 

СНАРЯДИ  
с разпръскващ заряд 

016
7 

016
8 

016
9 

032
4 

034
4 

1 
1 
1 
1 
1 

 

СНАРЯДИ с 
разпръскващ 
 или изтласкващ 
заряд 

034
6 

034
7 

042
6 

042
7 

043
4 

043
5 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

СНАРЯДИ, инертни 034 1  



 

 

с  
трасьор 

5 
042
4 

042
5 

1 
1 

Сода каустик течна, 
виж 

182
4 

8  

Сода каустик, виж 182
4 

8  

Солна киселина, виж 178
9 

8  

СПАСИТЕЛНИ 
СРЕДВА, КОИТО 
НЕ СЕ НАДУВАТ 
САМИ, съдържащи 
като оборудване 
опасни товари 

307
2 

9  

СПАСИТЕЛНИ 
СРЕДВА, 
САМОНАДУВАЩИ 
СЕ 

299
0 

9  

СПЛАВ НА 
АЛКАЛНИ 
МЕТАЛИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. 

142
1 

4.3  

СРЕБЪРЕН 
АРСЕНИТ 

168
3 

6.1  

СРЕБЪРЕН НИТРАТ 149
3 

5.1  

СРЕБЪРЕН 
ПИКРАТ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна  
част на вода не по-
малко от 
30% 

134
7 

4.1  

СРЕБЪРЕН 
ЦИАНИД 

168
4 

6.1  

Средство за 
повръщане 

155
1 

6.1  

СТИБИН 267
6 

2  

СТИРОЛ 205 3  

МОНОМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

5 

СТИФИНОВА  
КИСЕЛИНА, виж 

021
9 

039
4 

1 
1 

 

СТРИХИН 169
2 

6.1  

СТРИХИНОВИ 
СОЛИ 

169
2 

6.1  

СТРОНЦИЕВ 
АРСЕНИТ 

169
1 

6.1  

Стронциев диоксид, 
виж 

150
9 

5.1  

СТРОНЦИЕВ 
НИТРАТ 

150
7 

5.1  

СТРОНЦИЕВ 
ПЕРОКСИД 

150
9 

5.1  

СТРОНЦИЕВ  
ПЕРХЛОРАТ 

150
8 

5.1  

СТРОНЦИЕВ 
ФОСФИД 

201
3 

4.3  

СТРОНЦИЕВ 
ХЛОРАТ 

150
6 

5.1  

Стронциеви соли,  
пирофорни, виж 

138
3 

4.2  

Стружки железни, 
виж 

279
3 

4.2  

СТРУЖКИ ОТ 
ЧЕРНИ МЕТАЛИ, 
подложени на 
самотагряване 

279
3 

4.2  

Стружки стоманени, 
виж 

279
3 

4.2  

СТЪРГОТИНИ ОТ 
ЧЕРНИ МЕТАЛИ, 
подложени на 
самонагряване 

279
3 

4.2  

СУЛФАМИНОВА  
КИСЕЛИНА  

296
7 

8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Сулфинова  киселина  
на  формaмидин, виж 

334
1 

4.2  

СУЛФУРИЛ 
ФЛУОРИД 

219
1 

2  

СУЛФУРИЛ 
ХЛОРИД 

183
4 

6.1  

СУРОВ ПЕТРОЛ  126
7 

3  

СУРОВ 
ПЕТРОЛ,СЕРНИСТ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН 

349
4 

3  

Сух лед, виж 184
5 

9 Не е предмет на 
ADN 

СЪДОВЕ, МАЛКИ, С 
ГАЗ,  
без изпускащо 
устройство,  
за еднократна 
употреба 

203
7 

2  

СЪЛЗОТВОРЕН ГАЗ  
СВЕЩИ 

170
0 

6.1  

Състав В, виж 011
8 

1  

СЯРА 135
0 

4.1  

СЯРА, РАЗТОПЕНА 244
8 

4.1  

Сярна и 
флуороводородна 
киселина, смес, виж 

178
6 

8  

СЯРНА КИСЕЛИНА 
РЕГЕНЕРИРАНА ОТ 
КИСЕЛИНЕН 
КАТРАН 

190
6 

8  

СЯРНА КИСЕЛИНА,  
ДИМЯЩА 

183
1 

8  

СЯРНА КИСЕЛИНА, 
ОТРАБОТЕНА 

183
2 

8  

СЯРНА КИСЕЛИНА, 183 8  

съдържаща 
над 51% киселина  

0 

СЯРНА КИСЕЛИНА, 
съдържаща не повече 
от 51% киселина  

279
6 

8  

ТNТ ОВЛАЖНЕН с  
тегловна част на вода 
не по-малко от 30%, 
виж 

135
6 

4.1  

ТNТ смес с 
алуминий, виж 

039
0 

1  

ТNТ, виж 020
9 

038
8 

038
9 

1 
1 
1 

 

ТNТ, ОВЛАЖНЕН 
с тегловна част на 
вода  
не по-малко от 10%, 
виж 

336
6 

4.1  

ТАЛИЕВ (I) 
НИТРАТ 

272
7 

6.1  

ТАЛИЕВ (I) 
ХЛОРАТ 

257
3 

5.1  

Талиев нитрат, виж 272
7 

6.1  

Талиев хлорат, виж 257
3 

5.1  

ТАЛИЕВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
Н.У.К. 

170
7 

6.1  

Талк с термолит 
и/или актинолит, виж 

221
2 

9  

ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО  
С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
Н.У.К., температура 
при или над 
 240°С 

325
8 

9  



 

 

Твърдо вещество,  
превозването на 
което по 
въздух се регулира от 
 правила, н.у.к. 

333
5 

9 Не е предмет на 
ADN 

Тежък водород, виж 195
7 

2  

Текстилни отпадъци,  
овлажнени 

185
7 

4.2 Не е предмет на 
ADN 

ТЕЛУРОВ  
ХЕКСАФЛУОРИД 

219
5 

2  

ТЕЛУРОВО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
Н.У.К. 

328
4 

6.1  

ТЕРМОКИБРИТ 133
1 

4.1  

ТЕРПЕНОВИ 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
Н.У.К. 

231
9 

3  

ТЕРПЕНТИН 129
9 

3  

ТЕРПЕНТИН  
ЗАМЕСТИТЕЛ 

130
0 

3  

ТЕРПИНОЛЕН 254
1 

3  

терт- БУТИЛ  
ИЗОЦИАНАТ 

248
4 

6.1  

терт-БУТИЛ 
ХИПОХЛОРИТ 

325
5 

4.2 Превозът забранен 

терт-БУТИЛЦИКЛО 
ХЕКСИЛХЛОРФОР
МИАТ 

274
7 

6.1  

терт-Октил 
меркаптан, виж 

302
3 

6.1  

ТЕТРАБРОМЕТАН 250
4 

6.1  

ТЕТРАЕТИЛ 
ДИТИОПИРОФОСФ
АТ 

170
4 

6.1  

ТЕТРАЕТИЛ 
СИЛИКАТ 

129
2 

3  

ТЕТРАЕТИЛЕНПЕН
Т 
АМИН 

232
0 

8  

Тетраетоксисилан, 
виж 

129
2 

3  

ТЕТРАЗЕН, 
ОВЛАЖНЕН  
с тегловна част на 
вода или  
смес на алкохол и 
вода  
не по-малко от 30%, 
виж 

011
4 

1  

1Н-ТЕТРАЗОЛ 050
4 

1  

ТЕТРАЗОЛ-1-
ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

040
7 

1  

ТЕТРАМЕТИАМОН
ИЕВ ХИДРОКСИД, 
РАЗТВОР 

183
5 

8  

ТЕТРАМЕТИАМОН
ИЕВ ХИДРОКСИД, 
ТВЪРД 

342
3 

8  

Тетраметилен 
цианид, виж 

220
5 

6.1  

Тетраметилен, виж 260
1 

2  

ТЕТРАМЕТИЛСИЛА
Н 

274
9 

3  

Тетраметоксисилан, 
виж 

260
6 

6.1  

ТЕТРАНИТРОАНИЛ
ИН 

020
7 

1  

ТЕТРАНИТРОМЕТА
Н 

151
0 

6.1  

ТЕТРАПРОПИЛ 
ОРТОТИТАНАТ 

241
3 

3  

Тетрафлуордихлорет
ан,  
виж 

195
8 

2  

1,1,1,2- 315 2  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ТЕТРАФЛУОР 
ЕТАН 

9 

ТЕТРАФЛУОРЕТИЛ
ЕН 

189
7 

6.1  

ТЕТРАФЛУОРЕТИЛ
ЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

108
1 

2  

ТЕТРАФЛУОРМЕТА
Н 

198
2 

2  

Тетрахидро-1,4-
оксазин,  
виж 

205
4 

3  

1,2,3,6-
ТЕТРАХИДРОБЕНЗ 
АЛДЕХИД 

249
8 

3  

1,2,3,6-
ТЕТРАХИДРО 
ПИРИДИН 

241
0 

3  

ТЕТРАХИДРОТИОФ
ЕН 

241
2 

3  

ТЕТРАХИДРОФТАЛ
ОВИ АНХИДРИДИ, 
съдържащи повече от 
0,05% малеинов 
анхидрид 

269
8 

8  

ТЕТРАХИДРОФУРА
Н 

205
6 

3  

ТЕТРАХИДРО 
ФУРФУРИЛАМИН 

294
3 

3  

1,1,2,2-
ТЕТРАХЛОРЕТАН 

170
2 

6.1  

ТЕТРИЛ, виж 020
8 

1  

ТЕЧНОСТ  С  
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К. с точка на 
запалване над 60°C, 
при или над точката 
си  
на запалване и под 

325
6 

3  

100°C 

ТЕЧНОСТ  С  
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
 Н.У.К. с точка на 
запалване над 60°C, 
при или над точката 
си 
 на запалване и при 
или  
над 100°C 

325
6 

3  

ТЕЧНОСТ  С  
ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА,  
Н.У.К., 
 при  или  над 100 °C  
и  
 под  точката  си  на 
запалване 
(включително  
стопени  метали, 
стопени соли, и т.н.) 

325
7 

9  

Тиа-4-пентанал, виж 278
5 

6.1  

4- ТИАПЕНТАНАЛ 278
5 

6.1  

ТИНКТУРИ,  
МЕДИЦИНСКИ 

129
3 

3  

ТИОГЛИКОЛ 296
6 

6.1  

ТИОГЛИКОЛОВА  
КИСЕЛИНА 

194
0 

8  

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН  

277
1 

6.1  

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка 
на запалване по-
малка от 23°С 

277
2 

3  

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 

300
6 

6.1  



 

 

ТОКСИЧЕН 

ТИОКАРБАМАТЕН 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване 
 не по-малка от 23°С 

300
5 

6.1  

ТИОКАРБАМИД 
 ДИОКСИД 

334
1 

4.2  

ТИОМЛЕЧНА  
КИСЕЛИНА 

293
6 

6.1  

ТИОНИЛ ХЛОРИД 183
6 

8  

ТИООЦЕТНА 
КИСЕЛИНА 

243
6 

3  

ТИОФЕН 241
4 

3  

Тиофенол, виж 233
7 

6.1  

ТИОФОСГЕН 247
4 

6.1  

ТИОФОСФОРИЛ  
ХЛОРИД 

183
7 

8  

ТИТАН ДИСУЛФИД 317
4 

4.2  

ТИТАН НА ПРАХ,  
ОВЛАЖНЕН  
с тегловна част на 
вода  
не по-малко от 25% 

135
2 

4.1  

ТИТАН НА ПРАХ, 
СУХ 

254
6 

4.2  

ТИТАН 
ТРИХЛОРИД, 
ПИРОФОРЕН 

244
1 

4.2  

ТИТАН ХИДРИД 187
1 

4.1  

ТИТАНОВ  
ТЕТРАХЛОРИД 

183
8 

6.1  

ТИТАНОВ  
ТРИХЛОРИД, СМЕС 

286
9 

8  

ТИТАНОВ 
ТРИХЛОРИД  
СМЕС, 
ПИРОФОРНА 

244
1 

4.2  

ТИТАНОВА ГЪБА 
НА ПРАХ 

287
8 

4.1  

ТИТАНОВА ГЪБА, 
ГРАНУЛИ 

287
8 

4.1  

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ  
ОТ ЖИВИ 
ОРГАНИЗМИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

346
2 

6.1  

ТОКСИНИ, 
ИЗВЛЕЧЕНИ  
ОТ ЖИВИ 
ОРГАНИЗМИ, 
ТЕЧНИ, Н.У.К. 

317
2 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ,  
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 200ml/m3 и 
концентрация 
на насищане на 
парите  
не по-малко от 500 
LC50 

338
1 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ , Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от  
1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите  
не по-малко от 10 
LC50 

338
2 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност 

338
9 

6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

не повече от 200 
ml/m3 и концентрация 
на насищане на 
парите не по-малко 
от  
500 LC50 

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, 
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност 
не повече от 1000 
ml/m3 и концентрация 
на насищане на 
парите не по-малко  
от 10 LC50 

339
0 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА, 
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 200 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите 
не по-малко  
от 500 LC50 

348
8 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
КОРОЗИВНА, 
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите 
не по-малко  
от 10 LC50 

348
9 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К., с 

338
3 

6.1  

инхалационна 
токсичност не повече 
от 200 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите  
не по-малко от 500 
LC50 

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите 
не 
по-малко от 10 LC50 

338
4 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, 
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност  
не повече от 200 
ml/m3 и концентрация 
на насищане на 
парите не по-малко 
от  
500 LC50 

338
7 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, 
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите 
не по-малко от 10 
LC50 

338
8 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ 
 ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С 
ВОДА, 

349
0 

6.1  



 

 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от  
200 ml/m3 и 
концентрация  
на насищане на 
парите не  
по-малко от 500 LC50 

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С 
ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА,  
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 
 1000 ml/m3 и 
концентрация на 
насищане на парите  
не по-малко от 10 
LC50 

349
1 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С 
ВОДА,  
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от  
200 ml/m3 и 
концентрация  
на насищане на 
парите 
не по-малко от 500 
LC50 

338
5 

6.1  

ТОКСИЧНА ПРИ  
ВДИШВАНЕ 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С 
ВОДА,  
Н.У.К., с 
инхалационна 
токсичност не повече 
от 
1000 ml/m3 и 
концентрация на 

338
6 

6.1  

насищане на парите 
не по-малко от 10 
LC50 

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО,  
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

292
8 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
КОРОЗИВНО, 
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

329
0 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

293
0 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
НЕОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

328
8 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОКИСЛЯВАЩО, 
Н.У.К. 

308
6 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, 
Н.У.К. 

281
1 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ВЕЩЕСТВО, 
ТВЪРДО, 
РЕАГИРАЩО С 
ВОДА, Н.У.К. 

312
5 

6.1  

ТОКСИЧНО 
ТВЪРДО 
ВЕЩЕСТВО, 
САМОНАГРЯВАЩО 
СЕ,  
Н.У.К. 

312
4 

6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА,  
НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

328
9 

6.1  

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА,  
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

292
7 

6.1  

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, 
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

292
9 

6.1  

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

328
7 

6.1  

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОКИСЛЯВАЩА, 
Н.У.К. 

312
2 

6.1  

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

281
0 

6.1  

ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, 
РЕАГИРАЩА С 
ВОДА,  
Н.У.К. 

312
3 

6.1  

Толилетилен, 
инхибиран,  
виж 

261
8 

3  

ТОЛУЕН 129
4 

3  

ТОЛУЕН 
ДИИЗОЦИАНАТ 

207
8 

6.1  

ТОЛУИДИНИ, 
ТВЪРДИ 

345
1 

6.1  

ТОЛУИДИНИ, 
ТЕЧНИ 

170
8 

6.1  

Толуилен 
диизоцианат,  
виж 

207
8 

6.1  

2,4-
ТОЛУИЛЕНДИАМИ
Н, РАЗТВОР 

341
8 

6.1  

2,4-
ТОЛУИЛЕНДИАМИ
Н, ТВЪРД 

170
9 

6.1  

Толуол, виж 129
4 

3  

ТОР НА БАЗАТА НА 
АМОНИЕВ НИТРАТ 

206
7 

5.1  

ТОР НА БАЗАТА НА 
АМОНИЕВ НИТРАТ 
– еднородни 
азотнофосфитни, 
азотно-калиеви или 
азотно-фосфитно 
калиеви смеси, 
съдържащи  не 
повече от 70% 
амониев итрат и не 
повече от 0,45% от 
общото количество 
горящ/органичен 
материал, изчислен 
като въглерод или не 
повече от 45% 
амониев  
нитрат и 
неограничено 
количество горящ 
материал 

207
1 

9  

ТОРПЕДА 
ЕКСПЛОЗИВНИ, 
 за петролни 
кладенци без 
детонатор 

009
9 

1  

ТОРПЕДА  
с разпръскващ заряд 

032
9 

033
0 

045
1 

1 
1 
1 

 



 

 

ТОРПЕДА С ТЕЧНО  
ГОРИВО с или без  
разпръскващ заряд 

044
9 

1  

ТОРПЕДА С ТЕЧНО 
ГОРИВО с инертна 
глава 

045
0 

1  

ТРАСЬОРИ ЗА 
БОЕПРИПАСИ 

021
2 

030
6 

1 
1 

 

Тремолит, виж 221
2 

9  

1,2,5-
ТРИMETИЛБЕНЗЕН   

232
5 

3  

ТРИАЗИНОВ  
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН 

299
8 

3  

ТРИАЗИНОВ  
ПЕСТИЦИД, 
ТВЪРД, ТОКСИЧЕН 

276
3 

6.1  

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН,  
с точка на запалване  
не по-малка от 23°С 

299
7 

6.1  

ТРИАЗИНОВ 
ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка 
на запалване по-
малка от 23°С 

276
4 
 

3  

ТРИАЛИЛ АМИН 261
0 

3  

ТРИАЛИЛ БОРАТ 260
9 

6.1  

Трибромборан, виж 269
2 

8  

ТРИБУТИЛАМИН 254
2 

6.1  

ТРИБУТИЛФОСФА
Н 

325
4 

4.2  

Триетил борат, виж 117 3  

6 

Триетил 
ортоформиат, виж 

252
4 

3  

ТРИЕТИЛ ФОСФИТ 232
3 

3  

ТРИЕТИЛАМИН 129
6 

3  

ТРИЕТИЛЕНТЕТРА
МИН 

225
9 

8  

ТРИИЗОБУТИЛЕН 232
4 

3  

ТРИИЗОПРОПИЛ 
БОРАТ 

261
6 

3  

ТРИКРЕЗИЛФОСФА
Т, съдържащ повече 
от 3%  
орто изомер 

257
4 

6.1  

ТРИМЕТИЛ БОРАТ 241
6 

3  

ТРИМЕТИЛАМИН, 
АНХИДРИРАН 

108
3 

2  

ТРИМЕТИЛАМИН,  
ВОДЕН РАЗТВОР, 
с тегловна част на  
триметиламин не 
повече  
от 50% 

129
7 

3  

ТРИМЕТИЛАЦЕТИ
Л 
ХЛОРИД 

243
8 

6.1  

Триметилен 
хлорбромид,  
виж   

268
8 

6.1  

2,4,4-
Триметилпентен-1,  
виж 

205
0 

3  

2,4,4-
Триметилпентен-2,  
виж 

205
0 

3  

ТРИМЕТИЛФОСФИ
Т 

232
9 

3  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ТРИМЕТИЛХЕКСА 
МЕТИЛЕНДИAМИН
И 

232
7 

8  

ТРИМЕТИЛХЕКСА 
МЕТИЛЕНДИИЗОЦ
ИАНАТ   

232
8 

6.1  

ТРИМЕТИЛХЛОРО
СИЛАН 

129
8 

3  

ТРИМЕТИЛЦИКЛО 
ХЕКСИЛАМИН 

232
6 

8  

ТРИНИТРО-m-
КРЕЗОЛ 

021
6 

1  

ТРИНИТРОАНИЗОЛ 021
3 

1  

ТРИНИТРОАНИЛИ
Н 

015
3 

1  

ТРИНИТРОБЕНЗЕН, 
ОВЛАЖНЕН 
 с тегловна част на 
вода 
 не по-малко от 10% 

336
7 

4.1  

ТРИНИТРОБЕНЗЕН, 
ОВЛАЖНЕН  
с тегловна част на 
вода  
не по-малко от 30% 

135
4 

4.1  

ТРИНИТРОБЕНЗЕН,  
сух или овлажнен с 
тегловна част на вода 
 по-малко от 30% 

021
4 

1  

ТРИНИТРОБЕНЗЕН 
СУЛФОНОВА 
 КИСЕЛИНА 

038
6 

1  

ТРИНИТРОБЕНЗОЕ
НА КИСЕЛИНА, 
ОВЛАЖНЕНА  
с тегловна част на 
вода 
 не по-малко от 10% 

336
8 

4.1  

ТРИНИТРОБЕНЗОЕ
НА КИСЕЛИНА, 
ОВЛАЖНЕНА  

135
5 

4.1  

с тегловна част на 
вода не по-малко от 
30% 

ТРИНИТРОБЕНЗОЕ
НА КИСЕЛИНА,  
суха или овлажнена 
с тегловна част на 
вода  
по-малко от 30% 

021
5 

1  

ТРИНИТРОНАФТА
ЛИН 

021
7 

1  

ТРИНИТРОРЕЗОР 
ЦИНОЛ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част на вода 
или 
смес на алкохол и 
вода не  
по-малко от 20% 

039
4 

1  

ТРИНИТРОРЕЗОР 
ЦИНОЛ, сух или 
овлажнен с тегловна 
част на вода или  
смес на алкохол и 
вода по-малко от 20% 

021
9 

1  

ТРИНИТРОТОЛУEН 
И 
ТРИНИТРАБЕНЗEН 
СМЕС 

038
8 

1  

ТРИНИТРОТОЛУEН 
И 
ХЕКСАНИТРОСТИЛ
БЕН  
СМЕС 

038
8 

1  

ТРИНИТРОТОЛУEН 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част 
на вода не по-малко 
от 30% 

135
6 

4.1  

ТРИНИТРОТОЛУEН  
СМЕС 
СЪДЪРЖАЩА 
ТРИНИТРОБЕНЗEН 
И 
ХЕКСАНИТРОСТИЛ

038
9 

1  



 

 

БЕН 

ТРИНИТРОТОЛУEН
, ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част  
на вода не по-малко 
от 10% 

336
6 

4.1  

ТРИНИТРОТОЛУЕН  
(ТNТ)  
сух или овлажнен  с 
тегловна част на вода 
по-малко от 30% 

020
9 

1  

ТРИНИТРОФЕНЕТО
Л 

021
8 

1  

ТРИНИТРОФЕНИЛ 
МЕТИЛНИТРАМИН 

020
8 

1  

ТРИНИТРОФЕНОЛ 
(ПИКРИНОВА 
КИСЕЛИНА),  
ОВЛАЖНЕНА  
с тегловна част на 
вода 
 не по-малко от 30% 

134
4 

4.1  

ТРИНИТРОФЕНОЛ 
ОВЛАЖНЕН 
 с тегловна част на 
вода 
 не по-малко от 10% 

336
4 

4.1  

ТРИНИТРОФЕНОЛ,  
сух  или овлажнен  
с тегловна част на 
вода  
по-малко от 30%  

015
4 

1  

ТРИНИТРОФЛУОРЕ
НОН 

038
7 

1  

ТРИНИТРОХЛОРБЕ
НЗЕН 

015
5 

1  

ТРИНИТРОХЛОРБЕ
НЗЕН ОВЛАЖНЕН 
с тегловна част на 
вода  
не по-малко от 10% 

336
5 

4.1  

ТРИПРОПИЛАМИН 226
0 

3  

ТРИПРОПИЛЕН 205 3  

7 

ТРИС-(1-
АЗИРИДИНИЛ) 
ФОСФИНОКСИД  
РАЗТВОР 

250
1 

6.1  

ТРИТОНАЛ 039
0 

1  

ТРИФЛУОРАЦЕТИЛ 
 ХЛОРИД 

305
7 

2  

Трифлуорбромметан, 
виж 

100
9 

2  

1,1,1-
ТРИФЛУОРЕТАН 

203
5 

2  

ТРИФЛУОРМЕТАН 198
4 

2  

ТРИФЛУОРМЕТАН, 
ОХЛАДЕНА 
ТЕЧНОСТ 

313
6 

2  

2-
ТРИФЛУОРМЕТИЛ 
АНИЛИН 

294
2 

6.1  

3-
ТРИФЛУОРМЕТИЛ  
АНИЛИН 

294
8 

6.1  

ТРИФЛУОРОЦЕТН
А КИСЕЛИНА  

269
9 

8  

Трифлуорхлоретан, 
виж 

198
3 

2  

ТРИФЛУОРХЛОР 
ЕТИЛЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН,  
ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
1113 

108
2 

2  

Трифлуорхлорметан, 
виж 

102
2 

2  

2,4,6-Трихлор-1,3,5- 
триазин, виж 

267
0 

8  

Трихлорацеталдехид, 
виж 

207
5 

6.1  

ТРИХЛОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

244
2 

8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ТРИХЛОРБЕНЗЕНИ, 
ТЕЧНИ 

232
1 

6.1  

ТРИХЛОРБУТЕН 232
2 

6.1  

1,1,1-
ТРИХЛОРЕТАН 

283
1 

6.1  

ТРИХЛОРЕТИЛЕН 171
0 

6.1  

ТРИХЛОРИЗО 
ЦИАНУРОВА 
КИСЕЛИНА, СУХА 

246
8 

5.1  

ТРИХЛОРМЕТАН И 
ФЛУОРФОРМ  
АЗЕОТРОПНА 
СМЕС, съдържаща 
приблизително  
60% 
трифлуорхлорметан 

259
9 

2  

Трихлорнитрометан, 
виж 

158
0 

6.1  

ТРИХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА  

183
9 

8  

ТРИХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР 

256
4 

8  

ТРИХЛОРСИЛАН 129
5 

4.3  

1,3,5-
Трихлортриазинтрио
н-2,4,6 симетричен 

246
8 

5.1  

Тропилиден, виж 260
3 

3  

ТРЪБИЧКИ,   
ДЕТОНАТОРНИ  
със защитни 
елементи 

040
8 

040
9 

041
0 

1 
1 
1 

 

ТРЪБИЧКИ, 
ДЕТОНАТОРНИ 

010
6 

010
7 

1 
1 
1 
1 

 

025
7 

036
7 

ТРЪБИЧКИ,ЗАПАЛ
ИТЕЛНИ 

031
6 

031
7 

036
8 

1 
1 
1 

 

ТЪКАНИ ОТ  
ЖИВОТИНСКИ 
ПРОИЗХОД, Н.У.К., 
импрегнирани с 
масла 

137
3 

4.2  

ТЪКАНИ ОТ 
РАСТИТЕЛЕН  
ПРОИЗХОД, Н.У.К., 
импрегнирани с 
масло 

137
3 

4.2  

ТЪКАНИ ОТ 
СИНТЕТИЧЕН 
 ПРОИЗХОД, Н.У.К., 
импрегнирани с 
масло 

137
3 

4.2  

УНДЕКАН 233
0 

3  

УРАНОВ  
ХЕКСАФЛУОРИД, 
РАДИОАКТИВЕН  
МАТЕРИАЛ,  
ОСВОБДЕНА 
ОПАКОВКА,  
по-малко от 0,1 кг на  
опаковка, неделящ 
или  
делящ се-свободен 

350
7 

8  

УРЕЕВ НИТРАТ, 
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част 
на водата не по-
малко от 10% 

337
0 

4.1  

УРЕЕВ НИТРАТ,  
сух или овлажнен с 
тегловна част  

022
0 

1  



 

 

Вода  не по-малко от 
20% 

УРЕЕВ НИТРАТ,  
ОВЛАЖНЕН с 
тегловна част вода не 
по-малко от 20% 

135
7 

4.1  

УСТРОЙСТВА  
АКТИВИРАНИ С 
ВОДА, 
с разпръскващ 
изтласкващ 
 или метателен заряд 

024
8 

024
9 

1 
1 

 

УСТРОЙСТВА ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ, 
ПИРОТЕХНИЧЕСК
И 

050
3 

1  

УСТРОЙСТВА ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ,  
с електрическо 
иницииране 

326
8 

9  

Устройства за 
предварително 
натягане на 
предпазни колани, 
виж 

050
3 

326
8 

1 
9 

 

УСТРОЙСТВА ЗА  
РАЗДЕЛЯНЕ, 
ЕКСПЛОЗИВНИ  

017
3 

1  

Устройства за 
стартиране  
на механизми с 
експлозивно 
действие, виж 

027
5 

027
6 

032
3 

038
1 

1 
1 
1 
1 

 

УСТРОЙСТВА 
МАЛКИ, 
ЗАДВИЖВАНИ С 
ВЪГЛЕВОДОРОДЕН 
ГАЗ,   
с изпускащо 
устройство  

315
0 

2  

ФЕНАЦИЛ БРОМИД 264
5 

6.1  

ФЕНЕТИДИЕНИ 231 6.1  

1 

ФЕНИЛ ЖИВАЧЕН 
АЦЕТАТ 

167
4 

6.1  

ФЕНИЛ ЖИВАЧЕН 
НИТРАТ 

189
5 

6.1  

ФЕНИЛ ЖИВАЧЕН 
ХИДРОКСИД 

189
4 

6.1  

ФЕНИЛ ЖИВАЧНО 
СЪЕДЕНЕНИЕ, 
Н.У.К. 

202
6 

6.1  

ФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

248
7 

6.1  

ФЕНИЛ 
МЕРКАПТАН 

233
7 

6.1  

Фенил цианид, виж 222
4 

6.1  

Фениламин, виж 154
7 

6.1  

ФЕНИЛАЦЕТИЛ  
ХЛОРИД 

257
7 

8  

ФЕНИЛАЦЕТОНИТ
РИЛ, ТЕЧЕН 

247
0 

6.1  

1-Фенилбутан, виж 270
9 

3  

2-Фенилбутан, виж 270
9 

3  

ФЕНИЛЕНДИАМИН
И  
(o-, m-, р-) 

167
3 

6.1  

Фенилетилен, виж 205
5 

3  

Фенилизоциандихлор
ид,  
виж 

167
2 

6.1  

ФЕНИЛКАРБИЛАМ
ИНО ХЛОРИД 

167
2 

6.1  

2-Фенилпропен, виж 230
3 

3  

ФЕНИЛТРИХЛОРС
ИЛАН 

180
4 

8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ФЕНИЛФОСФОРЕН 
ДИХЛОРИД 

279
8 

8  

ФЕНИЛФОСФОРЕН 
ТИОДИХЛОРИД 

279
9 

8  

ФЕНИЛХИДРАЗИН 257
2 

6.1  

ФЕНИЛХЛОР 
ФОРМИАТ 

274
6 

6.1  

ФЕНОЛ, РАЗТВОР 282
1 

6.1  

ФЕНОЛ, РАЗТОПЕН 231
2 

6.1  

ФЕНОЛ, ТВЪРД 167
1 

6.1  

ФЕНОЛАТИ, 
ТВЪРДИ 

290
5 

8  

ФЕНОЛАТИ, ТЕЧНИ 290
4 

8  

ФЕНОЛСУЛФОНОВ
А КИСЕЛИНА, 
ТЕЧНА 

180
3 

8  

ФЕРОСИЛИЦИЙ 
с тегловна част на 
силиций  
не по-малко от 30%,  
но по-малко от 90% 

140
8 

4.3  

ФЕРОЦЕРИЙ 1323 4.1 
 

 

ФИТИЛ, 
ВЪЗПЛАМЕНИТЕЛ,  
тръбен, в метална 
обвивка 

0103 1  

ФИТИЛ, 
ДЕТОНАЦИОНЕН в 
метална обвивка 

0102 
0290 

1 
1 

 

ФИТИЛ, 
ДЕТОНАЦИОНЕН 
СЪС СЛАБО 
ДЕЙСТВИЕ 
 в метална обвивка 

0104 1  

ФЛУОР, СГЪСТЕН 1045 2  

2-Флуоранилин, виж 
 
4- Флуоранилин, виж 

2941 
 

2941 

6.1 
 

6.1 

 

о-Флуоранилин, виж 2941 6.1  

p-Флуоранилин, виж 2941 6.1  

ФЛУОРАНИЛИНИ 2941 6.1  

ФЛУОРБЕНЗЕН 2387 3  

ФЛУОРБОРНА 
КИСЕЛИНА 

1775 8  

Флуоретан, виж 2453 2  

ФЛУОРОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

1052 8  

Флуороводород, 
разтвор, виж 

1790 8  

ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА и  СЯРНА 
КИСЕЛИНА СМЕС 

1786 8  

ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА със 
съдържание на 
флуороводород над 
60%, но не повече от 
85% 

1790 8  

ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА със 
съдържание на 
флуороводород над 85% 

1790 8  

ФЛУОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА със 
съдържание на 
флуороводород не 
повече от 60% 

1790 8  

Флуороводородна 
киселина, виж 

1790 8  

Флуорометан, виж 2454 2  

ФЛУОРОСИЛИКАТИ, 
Н.У.К. 

2856 6.1  



 

 

Флуороформ, виж 1984 2  

ФЛУОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА  

2642 6.1  

ФЛУОРСИЛИЦИЕВА 
КИСЕЛИНА 

1778 8  

ФЛУОРСУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА  

1777 8  

ФЛУОРТОЛУОЛИ 2388 3  

ФЛУОРФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, 
АНХИДРИРАНА 

1776 8  

ФОЙЕРВЕРКИ 0333 
0334 
0335 
0336 
0337 

1 
1 
1 
1 
1 

Виж    
2.2.1. 
1.7 

ФОРМАЛДЕХИД 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ 

1198 3  

Формалин, виж 1198 
2209 

3 
8 

 

2-Формил-3,4-
дихидропиран-2Н, виж 

2607 3  

ФОСГЕН 1076 2  

9-ФОСФАБИЦИКЛО 
НОНАНИ 

2940 4.2  

ФОСФАТ 
ДИИЗООКТИЛОВА 
КИСЕЛИНА 

1902 8  

ФОСФИН 2199 2  

ФОСФИН, 
АДСОРБИРАН 

3525 2  

ФОСФОР, БЯЛ, В 
РАЗТВОР 

1381 4.2  

ФОСФОР, БЯЛ, ПОД 
ВОДА 

1381 4.2  

ФОСФОР, БЯЛ, 
РАЗТОПЕН 

2447 4.2  

ФОСФОР, БЯЛ, СУХ 1381 4.2  

ФОСФОР, ЖЪЛТ, ПОД 
ВОДА 

1381 4.2  

ФОСФОР, ЖЪЛТ, СУХ 1381 4.2  

ФОСФОР, АМОРФЕН 1338 4.1  

ФОСФОР, ЖЪЛТ, В 
РАЗТВОР 

1381 4.2  

Фосфорен (V) сулфид, 
без съдържание на жълт 
или бял фосфор, виж 

1340 4.3  

Фосфорен бромид, виж 1808 8  

ФОСФОРЕН 
ОКСИБРОМИД 

1939 8  

ФОСФОРЕН 
ОКСИБРОМИД, 
РАЗТОПЕН 

2576 8  

ФОСФОРЕН 
ОКСИХЛОРИД 

1810 6.1  

ФОСФОРЕН 
ПЕНТАБРОМИД 

2691 8  

ФОСФОРЕН 
ПЕНТАСУЛФИД, без 
съдържание на жълт 
или бял фосфор  

1340 4.3  

ФОСФОРЕН 
ПЕНТАФЛУОРИД 

2198 2  

ФОСФОРЕН 
ПЕНТАФЛУОРИД, 
АДСОРБИРАН 

3524 2  

ФОСФОРЕН 
ПЕНТАХЛОРИД 

1806 8  

ФОСФОРЕН (V) 
ОКСИД 

1807 8  

ФОСФОРЕН 
СЕСКВИСУЛФИД, без 
съдържание на жълт 
или бял фосфор 

1341 4.1  

Фосфорен сулфохлорид, 
виж 

1837 8  

ФОСФОРЕН 
ТРИБРОМИД 

1808 8  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

ФОСФОРЕН 
ТРИОКСИД 

2578 8  

ФОСФОРЕН 
ТРИСУЛФИД, без 
съдържание на жълт 
или бял фосфор 

1343 4.1  

ФОСФОРЕН 
ТРИХЛОРИД 

1809 6.1  

ФОСФОРЕН 
ХЕПТАСУЛФИД, без 
съдържание на жълт 
или бял фосфор 

1339 4.1  

Фосфорен хлорид, виж 1809 6.1  

Фосфорил хлорид, виж 1810 6.1  

Фосфориран водород, 
виж 

2199 2  

ФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА  

2834 8  

Фосфорна киселина, 
анхидрирана, виж 

1807 8  

ФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

1805 8  

ФОСФОРНА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

3453 8  

ФОСФОРООРГАНИЧЕН  
ПЕСТИЦИД, ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

2783 6.1  

ФОСФОРООРГАНИЧЕ
Н ПЕСТИЦИД, ТЕЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка на 
запалване по-малка от 
23°С 

2784 3  

ФОСФОРООРГАНИЧЕ
Н  ПЕСТИЦИД, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН 

3018 6.1  

ФОСФОРООРГАНИЧЕ
Н  ПЕСТИЦИДТЕЧЕН, 
ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ,  
с точка на запалване не  

3017 6.1  

по-малка от 23°С 

ФОСФОРООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТВЪРДО, ТОКСИЧНО 
Н.У.К. 

3464 6.1  

ФОСФОРООРГАНИЧНО 
СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТОКСИЧНО, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМО, 
Н.У.К. 

3279 6.1  

ФОСФОРООРГАНИЧН
О СЪЕДИНЕНИЕ, 
ТЕЧНО, ТОКСИЧНО, 
Н.У.К. 

3278 6.1  

ФТАЛЕВ АНХИДРИД, 
съдържащ повече от 
0,05% малеинов 
анхидрид 

2214 8  

ФУЗЕЛОВО МАСЛО 1201 3  

ФУМАРИЛ ХЛОРИД 1780 8  

Фумароил дихлорид, 
виж 

1780 8  

ФУМИГИРАНА 
ТОВАРНА ПРЕВОЗНА 
ЕДИНИЦА 

3359 9  

ФУРАЛДЕХИД 1199 6.1  

ФУРАН 2389 3  

Фурил карбинол, виж 2874 6.1  

ФУРФУРИЛАМИН 2526 3  

ФУРФУРИЛОВ 
АЛКОХОЛ 

2874 6.1  

ХАРТИЯ, ТРЕТИРАНА 
С НЕНАСИТЕНИ 
МАЗНИНИ, не напълно 
изсушена (включително 
индиго) 

1379 4.2  

ХАФНИЙ НА ПРАХ, 
ОВЛАЖНЕН с част 
вода не по-малко от 
25% 

1326 4.1  



 

 

ХАФНИЙ НА ПРАХ, 
СУХ 

2545 4.2  

ХВОЙНОВО МАСЛО 1272 3  

ХЕКСАДЕЦИЛТРИХЛ
ОР 
СИЛАН 

1781 8  

ХЕКСАДИЕНИ 2458 3  

ХЕКСАЕТИЛТЕТРА 
ФОСФАТ 

1611 6.1  

ХЕКСАЕТИЛТЕТРА 
ФОСФАТ И СГЪСТЕН 
ГАЗ СМЕС 

1612 2  

ХЕКСАЛДЕХИД 1207 3  

ХЕКСАМЕТИЛЕН 
ДИИЗОЦИАНАТ 

2281 6.1  

ХЕКСАМЕТИЛЕНДИА
МИН, РАЗТВОР 

1783 8  

ХЕКСАМЕТИЛЕНДИА
МИН, ТВЪРД 

2280 8  

ХЕКСАМЕТИЛЕНИМИ
Н 

2493 3  

ХЕКСАМЕТИЛЕНТЕТ
Р 
АМИН 

1328 4.1  

Хексамин, виж 1328 4.1  

ХЕКСАНИ 1208 3  

ХЕКСАНИТРОДИФЕН
ИЛ 
АМИН 

0079 1  

ХЕКСАНИТРОСТИЛБ
ЕН 

0392 1  

Хексанова киселина, 
виж 

2829 8  

ХЕКСАНОЛИ 2282 3  

ХЕКСАФЛУОРАЦЕТО
Н 

2420 2  

ХЕКСАФЛУОРАЦЕТО
Н ХИДРАТ, ТВЪРД 

3436 6.1  

ХЕКСАФЛУОРАЦЕТО
Н ХИДРАТ, ТЕЧЕН 

2552 6.1  

ХЕКСАФЛУОРЕТАН 2193 2  

ХЕКСАФЛУОРПРОПИ
ЛЕН 

1858 2  

ХЕКСАФЛУОРФОСФО
РНА КИСЕЛИНА 

1782 8  

Хексахидрокрезол, виж 2617 3  

Хексахидрометил 
фенол, виж 

2617 3  

ХЕКСАХЛОРАЦЕТОН 2661 6.1  

ХЕКСАХЛОРБЕНЗЕН 2729 6.1  

ХЕКСАХЛОРБУТАДИ
ЕН 

2279 6.1  

Хексахлорбутадиен-1,3, 
виж 

2279 6.1  

ХЕКСАХЛОРОФЕН 2875 6.1  

Хексахлорпропанон-2, 
виж 

2661 6.1  

ХЕКСАХЛОРЦИКЛО 
ПЕНТАДИЕН 

2646 6.1  

1-ХЕКСЕН 2370 3  

ХЕКСИЛ, виж 0079 1  

ХЕКСИЛТРИХЛОРСИ
ЛАН 

1784 8  

ХЕКСОГЕН И 
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕ
Н 
ТЕТРАНИТРАМИН 
СМЕС, ОВЛАЖНЕНА с 
тегловна  
част вода не по-малко от 
15% или 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРАН
А с тегловна част на 
флегматизатора не по-
малко  
от 10%, виж 

0391 1  

ХЕКСОГЕН, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРА

0483 1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Н, виж 

ХЕКСОГЕН, 
ОВЛАЖНЕН  
с тегловна част вода не  
по-малко от 15%, виж 

0072 1  

ХЕКСОЛИТ, сух или 
овлажнен с тегловна 
част вода по-малко от 
15% 

0118 1  

ХЕКСОТОЛ сух или 
овлажнен с тегловна 
част вода по-малко от 
15% 

0118 1  

ХЕКСОТОНАЛ 0393 1  

ХЕКСОТОНАЛ, лят, 
виж 

0393 1  

ХЕЛИЙ, ОХЛАДЕН, 
ТЕЧЕН 

1963 2  

ХЕЛИЙ, СГЪСТЕН 1046 2  

n-ХЕПТАЛДЕХИД 3056 3  

n-Хептанал, виж 3056 3  

ХЕПТАНИ 1206 3  

4-Хептанон, виж 2710 3  

ХЕПТАНФЛУОРПРОП
АН 

3296 2  

n-ХЕПТЕН 2278 3  

ХИДРАЗИН ВОДЕН 
РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ с 
тегловна част на 
хидразин повече от 37% 

3484 8  

ХИДРАЗИН  ВОДЕН 
РАЗТВОР, с тегловна 
част на хидразин не 
повече от 37% 

3293 6.1  

ХИДРАЗИН  ВОДЕН 
РАЗТВОР, с тегловна 
част на хидразин повече 
от 37% 

2030 8  

ХИДРАЗИН, 
АНХИДРИРАН 

2029 8  

ХИДРОДИФЛУОРИДИ 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

1740 8  

ХИДРОДИФЛУОРИДИ
, РАЗТВОР, Н.У.К. 

3471 8  

Хидриди, метални 
водореагиращи, Н.У.К., 
виж 

1409 4.3  

1-Хидрокси-3-метил-2-
пентен-4-ин, виж 

2705 8  

1-
ХИДРОКСИБЕНЗОТРИ 
АЗОЛ, АНХИДРИРАН, 
сух или овлажнен с 
тегловна част вода по-
малко от 20% 

0508 1  

1-
ХИДРОКСИБЕНЗОТРИ 
АЗОЛЕН 
МОНОХИДРАТ 

3474 4.1  

3-Хидроксибутан-2-он, 
виж 

2621 3  

ХИДРОКСИЛАМИН 
СУЛФАТ 

2865 8  

3-Хидроксифенол, виж 2876 6.1  

Хидрофлуорборна 
киселина, виж 

1775 8  

Хидрофлуорсилициева 
киселина, виж 

1778 8  

ХИМИЧЕСКИ 
ПРОДУКТ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

3503 2  

ХИМИЧЕСКИ 
ПРОДУКТ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
КОРОЗИВЕН, Н.У.К. 

3505 2  

ХИМИЧЕСКИ 
ПРОДУКТ ПОД 

3501 2  



 

 

НАЛЯГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
Н.У.К. 

ХИМИЧЕСКИ 
ПРОДУКТ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

3504 2  

ХИМИЧЕСКИ 
ПРОДУКТ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, Н.У.К. 

3500 2  

ХИМИЧЕСКИ 
ПРОДУКТ ПОД 
НАЛЯГАНЕ, 
ТОКСИЧЕН, Н.У.К. 

3502 2  

ХИНОЛИН 2656 6.1  

Хинон, виж 2587 6.1  

ХИПОХЛОРИТ, 
РАЗТВОР 

1791 8  

ХИПОХЛОРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

3212 5.1  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
1132а, виж 

1959 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 114, 
виж  

1958 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 115, 
виж 

1020 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 116, 
виж 

2193 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 12, 
виж 

1028 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
1216, виж 

1858 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 124, 
виж 

1021 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 125, 
виж 

3220 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
12В1, виж 

1974 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 13, 
виж 

1022 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
1318, виж 

2422 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
133а, виж 

1983 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
134а, виж 

3159 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
13В1, виж 

1009 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 14, 
виж 

1982 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
142b, виж 

2517 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
143a, виж 

2035 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
152a, виж 

1030 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 161, 
виж 

2453 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 21, 
виж 

1029 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 218, 
виж 

2424 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 22, 
виж 

1018 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 227, 
виж 

3296 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 23, 
виж 

1984 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 32, 
виж 

3252 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 40, 
виж  

1063 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
404А, виж 

3337 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
407А, виж 

3338 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 3339 2  
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407В, виж 

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 
407С, виж 

3340 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 42, 
виж 

2454 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 500, 
виж 

2602 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 502, 
виж 

1973 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ R 503, 
виж 

2599 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ 
RС318, виж 

1976 2  

ХЛАДИЛЕН ГАЗ,  
Н.У.К., като  смес F1, 
смес F2 или смес P2 

1078 2  

ХЛАДИЛНИ 
СИСТЕМИ, съдържащи 
леснозапалим, не 
токсичен втечнен газ 

3358 2  

ХЛАДИЛНИ 
СИСТЕМИ, съдържащи 
незапалими не токсични 
газове или амонячен 
разтвор  
(№ по ООН 2672)  

2857 2  

ХЛОР 1017 2  

ХЛОР 
ПЕНТАФЛУОРИД 

2548 2  

ХЛОР ТРИФЛУОРИД 1749 2  

ХЛОР, АДСОРБИРАН 3520 2  

1-ХЛОР-1,1-
ДИФЛУОРЕТАН 

2517 2  

1-ХЛОР-1,2,2,2-
ТЕТРАФЛУОРЕТАН 

1021 2  

3-Хлор-1,2-
дихидроксипропан, виж 

2689 6.1  

1-ХЛОР-2,2,2- 1983 2  

ТРИФЛУОРЕТАН 

2-Хлор-2-метилбутан, 
виж 

1107 3  

2-Хлор-2-метилпропан, 
виж 

1127 3  

3-Хлор-2-метилпропен-
1, виж 

2554 3  

1-Хлор-3-бромопропан, 
виж 

2688 6.1  

1-Хлор-3-метилбутан, 
виж 

1107 3  

3-ХЛОР-4-
МЕТИЛФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТ, ТВЪРД 

3428 6.1  

3-ХЛОР-4-
МЕТИЛФЕНИЛ 
ИЗОЦИАНАТ, ТЕЧЕН 

2236 6.1  

ХЛОРАНИЗИДИНИ 2233 6.1  

ХЛОРАНИЛИНИ, 
ТВЪРДИ 

2018 6.1  

ХЛОРАНИЛИНИ, 
ТЕЧНИ 

2019 6.1  

ХЛОРАТ И 
МАГНЕЗИЕВ 
ХЛОРИД, СМЕС, 
РАЗТВОР 

3407 5.1  

ХЛОРАТ И 
МАГНЕЗИЕВ ХЛОРИТ, 
СМЕС ТВЪРДА 

1459 5.1  

ХЛОРАТ, 
АНХИДРИРАН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2075 6.1  

ХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

3210 5.1  

ХЛОРАТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

1462 5.1  



 

 

Хлорацеталдехид, виж 2232 6.1  

ХЛОРАЦЕТИЛ 
ХЛОРИД 

1752 6.1  

ХЛОРАЦЕТОН, 
СТАБИЛИЗИРАН     

1695 6.1  

ХЛОРАЦЕТОНИТРИЛ 2668 6.1  

ХЛОРАЦЕТОФЕНОН, 
ТЕЧEН 

3416 6.1  

ХЛОРБЕНЗЕН 1134 3  

ХЛОРБЕНЗИЛ  
ХЛОРИДИ, ТВЪРДИ 

3427 6.1  

ХЛОРБЕНЗИЛ  
ХЛОРИДИ, ТЕЧНИ 

2235 6.1  

ХЛОРБЕНЗОТРИ 
ФЛУОРИДИ 

2234 3  

1-Хлорбутан, виж 1127 3  

2-Хлорбутан, виж 1127 3  

Хлордиметил етер, виж 1239 6.1  

ХЛОРДИНИТРОБЕНЗЕ
НИ, ТВЪРДИ 

3441 6.1  

ХЛОРДИНИТРОБЕНЗЕ
НИ, ТЕЧНИ 

1577 6.1  

ХЛОРДИФЛУОРБРОМ 
МЕТАН 

1974 2  

ХЛОРДИФЛУОРМЕТА
Н 

1018 2  

ХЛОРДИФЛУОРМЕТА
Н И 
ХЛОРПЕНТАФЛУОРЕ
ТАН СМЕС с постоянна 
точка на кипене, 
съдържаща около 49% 
хлордифлуорметан 

1973 2  

Хлоретан нитрил, виж 2668 6.1  

Хлоретан, виж 1037 2  

2-ХЛОРЕТАНАЛ 2232 6.1  

2-Хлоретанол, виж 1135 6.1  

ХЛОРИТ, РАЗТВОР 1908 8  

ХЛОРИТИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
Н.У.К. 

1462 5.1  

ХЛОРКРЕЗОЛИ, 
РАЗТВОР 

2669 6.1  

ХЛОРКРЕЗОЛИ, 
ТВЪРДИ 

3437 6.1  

Хлорметан, виж 1063 2  

ХЛОРМЕТИЛ ЕТИЛ 
ЕТЕР 

2354 3  

Хлорметил метилов 
етер, виж 

1239 6.1  

Хлорметил цианид, виж 2668 6.1  

ХЛОРМЕТИЛХЛОР 
ФОРМИАТ 

2745 6.1  

Хлорна вар, виж 2208 5.1  

ХЛОРНА КИСЕЛИНА, 
ВОДЕН РАЗТВОР, 
съдържащ не повече от 
10% хлорна киселина 

2626 5.1  

ХЛОРНИТРОАНИЛИН
И 

2237 6.1  

ХЛОРНИТРОБЕНЗЕНИ
, ТЕЧНИ 

3409 6.1  

ХЛОРНИТРОБЕНЗЕНИ
,ТВЪРДИ 

1578 6.1  

ХЛОРНИТРОТОЛУОЛ
И, ТВЪРДИ 

3457 6.1  

ХЛОРНИТРОТОЛУОЛ
И, ТЕЧНИ 

2433 6.1  

ХЛОРОБУТАНИ 1127 3  

ХЛОРОВОДОРОД, 
АНХИДРИРАН 

1050 2  

ХЛОРОВОДОРОД, 
ОХЛАДЕН, ТЕЧЕН 

2186    Забрана 
   за  
  превоз 

ХЛОРОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА 

1789 8  
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ХЛОРОПРЕН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

1991 3  

2-
ХЛОРОПРОПИОНОВА 
КИСЕЛИНА 

2511 8  

 ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИД,ТВЪРД, 
ТОКСИЧЕН 

2761 6.1  

 ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИДТЕЧЕН, 
ТЕЧЕН,  ТОКСИЧЕН 

2996 6.1  

 ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИДТЕЧЕН, 
ТЕЧЕН,  
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН, с точка на 
запалване по-малка от 
23°С 

2762 3  

 ХЛОРОРГАНИЧЕН 
ПЕСТИЦИДТЕЧЕН, 
ТЕЧЕН, ТОКСИЧЕН, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ, с 
точка на запалване не 
по-малка от 23°С 

2995 6.1  

4-ХЛОР-о-ТОЛУИДИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

3410 6.1  

4-ХЛОР-о-ТОЛУИДИН 
ХИДРОХЛОРИД, 
ТВЪРД 

1579 6.1  

ХЛОРОФОРМ 1888 6.1  

ХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, РАЗТВОР 

1750 6.1  

ХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, 
РАЗТОПЕНА 

3250 6.1  

ХЛОРОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

1751 6.1  

ХЛОРПЕНТАФЛУОРЕ
ТАН 

1020 2  

ХЛОРПИКРИН 1580 6.1  

ХЛОРПИКРИНИ 
МЕТИЛБРОМИД  
СМЕС, съдържаща 
повече от 2%  
хлорпикрин 

1581 2  

ХЛОРПИКРИНИ 
МЕТИЛХЛОРИД 
СМЕС 

1582 2  

ХЛОРПИКРИН  СМЕС, 
Н.У.К. 

1583 6.1  

2-ХЛОРПИРИДИН 2822 6.1  

ХЛОРПЛАТИНОВА 
КИСЕЛИНА, ТВЪРДА 

2507 8  

1-ХЛОРПРОПАН 1278 3  

2-ХЛОРПРОПАН 2356 3  

3-Хлор-пропандиол-1,2, 
виж 

2689 6.1  

3-ХЛОРПРОПАНОЛ-1 2849 6.1  

2-ХЛОРПРОПЕН 2456 3  

3-Хлорпропен, виж 1100 3  

3-Хлорпропен-1, виж 1100 3  

ХЛОРСИЛАНИ, 
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

2986 8  

ХЛОРСИЛАНИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

2987 8  

ХЛОРСИЛАНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

2985 3  

ХЛОРСИЛАНИ, 
РЕАГИРАЩИ С ВОДА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

2988 4.3  

ХЛОРСИЛАНИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

3362 6.1  



 

 

ХЛОРСИЛАНИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, Н.У.К. 

3361 6.1  

ХЛОРСУЛФОНОВА 
КИСЕЛИНА 
(с или без серен 
триоксид)   

1754 8  

ХЛОРТОЛУИДИНИ, 
ТЕЧНИ 

3429 6.1  

ХЛОРТОЛУИДИНИ, 
ТВЪРДИ 

2239 6.1  

ХЛОРТОЛУОЛИ 2238 3  

Хлортрифлуоретилен, 
виж 

1082 2  

ХЛОРТРИФЛУОРМЕТ
АН 

1022 2  

ХЛОРФЕНИЛТРИХЛО
Р 
СИЛАН 

1753 8  

ХЛОРФЕНОЛАТИ, 
ТВЪРДИ 

2905 8  

ХЛОРФЕНОЛАТИ, 
ТЕЧНИ 

2904 8  

ХЛОРФЕНОЛИ, 
ТВЪРДИ 

2020 6.1  

ХЛОРФЕНОЛИ, 
ТЕЧНИ 

2021 6.1  

ХЛОРФОРМИАТИ, 
ТОКСИЧНИ, 
КОРОЗИВНИ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
Н.У.К. 

2742 6.1  

ХЛОРФОРМИАТИ, 
ТОКСИЧНИ,КОРОЗИВ
НИ, Н.У.К. 

3277 6.1  

Хризотил, виж 2590 9  

Хром (III) нитрат, виж 2720 5.1  

Хром (III) флуорид, 
твърд, виж 

1756 8  

Хром (VI) дихлорид 1758 8  

диоксид, виж 

ХРОМ ОКСИХЛОРИД 1758 8  

ХРОМТРИОКСИД, 
АНХИДРИРАН 

1463 5.1  

ХРОМ ФЛУОРИД, 
РАЗТВОР 

1757 8  

ХРОМ ФЛУОРИД, 
ТВЪРД 

1756 8  

ХРОМЕН НИТРАТ 2720 5.1  

Хромен нитрат, виж 2720 5.1  

Хромов анхидрид, 
твърд, виж 

1463 5.1  

ХРОМОВАКИСЕЛИНА
, РАЗТВОР 

1755 8  

Хромова киселина, 
твърда, виж 

1463 5.1  

Хромоксихлорид, виж 1758 8  

ХРОМСЯРНА 
КИСЕЛИНА  

2240 8  

ЦЕЗИЕВ НИТРАТ 1451 5.1  

ЦЕЗИЕВ ХИДРОКСИД 2682 8  

ЦЕЗИЕВ  
ХИДРОКСИД, 
РАЗТВОР 

2681 8  

ЦЕЗИЙ 1407 4.3  

ЦЕЛУЛОИД- блокове, 
стружки, гранули, ленти,  
тръби и др., с изключение
 на отпадъци 

2000 4.1  

ЦЕЛУЛОИД, 
ОТПАДЪЦИ 

2002 4.2  

ЦЕРИЙ, пластини, 
слитъци или блокчета 

1333 4.1  

ЦЕРИЙ, стружки или 
ситен прах 

3078 4.3  

ЦИАН 1026 2  

ЦИАНИДЕН РАЗТВОР, 1935 6.1  
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Н.У.К. 

ЦИАНИДИ, 
НЕОРГАНИЧНИ, 
ТВЪРДИ, Н.У.К. 

1588 6.1  

Цианиди,  органични, 
леснозапалими, 
токсични, н.у.к., виж 

3273 3  

Цианиди,  органични, 
токсични, 
леснозапалими, н.у.к., 
виж 

3275 6.1  

Цианиди,  органични, 
токсични, н.у.к., виж 

3276 
3439 

6.1 
6.1 

 

Цианоацетонитрил, виж 2647 6.1  

ЦИАНОВ БРОМИД 1889 6.1  

ЦИАНОВ ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

1589 2  

ЦИАНОВОДОРОД, 
АЛКОХОЛЕН  
РАЗТВОР, съдържащ не 
повече от 45% 
циановодород 

3294 6.1  

ЦИАНОВОДОРОД, 
ВОДЕН 
РАЗТВОР,съдържащ не 
повече от 20% 
циановодород, виж 

1613 6.1  

ЦИАНОВОДОРОД, 
СТАБИЛИЗИРАН, 
съдържащ по-малко от 
3% вода 

1051 6.1  

ЦИАНОВОДОРОД, 
СТАБИЛИЗИРАН, 
съдържащ по-малко от 
3% вода и абсорбиран 
от порест инертен 
материал 

1614 6.1  

ЦИАНОВОДОРОДНА 
КИСЕЛИНА, ВОДЕН 
РАЗТВОР, съдържащ не 
повече от 20% 
циановодород 

1613 6.1  

ЦИАНУРХЛОРИД 2670 8  

ЦИКЛОБУТАН 2601 2  

ЦИКЛОБУТИЛ 
ХЛОРФОРМИАТ 

2744 6.1  

1,5,9-ЦИКЛО 
ДОДЕКАТРИЕН 

2518 6.1  

ЦИКЛОНИТ И 
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕНТЕТРАНИТРАМИН 
СМЕС, ОВЛАЖНЕНА с 
тегловна част на вода не 
по-малко от 15% или 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРА
НА с тегловна част на 
флегматизатор не по-
малко от 10%, виж 

0391 1  

ЦИКЛОНИТ, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРА
Н, виж 

0483 1  

ЦИКЛОНИТ, 
ОВЛАЖНЕН с тегловна 
част на вода не  
по-малко от 15%, виж 

0072 1  

ЦИКЛООКТАДИЕНИ 2520 3  

ЦИКЛООКТАДИЕН 
ФОСФИНИ, виж 

2940 4.2  

ЦИКЛООКТАТЕТРАЕ
Н 

2358 3  

ЦИКЛОПЕНТАН 1146 3  

ЦИКЛОПЕНТАНОЛ 2244 3  

ЦИКЛОПЕНТАНОН 2245 3  

ЦИКЛОПЕНТЕН 2246 3  

ЦИКЛОПРОПАН 1027 2  

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕН 
ТЕТРАНИТРАМИН, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРА
Н 

0484 1  

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ 0226 1  



 

 

ЕН 
ТЕТРАНИТРАМИН, 
ОВЛАЖНЕН с тегловна 
част на вода не по-
малко от 15% 

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕНТЕТРИНИТРАМИН
И 
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕН 
ТЕТРАНИТРАМИН, 
СМЕС, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРА
НА с тегловна част на 
вода не  
по-малко от 10% 

0391 1  

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕНТЕТРИНИТРАМИН 
И 
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕН 
ТЕТРАНИТРАМИН, 
СМЕС, ОВЛАЖНЕНА с 
тегловна част на вода не 
по-малко от 15% 

0391 1  

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕН 
ТЕТРИНИТРАМИН, 
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРА
Н 

0483 1  

ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛ
ЕН 
ТЕТРИНИТРАМИН, 
ОВЛАЖНЕН с тегловна 
част на вода не по-
малко от 15% 

0072 1  

1,4-
Циклохексадиендион, 
виж 

2587 6.1  

ЦИКЛОХЕКСАН 1145 3  

ЦИКЛОХЕКСАНОН 1915 3  

Циклохексантиол, виж 3054 3  

ЦИКЛОХЕКСЕН 2256 3  

ЦИКЛОХЕКСЕНИЛТР
И 
ХЛОРСИЛАН 

1762 8  

ЦИКЛОХЕКСИЛ 
МЕРКАПТАН 

3054 3  

ЦИКЛОХЕКСИЛАМИ
Н 

2357 8  

ЦИКЛОХЕКСИЛАЦЕТ
АТ 

2243 3  

ЦИКЛОХЕКСИЛТРИ 
ХЛОРСИЛАН 

1763 8  

ЦИКЛОХЕКСИЛ 
ИЗОЦИАНАТ 

2488 6.1  

ЦИКЛОХЕПТАН 2241 3  

ЦИКЛОХЕПТАТРИЕН 2603 3  

1,3,5-Циклохептатриен, 
виж 

2603 3  

ЦИКЛОХЕПТЕН 2242 3  

Цимент, виж 1133 3  

Цимол, виж 2046 3  

ЦИМОЛИ 2046 3  

Цинен, виж 2052 3  

ЦИНК НА ПРАХ 1436 4.3  

ЦИНКОВ АРСЕНАТ 1712 6.1  

ЦИНКОВ  АРСЕНАТ И 
ЦИНКОВ  АРСЕНИТ 
СМЕС 

1712 6.1  

ЦИНКОВ АРСЕНИТ 1712 6.1  

Цинков бисулфит 
разтвор, виж 

2693 8  

ЦИНКОВ БРОМАТ 2469 5.1  

ЦИНКОВ ДИТИОНИТ 1931 9  

ЦИНКОВ НИТРАТ 1514 5.1  

ЦИНКОВ 
ПЕРМАНГАНАТ 

1515 5.1  

ЦИНКОВ ПЕРОКСИД 1516 5.1  

ЦИНКОВ РЕЗИНАТ 2714 4.1  

Цинков селенат, виж 2630 6.1  



Име и описание № по  
ООН 

Клас Бележка  Име и описание № по 
ООН 

Клас Бележка 

 

 

Цинков селенит, виж 2630 6.1  

Цинков силикофлуорид, 
виж 

2855 6.1  

ЦИНКОВ 
ФЛУОРСИЛИКАТ 

2855 6.1  

ЦИНКОВ ФОСФИД 1714 4.3  

Цинков 
хексафлуорсиликат, виж 

2855 6.1  

ЦИНКОВ 
ХИДРОСУЛФИТ, виж 

1931 9  

ЦИНКОВ ХЛОРАТ 1513 5.1  

ЦИНКОВ  ХЛОРИД, 
АНХИДРИРАН 

2331 8  

ЦИНКОВ  ХЛОРИД, 
РАЗТВОР 

1840 8  

ЦИНКОВ ЦИАНИД 1713 6.1  

ЦИНКОВА ПЕПЕЛ 1435 4.3  

ЦИНКОВА ПУДРА 1436 4.3  

ЦИНКОВО-АМОНИЕВ 
НИТРИТ 

1512 5.1  

Циннамен, виж 2055 3  

Циннамол, виж 2055 3  

ЦИРКОНИЕВ НИТРАТ 2728 5.1  

ЦИРКОНИЕВ 
ПИКРАМАТ сух или 
овлажнен с тегловна 
част на вода по-малко 
от 20% 

0236 1  

ЦИРКОНИЕВ 
ПИКРАМАТ, 
ОВЛАЖНЕН с тегловна 
част на вода не по-
малко от 20% 

1517 4.1  

ЦИРКОНИЕВ 
ТЕТРАХЛОРИД 

2503 8  

ЦИРКОНИЕВ ХИДРИД 1437 4.1  

ЦИРКОНИЕВИ 
ОТПАДЪЦИ 

1932 4.2  

ЦИРКОНИЙ НА ПРАХ, 
ОВЛАЖНЕН с тегловна 
част на вода не по-
малко от 25% 

1358 4.1  

ЦИРКОНИЙ НА ПРАХ, 
СУХ 

2008 4.2  

ЦИРКОНИЙ 
СУСПЕНЗИРАН  В 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ 

1308 3  

ЦИРКОНИЙ, СУХ  под 
формата на листи, ленти 
или спирали от тел на 
бухти 

2009 4.2  

ЦИРКОНИЙ, СУХ под 
формата на спирали от 
тел, обработени метални 
листи (тънки 254 
микрона но не 
по-тънки от 18 микрона) 

2858 4.1  

Червен фосфор, виж 1338 4.1  

Шеллак, виж 1263 
3066 
3469 
3470 

3 
8 
3 
8 

 

ШИСТОВО МАСЛО 1288 3  

ШНУР, 
ДЕТОНАЦИОНЕН 
в метална обвивка 

0102 
0290 

1 
1 

 

ШНУР, 
ДЕТОНАЦИОНЕН, 
СЪС СЛАБО 
ДЕЙСТВИЕ,  
в метална обвивка 

0104 1  

ШНУР, 
ДЕТОНАЦИОНЕН,  
гъвкав 

0065 
0289 

1 
1 

 

ШНУР, 
ОГНЕПРОВОДЕН 

0066 1  

ШНУР, 0105 1  



 

 

ОГНЕПРОВОДЕН, 
ОБЕЗОПАСЕН 

Cajeputene (чаено 
дърво), виж 

2052 3  

I.p.d.i., виж 2290 6.1  

L.n.g., виж 1972 2  

L.p.g., виж 1075 2  

M.i.b.c., виж 2053 3  

NTO, виж 0490 1  

PCBs, виж 2315 
3432 

9 
9 

 

PETN /TNT, виж 0151 1  

PETN, виж 0150 
0411 
3344 

1 
1 
1 

 

RDX, виж 0072 
0391 
0483 

1 
1 
1 

 

 



 

 

3.2.3 Таблица С: Списък на опасните товари, допуснати за превоз с танкери, по реда 
на номерата 
3.2.3.1 Пояснения към таблица С: 

Като правило всеки ред на таблица С се отнася за вещество (вещества), което 
(които) се обхваща (-ат) от отделен ООН номер или идентификационен номер 
на веществото. Все пак в случай, когато вещества, отнасящи се към един и същ 
ООН номер или един и същ идентификационен номер на веществата, 
притежават различни химически или физически свойства или за тях са 
определени различни условия за превоз, за този ООН номер или този 
идентификационен номер на веществата могат да се използват няколко 
последователно разположени реда. 
Всяка колонка на таблица С се отнася за отделен въпрос, както това е посочено 
в пояснителните бележки долу. В местата на пресичане на колонката и реда 
(клетката) се съдържа информацията по този въпрос, за който се отнася тази 
колонка, за веществото (веществата), посочено (и) в този ред: 
-  в първите четири клетки се съдържа информация, идентифицираща 

веществото (веществата), за което(ито) се отнася даденият ред;  
-  в следващите клетки са посочени прилаганите специални разпоредби  – 

или под формата на подробна информация или под формата на код. Кодът 
препраща към подробната информация, съдържаща се в номерата, 
посочени в пояснителните бележки долу. Незапълнената клетка означава, 
че не е предвидено никакво специално разпореждане и се прилагат само 
общите изисквания или, че действа ограничение за превоза, посочено в 
пояснителните бележки. 

В съответните клетки не се съдържа препратка към приложимите общи 
разпоредби. 
Пояснителни бележки за всяка колонка: 
Колона (1)  „ООН №/идентификационен номер на веществото” 

Съдържа ООН № или идентификационният номер: 
-  на опасното вещество, ако на това вещество е определен 

отделен ООН № или идентификационен номер на 
веществото; или 

-  на обобщената позиция или позицията „н.у.к.”, към която 
се отнасят опасните вещества, които не са упоменати по 
наименование, в съответствие с критериите, („схема за 
вземане на решение”) част 2. 

Колона (2) „Наименование или описание” 
Съдържа изписани с главни букви, наименованията на 
веществото, ако на това вещество е определен отделен ООН № 
или идентификационен номер на веществото, или име на 
обобщената позиция или позиция „н.у.к.”, към които е 
отнесено това вещество или изделие в съответствие с 
критериите („схема за вземане на решение”) на част 2. Това 
наименование трябва да бъде използвано като официално 
превозно обозначение или, когато това е приложимо, като част 
от официалното превозно обозначение (допълнителна 



 

 

информация за официалното превозно обозначение виж в 
3.1.2). 
След официалното превозно обозначение с малки букви се 
дава описание, уточняващо сферата на обхват на съответната 
позиция, ако при определени обстоятелства това вещество 
може да бъде класифицирано по друг начин, или за него могат 
да бъдат определени други условия за превоз. 

Колона (3а) „Клас” 
Съдържа номера на класа, името на който обхваща даденото 
опасно вещество. Този номер на класа се определя в 
съответствие с процедурите и критериите на част 2. 

Колона (3b)  „Класификационен код” 
Съдържа класификационния код на опасното вещество: 
-  за опасни вещества от клас 2 кодът се състои от номера и 

буквата (буквите), обозначаваща(и) групата на опасните 
свойства; необходимите пояснения се съдържат в 
2.2.2.1.2 и 2.2.2.1.3. 

-  за опасните вещества и изделия от класове 3, 4.1, 6.1, 8 и 
9 пояснения по отношение на кодовете се съдържат в 
2.2.х.1.21. 

Колона (4)  „Опаковъчна група” 
Съдържа номера(та) на опаковъчните групи (І, ІІ или ІІІ), 
определени за даденото опасно вещество. Тези номера на 
опаковъчните групи се определят на база на процедурите и 
критериите от част 2. За някои изделия и вещества не се 
определя опаковъчна група. 

Колона (5) „Опасности”  
В тази колона се съдържа информация, отнасяща се за 
видовете опасности, присъщи на даденото опасно вещество. 
Тази информация, като правило е посочена на етикетите, 
съдържащи се в колонка 5 на таблица А.  
Когато става дума за химически нестабилно вещество, то към 
тази информация се добавя думата „нест.”. 
Когато става дума за вещества или смеси, опасни за водната 
среда, то към тази информация се добавят кодове „N1”, „N2” 
или „N3”. 
Когато става дума за вещество или смес със свойства CMR, то 
към тази информация се добавя код „CMR”. 
Когато става дума за вещество или смес, които остават на 
повърхността на водата, не се изпаряват и са трудно 
разтворими във вода или които се отлагат на дъното и са 
трудно разтворими, то към тази информация се добавя 

                                                           
1 х = номер на класа на опасното вещество или изделие, при необходимост без разделителна точка. 

 

 



 

 

съответно код „F” (съответстващ на английския термин 
„Floater”) или „S” (съответстващ на английския термин 
„Sinker”). 

Колона (6) „Тип танкер” 
Съдържа типа на танкера: тип G, C или N.  

Колона (7)  „Конструкция на товарния танк” 
Съдържа данни за конструкцията на товарния танк: 
1. Товарен танк под налягане 
2.  Закрит товарен танк 
3.  Открит товарен танк с огнепреградител 
4.  Открит товарен танк 

Колона (8)  „Тип на товарния танк” 
Съдържа данни за типа на товарния танк: 

              1.   Независим товарен танк 
2. Вграден товарен танк 
3. Товарен танк, стените на който не са част от външната 

обшивка на корпуса 
Колона (9) „Оборудване на товарния танк” 

Съдържа данни, относно оборудването на товарния танк: 
 1. Система за охлаждане на товара 
2. Възможност за подгрев на товара 
3. Водоразпръскваща система 
4.  Корабна инсталация за подгрев на товара 

Колона (10) „Налягане за отваряне на високоскоростен изпускателни 
клапани в кРа”  
Съдържа информация за налягането на отваряне на 
високоскоростни изпускателни клапани в кРа. 

Колона (11)  „Максимална степен на напълване (%)” 
Съдържа информация за максималното ниво на запълване на 
товарните танкове в проценти. 

Колона(12) „Относителна плътност при 20°С” 
Съдържа информация за относителната плътност на товара 
при 20˚С. Данните за плътността имат само информативен 
характер. 

Колона (13) „Тип на уреда за вземане на проби” 
Съдържа информация, относно типа на уреда за вземане на 
проби: 
1.  Уред за вземане на проби затворен тип 
2.  Уред за вземане на проби полу затворен тип 
3.  Отвор за вземане на проби 

Колона (14)     „Допустимо помпено отделение под палубата” 
Съдържа инфрмация дали е допустимо помпено отделение под 
палубата: 
да –  допуска се помпено отделение под палубата 
не – не се допуска помпено отделение под палубата 

Колона (15)  „Температурен клас” 
Съдържа температурния клас на веществото. 



 

 

Колона (16)  „Експлозионна група” 
Съдържа експлозионната група на веществото. 

Колона (17)       „Изискуема защита срещу експлозия  
Съдържа код, относно защитата срещу експлозия: 
да – изисква се защита от експлозия  
не – не се изисква защита от експлозия  

Колона (18)  „Необходимо оборудване” 
Тази колона съдържа буквено-цифрови кодове на 
оборудването, което е необходимо за превоз на съответното 
опасно вещество (виж 8.1.5). 

Колона (19)  „Брой сини конуси/светлини” 
Тази колона съдържа броят на сините конуси/светлини, от 
които трябва да се състои сигнализацията на кораб по време на 
превоз на даденото опасно вещество. 

Колона (20)  „Допълнителни изисквания/бележки” 
Тази колона съдържа допълнителните изисквания/бележки, 
приложими за кораба. 
Допълнителни изисквания/бележки: 
1.  Анхидрираният амоняк може да причини корозионни 

пукнатини от механичното напрежение в товарните 
танкове и в системата за охлаждане на товара, 
изработени от въглерод-манганова стомана или никелова 
стомана. 
За свеждане до минимум опасността от корозионни 
пукнатини от механичното напрежение трябва да се 
прилагат следните мерки: 
а)  При използването на въглерод-манганова стомана 

товарните танкове, танковете под налягане на 
охладителните системи и товаро-разтоварните 
тръбопроводи трябва да бъдат изработени от 
дребнозърнеста стомана с минимална номинала 
граница на еластичност не повече от 355 N/mm². 
Фактическата граница на еластичност не трябва да 
превишава 440 N/mm². Освен това, трябва да бъде 
предприета и една от следните конструкционни или 
експлоатационни мерки: 
.1  трябва да се използваа материал със слаба 

разширителна устойчивост (Rm< 410 Н/mm²); 
или 

.2  след операциите по заваряне, товарните 
танкове и др. трябва да бъдат подложени на 
топлинна обработка за сваляне на 
напрежението; или 

.3  температурата при превоза трябва да се 
поддържа за предпочитание на ниво, близко 
до стойността на температурата на изпаряване 



 

 

на товара - 33˚С, но в никакъв случай не 
трябва да е по-висока от -20˚С; или 

.4   амонякът трябва да съдържа не по-малко от 
0,1% вода от теглото си. 

b)  При използването на въглерод-манганова стомана с 
по-високи стойности на границите на еластичност, 
от тези, които са посочени в подточка а), готовите 
танкове, тръбопроводи и др. трябва да бъдат 
подложени на следзаваръчна термична обработка за 
сваляне на напрежението; 

c)  Танковете под налягане в охладителните системи и 
тръбопроводните системи на кондензационната 
част на охладителната инсталация, изработени от 
въглерод-манганова стомана или никелова стомана, 
трябва да бъдат подложени на следзаваръчна 
термична обработка за сваляне на напрежението; 

d)  Границата на еластичност и устойчивостта към 
разширяване на използваните заваръчни материали 
могат само в минимална степен да превишават 
стойностите на съответните характеристики на 
материалите, от които са изработени танковете и 
тръбопроводите; 

e)  Никеловата стомана, съдържаща повече от 5% 
никел и въглерод-манганова стомана, които не 
отговарят на изискванията на подточки а) и b), не 
трябва да се използват за изработване на товарни 
танкове и тръбопроводни системи; 

f)  Никеловата стомана съдържаща не повече от 5% 
никел, може да се използва в случай, че 
температурата при превоза не превишава 
граничните стойности, посочени в подточка а); 

g)  Концентрацията на кислорода, разтворен в амоняка, 
не трябва да превишава стойностите, посочени в 
следната таблица: 

 
Температура (˚С) О2 (%) 
- 30 и по-ниска 0,90 

- 20 0,50 
-10 0,28 
0 0,16 

10 0,10 
20 0,05 
30 0,03 

 
2.  Преди товарене товарните танкове и свързаните с тях 

тръбопроводи трябва да бъдат обезвъздушени чрез 
използване на инертен газ; след това с помощта на 



 

 

инертния газ достъпът на въздух в тези танкове и 
тръбопроводи трябва да бъде ограничен в достатъчна 
степен (виж също 7.2.4.18). 

3.  Трябва да бъдат взети мерки за гарантиране на 
достатъчната стабилност на товара с цел предотвратяване 
на всякакви реакции по време на превоза. В превозния 
документ трябва да се съдържа следната допълнителна 
информация: 
a)  наименование и количество на добавения 

стабилизатор; 
b)  дата на добавяне на стабилизатора и 

предполагаемата продължителност на неговото 
действие при нормални условия; 

c)  температурни граници влияещи върху действието 
на стабилизатора. 
Ако стабилизирането е гарантирано само чрез 
възглавница от инертен газ, в превозния документ е 
достатъчно да се посочи името на използвания 
инертен газ. 
Ако стабилизирането е гарантирано с помощта на 
друга мярка, например за сметка на специалната 
чистота на веществото, тази мярка трябва да бъде 
посочена в превозния документ. 

4.  Не трябва да се допуска втвърдяване на веществото; 
температурата при превоза трябва да се поддържа над 
точката на топене. В случай, че са необходими 
инсталации за подгрев на товара, те трябва да са 
проектирани по начин, изключващ полимеризация чрез 
затопляне в която и да е част на товарния танк. Ако 
температурата на паронагревателните серпентини може 
да доведе до прегряване, трябва да бъдат предвидени 
системи за непряк подгрев с по-ниска температура. 

5.  Това вещество може да запуши вентилационният 
тръбопровод и неговите връзки. Подходящо е 
осигуряване на добро наблюдение. Ако за превоза на 
това вещество се изисква танкер закрит тип или, ако това 
вещество се превозва в танкер закрит тип, 
вентилационният тръбопровод трябва да съответства на 
изискванията на 9.3.2.22.5 a), i), ii), iv), b), c) или d) или 
на 9.3.3.22.5 a), i), ii), iv), b), c) или d). Това изискване не 
се прилага, когато в товарните танкове и свързаните с тях 
тръбопроводи е създадена инертната атмосфера в 
съответствие с изискванията на 7.2.4.18 или когато в 
колона (17) не се изисква защита срещу експлозия и не са 
монтирани огнепреградители. 

6.  Когато външната температура не превишава стойността, 
посочена в колона (20), превозът на веществото може да 



 

 

се извършва само с танкери, които имат възможност за 
подгрев на товара. 
Освен това, в случай на превоз с танкер закрит тип, ако 
този танкер: 
-  е оборудван в съответствие с 9.3.2.22.5 a), i) или d) 

или 9.3.3.22.5 a), i) или d), той трябва да бъде 
снабден с отопляеми клапани за повишено 
налягане/вакуумни клапани; или 

-  е оборудван в съответствие с 9.3.2.22.5 a), ii),v), b) 
или c) или 9.3.3.22.5 a), ii), v), b) или c), той трябва 
да бъде снабден с отопляеми вентилационни 
тръбопроводи, а също и с отопляеми клапани за 
повишено налягане/вакуумни клапани; или 

-  е оборудван в съответствие с 9.3.2.22.5 a), iii) или 
iv) или 9.3.3.22.5 a), iii) или iv), той трябва да бъде 
снабден с отопляеми вентилационни тръбопроводи, 
а също и с отопляеми клапани за повишено 
налягане/вакуумни клапани и отопляеми 
огнепреградители. 
Температурата на вентилационни тръбопроводи, 
клапаните за повишено налягане/вакуумните 
клапани и огнепреградителите трябва да се 
поддържа най-малко над точката на топене на 
веществото. 

7.  Ако за превоза на това вещество се изисква танкер от 
закрит тип или когато веществото се превозва в танк от 
закрит тип, ако този танкер: 
-  е оборудван в съответствие с 9.3.2.22.5 a), i) или d) 

или 9.3.3.22.5 a), i) или d), той трябва да бъде 
снабден с отопляеми клапани за повишено 
налягане/вакуумни клапани; или 

-  е оборудван в съответствие с 9.3.2.22.5 a), ii),v), b) 
или c) или 9.3.3.22.5 a), ii), v), b) или c), той трябва 
да бъде снабден с отопляеми вентилационни 
тръбопроводи, а също и с отопляеми клапани за 
повишено налягане/вакуумни клапани; или 

-  е оборудван в съответствие с 9.3.2.22.5 a), iii) или 
iv) или 9.3.3.22.5 a), iii) или iv), той трябва да бъде 
снабден с отопляеми вентилационни тръбопроводи, 
а също и с отопляеми клапани за повишено 
налягане/вакуумни клапани и отопляеми 
огнепреградители. 
Температурата на вентилационните тръбопроводи, 
клапаните за повишено налягане/вакуумните 
клапани и огнепреградителите трябва да се 
поддържа най-малко на ниво, превишаваща точката 
на топене на веществото. 



 

 

8. В междубордовите пространства, междудънните 
пространства и нагревателните спирали не трябва да има 
вода. 

9.       а) По време на движение на кораба, празното        
пространство над нивото на течността, трябва да 
бъде постоянно запълнено с инертен газ. 

b)  Товарният тръбопровод и въздушният тръбопровод          
трябва да бъдат изолирани от съответните 
тръбопроводи, използвани за други товари. 

c)  Предпазните клапани трябва да бъдат изработени от 
неръждаема стомана. 

10.   (Остава свободна) 
11.     a)  За изработване на товарните танкове и товаро-

разтоварните тръбопроводи не трябва да се 
използва неръждаема стомана типове 416 или 442, 
както и леярен чугун. 

b)  Изпразването на товарния танк може да се 
извършва само с помощта на потапящи помпи или 
чрез изтласкване с инертен газ. Всяка помпа трябва 
да бъде устроена по такъв начин, че да не се 
получава значително прегряване на веществото в 
случай на изключване или отказ на свързания с 
помпата разтоварен тръбопровод. 

c)  Товарът трябва да бъде охлаждан и да се поддържа 
при температура под 30˚С. 

d)  Предпазните клапани трябва да бъдат регулирани 
по такъв начин, че да отварят при манометрично 
налягане не по-малко от 500 кРа (5,5 bar). За 
максималното налягане за отваряне се изисква 
специално одобрение. 

e)  По време на движението на кораба празното 
пространство над товара трябва да бъде постоянно 
запълнено с азот (виж също 7.2.4.18). 
Автоматичното захранване с азот трябва да бъде 
инсталирано така, че надналягането във 
вътрешността на товарния танк да не пада под 7 кРа 
(0,07 bar), когато температурата на торвара 
намалява вследствие падане на външната 
температура или поради друга причина. За 
гарантиране на автоматичното регулиране на 
налягането на борда на кораба трябва да има 
достатъчно количество азот. Трябва да се използва 
азот с промишлено качество с чистота 99,9% от 
обема. Батерията на азотните бутилки, свързана с 
товарните танкове посредством редукционен 
клапан, може да бъде считана като „автоматична” за 
тази цел. 



 

 

Изискваната азотна възглавница трябва да бъде 
такава, че концентрацията на азота в газовата фаза в 
товарните танкове никога да не пада под 45%.  

f)  Товарният танк трябва да бъде приведен в инертно 
състояние с азот преди разтоварване и докато в него 
се съдържа това вещество в течно или газообразно 
състояние. 

g)  Водоразпръскващата система трябва да бъде 
оборудвана с устройства за дистанционно 
управление, които могат да се приведат в действие 
от рулевата рубка или, в случай на необходимост, 
от поста за управление. 

h)  Трябва да бъде предвидена инсталация за аварийно 
претоварване на етиленов оксид в случай на 
възникване на неконтролируема спонтанна реакция. 

12.  a)  Веществото не трябва да съдържа ацетилен. 
b)  Товарни танкове, които не са били подложени на 

необходимото почистване, не трябва да се 
използват за превоз на тези вещества, ако един от 
трите предишни товара е бил съставен от вещества, 
способстващи полимеризацията, като: 
.1  минерални киселини (например, сярна 

киселина, хлороводородна киселина, азотна 
киселина); 

.2  карбоксилни киселини и анхидриди 
(например, мравчена киселина, оцетна 
киселина); 

.3  халогенирани карбоксилни киселини 
(например, хлороцетна киселина); 

.4  сулфонови киселини (например, 
сулфобензен);  

.5  разяждащи алкали (например, натриев 
хидроксид, калиев хидроксид); 

.6  амоняк и амонячни разтвори; 

.7 амини и техните разтвори; 

.8  окисляващи вещества. 
c)  Преди товарене, товарните танкове и съответните 

тръбопроводи трябва да бъдат основно почистени, 
така, че да се отстранят всички остатъци от 
предишния товар, с изключение на тези случаи, 
когато последният товар е бил от пропилен оксид 
или смеси на етилен оксид и пропилен оксид. В 
случай на превоз на амоняк в товарни танкове, 
които са изработени от стомана, различна от 
неръждаемата, трябва да се предприемат специални 
предпазни мерки. 



 

 

d)  Във всички случаи щателното почистване на 
товарните танкове и съответните тръбопроводи 
трябва да се контролират по метода на провеждане 
на необходимите изпитвания или проверки за 
наличие на някакви остатъци от киселинно или 
алкално вещество, които могат да създадат 
опасност при наличието на тези вещества. 

e)  Преди всяко товарене на тези вещества трябва да се 
извършва вътрешен преглед и проверка на 
товарните танкове с цел наличие на замърсяване, на 
значителни площи, подложени на корозия и видими 
конструктивни дефекти. 
Когато товарните танкове са предназначени за 
постоянен превоз на тези вещества, проверките 
трябва да се извършват най-малко веднъж на две 
години и половина. 

f)  Товарните танкове, съдържали тези вещества, могат 
да бъдат използвани отново за превоз на други 
товари след като, тези танкове и съответните 
тръбопроводи преминат основно почистване чрез 
промиване и продухване с инертен газ. 

g)  Тези вещества трябва да се товарят и разтоварват по 
такъв начин, че да се изключи възможността за 
изпускане на газа в атмосферата. Ако по време на 
товаренето се осъществи връщане на газ към 
бреговата инсталация, възвращателната система за 
газове, свързана с товарните танкове, трябва да 
бъде независима от всички останали товарни 
танкове.  

h)  По време на операциите по разтоварване вътре в 
товарните танкове трябва да се поддържа излишно 
налягане на ниво над 7кРа (0,07 bar). 

i)  Товарът трябва да се разтоварва само с помощта 
потопяеми помпи (deepwell) или потопяеми помпи с 
хидравлично задвижване или чрез налягане с 
инертен газ. Всяка помпа трябва да бъде устроена 
по такъв начин, че да не се получава значително 
прегряване на веществото в случай на изключване 
или отказ на свързания с помпата разтоварен 
тръбопровод. 

j)  Всеки товарен танк, в който се превозват тези 
вещества, трябва да се вентилира с помощта на 
устройство, което не е свързано с вентилационните 
устройства на другите товарни танкове, в които се 
превозват други товари. 

k)  Товарните тръбопроводи, използвани за тези 
вещества, трябва да бъдат маркиран, както следва: 



 

 

„Използва се само за прехвърляне на алкилен 
оксид”  

l)  (Остава свободна) 
m)  Когато системата съдържа тези вещества, не трябва 

да се допуска в товарната помпа и товаро-
разтоварните тръбопроводи да прониква въздух. 

n)  Преди разкачане от бреговото съоръжение на 
тръбопроводите, съдържащи течност или газ, е 
необходимо с помощта на подходящо устройство да 
се изпусне налягането в местата на свързване на 
тези тръбопроводи с бреговото съоръжение.  

o)  Товаро-разтоварната система на товарните танкове, 
в които трябва да бъдат натоварени дадените 
вещества, трябва да бъде отделена от товаро-
разтоварната система на всички други товарни 
танкове, включително и от тези, които са празни. 
Ако товаро-разтоварната система на товарните 
танкове, които трябва да бъдат натоварени с такива 
вещества, не е независима, нейното отделяне трябва 
да се осъществи чрез демонтаж на свързващите 
маншети, спирателните вентили или други 
участъци от тръбопровода и монтирането на тяхно 
място на глухи фланци. Изискванията по 
отношение на отделянето се прилага за всички 
тръбопроводи, в които е имало течност или газ, а 
също и за всички други възможни връзки, като 
общите тръбопроводи за подаване на инертен газ. 

p)  Дадените вещества могат да се превозват само в 
съответствие с плана за товаро-разтоварни 
дейности, одобрен от компетентния орган. 
Всяка товарна операция трябва да бъде отразена в 
отделен план за товаро-разтоварни дейности. В 
плановете за товаро-разтоварни дейности трябва да 
бъде показана цялата товаро-разтоварна система, 
както и местата, на които трябва да бъдат 
монтирани глухите фланци, необходими за 
изпълнение на посочените горе изисквания по 
отношение отделянето на тръбопроводите. На 
борда на кораба трябва да има копие на всеки план 
за товаро-разтоварни дейности. Одобрените 
планове трябва да бъдат посочени в свидетелството 
за допуск. 

q)  Преди всяко товарене на такива вещества и преди 
началото на всяка превозна операция, 
квалифицирано лице, одобрено от компетентния 
орган, трябва да удостовери, че е осъществено 
предписаното разделяне на тръбопроводите; това 



 

 

удостоверение трябва да се намира на борда на 
кораба. На всяка връзка с глух фланец или 
спирателен вентил на тръбопровода трябва да бъде 
поставена пломба с тел, за да бъде изкключена 
възможността от случаен демонтаж на фланеца. 

r)  По време на плаване, пространството над товара 
трябва да бъде запълнено с азот. Необходимо е да 
се монтира автоматична система за подаване на 
азот, която в случай на понижаване на 
температурата на товара, под въздействие на 
външната температура или по друга причина, да 
възпрепятства понижаването на излишното 
налягане в товарния танк под 7 кРа (0,07 bar). За 
гарантиране на автоматичното регулиране на 
налягането на борда на кораба, трябва да има 
достатъчно количество азот. За запълване на 
пространството над товара, трябва да се използва 
азот с промишлено качество (с чистота 99,9% от 
обема). Батерията на азотните бутилки, свързана с 
товарните танкове посредством редукционен 
клапан, може да бъде считана като „автоматична” за 
тази цел. 

s)  Газообразната фаза на товарните танкове, трябва да 
бъде контролирана, преди и след всяка товарна 
операция, с цел определяне съдържанието на 
кислород, което е по-малко или равно на 2% от 
обема. 

t)  Скорост на товарене 
Скоростта на товарене (LR) в товарните танкове не 
трябва да превишава следната стойност: 
LR = 3600 х U/t (m³/h). 
В тази формула: 
U = свободният обем (m³), при който по време на 
товарене, се задейства устройството, което 
недопуска претоварването на танка; 
t = необходимият период от време между момента 
на задействане на устройството, което не допуска 
претоварването на танка и пълното спиране на 
подаването на товара в товарния танк. 
Този период от време представлява сумата от 
отделните времена, необходими за изпълнение на 
реда на последователност на операциите, например, 
времето необходимо на служебния персонал да 
предприеме необходимите мерки; времето 
необходимо за спиране на помпите; и времето 
необходимо за затваряне на спирателните вентили. 



 

 

Освен това, при изчисляване скоростта на 
натоварване е необходимо да се вземе под 
внимание проектното налягане в системата от 
тръбопроводи. 

13.  Ако не е добавен стабилизатор или неговото количество 
не е достатъчно, съдържанието на кислород в газовата 
фаза не трябва да превишава 0,1%. В товарните танкове 
трябва постоянно да се поддържа повишено налягане. 
Това изискване се прилага също за рейсове с баласт или 
рейсовете с празни не почистени товарни танкове в 
периода между товарните превози. 

14. Изброените долу вещества не трябва да се превозват на 
кораби тип N: 
-  вещества, с температура на самозапалване ≤ 200˚С; 
-  вещества с температура на запалване < 23°C и 

диапазон на експлозивност > 15 процентни пункта;  
-  смеси, съдържащи халогенирани въглеводороди; 
-  смеси, съдържащи повече от 10% бензен; 
-  вещества и смеси, превозвани в стабилно 

състояние. 
15.  Трябва да се гарантира, че алкалните или киселинните 

вещества, например сода каустик и сярна киселина, не 
могат да замърсят товара. 

16.  Когато поради локално прегряване на товара в товарния 
танк или в свързаните с него тръбопроводи, се създаде 
възможност за възникване на опасна реакция, като 
полимеризация, разлагане, топлинна неустойчивост или 
отделяне на газове, товарът трябва да бъде натоварен и 
превозван, достатъчно далеч от другите вещества, 
температурата на които е достатъчно висока, за да 
предизвика подобна реакция. Нагревателните спирали 
вътре в товарните танкове, в които се превозва това 
вещество, трябва да бъдат заглушени или защитени по 
някакъв еквивалентен начин. 

17.  В превозния документ трябва да бъде посочена точката 
на топене на товара. 

18.  (Остава свободна) 
19. Трябва да бъдат взети мерки за да се избегне 

съприкосновението на товара с водата. В този случай се 
прилагат следните допълнителни изисквания: 
Забранява се даденият товар да се превозва в товарни 
танкове, в непосредствена близост до цистерна за 
остатъци от товара или товарни танкове с воден баласт, 
утайки или някакъв друг товар съдържащ вода. Помпите, 
тръбопроводите и въздухопроводните канали, свързани с 
такива танкове, трябва да бъдат отделени от съответните 
инсталации на товарните танкове, в които се превозва 



 

 

този товар. Тръбопроводите на цистерните за утайки или 
баластните тръбопроводи не трябва да преминават през 
товарни танкове, съдържащи даденият товар, ако те не са 
поставени в допълнителен тръбопроводен канал. 

20.  Не се допуска превишаване на максимално допустимата 
температура, посочена в колона (20). 

21.  (Остава свободна) 
22. В превозния документ трябва да бъде посочена 

относителната плътност на товара. 
23.  Ако вътрешното налягане достигне 40 кРа (0,4 bar), 

уредът за измерване на излишното налягане трябва да 
задейства аварийна сигнализация. Водоразпръскващата 
система трябва незабавно да се включи и да работи, 
докато вътрешното налягане не спадне до 30 кРа (0,3 
bar). 

24.  Веществата с точка на запалване над 61˚С, доставени за 
превоз или превозвани при температура, която е най-
малко на 15 К от точката на запалване, трябва да се 
превозват в съответствие с условията, прилагани за 
номер 9001. 

25.  За превоза на тези вещества може да се използва товарен 
танк тип 3, ако конструкцията на такъв танк е допусната 
от призната класификационнаорганизация за превоз при 
максимална температура. 

26.  За превозването на това вещество може да се използва 
товарен танк тип 2, ако конструкцията на такъв танк е 
допусната от призната класификационна организация за 
превоз при максимална температура. 

27.  Прилагат се изискванията на 3.1.2.8.1. 
28.  a)  При превоз на ООН № 2448 РАЗТОПЕНА СЯРА, 

системата за принудителна вентилация на 
товарните танкове трябва да се включи веднага, 
след като концентрацията на сероводород достигне 
1,0% от обема. 

b)   Ако по време на превоз на ООН № 2448 
РАЗТОПЕНА СЯРА, концентрацията на 
сероводород започне да превишава 1,85%, 
капитанът е длъжен незабавно за уведоми за това 
най-близкият компетентен орган. 
Ако значителното увеличаване на концентрацията 
на сероводород в някое трюмно помещение, покаже 
възможност за изтичане на сяра, товарните танкове 
трябва да бъдат изпразнени възможно най-бързо. 
Ново товарене може да бъде предприето, само след 
като, органът издал свидетелството за допуск, 
извърши нова проверка. 



 

 

c)  При превоз на ООН № 2448 РАЗТОПЕНА СЯРА в 
товарните танкове трябва да се измери 
концентрацията на сероводород в газовата фаза, а в 
трюмните помещения – концентрацията на серен 
диоксид и сероводород. 

d) Измерванията изисквани в подточка с), трябва да се 
извършват на всеки осем часа. Резултатите от 
измерването трябва да се регистрират в писмена 
форма. 

29.  Ако в колона (2) се съдържат данни за налягането на 
пàрите или точката на кипене, то официалното 
обозначение на пратката, посочено в превозния 
документ, трябва да бъде допълнено по съответния 
начин, например: 
ООН № 1224 КЕТОНИ ТЕЧНИ, Н.У.К., 110 кРа < нп.50 ≤ 
174 кРа или 
ООН № 2929 ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ОРГАНИЧНА, Н.У.К., tкип ≤ 60˚С. 

30.  При превоз на тези вещества в трюмните помещения на 
танкери открит тип N може да бъде монтирано 
спомагателно оборудване. 

31.  При превоз на тези вещества корабът трябва да бъде 
оборудван с бързодействащи затварящи клапани, 
монтирани непосредствено в местата на свързване с 
бреговите съоръжения. 

32.  При превоз на това вещество се прилагат следните 
допълнителни изисквания: 
a)  външната повърхност на товарните танкове трябва 

да бъде снабдена с изолация от труднозапалим 
материал. Тази изолация трябва да бъде достатъчно 
здрава, че да издържа на въздействието на удари и 
вибрации. Над палубата изолацията трябва да бъде 
защитена с покритие. 
Температурата на външната повърхност на това 
покритие не трябва да превишава 70˚С. 

b)  Трюмните помещения, в които са поставени 
товарни танкове, трябва да бъдат оборудвани с 
вентилация. Трябва да бъдат предвидени фитинги 
за включване на система с принудителна 
вентилация. 

c)  Товарните танкове трябва да бъдат оборудвани със 
система за принудителна вентилация, която при 
всякакви условия на превоз, надеждно би 
гарантирала поддържането на концентрацията на 
сероводород в пространството над течната фаза, на 
ниво по-малко от 1,85% от обема. 



 

 

Системата за вентилация трябва да бъде устроена 
по такъв начин, че да не се получава утаяване на 
превозвания товар. 
Изпускателните тръбопроводи на системата за 
вентилация трябва да бъдат устроени по такъв 
начин, че да не създават опасност за хората. 

d)  Товарните танкове и трюмните помещения трябва 
да бъдат снабдени с отвори и тръбопроводи за 
вземане на газови проби. 

e)  Отворите на товарните танкове трябва да бъдат 
разположени на такава височина, при която в 
условията на дифирент 2˚ и крен 10˚ се изключва 
възможността за изпускане на сяра. Всички отвори 
трябва да са разположени над нивото на палубата 
извън всякакви помещения. Всеки отвор на танка 
трябва да бъде снабден с необходимото 
стационарно монтирано затварящо устройство. 
Едно от тези устройства трябва да се отваря при 
незначително излишно налягане вътре в танка. 

f)  Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат 
снабдени с подходяща изолация. Трябва да бъде 
предвидена възможност за тяхното подгряване. 

g)  Трябва да се използва такъв течен топлоносител, 
който в случай на попадане вътре в танка не би 
влязъл в опасна реакция със сярата. 

33.  При превоз на това вещество се прилагат следните 
разпоредби: 
Конструктивни предписания: 
a)  Разтворите на водороден пероксид не трябва да се 

превозват в товарни танкове, оборудвани с 
потопяеми помпи. 

b)  Товарните танкове и тяхното оборудване, трябва да 
бъдат изработени от масивна неръждаема стомана 
от такъв тип, който би бил подходящ за разтворите 
на водородните пероксиди (например, 304, 304L, 
316, 316L, или 316Ti). Неметалните материали, 
използвани в системата на товарните танкове, не 
трябва да бъдат подложени на въздействието на 
разтворите на водородните пероксиди и не трябва 
да способстват разлагането на веществото. 

c)  В товарните танкове, непосредствено под палубата 
и на дъното, трябва да бъдат монтирани 
температурни датчици. В рулевата рубка трябва да 
бъдат предвидени инсталации за дистанционно 
отчитане и контрол на температурата.  

d)  В съседните на товарните танкове помещения, 
трябва да бъдат монтирани стационарни уреди за 



 

 

контрол на съдържанието на кислород (или линия 
за вземане на газови проби) с цел откриване на 
изтичане в тези помещения. Необходимо е да се 
вземе под внимание повишената степен на 
запалимост в резултат на обогатяването с кислород. 
Освен това, в рулевата рубка трябва да бъдат 
монтирани дистанционни индикатори, устройства 
за непрекъснат контрол (ако се прилага линия за 
вземане на газови проби, е достатъчно да се 
извършва периодичен контрол), а също визуална и 
звукова аварийно-предупредителна сигнализация, 
аналогична на сигнализация за температурните 
датчици. Визуалната и звукова аварийно-
предупредителна сигнализация трябва да се 
задейства, ако съдържанието на кислород в тези 
празни помещения превиши 30% от обема. Освен 
това, трябва да бъдат предвидени два допълнителни 
кислородомера.  

e)  Системите за подаване на въздух в товарните 
танкове и отвеждането от тях на въздуха, които са 
снабдени с филтри, трябва да бъдат оборудвани с 
клапани за повишено налягане и вакуумни клапани, 
подходящи за затворена система на вентилация, а 
също и с устройство за аварийно отвеждане на 
газове в случай на бързо повишаване на налягането 
в товарните танкове вследствие на 
неконтролируемо разширение (виж подточка m)). 
Тази система за подаване и отвеждане на въздуха 
трябва да бъде конструирана по такъв начин, че в 
товарните танкове да не може да попадне вода. Що 
се отнася до конструкцията на устройството за 
аварийното отвеждане, то е необходимо да се има 
предвид проектното налягане и размерите на 
товарните танкове. 

f) Трябва да бъде предвидена стационарна 
водоразпръскваща система за разреждане и 
измиване на разлетия по палубата водороден 
пероксид. Площите обхващани от водната струя, 
трябва да включват връзка с брега и палубата, на 
която са разположени товарните танкове, 
предназначени за превоз на разтвори на водороден 
пероксид. 
Трябва да се изпълняват следните минимални 
изисквания: 
.1  Веществото трябва да бъде разредено от 

своята първоначална концентрация до 



 

 

концентрация 35% в рамките на пет минути 
след разливането по палубата. 

.2  Интензивността и изчисляването на размерите 
на разлива на товара по палубата, трябва да се 
определят изхождайки от максимално 
допустимата скорост на товарене или 
разтоварване, времето необходимо за спиране 
на потока в случай на преливане или повреда 
на тръбопроводи или сглобени маркучи, а 
също и времето, необходимо за започване на 
операцията по разреждане след задействане на 
аварийно-предупредителната сигнализация в 
контролния пост на товаренето или в рулевата 
рубка.   

g)  Отворите на клапаните за повишено налягане 
трябва да бъдат разположени най-малко на 2,00 m 
над проходите, ако тяхното разстояние от прохода е 
под 4 m. 

h)  На всяка помпа трябва да бъде монтиран 
температурен датчик, за да може да се контролира 
температурата на товара по време на 
разтоварването с цел откриване на прегряване в 
следствие на неизправност в помпата. 
Експлоатационни предписания: 
Превозвач 

i)  Разтворите на водороден пероксид трябва да се 
превозват само в товарни танкове, старателно 
почистени от всички остатъци от предишни товари, 
техните пàри или воден баласт и пасивирани в 
съответствие с процедурата, предвидена в подточка 
j). На кораба трябва да се намира удостоверение, 
потвърждаващо спазването на процедурата, 
предвидена в подточка j). 
За гарантиране на безопасния превоз на разтворите 
на водороден пероксид трябва да се спазват 
следните предпазни мерки: 
.1  Ако се превозва разтвор на водороден 

пероксид не трябва да се превозва никакъв 
друг товар. 

.2  Товарните танкове, в които са се превозвали 
разтвори на водороден пероксид, могат да се 
използват за превоз на други товари след 
тяхното почистване от лица или фирми, 
одобрени за тази цел от компетентния орган. 

.3  При проектиране на товарни танкове трябва 
да се намали до минимум оборудването в тях, 
да се осигури свободно изтичане, да се 



 

 

избягват затворените пространства и да се 
осигури възможност за добра визуална 
проверка.  

j)  Методи на преглед, почистване, пасивиране и 
товарене при превоз на разтвори на водороден 
пероксид с концентрация 8-60% в товарните 
танкове, в които по рано са се превозвали други 
товари. 
Преди използването за превоз на разтвори на 
водороден пероксид товарните танкове, в които по 
рано са се превозвали други товари освен 
водороден пероксид, трябва да бъдат прегледани, 
почистени и пасивирани. Процедурите за прегледа 
и почистването, предвидени в точки .1-.7, се 
прилагат за товарни танкове от неръждаема 
стомана. Процедурата за пасивиране на 
неръждаемата стомана е описана в точка 8. При 
липса на други инструкции всички тези мерки се 
прилагат за товарните танкове и всички елементи от 
тяхното оборудване, които са били в контакт с 
другите товари. 
.1  След разтоварване на предишния товар, 

товарният танк трябва да бъде дегазиран и 
прегледан с цел наличието на остатъци от 
товара и ръжда. 

.2  Товарните танкове и тяхното оборудване 
трябва да бъдат промити с чиста филтрирана 
вода. Използваната вода трябва да има 
минимум качествата на питейната вода и да 
бъде с ниско съдържание на хлор. 

.3  Следите от утайки и газове от предишиния 
товар, трябва да бъдат отстранени чрез 
обработката на товарните танкове и тяхното 
оборудване с пàра. 

.4  Товарните танкове и тяхното оборудване 
трябва след това отново да бъдат промити с 
чиста вода, качеството на която съответства на 
изискванията на точка .2, и изсушени с 
филтриран въздух, който не съдържа масла. 

.5  Взетите проби от състава на атмосферата в 
товарните танкове, трябва да бъдат 
анализирани по отношение съдържанието на 
органични газове и кислород в тях.  

.6  Товарният танк трябва да бъде отново 
прегледан с цел наличие на остатъци от 
предишния товар, ръжда или мирис на 
предишния товар. 



 

 

.7  Ако в резултат на прегледа и измерването е 
открито наличието на остатъци от предишния 
товар или негови пàри, трябва отново да бъдат 
предприети мерките, предвидени в точки.2-.4. 

.8  Товарните танкове и тяхното оборудване от 
неръждаема стомана, които са съдържали 
други товари, освен разтвори на водороден 
пероксид, или са били ремонтирани, трябва, 
независимо от взетите преди мерки по 
пасивиране, да бъдат почистени и пасивирани 
с прилагане на следните методи: 
.8.1  Новите заварени връзки и всички други 

отремонтирани части, трябва да бъдат 
почистени и обработени с четка от 
неръждаема стомана, стъргало, шкурка, 
шлифовъчни материали. Грапавите 
повърхности трябва да бъдат изгладени; 
и накрая повърхностите трябва да бъдат 
полирани. 

.8.2  Маслото и маслосъдържащите отпадъци 
трябва да бъдат отстранени чрез 
органични разтворители или 
необходимите почистващи препарати, 
добавени във водата. Необходимо е да се 
избягва използването на хлорирани 
продукти, тъй като те могат по сериозно 
да затруднят пасивирането. 

.8.3  Отстранените остатъци трябва да бъдат 
унищожени. След това трябва да бъде 
извършено измиване. 

k)  По време на прехвърлянето на разтвори на 
водороден пероксид, съответната система от 
тръбопроводи трябва да бъде отделена от всички 
други системи. Товаро-разтоварните тръбопроводи, 
използвани за прехвърляне на разтвори на 
водороден пероксид, трябва да бъдат маркирани по 
следният начин: 
„Само за прехвърляне на разтвори на водороден 
пероксид” 

l)  Ако температурата в товарните танкове се повиши 
над 35˚С, в рулевата рубка трябва да се задейства 
визуална и звукова аварийно-предупредителна 
сигнализация. 
Капитан 

m)  Ако повишаването на температурата е повече от 
4˚С за два часа или ако температурата в товарните 
танкове се повиши повече от 40˚С, капитанът е 



 

 

длъжен да се свърже непосредствено с 
товароизпращача, за да се предприемат евентуално 
необходимите мерки. 
Отговорник за напълването 

n)  За предотвратяване разлагането разтворите на 
водородния пероксид трябва да бъдат 
стабилизирани. Производителят трябва да 
представи удостоверение за стабилизацията, което 
да се съхранява на борда на кораба и да включва: 
.1  датата на дезинтеграцията на стабилизатора и 

продължителността на неговото действие; 
.2 мерките, които трябва да бъдат взети в случай 

на дестабилизация на веществото по време на 
превоза. 

o)  Могат да се превозват само тези разтвори на 
водороден пероксид, на които скоростта на 
разлагане при 25˚С е не повече от 1,0% за година. 
Удостоверението, потвърждаващо, че веществото 
удовлетворява това изискване, трябва да бъде 
предадено на капитана от отговорника за 
напълването и трябва да се съхранява на борда на 
кораба. На борда на кораба трябва да се намира 
упълномощено от производителя лице за 
извършване на контрол на товаренето и проверка 
стабилността на разтвора на водородния пероксид, 
предаден за превоз. Това лице трябва да потвърди 
пред капитана, че товарът е натоварен в стабилно 
състояние. 

34.  В случай на превоз в танкер тип N, фланците и 
уплътнителните кутии на товаро-разтоварните 
тръбопроводи трябва да бъдат оборудвани с устройство, 
защитаващо от водни пръски. 

35.  При превоза на това вещество не се допуска монтиране 
на пряка система за охлаждане на товара. 

36.  При превоза на това вещество се допуска монтиране само 
на система за охлаждане на товара, която не е пряка. 

37.  При превоза на това вещество системата от товарни 
танкове трябва да може да издържа налягането на пàрите 
на товара при по-висока температура на околната среда, 
независимо от това, каква система се използва за 
обработка на изпаренията. 

38.  Когато точката на начало на топене на тези смеси в 
съответствие със стандарт ASTM D86-01, превишава 
60˚С, се прилагат изискванията за превоз за опаковъчна 
група ІІ. 

39.  a)  Връзките, изпускателните отвори, спирателните 
устройства и друго техническо оборудване, трябва 



 

 

да бъдат устроени по такъв начин, че да не се 
получава изтичане на въглероден диоксид при 
нормални условия на превоз (от студ, напукване на 
материалите, обледяване на арматурата, от сточните 
отвори и др.). 

b)  В превозния документ трябва да бъде посочена 
температурата при товарене (мястото на товарене). 

c)  На борда на кораба трябва да се съхранява 
кислородомер заедно с инструкции за неговото 
използване, които могат да бъдат прочетени от 
всяко лице, намиращо се на борда. Кислородомерът 
трябва да се използва като измервателно устройство 
при влизане в трюм, отделение за помпите, 
разположени в дълбочината на кораба, при 
извършване на работа на борда. 

d)  На входа в жилищни помещения и други 
помещения, където може да се намират членове от 
екипажа, трябва да има измервателно устройство, 
което да привежда в действие аварийната 
сигнализация, при твърде ниско съдържание на 
кислород и твърде високо съдържание на СО2. 

e)  В превозния документ трябва да бъде посочена 
температурата на товарене (определена след 
натоварване) и максималната продължителност на 
рейса. 

40.  (Заличава се) 
41. n-БУТИЛБЕНЗЕН класифицира се към позиция под ООН 

№ 2709 БУТИЛБЕНЗЕНИ (n-БУТИЛБЕНЗЕН). 
42. Товаренето на охладени втечнени газове трябва да се 

извършва по такъв начин, че да се предотврати появата 
на неудовлетворителни температурни градиенти в 
товарен танк, тръбопровод или друго спомагателно 
оборудване. При определяне на времето на задържане 
(както е описано в 7.2.4.16.17), е необходимо да се 
гарантира, че степента на напълване не превишава 98%, 
за да се предотврати отварянето на предпазните клапани, 
когато танка изцяло е напълнен с течен товар. При превоз 
на охладени втечнени газове се използва системата, 
предвидена в 9.3.1.24.1 b) или 9.3.1.24.1 c), система за 
охлаждане не се изисква. 

 
3.2.3.2  Таблица С 
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1005 АНХИДРИРАН АМОНЯК 2 2TC   
2.3 +8 
+N1 

G 1 1 3   91   1 не Т1 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 1;2;31 

1010 1,2-БУТАДИЕН СТАБИЛИЗИРАН 2 2F   
2.1 

+inst 
G 1 1     91   1 не Т2 II B 4) да PP, EX, A  1 2; 3; 31 

1010 1,3-БУТАДИЕН СТАБИЛИЗИРАН 2 2F   
2.1 

+inst 
+CMR 

G 1 1     91   1 не Т2 II B  да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 2; 3; 31 

1010 

БУТАДИЕНИ СТАБИЛИЗИРАНИ, 
или СМЕСИ НАБУТАДИЕНИ И 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ, които при 70 °C 
имат налягане на парите, не повече от 
1,1 МPa (11 бара) и с плътност при 50 
°C не по-малко от 0,525 kg/l (с по-
малко от 0,1% 1,3-бутадиен) 

2 2F   
2.1 

+inst 
G 1      91   1 не Т2 II B 4) да PP, EX, A 1 2; 3; 31 

1010 

БУТАДИЕНИ СТАБИЛИЗИРАНИ, 
или СМЕСИ НАБУТАДИЕНИ И 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ, които при 70 °C 
имат налягане на парите, не повече от 
1,1 МPa (11 бара) и с плътност при 50 
°C не по-малко от 0,525 kg/l (с 0,1% 
или повече 1,3-бутадиен) 

2 2F   
2.1 

+inst 
+CMR 

G 1 1     91   1 не Т2 II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 2; 3; 31 

1011 
БУТАН (с по-малко от 0,1% 1,3-
бутадиен) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не Т2 II A да PP, EX, A 1 2;31 

1011 
БУТАН (с 0,1% или повече 1,3-
бутадиен) 

2 2F   
2.1 

+CMR 
G 1 1     91   1 не Т2 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 2;31 

1012 БУТИЛЕН-1 2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не Т2 II A да PP, EX, A 1 2;31 
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1020 
ХЛОРОПЕНТАФЛУОРЕТАН 
(ОХЛАДИТЕЛЕН ГАЗ R 115) 

2 2A   2.2 G 1 1     91   1 не     не PP 0 31 

1030 
1,1-ДИФЛУОРО ЕТАН 
(ОХЛАДИТЕЛЕН ГАЗ R 152а) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не Т1 II A да PP, EX, A 1 2;31 

1033 ДИМЕТИЛОВ ЕТЕР 2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не Т3 II B да PP, EX, A 1 2;31 

1038 ЕТИЛЕН ТЕЧЕН ОХЛАДЕН  2 3F   2.1 G 1 1 1   95   1 не Т1 II B да PP, EX, A 1 2;31;42 

1040 
ЕТИЛЕНОВ ОКСИД С АЗОТ до общо 
налягане 1 MРa (10 бара) при 50 °C 

2 2TF   2.3+2.1 G 1 1     91   1 не T2 II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 2; 3; 11; 31 

1055 ИЗОБУТИЛЕН 2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T2 1) II A да PP, EX, A  1 2;31 

1063 
МЕТИЛОВ ХЛОРИД 
(ОХЛАДИТЕЛЕН ГАЗ R 40) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T1 II A да PP, EX, A  1 2;31 

1077 ПРОПИЛЕН 2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T1 II A да PP, EX, A  1 2;31 
1083 ТРИМЕТИЛАМИН АНХИДРИРАН  2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 II A да PP, EX, A  1 2;31 

1086 
ВИНИЛОВ ХЛОРИД, 
СТАБИЛИЗИРАН 

2 2F   
2.1 

+inst 
G 1 1     91   1 не T2 II A да PP, EX, A  1 2;3;13;31 

1088 АЦЕТАЛ 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,83 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  1   
1089 АЦЕТАЛДЕХИД 3 F1 I 3 +N3 C 1 1     95 0,78 1 да T4 II A да PP, EX, A  1   
1090 АЦЕТОН 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,79 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   

1092 АКРОЛЕИН СТАБИЛИЗИРАН  6.1 TF1 I 
6.1 +3 
+inst 
+N1 

C 2 2 3 50 95 0,84 1 не T3 2) II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 2; 3; 5; 23 

1093 АКРИЛОНИТРИЛ СТАБИЛИЗИРАН  3 FT1 I 

3 +6.1 
+inst 
+N2 

+CMR 

C 2 2 3 50 95 0,8 1 не T1 II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 3; 5; 23 

1098 АЛИЛОВ АЛКОХОЛ 6.1 TF1 I 
6.1 +3 
+N1 

C 2 2   40 95 0.85 1 не T2 II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2   
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1100 АЛИЛОВ ХЛОРИД 3 FT1 I 
3 +6.1 
+N1 

C 2 2 3 50 95 0,94 1 не T2 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 23 

1105 ПЕНТАНОЛИ (n-пентанол) 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,81 3 да T2 II A да PP, EX, A  0   

1106 АМИЛАМИНИ (n-амиламин) 3 FC II 3 +8 C 2 2   40 95 0,76 2 да T4 3) II A 7) да PP, EP, EX,  A  1   

1107 
АМИЛОВИ ХЛОРИДИ (1-
хлорпентан) 

3 F1 II 3 C 2 2   40 95 0,88 2 да T3 II A да PP, EX, A  1   

1107 
АМИЛОВИ ХЛОРИДИ (1-хлор-3-
метилбутан) 

3 F1 II 3 C 2 2   45 95 0,89 2 да T3 II A да PP, EX, A  1   

1107 
АМИЛОВИ ХЛОРИДИ (2-хлор-2-
метилбутан) 

3 F1 II 3 C 2 2   50 95 0,87 2 да T2 II A да PP, EX, A  1   

1107 
АМИЛОВИ ХЛОРИДИ (1-хлор-2,2-
диметил-пропан) 

3 F1 II 3 C 2 2   50 95 0,87 2 да T3 2) II A да PP, EX, A  1   

1107 АМИЛОВИ ХЛОРИДИ 3 F1 II 3 C 1 1     95 0,9 1 да T3 2) II A да PP, EX, A  1 27 
1108 ПЕНТЕН-1 (n-АМИЛЕН) 3 F1 I 3 +N3 N 1 1     97 0,64 1 да T3 II B 4) да PP, EX, A  1   

1114 БЕНЗЕН 3 F1 II 
3 +N3 
+CMR 

C 2 2 3 50 95 0,88 2 да T1 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 

6; +10°C; 17; 
23 

1120 БУТАНОЛИ (терт-бутилов алкохол) 3 F1 II 3 N 2 2 2 10 97 0,79 3 да T1 II A 7) да PP, EX, A  1 7; 17 

1120 
БУТАНОЛИ (вторичен бутилов 
алкохол) 

3 F1 III 3 N 3 2     97 0,81 3 да T2 II B 7) да PP, EX, A  0   

1120 БУТАНОЛИ (n-бутилов алкохол) 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,81 3 да T2 II B да PP, EX, A  0   

1123 
БУТИЛОВИ АЦЕТАТИ (вторичен-
бутилов ацетат) 

3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,86 3 да T2 II A 7) да PP, EX, A  1   

1123 
БУТИЛОВИ АЦЕТАТИ (n-бутилов 
ацетат) 

3 F1 III 3 +N3 N 3 2     97 0,86 3 да T2 II A да PP, EX, A  0   

1125 n-БУТИЛАМИН 3 FC II 
3 +8 
+N3 

C 2 2 3 50 95 0,75 2 да T2 IIA да PP, EP, EX, A 1 23 



 

 

О
О

Н
 №

 

Име и описание 

К
лас 

К
ласи

ф
и

к
ац

и
он

ен
 к

од 

О
п

ак
овъ

чн
а груп

а 

О
п

асн
ости

 

Т
и

п
 н

а тан
к

ера 

С
ъ

стоян
и

е н
а товарн

и
я 

тан
к

 

Т
и

п
 н

а товарн
и

я тан
к

 

О
борудван

е н
а товарн

и
я 

тан
к

 

Н
ал

яган
е п

р
и

 отварян
е н

а 
ви

сок
оск

оростн
и

я 
вен

ти
лац

и
он

ен
 к

лап
ан

 в 
kP

a 

М
ак

си
м

алн
о н

и
во н

а 
зап

ъ
л

ван
е %

 

О
тн

оси
тел

н
а п

л
ъ

тн
ост п

ри
 

20°C
 

Т
и

п
 уред за взем

ан
е н

а 
п

роби
 

Д
оп

усти
м

о п
ом

п
ен

о 
отделен

и
е п

од п
алубата 

Т
ем

п
ературен

 к
лас 

Е
к

сп
л

ози
он

н
а груп

а 

И
зи

ск
ва се и

защ
и

та от 
ек

сп
л

ози
и

 

И
зи

ск
ван

о оборудван
е 

Б
рой

 к
он

уси
/ светли

н
и

 

Д
оп

ъ
лн

и
тел

н
и

 и
зи

ск
ван

и
я/ 

Забележ
к

и 

(1) (2) 3(а) 3(b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

1127 ХЛОРОБУТАНИ (1-хлоробутан) 3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0,89 2 да T3 II A да PP, EX, A  1 23 
1127 ХЛОРОБУТАНИ (2-хлоробутан) 3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0,87 2 да T3 II A да PP, EX, A  1 23 

1127 
ХЛОРОБУТАНИ (1-хлор-2- 
метилпропан) 

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0,88 2 да T3 II A да PP, EX, A  1 23 

1127 
ХЛОРОБУТАНИ (2-хлор-2 
метилпропан) 

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0,84 2 да T1 II A да PP, EX, A  1 23 

1127 ХЛОРОБУТАНИ 3 F1 II 3 C 1 1     95 0,89 1 да T4 3) II A да PP, EX, A  1 27 
1129 БУТИРАЛДЕХИД (n-бутиралдехид) 3 F1 II 3 +N3 C 2 2 3 50 95 0,8 2 да T4 II A да PP, EX, A  1 15; 23 

1131 ВЪГЛЕРОДЕН ДИСУЛФИД 3 FT1 I 
3 +6.1 
+N2 

C 2 2 3 50 95 1,26 1 не T6 II C да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 2; 9; 23 

1134 ХЛОРОБЕНЗЕН (фенилов хлорид) 3 F1 III 
3 +N2 

+S 
C 2 2   30 95 1,11 2 да T1 II A 8) да PP, EX, A  0   

1135 
ЕТИЛЕН ХЛОРХИДРИН (2-
хлороетанол) 

6.1 TF1 I 
6.1 +3 
+N3 

C 2 2   30 95 1,21 1 не T2 II A 8) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2   

1143 
КРОТОНОВ АЛДЕХИД 
(кротоналдехид), стабилизиран 

6.1 TF1 I 
6.1 +3 
+inst 
+N1 

C 2 2   40 95 0,85 1 не T3 II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 3; 5; 15 

1145 ЦИКЛОХЕКСАН 3 F1 II 3 +N1 C 2 2 3 50 95 0,78 2 да T3 II A да PP, EX, A  1 6; +11°C; 17 
1146 ЦИКЛОПЕНТАН 3 F1 II 3 +N2 N 2 3   10 97 0,75 3 да T2 II A да PP, EX, A  1   

1150 
ДИХЛОРО-1,2 ЕТИЛЕН (цис-1,2-
дихлороетилен) 

3 F1 II 3 +N2 C 2 2 3 50 95 1,28 2 да T2 1) II A да PP, EX, A  1 23 

1150 
ДИХЛОРО-1,2 ЕТИЛЕН (транс-1,2-
дихлороетилен) 

3 F1 II 3 +N2 C 2 2 3 50 95 1,26 2 да T2 II A да PP, EX, A  1 23 

1153 
ЕТИЛЕНГЛИКОЛОВ ДИЕТИЛОВ 
ЕТЕР 

3 F1 III 3 N 3 2     97 0,84 3 да T4 II B да PP, EX, A  0   

1154 ДИЕТИЛАМИН 3 FC II 
3 +8 
+N3 

C 2 2 3 50 95 0,7 2 да T2 II A да PP, EP,EX, A  1 23 
1155 ДИЕТИЛОВ ЕТЕР (ЕТИЛОВ ЕТЕР) 3 F1 I 3 C 1 1     95 0,71 1 да T4 II B да PP, EX, A  1   
1157 ДИИЗОБУТИЛКЕТОН 3 F1 III 3 +N3 N 3 3     97 0,81 3 да T2 II B 4) да PP, EX, A  0   
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+F 

1159 ДИИЗОПРОПИЛОВ ЕТЕР 3 F1 II 3 +N2 C 2 2 3 50 95 0,72 2 да T2 II A да PP, EX, A  1   

1160 ДИМЕТИЛАМИН, ВОДЕН РАЗТВОР 3 FC II 
3 +8 
+N3 

C 2 2 3 50 95 0,82 2 да T2 II A да PP, EP,EX, A  1 23 

1163 
ДИМЕТИЛХИДРАЗИН 
АСИМЕТРИЧЕН 

6.1 TFC I 

6.1 +3 
+8 

+N2 
+CMR 

C 2 2 3 50 95 0,78 1 не T3 II C да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 23 

1165 ДИОКСАН 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 1,03 3 да T2 II B да PP, EX, A  1 6: +14 °C; 17 

1167 
ДИВИНИЛОВ ЕТЕР 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 I 3 +inst C 1 1     95 0,77 1 да T2 II B да PP, EX, A  1 2; 3 

1170 

ЕТАНОЛ (ЕТИЛОВ АЛКОХОЛ), или 
ЕТАНОЛОВ РАЗТВОР (ЕТИЛОВ 
АЛОКОХОЛ РАЗТВОР), воден 
разтвор с повече от  70% (обемни) 
алкохол 

3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,79-0,87 3 да T2 II B да PP, EX, A  1   

1170 

ЕТАНОЛ (ЕТИЛОВ АЛКОХОЛ), или 
ЕТАНОЛОВ РАЗТВОР (ЕТИЛОВ 
АЛОКОХОЛ РАЗТВОР), воден 
разтвор с повече от 24%, но не повече 
от 70% (обемни) алкохол 

3 F1 II 3 N 3 2     97 0,87 - 0,96 3 да T2 II B да PP, EX, A  0   

1171 
ЕТИЛЕНГЛИКОЛОВ 
МОНОЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 
3 

+CMR 
N 2 3 3 10 97 0,93 3 да T3 II B да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0   

1172 
АЦЕТАТ НА ЕТИЛЕНГЛИКОЛОВ 
МОНОЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 
3 +N3 
+CMR 

N 2 3 3 10 97 0,98 3 да T2 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0   

1173 ЕТИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,9 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   
1175 ЕТИЛБЕНЗЕН 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,87 3 да T2 II A да PP, EX, A  1   
1177 2-ЕТИЛБУТИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,88 3 да T3 II A 7) да PP, EX, A  0   
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1179 ЕТИЛ БУТИЛ ЕТЕР 3 F1 II 3+ N3 N 2 2   10 97 0,74 3 да T2 II B 4) да PP, EX, A  1   

1184 
ЕТИЛЕНОВ ДИХЛОРИД (1,2-
дихлоретан) 

3 FT1 II 
3 +6.1 
+CMR 

C 2 2   50 95 1,25 2 не T2 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2   

1188 
ЕТИЛЕНГЛИКОЛОВ 
МОНОЕТИЛОВ ЕТЕР 

3 F1 III 
3 

+CMR 
N 2 3 3 10 97 0,97 3 да T3 II B да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0   

1191 
ОКТИЛОВИ АЛДЕХИДИ (2-
етилкапроналдехид) 

3 F1 III 
3 +N3 

+F 
C 2 2   30 95 0,82 2 да T4 II A 7) да PP, EX, A  0   

1191 
ОКТИЛОВИ АЛДЕХИДИ (n- 
окталдехид) 

3 F1 III 
3 +N3 

+F 
N 3 3     97 0,82 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  0   

1193 
ЕТИЛМЕТИЛКЕТОН 
(МЕТИЛЕТИЛКЕТОН) 

3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,8 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   

1198 
ФОРМАЛДЕХИД, РАЗТВОР, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ  

3 FC III 
3 +8 
+N3 

N 3 2     97 1,09 3 да T2 II B да PP, EP, EX, A  0 34 

1199 
ФУРАЛДЕХИДИ (а-фурфур алдехид) 
или фурфуралдехиди (а-
фурфурилалдехид) 

6.1 TF1 II 6.1 +3 C 2 2   25 95 1,16 2 не T3 2) II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 15 

1202 
ГАЗЬОЛ или ДИЗЕЛОВО ГОРИВО 
или МАЗУТ, ЛЕКИ (точка на 
запалване повече от 60 °C) 

3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F or S) 

* * * * * * <0,85 * да     не * 0 *виж 3.2.3.3 

1202 

ГАЗЬОЛ отогварящ на стандарт EN  
590:2009 + А1:2010 или ДИЗЕЛОВО 
ГОРИВО или МАЗУТ, ЛЕКИ (точка 
на запалване според EN 590:2009 + 
А1:2010 

3 F1 III 
3 +N2 

+F 
N 4 3     97 0,82 - 0,85 3 да     не PP 0   
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1202 

ГАЗЬОЛ или ДИЗЕЛОВО ГОРИВО 
или МАЗУТ, ЛЕКИ (точка на 
запалване повече от 60 °C, но не 
повече от 100°C) 

3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F or S) 

* * * * * * <1,1 * да     не * 0 *виж 3.2.3.3 

1203 
АВТОМОБИЛЕН БЕНЗИН или 
БЕНЗИН или ПЕТРОЛ 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
N 2 3 3 10 97 

0,68-
0,7210) 

3 да T3 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1   

1203 

АВТОМОБИЛЕН БЕНЗИН или 
БЕНЗИН или ПЕТРОЛ, съдържащ 
повече от 10 % бензен, точка на 
кипене ≤ 60  °C 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
C 1 1     95   1 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 29 

1203 

АВТОМОБИЛЕН БЕНЗИН или 
БЕНЗИН или ПЕТРОЛ, съдържащ 
повече от 10 %бензен, 60 °C<  точка 
на кипене ≤ 85  °C 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
C 2 2 3 50 95   2 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 23; 29 

1203 

АВТОМОБИЛЕН БЕНЗИН или 
БЕНЗИН или ПЕТРОЛ, съдържащ 
повече от 10 % бензен, 85 °C<  точка 
на кипене ≤ 115  °C 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
C 2 2   50 95   2 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 29 

1203 

АВТОМОБИЛЕН БЕНЗИН или 
БЕНЗИН или ПЕТРОЛ, съдържащ 
повече от 10 % бензен,  точка на 
кипене > 115  °C 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
C 2 2   35 95   2 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 29 

1206 ХЕПТАНИ  3 F1 II 3 +N1 C 2 2 3 50 95 0,68 2 да T3 II A да PP, EX, A  1   
1208 ХЕКСАНИ 3 F1 II 3 +N2 N 2 3   50 97 0,66 2 да T3 II A  да PP, EX, A  1   

1212 
ИЗОБУТАНОЛ или ИЗОБУТИЛОВ 
АЛКОХОЛ 

3 F1 III 3 N 3 2     97 0,8 3 да T2 II A да PP, EX, A  0   

1213 ИЗОБУТИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,87 3 да T2 II A 7) да PP, EX, A  1   
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1214 ИЗОБУТИЛАМИН 3 FC II 
3 +8 
+N3 

C 2 2 3 50 95 0,73 2 да T2 II A 7) да PP, EP, EX, A  1 23 

1216 ИЗООКТЕНИ 3 F1 II 3 +N2 N 2 3   10 97 0,73 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  1   

1218 ИЗОПРЕН, СТАБИЛИЗИРАН 3 F1 I 
3 +inst 
+N2 

+CMR 
N 1 1     95 0,68 1 да T3 II B да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 2; 3; 5; 16 

1219 
ИЗОПРОПАНОЛ (ИЗОПРОПИЛОВ 
АЛКОХОЛ) 

3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,78 3 да T2 II A да PP, EX, A  1   

1220 ИЗОПРОПИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,88 3 да T2 II A 7) да PP, EX, A  1   

1221 ИЗОПРОПИЛАМИН 3 FC I 
3 +8 
+N3 

C 1 1     95 0,69 1 да T2 II A 7) да PP, EP, EX, A  1   

1223 КЕРОСИН 3 F1 III 
3 +N2 

+F 
N 3 3     97  ≤0,83 3 да T3 II A 7) да PP, EX, A  0 14 

1224 КЕТОНИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29 

*виж 3.2.3.3 

1224 КЕТОНИ, ТЕЧНИ, Н.У.К.,          3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14; 27; 29 

*виж 3.2.3.3 

1229 МЕЗИТИЛОВ ОКСИД 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,85 3 да T2 II B 4) да PP, EX, A  0   

1230 МЕТАНОЛ 3 FT1 II 3 +6.1 N 2 2 3 50 95 0,79 2 да T2 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23 

1231 МЕТИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,93 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   
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1235 
МЕТИЛАМИН ВЪВ ВОДЕН 
РАЗТВОР 

3 FC II 
3 +8 
+N3 

C 2 2   50 95   2 да T2 II A да PP, EP, EX, A  1   

1243 МЕТИЛОВ ФОРМИАТ 3 F1 I 3 C 1 1     95 0,97 1 да T2 II A да PP, EX, A  1   

1244 МЕТИЛХИДРАЗИН 6.1 TFC I 
6.1 +3 

+8 
C 2 2   45 95 0,88 1 не T4 II C 5) да 

PP,EP, EX, TOX, 
A  

2   

1245 МЕТИЛИЗОБУТИЛКЕТОН 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,8 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   

1247 
МЕТИЛ МЕТАКРИЛАТ МОНОМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 
3 +inst 
+N3 

C 2 2   40 95 0,94 1 да T2 II A да PP, EX, A  1 3; 5; 16 

1262 ОКТАНИ 3 F1 II 3 +N1 C 2 2   45 95 0,7 2 да T3 II A да PP, EX, A  1   

1264 ПАРАЛДЕХИД 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,99 3 да T3 II A 7) да PP, EX, A  0 6: +16 °C; 17 

1265 ПЕНТАНИ, течни  3 F1 I 3 +N2 * * * * * * * * да * II A да PP, EX, A  1 
14;* 

виж 3.2.3.3 
1265 ПЕНТАНИ, течни  3 F1 II 3 +N2 * * * * * * * * да * II A да PP, EX, A  1 

14;* 
виж 3.2.3.3 

1265 ПЕНТАНИ, течни (2-метилбутан) 3 F1 I 3 +N2 N 1 1     97 0,62 1 да T2 II A да PP, EX, A  1   
1265 ПЕНТАНИ, течни (n-ПЕНТАН) 3 F1 II 3 +N2 N 2 3   50 97 0,63 3 да T3 II A  да PP, EX, A  1   
1265 ПЕНТАНИ, течни (n-ПЕНТАН) 3 F1 II 3 +N2 N 2 3 3 10 97 0,63 3 да T3 II A да PP, EX, A  1   

1267 
СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %, 
vp50 °C >175 kPa 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1267 
СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
110 kPa<vp50≤175kPa 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1267 

СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, точка на кипене ≤ 
60°С 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 
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1267 

СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, точка на кипене ≤ 
60°С 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23; 29 

1267 

СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, точка на кипене ≤ 
60°С 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1 
 
 

 95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1267 

СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, точка на кипене ≤ 
60°С 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23;29;38 

1267 

СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, 60 °C <точка на 
кипене ≤ 85°С 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23;29 

1267 

СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, 85 °C < точка на 
кипене ≤ 115°С 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2   50 95  2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1267 
СУРОВ НЕФТ СЪС СЪДЪРЖАНИЕ 
НА БЕНЗЕН ПОВЕЧЕ ОТ 10 %,  
vp50 ≤ 110 kPa, точка на кипене >115°С

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2  35 95  2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
1 29 
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1267 СУРОВ НЕФТ 3 F1 I 

3 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 29  

*виж 3.2.3.3 

1267 СУРОВ НЕФТ 3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 29  

*виж 3.2.3.3 

1267 СУРОВ НЕФТ 3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 29  

*виж 3.2.3.3 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН 
vp 50 > 175 kPa 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27;29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН110kPa<vp 50≤ 175 kPa 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27; 29 
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1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН 
vp 50 ≤110kPa, точка на кипене ≤60°C 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa, точка на кипене ≤60°C 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23; 27; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa, точка на кипене ≤60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27;29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa, точка на кипене ≤60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 

23; 27; 29; 
38 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa, точка на кипене ≤60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95 0,765 2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23; 27; 29 
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1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa,  
60°C< точка на кипене ≤ 85°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2 3 50 95   2 да T3 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23; 27; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa,  
85°C < точка на кипене ≤ 115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2   50 95   2 да T43) II B4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
СЪДЪРЖАЩ ПОВЕЧЕ ОТ 10 % 
БЕНЗЕН  
vp 50 ≤110kPa, точка на кипене> 
115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2   35 95   2 да T43) II B4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
(НАФТА)  
10kPa < vp 50≤ 175kPa 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
N 2 3   50 97 0,735 3 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 14; 29 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
(НАФТА)  
110kPa < vp 50≤ 150kPa 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
N 2 3 3 10 97 0,735 3 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 14; 29 

1268 
ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
(НАФТА)  vp ≤ 110kPa 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
N 2 3   10 97 0,735 3 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 14; 29 



 

 

О
О

Н
 №

 

Име и описание 

К
лас 

К
ласи

ф
и

к
ац

и
он

ен
 к

од 

О
п

ак
овъ

чн
а груп

а 

О
п

асн
ости

 

Т
и

п
 н

а тан
к

ера 

С
ъ

стоян
и

е н
а товарн

и
я 

тан
к

 

Т
и

п
 н

а товарн
и

я тан
к

 

О
борудван

е н
а товарн

и
я 

тан
к

 

Н
ал

яган
е п

р
и

 отварян
е н

а 
ви

сок
оск

оростн
и

я 
вен

ти
лац

и
он

ен
 к

лап
ан

 в 
kP

a 

М
ак

си
м

алн
о н

и
во н

а 
зап

ъ
л

ван
е %

 

О
тн

оси
тел

н
а п

л
ъ

тн
ост п

ри
 

20°C
 

Т
и

п
 уред за взем

ан
е н

а 
п

роби
 

Д
оп

усти
м

о п
ом

п
ен

о 
отделен

и
е п

од п
алубата 

Т
ем

п
ературен

 к
лас 

Е
к

сп
л

ози
он

н
а груп

а 

И
зи

ск
ва се и

защ
и

та от 
ек

сп
л

ози
и

 

И
зи

ск
ван

о оборудван
е 

Б
рой

 к
он

уси
/ светли

н
и

 

Д
оп

ъ
лн

и
тел

н
и

 и
зи

ск
ван

и
я/ 

Забележ
к

и 

(1) (2) 3(а) 3(b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

1268 

ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 
(ОСНОВНА ФРАКЦИЯ НА 
БЕНЗЕНА) vp ≤ 110kPa 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
N 2 3   10 97 0,765 3 да T3 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 14; 29 

1268 
ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 

3 F1 I 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F) 

* * * * * * * * да T4 3) II B4) да * 1 
14; 27, 29 

*виж 3.2.3.3 

1268 
ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 

3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F) 

* * * * * * * * да T4 3) II B4) да * 1 
14; 27, 29 

*виж 3.2.3.3 

1268 
ПЕТРОЛНИ ДЕСТИЛАТИ, Н.У.К. 
или НЕФТОПРОДУКТИ, Н.У.К. 

3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F) 

* * * * * * * * да T4 3) II B4) да * 1 
14; 27, 29 

*виж 3.2.3.3 

1274 
n-ПРОПАНОЛ (ОБИКНОВЕН 
ПРОПИЛОВ АЛКОХОЛ) 

3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,8 3 да T2 II B да PP, EX, A  1   

1274 
n-ПРОПАНОЛ (ОБИКНОВЕН 
ПРОПИЛОВ АЛКОХОЛ) 

3 F1 III 3 N 3 2     97 0,8 3 да T2 II B да PP, EX, A  0   

1275 ПРОПИОНАЛДЕХИД 3 F1 II 3 +N3 C 2 2 3 50 95 0,81 2 да T4 II B да PP, EX, A  1 15;23 
1276 n-ПРОПИЛОВ АЦЕТАТ 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,88 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   
1277 ПРОПИЛАМИН (1-аминопропан) 3 FC II 3 +8 C 2 2 3 50 95 0,72 2 да T2 II A да PP, EP, EX, A  1 23 
1278 1-ХЛОРПРОПАН (пропилов хлорид) 3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0,89 2 да T1 II A да PP, EX, A  1 23 
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1279 
1,2-ДИХЛОРПРОПАН или 
ПРОПИЛЕНОВ ДИХЛОРИД 

3 F1  II 3 +N2 C 2 2   45 95 1,16 2 да T1 II A 8) да PP, EX, A  1   

1280 ПРОПИЛЕНОВ ОКСИД 3 F1 I 
3 +inst 
+N3 

+CMR 
C 1 1     95 0,83 1 да T2 II B да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 2; 12; 31 

1282 ПИРИДИН 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,98 3 да T1 II A 8) да PP, EX, A  1   

1289 
НАТРИЕВ МЕТИЛАТ РАЗТВОР в 
алкохол 

3 FC III 3+8 N 3 2     97 0,969 3 да T2 II A да PP, EP, EX, A  0 34 

1294 ТОЛУЕН 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,87 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   

1296 ТРИЕТИЛАМИН 3 FC II 3+8 C 2 2   50 95 0,73 2 да T3 II A 8) да PP, EP, EX, A  1   

1300 ЗАМЕСТИТЕЛ НА ТЕРПЕНТИН 3 F1 III 
3 +N2 

+F 
N 3 3     97 0,78 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  0   

1301 
ВИНИЛОВ АЦЕТАТ 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 
3+inst 
+N3 

N 2 2   10 97 0,93 2 да T2 II A да PP, EX, A  1 3; 5; 16 

1307 КСИЛЕНИ (о-ксилен) 3 F1 III 3 +N2 N 3 3     97 0,88 3 да T1 II A да PP, EX, A  0   
1307 КСИЛЕНИ (m-ксилен) 3 F1 III 3 +N2 N 3 3     97 0,86 3 да T1 II A да PP, EX, A  0   

1307 КСИЛЕНИ (p-ксилен) 3 F1 III 3 +N2 N 3 3 2   97 0,86 3 да T1 II A да PP, EX, A  0 6: +17 °C; 17 

1307 
КСИЛЕНИ (смес с точка на топене 
по-малка от 0°C) 

3 F1 III 3 +N2 N 3 3     97 0,88 3 да T1 II A да PP, EX, A  0   

1307 
КСИЛЕНИ (смес с точка на топене 
по-малка от 0°C) 

3 F1 III 3 +N2 N 3 3     97 0,86 3 да T1 II A да PP, EX, A  0   

1307 
КСИЛЕНИ (смес с точка на топене 
между 0°C и 13°C) 

3 F1 III 3 +N2 N 3 3 2   97 0,86 3 да T1 II A да PP, EX, A  0 6: +17 °C; 17 

1541 
АЦЕТОН ЦИАНОХИДРИН, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 T1 I 
6.1 

+inst 
+N1 

C 2 2   50 95 0,932 1 не     не PP, EP, TOX, A  2 3 
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1545 
АЛИЛ-ИЗОТИОЦИАНАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6.1 TF1 II 
6.1 +3 
+inst 

C 2 2   30 95 1,02 1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 2; 3 

1547 АНИЛИН 6.1 T1 II 
6.1 

+N1 
C 2 2   25 95 1,02 2 не     не PP, EP, TOX, A  2   

1578 
ХЛОРНИТРОБЕНЗЕНИ, ТВЪРДИ, 
РАЗТОПЕНИ (р-хлоронитробензен) 

6.1 T2 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 1 2 25 95 1,37 2 не T1 II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 7;17;26 

1578 
ХЛОРНИТРОБЕНЗЕНИ, ТВЪРДИ, 
РАЗТОПЕНИ (р-хлоронитробензен) 

6.1 T2 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 1 4 25 95 1,37 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 
7; 17; 

20:+112°C; 
26 

1591 о-ДИХЛОРБЕНЗЕН 6.1 T1 III 
6.1 

+N1 
+S 

C 2 2   25 95 1,32 2 не     не PP, EP, TOX, A  0   

1593 
ДИХЛОРОМЕТАН (метиленов 
хлорид) 

6.1 T1 III 6.1 C 2 2 3 50 95 1,33 2 не     не PP, EP, TOX, A  0 23 

1594 ДИЕТИЛОВ СУЛФАТ 6.1 T1 II 
6.1 

+N2 
+CMR 

C 2 2   25 95 1,18 2 не     не PP, EP, TOX, A  2   

1595 ДИМЕТИЛОВ СУЛФАТ 6.1 TC1 I 
6.1 +8 
+N3 

+CMR 
C 2 2   25 95 1,33 1 не     не PP, EP, TOX, A  2   

1604 ЕТИЛЕНДИАМИН 8 CF1 II 
8 +3 
+N3 

N 3 2     97 0,9 3 да T2 II A да PP, EP, EX, A  1 
6: + 12°C; 

17; 34 

1605 ЕТИЛЕНОВ ДИБРОМИД 6.1 T1 I 
6.1 

+N2 
+CMR 

C 2 2   30 95 2,18 1 не     не PP, EP, TOX, A  2 6:+ 14°C; 17 

1648 АЦЕТОНИТРИЛ (метилов цианид) 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,78 3 да T1 II A да PP, EX, A  1   



 

 

О
О

Н
 №

 

Име и описание 

К
лас 

К
ласи

ф
и

к
ац

и
он

ен
 к

од 

О
п

ак
овъ

чн
а груп

а 

О
п

асн
ости

 

Т
и

п
 н

а тан
к

ера 

С
ъ

стоян
и

е н
а товарн

и
я 

тан
к

 

Т
и

п
 н

а товарн
и

я тан
к

 

О
борудван

е н
а товарн

и
я 

тан
к

 

Н
ал

яган
е п

р
и

 отварян
е н

а 
ви

сок
оск

оростн
и

я 
вен

ти
лац

и
он

ен
 к

лап
ан

 в 
kP

a 

М
ак

си
м

алн
о н

и
во н

а 
зап

ъ
л

ван
е %

 

О
тн

оси
тел

н
а п

л
ъ

тн
ост п

ри
 

20°C
 

Т
и

п
 уред за взем

ан
е н

а 
п

роби
 

Д
оп

усти
м

о п
ом

п
ен

о 
отделен

и
е п

од п
алубата 

Т
ем

п
ературен

 к
лас 

Е
к

сп
л

ози
он

н
а груп

а 

И
зи

ск
ва се и

защ
и

та от 
ек

сп
л

ози
и

 

И
зи

ск
ван

о оборудван
е 

Б
рой

 к
он

уси
/ светли

н
и

 

Д
оп

ъ
лн

и
тел

н
и

 и
зи

ск
ван

и
я/ 

Забележ
к

и 

(1) (2) 3(а) 3(b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

1662 НИТРОБЕНЗЕН 6.1 T1 II 
6.1 

+N2 
C 2 2 2 25 95 1,21 2 не T1 II B да PP, EP, TOX, A  2 6: +10°C; 17 

1663 НИТРОФЕНОЛИ (o-,m-,p-) 6.1 T2 III 
6.1 

+N3 
+S 

C 2 2 2 25 95   2 не T1 II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0 7; 17 

1663 НИТРОФЕНОЛИ (o-,m-,p-) 6.1 T2 III 
6.1 

+N3 
+S 

C 2 2 4 25 95   2 не     не PP, EP, TOX, A  0 
7; 17; 20:+65 

°C 

1664 
НИТРОТОЛУЕНИ, ТЕЧНИ (о-
нитротолуен) 

6.1 T1 II 

6.1 
+N2 

+CMR 
+S 

C 2 2   25 95 1,16 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 17 

1708 ТОЛУИДИНИ, ТЕЧНИ (о-толуидин) 6.1 T1 II 
6.1 

+N1 
+CMR 

C 2 2   25 95 1 2 не     не PP, EP, TOX, A  2   

1708 ТОЛУИДИНИ, ТЕЧНИ (m-толуидин) 6.1 T1 II 
6.1 

+N1 
C 2 2   25 95 1,03 2 не     не PP, EP, TOX, A  2   

1710 ТРИХЛОРЕТИЛЕН 6.1 T1 III 
6.1 

+N2 
+CMR 

C 2 2   50 95 1,46 2 не     не PP, EP, TOX, A  0 15 

1715 ОЦЕТЕН АНХИДРИД 8 CF1 II 8 +3 N 2 3   10 97 1,08 3 да T2 II A да PP, EP, EX, A  1 34 

1717 АЦЕТИЛОВ ХЛОРИД 3 FC II 3 +8 C 2 2 3 50 95 1,1 2 да T2 II A 8) да PP, EP, EX, A  1 23 

1718 КИСЕЛ БУТИЛ ФОСФАТ 8 C3 III 8 +N3 N 4 3     97 0,98 3 да     не PP, EP 0 34 
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1719 АЛКАЛНИ ОСНОВИ ТЕЧНИ, Н.У.К. 8 C5 II 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 30; 34 

*виж 3.2.3.3 

1719 АЛКАЛНИ ОСНОВИ ТЕЧНИ, Н.У.К. 8 C5 III 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 30; 34 

*виж 3.2.3.3 

1738 БЕНЗИЛОВ ХЛОРИД 6.1 TC1 II 

6.1 +8 
+3 

+N3 
+CMR 

+S 

C 2 2   25 95 1,1 2 не T1 II A 8) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2   

1742 
КОМПЛЕКСНА СОЛ БОРЕН 
ТРИФЛУОРИД И ОЦЕТНА 
КИСЕЛИНА, ТЕЧНА 

8 C3 II 8 N 4 2     97 1,35 3 да     не PP, EP 0 34 

1750 
ХЛОРОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР 

6.1 TC1 II 
6.1 +8 
+N1 

C 2 2 2 25 95 1,58 2 не T1 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 7; 17 

1750 
ХЛОРОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР 

6.1 TC1 II 
6.1 +8 
+N1 

C 2 1 4 25 95 1,58 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 
7; 17; 

20:+111°C; 
26 
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1760 КОРОЗИОННА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 8 C9 I 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

1760 КОРОЗИОННА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 8 C9 II 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

1760 КОРОЗИОННА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 8 C9 III 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

1760 
КОРОЗИОННА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. 
(натриев меркаптобензотиазол 50 %, 
воден разтвор) 

8 C9 II 
8 +N1 

+F 
C 2 2   40 95 1,25 2 да     не PP, EP 0   

1760 
КОРОЗИОННА ТЕЧНОСТ, Н.У.К 
(мазен алкохол С12-С14)  

8 C9 III 8 +F N 4 3     97 0,89 3 да     не PP, EP  0 34 

1760 

КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, Н.С.Д., 
(етиленедиамино-тетрацетна 
киселина, тетрасодиева сол, воден 
разтвор 40 %) 

8 C9 III 8 +N2 N 4 3     97 1,28 3 да     не PP, EP 0 34 

1764 ДИХЛОРАЦЕТНА КИСЕЛИНА 8 C3 II 8 +N1 N 3 3     97 1,56 2 да T1 II A да PP, EP, EX, A  0 17 
1778 ФЛУОРОСИЛИЦИЕВА КИСЕЛИНА 8 C1 II 8 +N3 N 2 3   10 97   3 да     не PP, EP  0 34 
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1779 
МРАВЧЕНА КИСЕЛИНА, с повече 
от 85% (тегловни) киселина 

8 CF1 II 
8 +3 
+N3 

N 2 3   10 97 1,22 3 да T1 II A да PP, EP, EX, A  1 
6 : +12°C; 

17; 34 
1780 ФУМАРИЛОВ ХЛОРИД 8 C3 II 8 +N3 N 2 3   10 97 1,41 3 да     не PP, EP 0 8; 34 

1783 
ХЕКСАМЕТИЛЕН-ДИАМИН, 
РАЗТВОР 

8 C7 II 8 +N3 N 3 2 2   97   3 да T4 3) II B 4) да PP, EP, EX, A  0 7; 17; 34 

1783 
ХЕКСАМЕТИЛЕН-ДИАМИН, 
РАЗТВОР 

8 C7 III 8 +N3 N 3 2 2   97   3 да T3 II B 4) да PP, EP, EX, A  0 7;17;34 

1789 ХЛОРОВОДОРОДНА КИСЕЛИНА 8 C1 II 8 N 2 3   10 97   3 да     не PP, EP 0 34 
1789 ХЛОРОВОДОРОДНА КИСЕЛИНА 8 C1 III 8 N 4 3     97   3 да     не PP, EP 0 34 

1805 
ФОСФОРНА КИСЕЛИНА РАЗТВОР, 
съдържаща повече от 80 % (обемни) 
киселина 

8 C1 III 8 N 4 3 2   95 >1,6 3 да     не PP, EP 0 7; 17; 22; 34 

1805 
ФОСФОРНА КИСЕЛИНА РАЗТВОР, 
съдържаща 80 % (обемни)  или по-
малко киселина 

8 C1 III 8 N 4 3     97 1,00-1,6 3 да     не PP, EP 0 22; 34 

1814 КАЛИЕВ ХИДРОКСИД РАЗТВОР 8 C5 II 8 +N3 N 4 2     97   3 да     не PP, EP 0 30; 34 
1814 КАЛИЕВ ХИДРОКСИД РАЗТВОР 8 C5 III 8 +N3 N 4 2     97   3 да     не PP, EP 0 30; 34 
1823 

НАТРИЕВ ХИДРОКСИД ТВЪРД, 
разтопен 

8 C6 II 8 +N3 N 4 1 4   95 2,13 3 да     не PP, EP 0 7; 17; 34 
1824 НАТРИЕВ ХИДРОКСИД РАЗТВОР 8 C5 II 8 +N3 N 4 2     97   3 да     не PP, EP 0 30; 34 
1824 НАТРИЕВ ХИДРОКСИД РАЗТВОР 8 C5 III 8 +N3 N 4 2     97   3 да     не PP, EP 0 30; 34 

1830 
СЯРНА КИСЕЛИНА с най-малко 51% 
киселина 

8 C1 II 8 +N3 N 4 3     97 1,4-1,84 3 да     не PP, EP 0 8; 22; 30; 34 

1831 СЯРНА КИСЕЛИНА, ДИМЯЩА 8 CT1 I 8 +6.1 C 2 2   50 95 1,94 1 не     не PP, EP, TOX, A  2 8 
1832 СЯРНА КИСЕЛИНА, ОТРАБОТЕНА 8 C1 II 8 N 4 3     97   3 да     не PP, EP 0 8; 30; 34 

1846 ВЪГЛЕРОДЕН ТЕТРАХЛОРИД 6.1 T1 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 2 3 50 95 1,59 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 23 
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1848 
ПРОПИОНОВА КИСЕЛИНА с 
повече от 10%, но по-малко от 90% 
(тегловни) киселина 

8 C3 III 8 +N3 N 3 3     97 0,99 3 да     да PP, EP 0 34 

1863 
АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ С ПОВЕЧЕ 
ОТ 10%БЕНЗЕН vp 50 > 175kPa 

3 F1 I 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ С ПОВЕЧЕ 
ОТ 10%БЕНЗЕН 
110 kPa ≤ vp 50 ≤ 175kPa 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 14;29 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ С ПОВЕЧЕ 
ОТ 10%БЕНЗЕН 
vp 50 °C ≤110kPa, точка на кипене 
≤60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ С ПОВЕЧЕ 
ОТ 10%БЕНЗЕНvp 50 °C <110kPa , 
60°C < точка на кипене ≤85°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

N 2 2 3 50 97   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 23; 29 

1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ С ПОВЕЧЕ 
ОТ 10%БЕНЗЕН vp 50 °C ≤110kPa ,  
85°C < точка на кипене ≤ 115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

N 2 2   50 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 
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1863 

АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ С ПОВЕЧЕ 
ОТ 10%БЕНЗЕН vp 50 °C ≤110kPa ,  
 точка на кипене > 115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
+F 

C 2 2   35 95   2 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 29 

1863 
АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ                            

3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 29  *виж 

3.2.3.3 

1863 
АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ                            

3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 29  *виж 

3.2.3.3 

1863 
АВИАЦИОННО ГОРИВО, 
ТУРБИНЕН ДВИГАТЕЛ                            

3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14 *виж 
3.2.3.3 

1888 ХЛОРОФОРМ 6.1 T1 III 
6.1 

+N2 
+CMR 

C 2 2 3 50 95 1,48 2 не     не PP, EP, TOX, A  0 23 

1897 ТЕТРАХЛОРТЕТИЛЕН 6.1 T1 III 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 2   50 95 1,62 2 не     не PP, EP, TOX, A  0   
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1912 
МЕТИЛХЛОРИД И МЕТИЛЕН 
ХЛОРИД, СМЕС 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T1 II A 8) да PP, EX, A  1 2;31 

1915 ЦИКЛОХЕКСАНОН 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,95 3 да T2 II A да PP, EX, A  0   

1917 
ЕТИЛОВ АКРИЛАТ 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 
3 +inst 
+N3 

C 2 2   40 95 0,92 1 да T2 II B да PP, EX, A  1 3; 5 

1918 ИЗOПРОПИЛ БЕНЗЕН 3 F1 III 3 +N2 N 3 3     97 0,86 3 да T2 II A 8) да PP, EX, A  0   

1919 
МЕТИЛ АКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 II 
3 +inst 
+N3 

C 2 2 3 50 95 0,95 1 да T2 II B да PP, EX, A  1 3; 5; 23 

1920 НОНАНИ 3 F1 III 
3 +N2 

+F 
N 3 3     97 0,70-0,75 3 да T3 II A да PP, EX, A  0   

1922 ПИРОЛИДИН 3 FC II 3 +8 C 2 2   50 95 0,86 2 да T2 II A 7) да PP, EP, EX, A  1   

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
A) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
A0) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
A01) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
A02) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
A1) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 
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1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
B) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
B1) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
B2) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1965 
ВЪГЛЕВОДОРОДНА ГАЗОВА 
СМЕС, ВТЕЧНЕНА, Н.У.К. (СМЕС 
C) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T4 3) II B 4) да PP, EX, A  1 2;31 

1969 
ИЗОБУТАН (с по-малко от 0,1% 1,3-
бутадиен) 

2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T2 1) II A 7) да PP, EX, A  1 2;31 

1969 
ИЗОБУТАН (с по-малко от 0,1% 1,3-
бутадиен) 

2 2F   
2.1 

+CMR 
G 1 1     91   1 не T2 1) II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 2;31 

1972 
МЕТАН, ОХЛАДЕН, ТЕЧЕН  или 
ПРИРОДЕН ГАЗ, ОХЛАДЕН, ТЕЧЕН 
с високо съдържание на метан 

2 3F   2.1 G 1 1 1   95   1 не T1 II A   PP, EX, A  1 2;32;42 

1978 ПРОПАН 2 2F   2.1 G 1 1     91   1 не T1 II A да PP, EX, A  1 2;31 

1986 
АЛКОХОЛИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 I 

3+6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 
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(1) (2) 3(а) 3(b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

1986 
АЛКОХОЛИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 II 

3+6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 

1986 
АЛКОХОЛИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 

3 FT1 II 

3+6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 

1987 
АЛКОХОЛИ, Н.У.К.  (СМЕС 90% 
(тегловни) терт-бутанол и 10% 
(тегловни) метанол)  

3 F1 II 3 N 2 2   10 97   3 да T1 II A да PP, EX, A  1   

1987 АЛКОХОЛИ, Н.У.К.  3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29 

*виж 3.2.3.3 

1987 АЛКОХОЛИ, Н.У.К.  3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14;27 *виж 

3.2.3.3 

1987 
АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 
(ЦИКЛОХЕКСАНОЛ) 

3 F1 II 
3 +N3 

+F 
N 3 3 2   95 0,95 3 да T3 II A да PP, EX, A  0 7; 17 
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1987 
АЛКОХОЛИ, Н.У.К. 
(ЦИКЛОХЕКСАНОЛ) 

3 F1 III 
3 +N3 

+F 
N 3 3 4   95 0,95 3 да     не PP 0 

7; 17; 
20:+46°C 

1989 АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29 

*виж 3.2.3.3 

1989 АЛДЕХИДИ, Н.У.К. 3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14; 27; 29 

*виж 3.2.3.3 

1991 ХЛОРОПРЕН, СТАБИЛИЗИРАН 3 FT1 I 
3 +6.1 
+inst 

+CMR 
C 2 2 3 50 95 0,96 1 не T2 II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

2 3; 5; 23 

1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

3 FT1 I 

3+6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 

1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

3 FT1 II 

3+6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 
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1992 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

3 FT1 II 

3+6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕНvp 50 >175 kPa 

3 F1 I 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН  
110kPa<vp 50 ≤175 kPa  

3 F1 I 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
vp 50 ≤110kPa,  точка на кипене ≤60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
vp 50 ≤110kPa,   
60°C <точка на кипене ≤ 85°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 23; 27; 29 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
vp 50 ≤110kPa,   
85°C <точка на кипене ≤ 115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2   50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 
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1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
vp 50 ≤110kPa,  точка на кипене > 
115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2   35 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. 

3 F1 I 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29; 

*виж 3.2.3.3 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. 

3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29; 

*виж 3.2.3.3 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. 

3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14; 27; 29; 

*виж 3.2.3.3 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
60°C <точка на кипене ≤85°C 

3 F1 III 
3 

+CMR 
C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 23; 27; 29 
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1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
85°C <точка на кипене ≤ 115°C 

3 F1 III 
3 

+CMR 
C 2 2   50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 27; 29 

1993 

ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К.СЪДЪРЖАЩА ПОВЕЧЕ ОТ 
10 % БЕНЗЕН 
точка на кипене > 115°C 

3 F1 III 
3 

+CMR 
C 2 2   35 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 27; 29 

1993 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
Н.У.К. (СМЕС ЦИКЛОХЕКСАНОН/ 
ЦИКЛОХЕКСАНОЛ)                     

3 F1 III 3 +F N 3 3     97 0,95 3 да T3 II A да PP, EX, A  0   

1999 
КАТРАНИ, ТЕЧНИ, включително 
пътен битум и масла, битум и останки 

3 F1 II 3 +S N 4 3 2   97   3 да T3 II A 7) да PP, EX, A  0   

2014 

ВОДОРОДЕН ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР с не по-малко от 20%, но не 
повече от 60% водороден пероксид 
(стабилизиран при необходимост) 

5.1 OC1 II 
5.1 +8 
+inst 

C 2 2   35 95 1,2 2 да     не PP, EP  0 3; 33 

2021 
ХЛОРФЕНОЛИ, ТЕЧНИ (2-
хлорфенол) 

6.1 T1 III 
6.1 

+N2 
C 2 2   25 95 1,23 2 не T1 II A 7) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 6: +10°C; 17 

2022 КРЕЗИЛОВА КИСЕЛИНА 6.1 TC1 II 
6.1 +8 
+3 +S 

C 2 2   25 95 1,03 2 не T1 II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 6: +10°C; 17 

2023 ЕПИХЛОРХИДРИН 6.1 TF1 II 
6.1 +3 
+N3 

C 2 2   35 95 1,18 2 не T2 IIB да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 5 
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2031 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, различна от 
червена димяща, с най-малко 70% 
азотна киселина 

8 CO1 I 
8 +5.1 
+N3 

N 2 3   10 97 1,41-1,48 3 да     не PP, EP 0 34 

2031 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, различна от 
червена димяща, с най-малко 65%, но 
не повече от 70% азотна киселина 

8 CO1 II 
8 +5.1 
+N3 

N 2 3   10 97 1,39-1,41 3 да     не PP, EP 0 34 

2031 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, различна от 
червена димяща, с по-малко от 65% 
азотна киселина 

8 CO1 II 8 +N3 N 2 3   10 97 1,02-1,39 3 да     не PP, EP 0 34 

2032 
АЗОТНА КИСЕЛИНА, ЧЕРВЕНА 
ДИМЯЩА 

8 COT I 
8 +5.1 
+6.1 
+N3 

C 2 2   50 95 1,48-1,51 1 не     не PP, EP,TOX, A  2   

2045 
ИЗОБУТИРАЛДЕХИД (ИЗОБУТИЛ 
АЛДЕХИД) 

3 F1 II 3 +N3 C 2 2 3 50 95 0,79 2 да T4 IIA 7) да PP, EX, A  1 15; 23 

2046 ЦИМЕНИ 3 F1 III 
3 +N2 

+F 
N 3 3     97 0,88 3 да T2 IIA 7) да PP, EX, A  0   

2047 
ДИХЛОРОПРОПЕНИ (2,3-дихлоро-1-
пропен) 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

C 2 2   45 95 1,2 2 да T1 IIA 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1   

2047 
ДИХЛОРОПРОПЕНИ (смес 2,3-
дихлоро-1-пропен и 1,3-
дихлоропропен) 

3 F1 II 
3 +N1 
+CMR 

C 2 2   45 95 1,23 2 да T2 1) II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1   

2047 
ДИХЛОРОПРОПЕНИ (смес 2,3-
дихлоро-1-пропен и 1,3-
дихлоропропен) 

3 F1 III 
3 +N1 
+CMR 

C 2 2   45 95 1,23 2 да T2 1) II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0   

2047 
ДИХЛОРОПРОПЕНИ (1,3-
дихлоропропен) 

3 F1 III 
3 +N1 
+CMR 

C 2 2   40 95 1,23 2 да T2 1) II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0   

2048 ДИЦИКЛОПЕНТАДИЕН 3 F1 III 
3 +N2 

+F 
N 3 3 2   95 0,94 3 да T1 II B 4) да PP, EX, A  0 7; 17 

2050 
ДИИЗОБУТИЛЕН, ИЗОМЕРНИ 
СЪЕДИНЕНИЯ 

3 F1 II 
3 +N2 

+F 
N 2 3   10 97 0,72 3 да T3 2) II A 7) да PP, EX, A  1   
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2051 2-ДИМЕТИЛАМИНОЕТАНОЛ 8 CF1 II 
8 +3 
+N3 

N 3 2     97 0,89 3 да T3 II A 7) да PP, EP, EX, A  1 34 
2053 МЕТИЛ ИЗОБУТИЛ КАРБИНОЛ 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,81 3 да T2 II B 4) да PP, EX, A  0   
2054 МОРФОЛИН 8 CF1 I 

8 +3 
+N3 

N 3 2     97 1 3 да T3 II A да PP, EP, EX, A  1 34 

2055 
СТИРОЛ МОНОМЕР, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 
3 +inst 
+N3 

N 3 2     97 0,91 3 да T1 II A да PP, EX, A  0 3; 5; 16 

2056 ТЕТРАХИДРОФУРАН 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,89 3 да T3 II B да PP, EX, A  1   
2057 ТРИПРОПИЛЕН 3 F1 II 3 +N3 N 2 3   10 97 0,744 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  1   
2057 ТРИПРОПИЛЕН 3 F1 III 3 +N3 N 3 3     97 0,73 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  0   

2078 
ТОЛУЕН ДИИЗОЦИАНАТ (изомерни 
смеси) (2,4-толуиленов диизоцианат) 

6.1 T1 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 2 2 25 95 1,22 2 не T1 II B 4) да 
PP, EP, EX TOX, 

A  
2 2; 7; 8; 17 

2078 
ТОЛУЕН ДИИЗОЦИАНАТ (изомерни 
смеси) (2,4-толуиленов диизоцианат) 

6.1 T1 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 1 4 25 95 1,22 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 
2; 7; 8; 17; 

20: +112°C; 
26 

2079 ДИЕТИЛЕНТРИАМИН 8 C7 II 8 +N3 N 4 2     97 0,96 3 да     не PP, EP 0 34 

2187 
ВЪГЛЕРОДЕН ДИОКСИД, 
ПРЕОХЛАДЕН ВТЕЧНЕН 

2 3A   2,2 G 1 1 1   95   1 да     не PP 0 31; 39 

2205 АДИПОНИТРИЛ 6.1 T1 III 6.1 C 2 2   25 95 0,96 2 не T4 II B 4) да 
PP, EP, EX TOX, 

A  
0 6: 6°C; 17; 

2206 
ИЗОЦИАНАТИ, ТОКСИЧНИ, Н.У.К. 
(4-хлорофенилов изоцианат) 

6.1 T1 II 6.1 +S C 2 2 4 25 95 1,25 2 не     не PP, EP, TOX, A 2 7; 17 

2209 
РАЗТВОР НА ФОРМАЛДЕХИД с 
най-малко 25% формалдехид 

8 C9 III 8 +N3 N 4 2     97 1,09 3 да     не PP, EP 0 15; 34 
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2215 
МАЛЕИНОВ АНХИДРИД, 
РАЗТОПЕН 

8 C3 III 8 +N3 N 3 3 2   95 0,93 3 да T2 II B 4) да PP, EP, EX, A 0 7; 17; 34 

2215 
МАЛЕИНОВ АНХИДРИД, 
РАЗТОПЕН 

8 C3 III 8 +N3 N 3 1 4   95 0,93 3 да     да PP, EP 0 
7; 17; 34; 
20:+88°C; 

25; 34 

2218 
АКРИЛОВА КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

8 CF1 II 
8 +3 
+inst 
+N1 

C 2 2 4 30 95 1,05 1 да T2 II B да PP, EP, EX, A 1 3; 4; 5; 17 

2227 
n-БУТИЛ МЕТАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 
3 +inst 
+N3 
+F 

C 2 2   25 95 0,9 1 да T3 II A да PP, EX, A 0 3; 5 

2238 ХЛОРОТОЛУЕНИ (m-хлоротолуен) 3 F1 III 
3 +N2 

+S 
C 2 2   30 95 1,08 2 да T1 II A 7) да PP, EX, A 0   

2238 ХЛОРОТОЛУЕНИ (о-хлоротолуен) 3 F1 III 
3 +N2 

+S 
C 2 2   30 95 1,08 2 да T1 II A 7) да PP, EX, A 0   

2238 ХЛОРОТОЛУЕНИ (р-хлоротолуен) 3 F1 III 
3 +N2 

+S 
C 2 2   30 95 1,07 2 да T1 II A 7) да PP, EX, A 0 6:+ 11°C; 17 

2241 ЦИКЛОХЕПТАН 3 F1 II 3 +N2 N 2 3   10 97 0,81 3 да T4 3) II A 7) да PP, EX, A 1   
2247 n-ДЕКАН 3 F1 III 3 +F C 2 2   30 95 0,73 2 да T4 II A да PP, EX, A 0   
2248 ДИ-n-БУТИЛАМИН 8 CF1 II 

8 +3 
+N3 

N 3 2       0,76 3 да T3 II A 7) да PP, EP, EX, A 1 34 

2259 ТРИЕТИЛЕНТЕТРАМИН 8 C7 II 8 +N2 N 3 3     97 0,98 3 да T2 II B 4) да PP, EP, EX, A 1 
6: 16°C; 17; 

34 

2263 
ДИМЕТИЛ- ЦИКЛОХЕКСАНИ (цис-
1,4-диметил циклохексан) 

3 F1 II 3 C 2 2   35 95 0,78 2 да T4 3) II A 7) да PP, EX, A 1   
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2263 
ДИМЕТИЛ- ЦИКЛОХЕКСАНИ 
(транс-1,4-диметил циклохексан) 

3 F1 II 3 C 2 2   35 95 0,76 2 да T4 3) II A 7) да PP, EX, A 1   

2264 
NN-ДИМЕТИЛ- 
ЦИКЛОХЕКСИЛАМИН 

8 CF1 II 
8 +3 
+N2 

N 3 3     97 0,85 3 да T3 II B 4) да PP, EP, EX, A 1 34 

2265 N,N-ДИМЕТИЛФОРМАМИД 3 F1 III 
3 

+CMR 
N 2 3 3 10 97 0,95 3 да T2 II A да 

PP, EP, EX, 
TOX, A 

0   

2266 ДИМЕТИЛ-N- ПРОПИЛАМИН 3 FC II 3 +8 C 2 2 3 50 95 0,72 2 да T4 II A 7) да PP,EP, EX, A 1 23 
2276 2-ЕТИЛХЕКСИЛАМИН 3 FC III 

3 +8 
+N3 

N 3 2     97 0,79 3 да T3 II A 7) да PP, EP, EX, A 0 34 
2278 n-ХЕПТЕН 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,7 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A 1   

2280 
ХЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН, 
ТВЪРД, РАЗТОПЕН 

8 C8 III 8 +N3 N 3 3 2   95 0,83 3 да T3 II B 4) да PP, EP, EX, A 0 7; 17; 34 

2280 
ХЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН, 
ТВЪРД, РАЗТОПЕН 

8 C8 III 8 +N3 N 3 3 4   95 0,83 3 да     не PP, EP 0 
7; 17; 

20:+66°C; 34 

2282 ХЕКСАНОЛИ 3 F1 III 3 +N3 N 3 2     97 0,83 3 да T3 II A да PP, EX, A 0   
2286 ПЕНТАМЕТИЛХЕПТАН 3 F1 III 3 +F N 3 3     97 0,75 3 да T2 II A 7) да PP, EX, A 0   
2288 ИЗОХЕКСЕНИ 3 F1 II 

3 +inst 
+N3 

C 2 2 3 50 95 0,735 2 да T2 II B 4) да PP, EX, A 1 3; 23 

2289 ИЗОФОРОНДИАМИН 8 C7 III 8 +N2 N 3 3     97 0,92 3 да T2 II A 7) да PP, EP, EX, A 0 
6: 14°C; 17; 

34 

2302 5-МЕТИЛХЕКСАН-2-ОН 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,81 3 да T1 II A да PP, EX, A 0   
2303 ИЗОПРОПЕНИЛБЕНЗЕН 3 F1 III 

3 +N2 
+F 

N 3 3     97 0,91 3 да T2 II B да PP, EX, A 0   
2309 ОКТАДИЕНИ (1,7-октадиен) 3 F1 II 3 +N2 N 2 3   10 97 0,75 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A 1   
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2311 ФЕНЕТИДИНИ 6.1 T1 III 6.1 C 2 2   25 95 1,07 2 не     не PP, EP, TOX, A 0 6: +7°C; 17 

2312 ФЕНОЛ РАЗТОПЕН 6.1 T1 II 
6.1 

+N3 
+S 

C 2 2 4 25 95 1,07 2 не T1 II A 8) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2 7; 17 

2312 ФЕНОЛ РАЗТОПЕН 6.1 T1 II 
6.1 

+N3 
+S 

C 2 2 4 25 95 1,07 2 не     не PP, EP, TOX, A 2 
7; 17; 

20:+67°C 

2320 ТЕТРАЕТИЛЕНПЕНТАМИН 8 C7 III 8 +N2 N 4 3     97 1 3 да     не PP, EP 0 34 

2321 
ТРИХЛОРБЕНЗЕНИ, ТЕЧНИ (1,2,4-
трихлоробензен) 

6.1 T1 III 
6.1 

+N1 
+S 

C 2 2 2 25 95 1,45 2 не T1 II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
0 7; 17 

2321 
ТРИХЛОРБЕНЗЕНИ, ТЕЧНИ (1,2,4-
трихлоробензен) 

6.1 T1 III 
6.1 

+N1 
+S 

C 2 1 4 25 95 1,45 2 не     не PP, EP, TOX, A 0 
7; 17; 

20:+95°C; 26 

2323 ТРИЕТИЛ ФОСФИТ 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,8 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A 0   
2324 ТРИИЗОБУТИЛЕН 3 F1 III 

3 +N1 
+F 

C 2 2   35 95 0,76 2 да T2 II B 4) да PP, EX, A 0   
2325 1,3,5-ТРИМЕТИЛБЕНЗЕН 3 F1 III 3 +N1 C 2 2   35 95 0,87 2 да T1 II A 7) да PP, EX, A 0   

2333 АЛИЛАЦЕТАТ 3 FT1 II 3 +6.1 C 2 2   40 95 0,93 2 не T2 II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2348 
БУТИЛАКРИЛАТИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ (n-бутилов 
акрилат стабилизиран ) 

3 F1 III 
3 +inst 
+N3 

C 2 2   30 95 0,9 1 да T3 II B да PP, EX, A 0 3; 5 

2350 БУТИЛМЕТИЛОВ ЕТЕР 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,74 3 да T4 3) II B 4) да PP, EX, A 1   
2356 2-ХЛОРПРОПАН 3 F1 I 3 C 2 2 3 50 95 0,86 2 да T1 II A да PP, EX, A 1 23 
2357 ЦИКЛОХЕКСИЛАМИН 8 CF1 II 

8 +3 
+N3 

N 3 2     97 0,86 3 да T3 II B 4) да PP, EP, EX, A 1 34 
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2362 1,1-ДИХЛОРЕТАН 3 F1 II 3 +N2 C 2 2 3 50 95 1,17 2 да T2 II A да PP, EX, A 1 23 
2370 1-ХЕКСЕН 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,67 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A 1   

2381 ДИМЕТИЛ ДИСУЛФИД 3 FT1 II 3 +6.1 C 2 2   40 95 1 063 2 да T2 II B да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2382 
ДИМЕТИЛХИДРАЗИН, 
СИМЕТРИЧЕН 

6.1 TF1 I 
6.1 +3 
+CMR 

C 2 2   50 95 0,83 1 не T4 3) II C 5) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2383 ДИПРОПИЛАМИН 3 FC II 
3 +8 
+N3 

C 2 2   35 95 0,74 2 да T3 II A да PP, EP, EX, A 1   
2397 3-МЕТИЛБУТАН-2-ОН 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,81 3 да T1 II A 7) да PP, EX, A 1   
2398 МЕТИЛ терт-БУТИЛ ЕТЕР 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,74 3 да T1 II A да PP, EX, A 1   

2404 ПРОПИОНИТРИЛ 3 FT1 II 3 +6.1 C 2 2   45 95 0,78 2 не T1 9) II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2414 ТИОФЕН 3 F1 II 
3 +N3 

+S 
N 2 3   10 97 1,06 3 да T2 IIA да PP, EX, A 1   

2430 
АЛКИЛФЕНОЛИ, ТВЪРДИ, Н.У.К.  
(НОНИЛФЕНОЛ, СМЕС, ИЗОМЕРИ, 
РАЗТОПЕНИ) 

8 C4 II 
8 +N1 

+F 
N 3 1 2   95 0,95 2 да T2 II A 7) да PP, EP, EX, A 0 7; 17 

2430 
АЛКИЛФЕНОЛИ, ТВЪРДИ, Н.У.К. 
(НОНИЛФЕНОЛ, СМЕС, ИЗОМЕРИ, 
РАЗТОПЕНИ) 

8 C4 II 
8 +N1 

+F 
N 3 2 4   95 0,95 2 да     не PP, EP 0 

7; 17;20: 
+125°C 

2432 N, N-ДИЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 
6.1 

+N2 
C 2 2   25 95 0,93 2 не     не PP, EP, TOX, A 0   
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2448 РАЗТОПЕНА СЯРА 4.1 F3 III 4.1 +S N 4 1 4   95 2,07 3 да     не PP, EP, TOX *, A 0 

*токсиметър 
за H2S; 7; 

20:+150°C; 
28; 32 

2458 ХЕКСАДИЕНИ 3 F1 II 3 +N3 N 2 2   10 97 0,72 3 да T4 3) II B 4) да PP, EX, A 1   

2477 МЕТИЛ ИЗОТИОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 
6.1 +3 
+N1 

C 2 2 2 35 95 1,07 11) 1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2 7; 17 

2485 n-БУТИЛ ИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1 +3 C 2 2   35 95 0,89 1 не T2 II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2486 ИЗОБУТИЛОВ ИЗОЦИАНАТ 6.1 FT1 I 6.1 +3 C 2 2   40 95   1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2487 ФЕНИЛ ИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 C 2 2   25 95 1,1 1 не T1 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2   

2490 ДИХЛОРИЗОПРОПИЛ ЕТЕР 6.1 T1 II 6.1 C 2 2   25 95 1,11 2 не     не PP, EP, TOX, A 2   

2491 
ЕТАНОЛАМИН или ЕТАНОЛАМИН 
РАЗТВОР 

8 C7 III 8 +N3 N 3 2     97 1,02 3 да T2 II B 4) да PP, EP, EX, A 0 
6: 14°C; 17; 

34 
2493 ХЕКСАМЕТИЛЕНИМИН 3 FC II 

3 +8 
+N3 

N 3 2     97 0,88 3 да T3 2) II A да PP, EP, EX, A 1 34 
2496 ПРОПИОНОВ АНХИДРИД 8 C3 III 8 +N3 N 4 3     97 1,02 3 да     не PP, EP 0 34 

2518 1,5,9-ЦИКЛОДОДЕКАТРИЕН 6.1 T1 III 6.1 +F C 2 2   25 95 0,9 2 не     не PP, EP, TOX, A 0   

2527 
ИЗОБУТИЛ АКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

3 F1 III 3 +inst C 2 2   30 95 0,89 1 да T2 II B 9) да PP, EX, A 0 3; 5 

2528 ИЗОБУТИЛ ИЗОБУТИРАТ 3 F1 III 3 +N3 N 3 2     97 0,86 3 да T2 II A да PP, EX, A 0   
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2531 
МЕТАКРИЛОВА КИСЕЛИНА, 
СТАБИЛИЗИРАНА 

8 C3 II 
8 +inst 
+N3 

C 2 2 4 25 95 1,02 1 да T2 II B 4) да PP, EP, EX, A 0 3; 4; 5; 17 

2564 
ТРИХЛОРОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР 

8 C3 II 8 +N1 C 2 2 2 25 95 1,62 11) 2 да T1 II A 7) да PP, EP, EX, A 0 7; 17; 22 

2564 
ТРИХЛОРОЦЕТНА КИСЕЛИНА, 
РАЗТВОР 

8 C3 III 8 +N1 C 2 2   25 95 1,62 11) 2 да     не PP, EP 0 22 

2574 
ТРИКРЕЗИЛФОСФАТ с най-малко 3 
% орто-изомер 

6.1 T1 II 
6.1 

+N1 
+S 

C 2 2   25 95 1,18 2 не     не PP, EP, TOX, A 2   

2579 ПИПЕРАЗИН РАЗТОПЕН 8 C8 III 8 +N2 N 3 3 2   95 0,9 3 да     не PP, EP 0 7; 17; 34 

2582 ЖЕЛЕЗЕН ХЛОРИД, РАЗТВОР 8 C1 III 8 N 4 3     97 1,45 3 да     не PP, EP 0 22; 30; 34 

2586 

АЛКИЛСУЛФОНОВИ КИСЕЛИНИ, 
ТЕЧНИ или АРИЛСУЛФОНОВИ 
КИСЕЛИНИ, ТЕЧНИ с по-малко от 
5% свободна сярна киселина 

8 C3 III 8 N 4 3     97   3 да     не PP, EP 0 34 

2608  НИТРОПРОПАНИ 3 F1 III 3 N 3 2     97 1 3 да T2 II B 7) да PP,  EX, A 0   
2615 ЕТИЛПРОПИЛОВ ЕТЕР 3 F1 II 3 N 2 2   10 97 0,73 3 да T4 3) II A 7) да PP,  EX, A 1   

2618 
ВИНИЛТОЛУОЛИ, 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

3 F1 III 
3 +inst 
+N2 
+F 

C 2 2   25 95 0,92 1 да T1 II B 4) да PP, EX, A 0 3; 5 

2651 4,4'-ДИАМИНОДИФЕНИЛ- МЕТАН 6.1 T2 III 

6.1 
+N2 

+CMR 
+S 

C 2 2 2 25 95 1 2 не     не PP, EP, TOX, A 0 7; 17 
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2672 

АМОНЯЧЕН РАЗТВОР, относителна 
плътност между 0,880 и 0,957 при 15 
°C във вода, с най- малко 25%, но не 
повече от 35% амоняк 

8 C5 III 8 +N1 C 2 2 1 50 95 
0,88 10) - 
0,9610) 

2 да     не PP,EP 0   

2672 

АМОНЯЧЕН РАЗТВОР, относителна 
плътност между 0,880 и 0,957 при 15 
°C във вода, с най- малко 10%, но не 
повече от 25% амоняк 

8 C5 III 8 +N3 N 2 2   10 95 
0,88 10) - 
0,9610) 

2 да     не PP,EP 0 34 

2683 АМОНИЕВ СУЛФИД РАЗТВОР 8 CFT II 
8 +3 
+6.1 

C 2 2   50 95   2 не T4 3) II B 4) да PP,EP,EX,TOX,A 2 15; 16 

2693 
БИСУЛФИТИ, ВОДЕН РАЗТВОР, 
Н.У.К. 

8 C1 III 8 N 4 3     97   3 да 
    

не PP,EP 0 27; 34 

2709 БУТИЛБЕНЗЕНИ 3 F1 III 
3 +N1 

+F 
N 2 3   35 97 0,87 2 да T2 II A7) да PP,EX,A 0 41 

2709 БУТИЛБЕНЗЕНИ (n-БУТИЛБЕНЗЕН) 3 F1 III 
3 +N1 

+F 
N 3 3     97 0,87 2 да T2 II A да PP,EX,A 0 41 

2733 

АМИНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. или 
ПОЛИАМИНИ, ЛЕСНОЗАПАЛИМИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К.  
(2-аминобутан) 

3 FC II 
3 +8 
+N1 

C 2 2 3 50 95 0,72 2 да T4 3) II A7) да PP, EP, EX, A 1 23 

2735 
АМИНИ, ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ , 
Н.У.К. или ПОЛИАМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 

8 C7 I 

8 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 
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2735 
АМИНИ, ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ , 
Н.У.К. или ПОЛИАМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 

8 C7 II 

8 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

2735 
АМИНИ, ТЕЧНИ, КОРОЗИВНИ , 
Н.У.К. или ПОЛИАМИНИ, ТЕЧНИ, 
КОРОЗИВНИ , Н.У.К. 

8 C7 III 

8 
+(N1, 
N2,  
N3, 

CMR, 
F или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

2754 
N-ЕТИЛТОЛУИДИНИ (N-етил-о-
толуидин) 

6.1 T1 II 6.1 +F C 2 2   25 95 0,94 2 не     не PP, EP, TOX, A 2   

2754 
N-ЕТИЛТОЛУИДИНИ (СМЕС N-
етил-о-толуидин и N-етил-m-
толуидин) 

6.1 T1 II 6.1 +F C 2 2   25 95 0,94 2 не     не PP,EP, TOX,A 2   

2754 
N-ЕТИЛТОЛУИДИНИ (съединения 
на N-етил-о-толуидин и N-етил-m-
толуидин) 

6.1 T1 II 6.1 +F C 2 2   25 95 0,94 2 не     не PP, EP, TOX, A 2   

2754 
N-ЕТИЛТОЛУИДИНИ (N-етил-р-
толуидин) 

6.1 T1 II 6.1 +F C 2 2 2 25 95 0,94 2 не     не PP, EP, TOX, A 2 7; 17 

2785 
4- ТИАПЕНТАНАЛ (3-
МЕТИЛМЕРКАПТО-
ПРОПИОНАЛДЕХИД) 

6.1 T1 III 6,1 C 2 2   25 95 1,04 2 не     не PP, EP, TOX, A 0   
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2789 
ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, ЛЕДЕНА или 
ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, РАЗТВОР, 
повече от 80% (тегловни) киселина 

8 CF1 II 8 +3 N 2 3 2 10 95 
1,05 (при 

100 % 
киселина) 

3 да Т1 II A 7) да PP, EP, EX, A 1 7; 17; 34 

2790 
ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, РАЗТВОР, 
повече от 50%, но не повече от 80% 
(тегловни)киселина 

8 C3 II 8 N 2 3   10 97   3 да     не PP, EP 0 34 

2790 
ОЦЕТНА КИСЕЛИНА, РАЗТВОР, 
повече от 10% и по-малко от 50% 
(тегловни)киселина 

8 C3 III 8 N 2 3   10 97   3 да     не PP, EP 0 34 

2796 
КИСЕЛИНЕН ЕЛЕКТРОЛИТ ЗА 
АКУМУЛАТОРИ 

8 C1 II 8 +N3 N 4 3     97 1,00-1,84 3 да     не PP,EP 0 8; 22; 30; 34 

2796 
СЯРНА КИСЕЛИНА, съдържаща най-
много 51 % киселина 

8 C1 II 8 +N3 N 4 3     97 1,00-1,41 3 да     не PP,EP 0 8; 22; 30; 34 

2797 
АЛКАЛЕН ЕЛЕКТРОЛИТ ЗА 
АКУМУЛАТОРИ 

8 C5 II 8 +N3 N 4 3     97 1,00-2,13 3 да     не PP,EP 0 22; 30; 34 

2810 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T1 I 

6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F or S) 

C 2 2 * * 95   1 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27;29; *виж 

3.2.3.3 

2810 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T1 II 

6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F or S) 

C 2 2 * * 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27;29; *виж 

3.2.3.3 
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2810 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 T1 III 

6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F or S) 

C 2 2 * * 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 0 
27;29; *виж 

3.2.3.3 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. (1,2,3-
трихлоробензен,  разтопен) 

6.1 T2 III 6.1 +S C 2 2 2 25 95   2 не T 4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
0 7; 17; 22 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. (1,2,3-
трихлоробензен,  разтопен) 

6.1 T2 III 6.1 +S C 2 1 4 25 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 0 
7; 17; 

20:+92°C; 
22; 26 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. (1,2,5-
трихлоробензен,  разтопен) 

6.1 T2 III 6.1 +S C 2 2 2 25 95   2 не T 4 3) II B 4) да 
PP,EP, EX, TOX, 

A 
0 7; 17; 22 

2811 
ТОКСИЧНО ТВЪРДО ВЕЩЕСТВО, 
ОРГАНИЧНО, Н.У.К. (1,2,5-
трихлоробензен,  разтопен) 

6.1 T2 III 6.1 +S C 2 1 4 25 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 0 
7; 17; 

20:+92°C; 22 

2815 N-АМИНОЕТИЛ-ПИПЕРАЗИН 8 C7 III 8 +N2 N 4 3     97 0,98 3 да     не PP, EP 0 34 
2820 БУТИРОВА КИСЕЛИНА 8 C3 III 8 +N3 N 2 3   10 97 0,96 3 да     не PP, EP 0 34 
2829 КАПРОНОВА КИСЕЛИНА 8 C3 III 8 +N3 N 4 3     97 0,92 3 да     не PP, EP 0 34 

2831 1,1,1-ТРИХЛОРЕТАН 6.1 T1 III 
6.1 

+N2 
C 2 2 3 50 95 1,34 2 не     не PP, EP, TOX, A 0 23 

2850 ПРОПИЛЕН ТЕТРАМЕР 3 F1 III 
3 +N1 

+F 
N 4 3     97 0,76 2 да     не PP 0   

2874 ФУРФУРИЛОВ АЛКОХОЛ 6.1 T1 III 
6.1 

+N1 
C 2 2   25 95 1,13 2 не     не PP, EP, TOX, A 0   
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2904 ФЕНОЛАТИ, ТЕЧНИ 8 C9 III 8 N 4 2     97 1,13-1,18 3 да     не PP, EP 0 34 

2920 

КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. (2-
пропанол и додецилдиметиламониев 
хлорид, воден разтвор )  

8 CF1 II 
8 +3 
+F 

N 3 3     97 0,95 3 да T3 II A да PP, EP, EX, A 1 34 

2920 

КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. 
(хексадецилтриметиламинов хлорид 
(50 %) и етанол (35%), воден разтвор)  

8 CF1 II 
8 +3 
+F 

N 2 3   10 95 0,9 3 да T2 II B да PP, EP, EX, A 1 
6:+7°C; 17; 

34 

2922 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

8 CT1 I 

8+ 
6.1+   
(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не     не PP,EP, TOX,A 2 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 

2922 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

8 CT1 II 

8+ 
6.1+   
(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 
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2922 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, Н.У.К. 

8 CT1 III 

8+ 
6.1+   
(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 

2924 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FC I 

3 +8 +  
(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 да T4 3) II B 4) да * 1 27;29 

2924 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FC II 

3 +8 +  
(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 да T4 3) II B 4) да * 1 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 

2924 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FC III 

3 +8 +  
(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 

2924 

КОРОЗИВНА ТОКСИЧНА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К., (диалкил-(С8-
С18)-диметиламониев хлорид  и 2-
пропанол, воден разтвор) 

3 FC II 
3 +8 
+F 

C 2 2   50 95 0,88 2 да Т2 II A да PP, EP, EX, A 1   
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2927 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TC1 I 

6.1 +8 
+(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 

2927 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

6.1 TC1 II 

6.1 +8 
+(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27; 29; *виж 

3.2.3.3 

2929 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 I 

6.1+3 
+(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX TOX, 

A 
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 

2929 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, ОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

6.1 TF1 II 

6.1+3 
+(N1, 
N2, 
N3,  

CMR, 
F или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A 
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.3 

2935 ЕТИЛ 2- ХЛОРПРОПИОНАТ 3 F1 III 3 C 2 2   30 95 1,08 2 да T4 3) II A да PP, EX, A 0   
2947 ИЗОПРОПИЛ ХЛОРАЦЕТАТ 3 F1 III 3 C 2 2   30 95 1,09 2 да T4 3) II A да PP, EX, A 0   

2966 ТИОГЛИКОЛ 6.1 T1 II 6.1 C 2 2   25 95 1,12 2 не     не PP, EP,TOX, A 2   
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2983 
ЕТИЛЕНОВ ОКСИД И 
ПРОПИЛЕНОВ ОКСИД, СМЕС, не 
повече от 30% етиленов оксид 

3 FT1 I 
3 +6.1 
+inst 

C 1 1 3   95 0,85 1 не T2 II B да 
PP, EP, EX,  

TOX, A 
2 2;3;12;31 

2984 

ВОДОРОДЕН ПЕРОКСИД, ВОДЕН 
РАЗТВОР с не по-малко от 8%, но по-
малко от 20% водороден пероксид 
(стабилизиран при необходимост) 

5.1 O1 III 
5.1 

+inst 
C 2 2   35 95 1,06 2 да     не PP 0 3; 33 

3077 

ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА, ТВЪРДО, 
РАЗТОПЕНО Н.У.К.(алкиламин (С12 
до С18)) 

9 M7 III 9 +F N 4 3 2   95 0,79 3 да     не PP 0 7; 17 

3079 
МЕТАКРИЛНИТРИЛ, 
СТАБИЛИЗИРАН 

6,1 FT1 I 
3 +6.1 
+inst 
+N3 

C 2 2   45 95 0,8 1 не T1 II B 4) да 
PP, EP, EX,  

TOX, A 
2 3; 5 

3082 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, Н.У.К. 

9 M6 III 

9 
+(N1, 
N2, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * *   * да     не * 0 
22; 27, *виж 

3.2.3.3 

3082 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, Н.У.К. 
(трюмни води) 

9 M6 III 
9 +N2 

+F 
N 4 3     97   3 да     не PP 0   

3082 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, Н.У.К. 
(котелно гориво) 

9 M6 III 

9 
+CMR 
+(N1, 
N2, F, 
или S) 

N 2 3   10 97   3 да     не PP 0   

3092 1-МЕТОКСИ-2-ПРОПАНОЛ 3 F1 III 3 N 3 2     97 0,92 3 да T3 II B да PP, EX, A 0   

3145 
АЛКИЛФЕНОЛИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(включително хомолози C2-C12) 

8 C3 II 8 +N3 N 4 3     97 0,95 3 да     не PP, EP 0 34 
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3145 
АЛКИЛФЕНОЛИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(включително хомолози C2-C12) 

8 C3 III 8 +N3 N 4 3     97 0,95 3 да     не PP, EP 0 34 

3175 

ТВЪРДИ ВЕЩЕСТВА 
СЪДЪРЖАЩИ ЛЕСНОЗАПАЛИМА 
ТЕЧНОСТ, РАЗТОПЕНИ, с точка на 
запалване под 60°C (диалкил-(С8-
С18)-диметиламониев хлорид  и 2-
пропанол, смес) 

4.1 F1 II 4.1 N 3 3 4   95 0,86 3 да T2 II A 7) да PP, EX, A 1 7; 17 

3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C, превозвана 
при или над точката си на запалване 

3 F2 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * 95   * да T4 3) II B 4) да * 0 
7;27; *виж 

3.2.3.3 

3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C,превозвана при 
или над точката си на запалване 
(carbon black reedstock-E) (пиролизно 
масло) 

3 F2 III 3 +F N 3 3 2   95   3 да T1 II B да PP, EX, A 0 7 

3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C, превозвана 
при или над точката си на запалване 
(пиролизно масло) 

3 F2 III 3 +F N 3 3 2   95   3 да T1 IIB да PP, EX, A 0 7 
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3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C, превозвана 
при или над точката си на запалване 
(остатъчно масло) 

3 F2 III 3 +F N 3 3 2   95   3 да T1 II B да PP, EX, A 0 7 

3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C, превозвана 
при или над точката си на запалване 
(смес от суров нафталин) 

3 F2 III 3 +F N 3 3 2   95   3 да T1 II B да PP, EX, A 0 7 

3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C, превозвана 
при или над точката си на запалване 
(креозотово масло) 

3 F2 III 
3 +N1 

+F 
C 2 2 2 10 95   2 да T2 II B да PP, EX, A 0 7 

3256 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА, Н.У.К. с точка 
на запалване над 60 °C, превозвана 
при или над точката си на запалване 
(слаборазтворими в хинолин) 

3 F2 III 
3 +N2 
+CMR 

+S 
N 3 1 4   95 1,1-1,3 3 да T2 II B да 

PP, EP, EX, 
TOX, A 

0 7 
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3257 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К., при или над 
100 °C и под точката си на запалване 
(включително РАЗТОПЕНи метали, 
РАЗТОПЕНи соли, и т.н.) 

9 M9 III 

9 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * 95   * да     не * 0 

7; 
20:+115°C; 
22; 24; 25; 
27; *виж 
3.2.3.3 

3257 

ТЕЧНОСТ С ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К., при или над 
100 °C и под точката си на запалване 
(включително РАЗТОПЕНи метали, 
РАЗТОПЕНи соли, и т.н.) 

9 M9 III 

9 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * 95   * да     не * 0 

7; 
20:+225°C; 
22; 24; 25; 
27; *виж 
3.2.3.3 

3259 
АМИНИ, ТВЪРДИ, КОРОЗИВНИ, 
Н.У.К.(моноалкил-(С12 до С18)- 
амониев ацетат, разтопен ) 

8 C8 III 8 N 4 3 2   95 0,87 3 да     не PP, EP 0 7; 17; 34 

3264 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

8 C1 I 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27;34; *виж 

3.2.3.3 
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3264 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

8 C1 II 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27;34; *виж 

3.2.3.3 

3264 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. 

8 C1 III 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27;34; *виж 

3.2.3.3 

3264 

КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К. (воден разтвор на фосфорна 
киселина и лимонена киселина) 

8 C1 I 8 N 2 3   10 97   3 да     не PP, EP 0 34 

3264 

КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К.(воден разтвор на фосфорна 
киселина и лимонена киселина) 

8 C1 II 8 N 4 3     97   3 да     не PP, EP 0 34 

3264 

КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К.(воден разтвор на фосфорна 
киселина и лимонена киселина) 

8 C1 III 8 N 4 3     97   3 да     не PP, EP 0 34 

3265 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C3 I 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 
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S) 

3265 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C3 II 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

3265 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, 
КИСЕЛИННА, ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C3 III 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.3 

3266 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C5 I 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.6 

3266 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C5 II 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.6 
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ван
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3266 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, 
НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C5 III 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; 34; *виж 

3.2.3.6 

3267 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C7 I 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 1 
27; 34; *виж 

3.2.3.7 

3267 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C7 II 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 2 
27; 34; *виж 

3.2.3.8 

3267 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, ОСНОВНА, 
ОРГАНИЧНА, Н.У.К. 

8 C7 III 

8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 3 
27; 34; *виж 

3.2.3.9 

3271 ЕТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14;27;29; 

*виж 3.2.3.9 
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3271 
ЕТЕРИ, Н.У.К.(третичен амилметилов 
етер) 

3 F1 II 3 +N1 C 2 2 3 50 95 0,77 2 да T2 II B 4) да PP, EX, A 1   

3271 ЕТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14;27; *виж 

3.2.3.9 

3272 ЕСТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T2 II B 4) да * 1 
14;27;29; 

*виж 3.2.3.9 

3272 ЕСТЕРИ, Н.У.К. 3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14;27; *виж 

3.2.3.9 

3276 
НИТРИЛИ, ТОКСИЧНИ, ТЕЧНИ, 
Н.У.К. (2-метилглутаронитрил) 

6.1 T1 II 6.1 C 2 2   10 97 0,95 2 не     не PP, EP, TOX, A 2   

3286 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FTC I 

3 +6.1 
+8 

+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX,  

TOX, A 
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.9 
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(1) (2) 3(а) 3(b) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) 

3286 
ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, 
ТОКСИЧНА, КОРОЗИВНА, Н.У.К. 

3 FTC II 

4 +6.1 
+8 

+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX,  

TOX, A 
2 

27; 29; *виж 
3.2.3.10 

3287 
ТОКСИЧНА НЕОРГАНИЧНА 
ТЕЧНОСТ, Н.У.К., ( натриев 
дихромат, разтвор) 

6.1 T4 III 
6.1 

+CMR 
C 2 2   30 95 1,68 2 не     не PP, EP, TOX, A 0   

3289 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К., точка на кипене > 115 °C 

6.1 TC3 I 

6.1 +8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   1 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27; 29 *виж 

3.2.3.3 

3289 
ТОКСИЧНА ТЕЧНОСТ, 
КОРОЗИВНА, НЕОРГАНИЧНА, 
Н.У.К., точка на кипене > 115 °C 

6.1 TC3 II 

6.1 +8 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 2 2 * * 95   2 не     не PP, EP, TOX, A 2 
27; 29 *виж 

3.2.3.3 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
със съдържание на ИЗОПРЕН и 
ПЕНТАДИЕН (vp50>110 kPa), 
СТАБИЛИЗИРАНИ 

3 F1 I 
3 +inst 
+N2 

+CMR 
C 1 1     97   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 3; 27; 29 
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3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 3 F1 I 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29; 

*виж 3.2.3.3 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 3 F1 II 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 1 
14; 27; 29; 

*виж 3.2.3.3 

3295 ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 3 F1 III 

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

N * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
14; 27; 29; 

*виж 3.2.3.3 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(1-октен)     

3 F1 II 
3 +N2 

+F 
N 2 3   10 97 0,71 3 да T3 II B 4) да PP, EX, A  1 14 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(полициклични ароматни 
въглеводороди, СМЕС)     

3 F1 III 
3 

+CMR 
+F 

N 2 3 3 10 97 1,08 3 да T1 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0 14 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН) 
vp50 > 175kPa 

3 F1 I 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27; 29 
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3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН) 
110kPa<vp50<175kPa 

3 F1 I 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27; 29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110 kPa и точка на кипене 
≤ 60°C 

3 F1 I 
3 

+CMR 
C 1 1   

  

95   1 да T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1 27;29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110 kPa и точка на кипене 
≤ 60°C 

3 F1 I 
3 

+CMR 
C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 23; 27; 29 

3295 
ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН) 
110kPa<vp50<175kPa 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27; 29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене 
≤ 60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 1 1     95   1 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27; 29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене 
≤ 60°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 
23; 27; 29; 

38 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене между 
 60°C и 85°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 23; 27; 29 
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3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене между 
 85°C и 115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2   50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене  
>115°C 

3 F1 II 
3 

+CMR 
C 2 2   35 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1 27;29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене между 
 60°C и 85°C 

3 F1 III 
3 

+CMR 
C 2 2 3 50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 23; 27; 29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене между 
 85°C и 115°C 

3 F1 III 
3 

+CMR 
C 2 2   50 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 27; 29 

3295 

ВЪГЛЕВОДОРОДИ, ТЕЧНИ, Н.У.К. 
(съдържащи повече от 10% БЕНЗЕН), 
vp50<110kPa и точка на кипене  
>115°C 

3 F1 III 
3 

+CMR 
C 2 2   35 95   2 да T4 3) II B 4) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

0 27; 29 

3412 
МРАВЧЕНА КИСЕЛИНА с най- 
малко 10%, но не повече от 85% 
(тегловни) киселина 

8 C3 II 8 +N3 N 2 3   10 97 1,22 3 да T1 II A да PP, EP, EX, A  0 
6:+12°C; 17; 

34   

3412 
МРАВЧЕНА КИСЕЛИНА с най- 
малко 5%, но не повече 10% 
(тегловни) киселина 

8 C3 III 8 N 2 3   10 97 1,22 3 да T1 II A да PP, EP, EX, A  0 
6:+12°C; 17; 

34   

3426 АКРИЛАМИД, РАЗТВОР 6.1 T1 III 6.1 C 2 2   30 95 1,03 2 не     не PP, EP, TOX, A  0 3; 5; 16 
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3429 ХЛОРТОЛУИДИНИ, ТЕЧНИ 6.1 T1 III 6.1 +S C 2 2   25 95 1,15 2 не T1 II A 7) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0 6:+12°C; 17; 

3446 
НИТРОТОЛУЕНИ, ТВЪРДИ, 
РАЗТОПЕНИ (p-НИТРОТОЛУЕН) 

6.1 T2 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 2 2 25 95 1,16 2 не T2 II B 4) да PP, EP, TOX, A  2 7; 17 

3446 
НИТРОТОЛУЕНИ, ТВЪРДИ, 
РАЗТОПЕНИ (p-НИТРОТОЛУЕН) 

6.1 T2 II 
6.1 

+N2 
+S 

C 2 1 4 25 95 1,16 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 
7; 17; 

20:+88°C; 
26; 

3451 
ТОЛУИДИНИ, ТВЪРДИ, 
РАЗТОПЕНИ (p-ТОЛУИДИН) 

6.1 T2 II 
6.1 

+N1 
C 2 2 2 25 95 1,05 2 не T1 II A 8) да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

2 7; 17 

3451 
ТОЛУИДИНИ, ТВЪРДИ, 
РАЗТОПЕНИ (p-ТОЛУИДИН) 

6.1 T2 II 
6.1 

+N2 
C 2 2 4 25 95 1,05 2 не     не PP, EP, TOX, A  2 

7; 17; 
20:+60°C 

3455 КРЕЗОЛИ, ТВЪРДИ, РАЗТОПЕНИ 6.1 TC2 II 
6.1 +8 
+N3 

C 2 2 2 25 95 1,03 2 не T1 II A 8) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 7; 17 

3455 КРЕЗОЛИ, ТВЪРДИ, РАЗТОПЕНИ 6.1 TC2 II 
6.1 +8 
+N3 

C 2 2 4 25 95 1,03 2 не     да PP, EP, TOX, A  2 
7; 17; 

20:+66°C 

3463 
ПРОПИОНОВА КИСЕЛИНА с най-
малко 90%(тегловни) киселина 

8 CF1 II 
8 +3 
+N3 

N 3 3     97 0,99 3 да T1 II A 7) да PP, EP, EX, A  1 34 

3475 

ЕТАНОЛ И БЕНЗИН СМЕС или 
ЕТАНОЛ И АВТОМОБИЛЕН 
БЕНЗИН СМЕС или ЕТАНОЛ И 
ПЕТРОЛ СМЕС, с повече от 10% 
етанол, но не повече от 90% 

3 F1 II 
3 +N2 
+CMR 

+F 
N 2 3 3 10 97 

0.69-0.78 
10) 

3 да T3 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
1   
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3475 

ЕТАНОЛ И БЕНЗИН СМЕС или 
ЕТАНОЛ И АВТОМОБИЛЕН 
БЕНЗИН СМЕС или ЕТАНОЛ И 
ПЕТРОЛ СМЕС, с повече от 90% 

3 F1 II 3 N 2 3 3 10 97 
0.78-0.79 

10) 
3 да T2 II B да 

PP, EP, EX, 
TOX, A  

1   

3494 
СУРОВ ПЕТРОЛ КИСЕЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ ТОКСИЧЕН 

3 FT1 I 

3 +6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F) 

C * * * * 95   1 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 

14; 27; *виж 
3.2.3.3 

3494 
СУРОВ ПЕТРОЛ КИСЕЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ ТОКСИЧЕН 

3 FT1 II 

4 +6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F) 

C * * * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 

14; 27; *виж 
3.2.3.3 

3494 
СУРОВ ПЕТРОЛ КИСЕЛ 
ЛЕСНОЗАПАЛИМ ТОКСИЧЕН 

3 FT1 III 

5 +6.1 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F) 

C * * * * 95   2 не T4 3) II B 4) да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
0 

14; 27; *виж 
3.2.3.3 

9000 
АМОНЯК, АНХИДРИРАН, СИЛНО 
ОХЛАДЕН,  

2 3TC   

2.1 
+2.3 
+8 

+N1 

G 1 1 1; 3   95   1 не T1 II A да 
PP, EP, EX, 

TOX, A  
2 1;2;31 

9001 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ НАД 60˚С, представени 
за превоз или превозвани при 
ТЕМПЕРАТУРА В ДИАПАЗОН 15К 
ПО-НИСЪК ОТ ТЯХНАТА ТОЧКА 
НА ЗАПАЛВАНЕ, или ВЕЩЕСТВА С 
ТОЧКА НА ЗАПАЛВАНЕ > 60 °С, 
ЗАГРЯТИ ДО ТЕМПЕРАТУРА ПО-

3 F4   

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да T4 3) II B 4) да * 0 
27; *виж 
3.2.3.3 
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НИСКА ОТ ТЯХНАТА ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ, НО ПО-МАЛКА ОТ 
15К 

9002 
ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА 
САМОЗАПАЛВАНЕ ≤ 200˚С, Н.У.К. 

3 F5   

3 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

C 1 1 * * 95   1 да T4 II B 4) да * 0 *виж 3.2.3.3 

9003 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ ПОВЕЧЕ ОТ 60˚С, НО 
НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 100˚С или 
ВЕЩЕСТВАС 
60°С < точка на запалване≤ 100°С, 
които не са класифицирани към друг 
клас 

9     

9 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * *   * да     не * 0 
27; *виж 
3.2.3.3 

9003 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ ПОВЕЧЕ ОТ 60˚С, НО 
НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 100˚Сили 
ВЕЩЕСТВА С 
60°С < точка на запалване ≤ 100°С, 
които не са класифицирани към друг 
клас 
(ЕТИЛЕНГЛИКОЛ МОНОБУТИЛОВ 
ЕТЕР) 

9     
9 +N3 

+F 
N 4 3     97 0,9 3 да     не PP 0   

9003 

ВЕЩЕСТВА С ТОЧКА НА 
ЗАПАЛВАНЕ ПОВЕЧЕ ОТ 60˚С, НО 
НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 100˚С или 
ВЕЩЕСТВА С 
60°С < точка на запалване ≤ 100°С, 
които не са класифицирани към друг 
клас 
 (2-ЕТИЛХЕКСИЛ АКРИЛАТ) 

9     
10 +N3 

+F 
N 4 3     97 0,89 3 да     не PP 0 3; 5; 16 
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9004 
ДИФЕНИЛМЕТАН-4,4'- 
ДИИЗОЦИАНАТ 

9     S N 2 3 4 10 95 1,21 11) 3 да     не PP 0 7; 8; 17; 19 

9005 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА, ТВЪРДО, 
Н.У.К., РАЗТОПЕНО 

9     

9 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * 97   * да     не * 0 *виж 3.2.3.3 

9006 
ВЕЩЕСТВО, ОПАСНО ЗА 
ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, Н.У.К. 

9     

9 
+(N1, 
N2, 
N3, 

CMR, 
F, или 

S) 

* * * * * 97   * да     не * 0 *виж 3.2.3.3 

 

 



 

 

Забележки относно списъка с веществата 
1)  Температурата на самозапалване не е определена в съответствие със 

стандартизирана процедура за определяне, това вещество временно е отнесено към 
температурен клас Т2, който се счита за безопасен.  

2)  Температурата на самозапалване не е определена в съответствие със 
стандартизирана процедура за определяне, това вещество временно е отнесено към 
температурен клас Т3, който се счита за безопасен. 

3)  Температурата на самозапалване не е определена в съответствие със 
стандартизирана процедура за определяне, това вещество временно е отнесено към 
температурен клас Т4, който се счита за безопасен. 

4)  Тъй като максималният експериментален безопасен интервал (MESG), не е измерен 
в съответствие със стандартизираната процедура за определяне, това вещество е 
отнесено към експлозивна група II В, която се счита за безопасна. 

5)  Тъй като максималният експериментален безопасен интервал (MESG), не е измерен 
в съответствие със стандартизираната процедура за определяне, това вещество е 
отнесено към експлозивна група II С, която се счита за безопасна. 

6) (Заличава се) 
7)  Тъй като максималният експериментален безопасен интервал (MESG), не е измерен 

в съответствие със стандартизираната процедура за определяне, това вещество е 
отнесено към експлозивна група, която се счита за безопасна. 

8)  Тъй като максималният експериментален безопасен интервал (MESG), не е измерен 
в съответствие със стандартизираната процедура за определяне, това вещество е 
класифицирано към експлозивна група, в съответствие със стандарт IEC 60079-20-1. 

9)  Класификация в съответствие с IMOIBC Code.  
10)  Относителна плътност при 15°С. 
11)  Относителна плътност при 25°С. 
12) (Заличава се). 
13) (Заличава се). 
 



 

 

3.2.3.3  Алгоритъм за вземане на решение, схеми и критерии за определяне на 
приложимите специални изисквания (колони 6-20 от Таблица С) 

Схема за класифициране на течности от класове 3, 6.1, 8 и 9 при превоз с 
танкери по вътрешни водни пътища 

• Точка на запалване  100°C 

•    Точка на запалване > 60°C и загрята до T  15 K по-ниска от точката на запалване  

•  Токсични вещества (виж 2.2.61)  

•  Корозивни вещества (виж 2.2.8)  

•   Течности превозвани при повишена температура, равна или превишаваща 100°C (№ ООН 3257), или 

• Вещества, характерни с остра или хронична токсичност във водната среда LC/CE50 100 mg/l                                 
(по критериите в съответствие с 2.2.9.1.10.2) 

  Да                Не 

  

 

Опасен товар Товар, който не е опасен  

  

 
• Точка на запалване < 23°C и диапазон на експлозивност > 15% при 20°C 

• Точка на запалване < 23°C и корозивна активност (виж 2.2.8) 

• Точка самозапалване  200°C 

• Токсични вещества (виж 2.2.61) 

• Халогенирани въглероди 

• Бензен и смеси, съдържащи повече от 10% бензен 

• Вещества, които могат да се превозват само в стабилизирано състояние, или 

• Вещества, характерни с остра или хронична токсичност 1 във водната среда (N1: от критериите в 
съответствие с 2.2.9.1.10.2) и налягане на пàрите при 50оС ≥ 1 кРа 

 Не  

  Да 

 

Танкер тип C (по-нататък виж. A) 

 



 

 

• Точкана запалване< 23°C и хронична и остра токсичност 2 или 3 във  водната среда (N2: от критериите в 
съответствие с 2.2.9.1.10.2) 

• Точкана на запалване < 23°C;  вещества, оставащи на повърхността на водата (floater) или отлагащи се на 
дъното (sinker) (съгласно критериите, съдържащи се в 2.2.9.1.10.5) 

• Корозивни вещества (опаковъчна група I или II) с налягане на пàрите при 50°C > 12,5 кРа 

•       Корозивни вещества, опасно реагиращи с вода, 

•       Остра или хронична токсичност 1 (N1: от критериите в съответствие с 2.2.9.1.10.2) и налягане на   пàрите 
при 50оС ≥ 1 кРа, или 

•      Вещества, оказващи продължително въздействие върху здравето, - вещества CМR (от критериите за 
категории 1А или 1В глава 3.5, 3.6 и 3.7 на GHS) 

 

 Не 

 

  Да 

 

Танкер закрит тип N: стените на 
товарните танкове могат да са част от 
корпуса на кораба (по-нататък виж В) 

 

• Леснозапалими течни вещества, точка на запалване < 23 °C, без други опасни свойства 
 

 
                   Не    Нет 

     Да 

Танкер закрит тип N: 

Стените на  товарните танкове могат да са част от  
корпуса на кораба (по-нататък виж В) 

 

• Вещества със свойства на киселина, характерни с корозивна активност (опаковъчна група I или II), с 

налягане на пàритепри 50°C  12,5 кРа 

• Вещества със свойства на киселина, характерни с корозивна активност (опаковъчна група III), с 

налягане на пàритепри 50°C > 6,0 кРа или със скорост  корозия на стоманата или алуминия  6,25 
mm/год 

• Вещества със свойства на киселина, характерни с корозивна активност, с точка на топене > 0°C и 
превозвани при повишена температура 

• Вещества, характеризиращи се с  хронична токсичност 2 или 3 във водната среда 
(N2:  от критериите в съответствие с 2.2.9.1.10.2), или 

• Вещества, оставащи на повърхността на водата (floater) или отлагащи се на дъното (sinker) ((съгласно 
критериите, съдържащи се в 2.2.9.1.10.5) 

     

   Не      



 

 

   Да  

 Танкер открит  тип N: 

стените на товарните танкове могат 
да са част от корпуса на кораба(по-

нататък виж С) 

 Танкер открит  тип N: 

стените на товарните танкове не 
могат да са част от корпуса на 

кораба(по-нататък виж С) 

 

 

Вещества, превозвани при повишена температура 
Независимо от посочената горекласификация,завещества, които трябва дабъдат 
превозванипри повишена температура, типа на товарните танкове,се определя в 
зависимостот температурата при превоза всъответствиесъс следната таблица: 

Максимална температура при 
превоза Т в °C 

Тип N Тип С 

T ≤ 80 вграден товарен танк вграден товарен танк 

80 < T ≤ 115 
допълнителен товарен танк, 
бележка 25 

допълнителен товарен танк, 
бележка 26 

T > 115 допълнителен товарен танк допълнителен товарен танк 
 

Забележка 25 = на бележка 25 в колона 20 от списъка на веществата съдържащ се в 
таблица С от 3.2. 
Забележка 26 = на бележка 26 в колона 20 от списъка на веществата съдържащ се в 
таблица С от 3.2.



 

 

Схема А: Критерии, прилагани към оборудването на товарните танкове на корабите тип С 
 

Оборудване на товарния танк 

Вътрешно налягане в 
товарния танк при 

температура на течността 
30°C и температура в 
газовата фаза 37,8°C > 

50кРа 

Вътрешно налягане в товарния 
танк при температура на 

течността 30°C и температура 
в газовата фаза 37,8°C > 50 кРа 

Вътрешно налягане в товарния танк 
е неизвестно поради липса на 

надеждна информация 

С охлаждане (цифра 1 в колона 9) В охладено състояние 
  

Танк под високо налягане (400 кРа) В неохладено състояние 
Вътрешно налягане в товарния 
танк при 50°C > 50 кРа, без 
водоразпръскване 

Точка на кипене  60°C 

Налягане за отваряне на високоскоростния 
изпускателен клапан:  50 кРа, с водоразпръскваща 
система (цифра 3 в колона 9) 

 
Вътрешно налягане в товарния 
танк при 50°C > 50 кРа, с 
водоразпръскване 

60°C < точката на кипене  85°C 

Налягане за отваряне на високоскоростния 
изпускателен клапан съгласно предварителни 
изчисления, но не по-малко от 10 кРа 

 
Вътрешно налягане в товарния 

танк при 50°C  50 кРа 
 

Налягане за отваряне на високоскоростния 
изпускателен клапан: 50 кРа 

  85°C <точката на кипене  115°C 

Налягане за отваряне на високоскоростния 
изпускателен клапан: 35 кРа 

  Температура на кипене > 115°C 



 

 

Схема B:  Критерии, прилагани към оборудването на кораби вид N със закрититоварни танкове 

Оборудване на 
товарния танк 

Клас 3, точка на запалване < 23°C 
Корозивни 
вещества 

Вещества CMR 

Танк под високо 
налягане (400 кРа) 

175 кРа  нп 50  < 
300 кРа, 

без охлаждане 
   

  

Налягане за отваряне 
на високоскоростния 
изпускателен клапан:  
50 кРа 

175 кРа  дп 50 
< 300 кРа, 

с охлаждане 

(цифра 1 в колона 9) 

110 кРа  дп 50  

< 175 кРа, без 
водоразпръскване 

  

 

 

Налягане за отваряне 
на високоскоростния 
изпускателен клапан: 
10 кРа 

  

110 кРа  дп 50 

< 150 кРа, 
с водоразпръскване 
(цифра 3 в колона 9) 

дп 50 
< 110 кРа 

Опаковъчна група 
I или II,  

дп 50> 12,5 кРа или 
опасна реакция с 

водата 

Налягане за отваряне на 
високоскоростния 

изпускателен клапан: 
10 кРа; 

с водоразпръскване при 
налягане на пàрите> 10 

кРа (изчисляване 
налягането на пàрите- по 
формулата за колонки 10, 
със следните изключения: 

Va = 0,03) 

 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

Схема C:  Критерии, прилагани към оборудването на кораби вид N с открити товарни танкове 
 
Оборудване на товарния танк Класове 3 и 9 Леснозапалими вещества Корозивни вещества 

С огнепреградители 
23°C < точка на 

запалване  60°C  

Точка на запалване > 60°C:  превозвани  

нагряти до температура  15 K под точката 
на запалване или превозвани при 

температура по-висока от тяхната точка на 
запалване 

Леснозапалими или притежаващи 
киселинни свойства, превозвани при 

повишена температура 

Без огнепреградители 60°C < точка на 

запалване  100°C 
или вещества при 

повишена 
температура от клас 

9 

 

Незапалими 





 

 

Колона 9: Оборудване на товарен танк за вещества, превозвани в разтопено 
състояние 

- Възможност за подгрев на товара (цифра 2 в колона 9) 
Наличие на борда на възможност за подгрев на товара, се изисква:  
-     когато точката на топене на веществото, подлежащо на превоз, е + 15°C; 

или по-висока; 
-     когато точката на топене на веществото, подлежащо на превоз, е по-

висока от 0ºC и по-ниска от + 15°C и когато външната температура 
превишава точката на топене с не повече от 4 K. В колона (20) е посочена 
забележка 6 със съответната температура: точката на топене + 4 K. 

-  Корабна система за подгрев на товара (цифра 4 в колона 9) 
Наличие на корабна система за подгрев на товара се изисква: 
-  за вещества, които не трябва да се втвърдяват, тъй като при загряване не 

се изключва възможността за опасни реакции; и 
-  за вещества, температурата на които трябва гарантирано да се поддържа 

на ниво не по-малко от 15 К под тяхната точка на запалване. 
Колона 10: Определяне налягането за отваряне на бързодействащите изпускателни 
клапани в кРа 

В случай на кораби тип С налягането за отваряне на бързодействащия изпускателен 
клапан се определя на база стойностите на вътрешното налягане в танковете, закръглено 
до 5 кРа към по-голямото. 

За изчисляване стойностите на вътрешното налягане се използва следната формула: 
                                      k · va (P0 - PDa) 
Pmax = PObmax + ___________________________  - P0 
                va -  · t +  · t · va 
 
TDmax 
k =                  
    Ta 

В тази формула: 
Pmax  : Максимално вътрешно налягане в кРа 
PObmax  Абсолютно налягане на пàрите при максимална температура на 

повърхността на течността в кРа 
PDa   Абсолютно налягане на пàрите при температура на напълване 

в кРа 
P0   Атмосферно налягане в кРа 
va   Относителен свободен обем при температура на напълване по 

отношение към обема на товарния танк
   Коефициент на обемно разширяване в K-1
t   Средно увеличаване на температурата на течността в резултат на 

нагряването в K 
TDmax   Максимална температура в газовата фаза в K 
Ta   Температура на напълване в K 
k   Температурен коефициент за поправка 
tOb   Максимална температура на повърхността на течността в °C 

 В тази формула се използват следните изходни данни: 
PObmax : при 50°C и 30°C 
PDa  : при 15°C 
P0  : 101,3 кРа 



 

 

va  : 5% = 0,05
t  : 5 K 
TDmax : : 323 K и 310,8 K 
Ta  : 288 K 
tOb  : 50°C и 30°C 

Колона 11: Определяне максималната степен на напълване на товарните танкове 
Ако съгласно разпоредбите на раздел А: 
-   се изисква тип G:  91%;  все пак в случай на силно охладени вещества:  95% 
-  се изисква тип C:  95% 
-  се изисква тип N:  97%;  в случай на вещества в разтопено състояние или в случай 

на леснозапалими течности с 175 кРа < Pнп50< 300 кРа: 95%.  
Колона 13: Определяне вида на устройството за вземане на проби 

1 = затворено  -  Вещества, които трябва да се превозват в товарни 
танкове под високо налягане; 

-  Вещества, с буква T в класификационния код, посочен 
в колона 3 b), и отнесени към опаковъчна група I; 

-  Стабилизирани вещества, които трябва да се превозват 
под инертен газ; 

2 = полузатворено:  - Всички други вещества, за които се изисква тип С; 
3 = отворено:   - Всички други вещества. 

Колона 14: Определяне на това, допуска ли се подпалубно отделение за помпите  
Не  -  Всички вещества, с буква Т в класификационния код,          

посочен в колона 3 b), с изключение на веществата от клас 2 
Да     - Всички други вещества. 

Колона 15: Определяне на температурният клас 
Леснозапалимите вещества се класифицират към един или друг температурен клас 
на база на тяхната точка на самозапалване: 
 

Температурен  клас Температура на самозапалване Т за леснозапалими 
течности и газове в °C 

T 1 T  450 

T 2 300  T  450 

T 3 200  T  300 

T 4 135  T  200 

T 5 100  T  135 

T 6 85  T  100 

Ако се изисква защита от експлозия и точката на самозапалване не е известна, трябва 
да се посочи температурният клас Т4, който се счита за безопасен. 

Колона 16: Определяне на експлозивните групи 
Леснозапалимите вещества се отнасят към експлозивна група на база на тяхната 
максимална експериментална разлика. Максималната експериментална разлика се 
определя в съответствие със стандарта, съдържащ се в издание IEC 60079-20-1.  
Съществуват следните експлозивни групи: 



 

 

Експлозивна група Максимална експериментална разлика в mm 

II A > 0,9 

II B  0,5 -  0,9 

II C < 0,5 

Ако се изисква защита от експлозия и необходимата информация не е 
предоставена, трябва да се посочи експлозивна група II В, която се счита за 
безопасна. 

Колона 17:Определяне на това, изисква ли се защита от експлозия за електрическите 
машини и оборудването  

Да   -  Вещества с точка на запалване < 60°C 
   -  Вещества, за които по време на превоза се изисква 

подгрев до температура в границите на15 К от тяхната 
точка на запалване 

  -  Леснозапалими газове 
Не  -  Всички други вещества. 

Колона 18: Определяне, изисква ли се индивидуална защитна екипировка, 
спасително устройство, портативен индикатор за леснозапалими газове, портативен 
токсикометър или филтриращ дихателен апарат 

.PP:  За всички вещества от класове 1-9 

.EP:  За всички вещества 
-  от клас 2, с буква T или буква C в класификационния код, посочен в  

колона 3 b); 
- от клас 3, с буква T или буква C в класификационния код, посочен в 

колона 3 b); 
- от клас 4.1; 
- от клас 6.1, и 
- от клас 8. 
-  CMR класове 1A или 1B съгласно 3.5, 3.6 и 3.7 от GHS 

. EX: За всички вещества, за които се изисква защита от експлозия. 

 .TOX: За всички вещества от клас 6.1. 
За всички вещества от други класове, с буква T в класификационния код, 
посочен в колона 3 b. 
За веществата CMR от класове 1A или 1B съгласно 3.5, 3.6 и 3.7 от GHS.. 

. A:   За всички вещества, за които се изисква ЕХ или ТОХ. 
Колона 19: Определяне броя на сините конуси или светлини  

За всички вещества от клас 2, с буква F в класификационния код, посочен в 
колона 3 b): 1 конус/светлина. 
За всички вещества от класове 3-9, с буква F в класификационния код, 
посочен в колона 3 b), и определени за опаковъчна група I или II:                           
1 конус/ светлина. 



 

 

За всички вещества клас 2, с буква Т в класификационния код, посочен в 
колона 3 b): 2 конуса/ светлини. 
За всички вещества класове 3-9, с буква Т в класификационния код, посочен в 
колона 3 b), и причислени за опаковъчна група група I или II: 2 конуса/ 
светлини. 

Колона 20: Определяне на някои допълнителни изисквания и забележки  

Забележка  1: Забележка 1 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1005 
АМОНЯК, АНХИДРИРАН. 

Забележка  2: Забележка 2 се посочва в колона 20 за стабилизираните вещества, 
реагиращи с кислород, а също и за газове, за които в колона 5 е 
посочена опасност 2.1. 

Забележка  3: Забележка 3 се посочва в колона 20 за веществата, които трябва да 
бъдат стабилизирани. 

Забележка  4: Забележка 4 се посочва в колона 20 за веществата, които не трябва да 
се втвърдяват, тъй като загряването може да предизвика опасни 
реакции. 

Забележка  5: Забележка 5 се посочва в колона 20 за веществата, подложени на 
полимеризация. 

Забележка  6: Забележка 6 се посочва в колона 20 за веществата, подложени на 
кристализация, и веществата, за които се изисква система за подгрев 
или възможност за подгрев и налягането на пàрите, които при 
температура 20 C превишават 0,1 кРа. 

Забележка  7: Забележка 7 се посочва в колона 20 за веществата, точката на топене, 
на които е не по-ниска от + 15°C. 

Забележка  8: Забележка 8 се посочва в колона 20 за веществата, които реагират 
опасно с вода. 

Забележка  9: Забележка 9 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1131 
СЕРОВЪГЛЕРОД. 

Забележка  10: Вече не се използва. 
Забележка  11: Забележка 11 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1040 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД С АЗОТ. 
Забележка  12: Забележка 12 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1280 

ПРОПИЛЕНОКСИД и ООН № 2983 ЕТИЛЕН ОКСИД И ПРОПИЛЕН 
ОКСИД СМЕС. 

Забележка  13: Забележка 13 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1086 
ВИНИЛХЛОРИД СТАБИЛИЗИРАН. 

Забележка  14: Забележка 14 се посочва в колона 20 за смеси или позиции Н.У.К., 
които не са ясно определени и за които в съответствие с критериите за 
класификация е предвиден тип N. 

Забележка  15: Забележка 15 се посочва в колона 20 за веществата, реагиращи опасно 
с вещества, притежаващи свойствата на основа или киселина, 
например със сода каустик или сярна киселина. 

Забележка  16: Забележка 16 се посочва в колона 20 за веществата, при локалното 
прегряване, на които може да се получи опасна реакция. 

Забележка  17: Забележка 17 се посочва в колона 20 в тези случаи, когато трябва да 
бъдат посочени бележки 6 или 7. 

Забележка  18: Вече не се използва. 



 

 

Забележка  19: Забележка 19 се посочва в колона 20 за веществата, които в никакъв 
случай не трябва да влизат в контакт с вода. 

Забележка 20: Забележка 20 се посочва в колона 20 за веществата, температурата при 
превоза, на които не трябва да превишава максималната температура, 
като се имат предвид материалите, от които са изработени товарните 
танкове. Тази максимално допустима температура трябва да се посочва 
веднага след цифрата 20. 

Забележка  21: Вече не се използва. 
Забележка  22:  Забележка 22 се посочва в колона 20 за веществата, за които в колона 

12 е посочен диапазон от стойностите на плътност или не е посочена 
някаква стойност на плътността. 

Забележка  23: Забележка 23 се посочва в колона 20 за веществата, с вътрешно 
налягане при температура 30 C по-малко от 50 кРа и превозвани с 
прилагането на водоразпръскване. 

Забележка  24: Забележка 24 се посочва в колона 20 в случай на превоз на ООН № 
3257 ТЕЧНОСТ ПРИ ПОВИШЕНА ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К. 

Забележка  25: Забележка 25 се посочва в колона 20 за веществата, които трябва да се 
превозват при повишена температура в товарен танк тип 3. 

Забележка  26: Забележка 26 се посочва в колона 20 за веществата, които трябва да се 
превозват при повишена температура в товарен танк тип 2. 

Забележка  27:  Забележка 27 се посочва в колона 20 за веществата, за които в колона 2 
е посочено "Н.У.К." или общо наименование. 

Забележка  28: Забележка 28 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2448 
РАЗТОПЕНА СЯРА. 

Забележка  29:  Забележка 29 се посочва в колона 20 за веществата, за които в колона 2 
е посочена информация за налягането на пàрите или точката на кипене. 

Забележка  30: Забележка 30 се посочва в колона 20 при превоз вещества под ООН 
номера 1719, 1794, 1814, 1819, 1824, 1829, 1830, 1832, 1833, 1906, 2240, 
2308, 2583, 2584, 2677, 2679, 2681, 2796, 2797, 2837 и 3320, отнесени 
към позициите, за които се изисква открит танкер тип N. 

Забележка  31:  Забележка 31 се посочва в колона 20 при превоз вещества от клас 2 и 
на ООН № 1280 ПРОПИЛЕНОКСИД и на ООН № 2983 ЕТИЛЕН 
ОКСИД И ПРОПИЛЕН ОКСИД СМЕС клас 3. 

Забележка  32:  Забележка 32 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2448 
РАЗТОПЕНА СЯРА клас 4.1. 

Забележка  33:  Забележка 33 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2014 и на 
ООН № 2984 ВОДОРОДЕН ПЕРОКСИД ВОДЕН РАЗТВОР клас 5.1. 

Забележка  34:  Забележка 34 се посочва в колона 20 при превоз на вещества, за които 
в колона 5 е посочена опасност 8, а в колона 6 – тип N. 

Забележка  35:  Забележка 35 се посочва в колона 20 за веществата, за които не се 
допуска монтиране на пряка система за охлаждане. 

Забележка  36: Забележка 36 се посочва в колона 20 за веществата, за които се 
разрешава монтиране на система за непряко охлаждане. 

Забележка  37:  Забележка 37 се посочва в колона 20 за веществата, за които системата 
за съхранение на товара трябва да може да издържи пълното налягане 
на пàрите на товара при горни граници на  предполаганата температура 
на околната среда, независимо от избраната система, за обработка на 
изпаряващия се газ. 



 

 

Забележка  38: Забележка 38 се посочва в колона 20 за смесите, на които началната 
точка на кипене в съответствие със стандарт ASTMD 86-01 превишава 
60 C". 

Забележка  39: Забележка 39 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2187 
ВЪГЛЕРОДЕН ДИОКСИД ОХЛАДЕН ТЕЧЕН клас 2. 

Забележка  40: Забележка 40 се посочва в колона 20 за превоз на ООН № 3082 
ВЕЩЕСТВО, ОПОСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА, ТЕЧНО, Н.У.К. 
(ТЕЖКО КОТЕЛНО ГОРИВО). 

Забележка 41:   Забележка 41 се посочва в колонка 20 за ООН № 2709 БУТИЛБЕНЗЕН 
(n-БУТИЛБЕНЗЕН). 

Забележка 42:   Забележка 42 се посочва в колонка 20 за ООН № 1038. ЕТИЛЕН 
ТЕЧЕН ОХЛАДЕН и ООН № 1972 МЕТАН ТЕЧЕН ОХЛАДЕН или 
ПРИРОДЕН ГАЗ ТЕЧЕН ОХЛАДЕН с високо съдържание на метан. 

3.2.4  Условия за прилагане на 1.5.2, за специалните разрешения, отнасящи се за 
превоз с танкери 

3.2.4.1  Образец на специалното разрешение в съответствие с 1.5.2  
 Специално разрешение в съответствие с 1.5.2 на ADN 

 
В съответствие с 1.5.2 на ADN превоз с танкери на вещество, посочено в приложенията 
към настоящото специално разрешение, се допуска при спазване на упоменатите в него 
условия. 
Преди превоза на веществото превозвачът трябва да гарантира, че това вещество е 
включено от призната класификационна организация в списъка, упоменат в 1.16.1.2.5 на 
ADN. 
Това специално разрешение е валидно ………………………………………………. 
(места и/или маршрути, за които се прилага валидността) 
То е валидно в продължение на две години от датата на неговото подписване, ако не бъде 
отменено преди изтичане на този срок. 
Държава, издаваща разрешението:   ....................................................  
Компетентен орган:   ............................................................................  
Дата:   ....................................................................................................  
Подпис:………………………………………………………...  
3.2.4.2  Образец на заявки за специални разрешения в съответствие с 1.5.2 
В заявката за специални разрешения е необходимо да се отговори на следните въпроси 
или следните точки*. Съобщената информация се използва само за административни цели 
и по конфиденциален начин. 

Заявител 
  ............................................................................................................  

 (фамилия)                                                            (име на  фирмата) 
 ………………………………………………………………………. 
 (                                             )  ...........................................................  
 (адрес) ................................................................................................  

Кратко описание на заявката 
Одобрени за превоз с танкери ……………………като вещества от клас…………………. 
Приложение 
(с кратко описание) 

                                                           
* На въпросите, които не се отнасят за заявката, се посочва „неприложимо”. 

 



 

 

Заявката е  съставена: 
В:  .......................................................................................................  
Дата:   .................................................................................................  
Подпис:   ............................................................................................  
 (лице отговорно за информацията) 

1.  Общи сведения, отнасящи се за опасното вещество 
1.1  Става ли дума за чисто вещество , смес , разтвор ? 
1.2 Техническо име (ако е възможно, съгласно ADN или, възможно, съгласно IBC 

Code). 
1.3 Синоним. 
1.4 Търговско име. 
1.5 Структурна формула и - в случай на смес - състав и/или концентрация. 
1.6 Клас на опасност и, при необходимост, класификационен код, опаковъчна 

група. 
1.7 ООН № или идентификационен номер на веществото (ако е известен). 
2.  Физико-химични характеристики 
2.1  Състояние по време на превоза (например, газообразно, течно, разтопено…). 
2.2 Плътност на течността при температура 20 С или при температурата на 

превоза, ако веществото трябва да се превозва в загрято или охладено 
състояние. 

2.3 Температура на превоза (за вещества, превозвани в загрято или охладено 
състояние). 

2.4 Точка или температурен диапазон на топене…°С. 
2.5 Точка или температурен диапазон на кипене …°С. 
2.6 Налягане на пàрите при температури 15°С……., 20°С……., 30°С……., 

37,8°С……., 50°С……. (за втечнени газове – налягане на пàрите при 
температура 70°С…) (за постоянни газове – налягане на напълване при 
температура 15°С). 

2.7  Коефициент на обемното разширение ……К-1. 
2.8 Разтворимост във вода при температура 20°С 

Концентрация на насищане ………………… mg/l или смесване с водата при 
температура 15°С  ...................................................................  
□ пълна     □   частична     □   липсва 

 (Ако е възможно, в случай на разтвори и смеси се посочва концентрацията) 
2.9 Цвят. 
2.10  Миризма. 
2.11  Вискозитет…….. mm2/s. 
2.12  Време на изтичане (ISO 2431-1996) …….. s. 
2.13  Тест за разделяне на разтворителите ……. . 
2.14  Стойност pH на веществото или водния разтвор (посочва се концентрацията). 
2.15  Друга информация. 
3. Технически характеристики за безопасност 
3.1  Температура на самозапалване съгласно IEC 60079-20-1:2010, EN 14522:2005, 

DIN 51 794:2003 в C; при необходимост, се посочва температурният клас 
съгласно IEC 60079-20-1:2010. 

3.2 Температура на запалване 
Температура на запалване до 175 °C 
Методи за изпитване в затворена пота – в условия на неравновесие: 
 Метод на Абел: EN ISO 13736:2008 



 

 

 Метод на Абел-Пенски: DIN 51755-1:1974 или NF M T60-103:1968 
 Метод на Пенски-Мартенс: EN ISO 2719:2012 
 Уред Люшер: френски стандарт NF T60-103:1968 
 Метод на Таг: ASTM D56-05(2010) 
Методи за изпитване в затворена пота – в условия на равновесие: 

 Ускорен метод за определяне в условия на равновесие: EN ISO 
3679:2004; ASTM D3278-96(2011); 

 Метод за определяне в затворена пота в условия на равновесие: 
EN ISO 1523:2002+AC1:2006; ASTM D3941-90(2007) 

Температура на запалване повече от 175 ° С 
Освен упоменатите по-горе методи, се прилага следният метод за 
изпитване в отворена пота: 

 Метод на Кливланд: EN ISO 2592:2002; ASTM D92-12 
3.3  Граници на експлозивност: 

Определяне долните и горни граници на експлозивност съгласно EN 1839: 
2012. 

3.4 Безопасна максимална разлика съгласно IEK 60079-1-1:2010 в mm. 
3.5 Превозва ли се вещество в стабилизирано състояние? При необходимост, 

приведете информация за стабилизатора: 
 …………………………………………… 
3.6 Продукти на разлагане при горене при постъпване на въздух или под 

въздействие на външен огън: 
3.7 Способства ли веществото за разпространяване на огъня? 
3.8 Абразивно (корозивно) въздействие …….…. mm/год. 
3.9 Реагира ли веществото с вода или влажен въздух с отделяне на запалими или 

токсични газове? да/не. Отделяни газове: ……………… 
3.10 Влиза ли веществото в опасна реакция с някакви други вещества? 
3.11 Влиза ли веществото в опасни реакции при нагряване? да/не 

4.Физиологични опасности 
4.1 Значение LD50 и/или LC50. Стойност на некроза (при необходимост, други 

критерии на токсичност съгласно 2.2.61.1 на ADN). 
 Характеристики КМР съгласно класове 1А и 1В глави 3.5, 3.6 и 3.7 СГС: 
4.2 В случай на разлагане или реакция образуват ли се вещества, представляващи 

физиологични опасности? (Посочете, ако са известни такива). 
4.3 Екологични характеристики: (виж. 2.4.2.1 на ADN). 

Остра токсичност: 
LC50 при 96-часово въздействие за риби: ……………..mg/l 
CE50 при 48-часово въздействие за ракообразни:……..mg/l 
ЕсК50 при 72-часово въздействие за водорасли: ……...mg/l 

Хронична токсичност: 
NOEC  .............................................. mg/l  
ФБК  ................................................ mg/l, или log Kов ………………………. 
Лека биоразложимост   .................. да/не 

5.  Информация за потенциална опасност 
5.1  Каква конкретна вреда следва да се очаква при проява на опасните свойства?

  Изгаряния 
 Телесни увреждания 
 Разяждащо въздействие 
 Отравяне при проникване през кожата 



 

 

 Отравяне при вдишване 
 Механични повреди 
 Разрушения 
 Пожар 
 Абразивно износване (корозивно въздействие върху металите) 
 Вреда за околната среда 
  

6.  Информация, отнасяща се за превозното оборудване 
6.1  Предвидени ли/необходими ли (и какви) са специалните разпоредби по 

отношение н товаренето? 
7.  Превоз на опасни вещества в цистерни 
7.1  С какви материали е съвместимо веществото, подлежащо на товарене? 
8.  Мерки за безопасност 
8.1 Като се има предвид съвременното ниво на развитие на науката и техниката 

какви мерки за безопасност са необходими във връзка с опасностите, които 
представлява веществото или които могат да възникнат по време на целия 
процес на превоза? 

8.2 Допълнителни мерки за безопасност 
Използване на стационарни или преносими контролно-измерителни уреди за 
определяне наличието на запалими газове и пàри при леснозапалими течности. 

 Използване на стационарни или преносими контролно-измерителни уреди 
(токсикометри) за измерване концентрацията на токсични вещества. 

3.2.4.3 Критерии за класификация на веществата  
A. Колони 6, 7 и 8: Определяне вида на танкера 
1. Газове (критерии съгласно 2.2.2 на ADN) 

-  Без охлаждане:         тип G   под налягане 
-  С охлаждане:         тип G              в охладено състояние 

2. Халогенирани въглеводороди 
Вещества, които могат да се превозват само в стабилизирано състояние 
Токсични вещества (виж. 2.2.61.1 на ADN)  
Леснозапалими (точка на запалване < 23C) и корозивни вещества (виж. 
2.2.8 на ADN) 
Вещества, с точка на самозапалване  200C 
Вещества, с точка на запалване  23 C и диапазон на експлозивност  15% 
при температура 20 C 
Бензен и смеси на нетоксични и некорозивни вещества, съдържащи повече 
от 10% бензен 
Вещества, опасни за околната среда, остра токсичност 1 или хронична 
токсичност 1 (група N1 съгласно 2.2.9.1.10.2) 
- Вътрешно налягане в товарните танкове > 50 кРа при следните 

температури: течна фаза – 30 C, газова фаза - 37,8 C: 
 Без охлаждане:          тип C         под налягане (400 кРа) 
    С охлаждане:             тип C         в охладено състояние. 

-  Вътрешно налягане в товарните танкове  50 кРа при следните 
температури: течна фаза – 30 C, газова фаза - 37,8 C, но при вътрешно 
налягане в товарните танкове > 50 кРа при 50C: 
 Без водоразпръскване тип C под налягане(400 кРа) 
 С водоразпръскване тип C при налягане за 



 

 

отваряне на 
бързодействащите 
изпускателни 
клапани 50 кРа. 

 
- Вътрешно налягане в товарните танкове  50 кРа при следните 

температури: течна фаза – 30 C, газова фаза - 37,8 C, при вътрешно 
налягане в товарните танкове  50 кРа при 50C: 

 тип C  при налягане за    
отваряне  на        
бързодействащите                 
изпускателни клапани 
съгласно 
изчисленията, но не 
по-малко от 10 кРа. 

2.1 Смеси, за превоза на които се изисква танкер типа C в съответствие с 
критериите, предвидени в точка 2 горе, но за които липсва някаква 
информация: 
В този случай, ако излишното вътрешно налягане в товарния танк е невъзможно 
да се изчисли поради липса на информация, могат да се прилагат следните 
критерии: 
-   Начална точка на кипене  60 C    тип C           (400 кРа). 
- 60 C  точка на кипене  85 C        тип C            при налягане за отваряне на 

 бързодействащите 
изпускателни клапани 50 
кРа и с водоразпръскване 

-    85°C  точка на кипене                тип C            при налягане за отваряне  на 
бързодействащите 
изпускателни клапани 50 
кРа    

-    115°C  точка на кипене           тип C          при налягане за отваряне  на 
бързодействащите  
изпускателни клапани 35 
кРа  

3. Вещества, характерни само със леснозапалимост (виж 2.2.3 на ADN) 
- Точка на запалване < 23 C при 175 кРа  

нп 50 < 300 кРа 
  

∙ без охлаждане: 
∙ с охлаждане: 

 

закрит 
тип N 
закрит 
тип N 

под налягане (400 кРа)  
в охладено състояние 
при налягане за отваряне 
на бързодействащите 
изпускателни клапани 50 
кРа. 

- Точка на запалване  23 C  
при 150 кРа  нп 50 175 кРа: 

закрит 
тип N 
 

при налягане за отваряне 
на бързодействащите 
изпускателни клапани 50 
кРа. 

- Точка на запалване < 23 C 
при 110 кРа  нп 50 150 кРа 

  



 

 

∙  без водоразпръскване: закрит 
тип N 

при налягане за отваряне 
на бързодействащите 
изпускателни клапани 50 
кРа. 
 

∙  с водоразпръскване: закрит 
тип N 

при налягане за отваряне 
на бързодействащите 
изпускателни клапани 10 
кРа. 

- Точка на запалване  23 C 
     при нп 50  110 кРа: 

закрит 
тип N 
 

при налягане за отваряне 
на бързодействащите 
изпускателни клапани 10 
кРа. 

- Точка на запалване  23 C, но  60 C:  
открит 
тип N 

 
с огнепреградители 

 - Вещества с температура на 
 запалване  60 C, загряти до 

температура, която е по-ниска от 
тяхната точка на запалване не повече от 
15 K, Н.У.К. (...): 

 

 
открит 
тип N 

 
с огнепреградители 

  - Вещества с температура на 
 запалване  60 C, загряти до 

температура, която е по-ниска от 
тяхната точка на  запалване, Н.У.К. (...): 

 
открит 
тип N 

 
с огнепреградители 

 
4. Корозивни вещества (виж 2.2.8. на ADN) 

-  Корозивни вещества, които 
могат да отделят корозивни пàри 

  

∙  Вещества, отнесени към 
опаковъчни групи I или II в 
списъка на веществата  и с 
налягане на пàрите1 повече от 
12,5 кРа (125 mbar) при 
температура 50°C, или 

закрит тип N Стените на товарните 
танкове не могат да са 
част от корпуса на 
кораба; налягане за 
отваряне на 
бързодействащите 
изпускателни клапани/ 
предпазни клапани: 10 
кРа. 

∙ Вещества, които могат да 
реагират опасно с вода 
(например, киселинни хлориди) 

  

∙ Вещества, съдържащи газове в 
разтвор 

  

-    Вещества със свойства на 
киселини, характеризиращи се с 

  

                                                           
1  Ако липсва информация, то вместо налягане на парите може да се използва  сбора на 
стойностите на  процентното налягане на  опасните вещества. 



 

 

корозивна активност: 
∙ Вещества, отнесени към 

опаковъчни групи I или II в 
списъка на веществата  и с 
налягане на пàрите не повече от 
12,5 кРа (125 mbar) при 
температура 50°C, или  

открит тип N стените на товарните 
танкове не могат да са 
част от корпуса на 
кораба. 

∙ Вещества, отнесени към 
опаковъчна група ІІІ в списъка на 
веществата и с налягане на 
пàрите повече от 6,0 кРа (60 
mbar) при температура 50°C, или 

открит тип N стените на товарните 
танкове не могат да са 
част от корпуса на 
кораба. 

∙ Вещества, отнесени към 
опаковъчна група ІІІ в списъка на 
веществата по силата на тяхната 
степен на корозивно въздействие 
върху стоманата или алуминия, 
или 

открит тип N стените на товарните 
танкове не могат да са 
част от корпуса на 
кораба. 

∙ Вещества, с точка на топене 
повече от 0°C и превозвани при 
повишена температура 

открит тип N стените на товарните 
танкове не могат да са 
част от корпуса на 
кораба. 

∙ Леснозапалими  вещества 
 

открит тип N 
 

с огнепреградители. 

∙ Вещества, превозвани при 
повишена температура 

открит тип N с огнепреградители. 

∙ Незапалими вещества открит тип N без огнепреградители. 
 

-   Всички други корозивни 
вещества 
 

  

∙ Леснозапалими вещества открит тип N с огнепреградители. 
∙ Незапалими вещества открит тип N без огнепреградители. 

 
5. Вещества, опасни за околната среда (виж 2.2.9.1 на ADN) 
 

Хронична токсичност 2 и 3 (група N2 
съгласно 2.2.9.1.10.2) 

 

открит 
тип N 

стените на товарните 
танкове не могат да са 
част от корпуса на 
кораба. 

Остра токсичност 2 и 3 
 (група N3 съгласно 2.2.9.1.10.2) 

открит 
тип N 

____ 

6.  Вещества от клас 9, № ООН 3257 открит вид N допълнителнитоварни танкове 
7.   Вещества от клас 9, № ООН 9003  
   Точка на запалване > 60C и  100C:        открит вид N           ____ 
8.  Вещества, които трябва да се превозват при повишена температура 
 За веществата, които трябва да се превозват при повишена температура, типа 

на товарния танк се определя в зависимост от температурата на превоза в 
съответствие със следващата  таблица: 



 

 

 
Максимална превозна 

температура Т в C 
тип N тип C 

T  80 2 2 
80  T  115 1 + забележка 25 1 + забележка 26 

T  115 1 1 
 

1 = вид на товарния танк: допълнителен танк. 
2 = вид на товарния танк: вграден танк. 
Забележка 25 = забележка 25 в колона 20 на списъка с веществата, 
съдържаща се в таблица С на 3.2. 
Забележка 26 = забележка 26 в колона 20 на списъка с веществата, 
съдържаща се в таблица С на 3.2. 

9. Вещества, оказващи дълготрайно въздействие върху здравето - вещества 
CMR1 (класове 1A и 1B съгласно критериите, приведени в глави 3.5, 3.6 и 
3.7 GHS3), ако те вече са класифицирани в класове 2-9 на основа на други 
критерии  
C канцерогени 
M мутагени 
R репродуктивни токсиканти 

  Закрит тип N стените на товарните танкове не могат да са част 
от корпуса на кораба; налягане за отваряне на 
високоскоростните изпускателни клапани не по-
малко от 10 кРа и наличие на водоразпръскваща 
система, ако вътрешното вътрешно налягане в 
танковете превишава 10 кРа. (изчисляване 
налягането на пàрите - по формулата за колона 
10, със следното изключение: Va = 0,03) 

10. Вещества, оставащи на повърхността на водата ("floater"), или вещества, 
отлагащи се на дъното ("sinker") (на критериите, посочени в 2.2.9.1.10.5), 
само ако те вече са класифицирани в класове 3-9 и на основа на 
предишната класификация за тях се изисква тип N: 

 Открит тип N  стените на товарните танкове не могат да са част 
от корпуса на кораба. 

B. Колона 9: Определяне оборудването на товарния танк 
1) Система за охлаждане на товара 

 Определя се в съответствие с раздел A. 
 2) Възможност за подгрев на товара 
 Наличие на борда на възможност за подгрев на товара, се изисква в 

случаите: 
- когато точката на топене на веществото, подлежащо на превоз, е не 

по-ниска от +15°C; или 

                                                           
3 В предвид на това, че официалният международен списък на веществата КМР класове 1A и 1B за 
сега още не съществува, до съставянето на този списък  ще се прилага списъка на веществата КМР 
класове 1 и 2 в съответствие с директиви 67/548/EEС или 88/379/EEС на Съвета на Европейския союз, с 
поправките. 
 2 Публикация на Международната морска организация (ИМО): „Ревизирани процедури на Групата 
експерти за научните аспекти на опазването на морската среда 2 2 2(GESAMP) за оценка на опасността 
от химическите вещества, превозвани с кораби, Доклади и Проучвания номер 64, IMO, Лондон, 2002. 



 

 

- когато точката на топене на веществото, подлежащо на превоз, е по-
висока от 0ºC и по-ниска от +15°C и когато външната температура 
превишава точката на топене не повече от 4 K. В колона 20 е 
посочена бележка 6 съответстваща на температурата: точката на 
топене + 4 K. 

3) Водоразпръскваща система 
 Определя се в съответствие с раздел A. 
4) Система за подгрев на товара на борда 

- за вещества, които не трябва да се втвърдяват, тъй като при загряване 
не се изключва възможността за опасни реакции; и 

- за вещества, температурата на които трябва гарантирано да се 
поддържа на ниво не по-малко от 15 K под точката на  запалване. 

C. Колона 10: Определяне налягането за отваряне на високоскоростните 
изпускателни клапани в кРа 
В случай на кораби тип С налягането за отваряне на високоскоростния 
изпускателен клапан се определя въз основа стойностите на вътрешното налягане в 
танковете, закръглено до най-близката стойност до 5 кРа. 
За изчисляване стойността на вътрешното налягане се използва следната формула: 

  
                                                          k · va (P0 - PDa) 
  Pmax = PObmax + ___________________________ -  P0 
  va -  ·t +  · t · va 
             TDmax   

k =   __________ 
Ta 

В тази формула: 
Pmax  : Максимално вътрешно налягане в кРа 
PObmax: Абсолютно налягане на пàрите при максимална температура на 

повърхността на течността в кРа 
PDa: Абсолютно налягане на пàрите при температура на напълване в кРа 
P0: Атмосферно налягане в кРа 
va: Относителен свободен обем при температура на напълване по 

отношение на обема на товарния танк
:  Коефициент на обемното разширение в K-1
t:  Средно увеличение на температурата на течността в резултат на 

нагряване в K 
TDmax: Максимална температура на газовата фаза в K 
Ta:  Температура на напълване в K 
k:   Температурен коефициент за корекция 
tOb:  Максимална температура на повърхността  на течността в °C 
В тази формула се използва следната изходна информация 
PObmax: при 50 C и 30 C 
PDa:  при 15°C 
P0:  101,3 кРа 
va:  5% = 0,05
t:  5 K 
TDmax:  323 K и 310,8 K 
Ta:  288 K 
tOb:   50°C и 30°C 



 

 

 
D. Колона 11: Определяне максималната степен на напълване на товарните 

танкове 
 Ако съгласно разпоредбите на раздел А: 

 - се изисква тип G: 91%; в случай на силно охладени          вещества:  95% 
 - се изисква тип C: 95% 
 - се изисква тип N:  97%; в случай на вещества в разтопено състояние или в 

случай на леснозапалими течности с 175 кРа < нп50< 300 
кРа: 95%. 

E. Колона 13: Определяне вида на устройството за вземане на проби 
1  =  затворено   - Вещества, които трябва да се превозват в товарни 

танкове под  високо налягане 
- Вещества, с буква  T в класификационния код, 

посочен в колона 3 b), и отнесени към опаковъчна 
група I 

- Стабилизирани вещества, които трябва да се 
превозват под инертен газ 

2  =  полузатворено: - Всички други вещества, за които се изисква тип С 
3  =  отвор:  - Всички други вещества. 

F. Колона 14: Определяне, допуска ли се помпено отделение под палубата 
Не   - Всички вещества, с буква Т в класификационния код,  

посочен в колона 3 b), с изключение на веществата от 
клас 2 

Да      - Всички други вещества. 
G.  Колона 15: Определяне на температурния клас 
 Леснозапалимите вещества се класифицират към един или друг температурен клас 

на база на тяхната точка на самозапалване: 
 

Температурен  клас 
Точка на самозапалване Т на 
леснозапалими  течности и 

газове в °C 

T 1 T  450 

T 2 300  T  450 

T 3 200  T  300 

T 4 135  T  200 

T 5 100  T  135 

T 6 85  T  100 

Ако се изисква защита от експлозии и точката на самозапалване не е известна, 
трябва да се посочи температурният клас Т4, който се счита за безопасен. 

H.  Колона 16: Определяне на експлозивните групи 
   Леснозапалимите вещества се класифицират към експлозивна група на база на 

тяхната максимална експерименталена разлика. Максималната експериментална 



 

 

разлика се определя  в съответствие със стандарта, съдържащ се в 
издание IEС 60079-20-1. 

  Съществуват следните експлозивни групи: 
 

Експлозивна група Максимална експериментална разлика в mm 

II A > 0,9 

II B  0,5 -  0,9 

II C < 0,5 

Ако се изисква защита от експлозии и съответната информация не е предоставена, 
трябва да се посочи експлозивна група II В, която се счита за безопасна. 

I. Колона 17: Определяне, изисква ли се защита от експлозии за електрическите 
машини и оборудването  
Да  - Вещества с точка на запалване < 60°C 

 - Вещества, за които се изисква подгрев по време на 
превоза до температура в границите на15 К под 
тяхната точка на запалване 

  - Леснозапалими газове 
Не   - Всички други вещества. 

J.  Колона 18: Определяне, изисква ли се индивидуална защитна екипировка, 
спасително устройство, портативен индикатор за леснозапалими газове, 
портативна токсикометър или филтриращ дихателен апарат 
. PP: За всички вещества от класове 1-9 

. EP: За всички вещества: 
- от клас 2, с буква T или буква C в класификационния код, посочен в 

колона 3 b); 
- от клас 3, с буква T или буква C в класификационния код, посочен в 

колона 3 b); 
- от клас 4.1; 
- от клас 6.1;  
- от клас 8 и 
CMR класове 1A или 1B съгласно 3.5, 3.6 и 3.7 от GHS 

. EX: За всички вещества, за които се изисква  защита от експлозия 

. TOX: За всички вещества от клас  6.1 
За всички вещества от други класове, с буква T в класификационния код, 
посочен в колона 3 b 
За веществата CMR от класове 1A или 1B съгласно 3.5, 3.6 и 3.7 от GHS 

. A:  За всички вещества, за които се изисква ЕХ или ТОХ. 
K. Колона 19:  Определяне броя на сините конуси или светлини  

За всички вещества от клас 2, с буква F в                             1 конус/светлина 
класификационния код, посочен в колона 3 b): 
За всички вещества от класове 3-9, с буква F в                   1 конус/ светлина 
класификационния код, посочен в колона 3 b): 
и причислени към опаковъчна група I или II: 
За всички вещества клас 2, с буква Т в                                  2 конуса/ светлини 
класификационния код, посочен в колона 3 b): 



 

 

За всички вещества класове 3-9, с буква Т в                        2 конуса/ светлини 
класификационния код, посочен в колона 3 b): 
и причислени към опаковъчна група I или II: 

L. Колона 20: Определяне на допълнителни изисквания и забележки  
Забележка  1: Забележка  1 се посочва в колона 20 при превоз на  ООН №1005 

АМОНЯК, АНХИДРИРАН. 
Забележка  2: Забележка 2 се посочва в колонка 20 за стабилизирани вещества, 

реагиращи с кислород, а също и за газове, за които в колонка 5 е 
посочена опасност 2.1. 

Забележка  3: Забележка  3 се посочва в колона 20 за веществата, които трябва да 
бъдат стабилизирани. 

Забележка  4: Забележка  4 се посочва в колона 20 за веществата, които не трябва да 
се втвърдяват, тъй като загряването може да предизвика опасни 
реакции. 

Забележка  5: Забележка  5 се посочва в колона 20 за веществата, подложени на 
полимеризация. 

Забележка  6: Забележка  6 се посочва в колона 20 за веществата, подложени на 
кристализация, и веществата, за които се изисква система за подгрев 
или възможност за подгрев и налягането на пàрите, които при 
температура 20°C превишават 0,1 кРа. 

Забележка  7: Забележка  7 се посочва в колона 20 за веществата, точката на топене 
на които е не по-ниска от + 15°C. 

Забележка  8: Забележка  8 се посочва в колона 20 за веществата, които реагират 
опасно с вода. 

Забележка  9: Забележка  9 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1131 
СЕРОВЪГЛЕРОД. 

Забележка  10: Вече не се използва. 
Забележка  11: Забележка  11 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1040 

ЕТИЛЕНОВ ОКСИД С АЗОТ. 
Забележка  12: Забележка  12  се посочва в колона  20 при превоз на ООН № 1280 

ПРОПИЛЕНОКСИД и ООН № 2983 ЕТИЛЕН ОКСИД И ПРОПИЛЕН 
ОКСИД СМЕС. 

Забележка  13: Забележка  13 посочва в колона 20 при превоз на ООН № 1086 
ВИНИЛХЛОРИД СТАБИЛИЗИРАН. 

Забележка  14: Забележка  14 се посочва в колона 20 за смеси или позиции Н.У.К., 
които не са ясно определени и за които в съответствие с критериите за  
класификация е  предвиден тип N. 

Забележка  15: Забележка  15 се посочва в колона 20 за веществата, реагиращи опасно 
с вещества, притежаващи свойствата на  основа или киселина, 
например със сода каустик или сярна киселина. 

Забележка  16: Забележка  16 се посочва в колона 20 за веществата, при локалното 
прегряване на които може да се получи опасна реакция. 

Забележка  17: Забележка  17 се посочва в колона 20 в тези случаи, когато трябва да 
бъдат посочени бележки 6 или 7. 

Забележка  18: Вече не се използва. 
Забележка  19: Забележка 19 се посочва в колона 20 за веществата, които в никакъв 

случай не трябва да влизат в контакт с вода. 
Забележка  20: Забележка  20 се посочва в колона 20 за веществата, температурата при 

превоза на които не трябва да превишава максималната температура, 



 

 

като се имат предвид  материалите, от които са  изработени товарните 
танкове. Тази максимално допустима температура трябва да се посочва 
веднага след цифрата 20. 

Забележка  21: Вече не се използва. 
Забележка  22: Забележка  22 се посочва в колона 20 за веществата, за които в колона 

12 е посочен диапазон от стойностите на плътност или не е  посочена 
някаква стойност на плътността. 

Забележка  23: Забележка  23 се посочва в колона 20 за веществата, с вътрешно 
налягане при температура 30°C по-малко от 50 кРа и превозвани с 
прилагането на водоразпръскване. 

Забележка  24: Забележка  24 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 3257 
ТЕЧНОСТ ПРИ ПОВИШЕНА ТЕМПЕРАТУРА, Н.У.К. 

Забележка  25: Забележка  25 се посочва в колона 20 за веществата, които трябва да се 
превозват при повишена температура в товарен танк тип 3. 

Забележка  26: Забележка  26 се посочва в колона 20 за веществата, които трябва да се 
превозват при повишена температура в товарен танк тип 2. 

Забележка  27:  Забележка  27 се посочва в колона  20 за веществата, за които в колона 
2 е посочено "Н.У.К." или общо наименование. 

Забележка  28: Забележка  28 се посочва в колона 20 при превоз на № по ООН 2448 
СЯРА РАЗТОПЕНА. 

Забележка  29:  Забележка  29 се посочва в колона 20 за веществата, за които в колона 
2 е посочена информация за налягането на пàрите или точката на  
кипене. 

Забележка  30: Забележка  30 се посочва в колона 20 при превоз вещества под ООН №  
1719, 1794, 1814, 1819, 1824, 1829, 1830, 1832, 1833, 1906, 2240, 2308, 
2583, 2584, 2677, 2679, 2681, 2796, 2797, 2837 и 3320, отнесени към 
позициите, за които се изисква тип N. 

Забележка  31:  Забележка  31 се посочва в колона 20 при превоз вещества от клас 2 и 
на ООН № 1280 ПРОПИЛЕНОКСИД и на ООН № 2983 ЕТИЛЕН 
ОКСИД И ПРОПИЛЕН ОКСИД СМЕС клас 3. 

Забележка  32:  Забележка  32 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2448 
РАЗТОПЕНА СЯРА клас 4.1. 

Забележка  33:  Забележка  33 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2014 и на 
ООН № 2984 ВОДОРОДЕН ПЕРОКСИД ВОДЕН РАЗТВОР клас 5.1. 

Забележка  34:  Забележка  34 се посочва в колона 20 при превоз на вещества, за които 
в колона 5 е посочена опасност 8, а в колона 6 - тип N. 

Забележка  35:  Забележка  35 се посочва в колона 20 за веществата, за които не се 
допуска монтиране на пряка система за охлаждане. 

Забележка  36: Забележка  36 се посочва в колона 20 за веществата, за които се 
разрешава монтиране на   система за охлаждане, която не е пряка. 

Забележка  37:  Забележка  37 се посочва в колона 20 за веществата, за които системата 
за  съхранение на товара трябва да може да издържи пълното налягане 
на пàрите на товара при горни граници на  предполаганата температура 
на околната среда, независимо от избраната системата, за обработка на  
изпаряващия се газ. 

Забележка  38: Забележка  38 се посочва в колона 20 за смесите, на които началната 
точка на кипене в съответствие със стандарт  ASTMD 86-01 превишава 
60°C". 



 

 

Забележка  39: Забележка  39 се посочва в колона 20 при превоз на ООН № 2187 
ВЪГЛЕРОДЕН ДИОКСИД ОХЛАДЕН ТЕЧЕН клас 2. 

Забележка  40: Повече не се използва 
Забележка 41:  Забележка 41 трябва да се посочва в колонка 20 за ООН №  2709 

БУТИЛБЕНЗЕН (n-БУТИЛБЕНЗЕН). 
Забележка 42:  Забележка 42 трябва да се посочва в колонка 20 за ООН №  1038. 

ЕТИЛЕН, ОХЛАДЕН ТЕЧЕН и ООН № 1972 МЕТАН ОХЛАДЕН, 
ТЕЧЕН или ПРИРОДЕН ГАЗ, ОХЛАДЕН, ТЕЧЕН с високо 
съдържание на метан. 

 
ГЛАВА 3.3 

Специални разпоредби, приложими за различни вещества или изделия 
 

3.3.1  Ако в колона (6) на таблица А от глава 3.2, е посочено, че за едно или друго 
вещество или изделие се прилага някаква специална разпоредба, то смисълът и 
изискванията на тази специална разпоредба съответства на изложеното долу.  
16 Пробите от нови или съществуващи взривни вещества или изделия могат 

да бъдат превозвани в съответствие с инструкциите на компетентните 
органи (виж 2.2.1.1.3) с цел изпитване, класификация, научно изследване 
и развитие, контрол върху качеството или под формата на търговски 
мостри. Теглото на пробите взривни вещества, които не са овлажнени или 
не са десенсибилизирани, трябва да бъде не повече от 10 kg в малки 
опаковки, съгласно изискванията на компетентните органи. Теглото на 
пробите взривни вещества, овлажнени или десенсибилизирани, не трябва 
да превишава 25 kg. 

23 Въпреки, че това вещество се характеризира с опасност от запалване, тя 
се проявява само при въздействието на много силен огън в затворено 
пространство. 

32 Под всякаква друга форма това вещество не попада под разпоредбите на 
ADN. 

37 Това вещество не попада под разпоредбите на ADN, ако има покритие. 
38 Това вещество не попада под разпоредбите на ADN, ако съдържа не 

повече от 0,1 % калциев карбид. 
39 Това вещество не попада под разпоредбите на ADN, ако съдържа по-

малко от 30% или не по-малко от 90% силиций. 
43 При предаване за превоз като пестициди, тези вещества се превозват 

съгласно съответната позиция, предвидена за пестицидите, в съответствие 
с необходимите разпоредби, отнасящи се за пестицидите (виж 2.2.61.1.10-
2.2.61.1.11.2). 

45 Сулфидите и антимоновите оксиди, съдържащи не повече от 0,5 % арсен 
спрямо общото тегло, не попадат под разпоредбите на ADN. 

47 Ферицианидите и фероцианидите не попадат под разпоредбите на ADN.  
48 Превозът натова вещество е забранен, ако то съдържа повече от 20 % 

циановодородна киселина. 
59 Тези вещества не попадат под разпоредбите на ADN, ако те съдържат не 

повече от 50 % магнезий. 
60 Ако концентрацията на това вещество е повече от 72%, неговият превоз е 

забранен.      



 

 

61 Като техническото наименование, допълващо официалното име на 
пратката, се използва или общото наименование, одобрено от ІSО (виж 
също ІSО 1750:1981 “Продукти за растителна защита и сходни – общи 
наименования”, с измененията), или друго наименование, посочено в 
“Препоръчителна класификация на пестицидите по риск, препоръчана от 
СЗО”, или наименованието на активното вещество. (виж също 3.1.2.8.1 и 
3.1.2.8.1.1). 

62 Това вещество не попадат под разпоредбите на ADN, ако то съдържа не 
повече от 4 % натриев хидроксид. 

65 Водните разтвори на водороден пероксид, съдържащи по-малко от 8% 
водороден пероксид, не попадат под разпоредбите на ADN. 

66 Цинобъра не е предмет на разпоредбите на ADN. 
103 Превозът на амониеви нитрити и на смеси на неорганичен нитрит с 

амониева сол, е забранен. 
105 Нитроцелулозата, съответстваща на описанията в позиция с ООН №2556 

или № 2557 може да бъде отнесена към клас 4.1 
113 Превозът на химически нестабилни смеси е забранен. 
119 Хладилните машини включват машини или други уреди, предназначени 

специално за съхранение на хранителни или други продукти при ниска 
температура във вътрешна камера, както и климатични инсталации. 
Хладилните машини и елементите от хладилни машини не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако съдържат по-малко от 12 kg газ, отнесен към 
клас 2, група А или О съгласно 2.2.2.1.3, или по-малко от 12 l амонячен 
разтвор (ООН №2672). 

123 (Остава свободна) 
122 Видовете допълнителна опасност, контролната и аварийната температура, 

ако такива се изискват, а също и ООН номерът (обобщената позиция) за 
всеки класифициран състав на  органични пероксидни са посочени в 
2.2.52.4, 4.1.4.2, инструкция за опаковане IBCs 520, и 4.2.5.2.6,инструкция 
за преносими цистерни Т23 от ADR. 

127 Могат да бъдат използвани други инертни материали или смеси от 
инертни материали, при условие, че този инертен материал или тази смес 
имат идентични флегматизиращи свойства. 

131 Флегматизиращото вещество трябва да бъде значително по-малко 
чувствително, от сухия PENT 

135 Дихидратираната натриева сол на дихлоризоциануровата киселина не 
отговаря на критериите за включване в клас 5.1 и не попада под 
разпоредбите на ADN, ако не отговаря на критериите за включване във 
всеки друг клас. 

138 Циановият пара-бромобензил не попадат под разпоредбите на ADN. 
141 Продуктите, преминали термична обработка, достатъчна за 

неутрализиране на техните опасни своъства по време на превоз, не 
попадат под разпоредбите на ADN. 

142 Извлеченото с разтворител на соево брашно, съдържащо не повече от 1,5 
% масло и не повече от 11% вода, което на практика не съдържа 
леснозапалим разтворител, не попадат под разпоредбите на ADN.  

144 Воден разтвор, съдържащ не повече от 24 % алкохол от обема, не попадат 
под разпоредбите на ADN. 



 

 

145 Спиртните напитки, отнесени към опаковъчна група ІІІ, когато се 
превозват в съдове с вместимост 250 l или по-малка, не попадат под 
разпоредбите на ADN. 

152 Класифицирането на това вещество зависи от размера на частиците и 
начина на опаковане, но гранични стойности експериментално не са 
определени. Неговото отнасяне към един или друг клас трябва да се 
извърши в съответствие с изискванията на 2.2.1.  

153 Тази позиция  се използва само в случай, ако е експериментално доказано, 
че тези вещества не се запалват при контакт с вода и няма тенденция на 
самозапалване, а сместа на отделящите се газова смес не е леснозапалима. 

163 Вещество, посочено по наименование в таблица А от 3.2, не трябва да се 
превозва под наименованието на тази позиция. Веществата, превозвани в 
съответствие с изискванията на тази позиция могат да съдържат не повече 
от 20% нитроцелулоза при условие, че нитроцелулозата съдържа не 
повече от 12,6% азот (от теглото на сухото вещество).  

168 Азбестът, съдържащ се в естествен или изкуствен свързващ материал 
(например, цимент, пластмаса, асфалт, смола или минерали) по такъв 
начин, че при превоза да не може да настъпи освобождаване на опасни за 
вдишване азбестови влакна, не попадат под разпоредбите на ADN. 
Готовите изделия, които съдържат азбест и които не отговарят на тази 
разпоредба, също не попадат под разпоредбите на ADN, ако са опаковани 
по такъв начин, че по време на превоза да не може да настъпи 
освобождаване на количества опасни за вдишване азбестови влакна. 

169 Фталовият анхидрид в твърдо състояние и тетрахидрофталовите 
анхидриди, които съдържт не повече от 0,05% малеинов анхидрид, не 
попадат под разпоредбите на ADN. Фталовият анхидрид, разтопен при 
температура над неговата пламна точка, съдържащ не повече от 0,05% 
малеинов анхидрид, трябва да бъде отнесен към позиция с ООН №3256. 

172  За радиоактивен материал с допълнителен риск на опасност: 
 а) веществото трябва да бъде отнесено към опаковъчна група I, II 

или III, в зависимост от конкретния случай, съгласно 
критериите за групиране към опаковъчната група, предвидени в 
част 2, в съответствие с естеството на преобладаващият 
допълнителен риск; 

 b) опаковките трябва да имат етикети, съответстващи на всеки 
допълнителен риск, проявяван от материала; съответните знаци 
за опасностсе закрепят на превозните средства, вагоните или 
контейнерите, съгласно разпоредбите на 5.3.1; 

 с) в превозните документи  и маркировката на опаковките, 
официалното име на пратката трябва да бъде допълнено от 
имената на съставките, обуславящи в най-голяма степен този 
допълнителен вид опасност (тези допълнителни видове 
опасности), и това име трябва да бъде затворено в кръгли скоби;  

 d) в превозния документ за опасните товари трябва да бъдат 
посочени номера (номерата) на образеца на етикета за опасност, 
съответстващ на всеки вид допълнителен риск, посочен в кръгли 
скоби след номера на клас "7" и ако е определена, опаковъчната 
група в съответствие с изискванията на подточка d) от 5.4.1.1.1.  

По отношение на опаковките, виж също 4.1.9.1.5 от ADR 



 

 

177 Бариевият сулфат не попадат под разпоредбите на ADN. 
178 Това наименование трябва да се използва само в случай на липса в 

таблица А от глава 3.2 на  друго подходящо наименование, и само с 
разрешение на компетентния орган на страната на произход (виж 
2.2.1.1.3). 

181 Опаковките, съдържащи вещество от този вид, трябва да имат етикет 
образец № 1 (виж 5.2.2.2.2), освен ако компетентния орган на държавата 
на произход не разреши този етикет да не се поставя на конкретната 
опаковка, на основание на това, че от резултати от изпитванията на 
веществото в тази опаковка, не се проявяват признаци на експлозивност 
(виж 5.2.2.1.9). 

182 Групата на алкалните метали включва литий, натрий, калий, рубидий и 
цезий. 

183 Групата на алкалоземните метали включва магнезий, калций, стронций и 
барий. 

186 При определяне състава на амониев нитрат, всички нитратни йони, за 
които в сместа има молекулен еквивалент на амониеви йони, се 
изчисляват като амониевнитрат. 

188 Клетките и батериите, предоставени за превоз, не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако те отговарят на следните изисквания: 
а)  За клетки от литий или литиева сплав съдържанието на литий не 

превишава 1 g, а за лиетиево-йонна клетка мощността във ват-
часове не превишава 20 Wh; 

b)  За батерии от литий или литиева сплав общото съдържание на литий 
не превишава 2 g, а за литиево-йонните батерии общата мощност 
във ват-часове не превишава 100 Wh. Йонно-литиевите батерии, 
подпадащи под това разпореждане, трябва да имат на външната 
повърхност маркировка с посочена мощност във ват-часове, с 
изключение на тези произведени преди 1 януари 2009 година; 

c)  Всяка клетка или всяка батерия отговаря на разпоредбите на 
подточки а) и е) от 2.2.9.1.7; 

d) Клетките и батериите, с изключение на случаите, когато те са 
поставени в оборудване трябва да бъдат поставени във вътрешна 
опаковка, която напълно да защитава клетката или батерията. 
Клетките и батериите трябва да бъдат защитени, така че да се 
изключи възможността от късо съединение. Това включва защита 
срещу контакт с електропроводимите материали вътре в същата 
опаковка, които могатда предизвикат късо съединение. Вътрешната 
опаковка трябва да бъде поставена в здрава външната опаковка, 
съответстваща на разпоредбите на 4.1.1.1, 4.1.1.2 и 4.1.1.5 от ADR; 

e) Клетките и батериите, поставени в оборудване трябва да бъдат 
защитени от повреди и късо съединение и оборудването трябва да 
бъде снабдено с ефективно средство да се предотврати случайно 
задействане. Това изискване не се прилага за устройствата, които 
умишлено се активират по време на превоза (предаватели на 
системата за радиочестотна идентификация (RFID), трансмитери, 
часовници, сензори др.) и които не могат да предизвикат опасно 
отделяне на топлина.  В случаите, когато батериите са поставени в 
оборудването, то трябва да бъде поставено в здрава външна 



 

 

опаковка, изработена от подходящ материал с необходимата 
здравина и конструкция в зависимост от вместимостта на 
опаковката и нейното предназначение, освен в случаите, когато 
оборудването, в което се съдържа батерията, гарантира нейната 
равностойна защита; 

f)  с изключение на опаковките, съдържащи дискови клетки, поставени 
в оборудване (включително монтажни платки) или не повече от 
четири клетки, поставени в оборудване, или не повече от две 
батерии, поставени в оборудване, на всяка опаковка трябва да има 
маркировка със следните указания: 
i)  указание, че опаковката съдържа "литиево-метални" или 

"литиево-йонни" клетки илибатерии,в зависимост от 
конкретния случай; 

ii)  указание, че с опаковката се изисква внимателно боравене, и 
че ако пакетът се повреди има опасност от запалване; 

iii)  указание, че в случай на повреда на опаковката е необходимо 
да се вземат специални мерки, включително преглед и при 
необходимост, смяна на опаковката, и; 

iv) телефонен номер, на който може да се получи допълнителна 
информация; 

g) за всяка пратка товар, включваща една или повече опаковки, 
маркирани в съответствие с подточка f), трябва да има документ със 
следните указания: 
i)  указание, че опаковката съдържа "литиево-метални" или 

"литиево-йонни" клетки илибатерии,в зависимост от 
конкретния случай; 

ii)  указание, че с опаковката се изисква внимателно боравене, и 
че ако пакетът се повреди има опасност от запалване; 

iii)  указание, че в случай на повреда на опаковката е необходимо 
да се вземат специални мерки, включително преглед и при 
необходимост, смяна на опаковката, и;   

iv) телефонен номер, на който може да се получи допълнителна 
информация;  

h)  с изключение на случаите, когато батерии са поставени в 
оборудване, всяка опаковка трябва да бъде в състояние да издържи 
тест на падане от височина 1,2 m, независимо от нейната ориентация 
в пространството, без да се повредят съдържащите се в нея клетки 
или батерии, без преместване на  съдържанието, водещо до контакт 
на батериите (или клетките), и без изпадане на съдържанието; и 

i)  С изключение на случаите, когато батериите са поставени в 
оборудване или са опаковани с оборудване, брутно тегло на 
опаковките не трябва да превишава 30 kg. 

В показания горе текст и в останалата част на ADN изразът “съдържание 
на литий” означава теглото на литий в анода на клетката съдържаща 
литий или литиева сплав. 
Залитиево-метални илитиево-йонни батерииса предвидени 
отделнипозиции, с целда се облекчипревозът натези батериис 
конкрентивидове транспорт ида се гарантира възможността 
заприлагането на различнимерки ва реагиране в извънредни ситуации. 



 

 

190 Аерозолните спрейове трябва да бъдат снабдени със защитно устройство 
срещу случайно задействане. Аерозолните спрейове с вместимост не 
повече от 50 ml, които съдържат само нетоксични съставки, не попадат 
под разпоредбите на ADN. 

191  Малките съдове, с вместимостне повече от 50 ml, които съдържат само 
нетоксични съставки, не попадат под разпоредбите на ADN. 

193 Тази позиция може да се използва само за еднородни смеси на  амонячно-
нитратни торове от азотно-фосфатен, азотно-калиев основа или азотно-
фосфатен/калиев вид, съдържащи не повече от 70% амониев нитрат и 
като цяло не повече от 0,4% горящ/ органичен материал, изчислен като 
въглерод, или съдържащи не повече от 45 % амониев нитрат и 
неограничено количиство горящ материал. Торовете в тези гранични 
концентрации попадат под разпоредбите на настоящите Правила само в 
случа на техния превоз по въздуха или морски превоз и не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако в резултат на теста с използванетона корито 
(виж Ръководство за изпитания и критерии, част III, 38.2) те не са 
способни на спонтанно разлагане. 

194 Контролната и аварийната температура, ако такива се изискват, а също и 
ООН номерът (обобщената позиция) за всяко от вече класифицираните 
самоактивиращи се вещества, са посочени в 2.2.41.4. 

196 Състави, който не детонират в шуплесто състояние и не изгарят 
мигновено при лабораторни тестове, не реагират на нагряване в условия 
на херметизация и не притежават спосбност за експлозия, могат да се 
превозват под тази позиция. Съставите трябва да бъдат също термично 
устойчиви (т.е. с SADT  60ºС или повече за опаковка от 50 kg). Състави, 
които не отговарят на тези критерии, трябва да се превозват в 
съответствие с разпоредбите, приложими за клас 5.2 (виж 2.5.52.4). 

198 Нитроцелулозни разтвори, съдържащи не повече от 20 % нитроцелулоза, 
могат да се превозват като боя, парфюмерийни изделия или печатарско 
мастило, в зависимост от конкретния случай (виж ООН №1210, 1263, 
3066, 3469 и 3470). 

199 Ако разтворимостта на оловни съединения, смесени в съотношение 
1:1000 с 0,07М солна киселина и разклащани в продължение на един час 
при температура на 23ºС ± 2ºС, е 5% или по-малка (Виж ІSО 3711:1990 
"Пигменти на база оловен хромат и пигменти на база молибдено оловен 
хромат – Технически характеристики и методи на изпитване"), тези 
съединения се считат за неразтворими и не попадат под разпоредбите на 
ADN, само ако те не отговарят на критериите за включване в някой друг 
клас. 

201 Запалките и патроните за зареждане на запалки трябва да отговарят на 
нормативните разпоредби на държавата, в която те са били напълнени. Те 
трябва да са снабдени със защита срещу случайно изпускане на 
съдържанието. Течната фаза на газа при 15ºС не трябва да превишава 85% 
от вместимостта на съда. Съдовете включително затварящите устройства 
трябва да издържат на вътрешно налягане, превишаващо два пъти 
налягането на втечнен въглеводороден газ при температура 55ºС. 
Механизмите на клапаните и устройствата за запалване трябва да бъдат 
надеждно запечатани, изолирани с помощта на  лента или закрепени по 
друг начин или да бъдат проектирани така, че да бъде предотвратено 



 

 

задействането им или изпускане на съдържанието им по време на превоза. 
Запалките трябва да съдържат не повече от 10 грама втечнен 
въглеводороден газ. Патроните за напълване на запалките трябва да 
съдържат не повече от 65 грама втечнен въглеводороден газ.  
БЕЛЕЖКА:За употребяваните запалкисъбирани разделно,виж 
3.3,специална разпоредба654. 

203 Тази позиция не трябва да се използва за течни полихлордифенили (ООН 
№ 2315) и за твърди полихлордифенили (ООН № 3432). 

205 Тази позиция не трябва да се използва за ПЕНТАХЛОРФЕНОЛ ООН № 
3155. 

207 Полимерните гранули и формовъчните съединения могат да бъдат 
изработвани  от полистирол, от полиметилметакрилат или друг 
полимерен материал. 

208 Торовете от калциев нитрат с търговско качество, които се състоят 
основно от двойни соли (калциев нитрат и амониев нитрат) и които 
съдържат не повече от 10% амониев нитрат, и не по-малко от 12% 
кристализационна вода, не попадат под разпоредбите на ADN. 

210 Токсините от растителен, животински или бактериален произход, които 
съдържат инфекциозни вещества, или токсините, които се съдържат в 
инфекциозните вещества, трябва да бъдат отнасяни към клас 6.2. 

215 Тази позиция се прилага само за технически чистото вещество или за 
получените от него състави със ТAУР над 75ºС, и за това  не се прилага за 
съставите, които са самореагиращи вещества (за самореагиращите 
вещества, виж 2.2.41.4). Еднородни смеси, съдържащи не повече от 35% 
(от теглото) азодикарбонамид или най-малко 65% инертно вещество не 
попадат под разпоредбите на ADN, само ако те не отговарят на 
критериите за отнасяне към друг клас. 

216 Смесите от твърди вещества, които не попадат под разпоредбите на ADN, 
и леснозапалими течности могат да се превозват под тази позиция, без 
прилагане на  класификационните критерии за клас 4.1 при условие, че по 
време на товарене на веществата или при затваряне на опаковката, 
превозното средство, вагона или контейнера липсват видими признаци на 
изтичане на течност. Херметично затворените пакети и изделията, 
съдържащи по-малко от 10 ml леснозапалима течност от опаковъчни 
групи ІІ или ІІІ, абсорбирана в твърд материал, не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако в пакета или изделието няма свободна течност. 

217 Смесите от твърди вещества, които не попадат под разпоредбите на ADN, 
и токсични течности могат да се превозват под тази позиция, без 
прилагане на  класификационните критерии за клас 6.1 при условие, че по 
време на товарене на веществата или при затваряне на опаковката, 
превозното средство, вагона или контейнера липсват видими признаци на 
изтичане на течност. Тази позиция не трябва да се използва за твърдите 
вещества, които съдържат течност от опаковъчна група І. 

218 Смесите от твърди вещества, които не попадат под разпоредбите на ADN, 
и корозивни течности могат да се превозват под тази позиция, без 
прилагане на  класификационните критерии за клас 8 при условие, че по 
време на товарене на веществата или при затваряне на опаковката, 
превозното средство, вагона или контейнера липсват видими признаци на 
изтичане на течност. 



 

 

219 Генно модифицираните микроорганизми (GMMO) и генно 
модифицираните организми (GMO), които са опаковани и маркирани в 
съответствие с инструкцията за опаковане Р904, изложена в 4.1.4.1 на 
ADR, не попадат под разпоредбите на някакви други изисквания на ADN. 
Ако  GMMO и GMO отговарят на критериите за включване в клас 6.1 или 
6.2 (виж 2.2.61,1 и 2.2.62.1), се прилагат изискванията на  ADN, отнасящи 
се за превоза на токсични или инфекциозни вещества.  

220 Само техническото наименование на леснозапалимата течност в състава 
състава на този разтвор или смес, трябва да се посочат в скоби, 
непосредствено след официалното име на пратката. 

221 Веществата, включене в тази позиция, не трябва да се отнасят към 
опаковъчна група І. 

224 С изключение на случаите, когато резултатите от тестовете показват, че 
чувствителността на веществото в замразено състояние не превишава 
неговата чувствителност в течно състояние, веществото трябва да остане 
в течно състояние при норрмални условия на превоз. То не трябва да се 
замразява при температури над - 15ºС. 

225 Пожарогасителите, посочени в тази позиция, могат да бъдат снабдени с 
патрони за задействане (патрони за стартиране на механизми с 
класификационен код 1.4.С или 1.4 S), без промяна на тяхната 
класификация като изделия от клас 2, група на съвместимост А или О 
съгласно 2.2.2.1.3 при условие, че общото количество на дефлагиращите 
(метателните) взривни вещества не превишава 3,2 g за пожарогасител. 
Пожарогасителите трябва да бъдат изработени, изпитани, официално 
одобрени и снабдени с етикети за опасност в съответствие с 
разпоредбите, прилагани в страната на производство. 
БЕЛЕЖКА: "Разпоредби, прилагани в страната на производство" 
означава разпоредбите, прилагани в страната на производство, или 
разпоредбите, прилагани в страната на използване. 

 Пожарогасителите, отнасящи се към тази позиция включват: 
а) переносимите пожарогасители, премествани и задействани 

ръчно; 
b) пожарогасители за монтиране на въздухоплавателни средства; 
с) пожарогасители, монтирани на колела, за ръчно преместване; 
d) противопожарното оборудване или механизмите, монтирани на 

колела или на колесни платформи, или колички, превозвани също 
като (малки) ремаркета; и 

е) пожарогасители, които се състоят от непреобръщащ се барабан 
под налягане и оборудоването на които се използва за товарене 
или разтоворване, например, мотокар с виличен захват или кран. 

БЕЛЕЖКА: Съдовете под налягане, съдържащи газове и предназначени 
за използване в по-горе упоменатите пожарогасители или в 
стационарните системи за пожарогасене, трябва да отговарят на 
изискванията на глава 6.2  от ADR и на всички изисквания, прилагани за 
съответния газ, когато той се перевозва отделно. 

226 Съставите с това вещество, които съдържат не по-малко от 30% нелетлив 
и незапалим флегматизатор, не попадат под разпоредбите на ADN. 

227 При флегматизиране с вода или неорганичен инертен материал, 
съдържанието на карбамиден нитрат не трябва да превишава 75% от 



 

 

телото и сместа не трябва да се взривява при тестовете от тип а) на серия 
1, предвидени в Ръководство за изпитвания и критерии, част I. 

228 Смесите, които не отговарят на критериите за леснозапалими газове (виж 
2.2.2.1.5), трябва да се превозват под ООН №3163. 

230 Литиевите клетки и батерии могат да се превозват в съответствие с 
условията на тази позиция, ако отговарят на разпоредбите на 2.2.9.1.7. 

235 Тази позиция се прилага за устройствата за  безопасност, които съдържат 
взривни вещества от клас 1 и които освен това могат да съдържат и 
опасни товари от други класове. Тези изделия се използват за повишаване 
безопасността на превозните средства, плавателни съдове или 
въздухоплавателни средства, например: нагнетатели (помпи) за въздушни 
възглавници, модули за въздушни възглавници, обтегачи на предпазни 
колани и пиромеханични устройства. 

236 Комплектите от полиестерни смоли се състоят от два елемента: основно 
вещество (клас 3, опаковъчна група ІІ или ІІІ) и активираща добавка 
(органичен пероксид). Органичният пероксид трябва да бъде пероксид от 
типове D, Е или F, които не изискват регулиране на температурата. 
Трябва да се използват опаковъчна група ІІ или ІІІ, в съответствие с 
критериите за клас 3, приложими за основното вещество. Стойността на 
ограниченото количество, посочена в колонка 7а на таблица А от глава 
3.2, се отнася за основното вещество. 

237 Мембранните филтри, включително хартиените прегради, покриващите 
материали или подложки и др. налични при превоза, не трябва да 
способстват за разпространяване на детонацията при тестване в 
съответствие с една от процедурите за изпитване, предвидени в 
Ръководство за изпитвания и критерии част I, изпитвания от серия 1 а).  
Освен това, компетентният орган може да реши на база резултатите от 
подходящите изпитвания за определяне скоростта на горене, имайки 
предвид стандартните тестове, предвидени Ръководство за изпитвания и 
критерии, част III, 33.2.1,  че нитроцелулозните мембранни филтри, в 
този, вид в който те трябва да бъдат превозени не попадат под действие 
на изискванията, прилагани за леснозапалимите твърди вещества от клас 
4.1.  

238   a)  Батерии могат да се считат за нетечащи при условие, че те могат да 
издържат на посочените по-долу тество на устойчивост на вибрации 
и спад на налягането, при които не се получава изтичане на 
съдържащата се в батерията течност.  
Тест за устойчивост на вибрации: Батерията здраво се закрепва 
върху основата на вибрационната машина и се подлага на  
хармонични  разклащания с амплитуда 0,8 mm (максималната 
двойна амплитуда е 1,6 mm). Честотата се променя със скорост 1 
Нz/min в границите 10 Нz-55 Нz. Цялата гама от честоти е 
изпълнена в двете посоки за 95 ± 5 минути за всяко положение на 
монтаж на батерията (т.е. за всяка посока на вибрациите). 
Изпитванията се извършват върху батерия, поставена в три взаимно 
перпендикулярни положения (и по-специално в положение, при 
което отворите за пълнене и отдушниците, ако има такива, са в 
преобърнато положение) през периоди с еднаква продължителност. 



 

 

Тест за спад на налягането: След изпитването за устойчивост на 
вибрации, батерията се държи в продължение на 6 часа при 
температура 24ºС ± 4ºС на понижено налягане на околната среда, 
при това спада на налягането трябва да е не по-малко от 88 кРа. 
Изпитванията се извършват върху батерия, поставена в три взаимно 
перпендикулярни положения (включително изпитване, при което 
отворите за пълнене и отдушниците, ако има такива, са в обърнато 
положение) в продължение най-малко на 6 часа за всяко положение. 

 b)  Нетечащите батерии не попадат под разпоредбите на ADN, ако при 
температура от 55ºС от разкъсания или пропукан корпус не изтича 
електролит и няма изтичане на свободна течност и ако контактите, 
опаковани за превоз, на батерията са защитени от късо съединение.  

239 Батерииите или клетките не трябва да съдържат други опасни вещества, 
освен натрий, сяра или натриеви съединения (например, натриеви 
полисулфиди или натриев тетрахлоралуминат). Батерииите или клетките 
не трябва да се предават за превоз при такава температура, когато в 
батериите или клетките се появявя течен натрий, с изключение на 
случаите, когато батериите или клетките са допуснати за превоз от 
компетентния орган на сраната на произход съгласно изискваните от него 
условия. Ако държавата на произход не е Договаряща се страна по ADN, 
разрешението и определените условия трябва да са признати от 
компетентните органи на първата Договаряща се страна по ADN, по 
маршрута на превоза на товара. 
Клетките трябва да имат херметично затворени метални корпуси, в които 
се поставят опасните вещества и които са проектирани и затворени по 
такъв начин, че да се изключи възможността за изпускане на опасни 
вещества при нормални условия на превоз. 
Батериите трябва да са съставени от клетки, надеждно закрепени във 
вътрешността на металния корпус и напълно защитени от този корпус, 
проектирани и затворени по такъв начин, че да се изключи възможността 
за изпускане на опасни вещества при нормални условия на превоз. 

240  Виж последната БЕЛЕЖКА в 2.2.9.1.7. 
241 Този състав трябва да бъде приготвен по такъв начин, че по време на 

превоза да остане хомогенен и да не се подлага на  разделяне. Състави с 
ниско съдържание на нитроцелулоза, които не проявяват опасни свойства, 
при изпитване за детонация, дефлаграция или експлозивност в случай на 
тяхното нагряване при определени условия съгласно тестовете по серия 1 
а), 2 b) и 2 с) съответно, предвидени в  Ръководство за изпитвания и 
критерии , част I, и които не са леснозапалими твърди вещества съгласно 
резултатите от от изпитване №1, предвидено в Ръководство за 
изпитвания и критерии, част III,  33.2.1.4 (при необходимост, веществото 
се натрошава и пресява за получаване на частици с размер по малки от  
1,25 mm), не попадат по разпоредбите на ADN. 

242 Сярата, не попада по разпоредбите на ADN, ако тя бъде доведена до 
определена форма (например, перли, гранули, хапчета, топчета или 
люспи). 

243 Бензинът, автомобилният бензин и бензинът за мотори, използвани в 
двигатели с искрово запалване (например автомобилни, стационарни и 



 

 

други двигатели), трябва да бъдат отнесени към тази позиция, независимо 
от разликата в летливостта. 

244 Тази позиция обхваща, например, алуминиевия шлак, алуминиевите 
шлакове отделяни от повърхностите на ваните, употребявани катоди, 
отпадъци от облицовъчен материал за вани и шлак от алуминиеви соли. 

247 Спиртни напитки, съдържащи повече от 24 %, но не повече от 70% 
алкохол от обема, при превоз в рамките на производствения процес могат 
да се превозват в дървени бурета  с вместимост повече от 250 литра и  не 
повече от 500 литра, отговарящи на съответните общи изисквания на 4.1.1 
от ADR, ако са спазени следните условия: 
а)  преди напълване дървените бурета трябва да бъдат проверени и 

обръчите затегнати;   
b)  трябва да бъде оставен достатъчен незапълнен обем (не по-малко от 

3%) за разширяване на течността; 
с)  при превоз дървените бурета трябва да бъдат поставени по такъв 

начин, че отворите да са насочени нагоре; 
d)  дървените бурета се превозват в контейнери, които отговарят на 

изискванията на СSС. Всяко дървено буре трябва да бъде надеждно 
закрепено в специално легло  (рама) с помощта на подходящи 
средства за предотвратяване на всяко негово преместване по време 
на превоза. 

249 Стабилизираният срещу корозия фероцерий с минимално съдържание на 
желязо 10% не попада под разпоредбите на ADN. 

250 Тази позиция може да се използва само за пробите от химичните 
вещества, взети за анализ във връзка с прилагането на Конвенцията за 
забрана на разработката, производството, натрупването и използването на 
химически оръжия и тяхното унищожаване. Превозът на вещества с 
използването на тази позиция трябва да се извършва в съответствие със 
системата за сигурност и процедурите за безопасност, определени от 
Организацията за забрана на химическите оръжия.  
Химическите проби могат да се превозват само с предварителното 
разрешение на компетентния орган или на Генералния директор на 
Организацията за забрана на химическите оръжия и при условие, че 
пробите отговарят на следните изисквания: 
а)  те трябва да са опаковани съгласно инструкцията за опаковане 

Технически инструкции  ICAO 623 (виж глава S-3-8 от притурката); 
и 

b)  по време на превоза към превозните документи трябва да се прилага 
копие на документа за разрешението на превоза, с указание за 
ограниченото количество и изискванията по отношение на 
опаковката.  

251   Позицията „КОМПЛЕКТ ХИМИЧЕСКИ ВЕЩЕСТВА” или „КОМПЛЕКТ 
ЗА ПЪРВА ПОМОЩ” е предназначена за прилагане към кутии, сандъци 
и др., съдържащи малки количества различни опасни товари, използвани 
например за медицински, аналитични или изследователски цели и за 
целите на ремонт. Тези комплекти не трябва да съдържат опасни товари, 
за които в колона 7а) на таблица А от 3.2 е посочено количество „0”  
Съставките не трябва да влизат в опасна реакция една с друга (виж 
“опасна реакция” в 1.2.1). Общото количество опасни товари във всеки 



 

 

комплект не трябва да превишава 1 литър или 1 kg. Целият комплект 
трябва да бъде отнесен към опаковъчната група, съответстваща на най-
строгите изисквания, към която е отнесено всяко отделно вещество, 
съдържащо се в комплекта.  
Ако комплектът съдържа само опасни товари, на които не е определена 
опаковъчна група, в превозниия документ за опасни товари не е 
необходимо да се посочва опаковъчната група. 
Комплектите, превозвани в превозни средства за оказване на първа 
помощ или за експлотационни цели, не попадат под разпоредбите на 
ADN. 
Комплектите с химически вещества и комплектите за първа помощ, 
съдържащи опасни товари във вътрешна опаковка в количиства, които не 
превишават приложимите за отделните вещества гранични стойности за 
ограничените количества, посочени в колона 7а) на Таблица А от глава 
3.2, могат да се превозват в съответствие с разпоредбите на глава 3.4. 

252 Ако амониевият нитрат остава в разтвор при всички условия на превоза, 
водните разтвори на амониев нитрат със съдържание на горящ материал, 
не повече от 0,2% и с концентрация не повече от 80%, не попада по 
разпоредбите на ADN.  

266 Ако това вещество съдържа алкохол, вода или флегматизатор в по-малки 
количества, от посоченото, то може да се превозва само при наличието на 
специално разрешение от компетентния орган (виж 2.2.1.1). 

267 Всички бризантни взривни вещества от тип С, които съдържат хлорати, 
трябва да бъдат отделени от взривните вещества, съдържащи амониев 
нитрат или други амониеви соли. 

270 Водните разтвори на твърди неорганични нитрати от клас 5.1 се считат за 
неотговарящи на критериите за клас 5.1, ако концентрацията на 
веществата в разтвора при минималната температура, която може да 
възникне по време не превоза, не превишава 80% от границата на 
насищане. 

271 Лактоза, глюкоза или други подобни материали могат да се използват 
като флегматизатори при условие, че веществото съдържа не по-малко от 
90 % флегматизатор от теглото. Компетентния орган може да разреши 
отнасянето на тези смеси към клас 4.1 на база на изпитването по серия 6 
с) предвидено в раздел 16, част I на Ръководство за изпитвания и 
критерии, на което се подлагат, най-малко, три опаковки в подготвен за 
превоз вид. Смесите, съдържащи не по-малко от 98 % флегматизатор от 
теглото, не попадат под разпоредбите на ADN. На опаковките със смеси, 
съдържащи не по-малко от 90 % флегматизатор от теглото не се изисква 
поставянето на етикет образец № 6.1.     

272 Това вещество може да се превозва в съответствие с разпоредбите за клас 
4.1, само при наличие на специално разрешение от компетентния орган 
(виж ООН№0143 или ООН № 0150, в зависимост от конкретния случай). 

273 Манеба и препаратите от манеб, стабилизирани срещу самонагряване, не 
е задължително да се отнасят към клас 4.2, ако чрез изпитвания може да 
се демонстрира, че обем от 1m³ вещество не се самозапалва и че 
температурата в центъра на пробата не превишава 200ºС,  когато пробата 
се поддържа на ниво не по-малко от 75 С ± 2ºС в продължение на 24 часа. 

274 Прилагат се разпоредбите на 3.1.2.8. 



 

 

278 Тези вещества се класифицират и превозват, само с разрешението на 
компетентния орган, основано на резултатите от изпитванията по серия 2 
и серия 6 с) на част I от Ръководство за изпитвания и критерии, 
извършени върху опаковки, подготвени за превоз (виж 2.2.1.1). 
Компетентният орган определя опаковъчната група, на база на 
критериите от 2.2.3 и типа опаковка, използван по време на изпитванията 
по серия 6 с). 

279 Веществото се отнася към даден клас или опаковъчна група на база 
наличния опит, а не на база на строгото прилагане на класификационните 
критерии, определени  в ADN.  

280 Тази позиция се прилага за устройствата за  безопасност на превозни 
средства, плавателни съдове или въздухоплавателни средства, например: 
нагнетатели (помпи) за въздушни възглавници, модули за въздушни 
възглавници, обтегачи на предпазни колани и пиромеханични устройства, 
коио съдържат опасни товари от клас 1 или опасни товари от други 
класове, и когато се превозват като съставни части и когато тези изделия 
в представената за превоз форма, са изпитани в съответствие с 
изпитванията, серия 6 с) част I от Ръководство за изпитания и критерии, 
без експлозия на устройството, без фрагментация на корпус на 
устройството или на съд под налягане и без опасност от изхвърляне или 
топлинен ефект, които съществено биха затруднили пожарогасенето или 
други действия за аварийна реакция в непосредствена близост. Тази 
позиция не включва спасителните средства, описани в специална 
разпоредба 296 (ООН №2990 и 3072). 

283 Разпоредбите на ADN не се прилагт за изделията, съдържащи газ, 
предназначени за използване като амортисьори, включително и 
устройствата за поглъщане на енергията в случай на удар, или 
пневматичните пружини, ако: 
а)  всяко изделие има газово отделение с вместимост не повече от 1,6 

литра с налягане на зареждане, не повече от 280 bar, и 
произведението от умножаването на съдържанието (в литри) и 
налягане на зареждане (в bar) не превишава 80 (например обем на 
газовото отделение от 0,5 литра и налягане на зареждане от 160 bar 
или обем на газовото отделение от 1 литър и налягане на зареждане 
от 80 bar, или обем на газовото отделение от 1,6 литра и налягане на 
зареждане от 50 bar, или обем на газовото отделение от 0,28 литра и 
налягане на зареждане от 280 bar); 

b)  всяко изделие има минимално разкъсващо вътрешно налягане, 
четири пъти по-високо от налягането на зареждане при 20ºС за 
произведението от обема на газовото отделение не повече от 0,5 
литра и пет пъти по-високо от налягането на зареждане при обем на 
газовото отделение повече от 0,5 литра;               

с)  всяко изделие е изработено от материал, който не се раздробява в 
случай на счупване; 

d)  всяко изделие е изработено в съответствие със стандарт гарантиращ 
качество, приемливо за  компетентния орган; и   

е) типът на конструкцията е преминал теста  за излагане на огън,  
който е показал, че вътрешното налягане в изделието се изпуска с 
помощта на стопяем предпазител или друго устройство за изпускане 



 

 

на налягането, така че изделието да не се подлага на фрагментация и 
рязко дърпане.   

Виж също 1.1.3.2 d) от ADR по отношение на оборудването, използвано 
за експлоатацията на превозните средства. 

284 Химическия кислороден генератор, съдържащ окисляващи вещества, 
трябва да отговаря на следните изисквания: 
а)  Ако генератора съдържа експлозивен изпълнителен блок, той трябва 

да се превозва в съответствие с тази позиция само, ако той е 
изключен от клас 1 в съответствие с  БЕЛЕЖКАТА към 2.2.1.1.1 b); 

b) Генератор без опаковка трябва да е в състояние да издържи на 
изпитване за падане от височина 1,8 m върху твърда, инертна, 
плоска и хоризонтална повърхност в положението, при което е най-
вероятно да се получи повреда, без загуба на съдържанието и без 
задействане на устройството; 

с)  Ако генератора е снабден с изпълнителен блок, той трябва да има 
най- малко две надеждни средства, позволяващи да се предотврати 
случайно задействане.    

286 Обхванатите от тази позиция нитроцелулозни мембранни филтри с тегло 
не повече от 0,5 g всеки не попадат по разпоредбите на ADN, ако те се 
съдържат по отделно в изделия или в запечатан пакет.  

288 Тези вещества се класифицират и превозват само с разрешение на 
компетентния орган на базата на резултатите от изпитванията по серия 2 
и серия 6 с) от първата част на Ръководство за изпитвания и критерии, 
извършени  върху подготвени за превоз опаковки (виж 2.2.1.1) 

289 Устройствата за безопасност, с електрическо иницииране и 
пиротехническите устройства за безопасност  монтирани в превозни 
средства, вагони, плавателни съдове или въздухоплавателни средства, или 
в отделни възли, като кормилни колони, панели за врати, седалки и т. н., 
не са предмет на разпоредбите на ADN. 

290 Ако този радиоактивен материал отговаря на определенията и 
удовлетворява критериите на други класове, съдържащи се в част 2, 
трябва да бъде класифициран в съответствие със следните разпоредби: 
а)  Ако веществото удовлетворява критериите за опасни товари в 

освободените количества, определени в 3.5, то опъковъчнити 
комплекти трябва да съответстват на разпоредбите на 3.5.2 и да 
удовлетворяват изискванията за изпитване, съдържащи се в 3.5.3. 
Всички други изисквания, прилагани за радиоактивен материал в 
освободени опаковки, съдържащи се в 1.7.1.5, трябва да се прилагат 
без препратка към друг клас.    

b)  Ако количеството превишава границите, посочени в 3.5.1.2, 
веществото трябва да се класифицира в съответствие с 
преобладаващите видове допълнителна опасност. Превозният 
документ трябва да съдържа описание на това вещество с посочен 
ООН номер и официалното име на пратката, приложимо за друг 
клас, а също и наименованието на радиоактивния материал в 
освободената опаковка в съответствие с колонка 2 на таблица А от 
3.2, и веществото трябва да се превозва в съответствие с 
разпоредбите, приложими за този ООН номер. По-долу е посочен 



 

 

пример на информацията, която трябва да се съдържа в превозния 
документ: 
„ООН №1993, Леснозапалима течност, Н.У.К. (етанол и толуол 
смес), Радиоактивен материал, освободена опаковка – ограничено 
количиство материал, клас 3, PG II”. 

Освен това, се прилагат изискванията на 2.2.7.2.4.1. 
с)  Разпоредбите на 3.4, отнасящи се за превоза на опасни товари, 

опаковани в ограничени количества, не се прилагат за веществата, 
класифицирани в съответствие с подточка b). 

d)  Ако веществото съответства на специална разпоредба, 
освобождаваща това вещество от всички разпоредби, отнасящи се за 
опасните товари от други класове, то трябва да се класифицира в 
съответствие с приложимия ООН номер за клас 7, и трябва да се 
прилагат всички изисквания, съдържащи се в 1.7.1.5. 

291 Леснозапалимите втечнени газове трябва да се съдържат в компонентите 
на хладилните машини. Тези компоненти трябва да се разработват  и 
тестват за налягане, което е най-малко три пъти по-голямо от работното 
налягане на машината. Хладилните машини трябва да бъдат изработени и 
конструирани по такъв начин, че да могат да задържат втечнения газ и 
предотвратят опасността от разкъсване или пропукване на компонентите, 
намиращи се под налягане, при нормални условия на превоз.  Хладилните 
машини и компонентите на хладилните машини не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако те съдържат по-малко от 12 kg газ. 

293 За кибритите се прилагат следните  определения:  
а)  сапьорен кибрит – това е кибрит, главичките на който са изработени 

от чувствителен на триене запалителен състав и пиротехнически 
състав, при горенето на който се наблюдава незначителен огън или 
липсва огън, но отделя голямо количество  топлина; 

b) безопасен кибрит – това е кибрит, който е поставен в кутийка, в 
хартия или на картонче, или е прикрепен към тях и може да бъде 
запален само чрез триене върху специална повърхност;   

с)   термокибрит - това е кибрит, който може да бъде запален чрез 
триене върху всяка твърда повърхност; 

d)  парафинириран кибрит „Веста” - това е кибрит, който може да бъде 
запален чрез триене както върху специална, така и върху твърда 
повърхност. 

295 Не се изискват маркировка и етикети на всяка батерия поотделно, ако 
съответната маркировка и етикети са са поставени върху палетата.  

296 Тези позиция се прилага за спасителните средства, като спасителни 
плотове, лични средства за плуване и самонадуващи се пързалки. ООН№ 
2990 се прилатга за самонадуващите се спасителни средства, а 
ООН№3072 – за спасителните средства, които не са самонадуващи се. 
Спасителните средства могат да съдържат: 
a)  сигнални устройства (клас 1), които могат да включват димни и 

светлинни сигнали, поставени в опаковки, защитаваща ги от 
случайно задействане; 

b) приложимо само за ООН№2990: като  самонадуващ механизъм 
могат да бъдат включени  патрони за стартиране на межанизми от 



 

 

подклас 1.4, група на съвместимост S, при условие, че количеството 
на взривното вещество не превишава 3,2 g за едно средство; 

с)  сгъстени или втечнени газове от клас 2 група А или О в 
съответствие с 2.2.2.1.3; 

d)  електрически акумулаторни батерии (клас 8) и литиеви батерии 
(клас 9); 

е)  комплекти за първа помощ или ремонтни комплекти, съдържащи 
малки количества опасни товари (например вещества от клас 3, 4.1, 
5.2, 8 или 9); или 

f)  термокибрити, поставени в опаковка, препятстваща тяхното 
случайно запалване.   

Изискванията на ADN не се прилагат за спасителните средства, които 
са опаковани в здрава, твърда външна опаковка с максимално общо 
брутно тегло 40 kg, в които няма накакви други опосни товари, освен 
сгъстени или втечнени газове от група А или група О на клас 2, 
поставени в съдове с вместимост не повече от 120 ml, монтирани 
изключително с цел привеждане в действие на спасителното средство. 

300 Рибното брашно, рибните отпадъци и брашното от ракообразни не се 
допускат за превоз, ако тяхната температура по време на товарене 
превишава 35ºС или с 5ºС над температурата на околната среда, при това 
в изчисленията се приема най-високата температура. 

302 За фумигираните товарни превозни единици, които не съдържат други 
опасни товари, се прилагат само на разпоредбите на 5.5.2. 

303 Съдовете се отнасят към този класификационен код, към който се отнасят 
съдържащите се в тях газове или смеси от газове и  който се определя 
съгласно разпоредбите на 2.2.2. 

304 Тази позиция може да се използва само за превоз на неактивирани 
батерии, които съдържат сух калиев хидроксид и които преди използване 
трябва да бъдат активирани чрез добавяне на подходящото количество 
вода в отделните клетки.  

305 Тези вещества не попадат под разпоредбите на ADN, в случаите когато 
тяхната концентрация не превишава 50 mg/kg. 

306 Тази позиция може да се използва само за вещества, които са твърде 
нечувствителни за включване в клас 1, ако са изпитани в съответствие със 
серия изпитвания 2 (виж Ръководство за изпитания и критерии, част I). 

307 Тази позиция може да се използва само за еднородни смеси, съдържащи 
като основна съставка амониев нитрат в следните граници на 
концентрация: 
а)  Не по-малко от 90% амониев нитрат при общо съдържание на горящ 

/органичен материал, изчислен като въглерод, не повече от 0,2 % и 
при възможно наличие на добавен неорганичен материал, инертен 
по отношение на амониевия нитрат; или  

b)  По-малко от 90%, но не повече от 70% амониев нитрат в смес с 
други неорганични материали или повече от 80%, но по-малко от 
90% амониев нитрат в смес с калциев карбонат и/или доломит и/или 
минерален калциев сулфат и при общо съдържание на горящ 
/органичен материал, изчислен като въглерод, не повече от 0,4%; 
или  



 

 

с)  Тор на база на амониевонитрат от азотен тип, съдържащ смеси на 
амониев нитрат и амониев сулфат, със съдържание на амониев 
нитрат повече от 45%, но по-малко от 70%, и при общо съдържание 
на горящ /органичен материал, изчислен като въглерод, не повече от 
0,4%, така, че сбора от в процентните концентрации на амониевия 
нитрат и амониевия сулфат да превишава 70%. 

309 Тази позиция се използва за десенсибилизирани емулсии, суспензии и 
гелове, състоящи се основно от смеси на амониев нитрат и гориво, 
предназначени за производството на бризантно взривно вещество от тип 
Е, само след допълнителна бработка преди използване. 
В случай на емулсия сместа обикновено има следния състав: 60-85% 
амониев нитрат, 5-30% вода, 2-8% гориво, 0,5-4% емулгатор, 0-10% 
разтворими огнегасящи елементи и трасиращи добавки. Амониевия 
нитрат може  частично да бъде земестен от други неорганични нитратни 
соли.   
В случай на суспензии и гелове сместа обикновено има следния състав: 
60-85% амониев нитрат, 0-5% натриев или калиев перхлорат, 0-17% 
хексаминнитрат или монометиламин нитрат, 5-30% вода, 2-15% гориво, 
0,5-4% сгъстител, 0-10% разтворими огнегасящи елементи и трасиращи 
добавки. Амониевия нитрат може  частично да бъде земестен от други 
неорганични нитратни соли.   
Веществата трябва да отговарят на изискванията за изпитване 8 а), b) и с) 
от серия изпитване 8, предвидени в Ръководство за изпитания и 
критерии, част I, раздел 18, и да бъдат одобрени от компетентния орган. 

310 Изискванията за изпитване, съдържащи се в 38.3 от Ръководство за 
изпитвания и критерии, не се прилагат за производствените серии, 
състоящи се от не повече от 100 клетки и батерии, или прототипи на 
клетки и батерии, когато тези прототипи се превозват за изпитвания, ако: 
а)  тези клетките и батериите се превозват във външна опаковка, като 

варели от метал, пластмаса или шперплат, или в сандъци  от метал, 
пластмаса или дърво, която отговаря на критериите за опаковъчна 
група І; и 

b)  всяка клетка и всяка батерия са опаковани поотделно във вътрешна 
опаковка, поставена във външна опаковка и обвита с негорящ и 
непроводим уплътнителен материал. 

311 Веществото не трябва да се превозва под тази позиция без разрешение на 
компетентния орган, издадено въз основа на резултатите от необходимите 
изпитвания, извършени съгласно Ръководство за изпитвания и критерии 
част 1. Опаковката трябва да гарантира, че във всеки момент по време на 
превоза процентната част на разредителя не пада под нивото, посочено в 
разрешението на компетентния орган.    

314  а)  Тези вещества имат склонност към екзотермично разпадане при 
високи температури. Разпадането може да бъде инициирано от 
въздействието на топлина или от примеси (например, прахове от 
метали (желязо, манган, кобалт, магнезий) и техни съединения)). 

 b)  По време на превоза тези вещества трябва да бъдат защитени от 
преки слънчеви лъчи и от всякакви източници на топлина и да бъдат 
поставяни в добре проветряеми пространства. 



 

 

315  Тази позиция не трябва да се използва за вещества от клас 6.1, които 
удовлетворяват критерии за токсичност при вдишване за опаковъчна 
група I, съдържащи се в 2.2.61.1.8. 

316 Тази позиция се прилага само за сух калциев хипохлорит, който се 
превозва под формата на неронливи таблетки. 

317  Наименованието “делящ се-освободен” се прилага само за опаковките, 
съответстващи на изискванията на 6.4.11.2 от ADR. 

318 За целите на документацията, официалното име на пратката трябва да 
бъде допълвано от техническото наименование (виж 3.1.2.8). Ако 
инфекциозните вещества, подлежащи на превоз, са неизвестни, но се 
предполага, че отговарят на критериите за включване в категория А и за 
отнасяне им към ООН№2814 или 2900, то в превозния документ след 
официалното име на пратката трябва да се посочи в скоби следното “ 
инфекциозно вещество, с предположение за отнасяне към категория А”. 

319 Вещества, които са опаковани и маркирани в съответствие с опаковъчна 
инструкция Р650 от ADR, не попадат под разпоредбите на някакви други 
изисквания на ADN. 

321 Тези системи на съхранение винаги се разглеждат като съдържащи  
водород. 

322 Ако тези товари се превозват под формата на неронливи таблетки, им се 
определя опаковъчна група III. 

324 При концентрация не повече от 99%, това вещество изисква 
стабилизиране. 

325 В случай на неделящ или делящ се освободен, уранов хексафлуорид този 
материал се отнася към ООН №2978. 

326 В случай на делящ се уранов хексафлуорид този материал се отнася към 
ООН №2977. 

327 Употребяваните аерозолнии опаковки, изпращани в съответствие с 
5.4.1.1.3, могат да се превозват под тази позиция с цел преработка или 
унищожаване. За тях не се изисква защита срещу случайно отваряне, ако 
са предвидени необходимите мерки за предотвратяване на опасното 
повишаване на налягането и създаване на опасна атмосфера. 
Употребяваните аерозолни опаковки, с изключение на протекли или 
силно деформираните, се опаковат в съответствие с опаковъчна 
инструкция P207от ADR и специална разпоредба PP87 от ADR или с 
опаковъчна инструкция LP02 от ADR и специална опаковъчна разпоредба 
L2 от ADR. Протекли или силно деформирани аерозолни опаковки се 
превозват в аварийна опаковка, при условие, че са взети необходимите 
мерки за предотвратяване на опасно повишаване на налягането. 
БЕЛЕЖКА: В случай на морски превоз употребяваните аерозолни 
опаковки не трябва да се превозват в затворени контейнери. 

328  Тази позицияе предназначена за касети с горивни клетки, когато се 
съдържат воборудване или са опакованис оборудване.Касетис горивни 
клетки, които са поставени всистемас горивни клеткиили са част от нея,се 
считат закасети, съдържащи се в оборудване.Касетас горивни 
клетки,означаваизделие, в което се съхранява гориво, подавано 
вгоривните клетки чрезклапан(и)регулиращ(и)подаванетонагоривото 
вгоривните клетки.Касетис горивни клетки,включително, когато се 



 

 

съдържат в оборудванетотрябва да бъдат проектиранииизработени така, 
чепри нормални условия напревоздане се позволява изтичането нагориво. 
Видоветеконструкции на  касетите с горивни клетки, в който катогориво 
се използват течности,трябва да издържаттест за вътрешнияналяганепри 
наляганеот 100кРа (манометрично), без изтичане на съдържанието. 
С изключение накасетиза горивни клетки, съдържащи водород 
вметалхидрид,които трябва да съответстват на специална 
разпоредба339,всеки видконструкция на касета с горивни клетки,трябва 
да издържаттестна паданеот 1,2м върху твърда повърхност вположение, 
което с най-голяма вероятностможе дадоведе до повреда насистемата за 
задържане,без загуба насъдържанието. 
В случаите, когато в системата на горивните клетки се съдържат литиево-
метални или йонно-литиеви батерии, товарът трябва да се изпраща под 
тази позиция и под ООН№ 3091 БАТЕРИИ ЛИТИЕВО-МЕТАЛНИ, 
СЪДРЖАЩИ СЕ В ОБОРУДВАНЕ или ООН№ 3481 БАТЕРИИ ЙОННО-
ЛИТИЕВИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОБОРУДВАНЕ. 

332 Магнезиевиянитратхексахидратне попада под разпоредбите на ADN. 
333  Смес наетанол сбензин, с бензин за двигатели или с петрол заизползване 

вдвигатели с принудително запалване(например 
вавтомобили,стационарни и другидвигатели) трябва да бъдат отонесени 
къмтази позиция, независимо от стойностите на летливост. 

334 Касетатас горивни клеткиможе да съдържаактиваторпри условие че е 
снабдена с двенезависими средстваза предотвратяване 
нанепреднамереносмесване сгоривопо време напревоз. 

335 Смеси натвърди вещества, коитонеса попадат под действие на 
изискванията наADN,стечности или твърди вещества, които са опасни за 
околната среда,трябва да бъдат отнесеникъм ООН №3077имогат да се 
превозватв съответствие с тази позиция при условие, че по времето на 
товарене  на веществата илипри затварянето наопаковката, превозното 
средство вагона или контейнера няма видими признаци за изтичане.При 
превоз нанасипни товари, всяко превозно средство, вагониливсеки 
контейнертрябва да бъдатхерметично затворени.Ако по време натоварене 
на сместа илизатварянето наопаковката, превозното средство, вагона или 
контейнераима видими признаци заизтичане, тази смес трябва да бъде 
отнесена къмООН №3082. Херметизирани пакети иизделия, 
съдържащипо-малко от10 mlтечност,опасна за околната среда, 
абсорбиранавтвърд материал, но без наличие на свободна течност 
впакетаили изделието,илисъдържащи по-малкоот 10 gтвърдо 
вещество,опасноза околната среда,не попадат под разпоредбитена на 
ADN. 

336 Отделна опаковка с не горящитвърди материали LSA-II илиLSA-III в 
случай на нейнияпревоз с въздушен транспортне трябва да 
съдържаактивност,превишаваща 3000A2. 

337 Опаковки от тип B(U)итипВ (М) в случай на технияпревоз с въздушен 
транспортне трябва да съдържатактивност,превишаваща следните 
стойности: 
а)  За радиоактивен материал с ниска диспергираща способнос - 

стойността разрешена зададената конструкция на опаковките, която 
се посочва в сертификата заодобрение; 



 

 

b)  За радиоактивен материал под специална форма - 3 000 A1 или 100 
000 A2, в зависимост от това коя от стойностите е по-ниска; или 

с)  за всички други радиоактивни материали - 3 000 А2. 
338 Всякакасетас горивни клетки,превозванав съответствие с тази 

позицияипредназначена да задържавтечнензапалимгаз, трябва: 
а)  да издържа безизтичане илиразкъсване,налягане превишаващо най-

малкодва пътиналягането на равновесие на съдържаниетопри 
температура 55°C; 

b)  да съдържа не повече от 200 ml втечнен леснозапалим газ с налягане 
на пàрите не повече от 1 000 кРа при температура 55°C; и 

с)  да премине теста във вана с  гореща водна, както се изисква  в 
6.2.6.3.1 от ADR. 

339 Касетис горивни клетки, съдържащи водород вметалхидрид,превозвани в 
съответствие с тази позициятрябва да имат вместимост не повече от120 
ml воден капацитет. 
Налягането вкасетас горивни клеткинетрябва да надвишава 5MРaпри 
температура 55°C.Видът на конструкцията, трябва да издържа, без 
изтичане на съдържаниетоилиразкъсване,наляганепревишаващо два 
пътипроектното наляганена касетатапри температура 55°Cили 
превишаващо с 200 кРапроектното наляганена касетатапри температура 
55°C, в зависимост от това коя оттези стойности епо-голяма.Налягането, 
което се прилага в този тест, се нарича  "минимално налягане на 
разкъсване на корпуса" при тест на падане и цикличен тест за 
наляганетосизползване наводород. 
Касетис горивни клетки,трябва да сепълнят в съответствиес процедурите, 
предвидениот производителя.Производителят предоставяза всяка касета с 
горивни клеткиследната информация: 
а) Процедурите за контрол, които трябва да се прилагатпреди 

първотопълнене ипреди презарежданетона касетата с горивните 
клетки; 

b)  Мерки за безопасност и потенциалните видове опасност, които е 
необходимо да се помнят; 

с)  Метод за определяне на това, кога се достига номиналният 
капацитет; 

d)  Диапазонът от стойностите на минимално и максимално налягане; 
е)  диапазон от стойности на минималната и максималната 

температура; и 
f)  всички други изисквания, които трябва да бъдат изпълнени при 

първоначално пълнене и презареждане, включително вида на 
оборудването, което трябва  да се използва при първоначалното 
пълнене и презареждането. 

Касетис горивни клеткитрябва да бъдат проектиранииизработени така, 
чеда се предотврати възможността за изтичанена горивопри нормални 
условия напревоз.Всеки вид конструкция на касета, включителнокасети, 
които са част отгоривната клеткатрябва да преминат презследните 
тестове: 



 

 

Тест на падане 
Тест на падане от височина1,8 мвърху твърда повърхносттав четири 
различнинаправления: 
а) във вертикалнонаправление– на края, на който е 

монтиранспирателния клапан; 
b)  във вертикално направление - в противоположния край; 
c)  в хоризонтално направление - върху стоманена прът с диаметър 38 

мм., който трябва да бъде във вертикално положение; и 
d)  под ъгъл от 45° - на края, на който е монтиран спирателния клапан; 
Не трябва да има изтичане, което се определя чрез използване на сапунен 
разтвор или друго еквивалентно средство във всички възможни места на 
изтичане, когато касетата е напълнена до нейното номинално налягане на 
напълване. След това касетата с горивни клетки трябва да бъде 
подложена на хидростатично налягане до нейното разрушаване. 
Регистрираната стойност на налягането на разкъсване трябва да 
превишава с 85 % минималното налягане на разкъсване на корпуса. 
Тест за огнеустойчивост 

Касета с горивни клетки, напълнена с водород до нейния номинален 
капацитет, трябва да бъде подложена на тест за огнеустойчивост. 
Конструкцията на касета, която може да включва вентилационно 
устройство, което е част от касетата, се счита за успешно преминала теста 
за огнеустойчивост, ако: 
a)  вътрешното налягане се понижава до нулевото манометрично 

налягане без разкъсване на касетата; или 
b)  касетата издържа на огън без да се разкъса в продължение на 

минимум 20 минути 
Циклично тестване на налягането с използване на водород 
Целта натози тест еда се получи уверение,че по време 
наексплоатацияняма да се превишатпределно допустимите 
стойностинанапрежение, определени за дадена конструкция на касета с 
горивниклетки. 
Касетатас горивни клеткитрябвада бъде подложени нацикълот тестове, 
през които тя трябва дабъде напълненас не повечеот 5% от номиналния 
капацитет на водород доне по-малкоот 95% номиналния капацитет на 
водороди обратно доне повече от 5% от номиналния капацитет на 
водород. Принапълванетрябва да се прилаганоминалнотоналягане,а 
температурататрябва да се подържав границите на работния температурен 
диапазон. Тестовететрябва давключват най-малко100 цикъла. 
Следцикличният тест, касетата за горивните клетки се напълваи се 
измерваколичеството вода,изместена откасетата.Смята се,че 
конструкцията на касетата е издържалатестанацикличноналяганес 
използване на водород, ако обемът на водата,изместен откасетата, 
подложена на цикличния тест, не превишава количеството на 
водата,изместено откасета, коятоне е преминалатеста, коятое била 
напълненадо 95% отноминалното водоизместване и подложена на 
налягане,равно на 75% отминималното наляганена разкъсване на корпуса. 
Тест за производствена херметичност 
Всякакасетас горивни клетки, трябва да премине тест за херметичност 
при температураот 15°C± 5°С подналягане, равно на нейното номинално 



 

 

и налягане на напълване.Не трябва да имаизтичане, което се определя с 
помощта насапуненразтвор илидруго еквивалентно средство,във всички 
възможниместа на изтичане. 
Навсяка касетас горивни клеткитрябва да бъде поставена трайна 
маркировка съсследната информация: 
а)   Номинално налягане при напълване вMPa; 
b)  Определен от производителя сериенномернакасетитес горивни 

клетки ииндивидуаленидентификационен номер,и 
c)  датата наизтичане на максималния експлоатационен срок 

(година -четири цифри, месец - две цифри). 
340 Комплекти химически вещества,комплекти за първа помощи 

комплектиполиестерни смоли, съдържащи във вътрешна опаковкаопасни 
товари, в количества не превишаващи прилаганитепо отношение на 
отделнитевещества гранични стойности за освободените количества, 
посочени в колона 7b) оттаблица Ана 3.2,могат да бъдат превозванив 
съответствиес разпоредбите на3.5.Веществаот подклас5.2, за които в 
колона 7b) от таблица А3.2не е предвиденоиндивидуално разрешение за 
изключениколичества, все още можеда присъстват в състава на 
такивакомплекти, сопределен за тях  кодЕ2(виж 3.5.1.2).   

342 Стъклените вътрешни съдове (като ампули или капсули), предназначени 
за използване само в стерилизационни устройства, когато в тях се 
съдържа по-малко от 30 ml етиленов оксид и не повече от 300 ml на 
единица външна опаковка могат да се превозват в съответствие с 
разпоредбите на 3.5, независимо от това, дали „Е0” е посочено в колонка 
7b) на таблица А от 3.2 или не е, при условие, че 
a)  След напълване всеки стъклен вътрешен съд се подлага на проверка 

за херметичност чрез поставяне на вътрешния стъклен съд във вана 
с гореща вода при такава температура и при за такъв период от 
време, които са достатъчни за достигане на вътрешно налягане, 
равно но налягането на пàрите на етиленовия оксид при температура 
55°С. Всеки вътрешен стъклен съд, проявяващ по време на това 
изпитване признаци на изтичане, деформации или друг дефект, не 
трябва да се превозва в съответствие с условията на тази специална 
разпоредба. 

b)   В допълнение към опаковката, изисквана в съответствие с 3.5.2, 
всеки стъклен вътрешен съд се поставя в херметично затворена 
пластмасова торбичка, съвместима с етиленовия оксид и която може 
да задържи съдържанието в случай на счупване на вътрешния 
стъклен съд или изтичане от него. 

c)   Всеки вътрешен стъклен съд трябва да е защитен с помощта на това 
или друго средство, препятстващо пробиването на пластмасовата 
торбичка (например, с помощта на маншет или уплътнителен 
материал) в случай на повреда на опаковката (например, в резултат 
на смачкване). 

343  Тази позиция се прилага за суровия петрол, съдържащ сероводород в 
концентрация, достатъчна за това, че пàрите, отделяни от суровия петрол, 
да представляват инхалационна опасност. Определянето на опаковъчната 
група се извършва изхождайки от опасността от запалване и 



 

 

инхалационната опасност като се взема под внимание степента на 
представляващата опасност. 

344 Трябва да се изпълняват изискванията на 6.2.6 от ADR. 
345 Този газ, съдържащ се в отворени криогенни съдове с максимална 

вместимост 1 литър, с две стъклени стени (вътрешна и външна), от 
пространството между които е изпомпен въдуха (вакуумна изолация), не 
попада под разпоредбите на ADN, при условие, че всеки съд се превозва 
във външна опаковка, в която е поставен подходящ уплътнителен или 
абсорбиращ  материал за защита на съда от повреда в резултат на удар. 

346 За отворените криогенни съдове, отговарящи на изискванията на 
опаковъчна инструкция Р203, съдържаща се в 4.1.4.1 от ADR, и които не 
съдържат други опасни товари, освен охладен течен азот под ООН№1977, 
който напълно е абсорбиран от порестия материал, не се прилагат 
някакви други изисквания на ADN. 

347 Тази позиция се използва само в случай, ако на база на резултатите от 
теста по серия 6 d), предвиден в част I на Ръководство за изпитания и 
критерии, е определено, че всяко опасно въздействие в резултат на 
задействане не се разпространява извън границите на опаковката. 

348 Батериите, изработени след 31 декември 2011 година, трябва да имат на 
външната повърхност на корпуса маркировка с посочена мощността във 
W/h. 

349 Смеси на хипохлорит с амониева сол не се допускат за превоз. Разтвора 
на хипохлорит под ООН№1791 е вещество от клас 8. 

350  Амониевия бромат и неговите водни разтвори и семесите на бромат с 
амониева сол не се допускат за превоз. 

351 Амониевия хлорат и неговите водни разтвори и семесите на хлорат с 
амониева сол не се допускат за превоз. 

352 Амониевия хлорит и неговите водни разтвори и семесите на хлорит с 
амониева сол не се допускат за превоз. 

353 Амониевия перманганат и неговите водни разтвори и семесите на 
перманганат с амониева сол не се допускат за превоз. 

354 Това вещество е токсично при вдишване. 
355 Бутилките с кислород, предназначени за използване в екстрени ситуации 

и превозвни в съответствие с тази позиция, могат да бъдат снабдени с 
патрони за задействане (патрони за стартиране на механизми, подклас 1,4, 
група на съвместимост С или S) без промяна на тяхната класификация 
като изделия от клас 2, при условие, че общото количество на 
дефлагиращите (метателните) взривни вещества не превишават 3,2 g за 
една бутилка кислород. Бутилките, снабдени с патрони за задействане и 
подготвени за превоз, трябва да бъдат снабдени с ефективни средства за 
предотвратяване на случайно задействане. 

356 Системите за съхранение на база металхидриди, монтирани на превозни 
средства, вагони, кораби или летателни апарати или в окомплектовани 
части или предназначени да бъдат монтирани  на превозни средства, 
вагони, кораби или летателни апарати трябва да бъдат одобрени от 
компетентния орган на страната на произходпреди допускането им за 
превоз. В превозния документ трябва да бъде направен запис  за това, че 
опаковката  е била одобрена от компетентния орган на страната на 



 

 

произход или всеки товар трябва да се съпровожда от копие на 
одобрението, издадено от компетентния орган на страната на произход1. 

357 Суровия петрол, съдържащ сероводород в концентрация, достатъчна за 
това, че пàрите, отделяни от суровия петрол, да представляват 
инхалационна опасност, трябва да се изпраща под ООН №3494 СУРОВ 
ПЕТРОЛ С ВИСОКО СЪДЪРЖАНИЕ НА СЯРА, ЛЕСНОЗАПАЛИМ, 
ТОКСИЧЕН. 

358  Алкохолен разтвор на нитроглицерина със съдържание на нитроглицерин 
повече от 1%, но не повече от 5%, може да бъде включен в клас 3 и 
отнесен към ООН№3064 при условие, че са спазени всички изисквания на 
опаковъчна инструкция Р300, съдържаща се в 4.1.4.1. 

359 Алкохолен разтвор на нитроглицерина със съдържание на нитроглицерин 
повече от 1%, но не повече от 5%, трябва да бъде включен в клас 1 и 
отнесен към ООН№0144, ако не са спазени всички изисквания на 
опаковъчна инструкция Р300, съдържаща се в 4.1.4.1. 

360 Превозни средства, работещи само с литиево-метални батерии или йонно-
литиеви батерии, трябва да бъдат отнесени към ООН№3171 превозно 
средство, работещо с акумулаторни батерии. 

361 Тази позиция се прилага за кондензатори с двоен електрически слой, на 
които капацитета е повече от 0,3 Wh. Кондензаторите с капацитет, който 
е 0,3 Wh или по-малко не попадат под разпоредбите на ADN. Капацитет 
означава количеството енергия, което се съдържа в кондензатора, която е 
изчислена на база на номиналното напрежение и номиналния капацитет. 
Всички кондензатори, за които се прилага тази позиция, включително 
кондензаторите, които съдържат електролит, който не отговаря на 
класификационните критерии за някой друг клас опасни товари, трябва да 
отговоря на посочените по-долу условия: 
a)   Кондензатори, които не са монтирани в оборудване, трябва да се 

превозват в незаредено състояние. Кондензаторите, монтирани в 
оборудване, трябва да се превозват в незаредено състояние или 
трябва да бъдат защитени от късо съединение; 

b)   Всеки кондензатор трябва да бъде защитен от потенциална опасност 
от късо съединение по време на превоза по следния начин:  

i) Когато обемът на натрупаната енергия в кондензатора е не 
повече или равен на 10 Wh или когато обемът на 
натрупаната енергия във всеки кондензатор в модула е не 
повече или равна на10 Wh, кондензатора или модула трябва 
да бъдат защитени от късо съединение или снабдени с 
метална лента, свързваща изводите; и 

ii) Когато обемът на натрупаната енергия в кондензатора или в 
кондензатора в модула е повече от 10 Wh, кондензатора или 
модула трябва да бъдат снабдени с метална лента, 
свързваща изводите; 

                                                           
1 Ако страната на произход не е Договаряща се страна по ADN, то посоченото одобрение 
трябва да бъде признато от компетентния орган на Договаряща се страна по ADN. 



 

 

с)  Кондензатори, съдържащи опасни товари, трябва да бъдат 
проектирани по такъв начин, че да издържат спад на налягането 95 
кРа; 

d)  Кондензаторите, трябва да бъдат проектирани и изработени по такъв 
начин, че да може по безопасен начин да се изпусне налягането, 
което може да се натрупа по време на използването, чрез 
вентилационни отвори или развиваща се връзка в корпуса на 
кондензатора. Всяка течност, която се освобождава при изпускане 
на налягането, трябва да се задържа от опаковката или 
оборудването, в които е монтиран кондензатора; и 

е)   Кондензаторите трябва да имат маркировка с посочен капацитета 
във Wh. 

Кондензаторите, които съдържат електролит, който не отговаря на 
класификационните критерии за някой друг клас опасни товари, в това 
число когато те са поставени в оборудване, не попадат под действието на 
други разпоредби на ADN. 
Кондензаторите, които съдържат електролит, който отговарят на 
класификационните критерии за някой друг клас опасни товари, с 
капацитет 10 Wh или по-малко, не попадат под действието на други 
разпоредби на ADN, когато те могат в неопакован вид да издържат теста 
за падане от височина 1,2 m върху нееластична повърхност без загуба на 
съдържанието. 
Кондензаторите, които съдържат електролит, който отговаря на 
класификационните критерии за някой друг клас опасни товари, които не 
са поставени  в оборудване и имат капацитет повече от 10 Wh попадат 
под разпоредбите на ADN. 
Кондензаторите, които са поставени  в оборудване и съдържат 
електролит, който отговаря на класификационните критерии за някой 
друг клас опасни товари, не попадат под действието на други разпоредби 
на ADN при условие, че това оборудване е опаковано в здрава външна 
опаковка, изработена от подходящ материал и с необходимата здравина и 
конструкция, като се има предвид предполагаемото предназначение на 
опаковката, и по такъв начин, че да не се получи случайно задействане на 
кондензатора по време на превоза. Масивно едрогабаритно оборудване, 
което съдържа кондензатори, може да се предаде за превоз в неопакован 
вид или върху палети, ако оборудването, в което се съдържат 
кондензатори, гарантира тяхната еквивалентна защита. 
БЕЛЕЖКА: Кондензаторите, в които според тяхната конструкция се 
запазва напрежение на изводите (наприме, асиметричните 
кондензатори), не се отнасят към тази позиция. 

362 (Остава свободна) 
363 Тази позиция се прилага също за течни горива, с изключение на течното 

гориво, освободено от действието на правилата в съответствие с 1.1.3.3, в 
количество, което превишава стойностите, посочени в колонка 7а на 
таблица А от 3.2, което се съдържа в средствата за задържане, които са 
неразделна част от оборудването или машините (например, генератори, 
компресори, нагреватели и др.) като част от техния първоначален вид на 
конструкция. Те не попадат под действието на други разпоредби на ADN, 
ако са спазени следните изисквания: 



 

 

a)  Средствата за задържане съответстват на изискванията на 
компетентния орган на страната производител, отнасящи се за 
конструкцията2; 

b)  Всички клапани или отвори (например, вентилационните 
устройства) в средствата за задържане, съдъращи опасни товари, се 
затварят по време на превоза. 

c)  Машините или оборудването се подреждат, така че да се 
предотврати случайно изтичане на опасни товари и се укрепва с 
помощта на средства, които могат да предпазят машината или 
оборудването от всякакво преместване  по време на превоза, което 
би могло да промени тяхното положение или да предизвика 
повреда; 

d)   Ако средството за задържане е с вместимост повече от 1 500 литра, 
машината или оборудването се снабдявя с знаци за опасностна 
четирите си външни страни в съответствие с 5.3.1.1.1, прилагат се 
изискванията 
на 5.4.1 и в превозния документ се прави следният допълнителен 
запис : „Превоз в съответствие със специална разпоредба 363” 

364 Това изделие може да се превозва в съответствие с разпоредбите на 3.4 
само в случай, че в предоставения за превоз вид опаковката може да 
премине изпитване по серия 6 d) на час I от  Ръководство за изпитвания и 
критерии, както това е определено от компетентния орган. 

365 По отношение на промишлените уреди и изделия, които съдържат живак, 
виж ООН №3506. 

366 Промишлени уреди и изделия, които съдържат не повече от 1 kg живак, 
не попадат под разпоредбите на ADN. 

367 За целите на документацията: 
Официалното име на пратката "Бояджийски материал" може да се 
използва за товари с пакети, в които "Боя" и "Бояджийски материал" 
се съдържат  в едни и същи опаковки.  
Официалното име на пратката "Бояджийски материал, корозивен, 
леснозапалим" може да се използва за товари с пакети, в които "Боя 
корозивна, леснозапалима" и "Бояджийски материал, корозивен, 
леснозапалим" се съдържат  в едни и същи опаковки. 
Официалното име на пратката "Бояджийски материал, леснозапалим, 
корозивен" може да се използва за товари с пакети, в които "Боя 
леснозапалима, корозивна" и "Бояджийски материал, леснозапалим, 
корозивен" се съдържат  в едни и същи опаковки; и  

 Официалното име на пратката "Материал за печатарско мастило" може да 
се използва за товари с пакети, в които "Печатарско мастило" и 
"Материал за печатарско мастило" се съдържат  в едни и същи опаковки. 

368 В случай на неделящ се или делящ се освободен уранов хексафлуорид, 
материалът се класифицира към ООН №3507 или ООН №2978. 

                                                           
2Например, отговарят на съответните разпоредби на Директива 2006/42/ЕС на Европейския парламент и 
Съвета от 17 май 2006 година за безопасност на машините и оборудването, внасяща поправки в 
Директива 95/16/ЕС (OfficialJournaloftheEuropeanUnionNoL 157 ofJune 2006, pp. 0024-0086). 

 



 

 

369 В съответствие с 2.1.3.5.3 а) този радиоактивен материал в 
освободена опаковка, който притежава корозивни свойства, се 
включва в клас 8 радиоактивен материал с допълнителен риск.  

 Урановия хексафлуорид може да бъде отнесен към тази позиция само 
в случай, че са изпълнени условията на 2.2.7.2.4.1.2, 2.2.7.2.4.1.5, 
2.2.7.2.4.5.2 и в случай на делящ се освободен материал, на 
2.2.7.2.3.6. 

 Освен разпоредбите, прилагани за превоз на вещества от клас 8, се 
прилагат разпоредбите на 5.1.3.2, 5.1.5.2.2, 5.1.5.4.1 b), 7.1.4.14.7.3.1, 
7.1.4.14.7.5.1−7.1.4.14.7.5.4 и 7.1.4.14.7.7. 
За клас 7 не се изисква поставяне на етикет. 

370 Тази позиция се прилага за: 
- амониев нитрат с повече от 0,2% запалими вещества, 

включително всяко органично вещество, изчислено като 
въглерод, с изключение на всяко друго вещество; и  

- амониев нитрат с не повече от 0,2% запалими вещества, 
включително всяко органично вещество, изчислено като 
въглерод, с изключение на примеси на всяко друго вещество, ако 
това вещество не е твърде чувствително за включване в клас 1 
по резултатите от изпитванията в съответствие със серия 
изпитвания 2 (виж Ръководство за изпитания и критерии, част 
I). Виж също и ООН №1942. 

371  1)  Тази позиция се прилага също и за изделията, съдържащи малък 
съд под налягане с приспособление за изпускане. Тези изделия 
трябва да отговарят на следните изисквания: 
а) водният капацитет на съда под налягане не трябва да 

превишава 0,5 l и работното налягане не трябва да 
превишава 25 бара при 15 ºС; 

b) минималното налягане на разрушаване на съда под 
налягане трябва да бъде най-малко четири пъти по-голямо 
от налягането на газа при 15 ºС; 

с) всяко изделие трябва да бъде произведено по такъв начин, 
че при нормални условия на товарене-разтоварване, 
опаковане, превоз и използване да не се получи случайно 
задействане или изпускане на съдържанието. Това може да 
бъде постигнато чрез използването на допълнително 
блокиращо устройство свързано с активатора; 

d) всяко изделие трябва да бъде произведено по такъв начин, 
че да се предотврати опасното разпръскване на осколки от 
съда под налягане или на части от съда под налягане;  

е) всеки съд под налягане трябва да бъде произведен от 
материал, който не е подложен на  фрагментиране при 
разкъсване; 

f)  типа конструкция на изделието трябва да се подложи на 
изпитване за пожар. За това изпитване трябва да се 
прилагат разпоредбите на 16.6.1.2, с изключение на 
подточка g), 16.6.1.3.1−16.6.1.3.6, 16.6.1.3.7 b) и 16.6.1.3.8 
от Ръководство за изпитания и критерии. Трябва да се 
докаже, че вътрешното налягане в изделието се изпуска с 



 

 

помощта на разтопяем предпазител или друго устройство 
за изпускане на налягането, при което изделието не се 
разкъсва и самото изделие или неговите осколки се 
разпръскват на не повече от 10 метра; 

g) типа конструкцията на изделието трябва да премине 
следното изпитване. За да се инициира задействането на 
едно изделие, в средата на опаковката се използва 
стимулиращ механизъм. Извън опаковката не  трябва да 
възникват опасни ефекти, като разкъсване на опаковката, 
разпръскване на метални осколки или освобождаването на 
съда от опаковката. 

2) Производителят трябва да подготви техническата документация 
за вида на конструкциите, изработването и изпитването на 
техните резултати. Производителят трябва да прилага 
процедурите, които гарантират, че серийното производство на 
изделията са с високо качество, съответстват на вида на 
конструкциите и отговарят на изискванията на точка (1). 
Производителят трябва да предаде тази информация на 
компетентния орган при поискване. 

372 Тази позиция се прилага по отношение на асиметричните 
кондензатори, с капацитет за съхранение на енергия по-голям от 0,3 
Wh. Кондензатори с капацитет за съхранение на енергия равен или 
по-малък от 0,3 Wh, не подпадат под разпоредбите на ADN.  

 Капацитет за съхранение на енергия означава количеството енергия, 
съдържаща се в кондензатора, която се изчислява с помощта на 
следното уравнение: 

 Wh = 1/2CN(UR
2-UL

2) × (1/3600), 
 където CN – е номинален капацитет, UR – е номинално напрежение  

и UL –  е долната граница на номиналното напрежение. 
 Всички асиметрични кондензатори, по отношение на които се 

прилага тази позиция, трябва да удовлетворяват следните условия: 
а) кондензаторите или модулите трябва да бъдат защитени от късо 

съединение; 
b) кондензаторите трябва да бъдат проектирани и конструирани 

така, че по безопасен начин да се освободи налягането, което 
може да се възникне по време на употреба, през вентилационен 
отвор или разкъсваща се връзка в корпуса на кондензатора. 
Всяка течност, която се отдели при изпускане на налягането, 
трябва да се задържа от опаковката или от оборудването, в което 
е монтиран кондензатора; 

с) кондензаторите трябва да имат маркировка, показваща 
капацитета във Wh; и 

d) кондензаторите, съдържащи електролит, отговарящ на 
критериите за класифициране на някой от класовете опасни 
товари, се проектират по такъв начин, че да издържат на спад на 
налягането 95 кРа. 

Кондензатори, съдържащи електролит, който не удовлетворява 
критериите за класифициране на някой клас опасни товари, 



 

 

включително когато са подредени в модул или са монтирани в 
оборудване, не подпадат под останалите разпоредби на ADN. 
Кондензатори, съдържащи електролит, който удовлетворява 
критериите за класифициране на някой клас опасни товари, с 
капацитет за съхранение на енергия 20 Wh или по-малко, 
включително когато те са подредени в модул, не подпадат под 
останалите разпоредби на ADN, ако в неопакована форма те могат да 
издържат теста на падане от височина 1,2 m върху твърда повърхност, 
без загуба на съдържанието. 
Кондензатори, съдържащи електролит, който удовлетворява 
критериите за класифициране на някой клас опасни товари, които не 
са монтирани в оборудване и имат капацитет за съхранение на 
енергия повече от 20 Wh, подпадат под разпоредбите на ADN. 
Кондензатори, съдържащи електролит, който удовлетворява 
критериите за класифициране на някой клас опасни товари, не 
подпадат под останалите разпоредби на ADN, при условие, че това 
оборудване е опаковано в здрава външна опаковка, изработена от 
подходящ материал и е с необходимата здравина и конструкция, като 
се има предвид предназначението на опаковката, и по такъв начин, че 
да не се получи случайно задействане на кондензаторите по време на 
превоза. Едрогабаритно масивно оборудване, съдържащо 
кондензатори, може да се предостави за превоз в неопакован вид или 
на палети, ако оборудването, в което се съдържат кондензаторите, 
осигурява тяхната еквивалентна защита. 
БЕЛЕЖКА: Независимо от разпоредбите на тази специална 
разпоредба, никел-въглеродните асиметрични кондензатори, които 
съдържат алкални електролити от клас 8, трябва да се превозват 
под ООН №2795 БАТЕРИИ, МОКРИ, ПЪЛНИ С ОСНОВА, 
зареждащи се (акумулаторни). 

 
373 Детектори за неутронно излъчване, съдържащи борен трифлуорид, 

които не са под налягане, могат да се превозват в съответствие с тази 
позиция, ако са изпълнени следните условия: 

        а) Всеки детектор за излъчване трябва да отговаря на следните 
условия: 
i)  налягането във всеки детектор не трябва да превишава 105    

кРа (абсолютно налягане) при 20 °C; 
ii) количеството на газа не трябва да превишава 13 g за един 

детектор; 
iii) всеки детектор трябва да бъде изработен в съответствие с 

регистрираната програма за гарантиране на качеството;   
 БЕЛЕЖКА: За тази цел може да се използва стандарта 

ISO 9001:2008. 
 iv) всеки детектор за неутронно излъчване трябва да има 

заварена метална конструкция с проходни съединители, 
монтирани с прилагането на металокерамична спойка. Тези 
детектори трябва да имат минимално налягане на разрушаване 
от 1800 кРа, което трябва да бъде потвърдено от резултатите от 
изпитването на вида на конструкцията; и 



 

 

 v) преди напълването всеки детектор трябва да премине тест 
на съответствие със стандарта за херметичност 1 x 10-10 sm3/s. 

 b) Детекторите за излъчване, превозвани като отделни компоненти 
трябва да се превозват по следния начин: 
i) детекторите трябва да се поставят в херметизирани 

междинни пластмасови уплътнители с достатъчно 
количество абсорбиращ материал за поглъщане на цялото 
газообразно съдържание; 

ii) те трябва да се опаковат в здрава външна опаковка. 
Готовата опаковка трябва да издържа изпитването на 
падане от височина 1,8 m, без изтичане на газообразното 
съдържание от детекторите; 

iii) общото количество на газа от всички детектори на единица 
външна опаковка не трябва да превишава 52 g. 

 с) Цялостните системи за откриване на неутронно излъчване, 
съдържащи детектори, отговарящи на условията на подточка а), 
трябва да се превозват по следния начин:      
i) детекторите трябва да се поставят в здрав херметизиран 

външен кожух; 
ii) в кожуха трябва да се съдържа достатъчно количество 

абсорбиращ материал за поглъщане на цялото газообразно 
съдържание; 

iii) цялостните системи трябва да се опаковат в здрава външна 
опаковка, която може да издържа изпитването на падане от 
височина 1,8 m, без изтичане, само ако външният кожух на 
системите не осигурява еквивалентна защита. 

Инструкцията за опаковане Р200, съдържаща се в 4.1.4.1 от ADR, не 
се прилага. 
В превозния документ трябва да бъде направен следния запис: 
"Превоз в съответствие със специална разпоредба 373".  
Детекторите за неутронно излъчване, които съдържат не повече от 1 
g борен трифлуорид, включително детекторите, с връзки със 
стъклоспойка, не подпадат под разпоредбите на ADN при условие, 
что те отговарят на изискванията на подточка a) и са опаковани в 
съответствие с подточка b). Системите за откриване на излъчване, 
които съдържат такива детектори, не подпадат под разпоредбите 
наADN при условие, че са опаковани в съответствие с подточка c).". 

374 (Оставa свободнa) 
375 Тези вещества, когато се превозват в единична или комбинирана 

опаковка, съдържаща чисто количество не повече 5 l на единична или 
вътрешна опаковка при течности или с нето тегло не повече от 5 kg 
на единична или вътрешна опаковка при твърди вещества, не попадат 
под останалите разпоредби на ADN при условие, че опаковката 
отговаря на общите разпоредби на 4.1.1.1, 4.1.1.2 и 4.1.1.4−4.1.1.8 от 
ADR. 

376 Литиево-йонните клетки или батерии и литиево-металните клетки 
или батерии, които, както е определено, имат повреди или дефекти, 
вследствие на което те не съответстват на вида, изпитван съгласно 



 

 

приложимите разпоредби на Ръководство за изпитания и критерии, 
трябва да отговарят на изискванията на тази специална разпоредба.  
За целите на тази специална разпоредба те включват следните клетки 
или батерии, но не се ограничават с тях: 
- клетки или батерии, имащи, както е определено, дефект от 

гледна точка на безопасността; 
- клетки или батерии, от които е възникнало изтичане на течност 

или газ; 
- клетки или батерии, състоянието на които не може да бъде 

проверено преди превоза; или  
- клетки или батерии, подложени на физическа или механична 

повреда. 
БЕЛЕЖКА: При оценка на това, може ли батерията да се счита за 
повредена или с дефекти, е необходимо да се вземе под внимание 
вида на батерията и нейната предишна употреба и неправилно 
използване. 
Клетките и батериите трябва да се превозват в съответствие с 
разпоредбите, приложими по отношение на ООН №3090, ООН 
№3091, ООН №3480 и  
ООН №3481, с изключение на специална разпоредба 230 и случаите, 
когато в тази специална разпоредба е посочено друго. 
На опаковките трябва да бъде нанесена маркировка "ЛИТИЕВО-
ЙОННИ БАТЕРИИ, С ПОВРЕДА/ДЕФЕКТИ" или "ЛИТИЕВО-
МЕТАЛНИ БАТЕРИИ, С ПОВРЕДА/ДЕФЕКТИ", в зависимост от 
конкретния случай.   
Клетките и батериите трябва да се опаковат в съответствие с 
инструкция за опаковане P908, съдържаща се в 4.1.4.1  от ADR, или с 
инструкция за опаковане LP904, съдържаща се в 4.1.4.3 от ADR, в 
зависимост от конкретния случай. 
Клетките и батериите, които могат бързо да се разпадат, влизат в 
опасни реакции, предизвикват пламък, или опасно отделяне на 
топлина, или опасно освобождаване на токсични корозивни или 
леснозапалими газове или пàри в нормални условия на превоз, не 
трябва да се превозват, освен в съответствие с условията, определени 
от компетентния орган. 

377 Литиево-йонни и литиево-метални клетки и батерии и оборудването, 
което съдържа такива клетки и батерии, които се превозват за 
унищожаване или обезвреждане, опаковани заедно с батерии, които 
не са литиеви или без тях, могат да се опаковат в съответствие с 
инструкция за опаковане Р909, съдържаща се в 4.1.4.1 от ADR. 
Тези клетки и батерии не подпадат под разпоредбите на 2.2.9.1.7 а)–
e). 
На опаковките трябва да бъде нанесена маркировка "ЛИТИЕВИ 
БАТЕРИИ ЗА УНИЩОЖАВАНЕ" или "ЛИТИЕВИ БАТЕРИИ ЗА 
ОБЕЗВРЕЖДАНЕ".  
Батериите, имащи, кaкто е определено, повреди или дефекти, трябва да се 
превозват в съответствие със специална разпоредба 376 и да се опаковат в 
съответствие с инструкция за опаковане Р908, съдържаща се в 4.1.4.1 от 



 

 

ADR, или инструкция за опаковане LP904, съдържаща се в 4.1.4.3 от 
ADR, в зависимост от конкретния случай 

378 – 499(Остават свободни) 
500 (Заличава се) 
501 По отношение на разтопен нафталин, виж ООН №2304. 
502 ООН №2006 пластмаса на нитроцелулозна основа, самозагряващи се, 

н.у.к. и ООН№2002 целулоидни отпадъци са вещества от клас 4.2. 
503 По отношение на разтопения бял фосфор виж ООН №2447. 
504 ООН №1847 калиев сулфид, кристалохидрат, който съдържа не по-малко 

от 30 % кристализационна вода, ООН№1849 натриев сулфид, 
кристалохидрат, който съдържа не по-малко от 30 % кристализационна 
вода и ООН №2949 натриев хидрогенсулфид, кристалохидрат, който 
съдържа не по-малко от 25 % кристализационна вода, са вещества от клас 
8. 

505 ООН №2004 магнезиев диамид е вещество от клас 4.2. 
506 Алкалоземните метали и сплавите от алкалоземни метали в пирофорна 

форма са вещества от клас 4.2. 
ООН№1869 магнезий или магнезиеви сплави, които съдържат повече от 
50% магнезий под формата на гранули, стружки или ленти са вещества от 
клас 4.1. 

507 ООН №3048 пестициди на базата на алуминиев фосфид, с добавки, 
забавящи отделянето на токсични леснозапалими газове, са вещества от 
клас 6.1. 

508 ООН №1871 титанов хидрид и ООН №1437 циркониев хидрид са 
вещества от клас 4.1. ООН№2870 алуминиев борхидрид е вещество от 
клас 4.2. 

509 ООН№1908 разтвор на хлорит е вещество от клас 8. 
510 ООН№1755 разтвор на хромова киселинае вещество от клас 8. 
511 ООН №1625 живачен (ІІ) нитрат, ООН№1627 живачен (І) нитрат, ООН 

№2227 талиев (І) нитрат, са вещества от клас  6.1. Ториев нитрат твърд, 
уранилнитрат хексахидрат разтвор  и уранилнитрат твърд са вещества от 
клас 7. 

512 ООН №1730 антимонов пентахлорид, течен, ООН №1731 антимонов 
пентахлорид, разтвор, ООН №1732 антимонов пентафлуроид и 
ООН№1733 антимонов трихлорид са вещества от клас 8. 

513 ООН  № 0224 бариев азид, сух или овлажнен с тегловна част на вода по-
малко от 50% е вещество от клас 1.  ООН №1571 бариев азид, овлажнен с 
тегловна част на вода не по-малко от 50%, е вещество от клас 4.1. ООН 
№1854 бариеви сплави, пирофорни, са вещества от клас 4.2. ООН №1445 
бариев хлорат, твърд, ООН №1446 бариев нитрат, ООН № 1447 бариев 
перхлорат, твърд, ООН №1448 бариев перманганат и ООН№1449 бариев 
пероксид, ООН №2719 бариев бромат, ООН №2741 бариев хипохлорит с 
повече от 22 % активен хлор, ООН №3405 бариев хлорат, разтвор, и ООН 
№3406 бариев перхлорат, разтвор, са вещества от клас 5.1. ООН №1565 
бариев цианид и ООН №1884 бариев оксид са вещества от клас 6.1. 

514 ООН №2464 берилиев нитрат е вещество от клас 5.1. 
515 ООН№1581 смес от метилбромид и хлорпикрин и ООН №1582 смес от 

метилхлорид и хлорпикрин са вещества от клас 2. 
516 ООН №1912 смес от метилхлорид и метиленхлорид е вещество от клас 2. 



 

 

517 ООН №1690 натриев флуорид, твърд, ООН №1812 калиев флуорид, 
твърд, ООН №2505 амониев флуорид, ООН №2674 натриев 
флуоросиликат, ООН №2856 флуоросиликати н.у.к., ООН №3415 натриев 
флуорид, разтвор, и ООН №3422 калиев флуорид, разтвор, са вещества от 
клас 6.1. 

518 ООН №1463 хром триоксид, анхидриран (хромова киселина, твърда) е 
вещество от клас 5.1. 

519 ООН №1048 водород бромид анхидриран е вещество от клас 2. 
520 ООН №1050 хлороводород анхидриран е вещество от клас 2. 
521 Твърдите хлорити и хипохлорити са вещества от клас 5.1. 
522 ООН №1873 перхлорна киселина във воден разтвор, съдържаща повече от 

50 %, но не повече от 72 % от теглото чиста киселина,е вещество от клас 
5.1. Водните разтвори на перхлорна киселина, съдържащи повече от 72 % 
от теглото чиста киселина, или смесите от перхлорна киселина, 
съдържаща течност, която не е вода, не се допускат за превоз. 

523 ООН №1382 калиев сулфид анхидриран и ООН№1385 натриев сулфид 
анхидриран и техните хидрати, съдържащи по-малко от 30 % 
кристализационна вода и ООН №2318 натриев хидросулфид, съдържащ 
по-малко от 25 % кристализационна вода, са вещества от клас 4.2. 

524   ООН №2858 готови продукти от цирконий с дебелина 18 µm или повече 
са вещества от клас 4.1. 

525 Разтворите на неорганичен цианид, с общо съдържание на цианови йони 
повече от 30 %, се отнасят към опаковъчна група І, с общо съдържание на 
цианови йони е повече от 3 %, и не повече от 30%, се отнасят към 
опаковъчна група ІІ и с общо съдържание на цианови йони е повече от 0,3 
% и не повече от 3 %, се отнасят към опаковъчна група ІІІ. 

526 ООН №2000 целулоид се отнася към клас 4.1.  
528 ООН №1353 влакна или тъкани, които са напоени с нитроцелулоза с 

ниско съдържание на нитрати и не са самозагряващи, са вещества от клас 
4.1. 

529 ООН №0135 живачен фулминат, овлажнен с тегловна част на вода или 
със смес от алкохол и вода не по-малко от 20 %, е вещества от клас 1. 
Живачен (І) хлорид (каломел) е вещество от клас 9 (ООН №3077) . 

530 ООН №3293 хидразин воден разтвор, с тегловна част на хидразин не 
повече от 37 %, е вещество от клас 6.1. 

531 Смесите, с точка на запалване под 23ºС, съдържащи повече от 55% 
нитроцелулоза, независимо от съдържанието на азот, или съдържащи не 
повече от 55% нитроцелулоза, със съдържание на азот повече от 12,6 % 
(от теглото на сухото вещество) са вещества от клас 1 (виж ООН №0340 
или 0342) или от клас 4.1. 

532 ООН №2672 амонячен разтвор, съдържащ не по-малко от 10%, но не 
повече от 35 % амоняк, е вещество от клас 8. 

533 ООН №1198 разтвори на формалдехид, леснозапалими са вещества от 
клас 3. Разпоредбити на ADN не ес прилагат за незапалимите разтвори на 
формалдехид, който съдържа по-малко от 25 % формалдехид.  

534 Въпреки, че при определени климатични условия налягането на пàрите на 
бензина (газолина) при 50ºС може да превиши 110 кРа (1,10 bar), без да се 
повишава над 150 кРа (1,50 bar), този продукт трябва както преди да се 



 

 

счита за вещество, което при 50°C има налягане на пàрите не повече от 
110 kPa (1,10 bar). 

535 ООН №1469 оловен нитрат, ООН №1470 оловен перхлорат, твърд, и ООН 
№3408 оловен перхлорат, разтвор, са вещества от клас 5.1. 

536 По отношение на твърдия нафталин виж ООН №1334. 
537 ООН№2869 титанов трихлорид, непирофорна смес, е вещество от клас 8. 
538 По отношение на сярата (в твърдо състояние) виж ООН № 1350. 
539 Разтворите на изоцианати с точка на запалване не по-ниска от 23ºС, са 

вещества от клас 6.1. 
540 ООН №1326 хафниев прах, овлажнен, ООН №1352 титанов прах, 

овлажнен, или ООН №1358 циркониев прах, овлажнен, с част на водата 
не по-малко от 25%, са вещества от клас 4.1. 

541 Смеси на нитроцелулоза, в които се съдържа вода, алкохол или 
пластификатор по-малко от определените гранични стойности, са 
вещества от клас 1. 

542 Тази позиция обхваща талк с тремолит и/или актинолит 
543 ООН №1005 амоняк анхидриран, ООН №3318 амонячен разтвор, 

съдържащ повече от 50% амоняк и ООН №2073 амонячен разтвор, 
съдържащ повече от 35%, но не повече от 50% амоняк, са вещества от 
клас 2. Разпоредбите на ADN не се прилагат за амонячните разтвори, 
които съдържат не повече от 10% амоняк.  

544 ООН №1032 диметиламин анхидриран, ООН №1036 етиламин, ООН 
№1061 метиламин анхидриран и ООН №1083 триметиламин анхидриран  
са вещества от клас 2. 

545   ООН №0401 дипикрилсулфид овлажнен, с тегловна част на вода по-малко 
от 10%, е вещество от клас 1. 

546 ООН №2009 цирконий сух във вид на листове, ленти или жица с дебелина 
по-малка от 18 µm е вещество от клас 4.2. Цирконий сух във вид на 
листове, ленти или жица с дебелина 254 µm или повече, не попада под 
разпоредбите на ADN. 

547 ООН №2210 манеб или ООН №2210 препарати от манеб във вид, 
подложен на  самонагряване, са вещества от клас 4.2. 

548 Хлорсиланите, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове, са 
вещества от клас 4.3. 

549 Хлорсиланите, с точка на запалване по-ниска от  23º С, които при контакт 
с вода не отделят леснозапалими газове, са вещества от клас 3. 
Хлорсиланите, с точка на запалване не по-ниска от  23º С, които при 
контакт с вода не отделят леснозапалими газове, са вещества от клас 8. 

550 ООН №1333 церий във вид на пластини, слитъци или пръчки, е вещество 
от клас 4.1. 

551 Разтвори на тези изоцианати с точка на запалване по-ниска от 23ºС, са 
вещества от клас 3. 

552 Металите и металните сплави на прах или в друг леснозапалим вид, 
склонни на самозапалване, са вещества от клас 4.2. Металите и металните 
сплави на прах или в друг леснозапалим вид, които при контакт с вода 
отделят леснозапалими газове, са вещества от клас 4.3. 

553 По време на лабораторните изпитвания (виж Ръководство за изпитвания 
и критерии, втора част, раздел 20) тази смес от водороден пероксид и 
пероксиоцетна киселина не трябва нито да детонира в шуплесто 



 

 

състояние, нито да се възпламенява, нито да реагира на затопляне в 
затворено пространство, нито да има експлозивна мощност. Препаратът 
трябва да бъде термично стабилен ( т.е. да има температура на разпадане 
при ускорени стойности от най-малко 60 ºС за пакет от 50 kg) и 
десенсибилизиран посредством течност, съвместима с пероксиоцетната 
киселина. Препаратите, които не отговарят на тези критерии, трябва да 
бъдат считани като вещества от клас 5.2. [виж Ръководство за 
изпитвания и критерии, 20.4.3. g]. 

554 Металните хидриди, които при контакт с вода, отделят леснозапалими 
газове, са вещества от клас 4.3. ООН №2870 алуминиев борхидрид или 
ООН №2870 алуминиев борхидрид, съдържащ се в устройства, са 
вещества от клас 4.2. 

555 Металните прахове и пудри, които не са токсични, в не подложен на 
самонагряване вид, които,  въпреки това,  при контакт с вода отделят 
леснозапалими газове, са вещества от клас 4.3. 

556 Самозапалващите се органометални съединения и техните разтвори са 
вещества от клас 4.2. Леснозапалимите разтвори с органометални 
съединения в концентрации, при които,  при съприкосновение с вода не 
отделят в опасни количества леснозапалими газове, и не се самозапалват, 
са вещества от клас 3. 

557 Металните прахове и пудри от пирофорен тип са вещества от клас 4.2. 
558 Металите и металните сплави от пирофорен тип са вещества от клас 4.2. 

Металите и металните сплави, които при контакт с вода не отделят 
запалими газове и не са нито пирофорни, нито самозагряващи се, но са 
леснозапалими, са вещества от клас 4.1. 

560 Течност при повишена температура, н.у.к., превозвана при температура 
не по-ниска от 100ºС (включително разтопени метали и разтопени соли), 
или в случай на вещество  с точка на запалване, - при температура по-
ниска от неговата точка на запалване е вещество от клас 9 (ООН №3257). 

561 Хлорформиатите, с преобладаващи корозивни свойства, са вещества от 
клас 8. 

562 Самозапалващите се органометални съединения са вещества от клас 4.2. 
Лесноапалимите органометални съединения, реагиращи с вода, са 
вещества от клас 4.3. 

563 ООН №1905 селенова киселина е вещество от клас 8. 
564 ООН №2443 ванадиев окситрихлорид, ООН №2444 ванадиев тетрахлорид 

и ООН №2475 ванадиев трихлорид са вещества от клас 8. 
565 Към тази позиция се отнасят различни отпадъци, които се образуват в 

резултат от лечение на хора и животни или по време на биологични 
изследвания и които е малко вероятно да съдържат вещества от клас 6.2. 
Изискванията за клас 6.2 не се прилагат за обработените отпадъци с 
болничен произход или биологични изследвания, които по-рано са 
съдържали инфекциозни вещества.  

566 ООН №2030 хидразин воден разтвор, с тегловна част на хидразин повече 
от 37%, е вещество от клас 8. 

568 Бариевия азид, в който се съдържа вода по-малко от посочената в 
граничните стойности, е вещество от клас 1, ООН №0224. 

580 Заличава се 



 

 

581 Тази позиция обхваща смеси на метилацетилен и пропадиен с 
въглеводороди, които: 
Като смес Р1 съдържат не повече от 63%  от обема метилацетилен и 
пропадиен и не повече от 24% пропан и пропилен, при което процентното 
съдържание на наситени въглеводороди С4 е не повече от 14 % от обема;  
и 
Като смес Р2 съдържат не повече от 48%  от обема метилацетилен и 
пропадиен и не повече от 50% пропан и пропилен, при което процентното 
съдържание на наситени въглеводороди С4 е не по-малко от 5 % от обема,  
а също и смеси на пропадиен с 1–4 % метилацетилен. 
При необходимост, с цел изпълнение на изискванията, към превозния 
документ (5.4.1.1), като техническо наименование се разрешава да се 
използват термините “смес Р1” или “смес Р2”. 

582 Тази позиция обхваща, по-специално, смеси от газове, обозначени с 
буква R…, които притежават следните свойства: 

 

Смес 
Максимално 

налягане на пàрите 
при 70 °C (МРа) 

Минимална 
плътност  

при 50 °C (кg/l) 

Разрешено техническо наименование за 
целите на 5.4.1.1 

F1 1,3 1,3 "Смес F1" 

F2 1,9 1,21 "Смес F2" 

F3 3,0 1,09 "Смес F3" 

 
БЕЛЕЖКА 1: Трихлорфлуорметан (хладилен агент R 11), 1,1,2-трихлор-
1,2,2-трифлуоретан (хладилен агент R 113), 1,1,1-трихлор-2,2,2-
трифлуоретан (хладилен газ R 113a), 1-хлор-1,2,2-трифлуоретан 
(хладилен агент R 133) и 1-хлор-1,1,2-трифлуоретан (хладилен агент R 
133 b) не са вещества от клас 2, въпреки това, те могат да присъстват в 
състава на смеси F1−F3. 
БЕЛЕЖКА 2: Стойностите на стандартната плътност съответстват на 
стойностите за плътност на дихлорфлуорметан (1,3 kg/l), 
дихлордифлуорметан (1,21 kg/l), хлордифлуорметан (1,09 kg/l). 
583 Тази позиция обхваща, по-специално, смеси от газове, обозначени с 

буква R…, които притежават следните свойства: 
 

Смес 
Максимално 

налягане на пàрите 
при 70 °C (МРа) 

Минимална 
плътност  

при 50 °C (kg/l) 

Разрешено техническо наименованиеа 
за целите на подраздел 5.4.1.1 

A 1,1 0,525 "Смес А" или "Бутан" 

A01 1,6 0,516 "Смес А01" или "Бутан" 

A02 1,6 0,505 "Смес А02" или "Бутан" 

A0 1,6 0,495 "Смес А0" или "Бутан" 



 

 

Смес 
Максимално 

налягане на пàрите 
при 70 °C (МРа) 

Минимална 
плътност  

при 50 °C (kg/l) 

Разрешено техническо наименованиеа 
за целите на подраздел 5.4.1.1 

A1 2,1 0,485 "Смес А1" 

B1 2,6 0,474 "Смес В1" 

B2 2,6 0,463 "Смес В2" 

B 2,6 0,450 "Смес В" 

C 3,1 0,440 "Смес С" или "Пропан" 

 

a При превоз в цистерни, търговското наименование "Бутан" или 
"Пропан" може да се използва само като допълнително. 

584 Този газ не попада под разпоредбите на ADN, ако: 
-   той съдържа не повече от 0,5% въздух в газообразно състояние; 
-  той се намира в метални капсули, без дефекти, които могат да 

намалят тяхната здравина; 
-  херметичността на затварящото устройство на капсулата е 

гарантирана; 
-   в една капсула съдържа не повече от 25 g от този газ; и 
-  в една капсула съдържа не повече от 0,75 g от този газ на 1 cm³ 

вместимост.  
585 Заличава се 
586 Прахове от хафний, титан и цирконий трябва да съдържат видим излишък 

от вода. Разпоредбите на ADN не се прилагат за овлажнени прахове на 
хафний, титан и цирконий, произведени механично, с размер на 
частиците 53 µm и повече или произведени по химичен начин, с размер 
на частиците 840 µm и повече. 

587 Изискванията на ADN не се прилагат за бариевия стеарат и бариевия 
титанат.  

588 Разпоредбите на ADN не се прилагат за твърдите хидратирани форми на 
алуминиев бромид и алуминиев хлорид 

590 Разпоредбите на ADN не се прилагат за хексахидрата на железния хлорид 
(II). 

591 Разпоредбите на ADN не се прилагат за оловния сулфат, съдържащ не 
повече от 3 % свободна киселина.  

592 Разпоредбите на ADN не се прилагат за празните непочистени опаковки, 
(включително празните IBC и едрогабаритни опаковки), празните 
автоцистерни, празните вагони-цистерни, празните сменяеми цистерни, 
празните преносими цистерни, празните контейнери-цистерни и празните 
малки контейнери, които съдържат това вещество.  

593 Този газ, предназначен за охлаждане, например на медицински или 
биологични проби, ако се съдържа в съдове с двойни стени, отговарящи 
на разпоредбите на опаковъчна инструкция Р203, точка 6, за отворени 
криогенни съдове, съдържаща се в 4.1.4.1 на ADR , не попада под 
разпоредбите на ADN, с изключениена случаите, предвидени в 5.5.3. 



 

 

594 Изброените долу изделия, произведени и напълнени в съответствие с 
разпоредбите, прилагани в държавата на произведство и са опаковани в 
здрава външна опаковка, не попада под разпоредбите на ADN: 
а)  ООН № 1044 пожарогасители, осигурени със защита срещу 

случайно задействане, когато: 
- са опаковани в здрави външни опаковки; или 
- са големи пожарогасители, които отговарят на изискванията на 

специална разпоредба за опаковане РР91 на опаковъчна 
инструкция Р003, съгласно 4.1.4.1 от ADR; 

b)  ООН № 3164 изделия под пневматично или хидравлично налягане, 
разработени по такъв начин, че да издържат натоварване, 
превишаващо вътрешното налягане на газа, чрез предаване на 
силите присъщи на вътрешната им здравина или техните 
конструктивни особености.  

БЕЛЕЖКА:"Разпоредби, прилагани в държавата на производство" 
означава разпоредбите, прилагани в държавата на производство, или 
разпоредбите, прилагани в държавата на употреба. 

596 Разпоредбите на ADN не се прилагат за кадмиеви бои, като кадмиеви 
сулфиди, кадмиеви сулфоселениди и кадмиеви соли, извлечени от висши 
мастни киселини (например, кадмиев стеарат). 

597 Изискванията на ADN не се прилагат за разтворите на оцетна киселина, 
съдържащи не повече от 10% чиста киселина от теглото.  

598 Разпоредбите на ADN не се прилагат за: 
а)  Нови акумулаторни батерии, ако: 

-  те са закрепени по начин, който препятства тяхното плъзгане, 
падане и повреда; 

-  те са снабдени със средства за захващане, с изключение на 
случаите, когато те са подредени по подходящ начин, 
например, върху палети; 

-  на тяхната външна повърхност няма никакви представляващи 
опасност следи от основи или киселини; 

-  те са защитени от късо съединение; 
b)  Употребявани акумулаторни батерии, ако: 

-  техният корпус не е повреден; 
-  те са закрепени по начин, който препятства изтичането на 

тяхното съдържание, а също и  тяхното плъзгане, падане и 
повреда, например чрез подреждане по подходящ начин, върху 
палети; 

-  на тяхната външна повърхност няма никакви представляващи 
опасност следи от основи или киселини; 

-  те са защитени от късо съединение; 
“Употребявани акумулаторни батерии” означава акумулаторни батерии, 
превозвани за рециклиране при изтичане на предвидения срок за тяхната 
експлоатация.  

599 (Заличава се) 
600 Разпоредбите на ADN не се прилагат за ванадиевият пентоксид, разтопен 

и втвърден. 
601 Разпоредбите на ADN не се прилагат за готовите за употреба 

фармацевтични продукти (медикаменти), които са били произведени и 



 

 

опаковани за търговия на дребно или за разпространение за индивидуална 
употреба или приложение в бита.  

602 Фосфорните сулфиди, които съдържат жълт или бял фосфор, не се 
допускат за превоз. 

603 Анхидриран  водороден цианид, който не отговаря на описанието за ООН 
№1051 или ООН №1614, не се допуска за превоз. Водородният цианид 
(циановодородна киселина), съдържащ по-малко от 3% вода, е стабилен, 
ако стойността рН е 2,5±0,5 и течността е прозрачна и безцветна. 

607 Смесите от калиев нитрат и натриев нитрит с амониева сол, не се 
допускат за превоз. 

609 Тетранитрометан, съдържащ горящи примеси, не се допуска за превоз. 
610 Ако в това вещество се съдържа повоче от 45% циановодород, неговият  

превоз е забранен. 
611 Амониевият нитрат, съдържащ повече от 0,2% горящи вещества 

(включително всяко органично вещество, изчислено като като въглерод), 
се допускат за превоз, само в случай, че той  е съставка от вещество или 
изделие от клас 1. 

613 Разтвор на хлорна киселина, съдържащ повече от 10% хлорна киселина и 
смесите на хлорна киселина с всякаква друга течност, освен вода, не се 
допускат за превоз. 

614 2,3,7,8-тетрахлордибензо-р-диоксин (ТХДД) в концентрации, които се 
считат за силно токсични в съответствие с критериите, посочени в точка 
2.2.61.1, не се допускат за превоз. 

616 Веществата, съдържащи повече от 40% сложни течни азотни естери, 
трябва да преминат успешно изпитването за ексудация, предвидено в  
2.3.1. 

617 Освен вида на взривното вещество, на опаковката трябва да бъде 
посочено и търговско наименование на това взривно вещество. 

618 В съдове, съдържащи 1,2-бутадиен, концентрацията на кислород в 
газообразна фаза не трябва да превишава 50 ml/м³. 

623 ООН№1829 серен триоксид трябва да бъде инхибиран. Сернят триоксид с 
чистота 99,95 % или повече може да се превозва в цистерни без добавяне 
на инхибитор, ако при това неговата температура се поддържа на ниво 
32,5˚С или повече. В случай на превоза на това вещество в цистерни без 
добавяне на инхибитор при минимална температура 32,5˚С в превозния 
документ трябва да бъде направен запис “Превоз при минимална 
температура на продукта 32,5˚С”.  

625 Върху опаковките, съдържащи тези изделия, трябва да е нанесен добре 
видим надпис: „ООН 1950 АЕРОЗОЛИ” 

632 Счита се способно на самозапалване (пирофорно). 
633 Върху опаковките и малките контейнери, съдържащи това вещество, 

трябва да има следния надпис: “Да се държи далече от източник на 
запалване”. Този надпис трябва да бъде написан на официалния език на 
държавата на произход, а сащо -  ако този език не е английски, немски  
или френски – на английски, немски  или френски език ако в 
споразуменията, сключени между държавите, участващи в превоза, не е 
предвидено друго. 

635 Опаковките, съдържащи тези изделия не е задължително да имат етикет 
образец № 9, с изключение на случаите, когато изделието е напълно 



 

 

затворено в опаковката, клетката или по друг начин, който не позволява 
неговото лесно идентифициране. 

636 а) Клетките, съдържащи севоборудване, нетрябва да се разреждатпо 
време на превоздониво, при коетонапрежението наотворената 
веригае по-малкоот 2волтаилидве трети отнапрежението нане 
разредената клетка, в зависимост от това коя оттези стойностие най-
малката. 

b) До мястото на междинна преработка на литиеви клетки и 
батерии с тегло не повече от 500 g всяка, литиево-йонни клетки  
с мощност не повече от 20 Wh, литиево-йонни батерии с 
мощност не повече от 100 Wh, литиево-метални клетки със 
съдържание на литий не повече от 1 g или литиево-метални 
батерии с общо съдържание на литий  не повече от 2 g, които се 
съдържат или не се съдържат в оборудване, събрани и 
предадени за превоз с цел унищожаване или рециклиране, 
заедно с други различни от литиевите клетки, не подпадат под 
разпоредбите  на ADN, включително на специална разпоредба 
376 и 2.2.9.1.7, ако отговарят на следните условия: 
i) приложени са разпоредбите на инструкция за опаковане 

Р909, съдържащи се в 4.1.4.1 от ADR, с изключение на 
допълнителни изисквания 1 и 2; 

ii) приложена е системата за гарантиране на качеството, така 
че общото количество на литиевите клетки или батерии във 
всяка превозна единица да не превишава 333 kg; 

 БЕЛЕЖКА: Общият брой на литиеви батерии в смесени 
товари може да се изчисли с помощта на статистическия 
метод, включен в системата за гарантиране на качеството. 
Копие на документацията за гарантиране на качеството 
трябва да се предостави на компетентния орган при 
поискване. 

iii) на опаковките има надпис "ЛИТИЕВИ БАТЕРИИ ЗА 
УНИЩОЖАВАНЕ” или "ЛИТИЕВИ БАТЕРИИ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ", в 
зависимост от конкретния случай. 

637 Генно модифицирани микроорганизми и генно модифицирани организми 
са микроорганизмите и организмите, които не представляват опасност за 
човека и животните, но могат да подложат животните, растенията, 
микробиологичните вещества и екосистемите на такива изменения, които 
не са характерен за естествени условия. Генно модифицирани 
микроорганизми и генно модифицирани организми не попадат под 
разпоредбите на ADN, ако тяхното използване е разрешено от 
компетентния орган на страните на произход, транзит и назначение 3. 
Живите гръбначни или безгръбначни животни не трябва да се използват 
използват за превоз на вещества, отнесени към този ООН номер, освен 
случаите, когато тези вещества е невъзможно да се превозят по друг 
начин.  

                                                           
3  Виж, по специално, част С на директива 2001/18/ЕС на Европейския парламент и Съвета за 
съзнателното внасяне в околната среда на генно изменени оргавнизми, анулираща директива 90/220/ЕЕС 
(OfficialJournaloftheEuropeanCommunities, No. L 106, of 17 April 2001, pp. 8-14), в която са определени 
процедурите за предоставяне на разрешение за страните от Европейската общност. 



 

 

В случай на превоз на нетрайни вещества под този ООН номер, трябва да 
се посочва необходимата информация, например “Да се съхранява при 
температура +2/+4˚С” или “Да не се размразява” или “Да не се 
замразява”. 

638 Вещества, подобни на самореагиращите вещества (виж 2.2.41.1.19). 
639 Виж 2.2.2.3, класификационен код 2F, ООН №1965, Бележка 2. 
640 На база  на физическите и технически характеристики, упоменати в 

колонка 2 на таблица А от 3.2, се определят различни кодове на цистерни 
за превоз на вещества, отнесени към една и съща опаковъчна група, в 
цистерни съответстващи на изискванията на 6.8 от RID или ADR. 
За да се определят тези физични и технически характеристики на 
продукта, превозван в цистерната, към информацията, която трябва да 
бъде посочена в превозния документ, само в случаите на превоз в 
цистерни, съответстващи на изискванията на 6.8 от ADR или RID,  трябва 
да се добави следния запис: 
“Специална разпоредба 640Х”, където“Х” е подходящата главна буква, 
следваща след номера на специална разпоредба 640, посочена в колонка 6 
на таблица А от 3.2. 
Въпреки това тази информация може да не се посочва при превоз в 
цистерна видът на която отговаря най-малко на най-строгите изисквания, 
предвидени за веществата от конкретната опаковъчна група на 
конкретния ООН номер.    

643 Изискванията, отнасящи се за клас 9, не се прилагат за разтопена 
асфалтова смес. 

644 Това вещество се допуска за превоз при условие, че: 
-  стойността на рН, измерена в 10%-ен воден разтвор на превозваното  

вещество, е в диапазона 5–7; 
-  разтворът съдържа не повече от 0,2% горящ материал или съдържа 

хлорни съединения в количества, при които съдържанието на хлора 
не превишава 0,02%. 

645 Класификационният код, упоменат в колонка 3b на таблица А от глава 
3.2, трябва да се използва само с разрешение на компетентният орган на 
Договаряща се страна по ADN, получено преди началото на превоза. 
Одобрението се издава в писмена форма като свидетелство за одобряване 
на класификацията (виж 5.4.1.2.1 g)), и му се определя индивидуален 
номер. В тези случаи, когато  отнасянето към подклас се извършва в 
съответсдтвие с процедурата, предвидена в 2.2.1.1.7.2, компетентният 
орган може да поиска извършване на проверка на правилността на 
класифицирането по подразбиране  въз основа на разултатите от 
изпитванията по Серия 6 предвидени в  Ръководство за изпитвания и 
критерии, час I, раздел 16. 

646 Въглеродът, получен по метода на парогазовото активиране не попадат 
под разпоредбите на ADN. 

647 С изключение на случаите на превоз с танкери, за превоза на оцет и 
оцетна киселина с хранителни качества, с тегловна част на чиста 
киселина не повече от 25%, се прилагат само следните изисквания:  
а)  Опаковките, включително и IBC, и едрогабаритните опаковки, както 

и цистерните, трябва да бъдат изработени от неръждаема стомана 



 

 

или пластмаса, устойчиви на корозивното действие на оцета или 
оцетната киселина с хранителни качества; 

b)  Опаковките включително и IBC, трябва да се подлагат на преглед от 
собственика в продължение най-малко един път в годината.  
Резултатите от прегледа трябва да бъдат записани и записите трябва 
да се пазят в продължение най-малко на една година. Повредените 
опаковки, включително и IBC, и едрогабаритните опаковки, както и 
повредените цистерните, не трябва да бъдат пълнени; 

с)  Опаковките, включително и IBC, и едрогабаритните опаковки, както 
и цистерните, трябва да бъдат пълнени така, че съдържанието да не 
прелива, и да се полепва по тяхната външна повърхност; 

d)  Заваръчните шевове и уплътнителните средства трябва да са 
устойчиви на действието на оцета и оцетната киселина с хранителни 
качества. Опаковките, включително и IBC, и едрогабаритните 
опаковки, както и цистерните, трябва да са херметично затворени от 
отговорното за опаковането или напълването лице, по такъв начин, 
че при нормални условия на превоз да не се получи изтичане; 

е)  Разрешава се да се използва комбинирана опаковка с вътрешна 
опаковка от стъкло или пластмаса (виж опаковъчна инструкция 
Р001 в 4.1.4.1 на ADR), която удовлетворява общите изисквания за 
опаковане, съдържащи се в 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4, 4.1.1.5, 4.1.1.6, 
4.1.1.7 и 4.1.1.8. на ADR. 

Останалите разпоредби на ADN не се прилагат, с изключение на 
разпоредбите отнасящи се за превоза с танкери. 

648  Разпоредбите на ADN не се прилагат за изделия, импрегнираните с тези 
пестициди, като картонени чинии, хартиени ленти, памучни тампони, 
пластмасови листи, опаковани в херметично затворени опаковки. 

650  Отпадъци, състоящи се от остатъци от опаковъчен материал, втвърдени 
остатъци от бои и течни остатъци от бои, могат да се превозват в 
съответствие с условията, определени за опаковъчна група II. В 
допълнение към разпоредбите, отнасящи се за за ООН№1263 опаковъчна 
група II, отпадъците могат да се опаковат и превозват при спазване на 
следните условия: 
а)  Отпадъците могат да се опаковат в съответствие с опаковъчна 

инструкция Р002 съдържаща се в 4.1.4.1 на ADR, или опаковъчна 
инструкция IBC006, съдържаща се в 4.1.4.2 на ADR; 

b)  Отпадъците могат да се опаковат в гъвкави IBC от видове 13Н3, 
13Н4 и 13Н5, поставени в пратки с плътни стени; 

c)  Изпитването на опаковките,  посочени в подточки a) или b), и IBC 
може да се извършва съгласно необходимите изисквания за 
твърдите вещества,  съдържащи се в  6.1 или 6.5 на ADR на ниво 
изискванията за изпитване за  за опаковъчна група II. 
На изпитване трябва да се подлагат опаковките и IBC, напълнени с 
представителни проби отпадъци, в подготвен за превоз вид; 

d)  Разрешава се превоз в насипно състояние в покрити с брезент 
вагони, във вагони с подвижен покрив/покрити с брезент превозни 
средства, в затворени контейнери или в покрити с брезент големи 
контейнери с плътни стени. Вагоните, контейнерте или карусериите 
на превозните средства трябва да бъдат херметични или 



 

 

херметизирани, например с подходящо и достатъчно здраво 
вътрешно покритие; 

e)  Ако отпадъците се превозват в съответствие с условията на тази 
специална разпоредба, товарите трябва да бъдат заявени в превозния 
документ в съответствие с точка 5.4.1.1.3, по следният начин: “ ООН 
№1263 ОТПАДЪЦИ ОТ БОИ, 3, II” или  „ООН №1263 ОТПАДЪЦИ 
ОТ БОИ, 3, PG II”. 

651 Специална разпоредба V2 (1) от ADR се прилага само, ако нетнота тегло 
на взривното вещество е повече от 3000 kg (4000 kg при превоз с 
ремарке). 

653 Превозът на този газ в бутилки, на които извършеното изпитателно 
налягане на вместимост не превишава 15МРа.l (150 bar.l) не попада под 
другите рзпоредби на ADN, при спазване на следните условия: 
-  изпълнени са изискванията, отнасящи се за конструкцията и  

изпитването на бутилките; 
-  бутилките са поставени във външна опаковка, която отговаря най-

малко на изискванията на част 4, отнасяща се за комбинираните 
опаковки. При това трябва да се спазват общите разпоредби за 
опаковане, съдържащи се в 4.1.1.1, 4.1.1.2 и 4.1.1.5–4.1.1.7 на ADR; 

-  бутилките не са опаковани заедно с други опасни товари; 
-  брутното тегло на една опакована не превишава 30 kg; и 
-  на всяка опаковка е нанесен ясен и дълготраен надпис “ UN 1006” за 

сгъстен аргон, UN 1013” за въглеродния диоксид, UN 1046” за 
сгъстен хелий или “UN 1066” за сгъстения азот; Тази маркировка се 
огражда с линия, образуваща обърнат на  45° квадрат (ромб) с 
дължина на страната не по-малко от  100 mm. 

654 Употребенитезапалки,събирани разделнои изпратенив съответствие 
с5.4.1.1.3могат да се  превозватпод тазипозиция с цел унищожаване.  Не е 
задължително те да бъдат защитени от случайно разреждане, при условие, 
че са взети мерки за предотвратяване наопасноповишаване на налягането 
и създаване на опаснасреда. 
Употребенитезапалки,освен протеклитеилисилнодеформираните,трябва 
дабъдат опаковани в съответствиес опаковъчна нструкция P003наADR. 
Освен това в допълнение,се прилагат следните разпоредби: 
-  трябва да се използва само твърда опаковка с максимална 

вместимост 60 литра; 
-  опаковката трябва да бъде напълнена с вода или друг подходящ 

защитен материал за предотвратяване на запалване; 
-  при нормални условия на превоз всички устройства за запалване на 

запалките трябва да бъдат напълно покрити със защитен материал; 
-  опаковката трябва да бъде проветрявана по подходящ начин за 

предотвратяване образуването на запалима среда или повишаване на 
налягането; 

-  опаковките трябва да се превозват само в проветриви или отворени 
вагони/превозни средства или контейнери. 

Течащиилисилнодеформиранизапалки трябва да се превозватв 
аварийниопаковки при условие, че са взети необходимите меркиза 
предотвратяване наопасноповишаване на налягането. 



 

 

БЕЛЕЖКА:Специална разпоредба201 испециалните разпоредби за 
опакованеPP84 и RR5на опаковъчна инструкция P002 изложени 
в4.1.4.1отADRзаупотребяванитезапалки, несе прилагат. 

655 Бутилките и техните затварящи устройства, проектирани, конструирани, 
одобрени и маркирани в съответствие с директива 97/23/ЕС4  и 
използвани за дихателни апарати, могат да са превозват, в не 
съответствие с изискванията на 6.2 от ADR, при условие, че те са 
подложени на прегледите и изпитванията, посочени в 6.2.1.6.1на ADR, и 
че междинното време между изпитванията, определено в опаковъчна 
инструкция Р200, съдържаща се в 4.1.4.1 не е превишено. При 
извършване на хидравличен тест под налягане се прилага налягането, 
посочено на бутилката в съответствие с директива 97/23/ЕС. 

656 (Заличава се) 
657 Този запис трябва да се използва само за технически чисто вещество; за 

смеси на LPG компоненти, виж ООН №1965 или ООН №1075, заедно с 
БЕЛЕЖКА 2 в 2.2.2.3.  

658 ООН №1057 ЗАПАЛКИ, в съответствие съсъстандарта EN ISO 9994:2006 
+ А 1:2008 „Запалки – Изисквания за безопасност”, и ООН № 1057 
ПАТРОНИ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ НА ЗАПАЛКИ, могат да се превозват само 
при спазване разпоредбите на точки 3.4.1 от а) дo f), 3.4.2 (с изключение 
на случаите, когата общото брутно тегло е 30 kg), 3.4.3 (с изключение на 
случаите, когата общото брутно тегло е 20 kg), 3.4.11 и 3.4.12 при 
спазване на следните условия: 
а)   общото брутно тегло на всяка опаковка не превишава 10 kg; 
b)  в един вагон или превозно средство се превозват такива опаковки с 

брутно тегло не повече от 100 kg; и 
с)  всяка външна опаковка има ясна и дълготрайна маркировка „ООН 

№1057 ЗАПАЛКИ” или „ООН №1057 ПАТРОНИ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ 
НА ЗАПАЛКИ” в зависимост от конкретния случай. 

659 Вещества, за които в колона 9а и колона 11 на таблица А от 3.2 е 
определена специална разпоредба РР86 или ТР7 и за които следователно 
се изисква  отстраняване на въздуха от газовото пространство, не трябва 
да се превозват под този ООН номер, а трябва да се превозват под техния 
съответен ООН номер, предвиден в таблица А от 3.2  
БЕЛЕЖКА Виж също 2.2.2.1.7 

660 За превоз нагазово гориво към системите зазадържане, предназначени 
замонтаж на превозни средстваисъдържащи такъвгаз нее необходимо да 
сеприлагат разпоредбите на4.1.4.1, от 5.2, 5.4 и 6.2 от  ADR при спазване 
на следните условия:  
a) Системата за задържане на газовото гориво отговаря на 

изискванията на преразгледания вариант 2 на Правило № 67 на ЕСЕ 
с измененията5, преразгледания вариант 1 на Правило № 110 на ЕСЕ 

                                                           
4 Директива 97/23/ЕС на Европейския парламент и Съвета от 29 май 1997 година за сближаване на 
законите на страните-членки по отношение на оборудването, работещо под налягане (PED) 
(OfficialJournaloftheEuropeanCommunities, No. L 181, of 9 July 1997, p. 1-55. 

 
5  Регламент № 67 на ЕСЕ (Единни изисквания, отнасящи се за: I. Официалното одобрение на специалното 
оборудване на моторните превозни средства, двигателити на които работят с втечнени петролени газове 
в системите им против замърсяване; II. За официалното одобрение на превозното средство, снабдено  със 



 

 

с измененията6 или Регламент № 115 на ЕСЕ с измененията7или 
Регламент № 79/20098заедно с  Регламент № 406/20109, в зависимост 
от конкретния случай. 

b) Системите за задържане на газовото гориво трябва да бъдат 
херметични  и да нямат никакви признаци за външни повреди, които 
могат да повлияят върху тяхната безопасност. 

БЕЛЕЖКА 1: Критериите се съдържат в стандарт ISO11623:2002 
Преносими газови бутилки – Периодични проверки и изпитване на 
комбинираните газови бутилки (или  ISO DIS 19078 Газови бутилки – 
Проверка на монтираните бутилки и ревалидиране на бутилките под 
високо налягане за съхранение на природен газ като гориво за превозни 
средства). 
БЕЛЕЖКА 2: Ако системите за задържане на газовото гориво не са 
херметични или препълнени или имат повреди, които могат да повлияят 
на тяхната безопасност, те трябва да се превозват в аварийни съдове 
под налягане в съответствие с ADN. 
с)  Ако системата за задържане на газовото гориво е оборудвана с два 

или повече последователно вградени вентили, два вентила трябва да 
се затварят по такъв начин, че да гарантират газонепроницаемост 
при нормални условия на превоз. Ако има само един вентил или 
само един вентил работи по подходящия начин, всички отвори с 
изключение на отворите на устройството за изпускане на налягането 
трябва да бъдат затворени, за да бъдат газонепроницаеми при 
нормални условия на превоз.  

d)  Превоза на системата за задържане на газовото гориво се извършва 
по такъв начин, че да се изключи възможността за запушване на 
устройството за изпускане на налягането или някаква повреда на 
вентилите и някакви други, намиращи се под налягане части от 
системата за задържане на газовото гориво и непреднамерено 
изпускане на газ при нормални условия на превоз. Системата за 
задържане на газовото гориво трябва да бъде закрепена по такъв 
начин, че да се предотврати нейното приплъзване, търкаляне или 
вертикално преместване. 

                                                                                                                                                                                           
специално оборудване за използване на втечнени петролени газове в системите им против замърсяване 
като гориво, по отношение на такова оборудване). 
6  Регламент ЕСЕ № 110 (Единни изисквания, отнасящи се за: 
I. Специфични компоненти на моторни превозни средства, двигателите които работят със 
сгъстен природен газ (CNG) и/или втечнен природен газ (LNG; 
II. Превозни средства по отношение на монтираните специфични компоненти от одобрен тип за 
използване на сгъстен природен газ (CNG) и/или втечнен природен газ LNG в двигателите.) 
7  Регламент № 115 на ЕСЕ (Единни изисквания, отнасящи се за официалното одобрение на: I. Специфични 
LPG (втечнени петролни газове), предназначени за монтиране на моторни превозни средства, в двигатели 
които работят с LPG в системите им против замърсяване; II.Специфични CNG( сгъстен природен газ), 
предназначени за монтиране на моторни превозни средства, в двигатели които работят с CNG в 
системите им против замърсяване). 
8  Регламент (ЕС) № 79/2009 на Европйския парламент и на Съвета от 14 януари 2009 година за официално 
одобрение на типа превозни средства, работещи с водород, внасящ изменения в Директива 2007/46/ЕС.   
9Регламент (EU) № 406/2010 на Комисията от 26 април 2010 година по прилагане на Регламент (ЕС) № 
79/2009 на Европейския парламент и на Съвета за одобрение на типа превозни средства, работещи с 
водород. 



 

 

e)  Системата за задържане на газовото гориво трябва да съответства на 
разпоредбите на a), b), c), d) или е) от 4.1.6.8 от ADR. 

f)  Трябва да се спазват разпоредбите на глава 5.2, отнасящи се за 
маркировката и етикетирането, освен случаите, когато системата за 
задържане на газовото гориво се изпраща в товаро-превозно 
устройство. В тези случаи маркировката и етикетите трябва да бъдат 
поставени на товаро-превозното устройство. 

g)   Документация 
Всеки товар, превозван в съответствие с тази специална разпоредба, 
трябва да се съпровожда от превозен документ, съдържащ най-
малко следната информация:  
i) ООН номер на газа, който се съдържа в системата за 

задържане на газовото гориво, който се предшества от буквите 
„UN”; 

ii) Официалното наименование на газа; 
iii) Номер на етикета образец; 
iv) Брой на системите за задържане на газовото гориво; 
v) В случай на втечнени газове – нетното тегло (в kg) на газа във 

всяка система за задържане на газовото гориво и в случай на 
сгъстени газове – водна та вместимост (в литри) във всяка 
система за задържане на газовото гориво с последващо 
указание за номиналното работно налягане; 

vi) Името и адреса на изпращача и получателя. 
Информацията от i)-v) трябва да се посочва в съответствие с един от 
показаните долу примери: 
Пример 1: ООН №1971 сгъстен природен газ,  2.1, 1 система за задържане 
на газовото гориво с обща вместимост 50 литра, 200 бара. 
Пример 2: ООН №1965 въглеводороди газообразни – втечнена смес, 
н.у.к., 2.1, 3 системи за задържане на газовото гориво с нетно тегло на 
газа 15 kg всяка. 
БЕЛЕЖКА: Трябва да се прилагат всички други разпоредби на ADN. 

661 (Заличава се) 
662 Бутилките, които не съответстват на разпоредбите на глава 6.2, 

използвани на плавателни съдове или въздухоплавателни средства, 
могат да се превозват с цел напълване или проверка и последващо 
връщане, при условие, че тези бутилки са проектирани и изработени 
в съответствие със стандарта, признанат от компетентните органи на 
страната на одобряване, и при условията на спазване на всички други 
необходими изисквания на ADN и други условия, включително 
следните: 
a) бутилките трябва да се превозват с монтирани средства за 

защита, клапани в съответствие с 4.1.6.8; 
b) бутилките трябва да бъдат маркирани и етикетирани в 

съответствие с 5.2.1 и 5.2.2; и 
c) трябва да се изпълнят всички необходими изисквания за 

напълване, съдържащи се в инструкция за опаковане P200, 
изложена в 4.1.4.1 от ADR. 

В превозния документ трябва да бъде направен следният запис: 
"Превоз в съответствие със специална разпоредба 662” 



 

 

663 Тази позиция може да се използва само за опаковки, едрогабаритни 
опаковки или IBCs или техни части, в които по-рано са се съдържали 
опасни товари, които се превозват за унищожаване, обезвреждане  
или рециклиране на техните материали, освен възстановяване, 
ремонт, текуща поддръжка,  реконструкция или повторна употреба, и 
които са били изпразнени до такава степен, че при тяхното 
представяне за превоз присъстват само остатъци от опасни товари, 
полепнали към компонентите на опаковките. 
Обхват: 
Остатъци, присъстващи в бракувани празни непочистени опаковки, 
могат да бъдат само остатъци опасни товари от класове 3, 4.1, 5.1, 
6.1, 8 или 9. Освен това, те не трябва да съдържат следните вещества: 
- на които е определена опаковъчна група I, или за които в 

колонка 7а на таблица А от глава 3.2 е посочено "0"; или 
- класифицирани към десенсибилизираните взривни вещества от 

клас 3 или 4.1; или 
- класифицирани към самореагиращите вещества от клас 4.1; или 
- радиоактивни материали; или 
- азбест (ООН №2212 и ООН № 2590), полихлорирани бифенили 

(ООН № 2315 и ООН №3432) и полихалогенирани бифенили 
или полихалогенирани терфенили (ООН №3151 и ООН №3152). 

  Общи разпоредби: 
Бракуваните празни непочистени опаковки с остатъци, които 
представляват опасност или допълнителна опасност от клас 5.1, не 
трябва де се опаковат заедно с други бракувани празни непочистени 
опаковки или да се товарят заедно с други бракувани празни 
непочистени опаковки в един и същ контейнер, вагон, превозно 
средство или контейнер за насипни товари. 
За да се гарантира спазването на разпоредбите, прилагани за тази 
позиция в мястото на товарене трябва да се прилагат 
документираните процедури за  сортиране. 
БЕЛЕЖКА:Прилагат се всички други разпоредби на  ADN. 

800 Кюспе от брашно, кюспе от семена и слънчогледовото кюспе, съдържащи 
растително масло, обработени в разтвор, които не могат да се 
самозапалят, се отнасят към ООН №3175. Тези вещества не попадат под 
разпоредбите на ADN, когато са произведени или обработени така, че по 
време на превоза да не могат да отделят опасни газове в опасни 
количества (без риск от експлозия) или ако в превозния документ е 
направен подходящия за това запис.   

801 С цел превоз в насипно състояние или без опаковка с кораби от вътрешно 
плаване феросилиций с процентно съдържание на силиций от 25% до 30 
% или повече от 90 % е опасно вещество от клас 4.3  

802 Виж 7.1.4.10. 
803 Каменните въглища, кокса и антрацита когато се превозват в насипно 

състояние, не попадат под разпоредбите на ADN, 
 а) ако температурата на товара не превишава 60 ºС преди, по време 

или веднага след натоворването им в трюма; 
 b) ако очакваната продължителност на превоза е не повече от 20 

дни; 



 

 

 с) ако действителната продължителност на превоза е над 20 дни, 
се извършва контрол на температурата от двадесет и първия 
ден; и 

d) ако по време на товарене, на капитана са предадени в проследима 
форма инструкции за това, какви действия трябва да предприеме в 
случай на значителного нагряване на товара. 

 
ГЛАВА 3.4 

ОПАСНИ ТОВАРИ, ОПАКОВАНИ В ОГРАНИЧЕНИ КОЛИЧЕСТВА 
 

3.4.1 В тази глава се съдържат разпоредби, регламентиращи превоза на опасни 
товари, отнасящи се към някои класове и опаковани в ограничени количества. 
Приложимите гранични стойности на тези количества за вътрешна опаковка 
или изделиe са посочени за всяко вещество в колона 7а на таблица А от 3.2. 
Освен това, в тази колона е посочена количествената стойност „0” срещу всеки 
товар, превозът на който не се разрешава в съответствие с разпоредбите на тази 
глава. 
Удовлетворяващите разпоредбите на настоящата глава ограничени количества, 
опаковани в такива ограничени количества, не попадат под разпоредбите на 
никакви други разпоредби на ADN, с изключение на съответните разпоредби, 
съдържащи се в:  
a) Част I –1.1, 1.2, 1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 1.8, 1.9; 
b) Част 2; 
c) Част 3 –3.1, 3.2, 3.3 (с изключение на специални разпоредби 61, 178, 181, 

220, 274, 625, 633 и 650 е)); 
d) Част 4 –4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4-4.1.1.8 от ADR; 
e) Част 5 –5.1.2.1 а) i) и b), 5.1.2.2, 5.1.2.3, 5.2.1.9, 5.4.2; 
f) Част 6 – изискванията на 6.1.4, отнасящи се за конструкцията и 6.2.5.1 и 

6.2.6.1-6.2.6.3 от ADR. 
3.4.2  Опасните товари трябва да бъдат опаковани само във вътрешна опаковка, 

поставена в подходяща външна опаковка. Може да се използва междинна 
опаковка. Освен това в случай на изделия от подклас 1.4, група на 
съвместимост S, трябва напълно да се спазват разпоредбите на 4.1.5 от ADR. 
Използването на вътрешни опаковки не се изисква за превоз на такива изделия 
като аерозоли или „малки съдове, съдържащи газ”. Общото брутно тегло на 
опаковката не трябва да превишава 30 kg. 

3.4.3 С изключение на изделията от подклас 1.4, група на съвместимост S, палетите 
обвити в термоустойчив материал или разтягащо се фолио, отговарящи на 
изискванията на 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4-4.1.1.8 от ADR, се приемат като външна 
опаковка за изделията или вътрешна опаковка, съдържаща опасни товари, 
превозвани в съответствие с тази глава. Крехката и лесно пробиваема вътрешна 
опаковка, като опаковка от стъкло, порцелан керамика и някои пластмасови 
материали, трябва да се поставя в подходяща междинна опаковка, отговаряща 
на разпоредбите на 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4-4.1.1.8 от ADR и трябва да бъде 
проектирана по такъв начи, че да удовлетворява изискванията на 6.1.4 от ADR, 
отнасящи се за конструкцията. Общото брутно тегло на опаковка не трябва да 
превишава 20 kg. 



 

 

3.4.4  Течните товари от клас 8, отнесени към опаковъчна група II и поставени във 
вътрешна опаковка от стъкло, порцелан или керамика, трябва да се опаковат в 
съвместима и твърда междинна опаковка. 

3.4.5 и  
3.4.6  (Остават свободни) 
3.4.7 Маркировка за опаковки, съдържащи ограничени количества 

 
3.4.7.1 С изключение на въздушния превоз, опаковките, съдържащи опасни 

товари в ограничени количиства, трябва да имат маркировката, изобразена 
на фиг. 3.4.7.1: 

 
 

Фиг. 3.4.7.1 
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Маркировка за опаковки, съдържащи ограничени количества 

 
Тази маркировка трябва да бъде ясно видима и четлива и трябва да 
издържа на въздействието на всякакви атмосферни условия без 
съществено намаляване на нейното качество. 
Тази маркировка трябва да има формата на квадрат, обърнат под ъгъл 45° 
(във формата на ромб). Горната и долната части и контура трябва да бъдат 
в черен цвят. Централната част трябва да бъде в бял или подходящ 
контрастен цвят. Минималните размери − 100 mm х 100 m, а минималната 
ширина на линията, образуваща контура на ромба − 2 mm. Ако не са 
посочени размери, всички елементи трябва да са приблизително 
пропорционални на изображението на елемента. 

3.4.7.2 Ако това се изисква от размерите на опаковката, минималните външни 
размери, показани на фиг. 3.4.7.1, могат да бъдат намалени до не по-малко 
от 50 mm х 50 mm, при условие, че маркировката остава ясно видима. 
Минималната ширина на линията, образуваща контура на ромба, може да 
бъде намалена до не по-малко от 1 mm. 

3.4.8 Маркировка за опаковки, съдържащи ограничени количества, 
съответстваща на разпоредбите на глава 4, част 3 от Технически 
инструкции за безопасен превоз на опасни товари по въздуха ICAO 

3.4.8.1 На опаковките, съдържащи опасни товари, опаковани в съответствие с 
разпоредбите на част 3, глава 4 от Техническите инструкции ICAO, може 



 

 

да бъде нанесена маркировката, изобразена на фиг. 3.4.8.1, за да се 
удостовери спазването на тези разпоредби: 

 
Фиг. 3.4.8.1 

М
инимал

ен
 р

аз
мер

 1
00

 м
мМ

инимален размер 100 мм

 
Маркировка за опаковки, съдържащи ограничени количества, 

съответстваща на част 3, глава 4 от Техническите инструкции ICAO 
 

Mаркировката трябва да бъде ясно видима и четлива и да издържа на 
въздействието на всякакви атмосферни условия без съществено 
намаляване на нейното качество. 
Маркировката трябва да има формата на квадрат, обърнат под ъгъл 45° 
(във формата на ромб). Горната и долната части и контура трябва да бъдат 
в черен цвят. Централната част трябва да е в бял или подходящ контрастен 
цвят. Минималните размери − 100 mm х 100 mm, а минималната ширина 
на линията, образуваща контура на ромба, − 2 mm. Символът „Y”, трябва 
да е разположен в центъра на маркировката и да е ясно видим. Ако не са 
посочени размери, всички елементи трябва да са приблизително 
пропорционални на изображението на елемента. 

3.4.8.2 Ако се изисква от размерите на опаковката, минималните външни размери, 
показани на фиг. 3.4.8.1, могат да бъдат намалени до не по-малко от 50 mm х 50 
mm, при условие, че маркировката остава ясно видима. Минималната ширина 
на линията, образуваща контура на ромба, може да бъде намалена до не по-
малко от 1 mm. Символът"Y"остава вприблизителнопропорционално натози, 
показан наФигура3.4.8.1. 

3.4.9  Опаковките с опасни товари, на които е поставена маркировката изобразена в 
3.4.8, се считат за удовлетворяващи разпоредбите на 3.4.1 до 3.4.4 на тази глава 
и не се изисква нанасянето върху тях на маркировката изобразена в 3.4.7. 

3.4.10  Опаковките, съдържащи опасни товари в ограничени количества,отговарящи 
на маркировката посочена в 3.4.7 и на разпоредбите на Техническите 
инструкции ICAO, включително всички необходими маркировки и етикети 
посочени в части 5 и 6, се счита че отговарят на разпоредбите на 3.4.1 и на 3.4.2 
до 3.4.4. 

3.4.11  Когато опаковки, съдържащи опасни товари в ограничени количества, са 
поставени в транспортен пакет, се прилагат разпоредбите на 5.1.2. Освен това 
на транспортния пакет се нанася маркировката, изисквана в тази глава, ако не 
се вижда маркировката, характеризираща всички съдържащи се в пакета 



 

 

опасни товари. Разпоредбите на 5.1.2.1 а) ii) и 5.1.2.4 се прилагат само в случай, 
че се съдържат други опасни товари, които не са опаковани в ограничени 
количества – при това само по отношение на тези други опасни товари. 

3.4.12  Преди началото на превоза изпращачите на опасни товари, опаковани в 
ограничени количества, трябва да съобщят на превозвача в писмена форма 
общото брутно тегло на тези товари, подлежащи на изпращане. 

3.4.13         а)  Превозните единици с максимално тегло над 12 тона, в които се 
превозват опаковки с опасни товари в ограничени количества, трябва да 
имат на предната и задна част маркировка в съответствие с 3.4.15, с 
изключение на случаите, когато превозната единица съдържа други 
опасни товари, за които се изисква маркировка под формата на табела с 
оранжев цвят в съответствие с 5.3.2. В последния случай на превозната 
единица може да бъде поставена само необходимата табела с оранжев 
цвят или едновременно табелата с оранжев цвят в съответствие с 5.3.2 и 
маркировката в съответствие с 3.4.15. 

b)  Вагоните, в които се превозват опаковки с опасни товари, в ограничени 
количества, трябва да имат на двете странични стени маркировката в 
съответствие с 3.4.15, с изключение на случаите, когато на тях са 
поставени знаци за опасноств съответствие с 5.3.1. 

с)  Контейнерите, в които на превозни единици с максимално тегло над 12 
тона се превозват опаковки с опасни товари в ограничени количества, 
трябва да имат на всичките четири странични стени маркировката в 
съответствие с 3.4.15, с изключение на случаите, когато в контейнера се 
съдържат други опасни товари, за които се изисква поставяне на знаци за 
опасноств съответствие с 5.3.1. В последния случай на превозната 
единица могат да бъдат поставени само необходимите знаци за 
опасностили едновременно знаци в съответствие с 5.3.1 и маркировката в 
съответствие с 3.4.15. 

Акоконтейнерите санатоварени напревозна единицаили във вагон, то 
превозващата ги превозна единицаили вагонне е задължително да 
бъдатмаркирани,освенв случаите, когатомаркировкатапоставена на 
контейнерите,не се виждаизвънпревозната единицаиливагона.В такъв случай, 
същата маркировкатрябва да бъде поставенавотпред и отзад на 
превозващатапевозна единицаили на двете странина превозващия вагон. 

3.4.14  Маркировката, посочена в3.4.13,можеда не се нанася, ако общото брутно 
теглона превозваните опаковки, съдържащи опасни товари вограничени 
количества, не превишава 8 тона напревозна единица или  вагон.   

3.4.15  Маркировката трябва да съответства на изискванията на 3.4.7, с изключение на 
факта, че минималните размери трябва да са 250 mm х 250 mm. 

 
ГЛАВА 3.5 

ОПАСНИ ТОВАРИ, ОПАКОВАНИ В ИЗКЛЮЧЕНИ КОЛИЧЕСТВА 
 

3.5.1  Изключени количества 
3.5.1.1  Изключените количества опасни товари от някои класове, освен изделията, 

отговарящи на разпоредбите на тази глава, не попадат под разпоредбите на 
каквито и да са други разпоредби на ADN, с изключение на:  
a) Изискванията на глава 1.3, отнасяща се за подготовката на служителите; 



 

 

b) Процедурите за класификация и критериите за определяне на опаковъчна                   
група, съдържащи се в част 2; 

c) Изискванията за опаковките, съдържащи се в 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.14 и 
4.1.16 от ADR. 

БЕЛЕЖКА:  В случай на радиоактивни материали се прилагат 
изискванията отнасящи се за радиоактивните материали в освободени 
опаковки, предвидени в 1.7.1.5. 

3.5.1.2 Опасните товари, които могат да се превозват в изключени количества в 
съответствие с разпоредбите на тази глава, са обозначени в колонка 7b) на 
таблица А от глава 3.2, с буквено-цифров код по следният начин: 

 

Код 

Максимално нетно количиство за 
вътрешна опаковка (в грамове за твърдите 

вещества и милилитри за течности и 
газове) 

Максимално нетно количиство за 
външна опаковка (в грамове за 

твърдите вещества и милилитри за 
течности и газове или сбора от 

грамове и милилитри в случай на 
смесени опаковки) 

Е0 Не се допуска като изключено количество 
Е1 30 1000 
Е2 30 500 
Е3 30 300 
Е4 1 500 
Е5 1 300 

В случай нагазовеобемът,посочен завътрешна опаковка,означава 
воднияткапацитета навътрешнатавместимост,а обемътпосочен 
завъншнаопаковкаозначава общият воден капацитет навсичкивътрешни 
опаковки, поставени в еднавъншната опаковка.  

3.5.1.3 В случаите, когатоопасни товари визключени количества, на коитоса 
определениразлични кодове, се опаковатзаедно,общото количествонавъншната 
опаковкане трябва да превишаваколичиството, съответстващо нанай-
ограничаващия код.  

3.5.1.4 Изключените количества опасни товари, на които са определени кодове Е1, Е2, 
Е4 и Е5, при максимално нетно количество опасни товари за вътрешна 
опаковка, ограничено до 1 ml за течности и газове и до 1 g за твърди вещества, 
и максимално нетно количество опасни товари за външна опаковка, което не 
превишава 100 g за твърди вещества или 100 ml за течности и газове, попада 
под разпоредбите само на: 
a)     Разпоредбите на 3.5.2, с това изключение, че междинна опаковка не се 

изисква, ако вътрешната опаковка е надеждно поставена във външна 
опаковка с уплътнителен материал по такъв начин, че при нормални 
условия на превоз да не се палучи разкъсване, пробиване или изтичане на 
нейното съдържание; и в случай на течности външната опаковка съдържа 
достатъчно количество абсорбиращ материал за поглъщане на цялото 
съдържание ва вътрешната опаковка; и 

b)     Разпоредбите на 3.5.3. 
3.5.2 Опаковки 



 

 

Опаковката, използвана за превоз на опасни товари в изключени количества, 
трябва да отговаря на следните изисквания: 
а) трябва да имавътрешна опаковка,ивсяка вътрешна опаковкатрябва да 

бъдеизработена отпластмаса (ако опаковката се използва за задържане 
натечниопасни товари,дебелината на нейните стенитрябва да бъдене по-
малкаот 0,2 mm) или от стъкло, порцелан,керамика, глинаилиметал (виж 
също 4.1.1.2отADR)и затварящото устройство навсяка вътрешна 
опаковкатрябва да бъденадеждно фиксирано с тел, лента или друго 
ефективно средства;всеки съдсгърловина с пресована резба, трябва да е 
снабден с херметично завиваща се капачка.Затварящото устройствотрябва 
да бъдеустойчиво на въздействието на съдържанието; 

b) всяка единица вътрешна опаковкатрябва да е надежднопоставена 
вмеждинна опаковкасуплътнителенматериалпо такъв начин,че при 
нормални условиянапревоз да немогат да се счупят, пробиятили да 
протеченейното съдържание.Междинната опаковка трябва да може да 
съберецялото съдържаниев случай на счупванеили изтичане, независимо 
от положението на пакета.В случай натечности,междинната 
опаковкатрябва да съдържа достатъчноабсорбиращ материал, койтода 
поемецялото съдържание навътрешната опаковка. В 
такиваслучаи,абсорбиращият материалможе да бъдеуплътняващият 
материал. Опаснитетовари, нетрябва да влизат в опасна реакция с 
уплътнителния абсорбиращ материалиматериала на опаковката, или да 
пречат на изпълнението на технитефункции;  

с) междинната опаковкатрябва да бъде надеждно поставена 
вздраватвърдавъншната опаковка(от дърво,картонили друг също 
толковаздрав материал); 

d)  всеки видопаковка трябва дасъответства на разпоредбите на 3.5.3; 
е)  размерите на всяка опаковка трябва даса такива, чеимадостатъчно 

пространство за нанасяне на всички необходими маркировъчни надписи; 
и  

f)  разрешава се да се  използваттранспортни пакети, в които могат също да 
се поставятопаковкис опаснитовари или товари,които не попадат под 
разпоредбите наADN. 

3.5.3  Тестване на опаковките 
3.5.3.1 Готовата опаковка,подготвена за превоз, свътрешна опаковка, напълнена не по-

малкоот 95% от нейната вместимост в случай на твърди вещества ине по-
малкоот 98% от нейната вместимост в случай на течности,трябвада може да 
издържи, без счупване на всяка единицавътрешнаопаковка илиизтичанеотнея и 
беззначително намаляване на здравината, на следните тестове,резултатите 
откоито трябва да бъдатотразени поподходящ начин в оформенитедокументи: 
а) паданеот височинаот 1,8m натвърда, не еластична равнина и 

хоризонтална повърхност: 
i)  Ако пробата ес формата накутия, тя трябва да падневъв всяко 

отследните направления:  
-        на върха; 
-        с плоската частна най-дългата страна; 
-        с плоската частна най-късата страна; 
-        наъгъл; 



 

 

ii)  Ако пробата ес формата наварел, той трябва да падневъв всяко 
отследните направления: 
-       в диагонално направление, на горната упора, при това центърана 

тежесттатрябва да се намираточно надточката на удара; 
- в диагонално направление, на упора на основата; 
-        с плоската частна страната. 

БЕЛЕЖКА: Всяко от горнотопаданеможе да се извършвасотделни, 
ноеднаквиопаковки. 

b)  натоварването, прилагано нагорната повърхноств продължение на 24 
часа, е еквивалентно на общото тегло наеднаквиопаковки, подредени 
един върху друг на височина от3 m (включително пробата). 

3.5.3.2 За целитена тестването,вещества, които могат дабъдат превозванив дадена 
опаковкамогат да бъдат заменениот другивещества, с изключение на случаите, 
когато тазизамянаможе да доведе дорезултати от тестовете, които да бъдат 
считани за невалидни.Що се отнася дотвърди вещества,акосе използва друго 
вещество, то трябва да има едни и същи 
физическихарактеристики(тегло,размер на частиците и др.), както веществото 
което трябва да бъде превозено. Притестване на падане опаковките, 
предназначени затечности,ако се използвадруго вещество, то трябва да има 
същатаотносителна плътност(специфично тегло) и същия вискозитет, както 
ивеществото, което ще се превозва. 

3.5.4 Маркиранена опаковките 
3.5.4.1 Опаковки, които съдържатизключениколичества опасни товари,подготвени в 

съответствиес разпоредбите нанастоящата глава, трябвада имат четливи 
незаличиметикет, посоченв3.5.4.2. Етикетъттрябва да съдържа първият 
илиединствено номера на етикета, посоченв колонка 5натаблица Аотглава 
3.2,за всеки опасентовар, съдържащ сев опаковката.В случаите, когатоиметона 
изпращачаили получателянее посочено надруго място върху опаковката, тази 
информация трябва да бъде посочена наетикета. 

3.5.4.2  Маркировка за изключени количества 
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Маркировка за изключени количества 
 



 

 

*    Място за посочване на първия или единствения номер на етикета за 
опасност, посочен в колонка 5 на таблица А от глава 3.2. 

 
** Място за посочване името на товароизпращача или 
товарополучателя, ако то не е посочено на друго място на опаковката. 
 
Тази маркировка трябва да има формата на квадрат. Защриховката и символът 
трябва да са в един цвят − черен или червен − на бял или подходящ контрастен 
фон. Минималните размери − 100 mm х 100 mm. Ако не са посочени размери, 
всички елементи трябва да са приблизително пропорционални на 
изображението на елемента. 

3.5.4.3 Върху транспортен пакет, съдържащ опасни товари 
визключениколичества,трябва да има маркировъчни надписи, изисквани в 
съответствие с 3.5.4.1, с изключение на случаите, когатотакива маркировкиса 
ясно видимивърху опаковките, съдържащи севтранспортния пакет. 

3.5.5 Максимален бройна опаковките въввсяко превозно средство, вагон 
иликонтейнер 
Броятна опаковките въввсяко превозно средствоили контейнернетрябва да 
превишава 1000. 

3.5.6 Документация 
Ако за опасните товарипревозванивизключениколичества имадокумент(и) 
(например, коносамент,въздушна товарителница или товарителница 
CMR/CIM), в него (в тях) трябвада бъде направен следният запис: "Опасни 
товарив изключени количествата" и трябва да бъде посочен броя на 
опаковките. 
 

ЧАСТ 4 
РАЗПОРЕДБИ ЗА УПОТРЕБАТА НА ОПАКОВКИ, ЦИСТЕРНИ И ТОВАРНИ 
ПРЕВОЗНИ ЕДИНИЦИ ЗА ПРЕВОЗ НА ТОВАРИ В НАСИПНО СЪСТОЯНИЕ 

ГЛАВА 4.1 
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 

 
4.1.1 Опаковките и цистерните трябва да се използват в съответствие с изискванията на 

едно от международните правила, като се вземат под внимание указанията, които 
се съдържат в списъка на веществата в тези правила, а именно: 
- за опаковките (включително IBC и едрогабаритните опаковки): колонки 8, 

9а и 9b на таблица А от глава 3.2 на RID или ADR или списъка на 
веществата, съдържащ се в глава 3.2 на IMDG-Code или Техническите 
инструкции ICAO; 

-       за преносимите цистерни: колонки 10 и 11 на таблица А от глава 3.2 на RID 
или ADR или списъкa на веществата, съдържащ се в IMDG-Code; 

-      за цистерните RID или ADR: колонки 12 и 13 на таблица А от глава 3.2 на 
RID или ADR. 

4.1.2Трябва дасе прилагат следните изисквания: 
-      по отношение на опаковките (включително IBC и едрогабаритните 

опаковки): глава 4.1 на RID, ADR, IMDG-Code или Техническите 
инструкции ICАО;  

-        по отношение на преносимите цистерни: глава 4.2 на RID, ADR, IMDG-
Code; 



 

 

-     по отношение на цистерните RID или ADR: глава 4.3 на RID или ADR и в 
съответните случаи, раздели 4.2.5 или 4.2.6 на IMDG-Code; 

-     по отношение на цистерните от армирани с влакна пластмаси: глава 4.4 на 
ADR; 

-        по отношение на вакуумните цистерни за отпадъци: глава 4.5 на ADR; 
-     по отношение на мобилните съоръжения за производство на експлозиви 

(MEMU) глава 4.7 на ADR. 
4.1.3При превоз на твърди вещества насипно в превозни средства, вагони или контейнери 

трябва да се прилагат изискванията на следните международни правила:  
-      глава 4.3 на IMDG-Code с изключение на контейнерите ВКЗ; или 
-    глава 7.3 на ADR, като се вземат под внимание указанията, съдържащи се в 

колонки 10 или 17 на таблица А от глава 3.2 на ADR, с изключение на това, че 
не се разрешава да се използват покрити с брезент превозни средства и 
контейнери; 

-    глава 7.3 на RID, като се вземат под внимание указанията, съдържащи се в 
колонки 10 или 17 на таблица А от глава 3.2 на RID, с изключение на това, че 
не се разрешава да се използват покрити с брезент вагони и контейнери. 

4.1.4 Могат да се използват само тези опаковки и цистерни, които отговарят на 
изискванията на част 6 на ADR или RID. 

 
ЧАСТ 5 

ПРОЦЕДУРИ ПО ИЗПРАЩАНЕ 
ГЛАВА 5.1 

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 
 

5.1.1       Приложение и общи разпоредби 
В настоящата част се определят разпоредбите за процедурите по изпращането 
на опасни товари, които се отнасят за маркирането, етикетирането и 
документите, а също, когато това е необходимо, и разрешенията за изпращане 
и предварителното уведомяване. 

5.1.2        Употреба на средства за едро пакетиране 
5.1.2.1     а)   На транспортния пакет трябва да се нанесат: 

i) маркировъчен надпис „ТРАНСПОРТЕН ПАКЕТ”; и 
ii) ООН номер предхождан от буквите "UN", етикети за опасност, 
изисквани за опаковките в съответствие с 5.2.2, и маркировка за вещество 
опасно  за околната среда, ако такава е необходима за опаковките в 
съответствие  с 5.2.1.8, за всеки  опасен товар, съдържащ се в този 
транспортен пакет; освен ако не се вижда, ООН номера, етикетите за 
опасност и маркировката за вещество, опасно за околната среда, 
характеризиращи всички опасни товари, съдържащи се в този 
транспортен пакет, с изключение на случаите, предвидени в 5.2.2.1.11. 
Ако за различните опаковки се изисква един и същ ООН номер, един и 
същ етикет или една и съща маркировка за вещество опасно за околната 
среда е достатъчно те да бъдат нанесени само веднъж. 
Височината на буквите в маркировъчния надпис "ТРАНСПОРТЕН 
ПАКЕТ" трябва да е не по-малка от 12 mm. Маркировката 
„ТРАНСПОРТЕН ПАКЕТ”, която трябва да бъде добре видима и четлива, 
трябва да бъде изписана на официалния език на страната на произход, и 
освен това, ако този език не е английски, немски или френски, - на 



 

 

английски, немски или френски език, ако в споразуменията сключени 
между страните, участващи в превоза, не е предвидено друго. 

b)   Стрелките, показващи положението, изобразени в 5.2.1.9, трябва да се 
поставят на двете срещуположни страни на транспортните пакети, 
съдържащи опаковки, които трябва да бъдат етикетирани в съответствие с 
5.2.1.9.1, с изключение на случаите, когато етикетите остават видими. 

5.1.2.2    Всяка опаковка с опасен товар, съдържаща се в транспортния пакет, трябва да 
отговаря на всички приложими разпоредбите на ADN. Предвидената функция 
на всяка опаковка не трябва да бъде засягана от пакетирането. 

5.1.2.3  Всяка опаковка, с маркировка показваща положението в съответствие с 
изискванията на 5.2.1.9 и поставени в транспортен пакет или едрогабаритна 
опаковка, трябва да се превозва в положението, което съответства на тази 
маркировка. 

5.1.2.4   Разпоредбите за забрана за смесено товарене се прилагат също и за посочените 
транспорти пакети. 

5.1.3     Празни непочистени опаковки (включително IBCsи едрогабаритни 
опаковки), цистерни, MEMUs, превозни средства, вагони и контейнери за 
превоз на товари в насипно състояние 

5.1.3.1 Празните непочистени опаковки (включително IBCs и едрогабаритните опаковки), 
цистерните (включително автоцистерните, вагоните-цистерни, превозните 
средства-батерии, вагоните-батерии, сменяемите цистерни, преносимите 
цистерни, контейнерите-цистерни, MEGCs, MEMU,превозните средства, 
вагоните  и контейнерите за превоз на товари в насипно състояние, които са 
съдържали опасни товари от различни класове, с изключение на  клас 7, трябва 
да имат маркировката и етикетите така, както и ако са в пълно състояние. 
БЕЛЕЖКА: По отношение на документите виж глава 5.4 

5.1.3.2    Контейнери, цистерни, IBCs, а също и други опаковъчни комплекти и 
транспортни пакети, използвани за превоз на радиоактивен материал, не трябва 
да се използват за съхранение или превоз на други товари, освен ако те не са 
почистени от бета и гама излъчватели и алфа излъчватели с ниска токсичност 
под нивото от 0,4 Вq/sm2 за и от всички други алфа излъчватели под нивото от 
0,04 Вq/sm2. 

5.1.4       Смесено опаковане 
Ако два или повече опасни товара са поставени в една и съща външна 
опаковка, то опаковката трябва да има етикетите и маркировката, които се 
изискват за всяко вещество или изделие. Ако за различни товари се изисква 
един и същ етикет, е достатъчно той да се постави само веднъж. 

5.1.5       Общи разпоредби за клас 7 
5.1.5.1     Одобрение на превоза и уведомяване 
5.1.5.1.1 Обща информация 

Освен одобряване конструкцията на опаковката, описано в глава 6.4 на ADR, 
при определени обстоятелства се изисква също и многостранно одобряване на 
превоза (виж 5.1.5.1.2 и 5.1.5.1.3). При някои обстоятелства е необходимо също 
да се уведомят за превоза и компетентните органи (виж 5.1.5.1.4). 

5.1.5.1.2  Одобряване на превоз 
Многостранното одобрение трябва да бъде задължително за: 
а)  превоз на опаковки тип В(М), които не отговарят на изискванията на 

6.4.7.5 от ADR или в конструкцията на които не е предвидена възможност 



 

 

за периодична контролирана вентилация или изпускане на излишното 
налягане; 

b)  превоз на опаковки тип В(М), които съдържат радиоактивен материал с 
активност, в зависимост от случая, повече от 3 000 А1 или 3 000 А2 или  
1 000 TBq, в зависимост от това, коя от стойностите е по-малка; 

c)  превоз на опаковки, които съдържат делящи се материали, ако сборът от 
индексите на безопасност по критичност на опаковките в един кораб, 
превозно средство, вагон или контейнер превишава 50; 

d) програми за радиационна защита за превоз с кораби със специално 
предназначение в съответствие с 7.1.4.14.7.3.7. 

все пак, компетентният орган може да разреши превоз на територията или през 
територията на своята страна без одобряване на превоза, като включи 
специална разпоредба в документа за одобряване на конструкцията (виж 
5.1.5.2.1). 

5.1.5.1.3  Одобряване на превоз при специални условия 
Компетентният орган може да одобри разпоредби, в съответствие с които 
товари, които не отговарят на всички приложими изисквания на АDN, могат да 
се превозват при специални условия(виж 1.7.4). 

5.1.5.1.4 Уведомяване 
Уведомяване на компетентните органи се изисква в следните случаи: 
а)  Преди първия превоз на някаква опаковка, изискваща одобрение от 

компетентния орган, изпращачът е длъжен да осигури представяне на 
копие от всеки валиден сертификат, издаден от компетентния орган за 
конструкцията на опаковката, на компетентния орган на страната на 
произход на превоза и на компетентния орган на всяка от страните, през 
територията или на територията на която се превозва товара. 
Товароизпращачът не е задължен да чака потвърждение от компетентния 
орган за получения сертификат, а компетентният орган не е задължен да 
дава такова потвърждение; 

b)     За всяка пратка от следните видове: 
i)  Опаковки тип С, съдържащи радиоактивен материал с активност, 

която превишава 3 000 А1 или 3 000 А2 в зависимост от случая, или 
1 000 TBq, в зависимост от това, коя от стойностите е по-ниската; 

ii)  Опаковки тип В(U), съдържащи радиоактивен материал с активност, 
която превишава 3 000 А1 или 3 000 А2 в зависимост от случая, или 
1 000 TBq, в зависимост от това, коя от стойностите е по-ниската; 

iii)  опаковки тип В(М); 
iv)  превоз при специални условия; 
Товароизпращачът уведомява компетентния орган на страната на 
произход на превоза и компетентния орган на всяка от страните, през 
територията или на територията на които ще се превозва товара. Това 
уведомление трябва да бъде получено от всеки компетентен орган преди 
започването на превоза и за предпочитане най-малко седем дни 
предварително; 

c)   Товароизпращачът не е задължен да изпраща отделно уведомление, ако 
необходимата информация е включена в заявлението за одобрение на 
превоза (виж 6.4.23.2 от ADR); 

d)     В уведомяването за товара трябва да се съдържат: 



 

 

i)   информация, достатъчна за идентифицирането на дадена опаковка 
или опаковки, включително всички необходими номера на 
сертификати и опознавателни маркировки; 

ii)  информация за датата на превоза, очакваната дата на пристигане и 
предполагаем маршрут; 

iii)  име(на) на радиоактивния(те)  материал(и) или нуклида(идите); 
iv)  описание на физичната и химичната форма на радиоактивния 

материал или запис за това, че той представлява радиоактивен 
материал под специална форма или е нискодиспергиращ 
радиоактивен материал; и 

v)  информация за максималната активност на радиоактивното 
съдържание при превоза, изразена в бекерели (Bq) с необходимата 
представка по системата SI (виж 1.2.2.1). За делящия се материал 
вместо активността може да бъде посочено теглото на делящия се 
материал в грамове (g) или в кратни на грама единици. 

5.1.5.2     Сертификати, издавани от компетентните органи 
5.1.5.2.1  Сертификати, издавани от компетентните органи, са необходими по отношение 

на: 
a)    конструкцията: 

 i)   на радиоактивен материал под специална форма; 
ii)  нискодиспергиращ радиоактивен материал; 
iii)  делящ се материал, подпадащ под освобождаване по 2.2.7.2.3.5 f); 
iv)  опаковки, съдържащи 0,1 kg или повече уранов хексафлуорид; 
v)   опаковки, съдържащи делящ се материал, ако не попадат под 

освобождаване, съгласно 2.2.7.2.3.5 на настоящите Правила или 
6.4.11.2 или 6.4.11.3 на ADR;  

vi)   опаковки от тип B(U) и пакети от тип В(М); 
vii) опаковки от тип С; 

b)    специални условия; 
с)    някои превози (виж 5.1.5.2.2); 
d) определяне на основните стойности за радионуклидите, за които 

става дума в 2.2.7.2.2.1, за отделните радионуклиди, които не са 
изброени в таблица 2.2.7.2.2.1 (виж 2.2.7.2.2.2 a)); 

e)  алтернативните граници  на активност за товар от уреди или изделия, за 
които се прилага изключението (виж 2.2.7.2.2.2 b) 

Сертификатите трябва да потвърждават съответствието на приложимите 
изисквания, а по отношение одобряването на конструкцията в сертификата за 
конструкцията трябва да се определи идентификационен знак. 
Сертификатите за одобрение конструкцията на опаковките и за превоза могат 
да бъдат обединени в един сертификат. 
Сертификатите и заявленията за тях трябва да съответстват на изискванията на   
6.4.23 от ADR. 

5.1.5.2.2 Товароизпращачът трябва да разполага с копие от всеки приложен сертификат. 
5.1.5.2.3  В случай на конструкции на опаковки, за които не се изисква издаване от 

компетентния орган на сертификат за одобрение, товароизпращачът трябва при 
поискване да представи за проверка на компетентния орган документите, 
доказващи, че конструкцията на опаковката е в съответствие с всички 
приложими изисквания. 



 

 

5.1.5.3   Определяне на транспортния индекс (IT) и индекса на безопасност по 
критичност (CSI) 

5.1.5.3.1 Стойността на транспортният индекс (TІ) за опаковка, транспортен пакет или 
контейнер или за неопаковани материали LSA-1 или обекти SCO-1 се определя 
по следния начин: 
а)  Определя се максималното ниво на излъчване в единицата „милисиверт на 

час” (mSv/h) на разстояние 1m от външната повърхност на опаковката, 
транспорния пакет, контейнера или неопакованите материали LSA-1 или 
обекти SCO-1. Измерената стойност се умножава по 100. Полученото число 
представлява транспортния индекс. В случай на уранови и ториеви руди и 
техните концентрации като максимално ниво на излъчване във всяка точка 
на разстояние 1 m от външната повърхност на товара могат да бъдат приети 
следните: 
0,4 mSv/h  за руди и физически концентрати на уран и торий; 
0,3 mSv/h  за химически концентрати на торий; 
0,2 mSv/h за химически концентрати на уран, с изключение на уранов 

хексафлуорид; 
b) За цистерни, контейнери и неопаковани материали LSA-1 и обекти SCO-1 

стойността, определена съгласно подточка а) се умножава по съответния 
коефициент за изчисляване, посочен в таблица 5.1.5.3.1. 

с) Стойностите, получени в съответствие с изложеното в подточки а) и b), се 
закръглят към по-голямата страна до първият десетичен знак (например 1,13 
се закръгля на 1,2), при това стойност 0,05 или по-малка се приема за равна 
на нула. 

 
Таблица 5.1.5.3.1:   Коефициенти за изчисление за цистерни, контейнери и    

неопаковани материали LSA-1 или обекти SCO-1 
Размер на товара а Коефициент за изчисление 

размер на товара ≤ 1 m2 

 
1m2< размер на товара ≤ 5 m2  
5m2< размер на товара ≤ 20 m2 
20m2< размер на товара 

1 
 

2 
3 

10 
 аНай-голямата измерена площ на напречното сечение на товара. 

5.1.5.3.2   Транспортният индекс за всеки транспортен пакет, всеки кораб или всяка 
товарна превозна единица се определя или като сбор от транспортните индекси 
(TІ) на всички съдържащи се опаковки, или чрез пряко измерване на нивото на 
излъчване, с изключение на случаите на транспортни пакети, които не са 
твърди, за които транспортният индекс трябва да се определя само като сбор от 
транспортните индекси (TІ) на всички опаковки. 

5.1.5.3.3    Индексът на безопасност по критичност за всеки транспортен пакет се определя 
като сбор от CSI на всички съдържащи се в него опаковки. Тази процедура се 
прилага за определяне общия сбор от CSI в товара или на кораба, или на 
товарната превозна единица. 

5.1.5.3.4   Опаковките,  транспортните пакети и контейнери трябва да бъдат отнесени към 
една от следните категории: І БЯЛА (I WHITE), ІІ ЖЪЛТА (II YELLOW) или 
ІІІ ЖЪЛТА (III YELLOW) – в съответствие с условията посочени в таблица 
5.1.5.3.4 и следните изисквания: 



 

 

a)  За опаковка, транспортен пакет или контейнер при определяне на 
необходимата категория трябва да се вземат под внимание както 
транспортния индекс, така и нивото на излъчване на повърхността. Ако 
транспортният индекс удовлетворява условията на една категория, а 
нивото на излъчване на повърхността удовлетворява условията на друга 
категория, то опаковката, транспортния пакет или контейнер трябва да 
бъдат отнесени към по-високата категория. За тази цел, категория І БЯЛА 
трябва да се разглежда като най-ниската категория. 

b)  Транспортният индекс трябва да се определя съгласно процедурите, 
посочени в 5.1.5.3.1 и 5.1.5.3.2. 

c)    Ако нивото на излъчване на повърхността превишава 2 mSv/h, опаковката 
или транспортния пакет трябва да се превозват в условията на 
изключително използване и при спазване, в зависимост от случая, 
разпоредбите на 7.1.4.14.7.1.3 и 7.1.4.14.7.3.5 (а). 

d)    Опаковка, превозвана при специални условия, трябва да бъде отнесена 
към категория ІІІ ЖЪЛТА, с изключение на случаите, попадащи под 
разпоредбите на 5.1.5.3.5. 

e)   Транспортен пакет или контейнер, който съдържа опаковки превозвани 
при специални условия, трябва да бъде класифицирана към категория ІІІ 
ЖЪЛТА, с изключение на случаите, попадащи под разпоредбите на 
5.1.5.3.5. 

Таблица 5.1.5.3.4: Категории опаковки, транспортни пакети и контейнери 
Условия 

 
Транспортен индекс 

Максимално ниво на излъчване във 
всяка точка на външната повърхност 

 
Категория 

0а Не повече от 0,005 mSv/h І БЯЛА 
Повече от 0 но пе повече от 
1а 

Повече от 0,005 mSv/h, но не повече от 
0, 5 mSv/h 

ІІ ЖЪЛТА 

Повече от 1 но пе повече от 
10 

Повече от 0, 5 mSv/h, но не повече от 2 
mSv/h 

ІІІ ЖЪЛТА 

Повече от 10 Повече от 2 mSv/h, но не повече от 10  
mSv/h 

ІІІ ЖЪЛТАb 

а Ако измереният TI не превишава 0,05, посочената стойност може да се приеме за равна на нула 
съгласно 5.1.5.3.1 с). 
b Трябва също да се превозва в условията на изключително използване с изключение на контейнерите 
(виж таблица D в 7.1.4.14.7.3.3). 
 

5.1.5.3.5    Във всички случаи на международни превози на опаковки, при които се изисква 
одобряване на конструкцията или превоза от компетентния орган, когато могат 
да се прилагат различни видове одобрения в различните страни, имащи 
отношение към превоза, класифицирането трябва да бъде в съответствие със 
сертификата на страната на произход на конструкцията. 

5.1.5.4      Специални разпоредби за освободени опаковки с радиоактивен материал от 
клас 7 

5.1.5.4.1   Освободените опаковки с радиоактивен материал от клас 7 трябва да имат на 
външната повърхност на опаковъчния комплект ясна и неизтриваема 
маркировка с указания за: 
a)     ООН номера, който се предшества от буквите „UN”; 



 

 

b)     идентификация или на товароизпращача, или на товарополучателя, или    
на единия и другия; 

c)  стойност на допустимото бруто тегло, ако тя превишава 50 kg. 
5.1.5.4.2  Изискванията на глава 5.4, свързани с документацията, не се прилагат за 

освободени опаковки с радиоактивни материали от клас 7, с изключение 
на: 
a) ООН номерът, предшестван от буквите "UN", а също и името и 

адреса на товароизпращача и товарополучателя и, ако е приложимо, 
идентификационният символ за всеки сертификат за одобрение на 
компетентния орган (виж  5.4.1.2.5.1 g), трябва да бъдат посочени в 
превозния документ, като коносамент, въздушна товарителница или 
товарителница CMR, CIM или CMNI; 

b) при необходимост се прилагат изискванията на 5.4.1.2.5.1 g), 
5.4.1.2.5.3 и 5.4.1.2.5.4; 

c)     прилагат се изискванията на 5.4.2 и 5.4.4. 
5.1.5.4.3 При необходимост се прилагат изискванията на 5.2.1.7.8 и 5.2.2.1.11.5. 
5.1.5.5       Резюме на изискванията по отношение на одобрението и предварителното 

уведомяване 
БЕЛЕЖКА 1:Преди първия превоз на някаква опаковка, за която се изисква 
одобрение на конструкцията от компетентния орган, товароизпращачът 
трябва да осигури, копие от сертификата за одобрение на тази конструкция 
на компетентния орган на всяка държава по маршрута на превоза (виж 
5.1.5.1.4(а)) 
БЕЛЕЖКА 2: Уведомяване се изисква в случай, че активността на 
съдържанието превишава: 3 х 103А1 или 3 х 103А2, или 1 000 TBq (виж 5.1.5.1.4 
(b)) 
БЕЛЕЖКА 3: Многостранно одобрение за превоз се изисква в случай, ако 
активността на съдържанието превишава 3 х 103 А1 или 3 х 103 А2, или 1 000 
TBq, или ако е предвидена възможност за контролирана периодична 
вентилация или изпускане на излишното налягане (виж 5.1.5.1)  
БЕЛЕЖКА 4: Виж разпоредбите, отнасящи се за одобряване на материалаи 
предварително уведомяване по отношение на опаковките, прилагано за 
превоза на този материал.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Позиция 
 

ООН 
Изисква се одобрение от 

компетентния орган 
Изисква се 

преди всеки 
 

Препратка 



 

 

номер Страна на 
произход 

Страна през 
която минава 

маршрутаа 

превоз 
изпращача да 

уведомява 
компетентите 

органи на 
страната на 
произход и 

страните през, 
които минава 

маршрутаа 

Изчисляване на 
непосочените стойности А1 

иА2 

- Да  Да  Не  - 

Освободени опаковки 
- конструкция 
- превоз 

2908, 2909, 
2910, 2911 

 
Не  
Не  

 
Не  
Не  

 
Не  
Не  

- 

LSA b и SCO b ПУ-1, 2, 3 
неделящ се и делящ се 
освободен материал 
- конструкция 
- превоз 

2912, 2913, 
3321, 3322 

 
 
 

Не  
Не  

 
 
 

Не  
Не  

 
 
 

Не  
Не  

- 

Опаковки тип А b неделящ 
се и делящ се освободен 
материал 
- конструкция 
- превоз 
 

2915, 3332  
 
 

Не  
Не  

 
 
 

Не  
Не  

 
 
 

Не  
Не  

- 

Опаковки тип B(U) b 
неделящ се и делящ  се 
освободен материал 
- конструкция 
- превоз 

2916  
 
 

Да   
Не  

 
 
 

Не  
Не  

 
Виж бележка 1 
Виж бележка 2 

5.1.5.1.4 b) 
5.1.5.2.1 а) 
6.4.22.2 
(ADR) 

Опаковки тип B(М) b 
ненеделящ се и делящ  се 
освободен материал 
- конструкция 
- превоз 

2917  
 
 

Да  
Виж бележка 3 

 
 
 

Да  
Виж бележка 3 

 
 
 

Не  
Да  

5.1.5.1.4 в) 
5.1.5.2.1 а) 
5.1.5.1.2 
6.4.22.3 
(ADR) 

Опаковки тип С b 
ненеделящ се и делящ  се 
освободен материал 
- конструкция 
- превоз 

3323  
 
 

Да   
Не  

 
 
 

Не  
Не  

 
 
 

Виж бележка 1 
Виж бележка 2 

5.1.5.1.4 в) 
5.1.5.2.1 а) 
6.4.22.2 
(ADR) 

Опаковки за делящи се 
материали 
- конструкция 
- превоз 
- сбор от индексите за 
безопасност по критичност 
не повече от 50 
- сбор от индексите за 
безопасност по критичност 

2977,  3324, 
3325,  3326, 
3327,  3328, 
3329,  3330, 
3331,  3333 

 
Дас 

 
Неd 

 
 

Да  

 
Дас 

 
Неd 

 
 

Да 

 
Не  

 
Виж бележка 2 

 
 

Виж бележка 2 

5.1.5.2.1 а) 
5.1.5.1.2 
6.4.22.4 
(ADR) 



 

 

 
Позиция 

 
ООН 
номер 

Изисква се одобрение от 
компетентния орган 

Изисква се 
преди всеки 

превоз 
изпращача да 

уведомява 
компетентите 

органи на 
страната на 
произход и 

страните през, 
които минава 

маршрутаа 

 
Препратка 

Страна на 
произход 

Страна през 
която минава 

маршрутаа 

повече от 50 

Радиоактивен материал от 
специален вид 
- конструкция 
- превоз 

 
 
- 

Вижбележка 4 

 
 
 

Да  
Виж бележка 4 

 
 
 

Не 
Виж бележка 4 

 
 
 

Не  
Виж бележка 4 

1.6.6.4 
(ADR) 
5.1.5.2.1.а) 
6.4.22.5 
(ADR) 

Радиоактивен материал с 
ниска 
диспергиращаспособност  
- конструкция 
- превоз 

 
 
 

- 
Виж бележка 
4 

 
 

 
Да 

Виж бележка 4 

 
 

 
Не 

Виж бележка 4 

 
 

 
Не 

Виж бележка 4 

5.1.5.2.1.а) 
6.4.22.5 
(ADR) 

Опаковки съдържащи не 
по-малко от 0,1 kg уранов 
хексафлуорид  
- конструкция 
- превоз 

 
 

 
- 

Виж бележка 4 

 
 

 
Да 

Виж бележка 4 

 
 

 
Не 

Виж бележка 4 

 
 

 
Не 

Виж бележка 4 

5.1.5.2.1.а) 
6.4.22.1 
(ADR) 

Специални условия 
- превоз 

2919,  3331  
Да  

 
Да  

 
Да  

1.7.4.2 
5.1.5.2.1 а) 
5.1.5.1.4 в) 

Одобряване на 
конструкцията, 
регулиращи преходни 
разпоредби 

- Виж 1.6.6 Виж 1.6.6 Виж бележка 1 1.6.6.1 
1.6.6.2 
(ADR) 
5.1.5.1.4 в) 
5.1.5.2.1 а) 
5.1.5.1.2 

 

а Страни, от които, през територията или на територията, на които се превозва товара. 

b Ако радиоактивното съдържание е делящ се материал, който не е освободен от действията на 
разпоредбите, отнасящи се за опаковките с делящ се материал, се прилагат разпоредбите, 
отнасящи се за опаковките за делящ се материал (виж 6.4.11 на ADR. 

c Конструкцията на опаковките за делящ се материал могат да изискват одобрение по отношение на 
някоя друга позиция от таблицата. 

d Превозът, все пак, може да изисква одобрение по отношение на някоя друга позиция от таблицата. 
 

 
 
 
 

ГЛАВА 5.2 



 

 

МАРКИРАНЕ И ЕТИКЕТИРАНЕ 
 

5.2.1           Маркиране на опаковки 
 БЕЛЕЖКА: По отношение на маркировката, отнасяща се за изработването, 
изпитванията и одобряването на опаковки, едрогабаритни опаковки, съдове 
под налягане и IBC виж част 6 на ADR. 

5.2.1.1 Ако в ADN не е предвидено друго, върху всяка опаковка трябва да бъде 
поставена четлива и трайна маркировка, показваща ООН номера, съответстващ 
на съдържащият се в опаковката опасен товар предшестван от буквите "UN". 
ООН номерът и буквите "UN" трябва да са с височина 12 mm, с изключение на 
опаковките с вместимост не повече от 30 литра или максимално нето тегло 30 
kg и с изключение на бутилките с вместимост не повече от 60 литра воден 
капацитет, когато те са с височина не по-малка от 6 mm, а също и с изкючение 
на опаковките с вместимост не повече от 5 литра или нето тегло не повече от 5 
kg, когато те трябва да имат подходящ размер. В случай на  неопаковани 
изделия маркировката се поставя върху самото изделие, неговата опора или 
съоръженията за неговата обработка, складиране или пускане в действие.  

5.2.1.2Всички маркировки върху опаковката, изисквани в съответствие с настоящата 
глава: 
а)  трябва да бъдат ясно видими и четливи; 
b)  трябва да могат да издържат въздействието на всякакви атмосферни 

условия, без значчително намаляване на тяхното качество. 
5.2.1.3      Аварийните опаковки и аварийните съдове под налягане трябва допълнително 

да бъдат обозначени с думата “АВАРИЙНА”(„АВАРИЕН“). Буквите в 
маркировката “АВАРИЙНА”(„АВАРИЕН“) трябва да имат височина не по-
малка от 12 mm. 

5.2.1.4Насредните контейнери за насипни товари с вместимост повече от 450 литра и 
едрогабаритните опаковки, маркировката трябва да бъде поставена на две 
противоположни странични стени. 

5.2.1.5        Допълнителни разпоредби за товарите от клас 1 
 При превоз на товари от клас 1 върху опаковките трябва освен това да бъде 
посочено официалното име на пратката, определено в съответствие с раздел 
3.1.2. Маркировката, която трябва да е четлива и незаличима, трябва да бъде на 
официалния език на страната на произход и освен това, ако този език не е 
английски, френски или немски – на английски, френски или немски език, ако 
в споразуменията сключени между страните участващи в превоза не е 
предвидено друго. 

5.2.1.6       Допълнителни разпоредби за товарите от клас 2 
Върху съдовете за многократна употреба трябва да бъде поставена четлива и 
дълготрайна маркировка, съдържаща следната информация: 
а)  ООН номерът и официалното име на пратката при превоз на газ или 

газови смеси, определено в съответствие с 3.1.2. 
В случай на газове, отнесени към някоя от позициите „Н.У.К.”, освен 
ООН номера е необходимо да се посочи само техническото 
наименование1на газа. 

                                                           
1  Вместо правилното име на пратката или, ако е приложимо, правилното име на позицията 
„н.у.к.”, след които следва техническото наименование, се разрешава да се използват следните названия:  
 -  за ООН №1078 хладилен газ, н.у.к.: смес F 1, смес F 2, смес F 3; 
 -  за ООН №1060 метилацетилен и пропадиен, смес, стабилизирана: смес Р 1, смес Р 2; 



 

 

В случай на смеси е необходимо да се посочат не повече от две съставки, 
които в най-висока степен обуславят техните опасни свойства; 

b) за сгъстени газове, напълнени по маса, и за втечнени газове: или 
максималната маса на пълнене на тарата на съда и неговите 
принадлежности в момента на пълнене, или брутната маса; 

с)   дата (година) на следващия периодичен преглед. 
Тези маркировки могат или да бъдат гравирани, или да се посочат на здрава 
табела или етикет, прикрепен към съда, или да се нанесат по такъв начин, че да 
не се изтриват и да са добре видими, например с боя или по някакъв друг 
еквивалентен начин. 
БЕЛЕЖКА 1: Виж също 6.2.2.7 на ADR 
БЕЛЕЖКА 2: По отношение на съдовете за еднократна употребавиж 6.2.2.8 
от ADR. 

5.2.1.7       Специални разпоредби за маркиране на радиоактивни материали. 
5.2.1.7.1  Всяка опаковка трябва да има на външната повърхност на опаковъчния 

комплект (опаковката) ясна и дълготрайна маркировка с  идентификация на  
товароизпращача или на товарополучателя, или и на двамата. Всеки 
транспортен пакет трябва да има на външната повърхност на транспортния 
пакет ясна и дълготрайна маркировка с идентификация на товароизпращача, 
или на товарополучателя, или и на двамата, само ако тази маркировка не е 
видима ясно на всички опаковки, включени в този транспортен пакет. 

5.2.1.7.2   На всяка опаковка, освен освободените, на външната повърхност на 
опаковъчния комплект трябва да бъде нанесена ясна и дълготрайна маркировка 
с посочен ООН номер, който се предшества от буквите "UN", а също и 
официалното име на пратката. Освободените опаковки трябва да имат 
маркировка в съответствие с изискванията на 5.1.5.4.1. В случай на освободени 
опаковки се изисква да се посочи само ООН номерът, който се предшества от 
буквите "UN". 

5.2.1.7.3     Всяка опаковка с брутно тегло над 50 kg трябва да има на външната 
повърхност на опаковъчния комплект ясна и дълготрайна маркировка с 
указание за нейното допустимо брутно тегло. 

5.2.1.7.4    Всяка опаковка, която съответства на: 
а)   конструкцията на опаковка тип IP-1, опаковка тип IP - 2 или опаковка тип 

IP-3, трябва да има на външната страна на опаковъчния комплект ясна и 
дълготрайна маркировка, която гласи, съответно: „ТИП IP-1” „ТИП IP-2” 
или „ТИП IP-3”; 

b)   конструкцията на опаковка тип А, трябва да има на външната страна на 
опаковъчния комплект ясна и дълготрайна маркировка „ТИП А”;  

с)    конструкцията на опаковка тип IP-2, опаковка тип IP-3 или опаковка тип 
А, трябва да има на външната страна на опаковъчния комплект ясна и 
дълготрайна маркировка, с указание за международния регистрационен 
код на на превозното средство (VRI-Code)2на държавата на произход на 

                                                                                                                                                                                           
 -  за ООН №1965 въглеводородна газова смес, втечнена, н.у.к.: смес А или бутан, смес А01 или бутан, 
смес А02 или бутан, смес А0 или бутан, смес А1, смес В1, смес В, смес С или пропан; 
 -  за ООН №1010 бутадиени, стабилизирани: 1,2- бутадиен, стабилизиран; 1,3- бутадиен, 
стабилизиран. 
2Отличителен знак на автомобилите, намиращи се в международно движение, предвиден от Виенската 
конвенция за пътното движение (Виена 1968 г.).  
 



 

 

конструкцията, и или името на фирмата производител, или друга 
идентифицикация на опаковъчния комплект, определени от компетентния 
орган на страната на произход на конструкцията. 

5.2.1.7.5    Всяка опаковка, която съответства на конструкцията, одобрена съгласно  една 
или повече разпоредби на 5.1.5.2.1 на настоящите Правила, 6.4.22.1−6.4.22.4, 
6.4.23.4−6.4.23.7 и 6.4.24.2 от ADR, трябва да има на външната повърхност на 
опаковъчния комплект, ясна и дълготрайна маркировка, съдържаща следната 
информация:: 
а)   опознавателен знак, определен от компетентния орган за тази 

конструкция; 
b)  сериен номер, за индивидуално обозначаване на всеки опаковъчен 

комплект, който съответства на тази конструкция; 
c)   за конструкциите на опаковки тип B(U), тип B(M) или тип С − надпис 

"Тип B(U)", "Тип B(M)" или "Тип С". 
5.2.1.7.6 Всяка опаковка, която съответства на конструкцията на опаковки тип B(U), тип 

В(М) или тип С, трябва да има на външната повърхност на най-външния съд, 
устойчива на въздействието на огън и вода, ясна маркировка, нанесена чрез 
гравиране, щамповане или друг устойчив на въздействието на огън и вода 
начин, с изображение на етикета за радиационна опасност във вид на трилистна 
детелина, показан на фигурата по-долу.  
Основен етикет за радиоактивна опасност във вид на трилистна детелина, който 

е  построен около централен кръг с радиус Х. 
Минимално допустимият размер на Х е равен на 4 mm. 

 

 
 

5.2.1.7.7 Ако материали LSA-I или изделия SCO-I се съдържат в  съдове или в 
опаковъчни материали и се превозват в условия на изключително използване 
съгласно разпоредбите на 4.1.9.2.4 от ADR, на външната повърхност на тези 
съдове или опаковъчни материали може да бъде поставена маркировка, 
съответно, „РАДИОАКТИВНО, LSA-I” или „РАДИОАКТИВНО, SCO-I”. 

5.2.1.7.8 Във всички случаина международен превоз на опаковки, за които се изисква 
одобрение на конструкцията или на превоза от компетентния орган, когато 
могат да се прилагат  различни видове одобрения в различните страни, които 



 

 

имат отношение към превоза, маркировката трябва да бъде в съответствие със 
сертификата на страната на произход на конструкцията. 

5.2.1.8    Специални разпоредби, отнасящи се за маркиране на вещества опасни за 
околната среда 

5.2.1.8.1   На опаковките, съдържащи опасни за околната среда вещества, отговарящи на 
критериите, предвидени в 2.2.9.1.10, трябва да се постави дълготраен етикет за 
вещество, опасно за околната среда, който е изобразен в 5.2.1.8.3, с изключение 
на единична и комбинирана опаковка, когато в  тази единична опаковка или в 
комбинираната опаковка с вътрешна опаковка, се съдържат: 
-    количество от 5 литра или по-малко в случай на течност; или 
-    нето тегло от 5 kg или по-малко в случай на твърди вещества. 

5.2.1.8.2   Етикета за вещество, опасно за околната среда, трябва да бъде разположен 
заедно с маркировъчни надписи, изисквани съгласно 5.2.1.1. Трябва да се 
изпълняват изискванията на 5.2.1.2 и 5.2.1.4. 

5.2.1.8.3   Етикетът за отбелязване на вещество, опасно за околната среда, трябва да 
бъде такъв, както е показан на фиг.. 5.2.1.8.3. 

 
Фиг. 5.2.1.8.3 

М
инимал

ен
 р

аз
мер

 1
00

 м
м

М
инимален размер 100 мм

 

Етикет за отбелязване на вещество, опасно за околната среда 
 

Този етикет трябвада има формата на квадрат, обърнат под ъгъл 45º (във 
формата на ромб). Символът (риба и дърво) трябва да бъдат в черен цвян 
на бял или на подходящ контрастен фон. Минималните размери − 
100 mm х 100 mm, а минималната ширина на линията, образуваща контура 
на  ромба − 2 mm. Ако това се изисква от габаритите на опаковката, 
размерите/дебелината на линията могат да бъдат намалени при условие, че 
етикета за отбелязване остава ясно видим. Ако не са посочени размери, 
всички елементи трябва да са приблизително пропорционални на 
изображението на елемента. 
БЛЕЖКА: Освен всяко изискване по отношение на поставяне на опаковките 
на етикета за вещество, опасно  за околната среда, се прилага според 
разпоредбите на 5.2.2, отнасящи се за поставянето на етикети. 

5.2.1.9       Ориентиращи стрелки 



 

 

5.2.1.9.1Ако в 5.2.1.9.2 не е предвидено друго, 
-     комбинирана опаковка с вътрешна опаковка, съдържаща течност; 
-     единична опаковка с вентилационни отвори; и 
-     криогенни съдове, предназначени за превоз на охладени втечнени газове,  
трябва да имат четлива маркировка под формата на стрелки, показващи, в 
какво положение трябва да се намира опаковката, в аналогия с  дадените по-
долу изображения или под формата на стрелки, отговарящи на техническите 
изисквания на стандарт ISO 780:1997. Стрелките, показващи необходимото 
положение на опаковката, се поставят върху две противоположни вертикални 
страни на опаковката и показват правилното вертикално положение. Тези 
етикети трябва да имат правоъгълна форма и такива размери, които позволяват 
да се виждат добре като се има превид размера на опаковката. Правоъгълния 
кант около стрелките е по желание. 

"Фиг.5.2.1.9.1.1  Фиг. 5.2.1.9.1.2 

 

 

 

или      

 

Две черни или червени стрелки на бял или подходящ контрастен фон. 
Правоъгълното окантване е по избор. 

Всички елементи трябва да бъдат приблизително пропорционални на 
изображението на елемента. 

5.2.1.9.2    Ориентиращи стрелки не се изискват за: 
a)  външни опаковки, съдържащи съдове под налягане, с изключение на 

криогенните съдове; 
b)  външни опаковки, съдържащи опасни товари, поставени във вътрешна 

опаковка с вместимост не повече от 120 ml, при наличие на абсорбиращ 
материал, между вътрешната и външната опаковка в количество, 
достатъчно, да поеме цялото течно съдържание;  

c)  външни опаковки, съдържащи инфекциозни вещества от клас 6.2, 
поставени в първични съдове, всеки от който съдържа не повече от 50 ml; 

d)  опаковки тип IP-2, IP-3, A, B(U), B(M) или С, в които се съдържат 
радиоактивни материали от клас 7;  

e)  външни опаковки, съдържащи изделия, които остават херметични във 
всяко положение (например алкохолни или живачни термометри, 
аерозоли и др.); или. 

f)  външна опаковка, в която са поставени опасни товари в херметично 
затворена вътрешна опаковка, всяка единица от която съдържа не повече 
от 500 ml. 

5.2.1.9.3Върху опаковка, маркирана в съответствие с този подраздел, не трябва да се 
поставят стрелки, целта на които не е  да посочи  необходимото положение на 
опаковката. 

5.2.2          Етикетиране на опаковките 
5.2.2.1       Разпоредби, отнасящи се за поставянето на етикети  



 

 

5.2.2.1.1За всяко изделие или вещество, упоменато в таблица А от глава 3.2, трябва да 
бъдат поставени етикетите, посочени в колонка 5 на тази таблица, освен ако 
специалната разпоредба, посочена в колонка 6, не предвижда друго. 

5.2.2.1.2Етикетите могат да бъдат заменени с незаличима маркировка, съответстваща 
точно на изискваните образци. 

5.2.2.1.3 –  (Остават свободни) 
5.2.2.1.5  
5.2.2.1.6   С изключение на случаите, когато се прилагат изискванията, предвидени в 

5.2.2.2.1.2, всички етикети: 
  a)  трябва да бъдат поставени на една и съща повърхност на опаковката, ако 

размерите на опаковката позволяват това да се направи; на опаковките с 
товари от клас 1 и клас 7 те трябва да бъдат поставени редом с 
официалното име на пратката;  

b)  трябва да бъдат поставени на опаковката по такъв начин, че никаква  част 
или елемент на опаковката и никой друг етикет или друга маркировка да 
не ги покриват или закриват; и 

c)   ако се изисква повече от един етикет, трябва да бъдат поставени  единдо 
друг. 

Ако опаковката има неправилна форма или малки размери, които не позволяват 
етикета да се постави по задоволителен начин върху нея, той може да бъде 
прикрепен към опаковката посредством канап или друг подходящ начин. 

5.2.2.1.7   На средните контейнери за насипни товари над 450 литра и на едрогабаритните 
опаковки етикетите трябва да се поставят на две противоположни странични 
стени. 

5.2.2.1.8      (Остава свободна) 
5.2.2.1.9  Специални разпоредби за етикетиране на самореагиращи вещества и 

органични   пероксиди 
a)  Етикетът, образец № 4.1 показва също, че този продукт може да бъде 

леснозапалим и за това поставянето на етикет образец № 3 не се изисква. 
Напротив за самореагиращите вещества от тип В се изисква нанасяне на 
етикет образец № 1, само ако компетентния орган не е разрешил този 
етикет да не се поставя на конкретната опаковка на основание, че 
съгласно резултатите от изпитванията, това самореагиращо вещество в 
тази опаковка не проявява експлозивни свойства; 

b)  Етикетът, образец № 5.2, показва също, че този продукт може да бъде 
леснозапалим и за това поставянето на етикет образец № 3 не се изисква. 
В допълнение, трябва да се прилагат следните етикети: 
i)   етикет образец № 1 се изисква за органичните пероксиди тип В, 

само ако компетентния орган не е разрешил този етикет да не се 
поставя на конкретната опаковка на основание, че съгласно 
резултатите от изпитванията, този органичен пероксид в тази 
опаковка не проявява експлозивни свойства; 

ii)  етикет образец № 8 се изисква в случай, че веществото отговаря на 
критериите за клас 8 за опаковъчни групи І или ІІ.  

За самореагиращи вещества и органични пероксиди, упоменати по 
наименование, етикетите, които е необходимо да се поставят на опаковките, са 
посочени в списъците, съдържащи се съответно в 2.2.41.4 и 2.2.52.4. 

5.2.2.1.10   Специални разпоредби за етикетиране на опаковки с инфекциозни вещества 



 

 

В допълнение към етикета образец № 6.2 на опаковките с инфекциозни   
вещества трябва да има всички други етикети, които се изискват като се имат 
предвид свойствата на съдържанието. 

5.2.2.1.11   Специални разпоредби за етикетиране на радиоактивните материали 
5.2.2.1.11.1Освен в случаите, когато се използват уголемени етикети в съответствие с 

5.3.1.1.3 всяка опаковка, всеки транспортен пакет и всеки контейнер, 
съдържащи радиоактивни материали, трябва да имат етикети образци № 7А, 
7В, и 7С в зависимост от това, кой е приложим, в съответствие с правилната 
категория. Етикетите трябва да се поставят върху две срещуположни външни 
повърхности на опаковката или на транспортния пакет  или на външните 
повърхности на всичките четири страни на контейнера или цистерната. Освен 
това, всяка опаковка, всеки транспортен пакет и всеки контейнер, които 
съдържат делящ се материал, освен делящият се материал, освободен в 
съответствие с разпоредбите на 2.2.7.2.3.5, трябва да има етикети, 
съответстващи на образец № 7Е; такива етикети, когато това е приложимо, 
трябва да бъдат поставени в непосредствена близост до етикетите за опасност, 
които съответстват на приложимите образци № 7A, 7B или 7C. Тези етикети 
не трябва да закриват маркировката, посочена в 5.2.1. Всички етикети, които 
не са свързани със съдържанието, трябва да бъдат отстранени или закрити. 

5.2.2.1.11.2 Върху всеки етикет, съответстващ на приложимите образци № 7A, 7B или 7C, 
трябва да бъде посочена следната информация: 
а)  Съдържание: 

i)  наименованието(ята) на радионуклида(ите), взето(и) от таблица 
2.2.7.2.2.1, с използване на препоръчаните там символи, с 
изключение на мантериала LSA-І. В случайна смеси от 
радионуклиди трябва да бъдат посочени, доколкото позволява 
размерът на реда, нуклидите, за които се отнася най-голямото 
ограничение. След наименованието(ята) на радионуклида(ите) 
трябва да бъде посочена групата LSA или SCO. За тази цел трябва 
да се използват термините „LSA-ІІ”, „LSA-ІІІ”, „SCO-І” и „SCO-ІІ”; 

ii)  за материалите LSA-І е достатъчен само терминът „LSA-І”; името на 
радионуклида не се изисква; 

b)   Активност: максималната активност на радиоактивното съдържание по 
време на превоза, изразена в бекерели (Bq) с необходимото обозначение 
на представката SI (виж 1.2.2.1). За делящи се материали вместо 
активността може бъде посочено общото тегло на делящите се нуклиди в 
грамове (g) или кратни на грама единици; 

c)  В случай на транспортни пакети и контейнери вписаното в графите 
"съдържание" и "активност", върху етикета, трябва да съдържа данните, 
изискващи се съгласно разпоредбите, съответно, на подточки а) и b) и 
сумирани за цялото съдържание на транспортния пакет или на 
контейнера, все пак на етикета за транспортните пакети или 
контейнерите, съдържащи смесено натоварени опаковки с различни 
радионуклиди, може да се направи следния запис "Виж превозните 
документи"; 

d)Транспортен индекс (TI): определя се в съответствие с 5.1.5.3.1 и 5.1.5.3.2 
(поставяне на транспортен индекс за категория І-БЯЛА не се изисква). 

5.2.2.1.11.3На всеки етикет образец № 7E, трябва да бъде посочен индекса на безопасност 
по критичност (CSI), определен в издавания от компетентния орган 



 

 

сертификат за одобрение, прилаган в страните, през територията или на 
територията на които се превозват тези товари, или както е посочено в 
6.4.11.2 или 6.4.11.3 от ADR. 

5.2.2.1.11.4 В случай на транспортни пакети и контейнери на етикета, съответстващ на 
образец № 7E, трябва да бъде посочен общият индекс на безопасност по 
критичност на всички съдържащи се в тях опаковки. 

5.2.2.1.11.5 Във всички случаина международен превоз на опаковки, за които се изисква 
одобрение от компетентния орган на конструкцията или на превоза, когато 
могат да се прилагат  различни видове одобрения в различните страни, които 
имат отношение към превоза, маркировката трябва да бъде в съответствие със 
сертификата на страната на произход на конструкцията. 

5.2.2.2        Разпоредби, отнасящи се за етикетите  
5.2.2.2.1     Етикетите трябва да удовлетворяват изложените по-долу изисквания и трябва – 

по цвят, символи и обща форма – да съответстват на образците, показани в 
5.2.2.2.2. Подходящете образци на етикети, изисквани за другите видове 
превоз, с незначителни промени, които не показват друго очевидно значение на 
етикета, също са приемливи. 
БЕЛЕЖКА: В някаи случаи етикетите, посочени в 5.2.2.2.2 са изобразени с 
пунктиран външен контур в съответствие с 5.2.2.2.1.1. Този контур не се 
изисква, ако етикетът е поставен на контрастен фон. 

5.2.2.2.1.1 Етикетите за опасност трябва да имат конфигурацията, показана на фиг. 
5.2.2.2.1.1. 

Фиг. 5.2.2.2.1.1 
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Етикет за опасност клас/подклас 
 

* В долния ъгъл трябва да бъде посочен номера на класа, или при класове 4.1, 4.2 и 4.3, 
цифрата "4", или при класове 6.1 и 6.2, цифрата "6". 
** В долната половина трябва (ако това е задължително) или може (ако това е по 
избор) да бъде посочен допълнителен текст/номера/букви. 
*** В горната половина трябва да бъдат посочени символа  на класса, или при 
подкласове 1.4, 1.5 и 1.6, номера на подкласа и при образец № 7E, думата "ДЕЛЯЩИ" 
(FISSILE). 

5.2.2.2.1.1.1 Етикетите за опасност се разполагат на контрастен фон или се затварят 
в пунктиран или плътен външен контур. 



 

 

5.2.2.2.1.1.2 Етикетът за опасност трябва да има формата на квадрат, обърнат под 
ъгъл 45° (във форма на ромб). Минимални размери − 100 mm x 100 m, а 
минималната ширина на линията, преминаваща от вътрешната страна 
на ръба на ромба, − 2 mm. Етикетите трябва да имат линия, прекарана 
успоредно на ръба на разстояние 5 mm от него. В горната половина на 
етикета линията, преминаваща от вътрешната страна на ръба, трябва да 
бъде с цвета на символа, а в долната половина тя трябва да бъде в 
същият цвят, какъвто е номера на класа или подкласа, посочен в долния 
ъгъл. Ако не са посочени размери, всички елементи трябва да са 
приблизително пропорционални на изображението на елемента. 

5.2.2.2.1.1.3  Ако това се изисква от габаритите на опаковката, размерите могат да бъдат 
намалени при условие, че символите и другите елементи на етикета остават 
ясно видими. Линия, прокарана от вътрешната страна на ръба на етикета, 
трябва да е отделена от нея на 5 mm. Минималната ширина на линията, 
прокарана от вътрешната страна на ръба, трябва да бъде 2 mm. В случай на 
бутилки размерите трябва да отговарят на изискванията на 5.2.2.2.1.2. 

5.2.2.2.1.2 Газовитебутилки за товари от клас 2 могат – като се има предвид тяхната 
форма, разположение и защитни устройства, предвидени за целите на 
превоза, - да имат  етикети, повтарящи етикетите, посочени в този раздел, и 
в необходимите случаи етикет на вeщество, опасно за околната среда, все 
пак намалени до размерите, посочени в стандарт ISO 7225:2005 - " Газови 
бутилки – Предупредителни етикети", за целите на тяхното  поставяне 
върху нецилиндричната (раменна) част на тези бутилки. 
Независимо от изискванията на 5.2.2.1.6 етикетите и маркировката за 
вещество, опасно за околната среда (виж 5.2.1.8.3) могат да се застъпват 
един с друг до такава степен, която се допуска в стандарт ISO 7225:2005. Все 
пак във всички случаи етикетите за основна опасност и цифрите на всички 
етикети трябва да бъдат напълно видими и символите трябва да останат 
разпознаваеми. 
Непочистени празни съдове под налягане за газове от клас 2 могат да се 
превозват, с остарели или повредени етикети с цел следващо напълване или  
преглед, в зависимост от конкретния случай, и за поставяне на нов етикет в 
съответствие с  дейставщите правила  или отстраняване от съда под 
налягане. 

5.2.2.2.1.3 С изключение на етикетите за подкласове 1.4, 1.5 и 1.6 на клас 1, в горната 
половина на етикета трябва да се съдържа символа, а в долната половина 
трябва да се посочат: 
a)    в случай на класове 1, 2, 3, 5.1, 5.2, 7, 8, и 9 – номера на класа; 
b)   в случай на класове 4.1, 4.2 и 4.3 – цифрата „4” 
c)   в случай на класове 6.1 и 6.2 – цифрата „6” 
На етикета може да бъде поставен текст, например ООН номер или думи 
описващи вида на опасността (например „леснозапалимо вещество”) в 
съответствие с 5.2.2.2.1.5, при условие, че текста не закрива другите изисквани 
елементи на етикета и не отвлича вниманието от тях. 

5.2.2.2.1.4  Освен това, с изключение на подкласове 1.4, 1.5 и 1.6, в долната половина на 
етикетите за клас 1, над номера на класа се посочва номера на подкласа и 
буквата за групата на съвместимост на веществото или изделието. За 
подкласове 1.4, 1.5 и 1.6 в горната половина на етикета се посочва номера на 
подкласа, в долната – номера на класа буквата за групата на съвместимост. 



 

 

5.2.2.2.1.5 Върху етикетите, освен етикетите за матириали от клас 7, съдържанието на 
препоръчителния текст под символите (освен номера на класа) трябва да се 
ограничи само до посочване вида на опасността и  предпазните мерки, които е 
необходимо  да се вземат при обработката на товара.  

5.2.2.2.1.6  Символите, текстът и номерата трябва да бъдат ясно видими и неизличими и 
трябва да бъдат с черен цвят на всички етикети, освен: 
a)   етикета за клас 8, на който текста (ако има такъв) и номера на класа 

трябва да бъдат с бял цвят; 
b)   етикетите със зелен, червен или син фон, на които символа, текстът и 

номер могат да бъдат с бял цвят; 
с)   етикетите за клас 5.2, на които символът може да бъде с бял цвят; и 
d)  етикета образец № 2.1, който се поставя на  бутилки и газови патрони за 

газове под № 1011, 1075, 1965 и 1978, при които символът, текстът и 
номерът могат да бъдат цвета на повърхността на съда, ако този цвят 
гарантира достатъчен контраст с фона на етикета. 

5.2.2.2.1.7 Всички етикети трябва да издържат на всякакви атмосферни условия, без  
съществено увреждане на тяхното качество. 

5.2.2.2.2     Образци етикети 
 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 1 
Взривни вещества и изделия 

 

 

(№ 1) Подкласове 1.1, 1.2 и 1.3 Символ (експлодираща бомба): черен; фон оранжев; цифра "1" в долния ъгъл 

 

 

 

 

                  (№ 1.4)                                     (№ 1.5)                                  (№ 1.6) 

               Подклас 1.4                            Подклас 1.5                           Подклас 1.6 



 

 

Фон: оранжев; цифри черни; цифровите обозначения трябва да бъдат високи  
около 30 mm и с дебелината  около 5 mm (за етикет с размери 100 mm х 100 mm); цифра "1" в 

долния ъгъл 
**Място за посочване на подкласа: - оставя се празно, ако взривните допълнителната опасност е 
„експлозия”. 
*Място за посочване групата на съвместимост: - оставя се празно, ако взривните допълнителната опасност е 
„експлозия”. 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 2 
Газове 

 

 

 

                                              (№ 2.1)                                                           (№ 2.2) 

(№ 2.1)  Леснопалими газове Символ (пламък): черен или бял [освен случаите предвидени в точка 5.2.2.2.1.6 
d)]; фон: червен; цифра "2" в долния ъгъл 

(№ 2.2) Незапалими, нетоксични газове Символ (газова бутилка): черен или бял; фон: зелен; цифра "2" в 
долния ъгъл 

 

(№ 2.3) Токсични газове Символ (череп с кръстосани кости): черен; фон: бял; цифра "2" в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 3 
Леснозапалими течности 

 

 

 

(№ 3) Символ (пламък): черен или бял; фон: червен; цифра "3" в долния ъгъл 



 

 

 
 
 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 4.1 
Леснозапалими твърди вещества, самореагиращи вещества и твърди 

десенсибилизирани взривни вещества 
 

 

(№ 4.1) Символ (пламък): черен; фон: бял със седем вертикални червени ивици; цифра "4" в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 4.2 
Вещества способни към самозапалване 

 

 

(№ 4.2) Символ (пламък): черен; фон: горна половина бяла, долна – червена; цифра "4" в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 4.3 
Вещества, които при контакт с вода отделят леснозапалими газове 

 

 

(№ 4.3) Символ (пламък): черен или бял; фон: син; цифра "4" в долния ъгъл 

 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 5.1 
Окисляващи вещества 

 

 

(№ 5.1) Символ (пламък над кръг): черен; фон: жълт; цифри "5.1" в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 5.2 
Органични пероксиди 

 

 

 

 

 

 

 

(№ 5.2) Символ (пламък): черен или бял; фон: горната половина червена, долната -  жълта; цифри "5.2" в 
долния ъгъл 

 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 6.1 
Токсични вещества 

 



 

 

(№ 6.1) Символ (череп с кръстосани кости): черен; фон: бял; цифра "6" в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 6.2 
Инфекциозни вещества 

 

(№ 6.2) В долната половина на етикета може да има надписи: "ИНФЕКЦИОЗНИ ВЕЩЕСТВА" и "В случай 
на повреда или изтичане да се уведомят незабавно органите по здарвеопазването”  

Символ (три полумесеца върху кръг) и надписи: черни; фон: бял; цифра "6" в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 7 
Радиоактивни материали 

 

 

                       (№ 7А)                                      (№ 7В)                                     (№ 7С) 

 
(№ 7А) Категория І – Бяла Символ (трилистник): черен; фон: бял; Текст (задължителен): черен в долната 
половина на етикета: "РАДИОАКТИВНО”  „СЪДЪРЖАНИЕ …" „АКТИВНОСТ …" След думите 
"РАДИОАКТИВНО " трябва да следва една червена отвесна ивица; цифра "7" в долния ъгъл; 
(№ 7В) Категория ІІ – Жълта Символ (трилистник): черен; фон: горната половина – жълта с бял кант; и 
долната – бяла; Текст (задължителен): черен в долната половина на етикета: "РАДИОАКТИВНО”  
„СЪДЪРЖАНИЕ …" „АКТИВНОСТ …". В черния правоъгълник: "ТРАНСПОРТЕН ИНДЕКС ". След 
думите "РАДИОАКТИВНО " трябва да следват две червени отвесни ивици; цифра "7" в долния ъгъл; 
(№ 7С) Категория ІІІ – Жълта Символ (трилистник): черен; фон: горната половина – жълта с бял кант; и 
долната – бяла; Текст (задължителен): черен в долната половина на етикета: "РАДИОАКТИВНО”  
„СЪДЪРЖАНИЕ …" „АКТИВНОСТ …". В черния правоъгълник: "ТРАНСПОРТЕН ИНДЕКС ". След 
думите "РАДИОАКТИВНО " трябва да следват три червени отвесни ивици; цифра "7" в долния ъгъл; 



 

 

 

(№ 7Е) Делящ се материал от клас 7 Фон: бял; Текст (задължителен): черен в горната половина на етикета - 
"ДЕЛЯЩ СЕ МАТЕРИАЛ"; в черния правоъгълник в долната половина на етикета: "ИНДЕКС ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ ПО КРИТИЧНОСТ; цифра "7" в долния ъгъл. 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 8 
Корозивни вещества 

 

(№ 8) Символ (изливащи се от две стъклени епруветки течности, които увреждат ръка и метал); черни; фон: 
горна половина бяла, долната – черена с бял кант; цифра "8" бяла в долния ъгъл 

ОПАСНОСТ ОТ КЛАС 9 
Други опасни вещества и изделия 

 

(№ 9) Символ (седем вертикални ивици в горната половина): черни; фон: бял; подчертана цифра "9" в 
долния ъгъл 

 
ГЛАВА 5.3 

СИГНАЛИЗАЦИЯ СЪС ЗНАЦИ И ОРАНЖЕВИ ТАБЕЛИ НА 
КОНТЕЙНЕРИ, МНОГОЕЛЕМЕНТНИ ГАЗОВИ КОНТЕЙНЕРИ, КОНТЕЙНЕР-

ЦИСТЕРНИ, ПРЕНОСИМИ ЦИСТЕРНИ, ПЪТНИ ПРЕВОЗНИ СРЕДСТВА И 
ВАГОНИ 

 
БЕЛЕЖКА: По отношение поставянето на маркировката и знаците за 
опастност на контейнерите, MEGCs, контейнерите-цистерни и преносимите 
цистерни в случай на превоз, включващ морски превоз, виж също 1.1.4.2.1. В 



 

 

случай на прилагане разпоредбите на 1.1.4.2.1 с) са приложими само 5.3.1.3 и 
5.3.2.1.1 на настоящата глава. 

5.3.1          Поставяне на знаци за опастност 
5.3.1.1       Общи разпоредби 
5.3.1.1.1   В съответствие с изискванията на този раздел на  външните повърхности на 

стените на контейнерите, MEGCs, MEMUs, контейнерите-цистерни, 
преносимите цистерни превознитe средства и вагоните трябва да се поставят 
знаци за опасност. Знаците за опасносттрябва да съответстват на етикетите, 
изисквани в колонка 5 и, при необходимост в колонка 6 на таблица А от глава 
3.2 за опасните товари, съдържащи се в контейнера, MEGCs, MEMUs, 
контейнера-цистерна, преносимата цистерна превозното средство или вагона, и 
трябва да удовлетворяват техническите изисквания, съдържащи се в 5.3.1.7. 
Знаците за опасносттрябва да се поставят на контрастен фон и да се оградят с 
пунктиран или плътен външен контур. 

5.3.1.1.2    В случай на товари от клас 1 групите на съвместимост не се посочват върху 
знаците за опасност, ако в превозното средство, във вагона или в контейнера 
или в специалните отделения на  MEMUs се превозват вещества или изделия, 
отнасящи се към повече групи на съвместимост. Превозните средства, вагоните 
или контейнерите или специалните отделения на  MEMUs, в които се съдържат 
вещества или изделия от различни подкласове, трябва да имат само знаци за 
опасност, съответстващи на образеца на етикета за най-опасния подклас в 
следния ред: 
1.1  (най-опасен), 1.5, 1.2, 1.3, 1.6, 1.4 (най-малко опасен). 

 
При превоз на вещества от подклас 1.5, с група за съвместимост D, заедно с 
веществата или изделия от подклас 1.2 на превозното средство, вагона или 
контейнера трябва да бъдат поставени знаци за опасност, съответстващи на 
подклас 1.1. 
Знаците за опасностне се изискват за превоз на взривни вещества или изделия 
от подклас 1.4, с група за съвместимост S. 

5.3.1.1.3 В случай на клас 7,знаците за основната опасност, трябва да съответстват на 
образец № 7D, описанието на която се съдържа в 5.3.1.7.2. Тези знаци за 
опасностне се изискват за превозни средства, вагони или контейнери, 
превозващи освободени опаковки, или за малките контейнери. 
Ако се изисква, върху пътните превозни средства, вагоните, контейнерите, 
MEGCs, контейнерите-цистерни или преносимите цистерни да имат етикети и 
знаци за опасност предвидени за клас 7, то вместо знак за опасностобразец № 
7D може да бъде нанесен служещият за двете цели етикет с увеличени размери, 
съответстващ на изисквания етикет образец № 7А, 7В или 7С. В този случай 
размерите на етикета трябва да бъдат не по-малки от 250 mm х 250 mm.  

5.3.1.1.4  На контейнерите, MEGCs, MEMUs, контейнерите-цистерни, преносимите 
цистерни, пътните превозни средства и вагоните, които съдържат товари, 
принадлежащи към повече от един клас, не е неоходимо да се поставя знак за 
допълнителна опасност, ако опасността, представена на тозизнак, вече е 
посочена на знак за основна или допълнителна опасност. 

5.3.1.1.5   Знаците за опасност, които не се отнасят за превозваните опасни товари или за 
техните остатъци, трябва да бъдат отстранени или покрити. 

5.3.1.1.6   Когатознаците за опасностса поставени на устройства със 
сгъваемипанели,тетрябва да бъдат конструирании закрепени, така че да се 



 

 

изключивсякавъзможност за тяхнотоизкъртванеили откъсне открепежапо 
време на превоз(по- специално, в резултат на удар или непреднамерени 
действия). 

5.3.1.2    Поставяне на знаци за опасностна контейнери, MEGCs, контейнери-
цистерни и преносими цистерни 
БЕЛЕЖКА: Този подраздел не се прилага за сменяемите каросерии, с 
изключение на сменяемите каросерии-цистерни, превозвани на пътни превозни 
средства, с маркировка под формата на табелата с оранжев цвят, 
предписана в 5.3.2. 
Знаците за опасностда бъдат прикрепени на две странични и на всяка челна 
стена на контейнера, MEGCs, контейнера-цистерна или преносимата цистерна. 
Когато контейнер, MEGCs, контейнер-цистерна или преносима цистерна имат 
няколко камери и в тях се превозват два или повече опасни товара, 
необходимите знаци трябва да бъдат поставени на двете странични стени в 
местата където се намират съответните камери и по единзнак от всеки образец 
от тия, които има на страничните стени, трябва да бъдат поставени на двете 
челни стени. 

5.3.1.3     Поставяне на знаци за опасностна пътните превозни средства и вагоните, 
превозващи контейнери, MEGCs, контейнерите-цистерни и преносимите 
цистерни 
БЕЛЕЖКА: Този подраздел не се прилага за сменяемите каросерии, с 
изключение на сменяемите каросерии-цистерни, превозвани на пътни превозни 
средства, с маркировка под формата на табелата с оранжев цвят, 
предписана в 5.3.2. 
Ако знаците за опасност, закрепени за контейнери, MEGCs, контейнери-
цистерни или  преносими цистерни, не се виждат извън превозващите ги 
превозни средства или вагони, тези знаци трябва да бъдат закрепени за двете 
страни на пътното превозно средство или вагон. В останалите случаи 
поставянето на знаците за опасностна превозното средство или вагона не се 
изисква. 

5.3.1.4    Поставяне на знаци за опасностна пътните превозни средства за превоз на 
товари в насипно състояние, вагоните за превоз на товари в насипно 
състояние, автоцистерните, вагоните-цистерни, превозните средства-
батерии, вагоните-батерии, MEMUs,пътните превозни средства със 
сменяеми цистерни и вагоните със сменяеми цистерни. 

5.3.1.4.1 Знаците за опасносттрябва да бъдат поставени върху двете страни и задната 
част на пътното превозно средство, а в случай на вагони – върху двете страни 
на вагона.  
Когато автоцистерна, вагон-цистерна, сменяема цистерна, превозвана с пътно 
превозно средство, или сменяема цистерна, превозвана на вагон, има няколко 
камери и в тях се превозват два или повече различни опасни товара, 
необходимите знаци за опасносттрябва да бъдат поставени от двете странични 
стени в местата на разположение на съответните камери и  (само за превозните 
средства) по един знак от всеки образец от тези които има на всяка страна, 
трябва да бъдат поставени на задната страна на превозното средство. Все пак в 
случай, че за всички камери се изисква един и същзнак за опасност, тези знаци 
трябва да бъдат поставени по един на всяка страна и (само за превозните 
средства) на задната страна на превозното средство.  



 

 

Когато за една и съща камера се изискват повече от един знак, те трябва да 
бъдат поставени един до друг. 
БЕЛЕЖКА: Ако полуремарке-цистерна се отделя от влекача и се товари на 
борда на  кораб, знакът за опасност  трябва  също така да се постави и на 
предната страна на полуремаркето. 

5.3.1.4.2   На MEMUs с цистерни и контейнери за товари в насипно състояние знаците за 
опасностза съдържащите се в тях вещества трябва да се поставят в 
съответствие с 5.3.1.4.1. В случай на цистерни с вместимост по-малка от 1 000 
литра знаците могат да се заменят с етикети в съответствие с 5.2.2.2. 

5.3.1.4.3   В случай на MEMUs, превозващи опаковки, които съдържат вещества или 
изделия от клас 1 (с изключение на подклас 1.4, група на съвместимост S), 
знакът трябва да бъде закрепена на двете странични стени и задната част на 
MEMU. 
На специалните отделения за експлозивни вещества знаците за опасносттрябва 
да се поставят в съответствие с разпоредбите на 5.3.1.1.2. Последното 
изречение на 5.3.1.1.2 не се прилага. 

5.3.1.5     Поставяне на знаци за опасност на пътните превозни средства и 
вагоните, превозващи само опаковки 
БЕЛЕЖКА: Този подраздел се прилага също за пътните превозни средства 
или вагоните, превозващи сменяеми каросерии, натоварени с опаковки. 

5.3.1.5.1    В случай на превозни средства, превозващи опаковки с вещества или изделия 
от клас 1 (с изключение на подклас 1.4, група на съвместимост S), знаците за 
опасносттрябва да бъдат поставени на двете странични стени и отзад на 
превозното средство. 

5.3.1.5.2 В случай на пътни превозни средства, превозващи радиоактивни материали от 
клас 7 в опаковъчни комплекти (опаковки) или IBCs (с изключение на 
освободените опаковки), знаците трябва да бъдат поставени на двете странични 
стени и отзад на превозното средство. 
БЕЛЕЖКА: Ако пътно превозно средство, превозващо опаковки с опасни 
товари, които не се отнасят към класове 1 и 7, се товари на борда на кораб 
за превоз в съответствие с ADN, който предшества морски превоз, то 
знаците за опасностсе закрепват за двете странични стени и на задната 
част на пътното превозно средство. Тези знаци могат да останат 
прикрепени към пътното превозно средство за превоз в съответствие с ADN, 
следващ след морския превоз. 

5.3.1.5.3   В случай на вагони, натоварени с опаковки, знаците за опасност, 
съответстващи на превозваните товари, трябва да бъдат поставени на двете 
странични стени на вагона. 

5.3.1.6     Поставяне на знаци за опасностна празни автоцистерни, вагони-
цистерни, пътни превозни средства със сменяеми цистерни, вагони със 
сменяеми цистерни, превозни средства-батерии, вагони-батерии, 
контейнери-цистерни, MEGCs, MEMUs и преносими цистерни, а също и на 
празни пътни превозни средства, вагони и контейнери за превоз на товари 
в насипно състояние. 

5.3.1.6.1  На празните автоцистерни, вагони-цистерни, превозни средства със сменяеми 
цистерни,вагони със сменяеми цистерни, превозни средства-батерии, вагони-
батерии, контейнери-цистерни, MEGCs, MEMUsи преносимите цистерни, 
които не са преминали почистване и дегазация, а също и празните превозни 
средства, вагони и контейнери за превоз на товари в насипно състояние, които 



 

 

не са преминали почистване, трябва да продължат да носят знаците за 
опасност, изисквани за предишния товар. 

5.3.1.7        Технически изисквания към знаците за опасност 
5.3.1.7.1   С изключение на случаите, предвидени в 5.3.1.7.2 по отношение на 

знаците за опасностза клас 7 и в 5.3.6.2 по отношение на етикета за 
маркиране на вещество, опасно за околната среда, знаците трябва да имат 
конфигурацията, показана на фиг. 5.3.1.7.1. 

 

Фиг. 5.3.1.7.1 
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Знак за опасност (с изключене клас 7) 
 

Този знак за опасност трябва да има формата на квадрат, обърнат под ъгъл 45º 
(във формата на ромб). Минималните размери трябва да бъдат 250 mm х 250 
mm (до ръба на знака). Линията, преминаваща от вътрешната страна на ръба на 
знака, трябва да бъде успоредна на него и отделена на 12,5 mm. Символът и 
линията, преминаваща от вътрешната страна на ръба, трябва да бъдат в такъв 
цвят, какъвто е етикета за класа или подкласа на превозвания опасен товар. 
Символът/номерът на класа или подкласа трябва да бъде разположен и да има 
пропорционални размери в съответствие с изискванията на 5.2.2.2 за 
съответния клас или подклас на превозвания опасен товар. На знака за 
опасност трябва да бъде посочен номера на класа или подкласа (а за товарите 
от клас 1 – буквата на групата за съвместимост) на превозвания опасен товар по 
начина, предписан в 5.2.2.2 за съответния етикет, с цифри с височина не по-
малка от 25 mm. Ако не са посочени размери, всички елементи трябва да са 
приблизително пропорционални на изображението на елемента 

5.3.1.7.2 За клас 7 знакът за опасност трябва да има минимални размери 250 х 
250 mm и черна линия, преминаваща от вътрешната страна успоредно 
на ръба на разстояние 5 mm от него, а по останалите отношения тя 
трябва да съответства на образеца, показан долу (образец № 7D). 
Височината на цифрата "7" трябва да бъде не по-малка от 25 mm. 
Цветът на фона на горната половина на знака за опасност трябва да 
бъде жълт, а на долната половина - бял; цветът на трилистника и текста 
трябва да бъдат черни. Използването на думата "РАДИОАКТИВНО" 
("RADIOACTIVE") в долната половина е препоръчително, което 
позволява полето да се използва за поставяне на съответния ООН 
номер на товара. 



 

 

 
 
 
 

Знак за радиоактивни материали от клас 7 

 

(№ 7D) 
Символ (трилистник): черен; фон: горна половина – жълта с бял ръб, долна 

половина – бяла. В долната половина трябва да има думата 
"РАДИОАКТИВНО" или като алтернатива, съответният номер по ООН; цифра 

"7" в долния ъгъл. 
5.3.1.7.3   В случай на цистерни с вместимост не повече от 3 m3 и малки контейнери, 

знаците за опасностмогат да бъдат заменени с етикети, съответстващи на 
образците, съдържащи се в 5.2.2.2. Ако тези етикети не се виждат извън 
превозващото ги средство или вагона, знаците, отговарящи на изискванията на 
5.3.1.7.1, трябва също да се прикрепят към двете странични стени на вагона и 
към двете странични стени и отзад на превозното средство.   

5.3.1.7.4 В случай на класове 1 и 7, ако размерите на конструкцията на пътното превозно 
средство са такива, че наличната повърхност не позволява закрепването на 
изискваните знаци за опасност, техните размери могат да бъдат намалени до 
100 mm. от всяка страна. Размерите на знаците, прикрепени към вагоните, 
могат да бъдат намалени до 150 mm от всяка страна. В този случай размерите, 
изисквани за трилистната детелина, линиите, цифрите и буквите не се 
прилагат. 

5.3.2           Маркировка под формата на табела с оранжев цвят 
5.3.2.1    Общи разпоредби, отнасящи се за маркировката под формата на табела с 

оранжев цвят 
5.3.2.1.1   Превозните единици, превозващи опасни товари, трябва да имат две 

разположени по вертикалната равнина правоъгълни табели с оранжев цвят, 
съответстващи на разпоредбите на 5.3.2.2.1. Едната от тези табели трябва да се 
закрепи отпред, а другата - отзад на превозната единица, при това двете – 



 

 

перпендикулярно на надлъжната ос на превозната единица. Те трябва да се 
виждат добре. 

 Ако полуремаркето, в което се съдържат опасни товари, е откачено от 
влачещото го превозно средство по време на превоза на опасните товари, 
табелата с оранжев цвят трябва да остане закрепена отзад на полуремаркето. В 
случай на цистерни, маркирани в съответствие с 5.3.2.1.3, тази табела трябва да 
съответства на най-опасното от веществата, превозвани в цистерната. 

5.3.2.1.2   Ако в колонка 20 на таблица А от глава 3.2 на ADR, е посочен 
идентификационен номер за опасност, автоцистерните, превозните средства-
батерии или превозните единици с една или няколко цистерни, в които се 
превозват опасни товари, трябва, освен това, да имат на страничната стена на 
всяка цистерна, на всяка камера на цистерните или на всеки елемент на 
превозните средства-батерии добре видими и разположени успоредно на 
надлъжната ос на превозното средство табели с оранжев цвят, идентични на 
табелите, изисквани в 5.3.2.1.1. На тези табели с оранжев цвят трябва да бъдат 
посочени идентификационният номер за опасност и ООН номерът, предписани, 
съответно в колонка 20 и колонка 1 на таблица А от глава 3.2 на ADR за всяко 
от веществата, превозвани в цистерната, в камерите на цистерната, или в 
елементите на превозното средство-батерия. 
Разпоредбите на този параграф се прилагат също и за вагоните-цистерни, 
вагоните-батерии и вагоните със сменяеми цистерни. В последния случай 
трябва да се използва идентификационния номер за опасност, посочен в 
колонка 20 на таблица А от глава 3.2 на RID. В случай на MEMUs тези 
изисквания се прилагат само за цистерни с вместимост 1 000 литра или големи 
контейнери за товари в насипно състояние. 

5.3.2.1.3      Към автоцистерните или превозните единици с една или няколко цистерни, в 
които се превозват вещества с  ООН № 1202, 1203 или 1223 или авиационно 
гориво, отнесено към  ООН № 1268 или 1863, но не се превозва никакво друго 
опасно вещество, не е задължително да се закрепят табелите с оранжев цвят, 
изисквани в 5.3.2.1.2, ако на табелите, прикрепени отпред и отзад в 
съответствие с 5.3.2.1.1, са посочени идентификационният номер на опасност и 
ООН номерът, изисквани за най-опасното от превозваните вещества, т.е. за 
веществото с най-ниска точка на запалване. 

5.3.2.1.4  Ако в колонка 20 на таблица А от глава 3.2 на ADR, е посочен 
идентификационен номер на опасността, то на страничните стени на всяка 
превозна единица или всеки контейнер, в който се превозват неопаковани 
твърди вещества или изделия или, опаковани радиоактивни материали с един и 
същ ООН номер, които трябва да се превозват в условия на изключително 
използване и не превозват никакви други опасни товари, трябва освен това, да 
имат добре видими и разположени успоредно по надлъжната ос на пътното 
превозно средство табели с оранжев цвят, идентични на табелите, изисквани в 
5.3.2.1.1. На тези табели с оранжев цвят трябва да бъдат посочени 
идентификационният номер на опасността и ООН номерът, изисквани 
съответно в глава 3.2, таблица А, колонка 20 и колонка 1 на ADR, за всяко от 
веществата превозвани насипно в превозната единица или контейнера или за 
опакованите радиоактивни материали, когато се изисква техния превоз в 
условията на изключително използване в превозната единица или контейнера.  

 Разпоредбите на тази точка се прилагат също и за вагоните за превоз на товари 
в насипно състояние и вагоните, натоварени изцяло с опаковки, съдържащи 



 

 

един и същ товар. В последния случай трябва да се използва 
идентификационният номер на опасността, посочена в колонка 20 от таблица А 
на RID. 

5.3.2.1.5    Ако изискваните в 5.3.2.1.2 и 5.3.2.1.4 табели с оранжев цвят, прикрепени към 
контейнерите, контейнерите-цистерни, MEGCs или преносимите цистерни, не 
се виждат извън превозващото ги средство или вагона, тези табели трябва също 
да се прикрепят на двете странични стени на превозното средство или вагона. 
 БЕЛЕЖКА: Тази точка не е задължително да се прилага за маркировката 
под формата на табели с оранжев цвят, прикрепяни на  затворените и 
покритите с брезент вагони или превозни средства, в които се превозват 
цистерни с максимална  вместимост 3 000 литра. 

5.3.2.1.6    В случай на превозни единици, които превозват само едно опасно вещество и 
които не превозват вещества, които не са опасни, табелите с оранжев цвят, 
изисквани в 5.3.2.1.2, 5.3.2.1.4 и 5.3.2.1.5 не са задължителни, при условие, че 
на табелите, прикрепени отпред и отзад в съответствие с 5.3.2.1.1, са посочени 
идентификационният номер на опасността и ООН номерът, изисквани за това 
вещество, съответно в колонка 20 и колонка 1 на таблица А  от глава 3.2 на 
ADR. 

5.3.2.1.7    Изискванията на 5.3.2.1.1 – 5.3.2.1.5 се прилагат също и за празни вградени или 
сменяеми цистерни, превозни средства-батерии, контейнер-цистерни, 
преносими цистерни, MEGCs, вагони-цистерни, вагони-батерии и вагони със 
сменяеми цистерни, които не са преминали почистване, дегазация или 
дезактивация, за непочистените MEMUs,  а също и за празни превозни 
средства, вагони и контейнери за превоз на товари в насипно състояние, които 
не са преминали почистване или обеззаразяване. 

5.3.2.1.8    Всяка табела с оранжев цвят, която не се отнася за превозваните опасни товари 
или техните остатъци, трябва да бъде свалена или покрита. Ако табелите са 
покрити, покритието трябва да бъде плътно и трябва да остане ефективно след 
престой в огън в продължение на 15 минути. 

5.3.2.2      Технически изисквания към табелите с оранжев цвят 
5.3.2.2.1    Табелите с оранжев цвят трябва да бъдат светлоотразяващи и да имат основа  с 

дължина 40 cm, а тяхната височина трябва да е 30 сm; те трябва да имат черен 
кант с  широчина 15 mm. Използваният материал трябва да бъде устойчив на 
атмосферни условия и да гарантира трайност на маркировката. Табелата не 
трябва да се отделя от закрепването си в случай на престой в огън в 
продължение на  15 минути.  Тя трябва да остане закрепена независимо от 
положението на превозното средство или вагона. Табелите с оранжев цвят 
могат да бъдат разделени с хоризонтална линия с черен цвят, широка 15 mm.   
Ако размерите и конструкцията на превозното средство са такива, че 
наличната площ на повърхността не позволява закрепването на тези 
табели с  оранжев цвят, то дължината на тяхната основа може да бъде 
намалена до минимум 300 mm, височината − до минимум 120 mm, а 
широчината на черния кант − до минимум 10 mm. В този случай за двете 
табели с оранжев цвят, посочени в 5.3.2.1.1, може да се използват други 
размери в посочените граници. 
Когато табели с  оранжев цвят с намалени размери се използват за опакован 
радиоактивен материал, превозван в условията на изключително използване, 
трябва да се посочва само ООН номера и височината на цифрите, предписана в 



 

 

5.3.2.2.2, може да бъде намалена до 65 mm, а дебелината на линията – до 10 
mm. 
В случай на вагони се разрешава използването на цвят, който не е 
светлоотразителен. 
В случай на контейнери, в които се превозват твърди вещества в насипно 
състояние, и в случай на контейнери-цистерни, MEGCs и преносими цистерни 
табелите, изисквани в 5.3.2.1.2, 5.3.2.1.4 и 5.3.2.1.5, могат да се заместват със 
самозалепващи се етикети, боя или всякаква друга равностойна маркировка. 
Тази алтернативна маркировка трябва да съответства на техническите 
изисквания, съдържащи се в този подраздел, с изключение на разпоредбите, 
които се отнасят за устойчивостта на огън, изисквани в 5.3.2.2.1 и 5.3.2.2.2. 
 БЕЛЕЖКА: Оранжевият цвят на табелата в условията на нормално 
използване трябва да има координатите на цветността, лежащи в 
диаграмата на хроматичност, ограничена в следните координати: 
 

Хроматични координати на точките, разположени на ъгъла на 
областта на диаграмата 

x 0,52  0,52  0,578  0,618  

y 0,38  0,40  0,422  0,38  
  Коефициент на яркост на светлоотразяващия цвят: β > 0,12 

 Коефициент на яркост на цвят, който не е светлоотразяващ (вагони): β ≥  0,22 
Условен център Е, стандартен източник на цвят С, нормален ъгъл на падане на светлината 
45°, ъгъл на наблюдение 0°. 
Коефициент на силата на цвета при ъгъл на осветяване 5° и ъгъл на наблюдение 0,2°, най-
малко 20W за 1лукс на 1m2 (не се изисква за вагони) 
 

5.3.2.2.2    Идентификационният номер на опасност и ООН номерът трябва да се състоят 
от цифри с черен цвят с височина 100 mm и дебелина 15 mm. ООН номерът 
трябва да се посочва в долната част на табелата, а идентификационният номер 
на опасността -  в горната. Те трябва да се разделят с черна хоризонтална линия 
с дебелина 15 mm., пресичаща табелата на половината на височината (виж 
5.3.2.2.3). Идентификационният номер на опасността и ООН номерът трябва да 
са неизтриваеми и да останат четяще се, след престой в огън в продължение на 
15 минути. Поставянето на табелите, заменящи цифрите и буквите, съставящи 
идентификационният номер и ООН номера, трябва да остават на мястото си по 
време на превоза независимо от положението на вагона или превозното 
средство. 

5.3.2.2.3    Образец на табела с оранжев цвят с идентификационен номер на опасността 
и ООН номера 

 

 

Идентификационен номер на 
опасност (2 или 3 цифри, 
предшествани, когато е необходимо, 
от буквата Х, виж 5.3.2.3) 



 

 

ООН номер (4 цифри) 

 Фон – оранжев  
Кант, напречна ивица и цифри – черен цвят с дебелина 15 mm. 

5.3.2.2.4    Допустимите отклонения за размерите, посочени в този подраздел, са  ±10%. 
5.3.2.2.5   Когатотабели с оранжев цвят са поставени на сгъваемипанели,тетрябва да бъдат 

конструирании закрепени по такъв начин, че да се изключивсякавъзможност за 
тяхнотоизкъртванеили откъсне отзакреванетопо време на превоз(по специално, 
в резултат на удари или непреднамерени действия). 

5.3.2.3       Значение на идентификационнитеномераза опасност 
5.3.2.3.1   Идентификационният номер за опасността се състои от две или три цифри. По 

правило, цифрите обозначават следните видове опасности: 
2    Отделяне на газ вследствие на налягане или на химична реакция 
3    Запалимост на течности (пàри) и газове или на самонагряваща се течност 
4    Запалимост на твърди вещества или на самонагряващо се твърдо вещество 
5    Окисляващ ефект (ефект на поддържане на горенето)  
6    Токсичност или опасност от инфекция 
7    Радиоактивност 
8    Корозивна активност 
9    Опасност от спонтанна бурна реакция 
БЕЛЕЖКА: Опасността от спонтанна бурна реакция по смисъла на цифра 9 
включва, поради свойствата на веществото, опасност от експлозия, 
разпадане или полимеризация, съпроводена с отделяне на значително 
количество топлина или на леснозапалими и/или токсични газове. 
Удвояването на цифрите означава нарастване на съответния вид опасност. 
Ако за посочване на опасността, присъща на веществото, е достатъчна една 
цифра, след тази цифра се поставя нула.  
Все пак следните комбинации от цифри имат специално значение: 22, 323, 333, 
362, 382, 423, 44, 446, 462, 482, 539, 606, 623, 642, 823, 842, 90 и 99 (виж 
параграф 5.3.2.3.2, долу). 
Ако преди идентификационния номер на опасността е поставена буквата "Х", 
това означава, че даденото вещество реагира опасно с вода. В случай на такива 
вещества, вода може да бъде използвана само с разрешение на експерти. 
В случай на веществата от клас 1 класификационният код, съответстващ на 
посочения в колонка 3b) на таблица А от глава 3.2, трябва да се използва като 
идентификационен номер на опасността. Класификационният номер се състои 
от; 
-    номера на подкласа в съответствие с 2.2.1.1.5; и 
-    буквите на групата за съвместимост в съответствие с 2.2.1.1.6. 

5.3.2.3.2    Идентификационните номера на опасностите, изброени в колонка 20 на 
таблица А от глава  3.2 на ADR или RID, имат следното значение: 
20         задушлив газ или газ, който не представлява допълнителна опасност 
22         охладен втечнен газ, задушлив 
223       охладен втечнен газ, леснозапалим 
225       охладен втечнен газ, окисляващ (поддържащ горенето) 
23         леснозапалим газ 
238       леснозапалим газ, корозивен 
239      леснозапалим газ, способен на спонтанна бурна реакция 
25         окисляващ (поддържащ горенето) газ 



 

 

26         токсичен газ 
263       токсичен газ, леснозапалим 
265       токсичен газ, окисляващ (поддържащ горенето) 
268       токсичен газ, корозивен  
28        корозивен газ 
285      корозивен газ, окисляващ 
30     леснозапалима течност (точка на запалване 23˚С–60˚С, включително 

граничните стойности) или леснозапалима течност или твърдо 
вещество в разтопено състояние с точка на запалване над 60˚С, 
загряти до температура, равна или превишаваща тяхната точка на 
запалване, или самозагряваща се течност 

323    леснозапалима течност, която реагира с вода с отделяне на 
леснозапалими          газове 

Х323   леснозапалима течност, която реагира опасно с вода с отделяне на 
лесно запалими газове1 

33         леснозапалима течност (точка на запалване под 23°С) 
333      пирофорна течност 
Х333   пирофорна течност, която реагира опасно с вода1 
336       силнозапалима течност, токсична  
338       силнозапалима течност, корозивна 
Х338    силнозапалима течност, корозивна, която реагира опасно с вода1 
339       силнозапалима течност, способна на спонтанна бурна реакция 
36     леснозапалима течност (точка на запалване 23˚С–60˚С, включително    

граничните стойности), слаботоксична или самозагряваща се 
течност, токсична  

362     леснозапалима течност, токсична, която реагира с вода с отделяне 
на лесно запалими газове 

Х362     леснозапалима течност, токсична, която реагира опасно с вода с 
отделяне на леснозапалими газове1 

368        леснозапалима течност, токсична, корозивна 
38     леснозапалима течност (точка на запалване 23˚С–60˚С, включително 

граничните стойности), слабокорозивна или самозагряваща се 
течност, корозивна  

382     леснозапалима течност, корозивна, която реагира с вода с отделяне 
на лесно запалими газове 

Х382   леснозапалима течност, корозивна, която реагира опасно с вода с 
отделяне на леснозапалими газове1 

39         леснозапалима течност, способна на спонтанна бурна реакция 
40    леснозапалимо твърдо вещество или самореагиращо вещество, или 

самозагряващо се вещество 
423     твърдо вещество, което реагира с вода с отделяне на леснозапалими 

газове или леснозапалимо твърдо вещество, коетореагирас вода с  
отделяне на леснозапалими газовеили самозагряващо сетвърдо 
вещество, коетореагирас вода с  отделяне на леснозапалими газове. 

Х423  твърдо вещество, коетореагираопаснос вода с отделяне на 
леснозапалими газове или леснозапалимо твърдовещество, 
коетореагираопаснос вода с  отделяне на леснозапалими газове или 

                                                           
1Водата се използва само с разрешението на експерти; 



 

 

самозагряващо севещество, коетореагираопаснос вода с  отделяне на 
леснозапалими газове1 

43          твърдо вещество, способно насамозапалване(пирофорно)  
Х432    твърдо вещество способно насамозапалване(пирофорно) , 

коетореагираопаснос вода с  отделяне на леснозапалими газове1 
44     леснозапалимо твърдо вещество в разтопено състояние при 

повишена температура  
446     леснозапалимо твърдо вещество, токсично, в разтопено състояние 

при повишена температура  
46        леснозапалимо или самозагряващо се твърдо вещество, токсично 
462    токсично твърдо вещество, което реагира с вода с отделяне на 

леснозапалими газове 
Х462     твърдо вещество, което реагира опасно с вода с  отделяне на 

токсични газове1 
48          леснозапалимо или самозагряващо се твърдо вещество, корозивно 
 482    корозивно твърдо вещество, което реагира с вода с отделяне 

леснозапалими газове 
Х482     твърдо вещество, което реагира опасно с вода с  отделяне на 

корозивни газове1 
50          окисляващо (поддържащо горенето) вещество 
539        леснозапалим органичен пероксид 
55         силноокисляващо (поддържащо горенето) вещество 
556       силноокисляващо (поддържащо горенето) вещество, токсично 
558        силноокисляващо (поддържащо горенето) вещество, корозивно  
559    силноокисляващо (поддържащо горенето) вещество, способно на 

спонтанна  бурна реакция 
56         окисляващо (поддържащо горенето) вещество, токсично 
568       окисляващо вещество (поддържащо горенето), токсично, корозивно 
58          окисляващо вещество (поддържащо горенето), корозивно 
59      окисляващо вещество (поддържащо горенето), способно на 

спонтанна  бурна реакция 
60          токсично или слаботоксично вещество 
606         инфекциозно вещество 
623        токсична течност, реагираща с вода с  отделяне на леснозапалими 

газове 
63      токсично вещество, леснозапалимо (точка на запалване 23˚С – 60˚С, 

включително граничните стойности) 
638    токсично вещество, леснозапалимо (точка на запалване 23˚С – 60˚С, 

включително граничните стойности), корозивно  
639    токсично вещество, леснозапалимо (точка на запалване 23˚С – 60˚С, 

включително граничните стойности), способно на спонтанна  бурна 
реакция 

64          токсично твърдо вещество, леснозапалимо или самозагряващо се 
642   токсично твърдо вещество, което реагира с вода, с отделяне на 

леснозапалими газове 
65         токсично вещество, окисляващо (поддържащо горенето) 
66         силнотоксично вещество 
663     силнотоксично вещество, запалимо (точка на запалване не повече от 

60˚С)  



 

 

664      силнотоксично вещество, леснозапалимо или самозагряващо се  
665      силнотоксично вещество, окисляващо (поддържащо горенето)  
668      силнотоксично вещество, корозивно  
Х668   силнотоксично вещество, корозивно, което реагира опасно с вода1 
669        силнотоксично вещество, способно на спонтанна бурна реакция 
68        токсично вещество, корозивно  
69     токсично или слаботоксично вещество, способно на спонтанна 

бурна   реакция 
70        радиоактивен материал 
78       радиоактивен материал, корозивен 
80        корозивно или слабокорозивно вещество 
Х80     корозивно или слабо корозивно вещество, което реагира опасно с 

вода1 
823    корозивна течност, която реагира с вода с отделяне на 

леснозапалими газове 
83     корозивно или слабокорозивно вещество, запалимо (точка на 

запалване 23˚С – 60˚С, включително граничните стойности) 
Х83 корозивно или слабокорозивно вещество, леснозапалимо (точка на 

запалване 23˚С – 60˚С, включително граничните стойности), което 
реагира опасно с вода 

839  корозивно или слабокорозивно вещество, леснозапалимо (точка на 
запалване 23˚С – 60˚С, включително граничните стойности) 
способно на спонтанна бурна реакция 

Х839  корозивно или слабокорозивно вещество, леснозапалимо (точка на 
запалване 23˚С – 60˚С, включително граничните стойности) 
способно на спонтанна бурна реакция и което реагира опасно с 
вода1 

84       корозивно, твърдо вещество,  леснозапалимо или самозагряващо се  
842  корозивно твърдо вещество, което реагира с вода с отделяне на 

леснозапалими газове 
85   корозивно или слабокорозивно вещество, окисляващо (поддържащо 

горенето)  
856 корозивно или слабокорозивно вещество, окисляващо (поддържащо 

горенето) и токсично  
86       корозивно или слабокорозивно вещество, токсично  
88       силнокорозивно вещество 
Х88    силнокорозивно вещество, което реагира опасно с вода1 
883    силнокорозивно вещество, леснозапалимо (точка на запалване 23˚С–

60˚С, включително граничните стойности) 
884     силнокорозивно твърдо вещество, леснозапалимо или 

самозагряващо се 
885     силнокорозивно вещество, окисляващо (поддържащо горенето) 
886     силнокорозивно вещество, токсично  
 Х886   силнокорозивно вещество, токсично, което реагира опасно с вода1 

                                                           
1 Водата се използвасамос разрешението наексперти; 
1 Водата се използвасамос разрешението наексперти. 

 



 

 

89     корозивно или слабокорозивно вещество, способно на спонтанна 
бурна реакция 

90       опасно за околната среда вещество; други опасни вещества 
99       други опасни вещества, превозвани при повишена температура 

5.3.3 Етикет за маркиране на вещества, превозвани при повишена температура 
Автоцистерни, вагони-цистерни, контейнери-цистерни, преносими 
цистерни, специални пътни превозни средства, специални вагони или 
специални контейнери или специално оборудвани превозни средства, 
специално оборудвани вагони или специално оборудвани контейнери, 
съдържащи вещество, което се превозва или се предоставя за превоз в 
течно състояние при температура, равна или превишаваща 100 оС, или в 
твърдо състояние при температура, равна или превишаваща 240 оС, трябва 
да имат на двете страни на вагоните, на двете страни и отзад на 
превозните средства и на двете страни и на всяка крайна страна на 
контейнерите, контейнерите-цистерни и переносимите цистерни етикета 
за маркиране, изобразен на фиг. 5.3.3. 
 

Фиг. 5.3.3 
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Етикет за маркиране за превоз  
при повишена температура 

 
Този етикет трябва да има формата на равностранен триъгълник. Цвета на 
етикета трябва да бъде червен. Минималният размер на страните трябва да 
бъде 250 mm. Ако не са посочени размери, всички елементи трябва да са 
приблизително пропорционални на изображението на елемента. 

5.3.4       Маркировка в случай на превоз в транспортна верига, включваща морски 
превоз 

5.3.4.1   В случай на превозване в транспортна верига, включваща морски превоз, 
контейнерите, преносимите цистерни и MEGCs може да нямат табелата с 
оранжев цвят в съответствие с 5.3.2, ако имат маркировката изисквана в 5.3.2 
на IMDG-Code, а именно: 
a)  официалното име на пратката на съдържанието се поставя под формата на 

дълготраен надпис най-малко на двете странични стени: 
-     на преносните цистерни и MEGCs; 
-     на контейнерите за превоз на товари в насипно състояние; 
-    на контейнерите, които съдържат един и същ опасен товар в 

опаковки, на които, съгласно IMDG-Code, не се изисква поставяне 
на табела или маркировъчен знак за замърсител на морската среда; 



 

 

b)  ООН номера на товара, под формата на цифри с черен цвят високи не по-
малко от 65 mm, се поставя: 
-   или на бял фон в долната половина на табелата, прикрепена към 

товарната превозна единица; 
-    или на правоъгълна табела с оранжев цвят висока не по-малко от 

120 mm с дължина на основата не по-малка от 300 mm и широчина 
на черния кант 10 mm, която се прикрепя непосредствено до 
табелата или маркировката за замърсител на морската среда, 
предвидени в IMDG-Code, или, ако не се изисква никаква табела или 
маркировка за замърсител на морската среда, до официалното име 
на пратката. 

Пример за маркиране на преносима цистерна, в която се превозва ацетал, 
клас 3, ООН № 1088, съгласно IMDG-Code 

 

I ВАРИАНТ 

 

 черен пламък на 

 червен фон 

 

 

II ВАРИАНТ 

 

           
черен пламък на 
червен фон 

 

 

 

  

оранжев фон, кант и цифри с черен 
цвят 

5.3.4.2      Ако преносими цистерни, MEGCs или контейнери, маркирани в съответствие с 
5.3.4.1, се превозват на кораб натоварени на превозни средства, за превозното 
средство-влекач се прилага само 5.3.2.1.1.  

5.3.4.3       Освен знак за опасност, табелата с оранжев цвят и етикетите, изисквани или 
разрешени от ADN, товарните превозни единици могат да имат допълнителни 
етикети, знаци за опасност и други маркировъчни надписи, предписани, в 



 

 

съответния случай в IMDG-Code, например маркировка за замърсител на 
морската среда или маркировъчен надпис „ОГРАНИЧЕНИ КОЛИЧЕСТВА”. 

5.3.5          (Остава свободна) 
5.3.6          Маркиравка на вещество, опасно за околната среда 
5.3.6.1 Ако в съответствие с разпоредбите на 5.3.1 се изисква поставяне на знак за 

опасност на контейнери, MEGCs, контейнери-цистерни, преносими цистерни, 
превозни средства и вагони, които съдържат опасни за околната среда 
вещества, отговарящи на критериите, предвидени в 2.2.9.1.10, трябва да бъде 
поставен етикета за вещество, опасно за околната среда, изобразен в 5.2.1.8.3.  

5.3.6.2 Етикетът за маркиране на опасно за околната среда вещество, нанесен на 
контейнери, IBCs, контейнери-цистерни, преносими цистерни, вагони и 
превозни средства, трябва да бъде такъв, както е посочен в 5.2.1.8.3 и е показан 
на фиг. 5.2.1.8.3, с това изключение, че минималните размери трябва да са 250 
mm x 250 mm. Другите разпоредби на 5.3.1, отнасящи се за знаците, трябва да 
се прилагат и за този етикет със съответните изменения. 

 
ГЛАВА  5.4 

ДОКУМЕНТАЦИЯ 
 

5.4.0          Общи разпоредби 
5.4.0.1    Освен, ако не е посочено друго, всички товари, превозът на които се 

регламентира от ADN, трябва да се придружават от необходимите документи, 
изисквани в тази глава.  
БЕЛЕЖКА: Списък на документите, които трябва да се намират на 
корабите, виж 8.1.2. 

5.4.0.2   Използването на методи за електронната обработка на данни(EDP) или 
електронен обмен на данни(EDI), в допълнениекъм документацията, написана 
на хартия, или вместо нея се разрешава, при условие, че процедурите, за 
събиране, съхранение и обработка на електронните данни, най-малко в същата 
степен, както и документацията, написана на хартия, удовлетворяват 
юридическите изисквания по отношение на доказателствената стойност и 
наличие на данните по време на превоза. 

5.4.0.3      Когато информацията, отнасяща се за превоза на опасни товари, се предава на 
превозвача по методите EDP или EDI, товароизпращача трябва да може 
незебавно да предостави тази информация под формата на документ, написан 
на хартия, с информацията, посочена в последователността, изисквана в 
съответствие с настоящата глава. 

5.4.1           Превозни  документи за опасни товари и свързаната тях информация 
5.4.1.1Обща информация, която трябва да съдържа превозния документ 
5.4.1.1.1   Обща информация, посочвана в превозния документ при превоз на товари в 

насипно състояние или в опаковки 
Превозния(те) документ(и) за опасни товари трябва да съдържа(т) следните 
елементи на информация за опасно вещество, материал или изделие, предадено 
за превоз:   
a)   ООН номер, предшестван от буквите "UN" или идентификационният 

номер на веществото; 
b)  официално име на пратката, определено в съответствие с 3.1.2, 

допълнено, при необходимост (виж 3.1.2.8.1) с техническото 
наименование, затворено в скоби (виж 3.1.2.8.1.1); 



 

 

c)    -     за веществата и изделията от клас 1: класификационния код, 
посочен в колонка 3b на таблица А от глава 3.2; 
Ако в колонка 5 на таблица А глава от 3.2 се съдържат номерата на 
образци на етикети, които не са номера на образците 1, 1.4, 1.5 и 1.6, 
тези номера на образците етикети трябва да се посочат в скоби след 
класификационния код; 

-     за радиоактивните вещества от клас 7: номера на класа “7”; 
БЕЛЕЖКА: По отношение на радиоактивните материали с  
допълнителна опасност виж също и специална разпоредба 172 в глава 
3.3. 
-  за вещества и изделия от другите класове: номерата на образците 

етикети, които са посочени в колонка 5 на таблица А от глава 3.2 
или са приложими в съответствие със специалната разпоредба, 
посочена в колонка 6. Ако са посочени няколко номера на образци, 
номерата на образците, които следват след първия номер, трябва да 
бъдат затворени в скоби. В случай на вещества и изделия, за които в 
колонка 5 на  таблица А от глава 3.2 не се изисква някакъв образец 
на етикет, е необходимо вместо това да се посочи номера на техния 
клас, съдържащ се в колонка 3 а); 

d)      опаковъчната група на веществото, ако такава е определена, която може 
да се предшества от буквите "РG" (например " РG ІІ") или от инициали, 
съответстващи на думите "опаковъчна група" на езиците, използвани в 
съответствие с 5.4.1.4.1; 
БЕЛЕЖКА: По отношение на радиоактивните материали от клас 7 с  
допълнителна опасност виж специална разпоредба 172 b) в  глава 3.3. 

e)   броят и описанието на опаковките, когато е приложимо. Кодовете на 
превозните опаковки по ООН могат да се използват само като допълнение 
за описанието на вида на опаковките (например, една кутия (4G)); 
БЕЛЕЖКА: Номера, вида и вместимостта на всяка вътрешна опаковка, 
във външната опаковка на комбинирана опаковка не се изискват да се 
посочват. 

f)   общото количество на всеки опасен товар, с отделен ООН номер, 
официалното име на пратката или опаковъчна група (обем, бруто-тегло 
или нето-тегло в зависимост от конкретния случай);  
БЕЛЕЖКА: В случай наопасни товари вмеханизми или оборудване, 
посочени в настоящите Правила,трябва да се посочи общото 
количество насъдържащите се в тях опаснитоварив килограми 
илилитра,в зависимост от конкретния случай. 

g)      име и адрес на товароизпращача(ите); 
h)      име и адрес на товарополучателя(ите);  
i)     декларация, изискваща се в съответствие с разпоредбите на всяко   

специално споразумение. 
Мястото и редът на посочване на необходимите елементи на информация в 
превозния документ могат да бъдат избрани свободно, все пак елементите а), 
b), с) и d) но трябва да се посочват в реда, в който те са изброени горе (т.е. а), 
b), с), d)), без някакви допълнителни елементи на информация, освен тези, 
които са предвидени в ADN. 
Примери за такива разрешени описание на опасни товари са: 

"UN 1098 АЛИЛОВ АЛКОХОЛ, 6.1 (3), І" или 



 

 

" UN 1098 АЛИЛОВ АЛКОХОЛ, 6.1 (3), PG І " 
Записите в превозния документ, които съдържат необходимата информация  
трябва да бъдат четливи. 
Въпреки че в глава 3.1 и в таблица А от глава 3.2 за посочване на елементите, 
които трябва да бъдат част от официалното име на пратката, се използват 
главни букви, а в настоящата глава елементите на информация, които трябва да 
бъдат написани  в превозния документ, са  написани с  главни букви и малки 
букви, изборът на  главни или малки букви за указване на тази информация в 
превозния документ е свободен.  

5.4.1.1.2     Обща информация, посочвана в превозния документ при превоз с танкери 
Превозния(ните) документ(и)трябва да съдържат следните елементи на 
информация за всяко опасно вещество или изделие, предадено за превоз: 
a) ООН номера, който се предшества от буквите "UN" или 

идентификационният номер на веществото; 
b)    официалното превозно обозначение на пратката, посочено в колона 2 на 

таблица С от  глава 3.2, допълнено, при необходимост, с техническото 
наименование затворено в скоби. В случай на вещества, които не са 
упоменати по наименование в таблица С (които са отнесени към някоя 
обощена позиция или позиция „Н.У.К.” и за които се прилага схемата за 
вземане на решение, се съдържат в 3.2.3.3), трябва да се посочва само 
фактически опасните свойства на веществото; 

c)    данните, посочени в колонка 5 на таблица С от глава 3.2. Ако в нея са 
посочени повече от един елемент на информация, тези елементи на 
данните, следващи след първия трябва да бъдат затворени в скоби. В 
случай на вещества, които не са упоменати по наименование в таблица С 
(които са отнесени към някоя обобщена позиция или позиция „Н.У.К.” и 
за които се прилага схемата за вземане на решение, се съдържат в 3.2.3.3), 
трябва да се посочват само фактически опасните свойства на веществото; 

d)      опаковъчната група на веществото, ако такава е определена, която може 
да се предшества от буквите "РG" (например " РG ІІ") или от инициали, 
съответстващи на думите "опаковъчна група" на езиците, използвани в 
съответствие с 5.4.1.4.1; 

е)      теглото в тонове; 
f)     името и адреса на товароизпращача; 
g)     името и адреса на товарополучателя(те); 
Мястото и редът на посочване на необходимите елементи на информация в 
превозния документ могат да бъдат избрани свободно, все пак елементите а), 
b), с) и d) обаче трябва да се посочват в реда, в който те са изброени горе (т.е. 
а), b), с), d)), без някакви допълнителни елементи на информация, освен тези, 
които са предвидени в ADN. 
Примери за такива разрешени описания на опасните товари са: 
„UN  1203 БЕНЗИН ЗА ДВИГАТЕЛИ, 3 (N2, CMR, F), ІІ” или 
„UN 1203, БЕНЗИН ЗА ДВИГАТЕЛИ, 3 (N2, CMR, F), PG ІІ” 
Записите в превозния документ, които съдържат необходимата информация  
трябва да бъдат четливи. 
Въпреки че в глава 3.1 и в таблица C от глава 3.2 за посочване на елементите, 
които трябва да бъдат част от официалното име на пратката, се използват 
главни букви, а в настоящата глава елементите на информация, които трябва да 
бъдат написани  в превозния документ, са  написани с  главни букви и малки 



 

 

букви, изборът на  главни или малки букви за указване на тази информация в 
превозния документ е свободен.  

5.4.1.1.3      Специални разпоредби, отнасящи се за отпадъците 
Ако се превозват отпадъци, които съдържат опасни товари (с изключение на 
радиоактивни отпадъци), пред официалното име на пратката трябва да бъде 
включена думата "ОТПАДЪК", само ако този термин не е част от 
официалното име на пратката, например: 
" UN 1230 ОТПАДЪК, МЕТАНОЛ, 3 (6.1), ІІ" или 
" UN 1230 ОТПАДЪК, МЕТАНОЛ, 3 (6.1), PG ІІ" или 
" UN 1993 ОТПАДЪК, ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. (толуол и 
етилов алкохол), 3, ІІ" 
или 
" UN 1993 ОТПАДЪК, ЛЕСНОЗАПАЛИМА ТЕЧНОСТ, Н.У.К. (толуол и 
етилов алкохол), 3, PG ІІ". 
Ако се прилагат разпоредбите, отнасящи се за отпадъци, съдържащи се в 
2.1.3.5.5, то към описанието на опасния товар съгласно 5.4.1.1.1 от а) до d) и k) 
се добавя следното: 
„ОТПАДЪЦИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С 2.1.3.5.5” (например, „UN3264, 
КОРОЗИВНА ТЕЧНОСТ, КИСЕЛИННА НЕОРГАНИЧНА, Н.У.К., 8,  ІІ, 
ОТПАДЪЦИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С 2.1.3.5.5”). 
Техническото наименование, изисквано в глава 3.3, специална разпоредба 274, 
може да не се добавя. 

5.4.1.1.4     (Заличава се) 
5.4.1.1.5Специални разпоредби, отнасящи се за аварийните опаковки и аварийните съдове 

под налягане 
 Ако опасни товари се превозват в аварийна опаковка или авариен съд под 

налягане, след описанието на товара в превозния документ трябва да бъдат 
добавени думите: "АВАРИЙНА ОПАКОВКА" или „АВРИЕН СЪД ПОД 
НАЛЯГАНЕ”. 

5.4.1.1.6   Специални разпоредби, отнасящи се за празните средства за задържане на 
товара и празните товарни танкове на танкерите. 

5.4.1.1.6.1  В случай на празни непочистени средства за задържане на товара, които 
съдържат остатъци от опасни товари от някакъв клас, с изключение на клас 7, 
преди или след описанието на опасните товари, посочено в  5.4.1.1.1 a)-d), 
трябва да бъдат включени думите "ПРАЗЕН, НЕПОЧИСТЕН" или 
"ОСТАТЪЦИ ОТ ПОСЛЕДНИЯ ТОВАР". Освен това, разпоредбите на 
5.4.1.1.1 f) не се прилагат.  

5.4.1.1.6.2  Специалното разпореждане на 5.4.1.1.6.1 може да бъде заменено, в зависимост 
от конкретния случай, с разпоредбите на 5.4.1.1.6.2.1, 5.4.1.1.6.2.2 или 
5.4.1.1.6.2.3. 

5.4.1.1.6.2.1 В случай на празни непочистени опаковки, съдържащи остатъци от опасни 
товари от някакъв клас, с изключение на клас 7, включително празни 
непочистени съдове за газове с вместимост не повече от 1000 литра, 
елементите на информация, предвидени в 5.4.1.1.1 a), b), c), d), e) и f) се 
заместват, в зависимост от конкретния случай, с думите "ПРАЗНА 
ОПАКОВКА", "ПРАЗЕН СЪД", "ПРАЗЕН IBC" или "ПРАЗНА 
ЕДРОГАБАРИТНА ОПАКОВКА", след които трябва да следва 
информацията за последно превозвания товар, изисквана в 5.4.1.1.1 с). 
Например:  



 

 

"ПРАЗНА ОПАКОВКА, 6.1 (3)". 
Освен това, в случай, че последният превозван опасен товар е товар от клас 
2, информацията, изисквана в 5.4.1.1.1 с), може да се замени с номера на 
класа “2”. 

5.4.1.1.6.2.2  В случай на непочистени празни средства за задържане на товара, освен 
опаковките, съдържащи остатъци от опасни товари от някакъв клас, с 
изключение на клас 7, а също и в случай на непочистени празни съдове за 
газове с вместимост повече от 1000 литра, елементите на информация, 
предвидени в 5.4.1.1.1 a) - d), в зависимост от конкретния случай,  трябва да 
се предшестват от думите “ПРАЗЕН ВАГОН - ЦИСТЕРНА”, “ПРАЗНА 
АВТОЦИСТЕРНА”, “ПРАЗНА СМЕНЯЕМА ЦИСТЕРНА”, „ПРАЗЕН 
КОНТЕЙНЕР - ЦИСТЕРНА”, “ПРАЗНА ПРЕНОСИМА ЦИСТЕРНА”, 
“ПРАЗЕН ВАГОН-БАТЕРИЯ”, “ПРАЗНО ПРЕВОЗНО СРЕДСТВО-
БАТЕРИЯ”, “ПРАЗЕН MEGC”, „ПРАЗНО MEMU”, “ПРАЗЕН ВАГОН”, 
“ПРАЗНО ПРЕВОЗНО СРЕДСТВО”, “ПРАЗЕН КОНТЕЙНЕР” или 
“ПРАЗЕН СЪД”,след които трябва да следват думите “ПОСЛЕДЕН 
ТОВАР”. Освен това разпоредбите на 5.4.1.1.1 f) не се прилагат.  
Виж следните примери: 
“ПРАЗЕН КОНТЕЙНЕР-ЦИСТЕРНА, ПОСЛЕДЕН ТОВАР: UN 1098 
АЛИЛОВ АЛКОХОЛ, 6.1 (3), I”  
или 
„ПРАЗЕН КОНТЕЙНЕР-ЦИСТЕРНА, ПОСЛЕДЕН ТОВАР: UN 1098 
АЛИЛОВ АЛКОХОЛ, 6.1 (3), PG I” 

5.4.1.1.6.2.3   Когато непочистени празни средства за задържане на товара, съдържащи 
остатъци от опасни товари от някакъв клас, с изключение на клас 7, се 
връщат на товароизпращача, могат също да се използват превозните 
документи, подготвени за превоза на тези средства за задържане, когато те 
са били напълнени с тези товари. В такива случаи сведенията за 
количеството трябва да бъдат изключени (чрез изтриване, зачеркване или по 
всякакъв друг начин) и заменени с думите „ПРАЗЕН НЕПОЧИСТЕН, 
ОБРАТНО”. 

5.4.1.1.6.3  а) Ако непочистени празни цистерни, превозни средства-батерии, вагони-
батерии и MEGCs се превозват до  най-близкото място, където те може да 
бъдат  почистени или ремонтирани в съответствие с разпоредбите на 
4.3.2.4.3 от ADR  или RID, в превозния документ трябва да бъде направен 
следния допълнителен запис: “Превоз в съответствие с 4.3.2.4.3 от ADR  
(или RID)”;   

 b)  ако непочистени празни пътни превозни средства, вагони и контейнери 
се превозват до най-близкото място, където те може да бъдат почистени 
или ремонтирани в съответствие с разпоредбите на 7.5.8.1 на ADR или 
RID, в превозния документ трябва да бъде направен следния 
допълнителен запис: “Превоз в съответствие с 7.5.8.1 на ADR (или 
RID)”.  

5.4.1.1.6.4   В случай на превоз свагон-цистерни,вградени цистерни (автоцистерни), 
вагони съссменяеми цистерни,превозни средства със сменяеми 
цистерни,вагон-батерии,превозни средства-батерии, контейнер-
цистернииMEGCsв съответствие с условията, 
предвиденив4.3.2.4.4отADRилиRID,впревозния документ,трябва дабъде 



 

 

направен следния запис: "Превоз в съответствие с4.3.2.4.4отADR (или RID) 
съответно. 

5.4.1.1.6.5    В случай на танкери, товарните танкове на които са празни и просто са били 
разтоварени, капитана се счита за товароизпращач за целите на изискваните 
превозни документи. В този случай превозният документ трябва да съдържа 
следните елементи на информация, отнасяща се за всеки празен или 
разтоварен товарен танк: 
a) номер на товарния танк; 
a) ООН номер, който се предшества от буквите „UN”, 

илиидентификационният номер на веществото; 
b) официалното име на пратката на последното превозвано вещество, класа 

и ако е определена, опаковъчната група в съответствие с 5.4.1.1.2. 
5.4.1.1.7   Специални разпоредби, отнасящи се за превоз в транспортна верига, 

включваща морски, автомобилен, железопътен или въздушен превоз 
При превоз,  извършван в съответствие с 1.1.4.2.1 в превозния документ 
трябва да бъде направен следния запис: "Превоз в съответствие с 1.1.4.2.1". 

5.4.1.1.8 - 
5.4.1.1.9     (Остават свободни) 
5.4.1.1.10  (Заличава се)   
5.4.1.1.11    Специални разпоредби, отнасящи се за превоза на IBC или преносими 

цистерни след изтичане на валидността на последния периодичен тест или 
преглед 
В случай напревоз в съответствиес 4.1.2.2б),6.7.2.19.6 b),6.7.3.15.6 b) 
или6.7.4.14.6 b) отADRилиRIDв превозния документтрябва да бъде направен 
следния запис: "Превоз в съответствие с 4.1.2.2 b) отADR (илиRID)”, "Превоз 
в съответствие с6.7.2.19.6 b) отADR (илиRID)","Превоз в съответствие 
с6.7.3.15.6 b) отADR (илиRID)"или "Превоз в съответствие с 6.7.4.14.6 b) 
отADR (илиRID)", съответно. 

5.4.1.1.12-  
5.4.1.1.13  (Остават свободни) 
5.4.1.1.14   Специални разпоредби, отнасящи се за вещества, превозвани при повишена 

температура 
Ако в официалното име на пратката на вещество, което се превозва или се 
предава за превоз в течно състояние при температура, равна или превишаваща 
100°С, или в твърдо състояние при температура, равна или превишаваща 
240°С, не се съдържат указания, че веществото се превозва при повишена 
температура (например, чрез използване като част от официалното име на 
пратката думи, като "РАЗТОПЕН(А)" или "ПРИ ПОВИШЕНА 
ТЕМПЕРАТУРА", непосредствено след официалното име на пратката 
трябва да бъде посочено: "ПРИ ВИСОКА ТЕМПЕРАТУРА". 

5.4.1.1.15     Специални разпоредби за превоз на вещества, стабилизирани чрез регулиране 
на температурата 
Ако съставна част от официалното име на пратката е думата 
„СТАБИЛИЗИРАН(А, О)” (виж също и подраздел 3.1.2.6), при което 
стабилизирането се извършва чрез регулиране на температурата, в превозния 
документ трябва да бъде посочена контролната и аварийната температура 
(виж 2.2.41.1.17) по следния начин: 

               „Контролна температура…˚С.                   Аварийна температура…˚С”. 



 

 

5.4.1.1.16   Информация, изисквана в съответствие със специална разпоредба 640 от 
глава 3.3  
Когато това се изисква от специална разпоредба 640 от глава 3.3, в превозния 
документ трябва да бъде направен следния запис "Специална разпоредба 
640Х", където "Х" е главната буква, следваща след съответната препратка 
към специална разпоредба 640 в колона 6 на таблица А от глава 3.2. 

5.4.1.1.17  Специални разпоредби, отнасящи се за превоз на твърди вещества в 
контейнери за товари в насипно състояние, съответстващи на 
разпоредбите на 6.11.4 на ADR 
В случай на превоз на твърди вещества в контейнери за товари в насипно 
състояние, съответстващи на 6.11.4 от ADR, в превозния документ трябва да 
бъде направен следния запис(виж БЕЛЕЖКАТА в началото на 6.11.4 на 
ADR): 
“Контейнер за товари в насипно състояние ВК(х)1, одобрен от  компетентния 
орган …”. 

5.4.1.1.18   Специални разпоредби, отнасящи се за превоз на вещества, опасни за 
околната среда (водната среда)  
Ако вещество, отнасящо се към един от класовете 1-9, отговаря на критериите 
за класификация, предвидени в 2.2.9.1.10, в превозния документ трябва да 
бъде направен допълнителен запис „ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА” или 
„ЗАМЪРСИТЕЛ НА МОРСКАТА СРЕДА/ОПАСНО ЗА ОКОЛНАТА 
СРЕДА”. Това допълнително изискване не се прилага за  ООН № 3077 и 3082 
или в случаите на изключения предвидени в 5.2.1.8.1. 
В случай на превоз в транспортна верига, включваща морски превоз, е 
приемлив записа „ЗАМЪРСИТЕЛ НА МОРСКАТА СРЕДА” (в съответствие с 
5.4.1.4.3 от IMDG-Code). 

5.4.1.1.19 Специални разпоредби за превоз, бракувани празни непочистени опаковки 
(ООН №3509) 

 В случай на бракувани празни непочистени опаковкикъм официалното 
име на пратката, посочено в съответствие с 5.4.1.1.1 b), трябва да бъдат 
добавени думите "( С ОСТАТЪЦИ ОТ [...])", след които се посочва класа 
(класовете) и допълнителния(те) вид(ове) опасност, съответният(те) 
остатък, във възходящ ред на класа. Освен това, разпоредбите на 5.4.1.1.1 
f) не се прилагат.  

 Пример: Бракуваните празни непочистени опаковки, в които са се 
съдържали товари от клас 4.1, опаковани заедно с бракувани празни 
непочистени опаковки, в които са се съдържали товари от клас 3 с 
допълнителна опасност от клас 6.1, трябва да се посочват в превозния 
документ по следния начин: 
"UN 3509 БРАКУВАНИ ПРАЗНИ НЕПОЧИСТЕНИ ОПАКОВКИ 
(С ОСТАТЪЦИ ОТ 3, 4.1, 6.1), 9". 

5.4.1.1.20  Специални разпоредби, отнасящи се за превоз с кораби за събиране на 
маслосъдържащи отпадъци и кораби за снабдяване 
5.4.1.1.2 и 5.4.1.1.6.3 не се прилагат за корабите за събиране на 
маслосъдържащи отпадъци и корабите за снабдяване. 

5.4.1.2         Допълнителна или специална информация, изисквана за някои класове 
5.4.1.2.1      Специални разпоредби за клас 1 

                                                           
1 (x) следва да се замени с "1" или "2", в зависимост от конкретния случай. 



 

 

a)  В допълнение към изискванията на 5.4.1.1.1 f) в превозният документ 
трябва да се посочат: 
-  общото нето тегло на взривното съдържание2 в кг. за всяко 

вещество или изделие, с отделен ООН номер; 
-   общото нето тегло на взривното съдържание2 в кг. за всяко 

вещество или изделие, за които се отнася превозния документ; 
b)  В случай на смесено опаковане на два различни товара описанието на 

товарите в превозния документ трябва да включва номерата по ООН и 
наименованието на двете вещества или изделия, написани с главни 
букви в колони 1 и 2 на таблица А от глава 3.2. Ако в една и съща 
опаковка се поставят повече от два различни товара в съответствие с 
разпоредбите за съвместно опаковане, на съдържащите се в 4.1.10 на 
ADR, специални разпоредби МР1, МР2 и МР20-МР24, в описанието на 
товарите в превозния документ трябва да се посочат ООН номерата на 
всички вещества и изделия, съдържащи се в опаковката, а именно: 
"Товари с ООН № …"; 

с)    При превоз на вещества и изделия, отнесени към някоя позиция 
„н.у.к.” или към позиция “ ООН №0190 ПРОБИ НА ВЗРИВНИ 
ВЕЩЕСТВА”, или са опаковани в съответствие с инструкция за 
опаковане Р101, съдържаща се в 4.1.4.1 на ADR, към превозния 
документ трябва да се приложи копие на издаденото от компетентния 
орган одобрение с указание за условията на превоз. Този документ 
трябва да бъде съставен на официалия език на изпращата страна и, 
освен това, ако този език не английски, немски или френски, - на 
английски, немски или френскиезик, ако в споразуменията (когато има 
такива), сключени между държавите, заинтерисовани от превоза, не е 
предвидено друго. 

d)    В случай на смесено натоварване на опаковки с вещества и изделия от 
групи на съвместимост В и D, в едно и също пътно превозно средство 
или един и същи вагон в съответствие с разпоредбите на 7.5.2.2 от 
ADR или RID, към превозния документ трябва да се приложи 
свидетелство за одобряване на изолираното отделение или системата за 
задържане в съответствие с 7.5.2.2 от ADR или RID, бележка под линия 
а към таблицата. Този документ трябва да бъде съставено на 
официален език на изпращащата страна и, освен това, ако този език не 
английски, немски или френски, - на английски, немски или френски 
език, ако в споразуменията (когато има такива), сключени между 
държавите, заинтерисовани от превоза, не е предвидено друго. 

e)    При превоз на взривни вещества или изделия в опаковка, съответстваща 
на инструкция за опаковане Р101, в превозния документ трябва да бъде 
направен следния запис:"Опаковка, одобрена от компетентния орган 
…” (виж 4.1.4.1 на ADR, инструкция за опаковане Р 101). 

f) (Остава свободна) 
g) При превоз на фойерверки с ООН№ 0333, 0334, 0335, 0336 и 0337 в 

превозния документ трябва да бъде направен следния запис: 
 “Класификация на фойерверките от компетентния орган ХХ, 

класификационен номер на фойерверка – ХХ/YYZZZZ”. 

                                                           
2  За изделия „взривно съдържание” означава взривното вещество, съдържащо се в изделието. 



 

 

 Свидетелството за одобряване на класификацията не е задължително да 
придружава товара, но товароизпращача трябва да го предостави на 
разположение на превозвача или компетентните органи с цел извършване 
на контрол. Свидетелството за одобяване на класификацията или негово 
копие се съставят на офоциалния език на изпращащата стратана, а сащо 
така, ако този език не е английски, немски или френски, - на английски, 
немски или френски език. 
БЕЛЕЖКА 1: В допълнение към официалното име на пратката в 
превозния документ може да бъде посочено търговското или 
техническото наименование на товара. 
БЕЛЕЖКА 2: Класификационния(те) номер(а) се състои от указанията 
на Договарящите се страни по ADN, в които е бил одобрен 
класификационния код в съответствие със специална разпоредба 645 от 
3.3.1, под формата на опознавателен знак на автомобилите в 
международен превоз (ХХ)3, наименованието на компетентния орган 
(YY) и индивидуалния сериен номер (ZZZZ). Долу са посочени примери на 
такива класификационни номера: 
GB/HSE 123456 
D/BAM 1234. 

5.4.1.2.2 Допълнителни разпоредби за клас 2 
a)   В случай на превоз на смеси (виж 2.2.2.1.1) в цистерни (сменяеми 

цистерни, вградени цистерни, вагони-цистерни, преносими цистерни, 
контейнери-цистерни, елементи на превозни средства-батерии, вагони-
батерии или MEGCs) трябва да се посочва процентния (от обема или 
теглото) съставът на сместа. Съставките на сместа, които са под 1% не се 
посочват (виж също 3.1.2.8.1.2). Посочване на състава на сместа не се 
изисква, когато в допълнение към официалното име на пратката се 
изполват техническите наименования, разрешени със специални 
разпоредби 581, 582 или 583.  

b)     при превоз на бутилки, цилиндри, варели под налягане, криогенни съдове 
и каси бутилки в съответствие с условията на 4.1.6.10 от ADR в превозния 
документ трябва да бъде направен следния запис: "Превоз съгласно 
4.1.6.10 от ADR ". 

5.4.1.2.3   Допълнителни разпоредби, отнасящи се за самореагиращите вещества от 
клас 4.1 и органичните пероксиди от клас 5.2 

5.4.1.2.3.1За самореагиращите вещества от клас 4.1 и органичните пероксиди от клас 5.2, 
които изискват регулиране на температурата по време на превоза (по 
отношение на самореагиращите вещества виж 2.2.41.1.17; по отношение на 
органичните пероксиди виж 2.2.52.1.15 - 2.2.52.1.17), в превозният документ 
трябва да бъдат посочени контролната и аварийната температура, а именно: 
„Контролна температура…˚С”.            „Аварийна температура…˚С”. 

5.4.1.2.3.2  Ако за някои самореагиращи вещества от клас 4.1 и някои органични 
пероксиди от клас 5.2 компетентният орган е разрешил да не се поставя на 
конкретна опаковка етикет образец № 1 (виж 5.2.2.1.9), в превозния документ 
трябва да бъде направен следния запис: " Етикет образец на № 1 не се 
изисква". 

                                                           
3Отличителен знак на автомобилите в международен превоз, предвиден от Виенската конвенция за 
движение по пътищата (1968 год). 



 

 

5.4.1.2.3.3 Ако органични пероксиди и самореагиращи вещества се превозват при 
условия, за които се изисква одобрение (по отношение на органичните 
пероксиди виж 2.2.52.1.8, 4.1.7.2.2 и специална разпоредба ТА2 в раздел 6.8.4 
от ADR; по отношение на самореагиращите вещества виж 2.2.41.1.13 и 4.1.7.2.2 
от ADR), в превозния документ трябва да бъде направен следния запис, 
например: "Превоз в съответствие с 2.2.52.1.8". Този документ трябва да 
бъде съставен на официален език на изпращащата страна и освен това, ако този 
език не е английски, немски или френски, - на английски, немски или френски 
език, ако в споразуменията (когато има такива), сключени между държавите, 
заинтерисовани от превоза, не е предвидено друго. 
Към превозния документ трябва да се приложи копие на одобрението от 
компетентния орган с указание за условията на превоза. 

5.4.1.2.3.4 Ако се превозва проба на органичен пероксид (виж 2.2.52.1.9) или 
самореагиращо вещество (виж 2.2.41.1.15), в превозния документ трябва да 
бъде направен следния запис, например: "Превоз в съответствие с 2.2.52.1.9". 

5.4.1.2.3.5Ако се превозват самореагиращи вещества от тип G (виж Ръководство за 
изпитвания и критерии част II, 20.4.2. g)), в превозния документ може да бъде 
направен следния запис: "Самореагиращо вещество, което не се отнася  към 
клас 4.1". 
Ако се превозват органични пероксиди от тип G (виж Ръководство за 
изпитвания и критерии, част II, 20.4.3 g)), в превозния документ може да бъде 
направен следния запис: "Вещество, което не се отнася  към клас  5.2". 

5.4.1.2.4 Допълнителни разпоредби за клас 6.2 
Освен информацията, отнасяща се за товарополучателя (виж 5.4.1.1.1 h)), 
трябва да бъдат посочени и  фамилията и телефонният номер на отговорното 
лице. 

5.4.1.2.5     Допълнителни разпоредби за клас 7 
5.4.1.2.5.1  В превозния документ, прилаган за всеки товар, който се състои от  материали 

от клас 7, трябва да се включи необходимата информация в показаната долу 
последователност и веднага след информацията, изисквана в 5.4.1.1.1 а) - с): 
a)      Наименованието или символа на всеки радионуклид или, в случай на смес 

от радионуклиди, необходимото общо описание или списък на нуклидите, 
по отношение на които действат най - строгите ограничения; 

b)     Описание на физическата и химическата форма на материала или запис за 
това, че този материал представлява радиоактивен материал под 
специална форма или е нискодиспергиращ радиоактивен материал. За 
химическата форма се допуска общо химическо описание. По отношение 
на радиоактивните материали с допълнителна опасност виж с) на 
специална разпоредба 172 от глава 3.3. 

c)   Максималната активност на радиоактивното съдържание по време на 
превоза, изразена в бекерели (Bq) с подходящата представка по системата 
SI (виж 1.2.2.1). За делящия се материал вместо активността може да бъде 
посочено теглото на делящия се материал (или в необходимите случаи, 
теглото на всеки делящ се нуклид от сместа) в грамове (g) или 
съответните единици, кратни на грама; 

d)     категорията на опаковките т.е. „І-БЯЛА”, „ІІ-ЖЪЛТА”, „ІІІ-ЖЪЛТА”; 
e)      транспортният индекс (само за категориите „ІІ-ЖЪЛТА” и „ІІІ-ЖЪЛТА”); 
f)    за делящ се материал: 



 

 

 i) превозват се до условията на едно от освобождаванията на 
2.2.7.2.3.5 а) -f), посочени в тази точка; 

 ii) превозват се до условията на 2.2.7.2.3.5 c)−e), общото тегло на 
делящи се нуклиди; 

 iii) съдържа се в опаковка, за която се прилага една от разпоредбите 
на 6.4.11.2 a)−c) или 6.4.11.3 от ADR, посочени в тази точка; 

iv) индекс за безопасност по критичност, когато е подходящо.за 
товарите, които съдържат делящ се материал, освен товарите, 
подлежащи на освобождаване по  6.4.11.2 от ADR, - индекса за 
безопасност по критичност;    

g)  идентификационния знак за всеки сертификат за одобрение от 
компетентния орган (радиоактивен материал под специална форма с 
никсо диспергиране, делящ се материал, попадащ под освобождаване по 
2.2.7.2.3.5 f), специални условия, конструкция на опаковката или превоза) 
приложими за дадения товар;   

h)   за товари, които се състоят от няколко опаковки, информацията, 
предвидена в 5.4.1.1.1 и в подточки от a) до g) горе, трябва да се 
предоставя за всяка опаковка. В случай на опаковки, съдържащи се в 
транспортен пакет, контейнер или превозно средство, трябва да се посочи 
подробна информация за съдържанието на всяка опаковка, намираща се в 
транспортния пакет, контейнера или превозното средство, и при 
необходимост, за съдържанието на всеки транспортен пакет, контейнер 
или превозно средство. Ако в пункт за междинно разтоварване на 
пратките предстои изваждане на опаковки от транспортния пакет, 
контейнера или превозното средство, трябва да бъдат подготвени 
необходимите превозни документи;   

i)      ако товара изисква да се превозва при условия на изключително ползване, 
то се прави запис: "ПРЕВОЗ В УСЛОВИЯ НА ИЗКЛЮЧИТЕЛНО 
ИЗПОЛЗВАНЕ"; и 

j)    за материалите LSA-II и LSA-III и изделия SCO-I и SCO-II - пълната 
активност на товара, под формата на стойност, кратн на А2. В случай на 
радиоактивен материал, за които стойността А2 е неограничена, стойнстта 
кратна на А2, равна на нула. 

5.4.1.2.5.2   Товароизпращачът трябва да включи в превозния документ указание за 
действията (ако те са необходими), които превозвача е длъжен да предприеме. 
Това указание трябва да бъде на езиците, които превозвача или съответните 
органи считат за подходящ и трябва да включва най-малко следната 
информация:  
a)  допълнителни изисквания по отношение на товаренето, разполагането, 

превоза, обработката и разтоварването на опаковката, транспортния пакет 
или контейнера, включително всякакви специални изисквания по 
отношение на разполагането за гарантиране на безопасното извеждане на 
топлината (виж 7.1.4.14.7.3.2), или уведомяване за това, че такива 
изисквания не се предвиждат; 

b)  ограничения по отношение вида на превоза или превозно средство или 
вагона и всички необходими инструкции по отношение на маршрута; 

c)   мероприятия в случай на авария за този товар. 
5.4.1.2.5.3 Във всички случаи на международен превоз на опаковки, при които се изисква 

одобрение на конструкцията или на превоза от компетентния орган, когато 



 

 

могат да се прилагат различни видове одобрения в различните страни, имащи 
отношение към  превоза, ООН номера и официалното име на пратката, 
изисквани в 5.4.1.1.1, трябва да бъдат в съответствие със сертификата на 
страната на произход на конструкцията. 

5.4.1.2.5.4 Валидните сертификати, издавани от компетентния орган не е задължително да 
придружават товара. Все пак товароизпращача трябва да ги предостави на 
разположение на превозвача(ите) преди товаренето и разтоварването. 

5.4.1.3       (Остава свободна) 
5.4.1.4       Формат и език 
5.4.1.4.1   Документът, съдържащ информацията, предвидена в 5.4.1.1 и 5.4.1.2, може да 

бъде документ, изискван от други действащи правила, които се отнасят за 
превоз с някакъв друг вид транспорт. В случай на няколко товарополучателя 
името и адреса на товарополучателите и данните за доставените количества, 
позволяващи по всяко време да се оцени характера и количеството на 
превозвания товар, могат да се посочват в други документи, които трябва да се 
използват, или в други документи, които са задължителни в съответствие с 
други специални правила и които трябва да се намират на борда.  
Записите в този документ трябва да бъдат направени на официалния език на 
страната на изпращане и освен това, ако този език не е английски, немски или 
френски, - на английски, немски или френски език, при условие, че ако в 
споразуменията сключени между заинтересованите от превоза страни, не е 
предвидено друго. 

5.4.1.4.2  Ако поради големината на товара, една пратка не може да бъде изцяло 
натоварена в една превозна единица, то се съставят най-малко толкова отделни 
документа или копия на единния документ, колкото са натоварените превозни 
единици. Освен това, във всички случаи се изписват отделните превозни 
документи за пратките или части от пратките, които не могат да се натоварят 
заедно в едно и също превозно средство във връзка със забраните, изложени в 
5.7.2 на ADR. 
Информацията, отнасяща се за опасностите, които представляват подлежащите 
на превоз товари (посочена в 5.4.1.1), може да бъде включена в необходимия 
превозен или претоварен документ или може да се приложи към него. 
Разполагането на информацията в документа (или редът на предаване на 
необходимите данни по метода на електронната обработка на данни (ЕDP) или 
по метода на електронен обмен на данни (ЕDI) трябва да бъдат такива, както 
това е предвидено в 5.4.1.1.1 или 5.4.1.1.2 в зависимост от конкретния случай. 
Ако съществуващият превозен или претоварен документ не може да бъде 
използван като документ за мултимодален превоз на опасни товари, то се 
препоръчва да се използват документи, съответстващи на примера, съдържащ 
се в раздел 5.4.54 

                                                           
4В случай на използване на съответните препоръки наИКЕ на ООНОрганизацията на обединените 
нациизаулесняване на търговиятаи електронния бизнес(СЕФАКТ ООН), може да се прибегне дотях,по-
специално към Препоръка№1(Проект на формуляр на Организацията на обединените нацииза 
външнотърговски документ)(ECE/TRADE/137, издание81.3), към проект на формуляр на Организацията на 
обединените нацииза външнотърговски документи -  Насокиза прилагане(ECE/TRADE/270, издание2002 г.), 
към Препоръка номер 11(Документалниаспекти примеждународен превоз наопасни 
товари)(ECE/TRADE/204 ,издание96,1- в моментав процес на преразглеждане) и към Препоръканомер 
22(Проект на формуляр застандартни превозни инструкции) (ECE/TRADE/168, издание1989 г.).Виж 
същоРезюме напрепоръкиза улесняване процедурите на търговиятана СЕФАКТ ООН (ECE/TRADE/346, 



 

 

5.4.1.5       Товари, които не са опасни 
Ако товари, посочени поименно в таблица А от глава 3.2, не попадат под 
разпоредбите на ADN, тъй като в съответствие част 2 те не се считат за опасни, 
товароизпращачът може да направи в превозния документ подходящ запис, 
например: "Товарите не се отнасят към клас…" 
БЕЛЕЖКА:Тази разпоредба може да се прилага, по специално, когато 
товароизпращача предполага, че поради химическите свойства на 
превозваните товари (например разтвори и смеси) или поради това, че тези 
товари се считат за опасни съгласно други нормативни разпоредби, 
пратката може да бъде подлагана на проверка по време на превоза. 

5.4.2      Сертификат за натоварване на голям контейнер, превозно средство или 
вагон  
Ако превоза на опасни товари в голям контейнер се предшества от морски 
превоз, то към превозния документ се прилага сертификат за натоварване на 
контейнера, съответстващ на изискванията на раздел 5.4.2 на IMDG Code.5,6 

                                                                                                                                                                                           
издание2006 г.) и Справочник с външнотърговска информацияна Организацията на обединенитенации 
(СЕВДООН) (ECE/TRADE/362, издание2005). 
5Международната морска организация (IMO), Международната организация по труда (ILO) и 
Икономическата комисия за Европа към ООН (UNECE) също са разработили практическо и учебно 
ръководство за товарене на превозни единици, което е публикувано от IMO 
(IMO/ILO/UNECEGuidelinesforPackingofCargoTransportUnits (CTUs)”)  
6Раздел 5.4.2 на IMDG-Code съдържа следните изисквания: 

 „5.4.2    Сертификат за натоварване на контейнер или превозно средство 
  
5.4.2.1  Когато опасни товари се опаковат или товарят в някакъв контейнер или превозно 
средство, за морски превоз, лицата отговорни за натоварването на контейнера или 
превозното средство, трябва да съставят "сертификат за натоварване на 
контейнера/превозното средство", в който се посочва(т) идентификационния(те) номер(а) на 
контейнера/превозното средство и потвърждаващ, че операцията е извършена в 
съответствие със следните условия: 

.1       контейнерът/превозното средство са били чисти и сухи и годни по външев вид да 
приемат товара; 

 .2    опаковките, които трябва да бъдат разделени в съответствие с приложимите 
разпоредби по отношение на разделянето, не са били поставени заедно върху или в 
контейнера/превозното средство (без одобрението на съответния компетентен орган 
съгласно 7.2.2.3 (от IMDG-Code); 

 .3    всички опаковки са били прегледани за външни повреди и са били натоварени  само в 
здрави опаковки; 

 .4     варелите са били натоварени в изправено положение, ако компетентния орган не е 
разпоредил друго, и всички товари са правилно натоварени и ако е необходимо, са 
закрепени с помощта на подходящия материал съобразно способ(те) на превоза по 
предполагаемия маршрут; 

 .5      товарите, натоварени в насипно състояние, са равномерно разпределени в 
контейнера/превозното средство; 

 .6  при превоз на пратки, включващи товари от клас 1, с изключение на  подклас 1.4, 
контейнерът/превозното средство са конструктивно пригодени в съответствие с 
изискванията на раздел 7.4.6 (от IMDG-Code); 

 .7     контейнерът/превозното средство и опаковките са правилно маркирани, 
етикетирани и означени с знаци за опасност; 

 .8    ако за целите на охлаждане или климатизация се използват вещества, 
представляващи опасност от задушаване (като сух лед (ООН №1845), или азот охладен 
течен (ООН №1977), или аргон охладен течен (ООН №1951)), контейнера/превозното 
средство имат маркировка отвън в съответствие с 5.5.3.6 (IMDGCode); и 



 

 

Превозния документ изискван в съответствие с 5.4.1, и посочения горе 
сертификат за натоварване на контейнера могат да бъдат обединени един 
документ; в противен случай тези документи се прилагат един към друг. Ако 
посочените документи са сведени в един документ, то в превозния документ е 
достатъчно да се посочи, че натоварването на контейнера е извършено в 
съответствие с действащите правила, приложими за този вид превоз, като и да  
идентифицира лицето, отговорно за издаване на сертификата за натоварване на 
контейнера. 
БЕЛЕЖКА: За преносимите цистерни, контейнерите-цистерни и MEGCs 
сертификат за натоварване на контейнер не се изисква. 

5.4.3          Писмени инструкции 
5.4.3.1        За оказване на помощв случай наавария или извънредна ситуация, които могат 

да възникнатили възникватпо време на превоза, в рулевата рубка, на 
леснодостъпно място,трябва да се намиратписмени инструкции, съставени във 
формата, посоченав 5.4.3.4. 

5.4.3.2    Тези инструкции трябва да се предоставят от превозвача  на капитана  на 
езика(те), който(ито) той и експерта могат да четат и който(ито) те разбират, 
преди натоварването. Капитанът трябва да гарантира правилното разбиране и 
прилагане натези инструкции, от всеки член на екипажа. 

5.4.3.3      Преди натоварването, членовете на екипажа трябва да получат информация за 
опасния товар, подлежащ на товарене и да се запознаят с писмените 
инструкции, съдържащи информация за мерките, предприемани при авария или 
в извънредна ситуация. 

5.4.3.4     Формата и съдържанието на писмените инструкции трябва да съответства на 
следния образец от четири страници. 

 

ПИСМЕНИ  ИНСТРУКЦИИ СЪГЛАСНО ADN 
Мерки, прилагани в случай на авария или инцидент 

В случай на авария или инцидент, които могат да възникнат по време на превоза, 
членовете на екипажа трябвада  вземат следните допустими от гледна точка на 

                                                                                                                                                                                           
 .9     за всяка пратка опасни товари, натоварена в контейнера/превозното средство, е 

получен превозен документ за опасните товари съгласно раздел 5.4.1(от IMDG-Code). 
 БЕЛЕЖКА: За цистерни сертификат за натоварване на контейнер/превозно средство не 
се изисква. 
 5.4.2.2 Информацията, която се изисква да се посочи в превозния документ за опасните 
товари и в сертификата за натоварване на контейнера/превозното средство, могат да 
бъдат обединени в един документ; в противен случай тези документи трябва да бъдат 
приложени един към друг. Ако тази информация е сведена в един документ, той трябва да 
съдържа подписана декларация със следното съдържание: "С настоящото декларирам, че 
натоварването на товарите в контейнера/превозното средство е извършено в съответствие 
с приложимите разпоредби". Факсимилета на подписи се допускат в случаите, когато 
съответните закони и правила признават юридическата им сила. . 
 5.4.2.3 Ако свидетелството за натоварване на контейнер/превозно средство се предават на 
превозвача по метода EDP или EDI, подписът(ите) може (могат) да бъдат електонен(ни) и 
може (могат) да се заменят с посочване на фамилията(ите) (с главни букви) на лицето(ата) 
имащо(и) право на  подпис. 
 5.4.2.4 Когато свидетелството за натоварване на контейнер/превозно средство, се предава 
на превозвача по метода EDP или EDI и в последствие опасните товари се предават на 
превозвача, който изисква наличието на превозния документ за опасните товари, написан на 
хартия,е било посочено”Получен първоначално в електронна форма” и че е била посочена с 
главни букви фамилията на подписалото го лице.” 



 

 

безопасността и практическата възможност мерки:  
- да информират всички други лица, намиращи се на борда на кораба, за извънредната 

ситуация и да ги изведат, до колкото  това е възможно, от опасната зона; 

- да се съхраняват далеч от източници на запалване, по – специално да не се пуши, да 
се използват електронни цигари или подобни устройства и да не се включва и 
изключва електрическо оборудване, което не е „гарантиран тип на безопасност” и не 
е предназначено за използване при аварийни ситуации; 

- да информират съответния орган, като му съобщават колкото може повече  подробна 
информация за аварията или инцидента и съответните вещества; 

- да поставят превозните документи и товарния план на място, леснодостъпно за 
пребиваващите сътрудници на аварийните служби; 

- да не се движат по разляти/разсипани вещества и да не влизат в контакт с тях, а 
също, да стоят от наветрената страна, да не вдишват газове, дим, прах и пàри; 

- в случаите, когато това е целесъобразно и безопасно, да гасят неголеми 
/първоначални огнища на запалване; 

- в случаите, когато това е целесъобразно и безопасно, да използват бордовото 
оборудване за предотвратяване на  изтичане във водната среда и за събиране в 
съдове на разляти/разсипани вещества; 

- в случаите, когато това е необходимо и безопасно, да предпазят кораба от дрейф; 

- в случаите, когато това е целесъобразно, да се отстранят от мястото на аварията или 
инцидента, да препоръчат отстраняването на  другите лица и да следват 
инструкциите на сътрудниците на съответния орган; 

- да свалят всички замърсени дрехи и използваното замърсено, защитно снаряжение, 
да го отстранят по безопасен начин и да измият тялото с помощта на  съответните 
средства; 

- да спазват допълнителните указания по отношение на  видовете опасности за всички 
товари, съдържащи се в следващата таблица.  В случай на превоз на товар в опаковки 
или в насипно състояние видовете опасности съответстват на номера на етикета, а 
при  превоз в танкери - данните в съответствие с   5.4.1.1.2 с). 

 

Допълнителни указания за членовете на екипажа по отношение на характеристиките на опасните 
свойства на опасните товари разделени по класове и мерките, прилагани с оглед на существуващите 

обстоятелства 

Етикети и знаци, описание 
на видовете опасности 

Характеристики на опасните 
свойства 

Допълнителни указания 



 

 

(1) (2) (3) 

Взривни вещества и изделия 

 
     1              1.5     1.6 

Могат да притежават свойства и 
ефекти, като масова детонация;  
разпръскване на осколки;  интензивен  
пожар/топлинен поток;  поява на ярък 
пламък, силен шум или дим. 
Чувствителност към тласък и/или удар 
и/или топлина 

Да се укрият в убежище, но да стоят 
на страна от прозорци. 
Да се отведат кораба възможно най-
далече от объекти на 
инфраструктурата  и населените 
райони. 
 

Взривни вещества и изделия 

 

1.4 

Незначителен риск от експлозия и 
пожар.  

Да се укрият в убежище. 

Леснозапалими газове 

 

 

2.1 

Риск от пожар. 
Риск от експлозия. 
Могат да се намират под налягане. 
Риск от задушаване. 
Могат да предизвикат изгаряне и/или 
измръзване. 
При нагряване съдовете могат да се 
взривят. 
 

Да се укрият в убежище.  

Да се избягват ниските места. 

Незапалими, нетоксични 
газове 

 

2.2 

Риск от задушаване. 
Могат да се намират под налягане. 
Могат да предизвикат измръзване. 
При нагряване съдовете могат да се 
взривят. 

Да се укрият в убежище.  

Да се избягват ниските места. 

Токсични газове 

 

2.3 

Опасност от отравяне. 
Могат да се намират под налягане. 
Могат да предизвикат изгаряне и/или 
измръзване. 
При нагряване съдовете могат да се 
взривят. 

Да се използват приспособленията за 
аварийното напускане. 

Да се укрият в убежище.  

Да се избягват ниските места. 

Леснозапалими течности 

 
3 

Риск от пожар. 
Риск от експлозия. 
При нагряване съдовете могат да се 
взривят. 

Да се укрият в убежище.  
Да се избягват ниските места. 
 

Леснозапалими твърди 
вещества, самоактивиращи 

се вещества 
и десенсибилизирани 

взривни  вещества 

Риск от пожар.  Леснозапалимите или 
горящи вещества, могат да се 
възпламенят под действието на 
топлина, искра или пламък. 
Могат да съдържат самореактивни 
вещества, способни на екзотермично 

Да не дава възможност на  протеклия 
продукт да  проникне в околна водна 
среда. 



 

 

 

4.1 

разлагане при нагряване, 
съприкосновение с други вещества 
(като киселини, съединения на тежки 
метали или амини), триене или удар.  
Това може да  доведе до отделяне на  
вредни и леснозапалими газове или 
пàри или самозапалване. 
При нагряване съдовете могат да се 
взривят. 
Риск от експлозия на 
десенсибилизирани вещества след 
загуба на десенсиблизатора. 

Вещества, способни 
на самозапалване 

 

4.2 

Риск от самозапалване, ако опаковките 
са повредени или е станало изтичане 
на тяхното съдържание. 
Могат бурно да реагират с водата. 

 

Вещества, отделящи 
леснозапалими газове при 
съприкосновение с водата 

 

4.3 

Риск от пожар и експлозия при 
съприкосновение с водата. 

Разсипалите се  вещества трябва да 
бъдат покрити и да останат сухи. 

Окисляващи вещества 

 

5.1 

Риск от бурна реакция,запалване и 
експлозия при съприкосновение с 
леснозаплалими вещества. 

 

Да се избягва смесването с 
леснозапалими или горящи вещества 
(например, древни стърготини). 

Органични  пероксиди 

 

5.2 

Риск от екзотермично разлагане в 
случай на нагряване, съприкосновение 
с други вещества (като киселини, 
съединения на тежки метали или 
амини), триене или удар.  Това може 
да  доведе до отделяне на  вредни и 
леснозапалими газове или пàри. 

Да се избягва образоването от тях на  
смеси с леснозапалими или горящи 
вещества (например, древни 
стърготини). 

Токсични вещества 

 
6.1 

Риск от отравяне при вдишване, допир 
с кожата или поглъщане. 
Опасност за  околната водна среда. 
 

Да се използва маска за аварийното 
напускане. 

Заразни вещества Риск от инфекции. 
Могат да предизвикат сериозни 

 



 

 

 

6.2 

заболявания у хората и животните 
Опасност за  околната водна среда. 

Радиоактивни материали 

 
7A                   7B 

 

7C                    7D          

Риск от поглъщане и външно 
радиоактивно  излъчване. 

Да се ограничи времето на 
облъчване. 

Делящи се вещества 

 

7 E 

Риск от възникване на верижна ядерна 
реакция. 

 

Корозивни вещества 

 

 

8 

Риск от изгаряне в резултат на 
разяждане на кожата 
Могат бурно да реагират помежду си, 
с водата и другите вещества. 
Разлятото/разсипано вещество може 
да доведе до отделяне на корозивни 
пàри 
Опасност за  околната водна среда. 

 

Други опасни вещества 
и предмети 

 

9 

Риск от изгаряния. 
Риск от пожар. 
Риск от експлозия. 
Опасност за  околната водна среда. 

 

 

 

 

 

БЕЛЕЖКИ:1. За опасните товари с  множествени рискове и за смесените пратки 
товари трябва да се спазват всички приложими разпоредби, посочени в 
таблицата. 

2.  Допълнителните указанияпосочени по-горемогат да бъдат адаптирани, с 
оглед класоветена подлежащите на превоз опасни товари и използваните 
средства запревоз 

          3. Виж също видовете рискове в превозния документ и в колонка 5 на 
таблица С, съдържаща се в глава 3.2. 

 



 

 

Допълнителни указания за членовете на екипажа по отношение на характеристиките на опасните 
свойства на опасните товари разделени по класове и мерките, прилагани с оглед на существуващите 

обстоятелства 

Етикет  Характеристики на опасните 
свойства 

Допълнителни указания 

(1) (2) (3) 

 

Вещества, опасни за 
околната среда 

Опасност за околната водна среда  

 

Вещества превозвани при 
повишена температура 

Риск от изгаряния от въздействието на 
топлината 

 

Да се избягва контакт с нагряти части 
на превозната единица и 
разлятото/разсипано вещество 

 

Средства за индивидуална и обща защита, предназначени за вземане на мерки от общ характер и 
извънредни мерки с оглед конкретната опасност, превозвани на кораба в съответствие с раздел 8.1.5 

на ADN 

Средствата, посочени в колонка 9 на таблица А и колонка 18 на таблица С от глава 3.2, трябва да се 
превозват на кораба с оглед на всички видове опасности, изброени в превозния документ. 

 

5.4.4           Съхраняване на информацията, отнасяща се за превоз на опасни товари 
5.4.4.1       Товароизпращача и превозвача трябва да пазят копие от превозния документ за 

опасните товари и допълнителнителната информация и документация, 
посочена в ADN, в продължение на най-малко три месеца. 

5.4.4.2     Когато документите се пазят на електронен носител или в компютърна система, 
товароизпращача и превозвача трябва да могат да ги възпроизведат в печатна 
форма. 

5.4.5           Образец на формуляр за мултимодален превоз на опасни товари 
Образец на формуляр, който може да се използва при мултимодален превоз на 
опасни товари като документ, обединяващ декларацията за опасни товари и 
сертификата за натоварване. 
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 ФОРМУЛЯР ЗА МУЛТИМОДАЛЕН ПРЕВОЗНА ОПАСНИ ТОВАРИ  
 

1. Товароизпращач 2. Номер на превозния документ 

3. 
Страница     1 отстраници 

4. Регистрационен номер на товароизпращача 

 5. Регистрационен номер на експедитора 

6. Товарополучател 7. Превозвач (попълва се от превозвача) 

 ДЕКЛАРАЦИЯ НА ТОВАРОИЗПРАЩАЧА 
С настоящото заявявам, че съдържанието на тази партида товар пълно и точно е описано по-
долу от правилното име на пратката и че съдържанието е класифицирано, опаковано, 
маркирано, етикетирано, табелирано и във всяко отношение се в намира в необходимото 
състояние за превоз в съответствие с приложимите международни и национални актове.  

8. Превозът се извършва при спазване на ограниченията, определени за : 
 (ненужното се зачерква) 

 

9. Допълнителна информация за обработка на товара 

Пътнически и товарни  
въздушни средства 

Само товарни въздушни  
средства  

10. Номер на морския/въздушен  
рейс и дата 

11.  Пристанище/летище на товарене  

12. Пристанище/летище на  
разтоварване 

13. Дестинация  
14. маркировки на изпращане                           * Брой и вид на опаковките; описание на товараБрутно тегло (kg)              Нетно теглоОбем (m3) 

  
 
 
 
 
 
 
 

15.Код и регистрационен номер на 
контейнера/превозното средство 

16. Номер (а) на пломбата 17. Габаритни размери и тип на 
контейнера/превозното средство 

18. Тегло на опаковката 
(kg) 

19. Общо брутно тегло 
(вкл.теглото на опаковката) 
(kg) 

СЕРТИФИКАТ ЗА 
ОПАКОВАНЕ/ЗА ТОВАРЕНЕ 
С настоящото заявявам, че описаните по-горе товари са 
опаковани/натоварени в контейнер/превозно средство, 
посочено(и) по горе в съответствие с  приложимите 
разпоредби** 
СЕРТИФИКАТА ТРЯБВА ДА СЕ ПОПЪЛНИ И 
ПОДПИШЕ ЗА ВСЕКИ КОНТЕЙНЕР/ПРЕВОЗНО 
СРЕДСТВО ОТ ЛИЦЕТО,  ОТГОВАРЯЩО ЗА 
ОПАКОВАНЕТО/ТОВАРЕНЕТО 

21. РАЗПИСКА НА ПОЛУЧАТЕЛЯ 
Получих посочения горе брой пакети/контейнери/трейлери, по външен вид  
в необходимия ред и състояние, с изключение на следните забележки: 
БЕЛЕЖКИ НА ПОЛУЧАТЕЛЯ: 
 
 
 
 
 
 
Име на транспортното предприятие 

20.Име на фирма    22, Име на фирмата (на изпращача, подговящ този документ) 
който     

Фамилия/длъност на декларатора Регистрационен номер на превозното  
средство 

Фамилия/длъност на декларатора 

Място и дата Подпис и дата  Място и дата 

Подпис на декларатора ПОДПИС НА ВОДАЧА НА 
ПРЕВОЗНОТО 
СРЕДСТВО 

Подпис на декларатора 

 
 
** Виж 5.4.2 
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ФОРМУЛЯР ЗА МУЛТИМОДАЛЕН ПРЕВОЗНА ОПАСНИ ТОВАРИ 

 (ПРОДЪЛЖЕНИЕ) 
1. Товароизпращач 2. Номер на превозния документ 

 3. 4. Регистрационен номер на 
товароизпращача 

 Страница     1 отстраници  

  5. Регистрационен номер на експедитора 

14. маркировки на изпращане                           * Брой и вид на опаковките ; описание на товараБрутно тегло (kg)              Нетно теглоОбем (m3) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

ГЛАВА 5.5 
СПЕЦИАЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

 
5.5.1           (Заличава се) 
5.5.2     Специални разпоредби, прилагани за фумигираните товарни превозни 

единици (ООН №3359) 
5.5.2.1        Общи разпоредби 
5.5.2.1.1   Фумигираните товарни превозни единици (ООН №3359), които не съдържат 

други опасни товари, не попадат под някакви други разпоредби на ADN, освен 
разпоредбите на този раздел. 

5.5.2.1.2  Когато, освен фумиганта, във фумигирана товарна превозна единица са 
натоварени опасни товари, в допълнение към разпоредбите на този раздел се 
прилага всяка разпоредба на ADN, отнасяща се за тези товари (включително 
разпоредбите, отнасящи се за поставяне на знаците, маркировката и 
документацията). 

5.5.2.1.3   За превоз на фумигиран товар трябва да се използват само товарни превозни 
единици, които могат да се затварят по такъв начин, че изпускането на газ да 
бъде сведено до минимум. 

5.5.2.2        Обучение на служителите 
Лицата, занимаващи се с обработка на фумигирани превозни единици, трябва 
да преминат обучениe, съответстващо на техните задължения. 

5.5.2.3        Поставяне на маркировка и знаци 
5.5.2.3.1    На фумигираните товарни превозни единици трябва да има предупредителния 

знак, посочен в 5.5.2.3.2; той трябва да бъде поставен във всяка точка на 
влизане на място, където той ще видян от лицата, отварящи товарната превозна 
единица и влизащи вътре в нея. Този етикет трябва да се пази на товарната 
превозна единица до тогава, докато не бъдат изпълнени следните условия: 
а)  Фумигираната товарна превозна единица бъде проветрена с цел 

отстраняване на вредните концентрации на фумигиращия газ; и 
b)      Фумигираните товари или материали бъдат разтоварени. 

5.5.2.3.2  Предупреждаващия за фумигация знак, трябва да бъде такъв, както е 
показано на фиг.. 5.5.2.3.2. 

Фиг. 5.5.2.3.2 



 

 

 
Знак, предупреждващ за фумигация 

 
Този знак трябва да има правоъгълна форма. Минималните размеритрябва да 
бъдат 400 mm ширина и 300 mm височина, а минималната ширина на външната 
линия − 2 mm. Надписите са с черен цвят на бял фон с височина на буквите не 
по-малка от 25 mm. Ако не са посочени размери, всички елементи трябва да са 
приблизително пропорционални на изображението на елемента.    

5.5.2.3.3   Ако фумигираната товарна превозна единица е била напълно проветрена чрез 
отваряне на нейните врати или чрез механична вентилация след фумигацията, 
датата на проветряването трябва да бъде посочена на знака, предупреждаващ за 
фумигация. 

5.5.2.3.4  След като фумигираната товарна превозна единица е била проветрена и 
разтоварена, знака, предупреждаващ за фумигация, трябва да бъде отстранен. 

5.5.2.3.5   Знак, който съответства на образец № 9 (виж 5.2.2.2.2), не трябва да се поставя 
на фумигирана товарна превозна единица, с изключение на случаите, когато 
това се изисква за другите поставени в нея вещества или изделия от клас 9. 

5.5.2.4         Документация 
5.5.2.4.1     В документите, свързани с превоз на товарни превозни единици, подложени на 

фумигация и непроветрени напълно преди превоза, трябва да се посочи 
следната информация: 
- „UN 3359, фумигирана товарна превозна единица, 9” или „UN 3359, 

фумигирана товарна превозна единица, клас 9”; 
- Дата и час на фумигацията; и 
- Вид и количество на използвания фумигант. 
Тези записи трябва да бъдат направени на официалния език на страната на 
изпращане и освен това, ако този език не е английски, немски или френски, - на 
английски, немски или френски език, при условие, че ако в споразуменията 
сключени между заинтересованите от превоза страни, не е предвидено друго. 

5.5.2.4.2   Документите могат да бъдат съставени във всякаква форма, при условие, че в 
тях се съдържа информацията, изисквана в 5.5.2.4.1. Записите с тази 
информация трябва да бъдат лесни за идентифициране, четливи и незаличими. 

*  Включват се необходимите данни
данные. 

ОПАСНО 
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5.5.2.4.3     Трябва да бъдат включени инструкции за отстраняване на всякакви остатъци от 
фумиганта, включително за устройствата за фумигиране (ако се използват 
такива). 

5.5.2.4.4   Наличие на документа не се изисиква, ако фумигираната товарна превозна 
единица е напълно проветрена и датата на проветряване е посочена на 
предупреждаващия знак (виж 5.5.2.3.3 и 5.5.2.3.4). 

5.5.3      Специални разпоредби, прилагани за опаковките, превозните средства и 
контейнерите, които представляват опасност от задушаване при 
използване с цел охлаждане или климатизиране (като сух лед (ООН № 
1845), азот, охладен течен (ООН № 1977) или аргон, охладен течен (ООН № 
1951)) 

5.5.3.1        Сфера на приложение 
5.5.3.1.1   Този раздел не се прилага за веществата, които могат да се използват с цел 

охлаждане или климатизиране, когато те се превозват като опасни товари. 
Когато те се превозват като товар, тези вещества трябва да се превозват под 
съответната позиция на таблица А от глава 3.2 съгласно необходимите условия 
за превоз. 

5.5.3.1.2     Този раздел не се прилага за газове в цикли на охлаждане. 
5.5.3.1.3    Опасни товари, използвани с цел охлаждане или климатизиране на цистерни 

или MEGCs по време на превоз, не попадат под разпоредбите на този раздел. 
5.5.3.1.4 Транспортни средства, вагони и контейнери, съдържащи вещества, 

използвани за целите на охлаждане или климатизация, включват 
транспортни средства, вагони и контейнери, съдържащи вещества, за 
целите на охлаждане или климатизация, вътре в опаковка, а също и 
транспортни средства, вагони и контейнери с неопаковани вещества, 
използвани за целите на охлаждане или климатизация.". 

5.5.3.1.5 Разпоредбите на 5.5.3.6 и 5.5.3.7 се прилагат само в случаите, когато 
съществува реална опасност от задушаване в превозно средство, вагон или 
контейнер. Тази опасност трябва да се оценява от самите участници в 
превоза като се вземат под внимание опасността, която представляват  
веществата, използвани за охлаждане или климатизация, количеството на 
превозваното вещество, продължителността на процеса на превозване и 
видовете на използваните средства за задържане.  

5.5.3.2        Общи разпоредби 
5.5.3.2.1    Превозни средства, вагони и контейнери, които съдържат вещества, използвани 

с цел охлаждане или климатизиране (освен фумигация) по време на превоз, не 
попадат под никакви други разпоредби на ADN, освен разпоредбите на този 
раздел. 

5.5.3.2.2   Когато опасни товари се товарят в превозни средства, вагони или контейнери, 
съдържащи вещества, които се използват за целите на охлаждане или 
климатизация, в допълнение към разпоредбите на този раздел се прилагат 
всички разпоредби на ADN, отнасящи се за опасните товари. 

5.5.3.2.3     (Остава свободна) 
5.5.3.2.4    Лицата, занимаващи се с обработка или превоз на превозни средства, вагони и 

контейнери, които съдържат вещества, използвани за целите на охлаждане или 
климатизация, трябва да получат обучение, отговарящо на техните задължения. 

5.5.3.3        Опаковки, които съдържат охлаждащ агент или климатизиращ  реактив 
5.5.3.3.1   Опакованите опасни товари, които изискват охлаждане или климатизиране, 

които са определени в инструкциите по опаковане Р203, Р620, Р650, Р800, Р901 



 

 

или Р904, съдържащи се в 4.1.4.1 от ADR, трябва да отговарят на необходимите 
изисквания съответстващи на инструкциите по опаковане. 

5.5.3.3.2  В случай на опаковани опасни товари, които изискват охлаждане или 
климатизиране, които са определени в други инструкции по опаковане, 
опаковките трябва да могат да издържат на много ниски температура и не 
трябва да се подлагат на въздействието на охлаждащ агент или 
климатизиращия реактив или в значителна степен да загубят своята здравина в 
резултат на това въздействие. Опаковките трябва да бъдат проектирани и 
изработени по такъв начин, че да има възможност за изпускане на газа за 
предотвратяване на повишеното налягане, което може да доведе до разкъсване 
на опаковката. Опасните товари трябва да се опаковат по такъв начин, че да се 
изключи възможността за тяхното преместване след като някой охлаждащ 
агент или климатизиращ реактив се изпари. 

5.5.3.3.3    Опаковки, съдържащи хладилен агент или климатизиращ реагент, трябва да се 
превозват в добре проветрени превозни средства, вагони и контейнери. Тази 
разпоредба не се прилага, когато такива опаковки се превозват в изолирани 
превозни средства-хладилници или механична хладилна техника, определени в 
Споразумението за международен превоз на бързо развалящи се хранителни 
продукти и за Специалните превозни средства, предназначени за тези превози 
(ATP). 

5.5.3.4      Поставяне на маркировка на опаковките, съдържащи охлаждаща течност 
или климатизиращ реактив 

5.5.3.4.1   Опаковките, които съдържат опасни товари, използвани с цел охлаждане или 
климатизиране, трябва да имат маркировка под форма на наименованието на 
тези опасни товари, посочено в колонка 2 на таблица А от глава 3.2, след което, 
в зависимост от случая, следват думите „КАТО ОХЛАЖДАЩ АГЕНТ” или 
„КАТО КЛИМАТИЗИРАЩ РЕАКТИВ” на официалния език на страната на 
произход и, освен това, ако този език не е английски, френски или немски език, 
- на английски, френски или немски език, ако в споразуменията сключени 
между страните, заинтересовани от превоза не е предвидено друго. 

5.5.3.4.2    Тази маркировка трябва да бъде дълготрайна и четлива и трябва да се поставя 
на такова място и да има такива размери по отношение на опаковката, които да 
я правят ясно видима. 

5.5.3.5        Превозни средства, вагони  и контейнери, които съдържат не опакован сух 
лед 

5.5.3.5.1  Ако се използва сух лед в неопакован вид, той не трябва да влиза в 
непосредствен контакт с металната конструкция на превозното средство или 
контейнера за да се избегне трошливостта на метала. Трябва да бъдат взети 
мерки за гарантиране на необходимата изолация между сухия лед и превозното 
средство или контейнера чрез отделянето им един от друг минимум на 30 mm 
(например, чрез използването на подходящи материали с ниска 
топлопроводимост, като дъски палети и др.).  

5.5.3.5.2   Ако сухият лед е поставен около опаковките, трябва да бъдат взети мерки за 
гарантиране на това, че опаковките да останат в първоначалното си положение 
по време на превоза, след като сухият лед се изпари. 

5.5.3.6        Поставяне на маркировка на превозни средства, вагони и контейнери 
5.5.3.6.1    На превозните средства, вагоните и контейнерите, съдържащи опасни товари, 

използвани за охлаждане или климатизиране, трябва да има предупреждаващия 
знак, посочен в 5.5.3.6.2; той трябва да бъде поставен на всяко място за 



 

 

влизане, на което ще бъде видим за лицата, отварящи превозното средство или 
контейнера или влизащия в него. Този знак трябва да стои на превозното 
средство или контейнера до тогава, докато не бъдат изпълнени следните 
условия: 
 а)     Превозното средство или контейнера бъдат проветрени с цел 

отстраняване на вредните концентрации на охлаждащия агент или 
климатизиращият реактив; и 

 b)     Охлажданите или климатизирани товари бъдат разтоварени. 
5.5.3.6.2    Предупредителният знак трябва да бъде такъв, както е показан на фиг. 5.5.3.6.2. 
 

Фиг. 5.5.3.6.2 

 

 

 

Знак предупреждаващ за охлаждане/климатизация, за превозни средства, 
вагони и контейнери 

 
*   Включва се наименованието на охлаждащия агент/климатизиращия 

реагент, посочен в колонка 2 на таблица А глава 3.2. Надписът 
трябва да бъде направен с главни букви с височина не по-малка от 25 
mm, расположени на един ред. Ако официалното име на пратката е 
твърде дълго, за да се помести в наличното пространство, буквите 
могат да бъдат намалени до максималния подходящ размер. 
Например: ВЪГЛЕРОДЕН ДИОКСИД, ТВЪРД. 

**  Включват се думите "КАТО ОХЛАЖДАЩ АГЕНТ" или "КАТО 
КЛИМАТИЗИРАЩ РЕАГЕНТ", в зависимост от случая. Надписът 
трябва да бъде направен с главни букви с височина не по-малка от 25 
mm, разположени на един ред. 
Този знак трябва да има правоъгълна форма. Минималните размери  
трябва да бъдат със 150 mm ширина и височина − 250 mm. Надписът 
"ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ" трябва да е направен с червен или бял цвят 
при височина на буквите не по-малка от 25 mm. Ако не са посочени 

Минимален размер 150 мм 

Мин
имал

ен 
разме
р 250 
мм 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 



 

 

размери, всички елементи трябва да са приблизително 
пропорционални на изображението на елемента. 

 Надписът "ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ" и думите "КАТО ОХЛАЖДАЩ 
АГЕНТ" или "КАТО КЛИМАТИЗИРАЩ РЕАГЕНТ", в зависимост от 
случая, трябва да бъдат на официалния език на страната на произход и, 
освен това, ако този език не е английски, немски или френски, − на 
английски, немски или френски език, ако в споразуменията, сключени 
между страните, заинтересовани от превоза, не е предвидено друго. 

5.5.3.7        Документация 
5.5.3.7.1  В документите (като коносамент, товарен манифест или товарителница 

CMR/CIМ), свързани с превоза на превозни средства. вагони или контейнери, 
съдържащи или съдържали вещества, използвани за целите на охлаждане или 
климатизация, и които не са напълно проветрени преди превоза, трябва да се 
посочва следната информация: 
a)      ООН номерът, който се предшества от буквите „UN”; и 
b)    Наименованието, посочено в колонка 2 на таблица А от глава 3.2, след 

което, в зависимост от случая, следват думите „КАТО ОХЛАЖДАЩ 
АГЕНТ” или „КАТО КЛИМАТИЗИРАЩ РЕАКТИВ” на официалния език 
на страната на произход и, освен това, ако този език не е английски, 
френски или немски, - на английски, френски или немски език, ако в 
споразуменията сключени между страните, заинтересовани от превоза не 
е предвидено друго. 

Например: „UN 1845, ВЪГЛЕРОДЕН ДИОКСИД ТВЪРД, КАТО ОХЛАЖДАЩ 
АГЕНТ”. 

5.5.3.7.2    Превозният документ може да бъде съставен във всякаква форма при условие, 
че в него се съдържа информацията, изисквана в 5.5.3.7.1. Записите с тази 
информация трябва да бъдат лесни за идентифициране, четливи и незаличими. 

 
ЧАСТ 6 

ИЗИСКВАНИЯ ЗА КОНСТРУКЦИЯТА И ИЗПИТВАНИЯТА НА ОПАКОВКИ 
(ВКЛЮЧИТЕЛНО ГОЛЕМИ СЪДОВЕ ЗА ПРЕВОЗ НА ТОВАРИ В НАСИПНО 

СЪСТОЯНИЕ И ЕДРОГАБАРИТНИ ОПАКОВКИ), ЦИСТЕРНИ И 
ТОВАРНИ ПРЕВОЗНИ ЕДИНИЦИ ЗА ПРЕВОЗ НА ТОВАРИ В НАСИПНО 

СЪСТОЯНИЕ 
 

ГЛАВА 6.1 
ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ 

 
6.1.1.    Опаковките (включително големите съдове за превоз на товари в насипно 

състояние и едрогабаритните опаковки) и цистерните трябва да отговарят на 
следните изисквания на ADR отнасящи се за изработването и изпитването: 
 Глава 6.1: Изисквания за изработването и изпитването на опаковките; 
 Глава 6.2:  Изисквания за изработването и изпитването на съдовете под 

налягане, аерозолите, малкитесъдове, съдържащигаз (газови 
патрони) и касетис горивни клетки, съдържащи втечнензапалим газ; 

 Глава 6.3: Изисквания за изработването и изпитването на опаковките за 
инфекциозни вещества категория А от клас 6.2. 

Глава 6.4: Изисквания за изработването, изпитването и одобряването на   
опаковките и материалите от клас 7; 



 

 

Глава 6.5: Изисквания за изработването и изпитването на средните контейнери  
за насипни товари (IBCs); 

Глава 6.6: Изисквания за изработването и изпитването на едрогабаритните 
опаковки; 

Глава 6.7: Изисквания за проектирането, изработването, прегледа и    
изпитването на преносими цистерни и многоелементни газови 
контейнери на ООН (MEGSs); 

Глава 6.8: Изисквания за изработването, оборудването, официалното 
одобряване на вида, проверката, изпитването и маркирането на 
вградените цистерни (автоцистерните), сменяемите цистерни, 
контейнерите-цистерни и сменяемите каросерии-цистерни, 
корпусите на които са изработени от метални материали, както и 
превозните средства-батерии и многоелементните газови 
контейнери (MEGCs); 

Глава 6.9: Изисквания за проектирането, изработването, оборудването, 
официалното одобряване на вида, изпитването и маркирането на 
вградените цистерни (автоцистерните), сменяемите цистерни и 
контейнерите-цистерни, сменяемите каросерии-цистерни от 
армирана с влакна пластмаса (влакнонит); 

Глава 6.10: Изисквания за изработването, оборудването, официалното 
одобряване на вида, проверката, тестването и маркирането на 
вакуумните цистерни за отпадъци; 

Глава 6.11: Изисквания за проектирането, изработването, проверката и 
изпитването на контейнерите за насипни товари; 

Глава 6.12 Изисквания за конструкцията, оборудването, официалното 
одобрение на вида, проверката и изпитването, а също и маркирането 
на цистерните, контейнерите и специалните отделения за 
експлозивни вещества на мобилните взривни производствени 
единици (MEMUs). 

6.1.2.          Преносимите цистерни могат също да отговарят и на изискванията на глава 6.7 
или, в необходимите случаи, на глава 6.9 от IMDG-Code. 

6.1.3.       Автоцистерните могат да отговарят също и на изискванията на глава 6.8 от 
IMDG-Code. 

6.1.4.       Вагоните-цистерни с вградена или сменяема цистерна и вагоните-батерии 
трябва да отговарят на изискванията на глава 6.8 от RID. 

6.1.5.      Карoсериите на превозните средства за превоз на насипни товари трябва да 
отговарят, в съответните случаи, на изискванията на глава 6.11 или глава 9.5 на 
ADR. 

6.1.6.     В случай на прилагане на разпоредбите на 7.3.1.1 а) от RID или ADR 
контейнерите за насипни товари трябва да отговарят на изискванията на глава 
6.11 от RID или ADR. 

 
ЧАСТ 7 

ИЗИСКВАНИЯ ЗА ТОВАРЕНЕ, ПРЕВОЗ, РАЗТОВАРВАНЕ И ОБРАБОТКА НА 
ТОВАРА 

ГЛАВА 7.1 
СУХОТОВАРНИ КОРАБИ 

 
7.1.0           Общи изисквания 



 

 

7.1.0.1        Разпоредбите на 7.1.0 – 7.1.6, се прилагат за сухотоварни кораби.  
7.1.0.2- 
7.1.0.99      (Остават свободни) 
7.1.1Начин за превозване на товари 
7.1.1.1- 
7.1.1.9        (Остават свободни) 
7.1.1.10      Превоз на опаковки 

Ако не е предвидено друго, посоченото тегло на опаковките означава брутното 
тегло. Ако опаковките се превозват в контейнери или превозни средства, то 
теглото на контейнерите или превозните средства не се включва в брутното тегло 
на опаковките. 

7.1.1.11      Превоз в насипно състояние  
Забранява се опасните товари да се превозват в насипно състояние, с изключение 
на тези случаи, когато този начин на превоз е пряко разрешен в колона (8) на 
таблица А от глава 3.2. В тези случаи, в тази колона, е поставена буква „В”. 

7.1.1.12      Вентилация 
Вентилация в трюмовете се изисква само в тези случаи, когато това се изисква от 
разпоредбите на 7.1.4.12 или с допълнителното изискване „VE …” в колона (10) 
на таблица А от глава 3.2. 

7.1.1.13      Мерки, предприемани преди товарене 
Допълнителни мерки, предприемани преди товарене, се изискват само в тези 
случаи, когато това се изисква от разпоредбите на 7.1.4.13 или с допълнителното 
изискване „LO …” в колона (11) на таблица А от глава 3.2. 

7.1.1.14     Обработка и подреждане на товара 
При обработката и подреждането на товара, допълнителни мерки се изискват само 
ако това е предвидено в 7.1.4.14 или от допълнителното изискване „IN …”, в 
колона (11) на таблица А от глава 3.2. 

7.1.1.15      (Остава свободна) 
7.1.1.16     Мерки, предприемани по време на товарене, превоз, разтоварване и обработка 

на товарите 
Допълнителни мерки, предприемани по време на товаренето, превоза, 
разтоварването и обработката на товара се изискват само в тези случаи, когато 
това се изисква от разпоредбите на 7.1.4.16 или с допълнителното изискване „IN 
…” в колона (11) на таблица А от глава 3.2. 

7.1.1.17      (Остава свободна) 
7.1.1.18   Превоз в контейнери, средни контейнери за насипни товари (IBCs), 

едрогабаритни опаковки, МЕGCs, преносими цистерни и контейнери-
цистерни 
Превозът в контейнери, IBCs, едрогабаритни опаковки, МЕGCs, преносими 
цистерни и контейнери-цистерни трябва да се извършва в съответствие с 
изискванията прилагани за превоза на опаковки. 

7.1.1.19      Превозни средства и вагони 
Превозът на превозни средства и вагони трябва да се извършва в съответствие с 
изискванията, прилагани за превоза на опаковки. 

7.1.1.20      (Остава свободна) 
7.1.1.21      Превоз в товарни танкове 

Превозът на опасни товари в товарните танкове на сухотоварни кораби е 
забранено. 

7.1.1.22- 



 

 

7.1.1.99      (Остават свободни) 
7.1.2           Изисквания, прилагани за корабите 
7.1.2.0        Кораби, които се разрешава да се използват  
7.1.2.0.1  Опасни товари могат да се превозват в количества, които не превишават 

количествата, посочени в 7.1.4.1.1 или в съответните случаи в 7.1.4.1.2: 
-    със сухотоварни кораби, съответстващи на прилаганите изисквания по 

отношение на построяването, предвидени в 9.1.0.0 – 9.1.0.79; или 
-       с морски кораби, съответстващи на прилаганите изисквания по отношение 

на построяването, предвидени в 9.1.0.0 – 9.1.0.79, или, ако такива правила 
не са предвидени, - изискванията на 9.2.0– 9.2.0.79.  

7.1.2.0.2    Опасните товари, отнасящи се към класове 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 7, 8 или 
9, с изключение на опасните товари, за които в колона (5) на таблица А от глава 
3.2 се изисква етикет образец № 1, могат да се превозват в количества, 
превишаващи количествата,  посочени в 7.1.4.1.1 и 7.1.4.1.2: 
-  със сухотоварни кораби с двоен корпус, съответстващи на приложимите 

изисквания по отношение на построяването, предвидени в 9.1.0.80 – 
9.1.0.95; или 

-  с морски кораби с двоен корпус, съответстващи на приложимите 
изисквания по отношение на построяването, предвидени в 9.1.0.80 – 
9.1.0.95 или, ако такива изисквания не са предвидени, - изискванията на 
9.2.0 – 9.2.0.95. 

7.1.2.1- 
7.1.2.4        (Остават свободни) 
7.1.2.5        Инструкции за употреба на уреди и инсталации 

Ако е необходимо да се спазват конкретни правила на техника за безопасност 
при използване на някакви устройства или някакви системи, то инструкциите 
за използването на конкретното устройство или конкретната система трябва да 
се намират на подходящите места на кораба и да бъдат лесно достъпни за 
запознаване; те трябва да бъдат написани на езика, на който обикновено се 
говори на борда на кораба, и, освен това, ако този не е английски, немски или 
френски, - на английски, немски или френски език, ако в споразуменията, 
сключени между страните, заинтересовани от превоза не е предвидено друго.  

7.1.2.6- 
7.1.2.18      (Остават свободни) 
7.1.2.19      Тласкани състави и бордово свързани групи 
7.1.2.19.1  Ако най-малко за един кораб от тласкан състав или бордово свързана група се 

изисква да има свидетелство за допуск за превоз на опасни товари, то всички 
кораби от този състав или тази група трябва да имат съответното свидетелство 
за допуск.  
В този случай, корабите, които не превозват опасни товари, трябва да отговарят 
на изискванията на изброените долу точки: 
7.1.2.5, 8.1.5, 8.1.6.1, 8.1.6.3, 8.1.7, 8.1.8, 8.1.9, 9.1.0.0, 9.1.0.12.3, 9.1.0.17.2, 
9.1.0.17.3, 9.1.0.31, 9.1.0.32, 9.1.0.34, 9.1.0.41, 9.1.0.52.2, 9.1.0.52.3, 9.1.0.56, 
9.1.0.71 и 9.1.0.74. 

7.1.2.19.2  С цел прилагане изискванията на тази част, с изключение на 7.1.4.1.1 и 7.1.4.1.2, 
целия тласкан състав или цялата бордово свързаната група се разглеждат като 
един кораб. 

7.1.2.20- 
7.1.2.99      (Остават свободни) 



 

 

7.1.3           Общи експлоатационни изисквания 
7.1.3.1     Достъп до трюмовете, междубордовите и междудънните пространства; 

прегледи 
7.1.3.1.1   Достъп до трюмовете се разрешава само с цел товарене или разтоварване и за 

извършване на прегледи и почистване. 
7.1.3.1.2     Достъп до междубордовите и междудънните пространства на кораба по време на 

ход не се разрешава. 
7.1.3.1.3  Ако преди влизане в трюмовете, междубордовите или междудънните 

пространства, е необходимо да се измери концентрацията на газове или 
съдържанието на кислород във въздуха, то резултатите от тези измервания 
трябва да се записват. Измервания могат да се извършват само от лица, 
снабдени с дихателни апарати, подходящи за превозваното вещество.  
Влизането в тези пространства с цел извършване на измервания не се разрешава. 

7.1.3.1.4     Преди влизането на лице в трюмове, съдържащи опасни товари от класовете 2, 
3, 5.2, 6.1 и 8, за които в колона (9) на таблица А от глава 3.2 са поставени 
главни букви „ЕХ” и/или „ТОХ”, трябва да бъде измерена концентрацията на 
газове в тези трюмове, ако има съмнение за повреда на опаковки. 

7.1.3.1.5  Преди влизането на някое лице в трюмове, които съдържат опасни товари, 
превозвани в насипно състояние или без опаковка, за които в колона (9) на 
таблица А от глава 3.2 са поставени главни букви „ЕХ” и/или „ТОХ”, трябва да 
бъде измерена концентрацията на газове в тези трюмове, а също  и в съседните 
трюмове. 

7.1.3.1.6    Ако при превоз на опасни товари от класове 2, 3, 5.2, 6.1, и 8, има съмнение за 
повреда на опаковките, влизане в трюмовете, а също така и в междубордовите и 
междудънни пространства е разрешено само ако: 
- концентрацията на кислород е достатъчна или няма измеримо количество 

от опасни вещества в опасна концентрация; или 
-     лицето, което влиза в такова помещение, използва  автономен дихателен 

апарат и друго необходимо защитно и спасително оборудване и е 
осигурено с помощта на въже. Влизането в такова помещение е разрешено 
само в случай, че тази операция се наблюдава от второ лице, имащо на 
разположение същото оборудване. Още двама души, които могат да 
окажат помощ в извънредна ситуация, трябва да се намират на кораба на 
разстояние, от което може да се чуе човешки глас. 

7.1.3.1.7     В случай на превозване на опасни товари в насипно състояние или без опаковка, 
влизане в трюмовете, а също така и в междубордовите и междудънните 
пространства се разрешава само в случаите, че: 
- няма недостиг на кислород или няма измеримо количество от опасни 

вещества в опасна концентрация; или 
-     лицето, което влиза в такова помещение, използва  автономен дихателен 

апарат и друго необходимо защитно и спасително оборудване и е 
осигурено с помощта на въже. Влизането в такова помещение се разрешава 
само в случай, че тази операция се наблюдава от второ лице, което има на 
разположение същото оборудване. Още двама души, които могат да 
окажат помощ в извънредна ситуация, трябва да се намират на кораба на 
разстояние, от което може да се чуе човешки глас. 

7.1.3.2- 
7.1.3.14      (Остават свободни) 
7.1.3.15Експерт на борда на кораба 



 

 

При превоз на опасни товари отговарния капитан трябва едновременно да е 
експерта, посочен в 8.2.1.2. 

 БЕЛЕЖКА: Превозвачът трябва да реши, кой от капитаните в състава на 
екипажа е отговарния капитан, и да посочи това в намиращите се на борда 
документи. В случай, че липсва такова решение, това изискване се прилага за 
всеки капитан. 

 При липса на това изискване при товарене на опасни товари на баржа и 
тяхното разтоварване е достатъчно лицето, отговорно за товаренето-
разтоварването и баластирането на баржата, да притежава 
квалификацията, изисквана съгласно 8.2.1.2. 

7.1.3.16- 
7.1.3.19(Остават свободни) 
7.1.3.20      Воден баласт 

Междубордовите и междудънните пространства могат да се използват за 
приемане на воден баласт. 

7.1.3.21      (Остава свободна) 
7.1.3.22      Отваряне на трюмовете 
7.1.3.22.1  Опасните товари трябва да бъдат защитени от въздействието на атмосферните 

условия и от проникване на вода, с изключение на времето за товарене, 
разтоварване или преглед. 
Това изискване не се прилага, когато опасните товари са поставени или във 
водонепроницаеми контейнери, IBCs или едрогабаритна опаковка или в МЕGCs, 
преносими цистерни, контейнери-цистерни, затворени или покрити с брезент 
превозни средства или вагони. 

7.1.3.22.2 В случай на превоз на опасни товари в насипно състояние, люковете на 
трюмовете трябва да бъдат снабдени с люкови закритя. 

7.1.3.23- 
7.1.3.30      (Остават свободни) 
7.1.3.31      Двигатели 

Забранена е употребата на двигатели, работещи с гориво с точка на запалване 
под 55ºС (например бензинови двигатели).  
Това изискване не се прилага за извънбордните двигателите на спасителните 
лодки, работещи с бензин. 

7.1.3.32      Горивни цистерни 
Междудънните пространства с височина не по-малка от 0,60 m могат да се 
използват като горивни цистерни, ако те са конструирани в съответствие с 
правилата, съдържащи се в глава 9.1 или 9.2. 

7.1.3.33- 
7.1.3.40(Остават свободни) 
7.1.3.41      Огън и незащитена светлина 
7.1.3.41.1   Използването на огън или незащитена светлина е забранено.  

Тази забрана не се прилага за жилищните помещения и рулевата рубка. 
7.1.3.41.2   Уредите за отопление, приготвяне на храна и охлаждане не трябва да работят 

на течно гориво, втечнен газ или твърдо гориво. 
Уреди за приготвяне на храна и охлаждане могат да се използват само в 
жилищните помещения и рулевата рубка. 

7.1.3.41.3  Могат все пак, да се използват отоплителни уреди или котли, работещи с течно 
гориво, с точка на запалване над 55ºС, ако те са поставени в машинното 
отделение или в специално предназначено за това помещение. 



 

 

7.1.3.42     Отопление на трюмовете 
Отопляване на трюмовете или използването в тях на нагревателни уреди е 
забранено. 

7.1.3.43(Остава сободна) 
7.1.3.44      Операции по почистване 

Използване на течности за почистване, с точка на запалване под 55ºС, е 
забранено. 

7.1.3.45- 
7.1.3.50      (Остават свободни) 
7.1.3.51.     Електрооборудване  
7.1.3.51.1   Електрооборудването трябва да се поддържа в необходимото добро състояние. 
7.1.3.51.2   В защитената зона е забранено използването на преносими електрически кабели. 

Това изискване не се прилага за: 
-        принципно безопасните електрически вериги; 
-       електрическите кабели, предназначени за свързване на сигналните 

светлини и лампите за осветяване на сходнята, ако контакта е трайно 
монтиран на кораба близо до сигналната мачта или сходнята;  

-        електрическите кабели, предназначени за свързване на контейнерите; 
-        електрическите кабели, предназначени за свързване на люковите закрития 

с електрически приводи; 
-        електрическите кабели, предназначени за свързване на товарните помпи; 
-  електрическите кабели, предназначени за свързване на трюмните      

вентилатори. 
7.1.3.51.3  Контактите за сигналните светлини или лампите за осветяване на сходнята, а 

също така и за свързване на контейнерите, товарните помпи, рамите на 
люковите закрития или трюмните вентилатори могат да се намират под 
напрежение само, ако сигналните светлини, осветлението на сходнята, 
контейнерите, товарните помпи, рамите на люковите закрития или трюмните 
вентилатори са включени във верига. В защитената зона включването и 
изключването могат да се извършват само ако, контактите не се намират под 
напрежение. 

7.1.3.51.4Електрооборудването в трюмовете трябва да бъде изключено и защитено срещу 
случайно включване. 
Това изискване не се прилага за трайно положените кабели, които преминават 
през трюмовете, за подвижните кабели включени към контейнерите или за 
електрическите уреди с гарантиран тип на безопасност. 

7.1.3.52- 
7.1.3.69      (Остават свободни) 
7.1.3.70      Антени, гръмоотводи, кабели и мачти 
7.1.3.70.1  Над трюмовете не трябва да се поставят ниакви части от антени за електронни 

апарати, гръмоотводи или кабели. 
7.1.3.70.2  На разстояние, по-малко от 2,00 m от вещества или предмети от клас 1 не трябва 

да се поставят части на радиотелефонни антени. 
7.1.3.71- 
7.1.3.99(Остават свободни) 
7.1.4       Допълнителни изисквания за товарене, превоз, разтоварване и обработка 

на товари 
7.1.4.1        Ограничение на превозваните количества 



 

 

7.1.4.1.1    Като се имат предвид разпоредбите на 7.1.4.1.3 не се допуска превишаване на 
следните стойности на брутното тегло на товарите, превозвани на един кораб. В 
случай на тласкани състави или бордово свързани групи тази стойност на 
брутното тегло се прилага за всяка единица от състава или групата. 
Клас 1 
Всички вещества и изделия от подклас 1.1  

                   с група на съвместимост А                                                                           90 kg1 
Всички вещества и изделия от подклас 1.1 с 
групи на съвместимост B, C, D, E, F, G, J или L                                  15 000 kg2 
Всички вещества и изделия от подклас 1.2 с 
групи на съвместимост B, C, D, E, F, G, H, J или L                               50 000 kg 
Всички вещества и изделия от подклас 1.3 с 
групи на съвместимост C, G, H, J или L                                              300 000 kg3 
Всички вещества и изделия от подклас 1.4 с 
групи на съвместимост B, C, D, E, F, G, или S                                  1 100 000 kg  
Всички вещества от подклас 1.5 с  
група на съвместимост D                                                                         15 000 kg2 
Всички изделия от подклас 1.6 с група  
на съвместимост N                                                                                  300 000 kg3 
Непочистен празни опаковки                                                             1 100 000 kg  
Клас 2  
Всички товари, за които в колона (5) на таблица А от 
глава 3.2 сеизисква етикет № 2.1; всичко                                             300 000 kg 
Всички товари, за които в колона (5) на таблица А от 
глава 3.2 сеизисква етикет № 2.3; всичко                                             120 000 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 
Клас 3 
Всички товари, за които в колона (5) на таблица А от 
глава 3.2 сеизисква етикет № 6.1; всичко                                             120 000 kg 
Други товари всичко:                                                                               300 000 kg 
Клас 4.1 
ООН № 3221, 3222, 3231, 3232: всичко                                                    15 000 kg 
Всички товари, с опаковъчна група І; всички товари с  
опаковъчна група ІІ, за които в колона (5) на таблица А от 
глава 3.2 сеизисква етикет № 6.1; самореагиращите 
вещества от тип C, D, E и F (ООН № 3223–3230 и 3233–3240);  
други вещества с класификационен код SR1 и SR2 

                                                           
1 Бележки:Най - малко в три партиди, максимум по 30 kg всяка;разстояние между 
партидите – не по-малко от 10,00 m. 
2 Най - малко в три партиди, максимум по 5 000 kg всяка; разстояние между 
партидите – не по-малко от 10,00 m. 
3 Не повече от 100 000 kg в един трюм; За разделяне на трюма се допуска 
използването на дървени прегради. 
 

 
 

 



 

 

(ООН № 2956, 3241, 3242 и 3251); и десенсибилизираните  
експлозивни вещества с опаковъчнагрупа ІІ 
(ООН № 2907, 3319 и 3344): всичко                                                       120 000 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 
Клас 4.2 
Всички товари с опаковъчна група І или ІІ, за които в 
колона (5) на таблица А от глава 3.2 сеизисква етикет № 
6.1: всичко                                                                                                  300 000 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 
Клас 4.3 
Всички товари с опаковъчна група І или ІІ, за които в 
колона (5)  на таблица А от глава 3.2 сеизисква етикет № 
3, 4.1 или 6.1: всичко                                                                                300 000 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 
Клас 5.1 
Всички товари с група на опаковката І или ІІ, за които в 
колона (5) на таблица А от глава 3.2 сеизисква знак № 
6.1: всичко                                                                                                  300 000 kg 
Други товари                                                                                   Без ограничение 
Клас 5.2 
ООН № 3101, 3102, 3111 и 3112: всичко                                                 15 000 kg 
Други товари: всичко                                                                               120 000 kg 
Клас 6.1 
Всички товари с опаковъчна група І: всичко                                        120 000 kg 
Всички товари с опаковъчна група ІІ: всичко                                      300 000 kg 
Всички товари, превозваи в насипно състояние  0 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 
Клас 7 
ООН № 2912, 2913, 2915, 2916, 2917, 2919, 2977, 2978 
и 3321-3333                                                                                                           0 kg 
Други товари                                                                                   Без ограничение 
Клас 8 
Всички товари с опаковъчна группа І; опаковъчна група 
ІІ, за които в колона (5) таблица А 
глава 3.2 се изисква знак № 6.1; всичко                                                 300 000 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 
Клас 9 
Всички товари с опаковъчна група ІІ: всичко                                      300 000 kg 
ООН № 3077 – за товарите превозвани в насипно състояние и 
класифицирани като опасни за околната среда, 
причислени към категория остра токсичност 1 и 
хронична токсичност 1, в съответствие с 2.4.3                                                0 kg 
Други товари                                                                                  Без ограничение 

7.1.4.1.2     Като се имат предвид разпоредбите на 7.1.4.1.3 максималното количество 
опасни товари, което се разрешава да се превозва на борда на кораб или на 
борда на всяка единица от тласкан състав или бордово свързана група, е 1 100 
000 kg. 

7.1.4.1.3    Ограниченията предвидени в 7.1.4.1.1 и 7.1.4.1.2, не се прилагат при превоз на 
опасни товари от класове 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 7, 8, и 9, с изключение на 



 

 

товарите, за които в колона (5) на таблица А от глава 3.2 се изисква етикет №1, 
на борда на корабите с двоен корпус, отговарящи на допълнителните изисквания 
на 9.1.0.88 – 9.1.0.95 или 9.2.0.88 – 9.2.0.95. 

7.1.4.1.4   Ако вещества и изделия от различни подкласове на клас 1 се товарят на един 
кораб в съответствие с изискванията на 7.1.4.3.3 или 7.1.4.3.4 отнасящи се за 
забраната за смесено товарене, то общото тегло на товара не трябва да 
превишава посоченото в 7.1.4.1.1, най-малко максимално нетно тегло за 
натоварените стоки, отнасящи се за подкласа, представляващ най-голямата 
опасност, в следния приоритетен ред: 1.1, 1.5, 1.2, 1.3, 1.6, 1.4. 

7.1.4.1.5Ако общото нетно тегло на превозваните взривни вещества и взривните вещества, 
които се съдържат в превозваните изделия е неизвестно, то за брутно тегло на 
товара се приема теглото, посочено в 7.1.4.1.1. 

7.1.4.1.6    Разпоредбите, отнасящи се за границите на активност, транспортният индекс (TI) 
и индекса за безопасност по критичност (CSI) при превоз на радиоактивни 
материали виж в 7.1.4.14.7. 

7.1.4.2        Забрана за смесено товарене (в насипно състояние) 
Корабите, превозващи в насипно състояние вещества от клас 5.1, не трябва да 
превозват никакви други товари. 

7.1.4.3        Забрана за смесено товарене (опаковки в трюмовете) 
7.1.4.3.1  Товарите от различни класове трябва да бъдат поставени на минимално 

разстояние 3,00 m един от друг в хоризонтална равнина. Стифирането на такива 
товари не се допуска. 

7.1.4.3.2     Независимо от количеството, опасните товари, за които в колона (12) на таблица 
А от глава 3.2 се изисква сигнализация на кораба във вид на два сини конуса или 
две сини светлини, не трябва да се товарят в един и същ трюм заедно с 
леснозапалими товари, за които в колона (2) на таблица А от глава 3.2 се 
изисква сигнализация във вид на един син конус или една синя светлина. 

7.1.4.3.3    Опаковки, които съдържат вещества или изделия от клас 1 и опаковки с 
вещества от класове 4.1 и 5.2, за които в колона (12) на таблица А от глава 3.2 се 
изисква сигнализация във вид на три сини конуса или три сини светлини, трябва 
да се намират на разстояние не по-малко от 12,00 m от товарите от всички други 
класове. 

7.1.4.3.4    Веществата и изделията от клас 1 не трябва да се превозват в един и същ трюм, с 
изключение на случаите, посочени в посочената по - долу таблица: 

 
Група на 

съвместимост 
A B C D E F G H J L N S 

A X - - - - - - - - - - - 
B - X - 1/ - - - - - - - Х 
C - - Х Х Х - Х - - - 2/ 3/ Х 
D - 1/ Х Х Х - Х - - - 2/ 3/ Х 
E - - Х Х Х - Х - - - 2/ 3/ Х 
F - - - - - Х - - - - - Х 
G - - Х Х Х - Х - - - - Х 
H - - - - - - - Х - - - Х 
J - - - - - - - - Х - - Х 
L - - - - - - - - - 4/ - - 
N - - 2/ 3/ 2/ 3/ 2/ 3/ - - - - - 2/ Х 
S - Х Х Х Х Х Х Х Х - Х Х 



 

 

 

„Х”Показва, че взривните вещества и изделия съответстващи на групата на съвместимост съгласно 
част 2 на тези Правила могат да се товарят в един и същи трюм. 

1/Опаковки, които съдържат изделия, отнесени към група на съвместимост B, или вещества или изделия 
отнесени към група на съвместимост D, могат да се товарят смесено в един и същи трюм при 
условие, че те се превозват в контейнери, пътни превозни средства или вагони с плътни метални 
стени. 

2/      Различни категории изделия  от подклас 1.6, група на съвместимост N, могат да  се превозват 
смесено като изделията от подклас 1.6, група на съвместимост N, само в случай, ако по  опитен 
път или по аналогия е доказано, че няма допълнителна опасност от експлозия при 
взаимодействието на тези изделия. В противен случай те трябва да се разглеждат като изделия 
от подклас на опасност 1.1. 

3/      В случай, че изделия от групата на съвместимост N се превозват заедно с вещества или изделия с 
група на съвместимост C, D или Е, изделията от групата на съвместимост N трябва да се 
разглеждат като притежаващи свойствата на групата за съвместимост D. 

4/    Опаковки, които съдържат вещества или изделия с група на съвместимост L, могат да се товарят в 
един и същи трюм заедно с опаковки, които съдържат същите видове вещества или изделия 
отнасящи се към същата тази група на съвместимост. 

 
7.1.4.3.5    При превоз на материали от клас 7 (ООН № 2916, 2917, 3323, 3328, 3329 и 3330) 

в опаковки типа В(U), тип В(М) или тип С, трябва да се изпълняват проверките, 
ограниченията или изискванията, посочени в свидетелството за допуск, 
издадено от компетентния орган. 

7.1.4.3.6При превоз на материали от клас 7 в специални условия (ООН № 2919 и 3331) 
трябва да се изпълняват специалните изисквания, определени от компетентните 
органи. По специално, смесеното товарене може да бъде разрешено само със 
съгласието на компетентния орган. 

7.1.4.4        Забрана за смесено товарене (контейнери, превозни средства, вагони) 
7.1.4.4.1    Подраздел 7.1.4.3 не се прилага за опаковки, поставени в контейнери, превозни 

средства или вагони в съответствие с някои от международните правила. 
7.1.4.4.2     Подраздел 7.1.4.3 не се прилага за: 

-        затворени контейнери с плътни метални стени; 
-        затворени пътни превозните средства и затворени вагони, с плътни 

метални стени; 
-        контейнери-цистерни, преносимите цистерни и МЕGCs; 
-        автоцистерни и вагони-цистерни. 

7.1.4.4.3   За контейнерите, които не са посочени в 7.1.4.4.1 и 7.1.4.4.2, разделящото ги 
разстояние, изисквано в 7.1.4.3.1, може да бъде намалено до 2,40 m (ширината 
на контейнера). 

7.1.4.5     Забрана за смесено товарене (морски кораби; кораби от вътрешно плаване, 
превозващи контейнери) 
По отношение на морските кораби и корабите от вътрешно плаване, ако на 
последните се превозват само контейнери, забраната за смесеното товарене се 
счита за изпълнена, ако са спазени изискванията на IMDG-Code, за поставянето 
и разделянето на товарите. 

7.1.4.6        (Остава свободна) 
7.1.4.7        Места за товарене и разтоварване 
7.1.4.7.1Товаренето и разтоварването на опасни товари трябва да се извършва само в 

местата, посочени или одобрени за тази цел от компетентния орган. На тези 
места трябва да са налични средствата за евакуация, предвидени в 7.1.4.77. При 
липсата на такива средства, претоварването може да се извършва само с 
разрешението на компетентния орган. 



 

 

7.1.4.7.2    Когато на кораб има вещества или изделия от клас 1 и вещества от клас 4.1 или 
5.2, за които в колона (12) на таблица А от глава 3.2 се изисква сигнализация във 
вид на три сини конуса или три сини светлини, товаренето или разтоварването 
на всякакви товари трябва да се извършва само на местата, посочени или 
одобрени за тази цел от компетентния орган. 

7.1.4.8        Време и продължителност на товаро-разтоварните операции 
7.1.4.8.1Товаро-разтоварните операции с веществата или изделия от клас 1 и с вещества от 

клас 4.1 или 5.2, за които в колона (12) на таблица А от глава 3.2 се изисква 
сигнализация във вид на три сини конуса или три сини светлини, не трябва да 
започва без писменото разрешение на компетентния орган. Това изискване се 
прилага също и за товаро-разтоварните операции с други товари, ако на кораба 
има веществата или изделия от клас 1 и с вещества от клас 4.1 или 5.2, за които 
в колона (12) на таблица А от глава 3.2 се изисква сигнализация във вид на три 
сини конуса или три сини светлини. 

7.1.4.8.2   По време на гръмотевична буря товаро-разтоварни операции с вещества или 
изделия от клас 1 и с вещества от клас 4.1 или 5.2, за които в колона (12) на 
таблица А от глава 3.2 се изисква сигнализация във вид на три сини конуса или 
три сини светлини, трябва да бъдат преустановени. 

7.1.4.9        Претоварни операции 
Без разрешение на компетентния орган частично или пълно претоварване на 
товара извън границите на одобрените за тази цел места е забранено. 

7.1.4.10     Предпазни мерки по отношение на хранителните продукти, други стоки за 
потребление и храни за животни 

7.1.4.10.1  Ако в колона (6) на таблица А от глава 3.2 за някой опасен товар е посочена 
специална разпоредба 802, трябва да се вземат следните предпазни мерки по 
отношение на хранителните продукти, другите стоки за потребление и храната 
за животни: 
Опаковките, а също непочистените празни опаковки, включително 
едрогобаритните опаковки и средните контейнери за масови товари (IBCs), с 
етикети образци № 6.1 или 6.2, а също опаковките, с етикети образец № 9, които  
съдържат вещества от клас 9, ООН №  2212, 2315, 2590, 3151, 3152 или 3245, не 
трябва да се поставят върху или да се товарят в непосредствена близост до 
опаковки, за които е известно, че съдържат хранителни продукти, други стоки за 
потребление и храна за животни, в един и същи трюм и на местата за товарене, 
разтоварване или претоварване. 
Когато опаковки, снабдени с посочените етикети, се товарят в непосредствена 
близост до опаковки, за които е известно, че съдържат хранителни продукти, 
други стоки за потреблени и храни за животни, те трябва да се отделят от тях: 
а)      с прегради с плътни стени. Преградите трябва да бъдат на същата 

височина, както и опаковките, снабдени с посочените етикети; или 
b)     с опаковки, които нямат етикети образци № 6.1, 6.2 или 9, или са снабдени 

с етикети образец № 9, но които не съдържат товари от  клас 9 с  ООН № 
2212, 2315, 2590, 3151, 3152 или 3245; или 

с)     с пространство на не по-малко от 0,80 m, 
само ако тези опаковки, снабдени с посочените етикети, не са поставени в 
допълнителни опаковки и не са покрити напълно (например с листов материал, 
картонена обшивка или други средства за защита). 

7.1.4.11      Товарен план 



 

 

7.1.4.11.1Капитанът трябва да посочи в товарния план, какви опасни товари са 
разположени в отделните трюмове и на палубата. Товарите трябва да бъдат 
обозначени така, както са обозначени в превозния документ, в съответствие с 
5.4.1.1.1 a), b), c) и d).  

7.1.4.11.2  Ако опасни товари се превозват в контейнери, е достатъчно да се посочи номера 
на контейнера. В тези случаи в приложение към товарния план трябва да има 
списък на всички контейнери с техните номера и описание на съдържащия се в 
тях товар в съответствие с 5.4.1.1.1 a), b), c) и d). 

7.1.4.12      Вентилация 
7.1.4.12.1При товарене на превозни средства или вагони в трюмовете на Ро-Ро кораби или 

при разтоварването им от тях трябва да бъде осигурен най-малко петкратен 
въздухообмен на час по отношение на общият обем на празния трюм. 

7.1.4.12.2 На борда на корабите, превозващи опасни товари само в контейнери, поставени 
в отворени трюмове, не е необходимо да има стационарно монтирани 
вентилационни устройства, но такива устройства трябва да има на борда. При 
наличие на съмнение за повреда на контейнер или освобождаване на 
съдържанието вътре в контейнера, трюмовете трябва да бъдат проветрени така, 
че концентрацията на отделяните от товара газове да е по-малка от 10% от 
долната граница на експлозивност или, в случай на токсични газове да бъде по-
ниска от всяка значителна концентрация. 

7.1.4.12.3Ако контейнери-цистерни, преносими цистерни, MEGCs, автоцистерни или 
вагони-цистерни се превозват в затворени трюмове, то в тези трюмове трябва 
постоянно да се гарантира петкратен въздухообмен на час. 

7.1.4.13Мерки, които трябва да бъдат предприети преди товарене 
Преди товарене трюмовете и товарните пространства трябва да бъдат 
почистени. Трюмовете трябва да бъдат проветрени. 

7.1.4.14      Обработка и подреждане на товара 
7.1.4.14.1Различните части на товара трябва да бъдат подредени по такъв начин, че да се 

предотврати преместването им едни спрямо друг и спрямо кораба, както и да се 
избегне тяхното увреждане от другите товари.   

7.1.4.14.1.1Опаковките, съдържащи опасни вещества и неопакованите опасни изделия 
трябва да се закрепват с помощта на подходящи средства, способни да 
задържат товарите (такива, като крепежни ремъци, подвижни греди, плъзгащи 
скоби), по такъв начин, че при превоза да не се получава каквото и да е 
преместване, което може да промени положението на опаковките или да 
предизвика тяхната повреда. Ако опасни товари се превозват с други товари 
(например тежко оборудване или решетъчни каси), всички товари трябва 
здраво да се закрепят или да се поставят по такъв начин, че да се предотврати 
освобождаването на опасните товари. Преместването на опаковките може 
също да се предотврати чрез напълване на свободното пространство с 
материали за компактно подреждане на товара или чрез блокиране или 
укрепване. Ако се използват крепежни приспособления, като бандажни ленти 
или ремъци, то те не трябва да се натягат прекалено плътно, за да не се 
повредят или деформират опаковките. 

7.1.4.14.1.2 Опаковките не трябва да се подреждат една върху друга, ако не са 
предназначени за тази цел. Ако се товарят смесено опаковки с различни 
видове на конструкция, предназначени за стифиране, следва да се вземе под 
внимание тяхната съвместимост за стифиране. В случай на необходимост, 



 

 

следва да се използват носещи приспособления за избягване повредата от 
горните редове на опаковки от долните редове. 

7.1.4.14.1.3  По време на товаро-разтоварните операции опаковките с опасни товари трябва 
да бъдат защитени от повреда. 
БЕЛЕЖКА:Особено внимание трябва да се обръща на обработката на 
опаковките при тяхната подготовка за превоз, типа на кораба, в който те 
ще бъдат превозвани и начинът на товарене или разтоварване, за да се 
избегне случайната повреда на опаковките в резултат на изтъняване или 
неправилно товарене/разтоварване. 

7.1.4.14.1.4Когато се изисква маркировка във вид на стрелки, показващи положението, 
опаковките и транспортните пакети трябва да се превозват в положението, 
съответстващо на тази маркировка. 
БЕЛЕЖКА: Течните опасни товари трябва, когато това е практически 
възможно,да се поставят под сухите опасни товари. 

7.1.4.14.2Опасните товари трябва да се поставят на разстояние не по-малко от 1,00 m от 
жилищните помещения, машинните отделения, рулевата рубка и всякакъв 
източник на топлина. 
Ако жилищните помещения или рулевата рубка са разположени над трюмовете, 
то опасните товари не трябва да се поставят под тези жилищни помещения или 
рулева рубка. 

7.1.4.14.3 Опаковките трябва да бъдат защитени от действието на топлина, слънчеви лъчи 
и лоши атмосферни условия. Това изискване не се прилага за превозните 
средства, вагоните, контейнерите-цистерни, преносимите цистерни, MEGCs и 
контейнерите. 
Ако опаковките, натоварени на палубата, не се намират в пътни превозни 
средства, вагони или контейнери, те трябва да бъдат покрити с трудно запалим 
брезент. 
Вентилацията трябва да се извършва безпрепятствено. 

7.1.4.14.4   Опасните товари трябва да се товарят в трюмовете. Въпреки това опасните 
товари, натоварени в: 
-        контейнери с водозащитени плътни стени; 
-        MEGCs; 
-        превозни средства с водозащитени плътни стени; 
-        контейнери-цистерни и преносими цистерни, 
-        автоцистерни или вагони-цистерни 
могат да се превозват на палубата в границите на защитената зона. 

7.1.4.14.5 Опаковки, съдържащи опасни товари от класове 3, 4.1, 4.2, 5.1 или 8 могат да 
се товарят на палубата в защитената зона, при условие, че са поставени във 
варели или в  контейнери с плътни стени или в превозни средства с плътни 
стени или вагони с плътни стени. Вещества от клас 2 могат да се товарят на 
палубата в границите на защитената зона при условие, че те се намират в 
бутилки. 

7.1.4.14.6 Що се отнася за морските кораби, то изискванията по отношение на товаренето, 
посочени от 7.1.4.14.1 до 7.1.4.14.5 и 7.1.4.14.7, се считат за изпълнени, ако са 
спазени необходимите разпоредби за поставяне на товарите на IMDG-Сode, а в 
случай на превоз на опасни товари в насипно състояние – разпоредбите на 
подраздел 9.3 от IMSBC Code. 

7.1.4.14.7   Обработка и подреждане на радиоактивни материали 



 

 

БЕЛЕЖКА 1: „Критична група” е група лица от състава на населението, 
която е достатъчно еднородна от гледна точка на облъчването от определен 
източник на радиация и е представителна за лицата, които получават или ще 
получат най-голямата ефективна доза от този източник и този начин на 
облъчване. 
БЕЛЕЖКА 2:„Лица от състава на населението” в общия смисъл е всяко 
отделно лице от населението, с изключение на тези, които са подложени на 
професионално или медицинско облъчване. 
БЕЛЕЖКА 3:„Работници”са всички лица, които работят на пълен работен 
ден, непълен работен ден или временно и които спазват правата и 
задълженията във връзка със защитата от професионално облъчване. 

7.1.4.14.7.1  Разделяне 
7.1.4.14.7.1.1 По време на превоз опаковки, транспортни пакети, контейнери, цистерни, 

пътни превозни средства и вагони, които съдържат радиоактивни материали 
и не - опаковани радиоактивни вещества, трябва да бъдат отдалечени: 
а) от работниците в работните зони на постоянно пребиваване: 

i) в съответствие с таблица А по-долу; или 
ii)     на разстояние, изчислено на база критерия за доза, равна на 5 mSv 

за година и консервативните параметри на модела; 
БЕЛЕЖКА:При изчисляване на разделящото разстояние не се вземат в 
предвид служителите, които са подложени на индивидуален контрол с 
цел радиационна защита. 

b)  от членовете на критичната група от населението в местата с постоянно 
открит достъп: 
i) в съответствие с таблица А по-долу; или 
ii)    на разстояние, изчислено на база критерия за доза, равна на 1 

mSvза година и консервативните параметри на модела; 
c)   от непроявени фотографски ленти и торбите с поща: 

i)      в съответствие с таблица B по-долу; или 
ii)   на разстояние, изчислено на база критерия за радиоактивното 

облъчване от непроявени фотографски ленти в резултат на превоз 
на радиоактивни материали, равно на 0,1 mSv/h за партида такива 
ленти; и 

БЕЛЕЖКА:Предполага се, че в торбите с поща могат да се намират 
непроявени фотографски ленти и плаки, и за това те трябва да бъдат 
отделени от радиоактивния материал по този начин. 

c) от другите опасни товари в съответствие с изискванията на 7.1.4.3. 
 

Таблица А: Минимални разстояния между опаковките от категория 
ІІ- ЖЪЛТА или категория ІІІ- ЖЪЛТА и хората 

 
 

Сбор на транспортните 
индекси, не 
превишаващ 

Продължителност на облъчване за година (часове) 
Места спостоянно открит 

достъп 
Работни зони на постоянно 

пребиваване 
50 250 50 250 

Разделящи разстояния в метри при липса 
на защитни екрани 

2 1 3 0,5 1 
4 1,5 4 0,5 1,5 
8 2,5 6 1,0 2,5 



 

 

12 3 7,5 1,0 3 
20 4 9,5 1,5 4 
30 5 12 2 5 
40 5,5 13,5 2,5 5,6 
50 6,5 15,5 3 6,5 

 
Таблица В: Минимални разстояния между опаковките от категория ІІ- ЖЪЛТА или 

категория ІІІ-ЖЪЛТА и опаковките с думата „ФОТО” на тях или торбите с поща 

Общ брой на 
опаковките, не 
превишаващ 

Сбор на 
транспортните 

индекси, не 
превишаващ 

Продължителност на рейса или съхранение в 
часове 

категория  1 2 4 10 24 48 120 240 
ІІІ – 

ЖЪЛТА 
ІІ – 

ЖЪЛТА 
 Минимални разстояния в метри 

  0,2 0,5 0,5 0,5 0,5 1 1 2 3 
  0,5 0,5 0,5 0,5 1 1 2 3 5 
 1 1 0,5 0,5 1 1 2 3 5 7 
 2 2 0,5 1 1 1,5 3 4 7 9 
 4 4 1 1 1,5 3 4 6 9 13 
 8 8 1 1,5 2 4 6 8 13 18 

1 10 10 1 2 3 4 7 9 14 20 
2 20 20 1,5 3 4 6 9 13 20 30 
3 30 30 2 3 5 7 11 16 25 35 
4 40 40 3 4 5 8 13 18 30 40 
5 50 50 3 4 6 9 4 20 32 45 

 
7.1.4.14.7.1.2Опаковки или транспортни пакети от категория ІІ-ЖЪЛТА или ІІІ-ЖЪЛТА не 

трябва да се превозват в помещения заемани от пътници, с изключение на 
помещенията, които са предназначени изключително за лица, специално 
упълномощени да придружават тези опаковки или транспортни пакети. 

7.1.4.14.7.1.3 Никой, освен капитана или водача на превозното средство и останалите 
членове на екипажа, не трябва да имат разрешение да се намират на борда на 
корабите, превозващи опаковки, транспортни пакети или контейнери, с 
етикети за категория ІІ-ЖЪЛТА или ІІІ-ЖЪЛТА. 

7.1.4.14.7.2    Граници на активност 
Пълната активност в отделен трюм или отделен отсек на кораба, или в друго 
превозно средство за превоз на материали LSA или предмети SCO в 
промишлени опаковки тип 1, 2 или 3, или без опаковки не трябва да 
превишава границите, посочени в таблица С, по - долу: 
 

Таблица С: Граници на активност за превозни средства, които съдържат материали 
LSA и предмети SCO в промишлени опаковки или без опаковки 

 
Характер на материалите 

или предметите 
Граница на активност за 

превозните средства, 
които не са кораби 

Граница на активност за 
трюмовете или отсеците 

на кораба 
LSA –І Не ограничено Не ограничено 



 

 

 
LSA -ІІ и LSA–ІІІ 
 
незапалими се 
твърди вещества 
 

Не ограничено 100 А2 

LSA -ІІ и LSA –ІІІ 
 

запалимитвърди 
вещества, всички 
течности и газове 

100 А2 10 А2 

SCO 100 А2 10 А2 
 

7.1.4.14.7.3     Подреждане по време на превоза и транзитното съхранение 
7.1.4.14.7.3.1 Товарът трябва да бъде безопасно натоварен. 
7.1.4.14.7.3.2 Опаковки или транспортни пакети – при условие, че средният топлинен поток 

на повърхността не превишава 15 Вt/m², а околните товари, в непосредствена 
близост, не са поставени в чували – могат да се превозват или съхраняват 
всред опакования генерален товар без спазване на някакви специални 
разпоредби по натоварването, освен в случаите, когато от компетентните 
органи в необходимия сертификат за одобрение могат да уговорят специално 
изискване. 

7.1.4.14.7.3.3Поставянето на контейнери и натрупването на опаковки, транспортни пакети и 
контейнери трябва да се контролира по следният начин: 
а)   с изключение на случаите на изключително използване и товрите с 

материал LSA-І, общия брой на опаковките, транспортните пакети и 
контейнерите на борда на едно превозно средство трябва да се 
ограничава по такъв начин, че общата сума на транспортните индекси 
на борда на превозното средство да не превишава стойностите посочени 
в таблица D по-долу; 

b)   нивото на излъчване в нормални условия на превоз не трябва да 
превишава 2 mSv/h във всяка точка на външната повърхност на 
превозното средство и 0,1 mSv/h на разстояние 2 m от външната 
повърхност на превозното средство, с изключение на товарите, 
превозвани  в условията на изключително използване, за които 
граничните стойности на нивото на излъчване в близост до превозното 
средство са определени в 7.1.4.14.7.3.5 b) и с); 

с)    общата сума на индексите за безопасност по критичност в контейнера и 
на борда на превозното средство не трябва да превишава стойностите 
посочени в таблица Е по-долу. 

 
Таблица D: Граници на транспортните индекси за контейнери и превозни средства, 

които не се намират в изключително използване 
Вид контейнер или превозно средство Граничен общ сбор на транспортните 

индекси за контейнера или на борда на 
превозното средство 

Малък контейнер 50 

Голям контейнер 50 



 

 

Превозно средство или вагон 50 

Кораб 50 

Таблица Е: Индекси за безопасност по критичност за контейнери и превозни средства, 
които съдържат делящ се материал 

Вид контейнер или превозно 
средство 

Граничен общ сбор на индексите за безопасност по 
критичност 

 
Не в изключително 

използване 
В изключително използване 

Малък контейнер 50 неприложимо 

Голям контейнер 50 100 

Превозно средство или  вагон 50 100 

Кораб 50 100 

 
7.1.4.14.7.3.4      Опаковки или транспортни пакети, с транспортен индекс, който превишава 

10, или товари, с индекс за безопасност по критичност над 50, трябва да се 
превозват само в условията на изключително използване. 

7.1.4.14.7.3.5    За товарите, превозвани в превозни средства или вагони в условията на 
изключително използване, нивото на излъчване не трябва да превишава 
следните стойности: 
а)  10 mSv/h,във всяка точка на външната повърхност на всяка опаковка 

или транспортен пакет и може да превишава 2 mSv/h само при 
условия, че: 
i)  превозното средство или вагона са оборудвани с ограждане, 

което в нормални условия на превоз предотвратява достъпа на 
външни лица вътре в оградената зона; 

ii)  са предвидени мерки за закрепване на опаковката или 
транспортния пакет по такъв начин, че положението им вътре в 
превозното средство или вагона, в условията на нормален 
превоз да остава непроменено; и 

iii)  не се извършват никакви товарни или разтоварни операции по 
време на превоза; 

b)  2 mSv/h, във всяка точка на външната повърхност на превозното 
средство или вагона, включително горната и долната повърхности, 
или в случай на отворено превозно средство или вагон, – във всяка 
точка на вертикалните равнини, които минават през външните 
граници на превозното средство или вагона, на горната повърхност 
на товара и на долната външна повърхност на превозното средство 
или вагона; и 

с)   0,1 mSv/h, във всяка точка на разстояние 2,00 m от вертикалните 
равнини, образувани от външните странични повърхности на 
превозното  средство или вагона или, ако товарът се превозва на/в 
отнорено превозно средство или вагон, - във всяка точка на 
разстояние 2,00 m от вертикалните равнини, които минават през 
външните граници на превозното средство или вагона. 



 

 

7.1.4.14.7.3.6    Опаковките или транспортните пакети, с ниво на излъчване на повърхността 
повече от 2 mSv/h, ако те не се превозват на/в превозно средство или вагон в 
условията на изключително използване и при условие, че те не се 
разтоварват от превозното средство или вагона и през цялото време се 
намират на борда на даден кораб, не трябва да се превозват на борда на 
кораба освен като в специални условия. 

7.1.4.14.7.3.7   Превозът на товари на борда на кораб със специално предназначение, който 
поради своята конструкция или поради факта, че е отдаден под наем е 
специално предназначен за превоз на радиоактивни материали, се 
освобождава от изискванията на 7.1.4.14.7.3.3 при изпълнение на следните 
условия: 

а)   програмата за радиационна защита за превоза трябва да бъде 
одобрена от компетентните органи на страната знамето на кораба и, в 
случай на необходимост, от компетентните органи на всяко от 
посетените пристанищата на транзитните страни; 

b)   трябва предварително да бъдат  определени условия за подреждане за 
целия рейс, в това число по отношение на всички товари, натоварени 
в пристанищата на посещение по маршрута; и 

с)   товаренето, превоза и разтоварването на товарите трябва да се 
извършва под ръководството на квалифицирани специалисти в 
областта на превоза на радиоактивни материали. 

7.1.4.14.7.4     Разделяне на опаковките, съдържщи делящ се материал, по време на 
транзитния превоз и съхранение 

7.1.4.14.7.4.1 Всяка група, която съдържа делящ се материал в опаковки, транспортни 
пакети и контейнери, които се намират на транзитно съхранение във всяко 
отделно място за складиране, трябва да бъде ограничена по такъв начин, че 
общата сума на индексите за безопасност по критичност  на тази група да не 
превишава 50. Всяка група трябва да се съхранява по такъв начин, че да се 
гарантира разстояние най-малко 6 m от другите такива групи. 

7.1.4.14.7.4.2 Ако общата сума на индексите за безопасност по критичност в пътното 
превозно средство, вагона или в контейнера превишава 50, както това се 
допуска съгласно таблица Е, горе, то съхранението трябва да се организира 
по такъв начин, че да гарантира разстояние най-малко 6 m от другите групи 
опаковки, транспортни пакети или контейнери, съдържащи делящ се 
материал, или от другите превозни средства или вагони, с които се извършва 
превоз на радиоактивни материали. Пространството между тези групи може 
да бъде използвано за други опасни товари, попадащи под разпоредбите на 
ADN. Превозът на други товари заедно с товарите, превозвани в условията на 
изключително използване, се допуска при условие, че от товароизпращача са 
взети необходимите мерки и ако превозът не е забранен по силата на други 
изисквания. 

7.1.4.14.7.4.3 Делящ се материал, удовлетворяващ една от разпоредбите от а) до f) на 
2.2.7.2.3.5, трябва да отговаря на следните изисквания: 
а) за всеки товар се допуска прилагането само на една от 

разпоредбите от а) до f) на 2.2.7.2.3.5; 
b) ако в сертификата за одобрение не е разрешено наличието на 

няколко вещества, в опаковки, класифицирани в съответствие с 
2.2.7.2.3.5 f), на един товар се допуска само един одобрен делящ се 
материал; 



 

 

с) делящ се материал в опаковки, класифициран в съответствие с 
2.2.7.2.3.5 с), може да се перевозва в един товар, ако теглото на 
делящите се нуклиди е не повече от 45 g; 

d) делящ се материал в опаковки, класифициран в съответствие с 
2.2.7.2.3.5 d), може да се перевозва в един товар, ако теглото на 
делящите се нуклиди е не повече от 15 g; 

е) опакован или неопакован делящ се материал, класифициран в 
съответствие с 2.2.7.2.3.5 е), може д се перевозва в условията на 
изключително използване на едно превозно средство, ако теглото 
на делящите се нуклиди е не повече от 45 g. 

7.1.4.14.7.5 Опаковки с повреди или теч,  радиоактивно замърсени опаковки 
7.1.4.14.7.5.1  Ако се открие, че опаковка е повредена или има теч или, ако има основание 

да се счита, че от опаковка е имало теч или е била повредена, достъпът до нея 
трябва да бъде ограничен и в първия възможен момент специалист да 
направи оценка на степента на радиоактивното замърсяване и нивото му в 
резултат на излъчването на опаковката. На оценка трябва да бъдат подложени 
опаковката, превозното средство, вагона, кораба, прилежащите зони на 
товарене и разтоварване и, при необходимост, всички други материали, които 
се превозват с този кораб. В случай на необходимост трябва да бъдат взети 
допълнителни мерки за защита на хората, имуществото и околната среда в 
съответствие с разпоредбите, одобрени от съответния компетентен орган, с 
цел преодоляване и свеждане до минимум последствията от този теч или 
повреда. 

7.1.4.14.7.5.2 Опаковките с повреда или теч на радиоактивно съдържание, превишаващо 
допустимите граници за нормални условия на превоз, могат да бъдат 
временно прехвърлени на приемливо контролирано място, но не трябва да 
бъдат превозвани, преди да бъдат отстранении повредите или докато не бъдат 
обеззаразени. 

7.1.4.14.7.5.3 Превозните средства, вагоните, корабите и оборудването, които постоянно се 
използват за превоз на радиоактивни материали, трябва периодично да се 
проверяват за определяне нивото на радиоактивното замърсяване. Честотата 
на извършване на тези проверки трябва да зависи от вероятността от 
радиоактивното замърсяване и обема на трафика на радиоактивни материали. 

7.1.4.14.7.5.4 С изключение на предвиденото в 7.1.4.14.7.5.6, всеки кораб, оборудване 
или негова част, които по време на превоза на радиоактивни материали 
са подложени на радиоактивно замърсяване над границите, посочени в 
7.1.4.14.7.5.5 или нивото на излъчване, от които превишава 5 mkSv/h на 
повърхността, трябва да бъдат подложени колкото  е възможно по-бързо 
на дезактивация от специалист и не трябва да се използват, докато 
нефиксираното радиоактивно замърсяване не спадне до нивото на 
границите, посочени в 7.1.4.14.7.5.5, а нивото на излъчване, създавано 
от фиксираното радиоактивно замърсяване на повърхностите, след 
дезактивация не е по-малко от 5 mkSv/h на повърхността и не трябва да 
се използват отново до тогава, докато не бъдат изпълнени следните 
условия: 
а)  нефиксираното радиоактивно замърсяване не спадне и няма да 

превишава границите, посочени в 4.1.9.1.2  от ADR; 



 

 

b) нивото на излъчване, създадено от фиксиранто радиоактивно 
замърсяване на повърхностите, след дезактивацията не е по-малко то 5 
Sv/h на повърхността. 

7.1.4.14.7.5.5 За целите на 7.1.4.14.7.5.4 нефиксираното замърсяване не трябва да 
превишава: 
-  4 Bq/sm² за бета- и гама- излъчватели и алфа- излъчватели с ниска 

токсичност; 
-   0,4 Bq/sm² за всички други алфа- излъчватели.  
Тези граници са средните гранични стойности, прилагани за всеки участък с 
площ 300 sm² на всяка част от повърхността. 

7.1.4.14.7.5.6 Корабите предназначени за превоз на радиоактивни материали в условията на 
изключително използване, трябва да се освобождават от изискванията на 
7.1.4.14.7.5.5 само по отношение на техните вътрешни повърхности и само до 
тогава, докато те се намират в тези условия на изключително използване. 

7.1.4.14.7.6    Ограничаване на въздействието на температурата 
7.1.4.14.7.6.1Ако температурата на външната повърхност на опаковки тип B/(U) или B(M) 

може да превиши 50˚С на сянка, то превоза се разрешава само в условията на 
изключително използване, а температурата на повърхността трябва да бъде 
ограничена, доколкото това е възможно, до 85˚С. Могат да се предвидят 
паравани или екрани за  защита на превозващия персонал без извършване на 
някакви изпитвания на тези паравани или екрани.    

7.1.4.14.7.6.2  Ако средният топлинен поток на външната повърхност на опаковки тип 
B(U) или B(M) може да превиши 15 Вt/m², то трябва да бъдат спазени 
специалните разпоредби по отношение поставянето на товарите, посочени 
от компетентния орган в сертификата за одобряване на конструкцията на 
опаковката. 

7.1.4.14.7.7     Други изисквания 
Ако товароизпращача или товарополучателят немогат да бъдат 
идентифицирани или ако товарът не може да бъде доставен на 
товарополучателя и превозвачът не е получил никакви инструкции от 
товароизпращача, този товар трябва да бъде поставен на безопасно място и 
за това трябва да бъде информиран оперативно съответният компетентен 
орган, от който се изискват инструкции за по нататъшни действия. 

7.1.4.15          Мерки, предприемани след разтоварване 
7.1.4.15.1     След разтоварване трюмовете трябва да бъдат прегледани и при 

необходимост, почистени. В случай на превоз в насипно състояние, това 
изискване не се прилага ако новият товар е същият, като предишния.  

7.1.4.15.2        По отношение на материалите от клас 7 виж също 7.1.4.14.7.5.  
7.1.4.15.3        Преди следващото използване на товарната превозна единица или трюмното 

помещение, в които са превозвани инфекциозни вещества, те трябва да 
бъдат прегледани за изтичане на инфекциозни вещества. Ако по време на 
превоза е станало изтичане на инфекциозни вещества, товарната превозна 
единица или трюмното помещение трябва да бъдат обеззаразени, преди те да 
могат отново да бъдат използвани. Обеззаразяването може да се извърши с 
всякакви средства, ефективно неутрализиращи освободеното инфекциозно 
вещество. 

7.1.4.16    Мерки, предприемани по време на товарене, превоз, разтоварване и 
обработка на товара 



 

 

Забранява се извършването на борда на кораба на операции по напълване 
или изпразване на съдове, автоцистерни, вагони-цистерни, средни 
контейнери за насипни товари (IBCs), едрогабаритни опаковки, МЕGC, 
преносими цистерни или контейнери-цистерни без специалното разрешение 
на компетентния орган. 

7.1.4.17- 
7.1.4.40          (Остават свободни) 
7.1.4.41           Огън и незащитена светлина 

 При наличие на кораба на вещества и изделия от подкласове 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 
или 1.6 на клас 1 използването на огън или незащитена светлина е забранено, 
когато трюмовете са отворени или когато товарът, подготвен за товарене се 
намира на разстояние по-малко от 50 m от кораба. 

7.1.4.42- 
7.1.4.50          (Остават свободни) 
7.1.4.51           Електрооборудване 

По време на товарене или разтоварване на вещества или изделия от 
подкласове 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 или 1.6, на клас 1, използването на 
радиотелефонни или радиолокационни предаватели е забранено. 
Тази разпоредба не се прилага за WHF предавателите, монтирани на кораба, 
крановете  или в близост до кораба, при условие, че тяхната мощност не 
превишава 25 W и никаква част от техните антени не се намира на разстояние 
по-малко от 2,00 m от посочените вещества или изделия. 

7.1.4.52(Остава свободна) 
7.1.4.53           Осветление 

      Ако товаренето или разтоварването се извършва през нощта или в условията 
на лоша видимост, трябва да се осигури ефективно осветление. 
Ако осветлението се осигурява от палубата, то трябва да се използват 
надеждно закрепени електрически лампи, поставени по такъв начин, че да не 
могат да бъдат повредени. 
Ако тези лампи са разположени на палубата в границите на защитената зона, 
те трябва да съответстват на вида „ограничена опасност от експлозия”. 

7.1.4.54- 
7.1.4.74          (Остават свободни) 
7.1.4.75           Опасност от образуване на искри 

Всички електрически непрекъснати връзки между кораба и брега, а също и 
оборудването, използвано в защитената зона, трябва да бъдат устроени по 
такъв начин, че да не стават източник на запалване. 

7.1.4.76           Синтетични въжета 
      По време на товарене или разтоварване корабът може да се швартова с 

помощта на синтетични въжета само в случай, че се използват и стоманени 
въжета, които да ограничават движението му. 
Стоманените въжета с обвивка от синтетичен материал или естествени 
влакна се считат за еквивалентни, ако минималната издържливост на опън, 
изисквана по правилата, посочени в 1.1.4.6 се получава от стоманеното ядро. 
Все пак по време на товаренето или разтоварването на контейнери, корабите 
могат да се швартоват с помощта на синтетични въжета. 
 

7.1.4.77 Възможни средства за евакуация в случай на извънредна ситуация. 
 



 

 

  
Сухи насипнитовари 
(кораб и баржа) 

Контейнер (кораб и 
баржа) и 
опакованитовари 

  Клас Клас 
  4.1, 4.2, 4.3  5.1, 6.1, 7, 8, 9 Всички класове 

1 
Два пътя за евакуация вътре или извън защитена 
зона в противоположни посоки 

• • • 

2 
Един път за евакуация извън защитената зона и 
едно укритиеизвънкораба в противоположнния 
край 

• • • 

3 
Един път за евакуация извън защитената зона и 
едно укритие на кораба в противоположнния край 

• • • 

4 
Един път за евакуация извън защитената зона и 
една спасателналодка в противоположнния край  

• • • 

5 
Един път за евакуация извън защитената зона и 
еднин аварийно-спасителенкораб в 
противоположнния край 

• • • 

6 
Един път за евакуация вътре в защитената зона и 
един път заевакуацияизвънтоварното 
пространство в противоположнния край 

• • • 

7 
Един път за евакуация вътре в защитената зона и 
едно укритие извънкораба в противоположнния 
край  

• • • 

8 
Един път за евакуация вътре в защитената зона и 
едно укритие на кораба в противоположнния край 

• • • 

9 
Един път за евакуация вътре в защитената зона и 
една спасителналодка в противоположнния край 

• • • 

10 
Един път за евакуация вътре в защитената зона и 
един аварийно-спасителенкораб в 
противоположнния край  

• • • 

11 
Един път за евакуация вътре или извън 
защитената зона и две укрития на кораба в 
противоположните краища 

• • • 

12 
Един път за евакуация вътре или извън 
защитената зона и две безопасни зони на кораба в 
противоположните краища 

• • • 

13 Един път за евакуация извън защитената зона • • • 
14 Един път за евакуация вътре в защитената зона • • • 

15 
Едно или повече укритияизвънкораба, 
включително път заевакуация към него 

• • • 

16 Едно или повече укритиянакораба  • • 
17 Един или повече аварийно-спасителенкораб • • • 

18 
Един аварийно-спасителенкораб и един 
спасителен (евакуационен) кораб 

• • • 

19 
Един или повече спасителен (евакуационен) 
кораб 

 • • 

 
• = Възможен вариант. 

Като  вземат предвид местните условия, компетентните органи могат да 
разпоредят допълнителни изисквания по отношение на наличието на 
средства за евакуация. 

7.1.4.78- 
7.1.4.99      (Остават свободни) 
7.1.5           Допълнителни изисквания, отнасящи се за експлоатацията на корабите 
7.1.5.0        Сигнализация 



 

 

7.1.5.0.1   Корабите, превозващи опасните товари, изброени в таблица А от глава 3.2, 
трябва в съответствие с глава 3 на Европейските правила за корабоплаване по 
вътрешните водни пътища (CEVNI) да бъдат снабдени със сигнализацията, 
изисквана в колона (12) на тази таблица. 

7.1.5.0.2Корабите, превозващи опасните товари, изброени в таблица А от глава 3.2 в 
опаковки, поставени изключително в контейнери, трябва да показват сини 
конуси или сини светлини, броят на които е посочен в колона (12) на таблица А 
от глава 3.2, доколкото: 
-    се изискват три сини конуса или три сини светлини; или 
-    се изискват два сини конуса или две сини светлини, когато става дума за 

вещества от клас 2 или опаковъчна група І посочена в колона (4) на 
таблица А от глава 3.2, и общото брутно тегло на опасните товари 
превишава 30 000 kg, или 

-    се изискват един син конус или една синя светлина, когато става дума за 
вещества от клас 2 или опаковъчна група І посочена в колона (4) на 
таблица А от глава 3.2, и общото брутно тегло на опасните товари 
превишава 130 000 kg. 

7.1.5.0.3  Корабите, превозващи празни непочистени цистерни, превозни средства-
батерии, вагони-батерии или MEGCs, трябва да носят сигнализацията, 
предвидена в колона (12) на таблица А от глава 3.2, ако в тези  товарни 
превозни единици е имало опасни товари, за които в тази таблица се изисква 
сигнализация. 

7.1.5.0.4    Ако за един кораб могат да се приложат няколко изисквания по отношение на 
сигнализацията, то се използва сигнализация в следния ред на 
последователност: 
-    три сини конуса или три сини светлини; 
-    два сини конуса или две сини светлини; 
-    един син конус или една синя светлина. 

7.1.5.0.5     В изключение от 7.1.5.0.1 и в съответствие с бележката под линия към член 
3.14 от Европейските правила за корабоплаване по вътрешните водни пътища 
(CEVNI), компетентният орган на Договаряща се страна може да разреши на 
морски кораби, намиращи се временно в зоните за вътрешно корабоплаване на 
територията на тази Договаряща се страна да използват, дневната и нощна 
сигнализация, изисквана в Препоръки по безопасен превоз на опасни товари и 
съответните действия в районите на пристанищата, приети от Комисията по 
безопасност на море на Международната морска организация (през нощта – 
постоянна кръгововидима червена светлина, през деня - флаг „В” от 
Международния код на флаговата сигнализация) вместо сигналите изисквани в 
7.1.5.0.1. Договарящата се страна, по инициатива на която е била разрешена 
тази временна дерогация, уведомява за това Изпълнителния секретар на 
UNECE който довежда това за информация на Административния комитет. 

7.1.5.1        Начин на корабоплаване 
7.1.5.1.1  Компетентнитеоргани могат да налагатограничения по отношение 

навключването накораби, превозващиопасни товари втласкани състави с 
големи размери. 

7.1.5.1.2   Когато кораби превозват вещества и изделия от клас 1 или вещества от 
класовете 4.1 или 5.2, по отношение на които в колона (12) на таблица А от 
глава 3.2 се изисква сигнализация във вид на три сини конуса или три сини 
светлини, или веществата от клас 7 с ООН номера 2912, 2913, 2915, 2916, 2917, 



 

 

2919, 2977, 2978 и 3321 до 3333, компетентният орган може да въведе 
ограничения в размерите на тласканите състави или бордово свързаните групи. 
Разрешава се все пак използването на моторен кораб за временно влачене. 

7.1.5.2         Движение на корабите 
Корабите, превозващи вещества  и изделия от клас 1 или вещества от класовете 
4.1 или 5.2, по отношение на които в колона (12) на таблица А от глава 3.2 се 
изисква сигнализация във вид на три сини конуса или три сини светлини, 
трябва по време на ход да се държат максимално възможно на разстояние не 
по-малко от 50 m от всеки друг кораб. 

7.1.5.3        Швартоване 
 Корабът трябва да се швартова здраво, но по такъв начин, че да могат бързо да  
бъдат отдадени швартовите въжета в случай на опасност. 

7.1.5.4       Котвенастоянка  
7.1.5.4.1    Разстоянието от другите кораби, което трябва да се спазва на котвените 

стоянки от корабите, превозващи опасни товари, трябва да бъде не по-малко от 
разстоянието изисквано в Европейските правила за корабоплаване по вътрешни 
водни пътища (CEVNI). 

7.1.5.4.2    По време на стоянка на корабите, за които в колона (12) на таблица А от глава 
3.2 се изисква сигнализация, трябва постоянно да се намира експерта, изискван 
в 8.2.1.2.  
Все пак компетентният орган може да освободи от това задължение корабите, 
намиращи се на стоянка в акваторията на пристанището или в разрешените за 
тази цел места.  

7.1.5.4.3     Извън зоните на приставане, посочени от местния компетентен орган, корабите 
стоящи на котва, трябва да спазват разстояния, съответно не по-малки от: 
-      100 m от жилищни райони, граждански съоръжения или складове-

цистерни, ако в колона (12) на таблица А от глава 3.2 за кораба се изисква 
сигнализация във вид на един син конус или една синя светлина;  

-     100 m от граждански съоръжения и складове-цистерни и 300 m от 
жилищни райони, ако в колона (12) на таблица А от глава 3.2 за кораба се 
изисква сигнализация във вид на два сини конуса или две сини светлини;  

-    500 m от жилищни  райони, граждански  съоръжения или складове -
цистерни с газ или леснозапалими течности, ако в колона (12) на таблица 
А от глава 3.2 за кораба се изисква сигнализация във вид на три сини 
конуса или три сини светлини.   

Ако корабите се намират пред шлюзове или мостове в очакване на 
преминаване, им се разрешава да спазват разстояния по-малки от посочените 
горе. Все пак това разстояние в никакъв случай не може да бъде по-малко от 
100 m. 

7.1.5.4.4   При отчитане на местните условия, местния компетентен орган може да 
разреши по-малки разстояния от определените в 7.1.5.4.3. 

7.1.5.5        Спиране на кораби 
Ако движението на кораб, превозващ вещества  и изделия от клас 1 или 
вещества от класовете 4.1 или 5.2, за които в колона (12) на таблица А от глава 
3.2 се изисква сигнализация във вид на три сини конуса или три сини светлини, 
може да стане опасно: 
-  по силата на външни фактори (лоши атмосферни условия, 

неблагоприятни условия на водните пътища и други); или 



 

 

-   по причина, имаща отношение към състоянието на самия кораб (авария 
или произшествие), 

корабът трябва да бъде спрян на подходящо място, колкото е възможно по-
далече от жилищни райони, пристанища, граждански съоръжения, 
газохранилища или цистерни за съхранение на леснозапалими течности, 
независимо от разпоредбите на 7.1.5.4. 
Компетентният орган трябва да бъде незабавно уведомен за това. 

7.1.5.6- 
7.1.5.7        (Остават свободни) 
7.1.5.8        Задължения за уведомяване 
7.1.5.8.1  В държавите, в които съществува задължение за уведомяване, капитана на 

кораба, трябва да предостави информацията в съответствие с 1.1.4.6.1. 
7.1.5.8.2–  
7.1.5.8.4     (Заличават се) 
7.1.5.9–  
7.1.5.99      (Остават свободни) 
7.1.6            Допълнителни изисквания 
7.1.6.1- 
7.1.6.10(Остават свободни) 
7.1.6.11      Превоз в насипно състояние 

Трябва да се изпълнят следните допълнителни изисквания, когато те са 
посочени в колона (11) на таблица А от глава 3.2: 
СО01:  Повърхността на трюмовете трябва да бъде покрита или обработена, 

по такъв начин, че да бъде трудно запалима и да не съществува риск 
веществата от товара да се просмукват в нея. 

СО02: Всички части на трюмовете и капаците на люковете, които могат да 
имат допир с тези вещества, трябва да бъдат изработени от метал 
или дървесина с относителна плътност не по-малка от 0,75 kg/m³ 
(изсушена дървесина). 

СО03: Вътрешните стени на трюмовете трябва да имат антикорозивна 
облицовка или покритие. 

ST01: Тези вещества трябва да бъдат стабилизирани в съответствие с 
изискванията на IMSBC Code, прилагани за амонячно-нитратните 
торове. Стабилизирането трябва да бъде сертифицирана от 
товароизпращача в превозните документи. 
В държавите, които са предвидили такова изискване, тези вещества 
могат да бъдат превозвани в насипно състояние само след 
получаване на съгласие от компетентния орган. 

ST02: Тези вещества могат да се превозват в насипно състояние, ако в 
процеса на тестването при използването на улей в съответствие с 
подраздел 38.2 на Ръководство за изпитвания и критерии е 
доказано, че скоростта на тяхното самоподдържащо разлагане не 
превишава 25 cm/h.  

RA01: Материали могат да бъдат превозвани в насипно състояние, ако: 
а)  материали, с изключение на естествените руди, се превозват в 

условията на изключително използване и в нормални условия 
на превоз не се получава изтичане на съдържанието от кораба 
или влошаване на защитата; или 



 

 

b)  естествени руди се превозват в условията на изключително 
използване. 

RA02:  Материали могат да се превозват в насипно състояние, ако: 
а)   те се превозват на кораба по такъв начин, че в нормални 

условия на превоз не се получава изтичане на съдържанието 
или влошаване на защитата; 

b)   те се превозват в условията на изключително използване, 
когато нивото на замърсяване на достъпните и недостъпни 
повърхности превишава 4 Bq/сm² (10-4µSi/сm²) за бета- и гама- 
излъчватели и алфа- излъчватели с ниска токсичност или 
0,4Bq/сm² (10-5 μCi/сm²) за всички други алфа- излъчватели; 

с)    са взети мерки за това, че да се изключи освобождаването на 
радиоактивен материал на кораба, ако се предполага, че 
нефиксираното замърсяване на недостъпните повърхности 
превишава 4 Bq/сm² (10-4 µCi/сm²) за бета- и гама- 
излъчвателите и алфа- излъчвателите с ниска токсичност или 
0,4 Bq/сm² (10-5 μCi/сm²) за всички други алфа- излъчватели.  

Предметите с повърхностно радиоактивно замърсяване (SCO-ІІ) не 
трябва да бъдат превозвани в насипно състояние. 

RA03: Обединява се с RA02. 
7.1.6.12      Вентилация 

Трябва да бъдат изпълнени следните допълнителни изисквания, когато те са 
посочени в колона (10) на таблица А от глава 3.2: 
VE01:  Трюмовете, съдържащи тези вещества, трябва да се вентилират с 

помощта на вентилатори, работещи с пълна мощност, ако след 
измерване е установено, че концентрацията на газовете, отделяни от 
товара, е повече от 10% от долната граница на експлозивност. Тези 
измервания трябва да се извършат веднага след натоварването. След 
един час е необходимо да се извърши контролно измерване. 
Резултатите от измерването трябва да се записват. 

VE02: Трюмовете, съдържащи тези вещества, трябва да се проветряват с 
помощта на вентилатори, работещи с пълна мощност, ако след 
измерване е установено, че в трюмовете има наличие на газове 
отделяни от товара. Тези измервания трябва да се извършат веднага 
след натоварването. След един час е необходимо да се извърши 
контролно измерване. Резултатите от измерването трябва да се 
записват. Като алтернатива, на кораби които превозват тези 
вещества само в контейнери, поставени в отворени трюмове, 
трюмовете в които са поставени такива контейнери могат да бъдат 
проветрявани с помощтта на вентилатор, работещ на пълна мощност 
само при съмнение, че трюмовете не са освободени от газ. Преди 
разтоварване оператора на бреговото съоръжение трябва да бъде 
информиран за това  съмнение. 

VE03: Помещения, като трюмове, жилищни помещения и машинни 
отделения, граничещи с трюмове, в които са се съдържали тези 
вещества, трябва да бъдат вентилирани. 
След разтоварване трюмовете, в които са се съдържали тези 
вещества, трябва да се подложат на принудителна вентилация. 



 

 

След вентилацията в тези трюмове трябва да бъде измерена 
концентрацията на газове. 

Резултатите от измерването трябва да се записват. 
VE04: Когато аерозолните опаковки се превозват с цел рециклиране или 

унищожаване в съответствие със специално разпореждане 327 на 
глава 3.3, се прилагат разпоредби VE01 и VE02. 

7.1.6.13      Мерки предприемани преди товарене 
Трябва да се изпълнят следните допълнителни изисквания, когато те са 
посочени в колона (11) на таблица А от глава 3.2: 
LO01: Преди натоварването на тези вещества или изделия е необходимо да 

се удостовери, че вътре в трюма няма метални предмети, които не са 
съставна част от кораба. 

LO02:  Товаренето на тези вещества в насипно състояние може да бъде 
извършено само, ако тяхната температура не превишава 55˚С. 

LO03: Преди натоварването на тези вещества в насипно състояние или без 
опаковки трюмовете трябва по възможност да бъдат най-старателно 
подсушени.    

LO04: Преди натоварването на тези вещества в насипно състояние е 
необходимо да се удостовери, че вътре в трюмовете не се съдържат 
свободни органични вещества. 

LO05: Преди превоз на съдове под налягане е необходимо да се 
удостовери, че не се е повишило налягането в резултат на 
възможното образуване на водород. 

7.1.6.14      Обработка и подреждане на товара 
Трябва да бъдат изпълнени следните допълнителни изисквания, когато те са 
посочени в колона (11) на таблица А от глава 3.2: 
НА01: Тези вещества или изделия трябва да бъдат поставени на разстояние 

не по-малко от 3,00 m от жилищните помещения, машинните 
отделения, рулевата рубка и всички източници на топлина. 

НА02: Тези вещества или изделия трябва да бъдат поставени на разстояние 
не по-малко от 2,00 m от вертикалните равнини на бордовете на 
кораба. 

НА03: При обработка на тези вещества или изделия трябва да се избягват 
триене, удари, тласъци, преобръщане или падане. 

 Всички опаковки, натоварени в един и същ трюм, трябва да бъдат 
поставени и закрепени така, че да се предотвратят тласъци или 
триене по време на превоза. 

 Поставянето на неопасни товари, върху опаковките, които съдържат 
тези вещества или изделия е забранено. 

 Когато тези вещества или изделия се товарят заедно с други товари 
в един и същи трюм, тези вещества или изделия трябва да бъдат 
натоварени след и натоварени преди всички други товари. 

 Не е необходимо тези вещества или изделия да бъдат товарени след 
и разтоварвани преди всички други товари, ако тези вещества или 
изделия са в контейнери. 

 По време на товарене или разтоварване на тези вещества или 
изделия, товаренето в други трюмове или разтоварването от тях, а 
също напълването или изпразването на горивните танкове не се 



 

 

разрешава. Компетентен орган може, обаче, да разреши изключение 
от тази разпоредба.  

НА04:  Обединявя се с НА03 
НА05:  Обединявя се с НА03 
НА06:  Обединявя се с НА03 
НА07: Забранява се товаренето на тези вещества в насипно състояние или 

без опаковка или тяхното разтоварване, ако съществува опасност за 
тяхното овлажняване в резултат на метеорологичните условия. 

НА08:  Ако опаковките, съдържащи тези вещества, не са поставени в 
контейнер, те трябва да се поставят на решетъчни настилки и да се 
покрият  с непромокаем брезент, разположен така, че водата по него 
да се стича и да не създава препятствие за циркулацията на въздуха. 

НА09:  Ако тези вещества се превозват в насипно състояние, в същият 
трюм не трябва да се превозват леснозапалими вещества. 

НА10:  Тези вещества трябва да бъдат поставени на палубата в защитената 
зона. По отношение на морските кораби изискванията, отнасящи се 
за разполагането на товарите, се считат за изпълнени, ако са спазени 
разпоредбите на IMDG-Code. 

7.1.6.15      (Остава свободна) 
7.1.6.16     Мерки, които трябва да бъдат предприети по време на товаренето, 

превоза, разтоварването и обработката на товара 
Трябва да бъдат изпълнени следните допълнителни изисквания, когато те са 
посочени в колона (11) на таблица А от глава 3.2: 
IN01:  След натоварването или разтоварването на тези вещества, 

превозвани в насипно състояние или без опаковки, и преди 
отплаване от мястото за претоварване товароизпращача или 
товарополучателя трябва да измерят концентрацията на газовете в 
жилищните помещения, машинните отделения и съседните трюмове 
с помощта на индикатор за леснозапалими газове. 

 Преди влизането на някое лице в трюма и преди разтоварване, 
товарополучателят трябва да измери концентрацията на газове. 

 Влизане в трюма или начало на разтоварването се разрешава само 
след като концентрацията на газове в свободното пространство над 
товара е по-малко от 50% от долната граница на експлозивност. 

 В случай, че се открие значителна концентрация на газове в тези 
помещения товароизпращача или товарополучателя са длъжни 
незабавно да вземат необходимите мерки за гарантиране на 
безопасността. 

IN02:  Ако в един от трюмовете тези вещества са натоварени в насипно 
състояние или без опаковки, то концентрацията на газове трябва да 
се измерва най-малко един път на осем часа с помощта на 
токсикометър във всички други помещения на кораба, където влизат 
членове на екипажа. Резултатите от измерването трябва да се 
записват. 

IN03: Ако в един от трюмовете тези вещества са натоварени насипно или 
без опаковки, капитана трябва чрез проверка на сточните кладенци в 
трюмовете и тръбопроводите на помпите всекидневно да следи в 
трюмовете да не попада вода. 



 

 

В случай на проникване на вода в трюмовете, тя трябва незабавно да 
бъде изпомпена. 

7.1.6.17- 
7.1.6.99      (Остават свободни) 
 

ГЛАВА 7.2 
ТАНКЕРИ 

 
7.2.0           Общи изисквания 
7.2.0.1        Разпоредбите от 7.2.0 до 7.2.5 се прилагат за танкери. 
7.2.0.2–  
7.2.0.99      (Остават свободни) 
7.2.1           Начин на превоз на товари 
7.2.1.1– 
7.2.1.20(Остават свободни) 
7.2.1.21      Превоз в товарни танкове 
7.2.1.21.1 Веществата, поставянето им в различнитe типове танкери, и специалните 

условия, при които те могат да бъдат превозвани в тези танкери, са посочени в 
таблица С от глава 3.2.            

7.2.1.21.2  Вещества, които съгласно колона (6) на таблица С от глава 3.2 трябва да бъдат 
превозвани с танкер отворен тип N, може да бъде превозвано с танкер отворен 
тип N с огнепреградители, с танкер затворен тип N, с танкер тип С или G, ако 
са спазени всички условия за превоз, изисквани за танкер отворен тип N, както 
и всички други условия за превоз, изисквани за тези вещества, в таблица С от 
глава 3.2. 

7.2.1.21.3  Вещества, които съгласно колона (6) на таблица С от глава 3.2 трябва да бъдат 
превозвани с танкер отворен тип N с огнепреградители, може да бъдат 
превозвани с танкер затворен тип N и в танкер тип C или G, ако са спазени 
всички условия за превоз, изисквани за танкер отворен тип N с 
огнепреградители, както и всички други условия за превоз, изисквани за тези 
вещества, в таблица С от глава 3.2. 

7.2.1.21.4  Вещества, които съгласно колона (6) на таблица С от глава 3.2 трябва да бъдат 
превозвани с танкер затворен тип N, може да бъдат превозвани с танкер тип С 
или G, ако са спазени всички условия за превоз, изисквани за танкер затворен 
тип N, както и всички други условия за превоз, изисквани за тези вещества, в 
таблица С от глава 3.2. 

7.2.1.21.5  Вещества, които съгласно колона (6) на таблица С от глава 3.2 трябва да бъдат 
превозвани с танкер тип С, може да бъдат превозвани с танкер тип G, ако са 
спазени всички условия за превоз, изисквани за танкер тип С, както и всички 
други условия за превоз, изисквани за тези вещества, в таблица С от глава 3.2. 

7.2.1.21.6  Маслосъдържащи отпадъци, образувани при експлоатацията на кораба, могат 
да бъдат превозвани само в огнеупорни затворени съдове или в товарни 
танкове. 

7.2.1.21.7  Вещество, което съгласно колона (8) на таблица С от глава 3.2 трябва да бъде 
превозвано в товарен танк тип 2 (вграден товарен танк), може също да бъде 
превозвано в товарен танк тип 1 (допълнителен товарен танк) или в товарен 
танк тип 3 (товарен танк, стените на който не са част от външния корпус) на 
кораб от типа, изискван в таблица С, или на кораб от типа, изискван в 



 

 

7.2.1.21.2-7.2.1.21.5, ако са спазени всички други условия за превоз, изисквани 
за това вещество в таблица С от глава 3.2. 

7.2.1.21.7.8 Вещество, което съгласно колона (8) на таблица С от глава 3.2 трябва да бъде 
превозвано в товарен танк тип 3 (товарен танк, стените на който не са част от 
външния корпус), може също да бъде превозвано в товарен танк тип 1 
(допълнителен товарен танк) на кораб от типа, изискван в таблица С, или на 
кораб от типа, изискван в 7.2.1.21.2-7.2.1.21.5, или на кораб тип С с товрани 
танкове тип 2 (вграден товарен танк), ако са спазени, най-малко, условията за 
превоз, отнасящи се за изисквания тип N, и всички други условия за превоз, 
изисквани за това вещество в таблица С от глава 3.2 или в 7.2.1.21.2-7.2.1.21.5. 

7.2.1.22 –  
7.2.1.99(Остават свободни) 
7.2.2           Изисквания, прилагани за корабите 
7.2.2.0        Кораби, които са разрешени за използване  

БЕЛЕЖКА 1: Налягането за отваряне на предпазните клапани или на 
бързодействащите изпускателни клапани, трябва да бъде посочено в 
свидетелството за допуск  (виж 8.6.1.3) 
БЕЛЕЖКА 2: Проектното и изпитателното налягане на товарните танкове 
трябва да бъдат посочени в свидетелството на признатата класификационна 
организация, изисквано в 9.3.1.8.1, 9.3.2.8.1 или 9.3.3.8.1. 
БЕЛЕЖКА 3: Ако кораб има товарни танкове с различни по стойност 
налягания за отваряне на клапаните, то налягането на отваряне на клапаните 
на всеки танк трябва да бъде посочено в свидетелството за допуск, а 
проектното и изпитателното налягане за всеки танк трябва да бъдат 
посочени в свидетелството на признатата класификационна организация. 

7.2.2.0.1  Опасни вещества могат да бъдат превозвани с танкери тип G, C или N, 
удовлетворяващи изискванията, съответно на  9.3.1, 9.3.2 или 9.3.3. Типът на 
танкера, който е необходимо да бъде използван е посочен в колона (6) на 
таблица С от глава 3.2 и в 7.2.1.21. 
БЕЛЕЖКА:Веществата допуснати за превоз с отделни кораби, се посочват в 
списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, който се съставя от 
признатата класификационна организация (виж 1.16.1.2.5). 

7.2.2.1 –  
7.2.2.4       (Остават свободни) 
7.2.2.5        Инструкции за употреба на уреди и инсталации 

Ако е необходимо да бъдат спазвани конкретни правила за безопасност при 
употребата на някои уреди или инсталации, то инструкциите за употреба на 
конкретния уред или инсталация трябва да се намират на подходящо място на 
кораба и да бъдат лесно достъпни за справка; те трябва да бъдат написани на 
езика, на който обикновено се говори на борда на кораба, и освен това, ако този 
език не е английски, немски или френски, - на английски, немски или френски 
език, освен ако в споразуменията, сключени между страните, заинтересовани от 
превоза не се предвижда друго. 

7.2.2.6        Газдетекторна система 
Датчиците на газдетекторната система трябва да бъдат регулирани по такъв 
начин, че да се задействат при достигане на не повече от 20% от долната 
граница  на експлозивност на веществата, допуснати за превоз на кораба. 
Системата трябва да бъде одобрена от компетентния орган или призната 
класификационна организация. 



 

 

7.2.2.7 –  
7.2.2.18     (Остават свободни) 
7.2.2.19      Тласкани състави и бордово свързани групи 
7.2.2.19.1  Ако най-малко за един от корабите от тласкан състав или бордово свързана 

група се изисква наличието на свидетелство за допуск за превоз на опасни 
товари, то всички кораби от този състав или тази група трябва да имат 
необходимото свидетелство за допуск. 
Корабите, които не превозват опасни товари, трябва да отговарят на 
изискванията на 7.1.2.19.  

7.2.2.19.2   За целите на прилагането на настоящата част, целият тласкан състав или цялата 
бордово свързана група се разглеждат като един кораб. 

7.2.2.19.3   Ако в тласкан състав или бордово свързана група има танкер, който превозва 
опасни вещества, корабите, използвани за осигуряване на движението, трябва да 
отговарят на изискванията на следните точки:  
7.2.2.5, 8.1.4, 8.1.5, 8.1.6.1, 8.1.6.3, 8.1.7, 8.1.8, 8.1.9, 9.3.3.0.1, 9.3.3.0.3 d), 
9.3.3.0.5, 9.3.3.10.1, 9.3.3.10.2, 9.3.3.12.4, 9.3.3.12.6, 9.3.3.16, 9.3.3.17.1-9.3.3.17.4, 
9.3.3.31.1- 9.3.3.31.5, 9.3.3.32.2, 9.3.3.34.1, 9.3.3.34.2, 9.3.3.40.1, (въпреки това е 
достатъчна само една пожарна или баластна помпа), 9.3.3.40.2, 9.3.3.41, 
9.3.3.50.1 с), 9.3.3.50.2, 9.3.3.51, 9.3.3.52.3-9.3.3.52.6, 9.3.3.56.5, 9.3.3.71 и 
9.3.3.74. 
Корабите, които движат само танкери отворен тип N, не са длъжни да отговарят 
на изискванията на 9.3.3.10.1, 9.3.3.10.2 и 9.3.3.12.6. В този случай в точка 5 
„Разрешени изключения” в свидетелството за допуск или временното 
свидетелство за допуск трябва да бъде направен следния запис: Изключение от 
9.3.3.10.1, 9.3.3.10.2 и 9.3.3.12.6; корабът може да движи танкери отворен тип 
N”. 

7.2.2.20      (Остава свободна) 
7.2.2.21      Оборудване за безопасност и контрол 
  Трябва да бъде предвидена възможност за прекъсване на товаренето или 

разтоварването на вещества от клас 2 и веществата, отнесени към  ООН № 1280 
или 2983 от клас 3, с помощта на изключватели, монтирани на две места на 
кораба (на носа и на кърмата) и на две места на брега (непосредствено до трапа 
за влизане на кораба и на подходящо разстояние от него на кея). За да се 
прекъсне товаренето или разтоварването, трябва да бъде приведен в действие 
бързодействащия спирателен клапан, монтиран непосредствено на гъвкавият 
тръбопровод, свързващ кораба с бреговото съоръжение. 

 Системата за изключване трябва да бъде проектирана на принципа на 
затворената верига. 

7.2.2.22      Отвори на товарните танкове 
  При превоз на вещества, за които в колона (6) на таблица С от глава 3.2 се 

изискват кораби от тип С, бързодействащите изпускателни клапани трябва да 
бъдат регулирани по такъв начин, че при нормални условия по време на превоза 
да не се могат да се отварят. 

7.2.2.23 –  
7.2.2.99       (Остават свободни) 
7.2.3           Общи експлоатационни изисквания 
7.2.3.1   Достъп до товарните танкове, танковете за остатъци от товара, 

подпалубните отделения за товарните помпи, кофердамите, 



 

 

междубордовите пространства, междудънните пространства и 
трюмните помещения; прегледи 

7.2.3.1.1   Кофердамите трябва да бъдат празни. Те трябва да бъдат преглеждани един път 
на ден, за да се провери, че са сухи (с изключение на водата, причинена от 
кондензация). 

7.2.3.1.2    Достъпът до товарните танкове, танковете за остатъци от товара, кофердамите, 
междубордовите пространства, междудънните пространства и трюмните 
помещения не е разрешен, освен за целите за извършване на преглед и 
почистване. 

7.2.3.1.3   Достъпът до междубордовите и междудънните пространства, не е разрешен по 
време на плаване на кораба.  

7.2.3.1.4  Ако преди влизане в товарните танкове, танковете за остатъци от товара, 
подпалубните отделения за товарните помпи, кофердамите, междубордовите 
пространства, междудънните пространства или трюмните помещения, е 
необходимо да се измери концентрацията на газовете или съдържаието на 
кислород във въздуха, то резултатите от тези измервания трябва да се записват. 
Измервания могат да бъдат извършвани само от лица, снабдени с дихателни 
апарати, подходящи за превозваното вещество. 
Влизането в тези помещения не е разрешено при извършване на измерването. 

7.2.3.1.5     Преди влизането на някое лице в товарните танкове, подпалубните отделения за 
товарните помпи, кофердамите, междубордовите пространства, междудънните 
пространства или трюмните помещения: 
а)   при превоз с кораба на опасни вещества от класове 2, 3, 4.1, 6.1, 8 или 9, за 

които в колона (18) на таблица С от глава 3.2 се изисква наличието на 
борда на индикатор за леснозапалими газове, е необходимо с помощта на 
този уред да се удостовери, че концентрацията на газове в тези товарни 
танкове, подпалубни отделения за товарните помпи, кофердами, 
междубордови и междудънни пространства или трюмни помещения е по-
малка от 50%отдолната граница на експлозивност на превозваното 
вещество. По отношение на подпалубните отделения за товарните помпи, 
това може да се определи с помощта на стационарната газдетекторна 
система; 

b)   при превоз с кораба на опасни вещества от класове 2, 3, 4.1, 6.1, 8 или 9, за 
които в колона (18) на таблица С от глава 3.2 се изисква наличието на 
борда на токсикометър, е необходимо с помощта на този уред да се 
удостовери, че в товарните танкове, подпалубните отделения за товарните 
помпи, кофердамите, междубордовите и междудънните пространства или 
трюмните помещения не се съдържа значителна концентрация на токсични 
газове. 

7.2.3.1.6  Влизане в товарни танкове, подпалубни отделения за товарните помпи,   
кофердами, междубордови и междудънните пространства и трюмни помещения 
се разрешава само в случай, че: 
-    няма недостиг на кислород и няма измерима концентрация на опасни   

вещества; или 
-    лицето, което влиза в такова помещение, използва автономен дихателен 

апарат и друго необходимо защитно и спасително оборудване и е 
осигурено с помощта на въже. Влизането в такова помещение се разрешава 
само в случай, че тази операция се наблюдава от второ лице, снабдено със 
същото оборудване. Още двама души, които могат да окажат помощ в 



 

 

извънредна ситуация, трябва да се намират на кораба, в границите на 
чуваемост на гласов сигнал. Ако е монтирана спасителна лебедка е 
достатъчно присъствието на още един човек. 

7.2.3.2        Подпалубни отделения за товарните помпи 
7.2.3.2.1   В случай на превоз на вещества от класове 3, 4.1, 6.1, 8 или 9 подпалубните 

отделения за помпите, трябва всекидневно да се проверяват за теч. Сантините и 
приемните колектори трябва да се подържат чисти и не трябва да са запълнени с 
никакви продукти. 

7.2.3.2.2  След включване на газдетекторната система товаренето или разтоварването 
трябва да бъдат незабавно прекратени. Всички затварящи устройства трябва да 
бъдат затворени и всички лица трябва незабавно да напуснат отделението за 
товарните помпи. Всички входове трябва да бъдат затворени. Товаренето или 
разтоварването може да бъде продължено само в случай, че е отстранена 
повредата или е ликвидирана неизправността. 

7.2.3.3 –  
7.2.3.5        (Остават свободни) 
7.2.3.6        Газдетекторна система 

Техническото обслужване и калиброване на газдетекторната система трябва да 
бъде извършвано в съответствие с инструкциите на производителя. 

7.2.3.7        Дегазация на празни товарни танкове 
7.2.3.7.0  Дегазация на празни или разтоварени товарни танкове се разрешава в 

съответствие с долу изложените изисквания, но само в случай, че не е забранена 
с изисквания на вътрешнодържавното законодателство или международното 
право. 

7.2.3.7.1    Дегазация на празни или разтоварени товарни танкове, които са съдържали по-
рано опасни вещества от клас 2 или клас 3, с класификационен код съдържащ 
буква „Т”, посочени в колона 3b) на таблица С от глава 3.2, клас 6.1 или клас 8, 
опаковъчна група І, може да се извършва само от компетентни лица в 
съответствие с 8.2.1.2 или фирми, одобрени за тази цел, от компетентния орган. 
Дегазацията може да се извършва само на места, одобрени от компетентния 
орган. 

7.2.3.7.2   Дегазация на празни или разтоварени товарни танкове, които са съдържали по-
рано опасни вещества, неупоменати в 7.2.3.7.1, може да се извършва на кораба, 
по време на ход или в местата, одобрени от компетентния орган, с помощта на 
необходимото вентилационно оборудване, при затворени капаци на товарните 
танкове и пропускане на смес от газ/въздух през огнепреградители,  устойчиви 
на постоянен  огън. В нормални условия на експлоатация концентрацията на 
газовите смеси на изхода трябва да е по-малка от 50% от долната граница на 
експлозивност. За дегазация чрез отвеждане на газовете може да се използва 
подходящо вентилационно оборудване, но само при условие, че непосредствено 
пред всмукващият отвор на вентилатора е монтиран огнепреградител. Всеки час 
в продължение на първите два, след началото на дегазация чрез изкуствена 
вентилация или отвеждане на газовете, концентрацията на газове трябва да се 
измерва от експерта, упоменат в 7.2.3.15. Резултатите от тези измервания трябва 
да се записват. 
Въпреки това, дегазацията е забранена в зоните на шлюзовете, включително и в 
местата за престой на корабите. 

7.2.3.7.3   В случаите, когато дегазацията на товарните танкове, които са съдържали по-
рано опасните вещества, упоменати в 7.2.3.7.1, е практически невъзможно да се 



 

 

извърши на местата, посочени или одобрени за тази цел от компетентния орган, 
тя може да се извърши по време на ход на кораба при условия, че: 
-   са спазени изискванията, съдържащи се в 7.2.3.7.2, при това 

концентрацията на опасни вещества в изпусканата смес на изхода трябва 
да е по-малка от 10% от долната граница на експлозивност; 

-        не възниква опасност за екипажа; 
-        всички излизащи навън входове и отвори на помещенията са затворени; 

това изискване не се прилага за отворите за подаване на въздух в 
машинното отделение и за вентилационните системи, работещи при 
повишено налягане; 

-     всеки член на екипажа, работещ на палубата, е снабден с  необходимата 
защитна екипировка; 

-      дегазиране не се извършва в зоните на шлюзовете, включително и местата 
за престой на корабите, под мостове или в гъсто населени райони. 

7.2.3.7.4     Операциите по дегазация трябва да бъдат прекратени по време на гръмотевична 
буря или когато в следствие на неблагоприятни ветрови условия може да се 
очаква наличие на опасна концентрация на газове извън границите на товарното 
пространство пред жилищните помещения, рулевата рубка и служебните 
помещения. Критичното състояние се достига тогава, когато чрез измерване, 
извършено с помощта на преносимо оборудване, в тези зони е открита 
концентрация, превишаваща с 20% долната граница на ескплозивност. 

7.2.3.7.5   Сигнализацията, изисквана в колона (19) на таблица С от глава 3.2, може да бъде 
свалена, когато след дегазацията на товарните танкове, с помощта на уредите, 
посочени в колона (18) на таблица С от глава 3.2, се установи, че 
концентрацията на леснозапалими газове в товарните танкове вече не превишава 
с повече от 20% долната граница на експлозивност или в тях не се съдържа 
значителна концентрация на токсични газове. 

7.2.3.7.6    Преди предприемането на мерки, които могат да създадат видовете опасности, 
описани в 8.3.5, трябва да бъдат извършени почистване и дегазация на 
товарните танкове и тръбопроводите в товарното пространство. Резултатите от 
дегазацията трябва да бъдат регистрирани в сертификат за дегазация. 
Състоянието на липса на газове може да бъде определено само от лице, 
одобрено от компетентния орган. 

7.2.3.8 – 
7.2.3.11      (Остават свободни) 
7.2.3.12      Вентилация 
7.2.3.12.1  По време на работа на механизмите в служебните помещения, въздуховодните 

дюзи,свързани с въздухозаборните отвори, ако има такива, трябва да бъдат 
поставени във вертикално положение; в противен случай тези отвори трябва да 
бъдат затворени. Това  разпореждане не се прилага за въздухозаборните отвори 
в служебните помещения, разположени извън границите на товарното 
пространство, при условие, че отворите, без въздуховодните дюзи, са 
разположени на височина не по- малка от 0,50 mнад палубата. 

7.2.3.12.2Вентилацията в отделенията за помпите трябва да функционира: 
-     в продължение, най - малко на30минути преди влизането на хора в тези 

помещения и по време на престоя им в тях; 
-      по време на товарене, разтоварване и дегазация; и 
-     след включване на газдетекторната система. 

7.2.3.13 –  



 

 

7.2.3.14      (Остават свободни) 
7.2.3.15      Експерт на борда на кораба 

При превоз на опасни вещества отговорния капитан трябва едновременно да 
бъде и експерта, посочен в 8.2.1.2. Освен това, този експерт трябва да е:  
-      експерта посочен в 8.2.1.5, при превоз на опасни товари, за които в колона 

(6) на таблица С от глава 3.2 се изисква танкер тип G; и  
-    експерта посочен в 8.2.1.7, при превоз на опасни товари, за които в колона 

(6) на таблица С от глава 3.2 се изисква танкер тип С.  
БЕЛЕЖКА: Превозвачът трябва да реши, кой от капитаните в състава на 
екипажа на кораба е отговорен капитан и да посочи това в намиращите се на 
борда документи. В случайна липса на такова решение това изискване се 
прилага за всеки капитан. 
При липса на това изискване при товарене и разтоварване на опасни товари в 
наливна баржа е достатъчно лицето, отговарящо за товаренето и 
разтоварването и баластирането, да притежава свидетелството, изисквано 
в 8.2.1.2. 
При превоз на вещества, за които в колона (6) на таблица С от глава 3.2 се 
изисква танкер тип С, а в колона (8)- тип на товарния танк 1, е достатъчно 
присъствието на борда на експерта, предвиден в 8.2.1.5, за превоз с танкери тип 
G.  

7.2.3.16 –  
7.2.3.19      (Остават свободни) 
7.2.3.20      Воден баласт 
7.2.3.20.1 Напълването с вода на кофердамите и трюмните помещения, в които са 

поставени изолирани товарни танкове, не се разрешава. Междубордните 
пространства, междудънните пространства и трюмните помещения, в които не 
са поставени изолирани товарни танкове, могат да бъдат напълнени с воден 
баласт при условие, че:  
- това е било взето под внимание при изчисляване устойчивостта на не -

повредения кораб и аварийната устойчивот; и 
- в колона (20) на таблица С от глава 3.2 не е предвидена забрана в този 

смисъл. 
Ако поради водата в баластните танкове и отсеците корабът повече не отговаря 
на тези критерии за устойчивост: 
- се монтират стационарни указатели за нивото; или 
-     нивото на напълване на баластните танкове и отсеците се проверява 

ежедневно преди отплаване и по време на експлоатацията на кораба. 
При наличието на указатели за нивото баластните танкове могат също да бъдат 
напълнени частично. В противен случай те трябва да бъдтат напълно 
запълнени или празни. 

7.2.3.20.2   (Заличава се) 
7.2.3.21      (Остава свободна) 
7.2.3.22    Входове в трюмните помещения, подпалубните отделения за товарните 

помпите и кофердамите; отвори на товарните танкове и танковете за 
остатъци от товара; затварящи устройства 
Отворите на товарните танкове, танковете за остатъци от товара и входовете в 
подпалубните отделения за товарните помпи, кофердамите и трюмните 
помещения трябва да бъдат затворени. Това изискване не се прилага за 
отделенията за помпи на корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци и 



 

 

корабите за снабдяване и в случай на други изключения, предвидени в тази 
част. 

7.2.3.23 –  
7.2.3.24      (Остават свободни) 
7.2.3.25      Връзки на тръбопроводите 
7.2.3.25.1  Забранява се свързването на един с друг, на изброените по - долу групи 

тръбопроводи: 
а)   товаро-разтоварни тръбопроводи; 
b)   тръбопроводи за баласт и осушаване на товарните танкове, 

кофердамите,трюмните помещения, междубордовите и междудънните 
пространства; 

с)   тръбопроводи, разположени извън границите на товарното пространство. 
7.2.3.25.2  Разпоредбите на 7.2.3.25.1 не се прилагат за сменяемите връзки между 

тръбопроводите на кофердамите и 
-     товаро-разтоварните тръбопроводи; 
-    тръбопроводите, разположени извън границите на товарното 

пространство, когато кофердамите трябва, в спешни случаи, да се 
напълнят с вода. 

В тези случаи връзките трябва да бъдат проектирани по такъв начин, че да 
изключват възможността за засмукване на вода от товарните танкове. 
Изпразването на кофердамите се извършва само с помощта на ежектори или 
независима система, разположена в границите на товарното пространство. 

7.2.3.25.3   Разпоредбите на 7.2.3.25.1 b) и с), не се прилагат: 
-   за тръбопроводите, предназначени за баласт и осушаване на 

междубордовите и междудънните пространства, които нямат обща стена с 
товарните танкове; 

-    за тръбопроводите, предназначени за баласт на трюмните помещения, ако 
за тази цел се използват тръбопроводите на системата за пожарогасене, 
разположена в товарното пространство. Осушаването на междубордовите 
пространства, междудънните пространства и трюмните помещения може 
да се извършва само с помощта на ежектори или независима система, 
разположена в границите на товарното пространство. 

7.2.3.26 –  
7.2.3.27      (Остават свободни) 
7.2.3.28      Система за охлаждане 

В случай на превоз на охладени вещества,  на борда трябва да има инструкция, 
в която трябва да бъде посочена максимално допустимата температура на 
товарене, като се взема под внимание мощността на системата за охлаждане и 
конструкцията на изолацията, на товарните танкове. 

7.2.3.29      Спасителни лодки 
7.2.3.29.1 Спасителната лодка, изисквана в съответствие с правилата, посочени в 1.1.4.6, 

трябва да се постави извън границите на товарното пространство. 
Спасителната лодка, все пак  може да се постави в границите на товарното 
пространство, ако в близост до жилищните помещения има лесно достъпно 
колективно спасително средство, съответстващо на правилата, посочени в 
1.1.4.6. 

7.2.3.29.2  7.2.3.29.1 не се прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци и 
корабите за снабдяване. 

7.2.3.30      (Остава свободна) 



 

 

7.2.3.31      Двигатели 
7.2.3.31.1   Забранява се използването на двигатели, работещи с гориво с точка на 

запалване под 55˚С (например бензинови двигатели). Това изискване не се 
прилага за задбордните двигатели на спасителните лодки. 

7.2.3.31.2   В товарното пространство е забранен превоза на механични превозни средства, 
като леки автомобили и моторни катери. 

7.2.3.32      Горивни танкове 
Междудънните пространства с височина не по-малка от 0,60 m могат да се 
използват като горивни танкове, ако те са конструирани в съответствие с 
изискванията  на част 9. 

7.2.3.33 –  
7.2.3.40      (Остават свободни) 
7.2.3.41      Огън и незащитена светлина 
7.2.3.41.1   Използването на огън или незащитена светлина е забранено.  

Тази забрана не се прилага за жилищните помещения и рулевата рубка. 
7.2.3.41.2   Уредите за отопление, приготвянето на храна и охлаждане не трябва да работят 

на течно гориво, течен газ или твърдо гориво.  
Уредите за приготвяне на храна и охлаждане могат да се използват само в 
жилищните помещения и в рулевата рубка. 

7.2.3.41.3  Могат, все пак, да се използват отоплителни уреди или котли, работещи на 
течно гориво с точка на запалване над 55˚С, ако са монтирани в машинното 
отделение или в специално предназначено за това помещение. 

7.2.3.42      Система за подгрев на товара 
7.2.3.42.1  Подгрев на товара се допуска само в случаите, когато съществува опасност от 

втвърдяването му или, ако поради неговият вискозитет разтоварването по 
нормалния начин е невъзможно. 
Като общо правило, течност не се разрешава да се подгрява до температура, 
превишаваща нейната точка на запалване. 
В колона (20) на таблица С от глава 3.2 се съдържат специалните изисквания. 

7.2.3.42.2   Товарните танкове, в които се съдържат вещества, изискващи подгрев по време 
на превоза, трябва да бъдат снабдени с уреди за измерване температурата на 
товара. 

7.2.3.42.3По време на разтоварване системата за подгрев на товара може да се използва 
при условие, че помещението в която тя е монтирана, удовлетворява във 
всички отношения изискванията на 9.3.2.52.3 или 9.3.3.52.3. 

7.2.3.42.4  Изискванията на 7.2.3.42.3 не се прилагат в случай, че системата за подгрев на 
товара се захранва с пара от брега и работи само циркулационна помпа, а също 
ако се разтоварва само вещество с точка на запалване не по-ниска от 60˚С. 

7.2.3.43      (Остава свободна) 
7.2.3.44      Операции по почистване 

Използването за почистване на течности с точка на запалване под 55˚С се 
разрешава само в границите на товарното пространство. 

7.2.3.45 –  
7.2.3.50      (Остават свободни) 
7.2.3.51      Електрооборудване 
7.2.3.51.1   Електрооборудването трябва да се поддържа в изправно работно състояние. 
7.2.3.51.2   В границите на товарното пространство е забранено използването на преносими 

електрически кабели. 
Това изискване не се прилага за: 



 

 

-     принципно безопасните електрически вериги; 
-     електрическите кабели, предназначени за свързване на сигналните 

светлини и лампите за осветяване на сходнята, ако контакта е монтиран 
трайно на кораба, в близост до сигналната мачта или до сходнята. 

-     електрическите кабели, предназначени за свързване на потопяемите помпи 
на борда на корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци. 

7.2.3.51.3   Контактите за свързване на сигналните светлини или лампите за осветяване на 
сходнята или за потопяемите помпи на корабите, събиращи маслосъдържащи 
отпадъци могат да се намират под напрежение само, ако сигналните светлини, 
лампите за осветяване на сходнята или потопяемите помпи на корабите, 
събиращи маслосъдържащи отпадъци са включени във верига. 
Свързването или изключването може да се извършва само, ако контакта не се 
намира под напрежение. 

7.2.3.52 –  
7.2.3.99      (Остават свободни) 
7.2.4   Допълнителни изисквания, отнасящи се за товаренето, превоза, 

разтоварването и обработката на товара 
7.2.4.1        Ограничаване на превозваните количества 
7.2.4.1.1    Превоза на опаковки в границите на товарното пространство е забранено. Под 

тази забрана не попадат: 
-    остатъчен товар, промивна вода, остатъци от товара и утайки, съдържащи 

се в не повече от шестте одобрени съда за остатъчни продукти и съдовете 
за утайки с максимална вместимост 2,00 m³ всеки. Тези съдове за 
остатъчни продукти трябва да удовлетворяват международните правила, 
прилагани за съответното вещество. Съдовете за остатъчни продукти и 
съдовете за утайки трябва да бъдат поставени в товарното пространство 
по безопасен начин и да удовлетворяват приложимите за тях изисквания 
на 9.3.2.26.4 или 9.3.3.26.4;  

-   проби от товара (с не повече от 30) вещества, допуснати за превоз с 
танкери, в количество не повече от 500 ml в един съд. Съдовете трябва да 
удовлетворяват изискванията по отношение на опаковката, посочени в 
част 4 на ADR, и поставени на борда на строго определено място в 
границите на товарното пространство по такъв начин, че при нормални 
условия на превоз да не могат да се счупят или пробият и тяхното 
съдържание да се разлее в трюмното помещене. Чупливите съдове трябва 
да бъдат обвити с необходимия уплътнителен материал. 

7.2.4.1.2   На борда на корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци в границите на 
товарното пространство се разрешава да превозват съдове с максимална 
вместимост 2,00 m³ за маслосъдържащи отпадъци, образувани при 
експлоатацията на корабите, при условие, че тези съдове са надеждно 
закрепени. 

7.2.4.1.3  На борда на корабите за снабдяване или другите съдове, които доставят 
продукти за експлоатацията на корабите, се разрешава да превозват опаковки с 
опасни  и не опасни товари с брутно тегло до 5 000 kg при условие, че такава 
възможност е посочена в свидетелството за допуск. Опаковките трябва да 
бъдат надеждно закрепени и защитени от въздействието на топлина, слънчеви 
лъчи и атмосферните условия. 



 

 

7.2.4.1.4    На борда на корабите за снабдяване или  другите кораби, доставящи продукти 
за експлоатацията на корабите, количеството на пробите от товара, посочени в 
7.2.4.1.1, може да бъде увеличено от 30 до не повече от 500. 

7.2.4.2Приемане на маслосъдържащи отпадъци, образувани при експлоатацията на 
корабите и предаване на продукти, необходими за експлоатацията на 
корабите 

7.2.4.2.1    Приемането на неопаковани течни маслосъдържащи отпадъци, образувани при 
експлоатацията на корабите, може да се извършва само чрез засмукване. 

7.2.4.2.2   Швартоването и приемането на маслосъдържащи отпадъци е забранено да се 
извършва по време на товарене или разтоварване на вещества, за които в 
колона (17) на таблица С от глава 3.2, се изисква защита от експлозия и по 
време на операции по дегазацията на танкери. Това изискване не се прилага за 
корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци в случаи, че са спазени 
изискванията по отношение на защитата от експлозия , прилагани за опасния 
товар. 

7.2.4.2.3    Швартоването и предаването на продукти, необходими за експлоатацията на 
корабите е забранено да се извършва по време на товарене или разтоварване на 
вещества, за които в колона (17) на таблица С от глава 3.2, се изисква защита от 
експлозия и по време на операции по дегазацията на танкери. Това изискване 
не се прилага за корабите за снабдяване в случай, че са спазени изискванията 
по отношение на защитата от експлозия, прилагани за опасния товар. 

7.2.4.2.4     Компетентният орган може да разреши дерогация от изискванията на 7.2.4.2.1 
и 7.2.4.2.2. По време на разтоварването той може също да разреши и дерогация 
от 7.2.4.2.3.  

7.2.4.3 –  
7.2.4.6        (Оставени свободни) 
7.2.4.7        Места за товарене и разтоварване 
7.2.4.7.1     Товаренето, разтоварването или дегазацията на танкери трябва да се извършват 

само на местата, посочени или одобрени за тази цел от компетентния орган. 
7.2.4.7.2     Приемането на неопаковани течни маслосъдържащи отпадъци, образувани при 

експлоатацията на корабите и предаването на продукти, необходими за 
експлоатацията на корабите, не се разглежда като операция по товарене или 
разтоварване по смисъла на 7.2.4.7.1. 

7.2.4.8        (Остава свободна) 
7.2.4.9        Операции по претоварване на товара 

Без разрешение на компетентния орган частично или пълно претоварване на 
товара извън границите на одобрените за тази цел места е забранено. 

7.2.4.10      Списък на задължителните проверки 
7.2.4.10.1  Товаренето или разтоворването трябва да започне само след попълване на 

списък на проверките в съответствие с 8.6.3 от ADN за конкретния товар и  
въпросите 1-19 от този списък  бъдат отметнати със знака "X". Ненужните 
въпроси трябва да бъдат зачеркнати. Списъкът трябва да бъде попълнен 
след свързване на предвидените товаро-разтоварни тръбопроводи и преди 
началото на товарене или разтоворване, в два екземпляря и подписан от 
капитана или упълномощено от него лице и лицето, отговорно за товаро-
разтоварните операции на бреговите съоръжения. Ако не на всички 
въпроси може да бъде даден положителен отговор, товарене или 
разтоворване се разрешава само със съгласието на компетентния орган. 



 

 

Компетентният орган може да разреши, най-късно до 31 декември 2016 година, 
като изключение от 8.6.3, да се използва списъка на задължителните проверки, 
съдържащ въпрос 4 във версията му в сила до 31 декември 2014 година. 

7.2.4.10.2   Списъкът трябва да съответства на образеца, съдържащ се в 8.6.3.   
7.2.4.10.3  Списъкът на задължителните проверки трябва да бъде написан най-малко на 

езика, разбираем за капитана и лицето отговарящо за товаро-разтоварните 
работи на бреговото съоръжение. 

7.2.4.10.4 Разпоредбите на 7.2.4.10.1-7.2.4.10.3, не се прилагат при приемане на 
маслосъдържащи отпадъци от корабите, събиращи такива отпадъци и при 
предаване от корабите за снабдяване на продукти, необходими за 
експлоатацията на корабите. 

7.2.4.11      Товарен план 
7.2.4.11.1   (Заличава се) 
7.2.4.11.2  Капитана трябва да посочи в товарния план, какви товари се превозват в 

отделните товарни танкове. Тези товари трябва да бъдат обозначени така, както 
са обозначени в превозния документ (информация в съответствие с 5.4.1.1.2 а)-
d)). 

7.2.4.12      Регистрация на операциите по време на рейса 
В дневника за регистрация, изискван в 8.1.11, трябва незабавно да се вписват 
следните елементи на информация: 
Товарене: Място и кей на товарене, дата и час, ООН номер или 
идентификационен номер на веществото, официалното име на пратката, клас и 
опаковъчната група, ако има такава; 
Разтоварване: Място и кей на разтоварване, дата и час; 
Дегазация след превоз на  ООН №1203: Място и система или участък на 
дегазация, дата и час. 
Тези елементи на информация трябва да бъдат посочени по отношение на 
всеки товарен танк. 

7.2.4.13     Мерки, които е необходимо да се вземат преди товарене 
7.2.4.13.1 Ако остатъци от превозваният преди това товар могат да влязат в опасна 

реакция със следващия товар, то всички такива остатъци трябва да бъдат 
напълно отстранени. 
Веществата, влизащи в опасна реакция с другите опасни товари, трябва да се 
отделят с кофердами, празни помещения, отделения за помпите, празни 
товарни танкове или товарни танкове напълнени с вещество, което не реагира с 
товара. 
В случай на празен непочистен товарен танк или товарен танк, съдържащ 
остатъци от вещество, което може да влезе в опасна реакция с другите опасни 
товари, това разделяне не се изисква, ако капитана е взел необходимите мерки 
за да се избегне опасната реакция. 
Ако корабът е оборудван с подпалубни товаро-разтоварни тръбопроводи, 
преминаващи през товарните танкове, се забранява смесеното товарене или 
превоз на вещества, които могат да реагират опасно едно с друго. 

7.2.4.13.2  Преди започване на операциите по товаренето, всички изисквани аварийни 
контролно измервателни уреди и всички предмети от оборудването трябва да 
бъдат, по възможност, проверени и проконтролирани с цел на тяхното 
надеждно функциониране. 



 

 

7.2.4.13.3  Преди започване на операциите по товарене устройството за управление на 
системата за контрол на преливането трябва да бъде включено към бреговото 
съоръжение. 

7.2.4.14      Обработка и подреждане на товара 
Опасните товари трябва да се поставят в границите на товарното пространство в 
товарни танкове, в танкове за остатъци от товара или в опаковки, разрешени в 
съответствие с 7.2.4.1.1. 

7.2.4.15      Мерки прилагани след разтоварване (система за източване) 
7.2.4.15.1  Ако изискванията, упоменати в 1.1.4.6.1, предвиждат прилагане на система за 

източване, то след всяка операция по разтоварване на товарните танкове и 
товарните тръбопроводи трябва да бъдат почистени с помощта на система за 
източване в съответствие с условията, предвидени в процедурата за изпитване. 
Това изискване може да не се спазва, ако новият товар е същият, като 
предишния или той е друг товар, превоза на който не изисква предварително 
почистване на товарните танкове. 
Остатъчния товар трябва да бъде разтоварен на брега с помощта на 
предвиденото за тази цел оборудване (член 7.04, точка 1, и образец I анекс II 
към CDNI) или поставен в корабната цистерна за остатъчни продукти, или в 
съд за остатъчни продукти в съответствие с 7.2.4.1.1.         

7.2.4.15.2  При напълване на съдовете за остатъчни продукти трябва да бъде гарантирано 
безопасно отстраняване на излизащите газове. 

7.2.4.15.3    Дегазацията на товарните танкове и товаро-разтоварните тръбопроводи трябва  
да се извършва при спазване на условията, предвидени в 7.2.3.7.  

7.2.4.16     Мерки, прилагани по време на товарене, превоз, разтоварване и 
обработване на товарите 

7.2.4.16.1  Скоростта на товарене и максималното работно налягане на товарните помпи 
трябва да се определя по съгласуване с персонала на бреговото съоръжение. 

7.2.4.16.2   Всички аварийни и контролно-измервателни устройства, които се изисква да се 
намират в товарните танкове трябва да остават включении. По време на 
превоза това изискване е валидно само по отношение на оборудването 
посочено в 9.3.1.21.1 е) и f), 9.3.2.21.1е) и f) или 9.3.3.21.1 е) и f). 
В случай на неизправност на някакво аварийно или контролно-измервателно 
устройство операциите по товарене или разтоварване трябва да бъдат 
незабавно прекратени. 
Ако отделението за товорните помпи е разположено под палубата, изискваното 
аварийно и контролно-измервателно оборудване, поставено в това отделение, 
трябва да остава постоянно включено. 
В случай на отказ, на газдетекторната система в рулевата рубка и на палубата 
трябва незабавно да се подават визуални и звукови предупредителни сигнали. 

7.2.4.16.3 Затварящите устройства на товаро-разтоварните тръбопроводи, а също и 
тръбопроводите на системата за източване трябва да остават затворени, с 
изключение на случаите, когато се извършват операции по товарене, 
разтоварване, източване, почистване или дегазация. 

7.2.4.16.4   Ако корабът има напречна преграда в съответствие с 9.3.1.25.3, 9.3.2.25.3 или 
9.3.3.25.3, то по време на товаро-разтоварните операции вратите в тази 
преграда трябва да бъдат затворени. 

7.2.4.16.5   Под арматурата свързана с бреговото съоръжение, използвана за извършване на 
товаро-разтоварните операции, трябва да се поставят резервоари, 



 

 

предназначени за събиране на възможно разлятата течност. Това изискване не 
се прилага за превоза на вещества от клас 2. 

7.2.4.16.6   При връщане на газовъздушната смес от брега на кораба налягането в мястото 
на връзката не трябва да превишава налягането за отваряне на 
бързодействащия изпускателен клапан. 

7.2.4.16.7   Ако танкерът съответства на 9.3.2.22.5 d) или 9.3.3.22.5 d), то отделните товарни 
танкове трябва да се затварят по време на превоз и да се отварят по време на 
товарене, разтоварване и дегазация. 

7.2.4.16.8 Лицата, влизащи по време на товарене или разтоварване в помещенията, 
разположени в границите на товарното пространство под палубата, трябва да 
имат оборудване РР, изисквано в 8.1.5, ако това оборудване се изисква в колона 
(18) на таблица С  от глава 3.2. 
Лицата, извършващи свързване или разединяване на товаро-разтоварните 
тръбопроводи, газоотводните тръбопороди, а също и вземането на проби, 
измервания, смяна на ламелния блок на огнепреградителя или изпускане на 
налягането в товарните танкове, трябва да имат оборудване РР, изисквано в 
8.1.5, ако това оборудване се изисква в колона (18) на таблица С  от глава 3.2. 
Те трябва, освен това, да имат и защитно оборудванеА, ако в колона (18) на 
таблица С от глава 3.2 се изисква токсикометър(ТОХ). 

7.2.4.16.9  a) По време на товарене в танкер затворен тип или разтоварване от него 
на вещества, за които съгласно указанията в колонки 6 и 7 на таблица 
С от глава 3.2 е достатъчен танкер отворен тип N с огнепреградители, 
товарните танкове могат да се отварят с помощта на предвиденото в 
9.3.2.22.4 а) или 9.3.3.22.4 а) устройство за безопасно освобождаване 
на налягането. 

b) По време на товарене в танкер затворен тип или разтоварване от него на 
вещества, за които съгласно указанията в колонки 6 и 7 на таблица С от 
глава 3.2 е достатъчен танкер отворен тип N, товарните танкове могат да се 
отварят с помощта на предвиденото в 9.3.2.22.4 а) или 9.3.3.22.4 а) 
устройство за безопасно освобождаване на налягането или с помощта на 
друг подходящ отвор в газоотводния тръбопровод, ако са взети мерки за 
предотвратяване на събирането на вода и нейното проникване в товарните 
танкове и ако този отвор отново се затваря плътно след товаренето или 
разтоварването. 

7.2.4.16.10  Точка 7.2.4.16.9  не се прилага, ако товарните танкове съдържат газове или 
пàри, излизащи от вещества, за превоза на които съгласно указанията в 
колона (7) на таблица С от глава 3.2  се изисква танкер от затворен тип. 

7.2.4.16.11  Клапана на дюзата, изискван в 9.3.1.21.1 g), 9.3.2.21.1 g) или 9.3.3.21.1 g), 
може да бъде отворен само след херметична връзка със затворено или 
частично затворено устройство за вземане на проби.  

7.2.4.16.12  В случай на превоз на вещества, изискващи защита от експлозия  в 
съответствие с указанията в колона (17) на таблица С от глава 3.2, връзките 
на газоотводните тръбопроводи с бреговото  съоръжение трябва да бъдат 
такива, че корабът да бъде защитен от детонация и проникване на огън от 
брега. Защита на кораба от детонация и проникване на огън от брега не се 
изисква, ако в товарните танкове е създадена инертна атмосфера в 
съответствие с 7.2.4.18. 

7.2.4.16.13 В случай на превоз на вещества с ООН №  2448 или товари, отнесни към 
клас 5.1 или 8,  отворите на фалшбордовете, леерите  и др. не трябва да се 



 

 

затварят. Тези отвори не трябва също да се затварят и по време на рейс при 
превоз на други опасни товари. 

7.2.4.16.14  Ако за вещества от клас 2 или 6.1 съгласно указанията в колона (20) на 
таблица С от глава 3.2 се изисква наблюдение, товаро-разтоварните работи 
трябва да се извършват под наблюдението на лица, които не са членове на 
екипажа и на които тази задача е възложена от товароизпращача или 
товарополучателя. 

7.2.4.16.15  Началната скорост на товарене, определена в инструкциите за товарене, 
трябва да бъде такава, че в началото на товаренето да изключва възможността 
за образуване на електростатичен заряд. 

7.2.4.16.16 Мерки, които се вземат преди натоварване на охладени втечнени газове 
  Ако предвиденото в 9.3.1.24.1 а) или 9.3.1.24.1 с) регулиране на 

температурата на товара, гарантиращо използването на максималния обем на 
пàрите при всички работни условия, не се извършва, времето на задържане се 
определя от капитана или друго лице от негово име преди товарене, 
потвърждава се от капитана или друго лице от негово име по време на 
товарене и се посочва в съхраняваните на борда документи. 

7.2.4.16.17 Определяне на времето на задържане 
На борда на кораба трябва да се съхранява таблица, одобрена от 
класификационната органзация, която е сертифицирала кораба, в която е 
посочено съотношението между времето на задържане и условията за 
напълване на база посочените по-долу параметри. 
Времето на задържане на товара се определя на база на следните 
параметри: 

- коефициента на топлопредаване, както е определено в 9.3.1.27.9; 
- определеното налягане на предпазните клапани; 
- първоначалните условия за пълнене (температурата на товара по 

време на товарене и степента на напълване); 
- температурата на околната среда, както е посочено в 9.3.1.24.2; 
- при използване на пàрите под внимание може да се вземе  

минималният гарантиран показател за използване на пàрите 
(т.е. обема на пàрите, използван при всички работни условия). 

Достатъчна граница на безопасност 
За създаване на достатъчна граница на безопасност, времето на 
задържане като минимум трябва да превишава три пъти очакваната 
продължителност на рейса на кораба, като се вземе предвид следното: 

- за гарантиране на безопасността за кратки рейсове с (очаквана) 
продължителност не повече от 5 дни минималното време на 
задържане за всеки кораб, превозващ охладени втечнени газове, 
е 15 дни; 

- за дълги рейсове с (очаквана) продължителност над 10 дни 
минималното време на задържане е 30 дни с добавяне на два 
дни за всеки ден от рейса над  10 дни. 

След като стане ясно че товарите няма да бъдат разтоварени в рамките 
на времето на задържане, капитанът трява да уведоми близките 
аварийно-спасителни служби  в съответствие с 1.4.1.2. 

7.2.4.17Затваряне на прозорци и врати 



 

 

7.2.4.17.1  По време на товарене, разтоварване и дегазация всички входове или отвори на 
помещения, в които има достъп от палубата, и всички отвори на помещения 
излизащи навън, трябва да остават затворени. 
Това изискване не се прилага за: 

- въздухозаборните отвори на работещи двигатели; 
- засмукващите вентилационни отвори в машинните отделения по 

време на работа на двигателите; 
- въздухозаборните отвори на системата за вентилация за 

гарантиране на излишното налягане, упоменато в 9.3.1.52.3, 
9.3.2.52.3 или 9.3.3.52.3. 

- въздухозаборните отвори на климатиците, ако тези отвори имат 
датчици за газдетекторна система в съответствие с 9.3.1.52.3, 
9.3.2.52.3 или 9.3.3.52.3.  

Тези входове и отвори могат да бъдат отворени с разрешението на капитана 
само при необходимост и за кратко време. 

7.2.4.17.2   След товарене, разтоварване и дегазация помещенията, в които може да се 
влезе от палубата трябва да бъдат проветрени. 

7.2.4.17.3   Разпоредбите на 7.2.4.17.1 и 7.2.4.17.2, не се прилагат при приемане на 
маслосъдържащи отпадъци, образувани при експлоатацията на корабите и 
приемането на борда на продукти, необходими за експлоатацията на корабите 

7.2.4.18       Създаване на възглавница за товара и инертна атмосфера 
7.2.4.18.1  В товарните танкове и съответните тръбопроводи може да се наложи 

създаванена инертна атмосфера в газовата фази или възглавница за товара. 
Създаването на инертна атмосфера  и създаването на възглавница за товара се 
определят по следния начин: 
-  създаване на инертна атмосфера: товарните танкове и съответните 

тръбопроводи, а също и другите помещения, за които това се изисква в 
колона (20) на таблица С от глава 3.2, се напълват с газове или пàри, които 
препятстват горенето, не реагират с товара и подържат това състояние; 

-  създаване на възглавница за товара: пространството над товара в товарните 
танкове и съответните тръбопроводи се напълват с течност, газ или пара по 
такъв начин, че товара да бъде отделен от въздуха и това състояние да се 
поддържа. 

7.2.4.18.2  За някои вещества изискванията по отношение на създаването на инертна 
атмосфера и възглавница за товара в товарните танкове, съответните 
тръбопроводи и съседните празни помещения са посочени в колона (20) на 
таблица С от глава 3.2 

7.2.4.18.3   (Остава свободна) 
7.2.4.18.4  В случай на леснозапалими товари създаването на инертна атмосфера или 

възглавница трябва да се извършва по такъв начин, че при подаване на инертния 
газ, доколкото е възможно, да се ограничи натрупването на електростатичен 
заряд. 

7.2.4.19      (Заличава се) 
7.2.4.20(Остава свободна) 
7.2.4.21Напълване на товарните танкове 
7.2.4.21.1  Степента на напълване, посочена в колона (11) на таблица С от глава 3.2 или 

изчислена в съответствие с 7.2.4.21.3 за отделен товарен танк, не трябва да се 
превишава. 



 

 

7.2.4.21.2  Изискванията на 7.2.4.21.1, не се прилагат за товарни танкове, в които 
температурата на съдържанието при превоз се поддържа на нивото на 
температурата на напълване с помощта на нагревателното оборудване. В този 
случай, в началото на превоза, трябва да бъде изчислена степента на напълване, 
а температурата да се регулира по такъв начин, че по време на превоза да не 
превишава максимално допустимата степен на напълване. 

7.2.4.21.3  При превоз на вещества с относителна плътност, превишаваща стойността, 
посочена в свидетелството за допуск, максималната допустима степен на 
напълване на товарните танкове трябва да се изчисли по следната формула: 
максимално допустима степен на напълване (%)=а*100/b 
а = относителната плътност, посочена в свидетелството за допуск, 
b = относителната плътност на веществото. 
Въпреки това степента на напълване, посочена в колона (11) на таблица С от 
глава 3.2 не трябва да се превишава. 
БЕЛЕЖКА: Освен това, по време на напълване на товарните танкове трябва 
да се спазват изискванията, отнасящи се за устойчивостта, надлъжната 
здравина и максималното газене на кораба. 

7.2.4.21.4  В случай, че е възможно превишаване степента на напълване 97,5 %, се 
разрешава да се използва техническа инсталация за изпомпване на излишното 
вещество. По време на тази операция трябва автоматично да се включва 
визуалната сигнализация на палубата. 

7.2.4.22      Отваряне на отворите в товарните танкове 
7.2.4.22.1   Отварянето на отворите в товарните танкове се разрешава само след изпускане 

на налягането в танковете. 
7.2.4.22.2   Отварянето на отворите за вземане на проби, отворите за измерване, а също и 

отваряне на кожуха на огнепреградителя се допуска само за извършване на 
проверка или почистване на празни товарни танкове. 
Когато в съответствие указанията в колона (17) на таблица С от глава 3.2, се 
изисква защита от експлозия, отварянето на капаците на товарните танкове или 
кожуха на огнепреградителя, с цел поставяне или сваляне на ламелния блок в 
разтоварени товарни танкове се допуска само в случай, че съответните товарни 
танкове са били дегазирани и концентрацията на леснозапалими газове в 
товарните танкове е под 10% от долната граница на експлозивност. 

7.2.4.22.3  Вземането на проби се допуска само с помощта на устройството, изисквано в 
колона (13) на таблица С от глава 3.2, или с помощта на устройство с по-висока 
степен на безопасност. 
Отваряне на отворите за вземане на проби и отворите за измерване в товарните 
танкове, натоварени с вещества, за които в колона (19) на таблица С от глава 3.2 
се изисква сигнализация във вид на един или два сини конуса или една или две 
сини светлини, се допуска само в случай, че товаренето е било прекратено не 
по-рано от 10 минути преди това. 

7.2.4.22.4   Съдовете за вземане на проби, включително всички принадлежности, например 
въжета и др., трябва да бъдат изработени от материали, провеждащи 
статичното електричество, и при вземане на проби трябва да имат 
електропроводим контакт с корпуса на кораба. 

7.2.4.22.5   Отворите трябва да бъдат отворени само през времето, необходимо за 
проверка, почистване, смяна на огнепреградителя, измерване или вземане на 
проби. 



 

 

7.2.4.22.6   Изпускането на налягането в товарните танкове се разрешава само с помощта на 
устройството за безопасно изпускане на налягането, изисквано в 9.3.2.22.4 а) 
или 9.3.3.22.4 а). 

7.2.4.22.7  Разпоредбите на 7.2.4.22.1–7.2.4.22.6, не се прилагат за корабите, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци и за корабите за снабдяване. 

7.2.4.23       (Остава свободна) 
7.2.4.24      Едновременно товарене и разтоварване 

По време на товаренето или разтоварването на товарни танкове е забранено 
товаренето или разтоварването на всякакъв друг товар. По време на 
разтоварването компетентния орган може да разреши дерогация от това 
разпореждане. 

7.2.4.25      Товарни тръбопроводи 
7.2.4.25.1  Товаренето и разтоварването, а също така и източването на товарните танкове 

трябва да се извършва с помощта на стационарните товарни тръбопроводи на 
кораба. 
Металната арматура на тръбите, свързани с бреговия тръбопровод, трябва да 
бъде занулена за корпуса, за избягване натрупването на електростатичен заряд. 

7.2.4.25.2  Към товаро-разтоварните тръбопроводи не трябва да се свързват твърди или 
гъвкави тръбопроводи, излизащи извън границите на кофердамите към носа и 
кърмата на кораба. 
Това изискване не се прилага за шланговете, използвани за приемане на 
маслосъдържащи отпадъци, образувани при експлоатацията на корабите, и за 
предаване на продукти необходими за експлоатацията им. 

7.2.4.25.3  Затварящите устройства на товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат 
отворени само в случаите, когато това е необходимо за извършване на товарене, 
разтоварване или дегазация. 

7.2.4.25.4 Течността, която остава в тръбопроводите, трябва да бъде, по възможност, 
напълно излята в товарните танкове или отстранена при спазване на 
изискванията за безопасност. Това изискване не се прилага за корабите за 
снабдяване. 

7.2.4.25.5  Газовъздушните смеси, образуващи се по време на товарене, трябва да се 
отвеждат на брега през газовъзвратния тръбопровод в случаите, когато в колона 
(7) на таблица С от глава 3.2 се изисква кораб затворен тип.  

7.2.4.25.6   В случай на превоз на вещества от клас 2 изискването на 7.2.4.25.4 се счита за 
изпълнено, ако товаро-разтоварните тръбопроводи отново са напълнени със 
същия газ или азот. 

7.2.4.26 –  
7.2.4.27       (Остават свободни) 
7.2.4.28      Водоразпръскваща система 
7.2.4.28.1  Ако в колона (9) на таблица С от глава 3.2 се изисква наличието на борда на 

водоразпръскваща система за газове или пàри, тази система трябва да се намира 
в оперативна готовност по време на товаренето, разтоварването и превоза. Ако 
се изисква наличието на водоразпръскваща система за охлаждане палубата на 
танковете, тази система трябва да се намира в оперативна готовност по време на 
превоза. 

7.2.4.28.2   В тези случаи, когато в колона (9) на таблица С от глава 3.2 се изисква наличие 
на водоразпръскваща система и налягането на газовата фаза в товарните танкове 
може да достигне 80%от стойността на налягането за отваряне на 
бързодействащите изпускателни клапани, капитана трябва да вземе всички 



 

 

съвместими с изискванията за безопасност мерки с цел предотвратяване 
достигането на това налягане. По специално, той трябва да приведе в действие 
водоразпръскващата система. 

7.2.4.28.3 Ако в колона (9) на таблица С от глава 3.2 се изисква наличие на 
водоразпръскваща система и в колона (20) на таблица С от глава 3.2 е посочена 
бележка 23, то при достигане на вътрешно налягане 40кРа (0,4 bar), уредът за  
измерване на вътрешното налягане трябва да приведе в действие 
сигнализацията. Водоразпръскващата система трябва да се включи незабавно и 
да не се изключва, докато вътрешното налягане не спадне до 30 кРа (0,3 bar). 

7.2.4.29 Превоз на охладени втечнени газове 
По време на товарене или разтоварване тавата, посочена в 9.3.1.21.11, се 
поставя под връзката с берега на използваните товаро-разтоварни 
тръбопроводи, и се осигурява воден филм, както е посочено в 9.3.1.21.11. 

7.2.4.30 –  
7.2.4.39      (Остават свободни) 
7.2.4.40      Средства за пожарогасене 

По време на товаро-разтоварните операции системата за пожарогасене, 
пожарната магистрала с хидрантите в комплект със свързващите глави и 
водоразпръскващите накрайници или в комплект със свързващите глави и 
сглобените шлангове и водоразпръскващите накрайници трябва да се намират в 
оперативна готовност в границите на товарното пространство на палубата. 
Трябва да се предотвратява замръзването на пожарната магистрала и 
хидрантите. 

7.2.4.41      Огън и незащитена светлина 
По време на товаренето, разтоварването или дегазацията е забранено 
използването, на борда на кораба, на огън и незащитена светлина. 
Въпреки това се прилагат разпоредбите на 7.2.3.42.3 и 7.2.3.42.4.  

7.2.4.42      Система за подгрев на товара 
Максимално допустимата температура при превоза, посочена в колона (20) на 
таблица С от глава 3.2, не трябва да се превишава. 

7.2.4.43 –  
7.2.4.50      (Остават свободни) 
7.2.4.51      Електрооборудване 
7.2.4.51.1  По време на товаренето, разтоварването или дегазацията е разрешено 

използването само на електрооборудване, отговарящо на правилата за 
построяване, съдържащи се в част 9, или електрооборудване, монтирано в 
помещенията, удовлетворяващо изискванията на 9.3.1.52.3, 9.3.2.52.3 или 
9.3.3.52.3. Цялото останало оборудване маркирано с червен цвят трябва да бъде 
изключено. 

7.2.4.51.2  Електрооборудването, изключено с помощта на устройството, изисквано в 
9.3.1.52.3, 9.3.2.52.3 или 9.3.3.52.3, трябва да се включи отново само след като 
се установи липсата на газ в съответните помещения. 

7.2.4.51.3   Устройствата за активна катодна защита от корозия трябва да бъде изключена 
преди приставане и могат да бъде включени отново след отплаване на кораба 
от кея. 

7.2.4.52      (Остава свободна) 
7.2.4.53      Осветление 

Ако товаренето или разтоварването се извършва през нощта или в условията на 
лоша видимост, трябва да се осигури ефективно осветление. Ако осветлението 



 

 

се осигурява от палубата, то трябва да се използват надеждно закрепени 
електрически лампи, разположени по такъв начин, че да не могат да бъдат 
повредени. Ако тези лампи са разположени в товарното пространство, те 
трябва да са от гарантиран тип на безопасност. 

7.2.4.54 – 
7.2.4.59      (Остават свободни) 
7.2.4.60      Специално оборудване 

Душът и съоръжението за изплакване на очите и лицето, изисквани в правилата 
за построяване, трябва да бъдат готови за използване при всякакви 
метеорологични условия по време на операции по товарене, разтоварване и 
претоварване на товара с помощта на помпите. 

7.2.4.61 – 
7.2.4.73      (Остават свободни) 
7.2.4.74      Забрана за пушене, използване на огън и незащитена светлина 

Забраната за пушене не се прилага по отношение жилищните помещения и 
рулевата рубка, удовлетворяващи изискванията на 9.3.1.52.3, 9.3.2.52.3 или 
9.3.3.52.3. 

7.2.4.75      Опасност от образуване на искри 
Всички електрически кабели, свързващи кораба с брега, трябва да бъдат 
поставени по такъв начин, че да не стават източник на запалване. 

7.2.4.76      Синтетични въжета 
По време на товарене или разтоварване корабът може да се швартова с 
помощта на синтетични въжета само в случай, че корабът се удържа от сноса 
по течението от стоманени въжета. 
Стоманените въжета с обвивка от синтетичен материал или естествени влакна 
се считат за равностойни, ако минималната издържливост на опън, изисквана 
по правилата, посочени в 1.1.4.6 се получава от стоманеното ядро. 
Въпрки това корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци могат да се 
швартоват с помощта на синтетични въжета по време на  приемане на 
маслосъдържащи отпадъци образувани при експлоатацията на корабите, а 
корабите за снабдяване и другите кораби – по време на  предаване на продукти, 
необходими за експлоатацията на корабите. 

7.2.4.77 Възможни средства за евакуация в случай на извънредна ситуация 
 

  Танкер/наливна баржа 

  Клас 

  

2, 3 опаковъчни 
групи I, II и III 
(други позиции) 

3 опаковъчна 
група III  
(ООН № 1202, 
две позиции: 
втора и трета), 
4.1 

5.1,  

6.1 
8 9 

1 Два пътя за евакуация вътре или извън 
товарното пространство в противоположни 
посоки  

• • • • • 

2 Един път за евакуация извън товарното 
пространство и едно укритие извън кораба, 
включително път за евакуция към него от 

• • • • • 



 

 

  Танкер/наливна баржа 

  Клас 

  

2, 3 опаковъчни 
групи I, II и III 
(други позиции) 

3 опаковъчна 
група III  
(ООН № 1202, 
две позиции: 
втора и трета), 
4.1 

5.1,  

6.1 
8 9 

противопложния край 

3 Един път за евакуация извън товарното 
пространство и едно и укритие на кораба, в 
противоположния край 

 • •** • • 

4 Един път за евакуация извън товарното 
пространство и една спасителна лодка в 
противоположния  
край 

 •  • • 

5 Един път за евакуация извън товарното 
пространство и един аварийно-спасителен 
кораб в противоположния край 

• • • • • 

6 Един път за евакуация вътре в товарното 
пространство и един път за евакуация извън 
товарното пространство в противоположния 
край 

• • • • • 

7 Един път за евакуация вътре в товарното 
пространство и едно укритие извън кораба в 
противоположна посока 

• • • • • 

8 Един път за евакуация вътре в товарното 
пространство и едно укритие на кораба в 
противоположна посока 

• • •** • • 

9 Един път за евакуация вътре в товарното 
пространство и една спасителна лодка в 
противоположния край 

 •  • • 

10 Един път за евакуация вътре в товарното 
пространство и един аварийно-спасителен 
кораб в противоположния край 

• • • • • 

11 Един път за евакуация вътре или извън 
товарното пространство и две укрития на 
кораба в противоположните крайща 

• • •** • • 

12 Един път за евакуация вътре или извън 
товарното пространство и две безопасни зони 
на кораба в противоположните краища 

• • •** • • 

13 Един път за евакуация извън товарното 
пространство 

 •  *• • 

14 Един път за евакуация вътре в товарното 
пространство 

 •  *• • 



 

 

  Танкер/наливна баржа 

  Клас 

  

2, 3 опаковъчни 
групи I, II и III 
(други позиции) 

3 опаковъчна 
група III  
(ООН № 1202, 
две позиции: 
втора и трета), 
4.1 

5.1,  

6.1 
8 9 

15 Едно или повече укрития извън кораба, 
включително път за евакуация към него 

• • • *• • 

•    = Възможен вариант 
*    = Недопустим в случай на класификационни кодове TFC, CF или CFT. 
**  =  Недопустим в случай, че съществува риск от това, че окисляващите вещества 
в комбинация с леснозапалими течности могат да предизвикат експлозия. 

Като  вземат предвид местните условия, компетентните органи могат да 
разпоредят допълнителни изисквания по отношение на наличието на 
средства за евакуация. 

7.2.4.78 – 
7.2.4.99      (Остават свободни) 
7.2.5           Допълнителни изисквания, отнасящи се за експлоатацията на корабите 
7.2.5.0        Сигнализация 
7.2.5.0.1   Корабите превозващи вещества, изброени в таблица С от глава 3.2, трябва да 

носят сини конуси или сини светлини в броя, посочен в колона (19) на 
упоменатата таблица и в съответствие с CEVNI. Ако според естеството на 
превозвания товар сигнализация във вид на сини конуси или сини светлини не 
се изисква, но концентрацията на запалими газове в танковете превишава 20% 
от долната граница на експлозивност, броя на сините конуси и сините светлини 
се определя от последния товар, за който се е изисквала такава сигнализация. 

7.2.5.0.2   Ако към кораба трябва да се приложат няколко изисквания по отношение на 
сигнализацията, то се прилага първото изискване от следните варианти: 
-      два сини конуса или две сини светлини; или 
-    един син конус или една синя светлина. 

7.2.5.0.3    Като дерогация от 7.2.5.0.1, и в съответствие с бележката под линия към член 
3.14 на CEVNI, компетентният орган на Договаряща се страна може да разреши 
на морски кораби, намиращи се временно в зоните за вътрешно корабоплаване 
на територията на тази Договаряща се страна, вместо сигнализацията, 
предвидена в 7.2.5.0.1, дневната и нощна сигнализация, изисквана в Препоръки 
по безопасен превоз на опасни товари и съответната дейност в районите на 
пристанищата, приети от Комитета по безопасност на море на Международната 
морска организация (през нощта – постоянна кръгововидима червена светлина, 
денем - флаг „В” от Международния сигнален код). Компетентният орган, по 
инициативата на когото е била взета такава временна дерогация, уведомява за 
това Изпълнителния секретар на UNECE, който довежда това за сведение на 
Административния комитет. 

7.2.5.1        Начин на плаване 
Компетентните органи могат да въведат ограничения по отношение 
включването на танкери в тласкан състав с големи размери. 

7.2.5.2        (Остава свободна) 



 

 

7.2.5.3        Швартоване 
Корабите трябва здраво да се швартоват, но по такъв начин, че електрическите 
кабели и гъвкавите тръбопроводи да не се подлагат на деформация и разтягане, 
а швартовите въжета да могат бързо да бъдат отдадени, в случай на опасност. 

7.2.5.4        Стоянка 
7.2.5.4.1    Разстоянията от другите кораби, които трябва да се спазват на стоянката за 

кораби, превозващи опасни товари, трябва да бъдат не по-малки от 
разстоянията, изисквани с правилата, посочени в 1.1.4.6. 

7.2.5.4.2 По времена стоянка на корабите с опасни товари трябва постоянно да се 
намира експерта, изискван в 7.2.3.15. Въпреки това компетентния орган може 
да освободи от това задължение корабите, които се намират на котвена стоянка 
в акваторията на пристанището или в разрешеното за тази цел място. 

7.2.5.4.3    Извън зоните на стоянките, посочени от компетентния орган, корабите стоящи 
на котва, трябва да спазват разстояние, което не е по-малко от: 
-  100 m от жилищни райони, граждански съоръжения или складови 

танкове, ако в колона (19) на таблица С от глава 3.2 за кораба се изисква 
сигнализация във вид на един син конус или една синя светлина 
съответствие с; 

-  100 m от граждански съоръжения или складови танкове и 300 m от 
жилищни райони, ако в колона (19) на таблица С от глава 3.2 за кораба се 
изисква сигнализация във вид на два сини конуса или две сини светлини.  

Ако корабите се намират пред шлюзове или мостове в очакване на 
преминаване, им се разрешава да спазват разстояния, различни от 
разстоянията, посочени горе. Все пак това разстояние в никакъв случай не 
трябва да бъде по-малко от 100 m.   

7.2.5.4.4     Компетентентния орган, вземайки предвид местните условия, може да разреши 
разстояния, по-малки от посочените в 7.2.5.4.3. 

7.2.5.5 – 
7.2.5.7        (Остават свободни) 
7.2.5.8        Изисквания за предоставяне на информация 
7.2.5.8.1  В страните, където действа изискването за предоставяне на информация, 

капитана на кораба трябва да предостави информацията в съответствие с 
1.1.4.6.1.  

7.2.5.8.2 – 
7.2.5.8.4     (Заличават се) 
7.2.5.9 –  
7.2.9.99      (Остават свободни) 
 

ЧАСТ 8 
ИЗИСКВАНИЯ, ОТНАСЯЩИ СЕ ЗА ЕКИПАЖА, ОБОРУДВАНЕТО, 

ОПЕРАЦИИТЕ И ДОКУМЕНТИТЕ 
ГЛАВА 8.1 

ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ, ПРИЛАГАНИ КЪМ КОРАБИТЕ И ОБОРУДВАНЕТО 
 

8.1.1 (Остава свободна) 
8.1.2      Документи 
8.1.2.1      Освен документите, изисквани с други правила, на борда на кораба трябва да се 

намират следните документи: 



 

 

a)    свидетелството за допуск на кораба, предвидено в 8.1.8, и приложението, 
предвидено в 1.16.1.4; 

b)   превозни документи, изисквани в 5.4.1, за всички опасни товари, 
намиращи се на борда на кораба и, при необходимост, свидетелство за 
натоварване на голям контейнер, превозно средство или вагон (виж 5.4.2); 

c)    писмени инструкции, изисквани в 5.4.3; 
d)    екземпляр от ADN с най-новия вариант на прилаганите към него Правила; 

това може да бъде достъпен във всеки момент екземпляр в електронна 
форма; 

e) свидетелство за проверка надеждността на изолацията на 
електрооборудването, изиквано в 8.1.7; 

f)   удостоверението за извършена проверка на пожарните маркучи, 
предписано в 8.1.6.1; 

g)  дневник за регистриране на резултатите от всички необходими 
измервания; 

h)   екземпляри от текста на необходимите специални разрешителни, 
изисквани в глава 1.5, ако превоза се извършва на основание на такова 
(такива) специално(и) разрешително(и); 

i)    удостоверението за самоличност, със снимка за всеки член на екипажа в 
съответствие с 1.10.1.4; и 

j)   (Заличава се). 
8.1.2.2   Освен документите, изисквани в 8.1.2.1, на борда на кораба трябва да се намират 

следните документи: 
а)    товарен план, изискван в 7.1.4.11; 
b)   свидетелство за притежаване на специални познания в областта на ADN, 

изисквано в 8.2.1.2; 
c)  за корабите, отговарящи на допълнителните изисквания, прилагани за 

корабите с двоен корпус: 
- план за безопасност в случай на авария; 
-   документи, отнасящи се за устойчивостта на неповреден кораб, а също 

и всички условия за устойчивостта на неповреден кораб, вземани под 
внимание при изчисляване на устойчивостта; тези документи трябва да 
бъдат написани в разбираема за капитана форма; 

-  свидетелство от класификационната организация (виж 9.1.0.88 или 
9.2.0.88). 

d)  свидетелство за проверка на стационарните системи за пожарогасене, 
изисквани в 9.1.0.40.2.9. 

8.1.2.3        Освен документите, изисквани в 8.1.2.1, на борда на танкерите трябва да се 
намират следните документи: 
a)    товарен план, изискван в 7.1.4.11.2; 
b)   свидетелство за специализирани познания в областта на ADN, изисквано в 

7.2.3.15; 
c)   за кораби, които трябва да отговарят на изискванията за безопасност в 

случай на авария (виж 9.3.1.15, 9.3.2.15 или 9.3.3.3.15): 
-   план за безопасност в случай на авария; 
-   документи, отнасящи се за устойчивостта на неповреден кораб, а 

също и всички условия за устойчивостта на неповреден кораб, 
вземани под внимание при изчисляване на аварийната устойчивост, 
написани в разбираема за капитана форма; а също и брошура за 



 

 

устойчивостта и потвърждение на това, че уредът за контрола на 
натоварването е одобрен от призната класификационна организация; 

d)   документи, отнасящи се за електрооборудването, изисквани в 9.3.1.50, 
9.3.2.50 или 9.3.3.50; 

e)  класификационно свидетелство, изисквано в 9.3.1.8, 9.3.2.8 или 9.3.3.8; 
f)  свидетелство, отнасящо се за индикатора на леснозапалими газове, 

изисквано в 9.3.1.8.3, 9.3.2.8.3 или 9.3.3.8.3; 
g)  списък на веществата, допуснати за превоз с кораба, изискван в 1.16.1.2.5; 
h)  свидетелство за проверка на товаро-разтоварните сглобени маркучи, 

изисквано в 8.1.6.2; 
i)  инструкции, отнасящи се за скоростта на товарене и разтоварване, 

изисквани в 9.3.2.25.9 или 9.3.3.25.9; 
j)     (Заличава се) 
k)   инструкциите за подгрев на товара в случай на превоз на вещества, с точка 

на топене ≥ 0˚С; 
l)  свидетелство за проверка на клапаните за повишено налягане и 

вакуумните клапани, изисквано в 8.1.6.5, с изключение на танкери отворен 
тип N или отворен тип N с огнепреградители; 

m)    дневник за регистрации, изискван в 8.1.11; 
n)   в случай на превоз на охладени вещества – инструкция изисквана в    

7.2.3.28;  
o)   удостоверението за системата за охлаждане, предписано в 9.3.1.27.10, 

9.3.2.27.10 или 9.3.3.27.10; 
 р)    свидетелство за проверка на стационарните системи за пожарогасене, 

изисквани в 9.3.1.40.2.9, 9.3.2.40.2.9 или 9.3.3.40.2.9; 
q)   в случай на превоз на охладени втечнени газове, когато температура не се 

регулира в съответствие с 9.3.1.24.1 a) и 9.3.1.24.1 c), − определяне на 
времето на задържане (7.2.4.16.16 и 7.2.4.16.17). Коефициентът на 
топлопредаване трябва да бъде посочен в съхраняващият се на борда 
документ. 

8.1.2.4        Писмените инструкции, изисквани в 5.4.3, трябва да се предадат на капитана 
преди натоварването на кораба. Те трябва да се съхраняват на достъпно място в 
рулевата рубка.  
В случай на сухотоварни кораби превозните документи трябва да се предадат на 
капитана преди натоварването на кораба, а в случай на танкери – след 
натоварването и преди началото на рейса. 

8.1.2.5        (Остава свободна) 
8.1.2.6       Наличие на борда на свидетелство за допуск не се изисква в случай на тласкани 

баржи, които не превозват опасни товари, при условие, че на табелата, 
изисквана в CEVNI с идентични букви са посочени следните допълнителни 
данни: 

Номер на свидетелството за допуск:  … 
               издадено (от кого):  … 
               валидно до:  … 
В този случай свидетелството за допуск трябва да се съхранява у собственика на 
баржите. 
Необходимите данни, посочени на табелата, и данните посочени в 
свидетелството за допуск, трябва да бъдат потвърдени от компетентния  орган, 
който трябва да постави на табелата своя печат. 



 

 

8.1.2.7    Наличието на борда на свидетелство за допуск не се изисква в случай на 
сухотоварни или наливни баржи, превозващи опасни товари, при условие, че 
табелата, изисквана в CEVNI е допълнена с втора метална или пластмасова 
табела, на която  заснето по оптичен начин е възпроизведено пълното копие на 
свидетелството за допуск. Не се изисква фотооптично копие на приложението, 
посочено в 1.16.1.4. 
След което, свидетелството за допуск и приложението, предвидено в 1.16.1.4, 
трябва да се съхраняват у  собственика на баржата. 
Съответствието на копието, възпроизведено на табелати и свидетелството за 
допуск, трябва да бъдат потвърдени от компетентния орган, който трябва да 
постави на табелата своя печат. 

8.1.2.8     Всички документи трябва да бъдат на борда на езика, който капитана може да 
чете и който разбира. Ако този език не е английски, немски или френски език, 
всички документи, освен екземпляра на ADN с приложимите към него Правила 
и тези документи, за които тези Правила предвиждат специални разпоредби, 
отнасящи се за езиците, трябва да бъдат на борда също  на английски, немски 
или френски език, само ако в споразуменията, сключени между страните, 
заинтересовани от превоза, не е предвидено друго.  

8.1.2.9      Точки 8.1.2.1.b), 8.1.2.1.g), 8.1.2.4 и 8.1.2.5 не се прилагат за корабите, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци и корабите за снабдяване. Точка 8.1.2.1.с) не се 
прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци. 

8.1.3(Остава свободна) 
8.1.4           Средства за пожарогасене 

Всеки кораб трябва да бъде снабден, освен с противопожарното оборудване, 
изисквано в правилата, посочени в 1.1.4.6, най-малко с два ръчни 
пожарогасителя, притежаващи същата пожарогасителна способност. Гасящото 
вещество, съдържащо се в тези допълнителни ръчни пожарогасители, трябва да 
бъде годно за гасене на пожари, които могат да обхванат превозваните опасни 
товари. 

8.1.5           Специално оборудване 
8.1.5.1        Ако това се изисква в съответствие с разпоредбите на таблица А или С от глава 

3.2, на борда на кораба трябва да има следното оборудване: 
РР:    за всеки член на екипажа – защитни очила, защитни ръкавици, защитен 

костюм и подходящи защитни обувки (при необходимост ботуши). На 
борда на танкерите във всички случаи трябва да има ботуши; 

ЕР:   за всяко лице, намиращо се на борда на кораба - подходящоспасително 
устройство; 

 Е:     индикатор нза леснозапалими газове с инструкция за неговото 
използване; 

ТОХ:  токсикометър с инструкция за неговото използване; 
А:       филтриращ дихателен апарат. 

8.1.5.2     (Остава свободна) 
8.1.5.3     В случай на тласкани състави или бордово свързани групи, които са на ход е 

достатъчно със същото оборудване, посочено в 8.1.5.1, да бъдат снабдени 
влекач-тласкача или кораба осигуряващ  движението на бордово свързаната 
група, ако това оборудване се изисква в таблица А или С  от глава 3.2.  

8.1.6           Проверка и преглед на оборудването 
8.1.6.1        Проверката на ръчните пожарогасители и пожарните маркучи се извършва най-

малко един път на две години от лица, упълномощени за тази цел от 



 

 

компетентентния орган. Върху ръчните пожарогасители трябва да бъде 
направен надпис потвърждаващ извършения преглед. Удостоверението за 
проверка на пожарните маркучи трябва да се съхранява на борда на кораба. 

8.1.6.2  Сглобените маркучи, използвани за товарене разтоварване или предаване на 
продукти, необходими за експлоатацията на корабите, трябва да съответстват 
на европейски стандарт EN 12115:2011-04 (Каучукови и термопластични 
маркучи и сглобени маркучи), или EN 13765:2010-08 (Термопластични 
многослойни (невулканизирани) маркучи и сглобени маркучи) или EN ISO 
10380:2003-10 (Гофрирани метални маркучи и сглобени шлангове). Те трябва 
да се проверяват и преглеждат в съответствие с таблица А1 на стандарт 
12115:2011-04 или таблица К.1 на стандарт EN 13765:2010-08 или точка 7 на 
стандарт EN ISO 10380:2003-10 най-малко веднъж годишно в съответствие с 
инструкциите на завода производител от лица, упълномощени за тази цел от 
компетентния орган. На борда на кораба трябва да има документ за 
извършената проверка.  

8.1.6.3     Проверката и прегледите на специалното оборудване, предвидено в 8.1.5.1 и 
газодетекторната система трябва да се извършват съгласно инструкциите на 
производителя от сответния производител или от лица, упълномощени за тази 
цел от компетентния орган. На борда трябва да има удостоверение за такъв 
преглед. 

8.1.6.4     Всеки път преди използването на измервателните уреди изисквани в 8.1.5.1, те 
трябва да се проверяват, от ползващият ги в съответствие с инструкциите за 
употреба.  

8.1.6.5      Прегледът на клапаните за повишено налягане и вакуумните клапани, 
изисквани в 9.3.1.22, 9.3.2.22, 9.3.2.26.4, 9.3.3.22 и 9.3.3.26.4, трябва да се 
извършва всеки път при подновяване на свидетелството за допуск от 
производителя или от упълномощени от тях фирми.  На борда на кораба трябва 
да има документ за извършения преглед. 

8.1.6.6        (Заличава се) 
8.1.7Електрооборудване 

Проверка надеждността на изолацията на електрооборудването, зануляването 
на корпус и електрооборудването с гарантиран тип за безопасност, а също и 
съответствието на документите, изисквани в 9.3.1.50.1, 9.3.2.50.1 или 9.3.3.50.1, 
в условията на борда на кораба трябва да се извършва всеки път при 
подновяване на свидетелството за допуск и освен това, през третата година 
започваща от датата на издаването на свидетелството за допуск от лице, 
упълномощено за тази цел от компетентентния орган. На борда на кораба 
трябва да се съхранява документа от извършената проверка. 

8.1.8           Свидетелство за допуск 
8.1.8.1     Сухотоварни кораби, превозващи опасни товари в количества, превишаващи 

освободените количества, корабите, посочени в 7.1.2.19.1, танкерите, 
превозващи опасни товари и корабите, посочени в 7.2.2.19.3, трябва да имат 
необходимото свидетелство за допуск. 

8.1.8.2      Свидетелството за допуск трябва да потвърждава, че корабът е преминал 
преглед и, че неговата конструкция и оборудване отговарят на изискванията на 
настоящите Правила. 

8.1.8.3     Свидетелството за допуск се издава в съответствие с изискванията и 
процедурите, предвидени в глава 1.16. 



 

 

По своето съдържание, форма и разположение на текста свидетелството за 
допуск трябва да съответства на образеца, съдържащ се в 8.6.1.1 или 8.6.1.3. 
Неговите размери трябва да са 210 mm х 297 mm (формат А4). Могат да се 
използват лицевата и обратната страници. 
В случай на танкери, в свидетелството за допуск трябва да бъде посочено 
налягането за задействане на предпазните клапани или бързодействащите 
изпускателни клапани. 
Ако кораба има товарни танкове с различно налягането за задействане на 
клапаните, в свидетелството за допуск трябва да бъде посочено налягането за 
задействане на клапаните на всеки танк. 
БЕЛЕЖКА:По отношение на процедурите, отнасящи се за: 
-        издаване на свидетелството: виж 1.16.2; 
-        заявка за издаване на свидетелството: виж 1.16.5; 
-        промени, правени в свидетелството за допуск: виж 1.16.6; 
-        представяне на кораба за преглед: виж 1.16.7; 
-       първоначален преглед (ако корабът още няма свидетелство за допуск или 

срокът на валидност на свидетелството за допуск е изтекъл преди по-
вече от шест месеца): виж 1.16.8; 

-   специален преглед (ако корпуса или оборудването на кораба са били 
подложени на промени, които могат да намалят нивото на безопасност 
при превоз на опасни товари или са получили повреда влияеща на тази 
безопасност): виж 1.16.9; 

-    периодичен преглед за подновяване на свидетелството за допуск: виж 
1.16.10; 

-   продължаване срока на валидност на свидетелството за допуск без 
извършване на преглед: виж 1.16.11; 

-   преглед по искане на властите, извършван на законно основание от 
компетентния орган на Договаряща се страна: виж 1.16.12; 

-        отнемане и  връщане на свидетелството за допуск: виж 1.16.13; 
-        издаване на дубликат: виж 1.16.14. 

8.1.8.4     Свидетелството за допуск е валидно в продължение на не повече от пет години. 
В свидетелството се посочва датата на изтичане срока на неговата валидност. 
Компетентния орган, който издава свидетелството, може без преглед на кораба 
да продължат срока на неговата валидност за не повече от една година. Такова 
продължение може да бъде извършено само един път в продължение на два 
срока на валидност на свидетелството (виж 1.16.11). 

8.1.8.5      Ако корпусът или оборудването на кораба са били подложени на промени, 
които могат да намалят нивото на безопасност при превоз на опасни товари, 
или са получили повреда влияеща на тази безопасност, корабът трябва да бъде 
незабавно представен за нов преглед (виж 1.16.9). 

8.1.8.6    Свидетелството за допуск може да бъде отнето, ако корабът се обслужва 
технически неправилно или, ако конструкцията на кораба или неговото 
оборудване повече не отговаря на приложимите изисквания на настоящите 
Правила. (виж 1.16.13). 

8.1.8.7      Свидетелството за допуск може да бъде отнето само от този компетентен 
орган, който го е издал. 
Все пак, в случаите предвидени в 8.1.8.5 и 8.1.8.6, горе, компетентният орган на 
държавата, в която се намира кораба, може да забрани неговото използване за 
превоз на опасни товари, изискващи наличието на свидетелство. За тази цел 



 

 

той може да отнеме свидетелството и да го върне тогава, когато корабът отново 
удовлетвори приложимите изисквания на настоящите Правила. В този случай 
той е задължен да уведоми за това компетентния орган, който е издал 
свидетелството. 

8.1.8.8     Като изключение от 8.1.8.7, всеки компетентен орган може, по молба на 
собственика на кораба, да направи промяна в свидетелството за допуск или да 
го отнеме, като уведоми за това компетентния орган, който е издал 
свидетелството. 

8.1.9           Временно свидетелство за допуск 
 БЕЛЕЖКА:По отношение на процедурите по издаване на свидетелства виж 
глава 1.16. 

8.1.9.1       На кораб, който няма свидетелство за допуск, може да бъде издадено временно 
свидетелство за допуск с ограничен срок на валидност в следните случаи и при 
спазване на следните условия: 
а)      Корабът удовлетворява приложимите изисквания на настоящите Правила, 

но свидетелството за допуск не било издадено своевременно. Временното 
свидетелство за допуск остава валидно за съответния период от време, 
който не трябва все пак да превишава три месеца; 

b)    Корабът вследствие на повреда не удовлетворява всички приложими 
разпоредби на настоящите Правила. В този случай временното 
свидетелство за допуск е валидно само за един рейс и за конкретно 
посочен товар. Компетентният орган може да наложи допълнителни 
ограничения. 

8.1.9.2     По своята форма, съдържание и разположение на текста временното 
свидетелство за допуск трябва да съответства на образеца, съдържащ се в 8.6.1.2 
или 8.6.1.4 на настоящите Правила, или на образеца на общото свидетелство, 
обединяващо временното свидетелство за преглед и временното свидетелство за 
допуск, при условие, че в този образец на общото свидетелство се съдържа 
същата информация, която се съдържа и в образеца изискван в 8.6.1.2 или 
8.6.1.4, и че е одобрен от компетентния орган. 

8.1.10      (Заличава се) 
8.1.11   Дневник за регистриране на извършените по време на превоза операции, 

свързани с превоза на товар с  ООН №1203 
На борда на танкерите, допуснати за превоз на бензин с  ООН №1203, трябва да 
има дневник за регистриране на операциите, извършвани по време на превоза. 
Този дневник може да се състои и от други документи, съдържащи 
необходимата информация. Този дневник или тези други документи трябва да се 
съхраняват на борда на кораба в продължение на не по-малко от три месеца, и в 
тях трябва да се съдържа информация най-малко за трите последни товара. 

 
ГЛАВА 8.2 

ИЗИСКВАНИЯ ОТНОСНО ОБУЧЕНИЕТО 
 

8.2.1           Общи изисквания за обучението на експерти 
8.2.1.1        Експертът трябва да е на възраст от най-малко 18 години. 
8.2.1.2      Експертът е лице, което може да докаже, че притежава специални познания в 

областта на ADN. Доказателство за владеене на тези знания е свидетелство, 
издадено от компетентен орган или организация, призната от този компетентен 
орган. 



 

 

Това свидетелство се издава на лицата, преминали подготовка и положили 
квалификационен изпит върху ADN.  

8.2.1.3     Експертите, посочени в 8.2.1.2, трябва да преминат основен курс на обучение. 
Обучението се извършва в рамките на курсове, одобрени от компетентния 
орган. Основната цел на подготовката се състои в запознаване на експертите с 
видовете опасности, свързани с превоза на опасни товари и предоставяне на 
основни знания, необходими им за това, че да се намали до минимум 
опасността от възможно произшествие, да им позволи да предприемат 
необходимите мерки за гарантиране на тяхната собствена безопасност, общата 
безопасност и защитата на околната среда, а също и да се ограничат 
последствията от произшествието. Това обучение, което трябва да включва 
индивидуални практически упражнения, се извършва по програмата на 
основния курс и трябва да обхваща най - малко целевите теми, посочени в 
8.2.2.3.1.1 и 8.2.2.3.1.2 или 8.2.2.3.1.3. 

8.2.1.4      След изтичане на петгодишен срок експертът трябва да представи – чрез 
необходимите записи, направени в свидетелството от компетентния орган или 
призната от него организация, - потвърждение за това, че е преминал 
опреснителен курс през годината, предшестваща датата на изтичане срока на 
валидност на неговото свидетелство; този курс трябва да обхваща най-малко 
целевите теми, посочени в 8.2.2.3.1.1 и 8.2.2.3.1.2 или 8.2.2.3.1.3 и в частност 
включващ обучение,  върху последните нововъведения. Опреснителният курс 
се счита за успешно завършен, ако е положен заключителен писмен тест, 
проведен от организаторите на курсове съгласно 8.2.2.2. Тестът може да се 
полага повторно толкова често, колкото пожелае кандидата, до изтичане срока 
на валидност на свидетелството. Новият срок на валидност на свидетелството 
започва да тече от датата на изтичане на предишното свидетелство. Ако теста е 
положен повече от една година преди изтичане срока на свидетелството, 
новият срок започва да тече от датата на издаване на свидетелството за 
преминаване на курса. 

8.2.1.5    Експертите за превоз на газове трябва да преминат специализиран курс, 
обхващащ най-малко целевите теми, посочени в 8.2.2.3.3.1. Обучението трябва 
да се извърши в рамките на курс, одобрен от компетентния орган. 
Свидетелството за експерт се издава на лицата, които са преминали обучението 
и успешно са положили изпита по превоз на газове, а също така са представили 
потвърждение за това, че са работили на кораб тип G в продължение най-малко 
на една година за двугодишния период  преди или след полагането на изпита. 

8.2.1.6        След изтичане на пет години експертът по превоз на газове трябва да представи 
чрез необходимите записи, направени в свидетелството от компетентния орган 
или призната от него организация, - потвърждение за това, че: 
-     през годината, предшестваща датата на изтичане срока на валидност на 

неговото свидетелство, е преминал специализиран опреснителен курс, 
обхващащ най-малко целевите теми, посочени в 8.2.2.3.3.1 и включващи,  
по-специално, послените нововъведения; или 

-      за предшестващия двугодишен период той е работил на танкер тип G в 
продължение на не по-малко от една година. 

Ако специализираният опреснителен курс е проведен, през годината 
предшестваща датата на изтичане срока на валидност на свидетелството, 
новият срок на валидност започва от датата на изтичане срока на валидност на 



 

 

предишното свидетелство, а в останалите случаи – от датата на издаване на 
свидетелството за преминаване на курса. 

8.2.1.7      Експертите по превоз на химически продукти трябва да преминат 
специализиран курс, обхващащ най-малко целевите теми, посочени в 
8.2.2.3.3.2. Обучението се извършва в рамките на курсове, одобрени от 
компетентния орган. Свидетелството за експерт се издава на лица, които са 
преминали обучението, успешно са положили изпита по превоз на химически 
продукти, а също така са представили потвърждение за това, че са работили на 
борда на кораб тип С най-малко една година за двугодишен период преди или 
след полагане на изпита. 

8.2.1.8    След изтичане на петгодишен срок експертът по превоз на химически продукти 
трябва да представи – чрез необходимите записи, направени в свидетелството 
от компетентния орган или призната от него организация, - потвърждение за 
това, че: 
-   през годината, предшестваща датата на изтичане срока на валидност на 

неговото свидетелство, е преминал специализиран опреснителен курс, 
обхващащ най-малко целевите теми, посочени в 8.2.2.3.3.2 и включващи,  
по-специално, последните нововъведения; или 

-  за предшестващия двугодишен период той е работил на танкер тип С в 
продължение на не по-малко от една година. 

Ако специализираният опреснителен курс е проведен, през годината 
предшестваща датата на изтичане срока на валидност на свидетелството, 
новият срок на валидност започва от датата на изтичане срока на валидност на 
предходното свидетелство, а в останалите случаи – от датата на издаване на 
свидетелството за преминаване на курса. 

8.2.1.9   Документът, потвърждаващ обучението и опита, издаден в съответствие с 
разпоредбите на глава V от Кодекса STCW, отнасяща се за подготовката и 
квалификацията на капитаните, лицата от командния и редовия състав на 
танкерите, превозващи LPG/NLG, се приравнява към свидетелството, посочено 
в 8.2.1.5, при условие на неговото признаване от компетентните органи. Този 
документ е валиден в продължение на не повече от пет години от датата на 
неговото издаване или подновяване. 

8.2.1.10  Документът, потвърждаващ обучението и опита, издаден в съответствие с 
разпоредбите на глава V от Кодекса STCW, отнасящ се за подготовката и 
квалификацията на капитаните, лицата от командния и редовия състав на 
танкерите, превозващи химически товари наливно, се приравнява към 
свидетелството, посочено в 8.2.1.7, при условие на неговото признаване от 
компетентните органи. Този документ е валиден в продължение на не повече от 
пет години от датата на неговото издаване или подновяване. 

8.2.1.11     Свидетелството трябва да съответства на образеца, съдържащ се в 8.6.2. 
8.2.2         Специални изисквания за обучението на експерти 
8.2.2.1      Теоретични знания и практически умения се придобиват посредством 

теоретична подготовка и практически упражнения. Наличието на теоретични 
знания се потвърждава с полагането на изпит. Активното участие на курсиста в 
обучението по време на курса за опресняване и усъвършенстване се доказва с 
упражнения и тестове. 

8.2.2.2      Организаторът на подготовката трябва да гарантира наличието на добри знания 
у инструкторите и трябва да има предвид последните промени в Правилата и 
изискванията, отнасящи се за подготовката в областта на превоза на опасни 



 

 

товари. Обучението трябва да бъде ориентирано към практиката. В 
съответствие с одобрената програмата, обучението трябва да се основава на 
целевите теми, посочени в 8.2.2.3.1.1-8.2.2.3.1.3 и 8.2.2.3.3.1 или 8.2.2.3.3.2. 
Основните курсове за обучение и опресняване трябва да включват също и 
индивидуални практически занятия (виж 8.2.2.3.1.1). 

8.2.2.3      Организация на подготовката 
Началните основни курсове за обучение и опреснителните курсове се 
организират под формата на основни курсове (виж 8.2.2.3.1) и в случай на 
необходимост под формата на специализирани курсове (виж 8.2.2.3.3). 
Курсовете, предвидени в 8.2.2.3.1, могат да включват три варианта: превоз на 
сухи товари, превоз с танкери и комбиниран курс по превоз на сухи товари и 
превоз с танкери. 

8.2.2.3.1   Основни курсове 
 

Основен курс по превоз на сухи товари 
 
Предварителна подготовка:                                 не 
Знания:                              ADN изцяло, с изключение на                                 

таблица С глава 3.2 и глави 7.2 и 
9.3 

Квалификация:            сухотоварни кораби 
Подготовка: обща в съответствие с 8.2.2.3.1.1 

и за сухотоварни кораби в 
съответствие с 8.2.2.3.1.2 

Основен курс по превоз с танкери 
Предварителна подготовка:                                 не 
Знания:                                                          ADN изцяло, с изключение на 

таблица А и В глава 3.2, глави 
7.1, 9.1, 9.2 и 9.3.1 и 9.3.2 

Квалификация:                                                    танкери, предназначени за   
превоз на     вещества, за които 
се изисква танкер тип N 

Подготовка:                                                      обща в съответствие с 8.2.2.3.1.1 
и за танкерите в съответствие с 
8.2.2.3.1.3 

 
Основен курс – комбиниран превоз, обхващащ превоза на сухи товари и превоз 
с танкери 
 
Предварителна подготовка:                                    не 
Знания:                                                               ADN изцяло, с изключение на 

9.3.1 и 9.3.2 
Квалификация:                                            сухотоварни кораби и танкери, 

предназначени за превоз на 
вещества, за които се изискват 
танкери тип N 

Подготовка:                                                       обща в съответствие с 
8.2.2.3.1.1, за сухотоварните 
кораби в съответствие с 



 

 

8.2.2.3.1.2 и за танкерите в 
съответствие с 8.2.2.3.1.3  

 
8.2.2.3.1.1 Общата част на основния курс за обучение трябва да обхваща най-малко 

следните целеви теми: 
Обща част: 
-        цели и структура на ADN. 
Конструкция и оборудване: 
-     конструкция и оборудване на корабите, попадащи под разпоредбите на 

ADN. 
Методи за извършване на измерванията: 
-        измерване на токсичността, съдържанието на кислород и 

експлозивността. 
Знания за продуктите: 
-        класификация и опасни свойства на опасните товари. 
Товарене, разтоварване и превоз: 
-        товарене, разтоварване, общи служебни изиксавия и изисквания, 

отнасящи се за превоза. 
Документи: 
-     документи, които трябва да се намират на борда на кораба по време на 

превоза. 
Видове опасности и профилактични мероприятия: 
-        общи мерки за гарантиране на безопасността. 
Практически занятия: 
-     практически знания, по специално за влизане в помещенията, работа с 

пожарогасителите, противопожарното оборудване и индивидуалната 
защитна екипировка, а също така и с  индикаторите за леснозапалими 
газове, кислородометрите и токсикометрите. 

Устойчивост: 
-       Параметри, имащи отношение към устойчивостта; 
- Кренящи моменти; 
- Примери за изчисляване; 
- Аварийна устойчивост, междинни стадии и краен стадий на наводняване; 
-        Влияние на свободните повърхности; 
- Оценка на устойчивостта на база на съществуващите критерии за 

устойчивост (текст от Правилата); 
- Оценка на устойчивостта на неповреден кораб с помощта на кривата на 

възстановяващото рамо; 
- Прилагане на уредите за контрол на натоварване; 
- Използване на уредите за контрол на натоварване; 
- Прилагане на брошурата за устойчивост, предвидена в 9.3.x.13.3. 

8.2.2.3.1.2  Частта „сухотоварни кораби” на основния курс за обучение трябва да обхваща 
най-малко следните целеви теми: 
Конструкция и оборудване: 
-        конструкция и оборудване на сухотоварните кораби. 
Обработка на трюмовете и съседните помещения: 
-        дегазация, почистване, съдържание; 
-      вентилация на трюмовете и помещенията извън границите на защитената 

зона. 



 

 

Товарене, разтоварване и превоз: 
-      товарене, разтоварване, общи служебни изисквания и изисквания, 

отнасящи се за превоза; 
-        етикетиране на опаковките. 
Документи: 
-     документи, които трябва да се намират на борда на кораба по време на 

превоза. 
Видове опасности и профилактични мероприятия: 
-        общи мерки за гарантиране на безопасността; 
-        индивидуална предпазно - защитна екипировка. 

8.2.2.3.1.3  Частта „Танкери” на основния курс на обучение трябва да обхваща най-малко 
следните целеви теми: 
Конструкция и оборудване: 
-        конструкция и оборудване на танкерите; 
-        система за аерация и вентилация; 
-        системи за товарене и разтоварване. 
Обработка на товарните танкове и съседните помещения: 
-        дегазация, почистване, съдържание; 
-        подгрев и охлаждане на товара; 
-        работа със съдовете за остатъчни продукти. 
Методи за извършване на измерване и вземане на проби: 
-       измерване на токсичността, съдържанието на кислород и експлозивността. 
-        вземане на проби. 
Товарене, разтоварване и превоз: 
-     товарене, разтоварване, общи служебни изисквания и изисквания, отнасящи 

се за превоза; 
Документи: 
-     документи, които трябва да се намират на борда на кораба по време на 

превоза. 
Видове опасности и профилактични мероприятия: 
-        профилактика и общи мерки за гарантиране на безопасността; 
-        образуване на искри; 
-        индивидуална предпазно - защитна екипировка; 
-        пожари и пожарогасене.  

8.2.2.3.2     Опреснителникурсове  
 

Опреснителникурсове по превоз на сухи товари 
 
Предварителна подготовка:                                 валидно свидетелство по ADN за  

 преминат курс за сухотоварни 
кораби или комбиниран курс за 
сухотоварни кораби/танкери 

Знания:ADN изцяло, с изключение на 
            таблица С глава 3.2 и глава 7.2 и 

9.3 
Квалификация:                                                      сухотоварни кораби 
Подготовка:                                                           обща в съответствие с  



 

 

           8.2.2.3.1.1 и за сухотоварни         
кораби в съответствие с  
8.2.2.3.1.2 

Опреснителникурсове по превоз с танкери 
Предварителна подготовка:                                валидно свидетелство по ADN 

           за преминат курс за танкери или   
комбиниран курсза сухотоварни 
кораби/танкери 

Знания:                                                           ADN изцяло, с изключение на 
таблица А и В глава 3.2, глави 
7.1, 9.1, 9.2 и 9.3.1 и 9.3.2 

Квалификация:                                            танкери, предназначени за 
превозна вещества за които се 
изисква танкер   тип N 

Подготовка:                                                           обща в съответствие с  
         8.2.2.3.1.1 и за танкери в 

съответствие с 8.2.2.3.1.3 
 

Опреснителникурсове – комбиниран курс за превоз на сухи товари и превоз с 
танкери 
 
Предварителна подготовка:                                 валидно свидетелство по ADN 

за преминат комбиниран курс за  
сухотоварни кораби и танкери 

Знания:ADN изцяло, включително  
          9.3.1 и 9.3.2 

Квалификация:                                                      сухотоварни кораби и  
          танкери, предназначени за 

превоз на вещества за които се 
изисква танкер тип N 

Подготовка:                                                           обща в съответствие с 8.2.2.3.1.1,  
 за сухотоварни кораби в 

съответствие с 8.2.2.3.1.2 и за 
танкери в съответствие с 
8.2.2.3.1.3 

8.2.2.3.3     Специализирани курсове 
 

Специализиран курс по газове 
 
Предварителна подготовка:                         валидно свидетелство по ADN 

за преминт курс за танкери или 
комбиниран курс за сухотоварни     
кораби/танкери 

Знания: ADN, по специално знания, 
отнасящи се за товарене, 
разтоварване, превоз и работа с 
газовете 

Квалификация:                                             танкери, предназначени за 
превоз на вещества, за които се 



 

 

изисква танкер тип G и превоз с 
танкери тип G на вещества, за 
които се изисква танкер тип С с 
конструкция на товарните 
танкове 1 съгласно указанието в 
колонка 7 от таблица С на  глава 
3.2 

Подготовка:                                                   за газовете в съответствие с 
8.2.2.3.3.1 

 
Специализиран курс по химически продукти 
 
Предварителна подготовка:                         валидно свидетелство по ADN 

за преминат курс за танкери или 
комбиниран курс за сухотоварни     
кораби/танкери 

Знания: ADN, по специално знания, 
отнасящи се за товарене, 
разтоварване превоз и работа с 
химическите продукти 

Квалификация:                                 танкери, предназначени за 
превоз на вещества за които се 
изисква танкер тип С 

Подготовка:                                                  по химически продукти в 
съответствие с 8.2.2.3.3.2 

8.2.2.3.3.1 Специализираният курс по газове трябва да обхваща най-малко следните 
целеви теми: 
Знания по физика и химия: 
-        газови закони, например закона на Бойл, Гей-Люсак и основния закон; 
-   парциалното налягане и сместа, например определяне и  опростени 

изчисления, повишаване на налягането и изпускане на газове от 
товарните танкове; 

-        числото на Авогардо, изчисляване на теглото на идеалния газ и прилагане 
на формулата за определяне на теглото; 

-     масова плътност, относителна плътност и обем на течността, например 
зависимост на масовата плътност, относителната плътност и обема от 
повишаване на температурата и максималната степен на напълване; 

-        критични налягане и температура; 
-        полимеризация, например теоретични  и практически въпроси, условия за 

превоз;  
-     изпарение, кондензация, например определяне, съотношението между 

обема на течността и обема на пàрите; 
-        смес, например налягането на пàрите, състава и опасните свойства; 
-        химически връзки и формули. 
Практика: 
-     промиване на товарните танкове, например промиване при на смяна на 

товара, подаване на въздух към товара, методи на промиване (дегазация) 
преди влизане в товарните танкове;  

-        вземане на проби; 



 

 

-        експлозивност; 
-        риск за здравето; 
-     измерване концентрациите на газа, например: какви уреди трябва да се 

използват и как те се използват; 
-        проверка на затворените помещения и входовете в тези помещения; 
-        свидетелство за дегазация и разрешение за работа; 
-        степен на напълване и пренапълване; 
-        предпазно оборудване; 
-        помпи и компресори; 
-  операции с охладени втечнени газове. 
Мерки прилагани в извънредни ситуации: 
-      телесни повреди, например попадане на вещество върху кожата, 

поглъщане на газ, оказване на помощ; 
-    неизправности, свързани с товара, например, теч в свързващата тръба, 

пренапълване, полимеризация и наличие в близост до кораба източници 
на опасност. 

8.2.2.3.3.2 Специализираният курс по химически продукти трябва да обхваща най-малко, 
следните целеви теми: 
Знания по физика и химия: 
-    химически продукти, например молекули, атоми, агрегатно състояние, 

киселини, основи, окисление; 
-     масова плътност, относителна плътност и обем на течността, например 

зависимост на масовата плътност, относителната плътност и обема от 
повишаване на температурата и максималната степен на напълване; 

-        критична температура; 
-        полимеризация, например теоретични  и практически въпроси, условия за 

превоз;  
-        смес, например налягането на пàрите, състава и опасните свойства; 
-        химически връзки и формули. 
Практика: 
-      почистване на товарните танкове, например дегазация, измиване, 

остатъчни товари и съдове за остатъчни продукти;   
- товарене и разтоварване, например газоотводни тръбопроводи, 

бързозатварящи се устройства, температурни ефекти; 
-        вземане на проби; 
-        експлозивност; 
-        риск за здравето; 
-     измерване концентрациите на газа, например: какви уреди трябва да се 

използват и как те се използват; 
-        проверка на затворените помещения и входовете в тези помещения; 
-        свидетелство за дегазация и разрешение за работа; 
-        степен на напълване и пренапълване; 
-        предпазно оборудване; 
-        помпи и компресори. 
Мерки прилагани в извънредни ситуации: 
-      телесни повреди, например попадане на вещество върху кожата, 

поглъщане на газ, оказване на помощ; 



 

 

-    неизправности, свързани с товара, например, теч в свързващата тръба, 
пренапълване, полимеризация и наличие в близост до кораба източници 
на опасност. 

8.2.2.3.4    Опреснителникурсове за усъвършенстване 
 

Опреснителен курс за усъвършенстванепо газове 
 
Предварителна подготовка:                      валидно свидетелство по ADN за    

                                                                            преминат курс по газове и танкери или 
комбиниран курс за превоз със 
сухотоварни кораби/ танкери 

Знания:                                                         ADN, по специално знания, отнасящи  
се за товарене, превоз, разтоварване и 
работа с газове 

Квалификация:                                           танкери, предназначени за превоз на 
 вещества, за които се изисква танкер 
тип G и превоз с танкери тип G на 
вещества, за които се изисква танкер 
тип С с конструкция на товарните 
танкове 1 съгласно указанието в 
колонка 7 на таблица С от глава 3.2 

Подготовка:                                                 по газовете в съответствие с 8.2.2.3.3.1 
 
Опреснителен курс за усъвършенстванепо химически продукти 
 
Предварителна подготовка:                      валидно свидетелство по ADN за    

                                                                            преминат курс по химически продукти 
и танкери или комбиниран курс за 
превоз със сухотоварни 
кораби/танкери 

Знания:                                                        ADN, по специално знания, отнасящи 
се за товарене, превоз, разтоварване и 
работа с химически продукти 

Квалификация:                                            танкери, предназначени за превоз 
 на вещества, за които се изисква 
танкер тип С 

Подготовка:                                                 по химически продукти, в съответствие 
с 8.2.2.3.3.2 

8.2.2.4 Планиране на основните опреснителни курсове и специализираните 
курсове 
Минималната продължителност на обучението трябва да бъде следната: 
Основен курс за обучение  
по сухотоварни кораби:32 урока по 45 мин. всеки 
Основен курс за обучение 
по танкери:32 урока по 45 мин. всеки 
Основен комбиниран 
курс за подготовка:                                      40 урока по 45 мин. всеки 
Специализиран курс 
по газове:                                                      16 урока по 45 мин. всеки 



 

 

Специализиран курс 
по химически продукти:                             16 урока по 45 мин. всеки 
 Един учебен ден може да включва не повече от осем занятия. 
Ако теоретичната подготовка се извършва задочно, трябва да бъде определена 
продължителност за това обучение, еквивалентна на броя на посочените по - 
горе занятия. Задочното обучение трябва да бъде завършено в рамките на девет 
месеца. 
Примерно 30% от програмата на основното обучение трябва да бъдат отделени 
за практическите занятия. Практическите занятия се провеждат, по 
възможност, в продължение на периода на преминаване на теоретичното 
обучение; във всеки случай те трябва да бъдат проведени не по-късно от три 
месеца след завършване на теоретичното обучение.  

8.2.2.5        Планиране на опреснителните курсове за усъвършенстване 
Опреснителните курсове за усъвършенстване трябва да бъдат преминати преди 
изтичане срока, посочен в 8.2.1.4, 8.2.1.6 или 8.2.1.8. 
Минималната продължителност на обучението трябва да бъде следната: 
Основни опреснителни курсове: 
-  сухотоварни кораби:                                               16 урока по 45 мин. всеки 
-  танкери:            16 урока по 45 мин. всеки 
-  комбиниран курс по 

сухотоварни кораби и танкери:                       16 урока по 45 мин. всеки 
Специализиран опреснителен курс  
по газове:                                                                            8 урока по 45 мин. Всеки 
Специализиран опреснителен курс  
по химически продукти                                                    8 урока по 45 мин. всеки 
Един учебен ден може да включва не повече от осем занятия. 
Примерно 30% от програмата на основното обучение трябва да бъдат отделени 
за практическите занятия. Практическите занятия се провеждат, по 
възможност, в продължение на периода на преминаване на теоретичното 
обучение; във всеки случай те трябва да бъдат проведени не по-късно от три 
месеца след завършване на теоретичното обучение. Частта на обучението по 
устойчивост в рамките на опреснителния курс трябва да е не по-малка от два 
урока. 

8.2.2.6        Одобряване на курсовете за обучение 
8.2.2.6.1     Курсовете за обучение се одобряват от компетентния орган. 
8.2.2.6.2     Одобряването се извършва само на основание на писмено заявление. 
8.2.2.6.3     Към заявлението за одобряване се прилагат следните документи: 

a)      подробна програма на курсовете за обучение, в която се посочват темите 
и отделеното за тях учебно време, а също и планираните методи на 
преподаване; 

b)  списък на обучаващите с указание за тяхната квалификация и 
преподаваните от тях теми; 

c)    информация за помещенията, в които се провеждат занятия, за учебните 
пособия, а също и за възможностите и средствата, използвани за 
практическите занятия; 

d)     условия за участие в курсовете, например броя на курсистите. 
е)     подробен план за извършване на заключителните тестове. 

8.2.2.6.4     Контрола на курсовете за подготовка и изпитите се извършва от компетентния 
орган. 



 

 

8.2.2.6.5  Одобряването се извършва при условие, че са изпълнени, по специално, 
следните изисквания: 
 a)   курсовете за обучение се провеждат в съответствие с информацията, 

приложена към заявлението за одобряване; 
 b)    компетентния орган може изпраща на курсовете за обучение и на 

изпитите инспектори; 
 c) компетентният орган трябва да бъде предварително известен за 

разписанието на различните курсове за обучение. 
Одобряването се оформя в писмена форма с ограничен срок на валидност. То 
може да бъде анулирано в случай на не изпълнение на условията за одобряване. 
одобряването се оформя в писмена форма и е с ограничен срок на действие. 

8.2.2.6.6   В документа за одобряване се посочва, за какъв курс на обучение става дума: 
основен или специализиран курс за обучение или опреснителен курс за 
усъвършенстване. 

8.2.2.6.7   Ако след одобряването на курсовете за обучение обучаващата организация 
възнамерява да промени условията, имащи съществено значение за 
одобряването, тя трябва предварително да поиска разрешение от компетентния 
орган. Това изискване се прилага, по специално, в случай на внасяне на 
промяна в програмата за обучение. 

8.2.2.6.8   Курсовете за обучение се провеждат, като се вземат под внимание последните 
промени в областта на различните преподавани теми. Организаторът на 
курсовете носи отговорност за гарантиране на това, че инструкторите познават 
тези промени и правилно ги разбират. 

8.2.2.7        Изпити и заключителни тестове 
8.2.2.7.0   Изпитът се организира от компетентния орган или от назначена от него 

изпитваща организация. Изпитващата организация не трябва да е обучаващата 
организация. 
Назначаването на изпитващата организация се извършва в писмена форма. 
Това назначение може да има ограничен срок и трябва да се основава на 
следните критерии: 
-        компетентност на изпитващата организация; 
-     описание на формата за провеждане на изпитите, предлагана от 

изпитващата организация; 
-        мерки, насочени, за гарантиране обективността на изпитите; 
-    независимост на организацията по отношение на всяко физическо или 

юридическо лице, наемащо експерти по ADN. 
8.2.2.7.1     Основен курс на обучение 
8.2.2.7.1.1 След завършване на началното обучение се провежда изпит по основния курс 

на обучение в областта на ADN. Този изпит се провежда или веднага след 
завършване на обучението или в рамките на шест месеца след неговото 
завършване. 

8.2.2.7.1.2 По време на изпита кандидатът трябва да потвърди, че в съответствие с 
основния курс на обучение той притежава знанията, компетентността и 
способността, които са необходими за експерт на борда на корабите. 

8.2.2.7.1.3  За тази цел Административния комитет съставя каталог с въпроси, които 
обхващат целевите теми, посочени в 8.2.2.3.1.1 до 8.2.2.3.1.3 и директивата за 
използване на каталога с въпроси1. Задаваните по време на изпита въпроси 

                                                           
1Бележка на секретариата: С каталога от въпроси и директивата по неговото прилагане може да се 
запознаем на уебсайта на секретариата на UNECE (http://www.unece/danger/danger.htm) 



 

 

трябва да се избират от този списък. Кандидатът не трябва предварително да 
знае, какви въпроси ще бъдат избрани. 

8.2.2.7.1.4  За съставяне на задаваните по време на изпитите въпроси трябва да се използва 
формата, приложената към директивата за използване на каталога с въпроси. 

8.2.2.7.1.5  Изпитът се провежда в писмена форма. Кандидатът трябва да отговори на 30 
въпроса. Изпитът продължава 60 минути. Изпитът се счита за успешно 
положен, ако кандидатът правилно е отговорил най-малко на 25 от 30-те 
въпроса. По време на изпита се разрешава да се използват текстове на 
Правилата, прилагани към ADN и CEVNI или съответстващи на  полицейските 
правила. 

8.2.2.7.2     Специализирани курсове по газове и химически продукти 
8.2.2.7.2.1 Кандидатите, положили успешно изпита по основния курс на обучение в 

областта на ADN, могат да подадат заявление за записването им в 
специализирания курс по газове и/или химически продукти, при завършването 
на който се провежда изпит. Изпитът се основава на списъка от въпроси 
съставен от Административния комитет. 

8.2.2.7.2.2 По време на изпита кандидатът трябва да потвърди, че в съответствие със 
специализирания курс на обучение по газове и/или химически продукти, той 
притежава знанията, компетентността и способността, които са необходими за 
експерт на борда на корабите, превозващи газове или химически продукти. 

8.2.2.7.2.3 За тази цел Административния комитет съставя каталог с въпроси, които 
обхващат целевите теми, предвидени в 8.2.2.3.3.1 или 8.2.2.3.3.2 и директивата 
за използването на каталога с въпроси1. Задаваните по време на изпита въпроси 
трябва да се избират от този списък. Кандидатът не трябва от по-рано да знае, 
какви въпроси ще бъдат избрани. 

8.2.2.7.2.4   За съставяне на задаваните по време на изпитите въпроси трябва да се използва 
формата, приложената към директивата за използване на каталога с въпроси. 

8.2.2.7.2.5   Изпитът се провежда в писмена форма. 
 Всеки кандидат трябва да отговори на 30 въпроса с алтернативни отговори и на 
един въпрос по същество. Изпитът продължава общо 150 минути, от които 60 
минути се отделят на въпросите с алтернативните отговори и 90 минути - на 
въпросите по същество.  
Оценяването се извършва върху общ брой точки, равен на 60 – 30 за тестовите 
въпроси (по една точка на въпрос) и 30 за въпроса по същество 
(разпределението на точките за различните елементи от въпроса се определяя 
от компетентния орган). Изпитът се счита за успешно положен, ако кандидатът 
е получил не по-малко от 44 точки. Във всяка от двете форми кандидатът 
трябва да е получил най-малко 20 точки. Ако кандидатът е получил 44 точки, 
но не е събрал 20 точки по някоя тема, по тази тема може да бъде проведено 
повторно полагане на изпита. 
По време на изпита се разрешава да се използват текстове от правилата и 
техническа литература. 

8.2.2.7.3     Опреснителен курс 
8.2.2.7.3.1  До края на опреснителния курс съгласно 8.2.1.4 организаторът на курса трябва 

да проведе тест. 
8.2.2.7.3.2 Тестът се провежда в писмена форма. Кандидатът трябва да отговори на 20 

въпроса с алтернативни отговори. До края на всеки опреснителен курс трябва 
                                                                                                                                                                                           
 
 



 

 

да се съставя нов въпросник. Продължителността на теста е 40 минути. Тестът 
се счита за успешно положен, ако най-малко на 16 от 20-те въпроса са дадени 
правилни отговори. По време на изпита се разрешава да се използват текстове 
от ADN и CEVNI или съответстващи на полицейските правила. 

8.2.2.7.3.3 По отношение провеждането на тестовете се прилагат изискванията на 
8.2.2.7.1.2 и 8.2.2.7.1.3 (извън рамките на разпоредбите на директивата за 
използването на каталога с въпроси за изпитващите органи и организации) . 

8.2.2.7.3.4 След полагане на теста организаторът на курса издава писмено свидетелство за 
представяне на компетентния орган съгласно 8.2.2.8. 

8.2.2.7.3.5  Организаторът на курса трябва да пази документите от теста на кандидатите в 
продължение на пет години от датата на полагане на теста. 

8.2.2.8        Свидетелство за специални познания в областта на ADN 
Издаването и подновяването на свидетелството за специални познания в 
областта на ADN, съответстващо на образеца, съдържащ се в 8.6.2, се извършва 
от компетентния орган или призната от него организация. 
Свидетелството се издава: 
-        след преминаване от кандидатите на основния или специализираният курс 

на обучение при условие, че те успешно са положили изпита; 
-  след преминаване от кандидатите на опреснителния курс за 

усъвършенстване. 
След получаване на свидетелството за преминат специализиран курс за 
обучение по газове и/или химически продукти, се издава ново свидетелство, 
включващо всички свидетелства за преминаване на основни и специализирани 
курсове на обучение. Това ново свидетелство е валидно в продължение на пет 
години от датата на полагане на изпита за основния курс на обучение. 
Ако опреснителния курс за усъвършенстване не е завършил преди изтичане 
срока на валидност на свидетелството, новото свидетелство се издава само след 
повторно преминаване на основния курс за начално обучение и полагане на 
изпита предвиден в 8.2.2.7. 
Ако след преминаване на специализирани курсове за обучение или 
опреснителни курсове за усъвършенстване се издава ново свидетелство, а 
предишното е издадено от друг компетентен орган или организация, призната 
от друг компетентен орган, то предишното свидетелство се пази и представя на 
компетентния орган или признатата от него организация, които са издали това 
свидетелство. 

 
ГЛАВА 8.3  

РАЗЛИЧНИ ИЗИСКВАНИЯ, КОИТО ТРЯБВА ДА СЕ СПАЗВАТ ОТ 
ЕКИПАЖА НА КОРАБA 

 
8.3.1           Лица, на които е разрешено да се намират на борда на кораба 
8.3.1.1        На борда на кораба е разрешено да се намират само следните лица: 

a)      членовете на екипажа; 
b)    лицата, които не влизат в състава на екипажа, но обикновено живеят на 

кораба; и 
c)      лицата, които се намират на кораба със служебна цел. 

8.3.1.2  В защитената зона на сухотоварните кораби в товарното пространство на 
танкерите, на лицата посочени в 8.3.1.1 b), се разрешава да се намират само за 
кратко време. 



 

 

8.3.1.3       Ако се изисква корабът да има сигнализация във вид на два сини конуса или 
две сини светлини в съответствие с колонка 19 на таблица С от глава 3.2, на 
неговият борд се забранява да се намират лица, на възраст под 14 години. 

8.3.2         Преносими лампи 
На сухотоварните кораби в защитената зона се разрешава да се използват само 
преносими лампи, които са електрически лампи със собствен източник на 
захранване. 
На танкерите в товарното пространство и на палубата извън границите на 
товарното пространство се разрешава да се използват само преносими лампи, 
които са електрически лампи със собствен източник на захранване. 
Те трябва да бъдат от гарантиран тип на безопасност. 

8.3.3           Достъп на борда на кораба 
За външни лица достъпът на борда на кораба е забранен. Табелите, 
уведомяващи за тази забрана трябва да бъдат поставени на подходящите места. 

8.3.4           Забрана за пушене, използване на огън и незащитена светлина 
 Пушенето на борда на кораба е забранено. Забранява се пушенето, както и 

използването на електронни цигари и други подобни устройства. Табелите, 
уведомяващи за тази забрана трябва да бъдат поставени на подходящи места. 
Това изискване не се прилага за жилищните помещения и рулевата рубка при 
условие, че техните прозорци, врати, светлинни и други люкове са затворени. 

8.3.5      Видове опасности, предизвикани от работата, извършвана на борда на 
кораба 
Забранява се извършването на работи, изискващи използването на открит 
огън или електрически ток, способни да доведат до образуване на искри: 
-   на борда на сухотоварни кораби в защитената зона или на палубата на 

разстояние по-малко от 3,00 m към носа и към кърмата от тази зона; 
-    на борда на танкерите. 
Тази разпоредба не се прилага: 
-     ако на сухотоварният кораб има разрешение от компетентния орган или 

свидетелство, потвърждаващо пълната дегазация на защитената зона; 
-  ако на танкера има разрешение от компетентентния орган или 

свидетелство, потвърждаващо пълната дегазация на кораба; 
-      при операции за заставане на котва. 
Тези дейности могат да бъдат извършвани без разрешение на борда на 
танкери в служебните помещения, извън границите на товарното 
пространство, ако вратите и прозорците на тези помещения са затворени и на 
кораба не се извършват дейности по товарене, разтоварване или дегазация. 
Разрешава се използването на отвертки и гаечни ключове, изработени от 
хром-ванадиева стомана или от равностоен от гледна точка на искренето, 
материал. 
 
 
 

ГЛАВА 8.4 
(Остава свободна) 

 
ГЛАВА 8.5 

(Остава свободна) 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ГЛАВА 8.6 
ДОКУМЕНТИ 

 
8.6.1           Свидетелство за допуск 
 
8.6.1.1        Образец на свидетелство за допуск на сухотоварни кораби 



 

 

1 
Компетентен орган: ………………………………………………………………………… 
Място за герба и името на държавата 
 
Свидетелство за допуск по ADN №: 
1. Име на кораба: ………………………………………………………………………….... 
2. Регистров номер: ……………………………………………………………………….... 
3. Тип на кораба: …………………………………………………………………………..... 
4. Допълнителни изисквания:             Кораб посочен в 7.1.2.19.11 
 Кораб посочен в 7.2.2.19.31 

                                                Корабът съответства на допълнителните правила 
 за построяване, изисквани в 9.1.0.80-9.1.0.95/ 
 9.2.0.80-9.2.0.95 за кораби с двоен корпус1 
 
5. Разрешени изключения1:                   ………………………………………………………. 
    ………………………………………………………………………………………………. 
    ………………………………………………………………………………………………. 
    ………………………………………………………………………………………………. 
    ………………………………………………………………………………………………. 
6. Настоящото свидетелство за допуск е валидно до: ……………………………..…...(дата) 
7. Предишното свидетелство за допуск №:………….е издадено на …….…………….(дата) 
    от………………………………………………………………(име на компетентния орган) 
8. Корабът е допуснат за превоз на опасни вещества на основание: 
    - резултатите от прегледа, извършен на1 (дата)…………………………………………… 
    - доклад от прегледа, представен от признато класификационно общество1 
    (име на класификационното общество……………………(дата)…………………………. 

- доклад от прегледа, представен от признат орган по освидетелстването1 
    (име на органа по освидетелстването) ……………………(дата)…………………………. 
 
9. При условия на допустима еквивалентност1: ……………………………………………… 
    …………………………………………………………………………………………………. 
    …………………………………………………………………………………………………. 
    …………………………………………………………………………………………………. 
10. При наличието на специални разрешителни1: …………………………………………...…… 
      ……  …………………………………………………………………………………………... 
     ………………………………………………………………………………………………… 
     ………………………………………………………………………………………………… 
11. Издадено в: ………………………………………………………………………………….. 
                                (място)                                                          (дата) 
 
 
12. (Печат)                                                                  ……………………………………………. 
                                                                                                      (компетентен орган) 
 
                                                                                       ……………………………………………. 
                                                                                                      (подпис) 
----------------------------- 
1 Излишното се зачертава 

                                                           
1Излишното се зачертава 



 

 

2 
Продължаване срока на валидност на свидетелството за допуск 
 
13. Срокът на валидност на свидетелството е продължен в съответствие с глава 1.16 от ADN 
  до ……………………………………….. 
                         (дата) 
14. …………………………………………….                ………………………………………… 
                        (място)                                                                            (дата) 
 
15.             (Печат)                                                             ………………………………………… 
                                                                                                           (компетентен орган) 
 
                                                                                            ………………………………………… 
                                                                                                                  (подпис) 
 
 

 

 

 



 

 

8.6.1.2        Образец на временно свидетелство за допуск на сухотоварни кораби  

1 
Компетентен орган: ………………………………………………………………………… 
Място за герба и името на държавата 
 
Временно свидетелство за допуск по ADN №: 
 
1. Име на кораба: ………………………………………………………………………….... 
2. Регистров номер: ……………………………………………………………………….... 
3. Тип на кораба: …………………………………………………………………………..... 
4. Допълнителни изисквания:Кораб посочен в 7.1.2.19.11 
                                                                               Кораб посочен в 7.2.2.19.31 

                                                Корабът съответства на допълнителните правила 
 за построяване, изисквани в 9.1.0.80-9.1.0.95/ 
 9.2.0.80-9.2.0.95 1 
5. Разрешени изключения1: ………………………………………………………. 
    ………………………………………………………………………………………………. 
    ………………………………………………………………………………………………. 
6. Настоящото свидетелство за допуск е валидно: ……………………………..…............. 
    6.1 до ………………………………………………………………………………………1 
    6.2 за един рейс от …………………….до ………………………………………………1 
7. Издадено в ……………………………..            …………………………………………… 
    (място)                                                                  (дата) 
8. (Печат)                                                                  ………………………………………….. 
                                                                                   (компетентен орган) 
                                                                                    …………………………………………. 
                                                                                    (подпис) 
-------------- 
1Излишното се зачертава 

 

БЕЛЕЖКА: Този образец на временно свидетелство за допуск може да бъде заменен с образеца на 
единното свидетелство, обединяващ временното свидетелство за преглед и временното свидетелство за 
допуск при условие, че образеца на единното свидетелство съдържа същите данни както и в показания 
образец, и е одобрен от компетентния орган. 

                                                           
1Излишното се зачертава 



 

 

8.6.1.3        Образец на свидетелството за допуск на танкери 

1 

Компетентен орган: ………………………………………………………………………… 
Място за герба и името на държавата 
Свидетелство за допуск по ADN №: 
1. Име на кораба: ………………………………………………………………………….... 
2. Регистров номер: ……………………………………………………………………….... 
3. Тип на кораба: …………………………………………………………………………..... 
4. Тип на танкера: …………………………………………………………………………... 
5. Конструкция на товарните танкове:       1. Товарни танкове под високо налягане1,2 
                                                                        2. Затворени товарни танкове1,2 
                                                                        3. Отворени товарни танкове с огнепреградители1,2 
 4. Отворени товарни танкове1,2 
 
6. Тип на товарните танкове:                       1. Допълнителни товарни танкове1,2 
                                                                        2. Вградени товарни танкове1,2 
 3. Товарни танкове, стените на които не са 
                                                                            част от корпуса1,2 
7.Налягане за отваряне на бързодействащите изпускателни клапани/ 
    предпазните клапани: ……………………………………………………………………kPa1,2 
8. Допълнително оборудване:  
    • устройство за вземане на проби 

система за свързване на устройство за 
вземане на проби……………………………………….....да/не1,2 
отвор за вземане на проби …………………………..........да/не1,2 

    • водоразпръскваща система ………………………………….да/не1,2 
сигнализатор за вътрешно налягане 40 кРа……………...да/не1,2 

   • подгрев на товара 
възможност за отопляване на товара от брега ………...да/не1,2 
корабна система за отопляване на товара ……………..да/не1,2 

   • система за охлаждане на товара …………………………....да/не1,2 
• инсталация за напомпване на инертен газ …………….…....да/не1,2 

   • подпалубно отделение за товарните помпи ……………......да/не1,2 
   • система за вентилация, осигуряваща 

излишното  налягане ……………………………………….....да/не1             
   • газоотводен тръбопровод съгласно …………………………………….. 

подгрявани тръбопроводи и инсталации ……………………..да/не1,2 
   • съответства на правилата за построяване съгласно бележка (бележки) …………… в колонка 20 на 

таблица С от  глава 3.21,2 
9. Електрооборудване: 
   • температурен клас …………………………………………………. 
   • експлозивна група ………………………………………………..… 
10. Скорост на товарене: ……………………………………….m3/h1 или виж инструкцията за товарене1 
 

--------------------------------- 

1 Излишното се зачертава 

2 Ако всички товарни танкове не са с еднаква конструкция виж стр.3 



 

 

 

2 
11. Допустима относителна плътност: …………………………………………………………… 
12. Допълнителни бележки1: ……………………………………………………………………. 
13. Срокът на валидност на настоящото свидетелство за допуск изтича на: ………..….(дата) 
14. Предишното свидетелство за допуск № ………….е издадено ………….……………(дата) 
      от …………………………………………………………….….(име на компетентния орган) 
15. Корабът се допуска за превоз на опасните товари, посочени в списъка на веществата,  

допуснати за превоз с кораба, който се изисква в 1.16.1.2.5, на основание: 
- преглед, извършен на1 (дата) ……………………………………………………. 

      - доклад за преглед, представен от призната класификационна организация1 
    (име на класификационната организация……………………(дата)…………………………. 

- доклад за преглед, представен от признат орган по освидетелстването1 
    (име на органа по освидетелстването) ……………………(дата)…………………………. 
16. При условие на допустима еквивалентност1: 
       …………………………………………………………………………………………………… 
       …………………………………………………………………………………………………… 
17. При условие наличието на специални разрешения1: 
       …………………………………………………………………………………………………… 
       …………………………………………………………………………………………………… 
18. Издадено в …………………………………..                        ………………………………….. 
                                   (място)                                                                               (дата) 
19. (Печат)                                                                                      …………………………………. 
                                                                                                                   (компетентен орган) 
                                                                                                          …………………………………. 
                                                                                                                              (подпис) 
------------------- 

1 Ненужното се зачертава 

 

 
Продължавене срока на валидност на свидетелството за допуск 
 
20. Срокът на валидност на настоящото свидетелство е продължен в съответствие с 1.16 на ADN 
 
 до ………………………………………… 
                         (дата) 
21. …………………………………………….                          ……………………………………… 
                             (място)                                                                                       (дата) 
 
22. (Печат)                                                                                      …………………………………. 
                                                                                                                   (компетентен орган) 
 
                                                                                                          …………………………………. 
                                                                                                                              (подпис) 

 

 



 

 

 

3 

Ако не всички товарни танкове на кораба имат еднаква конструкция или ако тяхното оборудване не е 
еднакво, то техният тип на конструкция и оборудване трябва да бъде посочено долу: 

Номер на товарния танк 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

товарен танк под високо 
налягане 

            

затворен товарен танк             

отворен товарен танк с 
огнепреградители 

            

отворен товарен танк             

допълнителен товарен танк             

вграден товарен танк             

товарен танк, стените на 
който не са част от корпуса 

            

налягане за отваряне на 
бързодействащия 
изпускателен клапан в кРа 

            

система за свързване на 
устройство за вземане на 
проби 

            

отвор за вземане на проби             

водоразпръскваща система             

сигнализатор за вътрешно 
налягане 40 кРа …………. 

            

възможност за подгрев на 
товра от брега 

            

корабна система за подгрев 
на товара 

            

система за охлаждане на 
товара 

            

газоотводен тръбопровод 
съгласно 9.3.2.22.5 или 
9.3.3.22.5 

            

газоотводен тръбопровод и 
отоплявана инсталация 

            

съответства на правилата за 
построяване съгласно 
бележка (бележки) в колонка 
20 на таблица С от 3.2 

            



 

 

8.6.1.4Образец на временното свидетелство за допуск на танкери 

  1 
Компетентен орган: ………………………………………………………………………… 
Място за герба и името на държавата 
Временно свидетелство за допуск по ADN №: 
1. Име на кораба: ………………………………………………………………………….... 
2. Регистров номер: ……………………………………………………………………….... 
3. Тип на кораба: …………………………………………………………………………..... 
4. Тип на танкера: …………………………………………………………………………... 
5. Конструкция на товарните танкове:       1. Товарни танкове под високо налягане1,2 
                                                                        2. Затворени товарни танкове1,2 
                                                                        3. Отворени товарни танкове с огнепреградители1,2 
 4. Отворени товарни танкове1,2 
 
6. Тип на товарните танкове:                       1. Допълнителни товарни танкове1,2 
                                                                        2. Вградени товарни танкове1,2 
 3. Товарни танкове, стените на които не са 
                                                                            част от корпуса1,2 
7.Налягане за отваряне на бързодействащите изпускателни клапани/ 
    предпазните клапани: ……………………………………………………………………kPa1,2 
8. Допълнително оборудване:  
    • устройство за вземане на проби 
            система за свързване на устройствод 

за вземане на проби ………………………...……….....да/не1,2 
отвор за вземане на проби …………………………......да/не1,2 

    • водоразпръскваща система ……………………………….да/не1,2 
сигнализатор за вътрешно налягане 40 кРа…………...да/не1,2 

   • система за отопляване на товара 
възможност за подгрев на товара от брега ………..да/не1,2 
корабна система за отопляване на товара …………….да/не1,2 

   • система за охлаждане на товара …………………………..да/не1,2 
• инсталация за напомпване на инертен газ …………….…..да/не1,2 

   • подпалубно отделение за товарните помпи ……………....да/не1,2 
   • система за вентилация, осигуяваща 

излишното  налягане ……………………………………….....да/не1 
   • газоотводен колектор/газоотводен тръбопровод съгласно ……………………………… 

отоплявани тръбопроводи и инсталации ……………………..да/не1,2 
   • съответства на правилата за построяване съгласно бележка (бележки) …………… 
     в колонка 20 на таблица С от глава 3.21,2 
9. Електрооборудване: 
   • температурен клас …………………………………………………. 
   • експлозивна група ………………………………………………… 
10. Скорост на товарене: ……………………………m3/h1  при товарене или виж инструкцията за товарене 1 
--------------------------------- 

1 Ненужното се зачертава 

2 Ако всички товарни танкове не са с еднаква конструкция виж стр.3 
 



 

 

   2 
11. Допустима относителна плътност: …………………………………………………………… 
12. Допълнителни бележки1: ......................................................................................................... 
      ……………………………………………………………………………………………………. 
13. Настоящото временно свидетелство за допуск е валидно 
      13.1 до1 …………………………………………………………………………………………… 
      13.2 за един рейс от1……………………………….до …………………………………………. 
14. Издадено в …………………………………..                        ………………………………….. 
                                   (място)                                                                               (дата) 
 
15. (Печат)                                                                                      …………………………………. 
                                                                                                                   (компетентен орган) 
 

   …………………………………. 
                                                                                                                              (подпис) 
------------------- 

1 Ненужното се зачертава 
 

БЕЛЕЖКА: Този образец на временно свидетелство за допуск може да бъде заменен с 
образеца на единното свидетелство, обединяващ временното свидетелство за преглед и 
временното свидетелство за допуск при условие, че образеца на единното свидетелство 
съдържа същите данни както и в показания образец, и е одобрен от компетентния 
орган. 



 

 

 

3 

Ако не всички товарни танкове на кораба имат еднаква конструкция или ако тяхното оборудване не е 
еднакво, то техният тип на конструкция и оборудване трябва да бъде посочено долу: 

Номер на товарния танк 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
товарен танк под високо 
налягане 

            

затворен товарен танк             

отворен товарен танк с 
огнепреградители 

            

отворен товарен танк             

допълнителен товарен танк             

вграден товарен танк             

товарен танк, стените на 
който не са част от корпуса 

            

налягане за отваряне на 
бързодействащия 
изпускателен клапан в кРа 

            

система за свързване на 
устройство за вземане на 
проби 

            

отвор за вземане на проби             

водоразпръскваща система             

сигнализатор за вътрешно 
налягане 40 кРа …………. 

            

възможност за подгрев на 
товра от брега 

            

корабна система за подгрев 
на товара 

            

система за охлаждане на 
товара 

            

газоотводен тръбопровод 
съгласно параграф 9.3.2.22.5 
или 9.3.3.22.5 

            

газоотводен тръбопровод и 
отоплявана инсталация 

            

съответства на правилата за 
построяване съгласно 
бележка (бележки)……..  
в колонка 20 на таблица С от 
глава 3.2 

            

 



 

 

8.6.1.5 Приложение към свидетелството за допуск и временното 
свидетелство за допуск в съответствие с 1.16.1.3.1 a) 

 

П
ри

ло
ж

ен
ие

 к
ъм

 с
ви

де
те

лс
тв

о 
за

 д
оп

ус
к 

1.
  

 Р
ег

ис
тр

ов
 н

ом
ер

:  
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 

2.
  

 Т
ип

 н
а 

ко
ра

ба
:  

   
 ..

...
...

...
...

...
...

...
...

. .
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 

3.
  

 П
ре

хо
дн

и 
ра

зп
ор

ед
би

, п
ри

ла
га

ни
 о

т…
 (

да
та

):
 

 

П
еч

ат
 и

 п
од

пи
с 

   

 

В
ал

ид
но

 д
о 

   

 

Д
ат

а 
на

 и
зд

ав
ан

е 

   

 
К

ом
пе

те
нт

ен
 о

рг
ан

 

   

 

С
ви

де
те

лс
тв

о 
за

 д
оп

ус
к 

по
 A

D
N

 №
: 

   

 



 

 

П
еч

ат
 и

 п
од

пи
с 

      

В
ал

ид
но

 д
о 

      

Д
ат

а 
на

 и
зд

ав
ан

е 

      

К
ом

пе
те

нт
ен

 о
рг

ан
 

      

С
ви

де
те

лс
тв

о 
за

 д
оп

ус
к 

по
 A

D
N

  №
: 

      

 



 

 

8.6.2 Свидетелство за специални познания в областта на ADN съгласно 8.2.1.3, 8.2.1.5 
или 8.2.1.7 

(формат: А6; цвят: оранжев) 
 

№ на свидетелството …………….. 
 

Фамилия: ………………………….. 
 

(място, оставено за герба на държавата,            Име (имена): ……………………… 
име на компетентният орган) 

Дата на раждане: …………………. 
 
Свидетелство                                       Гражданство:……………………… 
 
за специални познания                                        Подпис на притежателя: …………..     
в областта на ADN 

Притежателят на настоящото свидетелство притежава 
специални познания в областта на ADN. 
Притежателят на настоящото свидетелство е 
преминал обучение по устойчивост, включващо 8 
урока. 
Настоящото свидетелство е валидно по отношение на 
специалните знания в областта на ADN съгласно  
8.2.1.3 (сухотоварни кораби)* 
8.2.1.3 (танкери)* 
8.2.1.5* 
8.2.1.7* 

 
до: …………………………………   (дата) 

 
Издадено: ………………………...(от кого) 

 
Дата на издаване …………………………. 

 
            (печат) 
 

Подпис:……………………………………. 
 
---------------- 
*    ненужното се зачертава 

 
(Лицева страна)          (Обратна страна) 
 



 

 

8.6.3 Контролен лист по ADN 

1 
Контролен лист по ADN 

 
отнасящ се за спазване изискванията на техниката на безопасност и предприемане на необходимите мерки за 
товарене/разтоварване 
 
- Информация за кораба 
   ………………………………………                             № …………………………………. 
(име на кораба) (регистров номер) 
 
  ………………………………………….. 
(тип на кораба) 
 
- Информация за товаро-разтоварните операции 
………………………………………                             ……………………………………… 
   (брегова товаро-разтоварна                                          (място) 
    инсталация) 
 
   ………………………………………                             ……………………………………… 
  (дата)                                                                                 (час) 
 
- Информация за товара, посочена в превозния документ* 

Количество, m3 Официално име на 
пратката*** 

ООН номер  или 
идентификационен номер на 

веществото 

Видове 
опасности* 

Опаковъчна 
група 

…………………… 
…………………… 
…………………… 

………………………… 
………………………… 
………………………… 

………………………………… 
………………………………… 
………………………………… 

………………… 
………………… 
………………… 

………………… 
………………… 
………………… 

- Информация за предишниятовар* 
 

Официално име на пратката*** 
ООН номер или 

идентификационен номер на 
веществото 

Видове 
опасности* 

Опаковъчна 
група 

…………………………………………………… 
…………………………………………………… 
…………………………………………………… 

………………………………… 
………………………………… 
………………………………… 

………………… 
………………… 
………………… 

………………… 
………………… 
………………… 

* Съответните видове опасности, посочени в колонка 5 на таблица С (посочени в превозния документ в 
съответствие с 5.4.1.1.2 с)). 
** Попълва се само преди товарене на кораба. 
*** Официалното име на пратката, посочено в колонка 2 на таблица С от глава 3.2, допълнено, при 
необходимост, с техническото наименование, затворено в скоби. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

2 
Скорост на товарене/разтоварване (не се попълва преди товарене на газ или разтоварване на газ) 
 

Официално 
име на 

пратката** 

Номер на 
товарния 

танк 

Съгласуване скоростта на товарене/разтоварване 
в началото в средата в края 

скорост 
m3/h 

количество 
m3 

скорост 
m3/h 

количество 
m3 

скорост 
m3/h 

количество 
m3 

………………... 
………………... 
………………... 

…………… 
…………… 
…………… 

…………. 
…………. 
…………. 

………………. 
………………. 
………………. 

…………. 
…………. 
…………. 

………………. 
………………. 
………………. 

…………. 
…………. 
…………. 

………………... 
………………... 
………………... 

По какъв метод, след товаренето или разтоварването ще бъде извършено осушаването на товарния тръбопровод с 
отделяне на остатъка на бреговата инсталация/кораба* - метод на източване или продухване? 
 
продухване* 
източване* 
 
Ако се използва метод на продухване, то какъв именно? 
 
……………………………………………………………………………………………………. 
(например, с използване на въздух, инертен газ, маркуч) 
 
……………………………………………………………..кРа 
(допустимо максимално налягане в товарния танк) 
 
……………………………………………………………. литри 
(приблизително остатъчно количество) 
 
 
Въпроси към капитана или упълномощено от него лице и към лицето, отговорно за операциите в местата за 
товарене/разтоварване 
 
Товаренето/разтоварването може да започне само, след като всички въпроси, които се съдържат се в списъка на 
задължителните проверки бъдат отметнати със знак „Х”, т.е. след като на всички въпроси бъдат дадени 
положителниотговори и след като контролния лист бъде подписан от двете посочени лица. 
 
 
Въпросите, които нямат отношение към разглежданите операции трябва да бъдат зачеркнати. 
 
 
В случаите, когато на всички въпроси неможе да бъде даден положителен отговор, товаренето/разтоварването може 
да започне само след разрешението на компетентния орган. 
 

*     Ненужното се зачертава 
** Официалното име на пратката, посочено в колонка 2 на таблица С от глава 3.2, допълнено, при 
необходимост, с техническото наименование, затворено в скоби. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
  

Кораб 
3 

Място на 
товарене/ 

разтоварване 
1. Допуснат ли е корабът за превоз на този товар? О* О* 
2. (Остава свободна)   
3. Надеждно ли е швартован корабът, като се вземат предвид 

местните условия? 
О - 

4. Оборудван ли е кораба с подходящите средства съгласно 
7.1.4.77 и 7.2.4.77, позволяващи качването на кораба или 
слизането от него, включително в извънредна ситуация? 

О О 

5. Осигурено ли е ефективно осветление на аварийните 
изходи и на местата за товарене/разтоварване? 

О О 

6  Свързваща арматура между кораба и брега 
6.1 В изправно състояние ли се намират товаро-
разтоварните тръбопроводи, свързващи кораба с брега? 

 

Правилно ли са свързани? 
 
6.2     Снабдени ли са всички свързващи фланци с 

необходимите уплътнители? 
6.3     Поставени и затегнати ли са всички свързващи 

болтове? 
6.4     Могат ли направляващите конструкции на сглобените 

товарни маркучи да се преместват във всички 
необходими посоки и има ли достатъчно 
пространство за безпрепятствено преместване на 
сглобените маркучи? 

 
 
- 
- 

 
- 

 
 

О 
 
 
 
- 

 
 

О 
О 

 
О 

 
 

О 
 
 
 

О 

7 Запушени ли са напълно всички фланци на товаро-
разтоворните тръбопроводи и газовия тръбопровод, които 
не се използват? 

 
О 

 
О 

 8.      Поставени ли са необходимите колектори за събиране на 
протеклата течност под свързващата арматура на 
използваните тръбопроводи? 

 
О 

 
О 

 9.    Разкачени ли са подвижните свързващи тръби между 
баластните и трюмните осушителни тръбопроводи от една 
страна, и товаро-разтоварните тръбопроводи, от друга 
страна? 

 
 

О 

 
 
- 

 10.        Осигурен ли е подходящ постоянен надзор за целия период 
на товарене или разтоварване? 

О О 

 11.          Осигурена ли е комуникация между кораба и брега? О О 
 
** Попълва се само преди товарене на кораба. 

 

 



 

 

 

  
Кораб 

4 
Място на 
товарене/ 

разтоварване 
 
12.1 
 
 
 

12.2 
 
 
 

 
12.3 
 

При товарене на кораба, свързан ли е газоотводния 
тръбопровод (ако това се изисква или има) с газовъзвратния 
тръбопровод? 
 

Гарантиран ли е такъв режим на работа на бреговата 
инсталация, при който налягането в местата на връзките не 
може да превиши налягането за отваряне на бързодействащите 
изпускателни клапани (налягане в мястото на връзката __ кРа)? 
 

Когато в колонка 17 на таблица С от глава 3.2 се изисква 
защита от експлозии, бреговата инсталация гарантира ли, че 
нейния газовъзвратен тръбопровод е устроен така, че корабът 
да е защитен от детонация и преминаване на огън от брега? 

 
О 
 
 
- 
 
 
 
- 

 
О 
 
 

О* 
 
 
 

О 

13. Познават ли се мерките, които трябва да се предприемат при 
аварийно спиране или сигнал за тревога? 

О О 

14. Проверка за спазване на най-важните експлотационни 
изисквания: 

-  противопожарното оборудване и системите за 
пожарогасене приведени ли са в състояние на 
готовност? 

 

-     проверено ли е правилно положение на всички клапани     
и затварящи устройства (отворен/затворен)? 

 

-    разпоредена ли е обща забрана за пушене? 
 

-    изключени ли са всички уреди за отопление, приготвяне 
на храна и охлаждане, които работят с открит огън? 

 

-  изключени ли са с помощта на основнияспирателен 
клапан работещите на втечнен газинсталации, 
предназначенизабитови нужди? 

 

-    изключени ли са радарните системи? 
 

- изключено ли е цялото електрическо оборудване, 
маркирано с червено?  

 

-    затворени ли са всички прозорци и врати? 

 
 
 

О 
 

О 
 

О 
 

О 
 
 

О 
 

О 
О 
 

О 

 
 
 

О 
 

О 
 

О 
 
- 
 
 
- 
- 
 
- 

 
15.1 
 
 
15.2 

Коригирано ли е началното работно налягане на корабната 
разтоварна помпа с допустимото работно налягане на бреговата 
инсталация ? (одобрено налягане __ кРа). 
 

Коригирано ли е началното работно налягане на бреговата 
помпа с допустимото работно налягане на корабната 
инсталация?  (одобрено налягане __ кРа). 

 
О 

 
 

- 

 
- 

 
 

О 

16. В състояние на готовност ли е сигнализаторът за нивото на 
течността? 

О - 



 

 

 

   
Кораб 

5 
Място на 
товарене/ 

разтоварва-не 
17. Включена, работи и проверена ли е следната система? 

- предпазното устройство, привеждащо в действие 
системата за предотвратяване на преливането 

 □ в случай на товарене кораба на кораба 
 □ в случай на разтоварване на                               

 

-  устройството за изключване на корабната помпа от 
бреговата инсталация (само при разтоварване на кораба) 

 
 

О 
 
 

 
О 

 
 

О 
 
 

 
О 

18. Попълва се само при товарене или разтоварване на вещества, за 
превоза на които се изисква кораб затворен тип или кораб 
отворен тип согнепреградители 
 

Затворени ли са намиращите се в товарните танкове входни люкове, 
ревизионни отвори, измервателните отвори и отворитеза вземане на 
проби или защитени ли са те от огнепреградители? 

 
О 

 
 

О 

 
О 

 
 

- 

19. При превоз на охладени втечнени газове: било ли е определено 
в съответствие с 7.2.4.16.16, известно ли е и посочено ли е в 
намиращите се на борда документи времето на задържане? 

 
О** 

 
О** 

Проверено, попълнено и подписано 
 
за кораба:                                                                        за мястотона товорене/разтоварване: 
 
....................................................................................................... 
(фамилия с главни букви)                                                    (фамилия с главни букви) 
 
....................................................................................................... 
(подпис)                                                                                                    (подпис) 
 
**Само по време на товарене 

 
Пояснения 
Въпрос 3 

Думите „надеждно ли е швартован кораба” означават, че корабът трябва да бъде 
свързан с кея или с мястото за претоварване на товара по такъв начин, че без 
намесата на трето лице да не може да се извърши преместване на кораба в 
направление, което може да затрудни работата на претоварното оборудване. 
Необходимо е да се вземат под внимание определените и прогнозни колебания 
на водното ниво на това място и специфичните фактори. 

Въпрос 4 
Трябва да бъдат осигурени възможности за влизане на кораба и евакуация от 
него по всяко време. Ако на брега няма защитени аварийни пътища или има 
само един път за бърза евакуация от кораба в случай на възникване на 
извънредна ситуация, то от страна на кораба трябва да има допълнително 
средство за аварийна евакуация ако това се изисква съгласно 7.1.4.77 и 7.2.4.77. 



 

 

Въпрос 6 
На борда трябва да има валидно свидетелство за проверка на сглобените 
маркучи. Материалът, от който са изработени товаро-разтоварните 
тръбопроводи, трябва да издържа предполагаемите натоварвания и да е 
подходящ за претоварването на съответните вещества. Товаро-разтоварните 
тръбопроводи, свързващи кораба с брега, трябва да са разположени по такъв 
начин, че да се изключи възможността за тяхната повреда в резултат на 
нормалното преместване на кораба при товаро-разтоварните операции или 
колебанието на водното ниво. Освен това всички връзки на фланците трябва да 
бъдат снабдени с подходящите уплътнители и в достатъчна степен закрепени с 
болтове, за да се изключи възможността за теч. 

Въпрос 10 
Наблюдение на товаренето/разтоварването трябва да се извършва от кораба и 
от брега по такъв начин, че да бъде незабавно открита възникващата опасност в 
близост до товаро-разтоварните тръбопроводи, свързващи кораба с брега. 
Когато наблюдението се извършва с използването на спомагателни технически 
средства, между бреговата инсталация и кораба трябва да бъде постигнато 
споразумение за начина, по който ще се гарантира наблюдението. 

Въпрос 11 
За гарантиране на безопасното товарене/разтоварване се изисква надеждна 
връзка между кораба и брега. За тази цел може да се използва телефонно 
оборудване и радиооборудване само от защитен от експлозия тип, което трябва 
да се постави в близост до местонахождението на служителя, извършващ 
наблюдението. 

Въпрос 13 
 Преди началото на товаро-разтоварната операция представители на бреговата 
инсталация и капитана или упълномощено от него лице, трябва да съгласуват 
необходимите процедури. Необходимо е да се имат в предвид специалните 
свойства на веществата, подлежащи на товарене/разтоварване. 

Въпрос 17 
За  предотвратяване на обратен ток от бреговото съоръжение, включването на 
предпазното устройство за предотвратяване преливането на борда в някои 
случаи е  необходимо и по време на разтоварването. Включването на това 
устройство е задължително по време на товарене и по избор по време на  
разтоварване. Този въпрос се премахва, ако включването на това устройство не 
е необходимо по време на разтоварването. 

8.6.4           (Заличава се) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

ЧАСТ 9 
ПРАВИЛА ЗА ПОСТРОЯВАНЕ 

ГЛАВА 9.1 
ПРАВИЛА ЗА ПОСТРОЯВАНЕ НА СУХОТОВАРНИ КОРАБИ 

 
9.1.0           Правила за построяване, прилагани за сухотоварни кораби 

Разпоредбите на 9.1.0.0 – 9.1.0.79 се прилагат за сухотоварни кораби. 
9.1.0.0        Конструкционни материали 

Корпусът на кораба трябва да бъде изработен от корабостроителна стомана или 
от друг метал при условие, че този метал най-малко е еквивалентен от гледна 
точка на механичните свойства и съпротивлението на въздействие на 
температура и огън. 

9.1.0.1 – 
9.1.0.10      (Остават свободни) 
9.1.0.11      Трюмове 
9.1.0.11.1  a)  Всеки трюм трябва да бъде ограничен от страна на носа и кърмата с 

водонепроницаеми метални прегради. 
b)   Трюмовете не трябва да имат общи прегради с горивните танкове. 

9.1.0.11.2  Дъната на трюмовете трябва да бъдат такива, че да може да се извършва 
тяхнопо почистване и подсушаване. 

9.1.0.11.3   Капаците на люковете трябва да бъдат непроницаеми за вода и валежи или 
трябва да бъдат покрити с водонепроницаем брезент. 
Брезентът, използван допълнително за покриване на трюмовете, трябва да бъде 
труднозапалим. 

9.1.0.11.4   В трюмовете не трябва да се поставят никакви отоплителни уреди. 
9.1.0.12      Вентилация 
9.1.0.12.1   Всеки трюм трябва да се вентилира с помощта на два независими един от друг 

изсмукващи вентилатора, с производителност, осигуряващи най-малко 
петкратен въздухообмен в час по отношение на празния трюм. Вентилаторите 
трябва да бъде конструиран по такъв начин, че да не може да се получи 
образуване на искри при допир на лопосите в кожуха на вентилатора или да се  
образува електростатичен заряд. Отворите на изсмукващите тръбопроводи 
трябва да бъдат разположени в противоположните краища на трюма и да са 
отделени от дъното на не по-малко от 50 mm. Отвеждането на газовете и 
пàрите през изсмукващите тръбопроводи трябва също да се гарантира при 
превоз на насипен товар. 
Ако изсмукващите тръбопроводи са подвижни, те трябва да бъдат пригодени за 
монтиране с вентилатор и да са здраво закрепване. Трябва да се гарантира 
защита от атмосферни условия и пръски вода. По време на вентилацията трябва 
да се гарантира постъпването на въздух. 

9.1.0.12.2  Вентилационната система на трюма трябва да бъде конструирана по такъв 
начин, че да се изключи възможността за проникване на опасни газове в 
жилищните помещения, рулевата рубка или машинното отделение. 

9.1.0.12.3 Трябва да бъде предвидена възможност за вентилация на жилищните и 
служебните помещения. 

9.1.0.13 – 
9.1.0.16      (Остават свободни) 
9.1.0.17      Жилищни и служебни помещения 



 

 

9.1.0.17.1  Жилищните помещения трябва да бъдат отделени от трюмовете с метални 
прегради без отвори. 

9.1.0.17.2  Отворите в жилищните помещения и рулевата рубка, разположени срещу 
трюмовете, трябва да бъдат оборудвани с херметично затварящи се устройства. 

9.1.0.17.3  Никакви входове и отвори на машинните отделения и служебните помещения 
не трябва да се намират срещу защитената зона. 

9.1.0.18 – 
9.1.0.19      (Остават свободни) 
9.1.0.20      Воден баласт 

Междубордовото и междудънното пространства могат да бъдат приспособени 
за вземане на воден баласт. 

9.1.0.21 – 
9.1.0.30      (Остават свободни) 
9.1.0.31      Двигатели 
9.1.0.31.1   Разрешава се монтирането само на двигатели с вътрешно горене, работещи с 

гориво, с точка на запалване над 55˚ С. 
9.1.0.31.2  Вентилационните отвори на машинните отделения и въздухозаборните отвори 

на двигателите, които не засмукват въздух непосредствено от машинните 
отделения, трябва да бъдат на разстояние не по-малко от 2,00 m от защитената 
зона. 

9.1.0.31.3  В границите на защитената зона трябва да бъде изключена възможността за 
образуване на искри. 

9.1.0.32      Горивни танкове 
9.1.0.32.1 Междудънните пространства, разположени в границите на трюмното 

пространство, могат да бъдат приспособени за използване като горивни 
танкове при условие, че тяхната дълбочина е не по-малка от 0,60 m. 
Тръбопроводите и отворите на тези горивни танкове не трябва да се намират в 
трюма. 

9.1.0.32.2  Въздухопроводите на всички горивни цистерни трябва да излизат на открита 
палуба на височина 0,50 m. Техните отвори и отворите на преливните тръби, 
излизащи на палубата, трябва да бъдат снабдени със защитни устройства във 
вид на телена мрежа или перфорирани пластини. 

9.1.0.33      (Остава свободна) 
9.1.0.34       Изпускателни тръби на двигателите 
9.1.0.34.1   Отработените газове трябва да се извеждат от кораба в атмосферата или през 

димоотводната тръба, или през обшивката на корпуса. Изпускателният отвор 
трябва да е разположен на разстояние не по-малко от 2,00 m от отворите на 
люковете. Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат разположени 
по такъв начин, че отработените газове да се отнасят от кораба. 
Изпускателните тръби не трябва да са разположени в границите на защитената 
зона. 

9.1.0.34.2  Изпускателните тръби трябва да бъдат снабдени с приспособление, което 
препятства излизането на искри, например искроуловител. 

9.1.0.35      Система от осушителни помпи 
Осушителните помпи, предназначени за трюмовете, трябва да бъдат 
разположени в границите на защитената зона. Това изискване не се прилага, 
ако осушаването се извършва с помощта на ежектори. 

9.1.0.36 – 
9.1.0.39      (Остават свободни) 



 

 

9.1.0.40      Средства за пожарогасене 
9.1.0.40.1  На кораба трябва да бъде монтирана система за пожарогасене. Тази система 

трябва да удовлетворява следните изисквания: 
-      системата трябва да се захранва от две независими пожарни или баластни 

помпи, една от които трябва да бъде готова за използване по всяко време. 
Тези помпи, а също и тяхното задвижване и електрооборудване не трябва 
да са монтирани в едно и също помещение; 

-    системата трябва да има водна магистрала, снабдена най-малко с три 
хидранта, разположени в защитената зона над палубата. Трябва да бъдат 
предвидени три подходящи и достатъчно дълги маркуча, снабдени със 
стволовесдюзи заплътни/разпръскващи струи с диаметър не по-малък от 
12 mm. Най-малко две струи вода, постъпващи от различни хидранти, 
едновременно трябва да достигат всяка точка от палубата в границите на 
защитената зона. Невъзвратен пружинен клапан трябва да предотвратява 
изтичането на газове от товарното пространство и тяхното проникване 
през системата за пожарогасене в жилищните и служебните помещения 
извън границите на защитената зона; 

-      мощността на системата трябва да бъде най-малко достатъчна, за това, че 
при едновременно използване на два разпръскващи накрайника от всяка 
точка на борда струята вода да покрива разстояние, равно, най-малко  на 
широчината на корпуса на кораба; 

- системата за подаване на вода трябва да може да се привежда в действие 
от рулевата рубка и от палубата; 

- трябва да се вземат мерки за предотвратяване замръзването на пожарната 
магистрала и хидрантите. 

На борда на тласкани баржи, които нямат собствена силова уредба е 
достатъчно наличието на една пожарна или баластна помпа. 

9.1.0.40.2  Освен това, машинното отделение трябва да бъде оборудвано със стационарна 
система за пожарогасене, отговаряща на следните изисквания: 

9.1.0.40.2.1Огнегасящи вещества 
За гарантиране защитата на помещенията в машинните, котелните и 
помпените отделениясе допускат само тези стационарни системи за 
пожарогасене, в които се използват следните огнегасящи вещества: 
a)  СО2 (въглероден диоксид); 
b)  HFC-227 еа (хептафлуорпропан); 
c)  IG-541 (52% азот, 40% аргон, 8% въглероден диоксид); 
d)  FK-5-1-12 (додекафлуор-2-метилпентанон-3). 
Други огнегасящи средства се допускат само на основание препоръките на  
Административния комитет. 

9.1.0.40.2.2  Вентилация, отвеждане на въздуха 
a)  Набирането на въздух, необходим за двигателите с вътрешно горене, 

осигуряващи движението на кораба, не трябва да се извършва от 
помещения, защитени със стационарни системи за пожарогасене. Това 
изискване не е задължително, ако на кораба има две главни машинни 
отделения, независими едно от друго и разделени с газонепроницаема 
преграда, или ако освен главното машинно отделение, има отделно 
машинно отделение, в което е монтирано носовото подрулващо 
устройство, което може самостоятелно да осигури движението в случай 
на пожар в главното машинно отделение. 



 

 

 b)  Всяка система за механична вентилация в защитеното помещение трябва 
автоматично да се изключва при включване на системата за 
пожарогасене. 

 c)  Всички отвори на защитеното помещение, през които може да проникне 
въздух или да се получи изпускане на газ, трябва да бъдат снабдени с 
устройства, позволяващи бързото им затваряне. Положенията, при които 
тези устройства са отворени или затворени трябва ясно да се виждат. 

 d)  Въздухът, изпускан през клапаните за повишено налягането, с които са 
оборудвани бутилките със сгъстен въздух, поставени в машинните 
отделения, трябва да се отвежда в атмосферата. 

 e)   Излишното налягане или вакуума, възникващи в резултат на 
разпръскване на огнегасящото вещество, не трябва да предизвикват 
повреда на конструктивните елементи на защитеното помещение. Трябва 
да бъде гарантирана възможност за безопасно изравняване на налягането. 

 f)   В защитените помещения трябва да бъде предвидена възможност за 
отстраняване на огнегасящото вещество. Ако за тази цел са поставени 
необходимите изсмукващи устройства, трябва да бъде изключена 
възможността за тяхното задействане по време на гасене на пожара. 

9.1.0.40.2.3  Система за пожарна сигнализация 
В защитаваното помещение трябва да има необходимата система за пожарна 
сигнализация. Сигналът, подаван от тази система, трябва да бъде чуван в 
рулевата рубка, жилищните помещения и защитаваното помещение. 

9.1.0.40.2.4Система от тръбопроводи 
a) Огнегасящото вещество трябва да се подава и разпространява в 

защитаваното помещение през стационарна система от тръбопроводи. 
Тръбопроводите, преминаващи вътре в защитаваното помещение, а също 
и тяхната арматура трябва да бъдат изработени от стомана. Това 
изискване не се прилага за свързващата арматура на бутилките и 
компенсаторите при условие, че използваните материали притежават 
равностойни огнеупорни свойства. Тръбопроводите трябва да бъдат 
защитени както от вън, така и от вътре срещу корозия. 

b)   Разпределителните дюзи трябва да бъдат разположени по такъв начин, че 
да се гарантира равномерно разпределение на огнегасящото вещество. По 
специално пожарогасителният агент  трябва да действа също и под 
настила. 

9.1.0.40.2.5   Включващо устройство 
a)   Използване на система за пожарогасене с автоматично включване не се 

допуска. 
b)   Трябва да бъде предвидена възможност за включване на системата за 

пожарогасене от подходящо място, разположено извън границите на 
защитаваното помещение. 

c)    Устройствата за включване трябва да бъдат монтирани по такъв начин, че 
да могат да бъдат приведени в действие в случай на пожар и по 
възможност да бъде сведена до минимум опасността от повреда на тези 
устройства при пожар или експлозия в защитаваното помещение. 

Устройствата за включване, които не са механични, трябва да се захранват от 
два независими един от друг източника на енергия. Тези източници на 
енергия трябва да бъдат разположени извън границите на защитаваното 
помещение. Проводниците на системата за управление, разположени в 



 

 

защитаваното помещение, трябва да бъдат прокарани по такъв начин, че в 
случай на пожар те да останат в работно състояние в продължение на не по-
малко от 30 минути. Електрическите устройства се считат за 
удовлетворяващи това изискване, ако съответстват на стандарт IEC 60331 -21: 
1999. 
Ако разположението на устройствата за включване не позволява те да се 
виждат, то на предмета, препятстващ тяхната видимост, трябва да бъде 
нанесен знак „Система за пожарогасене” с размери на страните не по-малки 
от 10 сm, а също и следния надпис, направен с червени букви на бял фон: 

„Система за пожарогасене” 
d)   Ако системата за пожарогасене е предназначена за защита на няколко 

помещения, тя трябва да бъде снабдена с отделни и ясно маркирани 
устройства за включване за всяко помещение. 

e)    В близост до всяко включващо устройство, на видно място трябва да бъде 
окачена инструкция за експлоатацията с неизтриваем текст. Тази 
инструкция за експлоатацията трябва да бъде написана на езика, който 
капитана може да чете и който разбира и, ако този език не е английски, 
немски или френски – на английски, немски или френски език. Тя трябва, 
по специално, да съдържа информация, която се отнася за следното: 
i)     включване на системата за пожарогасене; 
ii)  необходимостта да се удостовери, че всички лица са напуснали 

защитаваното помещение; 
iii)   действия на екипажа при включване на системата и при влизане в 

защититаваното помещение след включване на системата или 
напълване с пожарогасителен агент, по специално като се вземе 
предвид възможността за наличието на опасни вещества; 

iv)   действия на екипажа в случай, че системата за пожарогасене не се 
задейства. 

f)   В инструкцията за експлоатация трябва да бъде посочено, че преди 
включване на системата за пожарогасене двигателите с вътрешно горене, 
монтирани в помещението и вземащи въздух от защитаваното 
помещение, трябва да бъдат изключени. 

9.1.0.40.2.6  Предупредитено устройство 
a)  Стационарната система за пожарогасене трябва да бъде снабдена с 

визуално-звуково предупредително устройство. 
b)  Предупредителното устройство трябва автоматично да се задейства при 

първото включване на системата за пожарогасене. Предупредителното 
устройство трябва да функционира в продължение на необходимият 
период от време до началото на подаване на огнегасящото вещество и не 
трябва да се изключва. 

c)  Предупредителните сигнали трябва да бъдат добре виждани в 
защитаваните помещения и на местата за влизане в тях и да бъдат ясно 
чувани в условията на експлоатация, характеризираща се с максимално 
възможното ниво на шум. Те трябва ясно да бъдат различавани от всички 
други звукови и визуални сигнали, подавани в защитаваното помещение.  

d)    Звуковите предупредителни сигнали трябва да бъдат също ясно чувани в 
съседните помещения при затворени врати и в условията на 
експлоатация, характеризираща се с максимално възможното ниво на 
шум. 



 

 

e)   Ако предупредителното устройство няма собствена защита от късо 
съединение, скъсване на кабели и спад на напрежението, неговото 
функциониране трябва да се контролира. 

f)    На входа във всяко помещение, в което може да проникне огнегасящо 
вещество, на видно място трябва да бъде окачен щит със следния надпис, 
написан с червени букви на бял фон: 

Внимание, система за пожарогасене! 
Незабавно напусни това помещение при сигнал … (описание на сигнала)! 

 
9.1.0.40.2.7  Бутилки под високо налягане, арматура и тръбопроводи, намиращи се под 

налягане 
a)    Бутилките под високо налягане, а също арматурата и тръбопроводите, 

намиращи се под налягане, трябва да съответстват на изискванията на 
компетентния орган. 

b)    Бутилките под високо налягане трябва да бъдат монтирани в съответствие 
с инструкциите на завода-производител. 

c)     Бутилките под високо налягане, арматурата и тръбопроводите, намиращи 
се под налягане, не трябва да се монтират в жилищни помещения. 

d)   Температурата в шкафовете и помещенията за съхраняване на бутилки 
под високо налягане не трябва да превишава 50˚С. 

e)  Шкафовете и помещенията  за съхраняване, намиращи се на палубата, 
трябва да бъдат здраво закрепени и снабдени с вентилационни отвори, 
разположени по такъв начин, че в случай на нарушаване херметичността 
на бутилките под високо налягане, излизащият газ да не може да 
проникне вътре в кораба. Наличието на пряко съобщаване с други 
помещения не се допуска. 

9.1.0.40.2.8  Количество на огнегасящото вещество 
Ако е предвидено количество на огнегасящото вещество повече от колкото за 
едно помещение, не е задължително наличното количество огнегасящо 
вещество да бъде повече от количеството, изискващо се за най-голямото от 
защитаваните помещения. 

9.1.0.40.2.9  Монтиране, обслужване, проверка и документация 
a)   Монтирането или модификацията на системата трябва да се извършва 

само от организация, специализирана в областта на системите за 
пожарогасене. Трябва да се изпълняват инструкциите (картата с 
техническите данни на продукта, наръчника по техника за безопасност), 
предоставени от производителя на огнегасящото вещество или завода-
производител на системата. 

   b)   Системата трябва да се проверява от експерт 
i) преди въвеждане в експлоатация; 
ii)   преди всяко ново привеждане в действие след нейното изключване; 
iii)  след всяка модификация или всеки ремонт; 
iv)  през регулярни промеждутъци от време и най-малко веднъж на две 

години. 
c) При извършване на проверката експертът е дължен да провери 

съответствието на системата с изискванията на 9.1.0.40.2. 
d)   Прегледа включва най-малко: 

i)    външен преглед на всички системи; 
ii)   проверка херметичността на тръбопроводите; 



 

 

iii)   проверка за изправното функциониране на системата за управление 
и включване; 

iv)  проверка на налягането в бутилките и тяхното съдържание; 
v)   проверка херметичността на затварящите устройства на 

защитаваното помещение; 
vi)   проверка на системата за пожарна сигнализация; 
vii)  проверка на предупредителното устройство. 

e)   Лицето, извършващо проверката, съставя и подписва удостоверение за 
проверката и посочване датата на извършената проверка. 

f)   В корабното удостоверение трябва да бъде посочен броят на 
стационарните системи за пожарогасене. 

9.1.0.40.2.10 Системи за пожарогасене, използващи СО2 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.1.0.40.2.1–9.1.0.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи СО2като огнегасящо вещество, трябва да отговарят 
на следните изисквания: 
a)  Бутилките с СО2 трябва да бъдат поставени в помещение или шкаф, 

отделен от другите помещения с газонепроницаема преграда. Вратите на 
тези помещения или шкафове за съхранение трябва да се отварят навън, 
да се затварят с ключ и да имат на външната страна знак 
„Предупреждение: обща опасност” с височина не по-малка от 5 cm, а 
също и  надпис „СО2” със същият цвят и същите размери. 

b) Шкафовете или помещенията за съхранение на бутилките с СО2 

разположени под палубата, трябва да бъдат достъпни само от вън. Тези 
помещения трябва да бъдат оборудвани със система за изкуствена 
вентилация с изпускателни капачки и трябва да бъдат напълно 
независима от другите намиращи се на борда системи за вентилация. 

c)   Степента на напълване на бутилките с СО2 не трябва да превишава 0,75 
kg/l. За относителен обем СО2, който не е под налягане се приема 
стойност , равна на 0,56 m³/kg. 

d)   Концентрацията на СО2 в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 40% от общият обем на това помещение. Изпускането на това 
количество трябва да стане за 120 секунди. Трябва да има възможност да 
се контролира равномерността и степента на напълване. 

e)   Отварянето на клапаните на бутилките и управлението на клапаните за 
разсейване трябва да се извършва като две отделни операции. 

f)   Необходимият период от време, упоменат в 9.1.0.40.2.6 b), е не по-малък 
от 20 секунди. Регулирането на времето за разсейване  на СО2  трябва да 
се гарантира от надеждна система. 

9.1.0.40.2.11 Системи за пожарогасене, използващи HFC-227 ea (хептафлуопропан) 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.1.0.40.2.1–9.1.0.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи HFC-227 ea, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене.  

b)   Всяка бутилка с HFC-227 ea, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието на бутилката, в защитаваното 



 

 

помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)  Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)  Степента на напълване на бутилките не трябва да превишава 1,15 kg/l. 
За относителен обем HFC-227 ea, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,1374 m³/kg. 

e)   Концентрацията на HFC-227 ea в защитаваното помещение трябва да 
достига най-малко 8% от общият обем на това помещение. Изпускането 
на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с HFC-227 ea, трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на газоносителя.При 
липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се подава извън 
защитаваното помещение. 

g)  След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва 
да превишава 10,5% (от обем). 

h)  Системата за пожарогасене не трябва да има детайли от алуминий. 
9.1.0.40.2.12  Системи за пожарогасене, използващи IG-541 

Освен изискванията, съдържащи се в 9.1.0.40.2.1–9.1.0.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи IG-541, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)   При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)  Всяка бутилка с IG-541, разположена в защитаваното помещение, трябва 
да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването на 
излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)  Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)  Налягането на напълване на бутилките не трябва да превишава 200 bar 
при температура + 15˚С. 

е)  Концентрацията на IG-541в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 44% и не повече от 50% от общият обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 120 секунди.  

9.1.0.40.2.12 Системи за пожарогасене, използващи IG-541 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.1.0.40.2.1–9.1.0.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи IG-541, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)  Всяка бутилка с IG-541, разположена в защитаваното помещение, трябва 
да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването на 



 

 

излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)  Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)  Налягането на напълване на бутилките не трябва да превишава 200 bar 
при температура + 15˚С. 

е)  Концентрацията на IG-541в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 44% и не повече от 50% от общият обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 120 секунди.  

9.1.0.40.2.13 Системи за пожарогасене, използващи FK-5-1-12 
В допълнение къмизискванията, съдържащи се в 9.1.0.40.2.1-9.1.0.40.2.9, 
пожарогасителните системиизползващиFK-5-1-12 като огнегасящо 
вещество, трябва да отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)  Всяка бутилка с FK-5-1-12, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)  Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)  Степента на напълване на бутилките,не трябва да превишава 1,00 kg/l. 
За относителен обем FK-5-1-12, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,0719 m³/kg. 

е)  Обемът на FK-5-1-12, подаван в защитеното помещение, трябва да 
достигне най-малко 5,5% от общия обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с FK-5-1-12, трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на огнегасящото 
вещество.При липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се 
подава извън защитаваното помещение. 

g)  След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва 
да превишава 10%. 

9.1.0.40.2.14 Стационарна системи за пожарогасене за гаратниране на физическа 
защита 
Монтиране на стационарна системи за пожарогасене за гарантиране на 
физическа защита в машинните отделения, котелните и помпените 
отделения се допуска само на база препоръките на Административния 
комитет. 

9.1.0.40.3  Два ръчни пожарогасителя, изисквани в 8.1.4, трябва да бъдат поставени в 
защитената зона или в бизост до нея. 



 

 

9.1.0.40.4 Огнегасящото вещество, съдържащо се в стационарните системи за 
пожарогасене, трябва да бъде достатъчно по количество и годно за гасене на 
пожари. 

9.1.0.41Огън и незащитена светлина 
9.1.0.41.1   Изпускателните отвори на димоотводните тръби трябва да се намират на 

разстояние не по-малко от 2,00 m от отворите на люковете. Трябва да бъдат 
предприети мерки за предотвратяване на излитането на искри и проникването 
на вода. 

9.1.0.41.2   Уредите за отопление, приготвяне на храна и охлаждане не трябва да работят 
на течно гориво, течен газ или твърдо гориво. Въпреки това в машинното 
отделение или в друго специално помещение се допуска монтирането на 
отоплителни уреди, работещи на течно гориво, с точка на запалване над 55˚С. 
Уреди за приготвяне на храна и охлаждане се разрешава да се поставят само в 
рулева рубка с метален под и в жилищни помещения.  

9.1.0.41.3   Извън границите на жилищните помещения е разрешено да се използват само 
електрически осветителни уреди. 

9.1.0.42- 
9.1.0.51      (Остават свободни) 
9.1.0.52    Тип и разполагане на електрооборудването 
9.1.0.52.1   Трябва да има възможност за изключване на електрооборудването в 

защитената зона с помощта на изключвател, монтиран на главното табло, с 
изключение на случаите, когато: 
-   в трюмовете се използва електрооборудване с гарантиран тип на 

безопасност, съответстващо, най-малко на температурен клас Т4 и 
експлозивна група ІІ В; и 

-  в защитената зона на палубата се използва електрооборудване с 
ограничена опасност от експлозия. 

Съответните електрически вериги трябва да бъдат оборудвани с контролни 
лампи, показващи, дали се намират под напрежение. 
Изключвателите трябва да бъдат защитени от случайно непреднамерено 
включване. Контактите, монтирани в тази зона, трябва да бъдат конструирани 
по такъв начин, че свързването да може да се извърши само в случай, когато те 
не са под напрежение. Потопяемите помпи, монтирани или използвани в 
трюмовете, трябва да бъдат с гарантиран тип на безопасност, съответстващ 
най-малко на температурен клас Т4 и експлозивна група ІІ В. 

9.1.0.52.2 Електродвигателите на трюмните вентилатори, които са монтирани във 
въздушен поток, трябва да бъдат с гарантиран тип на безопасност. 

9.1.0.52.3  Контактите, предназначени за захранване на сигналните светлини и 
осветлението на сходнята, трябва да бъдат здраво монтирани на кораба в 
непосредствена близост до сигналната мачта или сходнята. Контактите за 
захранване на потопяемите помпи, трюмните вентилатори и контейнерите, 
трябва да бъдат стационарно монтирани на кораба в близост до люковете. 

9.1.0.52.4   Акумулаторните батерии трябва да се намират извън границите на защитената 
зона. 

9.1.0.53- 
9.1.0.55   (Остават свободни) 
9.1.0.56    Електрически кабели 
9.1.0.56.1   Кабелите и контактите, монтирани в защитената зона, трябва да бъдат 

защитени от механична повреда. 



 

 

9.1.0.56.2   В защитената зона не се разрешава използването на преносими кабели, освен за 
принципно безопасните електрически вериги или за захранване на сигналните 
светлини, осветлението на сходнята, за контейнерите, потопяемите помпи, 
трюмните вентилатори и люковите закрития с електрическо задвижване. 

9.1.0.56.3   В случай на  преносими кабели, допуснати в съответствие с 9.1.0.56.2, трябва 
да се използват само кабели от типа HO7 RN-F с гумено покритие, 
съответстващи на стандарт IEC 60 245-4:1999, или кабели най-малко 
равностойни по конструкция, състоящи се от проводник с площ на напречното 
сечение не по-малка от 1,5 mm². Тези кабели трябва да са възможно най-къси и 
да бъдат прокарани по такъв начин, че да се изключи вероятността за тяхната 
повреда. 

9.1.0.57- 
9.1.0.69    (Остават свободни) 
9.1.0.70    Метални въжета, мачти 

Всички метални въжета, преминаващи над трюмовете и всички мачти трябва да 
бъдат занулени с корпуса, ако това не е направено автоматично в резултат на 
техния контакт с металната структура на кораба след поставянето им. 

9.1.0.71 Достъп на борда на кораба 
Табелите, уведомяващи за забраната за достъп на борда на кораба, изисквани в 
8.3.3, трябва да бъдат виждани добре от всички страни на кораба. 

9.1.0.72- 
9.1.0.73    (Остават свободни) 
9.1.0.74      Забрана за пушене, използването на огън и незащитена светлина 
9.1.0.74.1  Табелите, уведомяващи за забраната на пушенето, изисквани в 8.3.4, трябва да 

бъдат виждани добре от всички страни на кораба. 
9.1.0.74.2   На входовете в помещенията, където пушенето или използването на огън или 

незащитена светлина не е винаги забранено, трябва да бъдат окачени табели с 
изброените случаи, когато тази забрана се прилага. 

9.1.0.74.3   В близост до всеки изход от жилищните помещения и рулевата рубка трябва да 
бъдат поставени пепелници. 

9.1.0.75- 
9.1.0.79   (Остават свободни) 
9.1.0.80      Допълнителни изисквания, прилагани за кораби с двоен корпус 
9.1.0.80.1 Изискванията на 9.1.0.88-9.1.0.99 се прилагат за кораби с двоен корпус, 

предназначени за превоз на опасни товари от класовете 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 
5.2, 6.1, 7, 8 или 9, с изключение на товарите, за които в колонка 5 на таблица А 
от глава 3.2, е посочен етикет образец № 1, в количества, превишаващи 
стойностите, посочени в 7.1.4.1.1.  

9.1.0.81- 
9.1.0.87      (Остават свободни) 
9.1.0.88      Класификация 

9.1.0.88.1    Корабите с двоен корпус, предназначени за превоз на опасни товари от класове 
2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 7, 8 или 9, с изключение на товарите, в 
количества, превишаващи стойностите, посочени в 7.1.4.1.1, за които в колонка 
5 на таблица А от глава 3.2   е посочен етикет образец № 1, трябва да се строят, 
или при необходимост, да се преустройват под наблюдението на призната 
класификационна организация в съответствие с правилата, определени от тази 
класификационна организация за кораби с висок клас. Класификационната 



 

 

организация издава свидетелство, потвърждаващо, че корабът съответства на 
тези правила. 

9.1.0.88.2   Запазване на класа не се изисква. 
9.1.0.88.3  Последващите преустройства и основни ремонти на корпуса трябва да се 

извършват под наблюдението на същата тази  класификационна организация. 
9.1.0.89- 
9.1.0.90    (Остават свободни) 
9.1.0.91      Трюмове 
9.1.0.91.1  Корабът трябва да бъде построен като кораб с двоен корпус, с междубордови 

пространства и двойно дъно в границите на защитената зона. 
9.1.0.91.2  Разстоянието между бордовете на кораба и надлъжните прегради на трюма 

трябва да е не по-малко от 0,80 m. Независимо от изискванията, отнасящи се за 
ширината на проходите на палубата на кораба, това разстояние може да бъде 
намалено до 0,60 m при условие, че в сравнение с изискванията по отношение 
на размерите, посочени в правилата за построяване на кораби от призната 
класификационна организация, са взети следните мерки за усилване на 
конструкцията на кораба: 
a)  Ако борда на кораба е построен по надлъжната система на набора, то 

разстоянието между шпангоутите не трябва да превишава 0,60 m. 
Надлъжните стрингери трябва да се поддържат от рамови шпангоути с 
изрези за облекчаване теглото на конструкцията, сходни с флорите на 
двойното дъно и отделени един от друг на разстояние не повече от 1,80 m. 
Тези разстояния могат да бъдат увеличени, ако конструкцията е усилена 
по подходящ начин. 

b)  Ако борда на кораба е построен по напречната система на набора, то са 
възможни два варианта: 
-  трябва да бъдат поставени два надлъжни бордови стрингера. 

Разстоянието между двата стрингера и между най-горният стрингер 
и площадката на сходнята не трябва да превишава 0,80 m. 
Височината на стрингерите трябва да бъде, най-малко, равна на 
височината на шпангоутните  рами, а площта на напречното сечение 
на планката, която не приляга към обшивката, трябва да е не по-
малка от 15 сm².   

 Надлъжните стрингери трябва да се поддържат от рамови 
шпангоути с изрези за облекчаване теглото на конструкцията, 
сходни с флорите на двойното дъно и отделени един от друг на 
разстояние не повече от 3,60 m. Бордовите шпангоути и 
вертикалните ребра за твърдост на трюмни прегради трябва да бъдат 
свързани в областта на сантините с помощта на бракетен  лист с 
височина не по-малка от 0,90 m и дебелина, равна на дебелината на 
флорите; или    

-   на всяка шпангоутна рама трябва да бъдат поставени сходни с 
флорите на двойното дъно рамови шпангоути с изрези за 
намаляване теглото на конструкцията. 

c)  Площадката на сходнята трябва да се поддържа с помощта на напречни 
прегради или напречни греди, отделени една от друга на не повече от 32 
m.  

Като алтернатива за спазване на изискванията, съдържащи се в подточка с), 
по-горе, може да се приеме основаното на изчисления свидетелство на 



 

 

призната класификационна организация, потвърждаващо, че в 
междубордовите пространства са поставени допълнителни усилващи 
елементи и че напречната здравина, на конструкцията на кораба, може да се 
счита за удовлетворителна. 

9.1.0.91.3Височината на междудънното пространство трябва да бъде не по-малка от 0,50 
m. Под приемните кладенци тя може, все пак, да бъде намалена, но 
разстоянието между дъното на кладенеца и дънната обшивка не трябва да бъде 
по-малка от 0,40 m. При разстояние от 0,40 m до 0,49 m площта на напречното 
сечение на кладенеца не трябва да превишава 0,50 m2. 
Вместимостта на кладенците не трябва да превишава 0,120 m3. 

9.1.0.92      Авариен изход 
Помещенията, входовете и изходите на които частично или напълно са 
потопени във вода в аварийно състояние, трябва да имат авариен изход на ниво 
не по-малко от 0,10 m над водолинията. Това изискване не се прилага за 
форпика и ахтерпика.  

9.1.0.93    Устойчивост (обща) 
9.1.0.93.1   Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на кораба, включително в 

повредено състояние. 
9.1.0.93.2   Изходните данни за изчисляване на устойчивостта – водоизместването на 

кораба празен и мястото на центъра на тежестта – трябва да се определят или 
по метода на креноване или чрез подробно изчисляване на масата и момента. В 
последният случай водоизместването празен трябва да бъде проверено чрез 
подходящо изпитване, в резултат на което се допуска разлика не повече от ± 
5% между масата, определена чрез изчисления и водоизместването, изчислено 
на база стойностите на газенето. 

9.1.0.93.3   Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на неповреденият кораб, 
във всички стадии на товаренето, разтоварването и в крайното натоварено 
състояние. 
Трябва да бъде потвърдена плавучестта на кораба след авария в условията на 
най-неблагоприятното натоварване. За тази цел трябва да бъде потвърдена 
достатъчната устойчивост чрез нейното изчисляване в критичните междинни 
стадии на потопяване и в последният стадий на потопяването. Отрицателни 
стойности на устойчивост в междинните стадии на потопяване могат да се 
допускат само в случай, че непрекъснатият участък, в диаграмата, на кривата 
на възстановяващото рамо в аварийно състояние показва необходимите 
положителни стойности на устойчивост. 

9.1.0.94      Устойчивост (на неповреден кораб) 
9.1.0.94.1 Трябва напълно да се спазват изискванията по отношение на устойчивостта на 

неповреден кораб, определени на база изчисленията на аварийна устойчивост. 
9.1.0.94.2 В случай на превоз на контейнери е необходимо също да се представи 

доказателство за достатъчната устойчивост в съответствие с разпоредбите на 
правилата, посочени в 1.1.4.6. 

9.1.0.94.3   Прилагат се най-строгите от изискванията, посочени в 9.1.0.94.1 и 9.1.0.94.2.  
9.1.0.95      Устойчивост (аварийна) 
9.1.0.95.1 В случай на повреда на кораба следва да се изхожда от следните 

предположения: 
а)     Размерът на повредата на борда е следния: 
в надлъжно направление:            най-малко 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 



 

 

в напречно направление:          0,59 m вътре от борда на кораба под прав ъгъл 
към диаметралната равнина на нивото на 
водолинията при максимално газене; 

 във вертикално направление:      от линията на основата нагоре без ограничение 
b)  Размерът на повреда на дъното на кораба е следния: 
в надлъжно направление:            най-малко 0,10 L, но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:             3,00 m; 
във вертикално направление:     от основата нагоре на 0,49 m, с изключение на  

                                                                           сточния кладенец;        
c)    Всички прегради в границите на аварийната зона трябва да се считат за 

повредени, т.е. преградите трябва да бъдат разположени така, че корабът 
да остане плаващ след потопяването на два или няколко съседни отсека, 
разположени в надлъжно направление. 
Прилагат се следните положения: 
-  В случай на повреда на дъното следва да се предполага, че са 

потопени също два съседни отсека, разположени в напречно 
направление. 

-  Долният ръб на всички нехерметично затварящи се отвори 
(например, врати, прозорци, входни люкове) трябва да се намират в 
крайния стадий на потапяне на ниво не по-малко от 0,10 m над 
аварийната водолиния.  

-   Следва напълно да се предполага, че коефициентът на проницаемост 
е 95%. Ако за някой отсек средният коефициент на проницаемост 
съгласно изчисленията, е по-малък от 95%, то може да се използва 
тази получена стойност. 

Въпреки това следва да се използват следните минимални стойности: 
-  машинно отделение:                                                    85%; 
-   жилищни помещения:                                                 95%; 
-       междудънни пространства, горивни  

цистерни, баластни обеми и др.,  
в зависимост от това, считат ли 
се те, с оглед на техните функции,  
пълни или празни за плаващ кораб  
с максимално допустимо газене                       0% или 95% 

Що се отнася до главното машинно отделение, то следва да се изхожда от 
нормата за непотопяемост, равна само на един отсек, т.е. предполага се, че 
крайните прегради на машинното отделение остават неповредени.  

9.1.0.95.2   В стадия на равновесие (последният стадий на потопяване) ъгълът на крена не 
трябва да превишава 12˚. Нехерметично затварящите се отвори не трябва да се 
потапят във водата преди достигане стадия на равновесие. Ако тези отвори се 
потапят във водата преди достигане този стадий, то съответните помещения 
трябва да се считат потопени при изчисляване на устойчивостта. 
Областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото рамо 
извън границите на стадия на равновесие трябва да има дължина ≥0,05 m 
заедно с площта под кривата ≥ 0,0065 m.rad. Минималните стойности на 
устойчивост трябва да се спазват преди потапянето във вода на първият 
нехерметично затварящ се отвор, но при това ъгълът на крена не трябва да 
превишава 27˚. Ако тези отвори се потапят във водата преди достигане на този 



 

 

стадий, съответните помещения трябва да се считат за потопени при 
изчисляване на устойчивостта. 

 

9.1.0.95.3 Корабите от вътрешно плаване, превозващи неукрепени контейнери, трябва да 
удовлетворяват следните критерии на аварийна устойчивост: 
В стадия на равновесие (последният стадий на потопяване) ъгълът на крена не 
трябва да превишава 5°. Нехерметично затварящите се отвори не трябва да се 
потапят във водата преди достигане стадия на равновесие. Ако тези отвори се 
потапят във водата преди достигане този стадий, то съответните помещения 
трябва да се считат потопени при изчисляване на устойчивостта. 
Областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото рамо 
извън границите на стадия на равновесие трябва да има площ под кривата ≥ 
0,0065 m.rad. Минималните стойности на устойчивост трябва да се спазват 
преди потапянето във вода на първият не херметично затварящ се отвор, но при 
това ъгълът на крена не трябва да превишава 10˚. Ако нехерметично 
затварящите се отвори се потопят във водата  преди достигане на този стадий, 
съответните помещения трябва да се считат за потопени при изчисляване на 
устойчивостта. 



 

 

 

9.1.0.95.4  Ако отворите, през които могат да бъдат допълнително потопени 
неповредените отсеци, могат да се затварят херметично, то затварящите 
устройства трябва да бъдат маркирани по съответния начин. 

9.1.0.95.5  В случаите, когато за намаляване на несиметричното потапяне са предвидени 
отвори, разположени в напречно или надлъжно направление, времето за 
изравняване не трябва да превишава 15 минути, ако в междинния стадий на 
потапянето е била доказана достатъчна устойчивост. 

9.1.0.96 - 
9.1.0.99   (Остават свободни) 
 

ГЛАВА 9.2 
ПРАВИЛА ЗА ПОСТРОЯВАНЕ, ПРИЛАГАНИ ЗА МОРСКИ КОРАБИ, 

СЪОТВЕТСТВАЩИ НА ИЗИСКВАНИЯТА НА КОНВЕНЦИЯ SOLAS 1974 
ГОДИНА, ГЛАВА ІІ-2, ПРАВИЛО 19, ИЛИ SOLAS 1974 ГОДИНА,  

ГЛАВА ІІ-2, ПРАВИЛО 54 
 

9.2.0 Изискванията на 9.2.0.0 – 9.2.0.79 се прилагат за морските кораби, 
съответстващи на следните изисквания: 
-        SOLAS1974 година, глава ІІ-2, правило 19, с промените; или 
-     SOLAS1974 година, глава ІІ-2, правило 54, с промените, направени в 

съответствие с резолюциите, посочени в глава ІІ-2, правило 1, точка 2.1, 
при условие, че корабът е бил построен преди 1 юли 2002 година. 

Морските кораби, които не съответстват на горепосочените изисквания на 
Конвенция SOLAS1974 година, трябва да удовлетворяват изискванията на 
9.1.0.0–9.1.0.79 

9.2.0.0        Конструкционни материали 
Корпусът на кораба трябва да бъде изработен от корабостроителна стомана или 
от друг метал при условие, че този метал най-малко е еквивалентен от гледна 
точка на механичните свойства и съпротивлението на въздействие на 
температура и огън. 



 

 

9.2.0.1 - 
9.2.0.19      (Остават свободни) 
9.2.0.20      Воден баласт 

Междубордовите и междудънните пространства могат да бъдат приспособени 
за вземане на воден баласт. 

9.2.0.21 - 
9.2.0.30      (Остават свободни) 
9.2.0.31      Двигатели 
9.2.0.31.1   Разрешава се да се монтират само на двигатели с вътрешно горене, работещи с 

гориво, с точка на запалване над 60˚ С. 
9.2.0.31.2 Вентилационните приемни отвори на машинното отделение и 

въздухозаборните отвори на двигателите, които не вземат въздух 
непосредствено от машинното отделение, трябва да бъдат разположени на 
разстояние не по-малко от 2,00 m от защитената зона. 

9.1.0.31.3  В границите на защитената зона трябва да бъде изключена възможността за 
образуване на искри. 

9.2.0.32 - 
9.2.0.33      (Остават свободни) 
9.2.0.34      Изпускателни тръби 
9.2.0.34.1   Отработените газове трябва да се извеждат от кораба в атмосферата или през 

димоотводна тръба или през обшивката на корпуса. Изпускателният отвор 
трябва да е разположен на разстояние не по-малко от 2,00 m от отворите на 
люковете. Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат разположени 
по такъв начин, че отработените газове да се отнасят от кораба. 
Изпускателните тръби не трябва да се поставят в границите на защитената 
зона. 

9.2.0.34.2 Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат снабдени с 
приспособления препятстващи излизането на искри, например искроуловители. 

9.2.0.35 - 
9.2.0.40      (Остават свободни) 
9.2.0.41      Огън и незащитена светлина 
9.2.0.41.1  Изпускателните отвори на димоотводните тръби трябва да се намират на 

разстояние не по-малко от 2,00 m от отворите на люковете. Трябва да бъдат 
предприети мерки за предотвратяване на излитането на искри и проникването 
на вода. 

9.2.0.41.2  Уредите за отопление, приготвянето на храна и охлаждане не трябва да работят 
на течно гориво, течен газ или твърдо гориво. Въпреки това се допуска 
поставянето на отоплителни уреди, работещи на течно гориво, с точка на 
запалване над 55˚С, в машинното отделение или друго специално помещение. 
Уреди за приготвяне на храна и охлаждане се разрешава да се поставят само в 
рулеви рубки с метален под или в жилищни помещения.  

9.2.0.41.3  Извън границите на жилищните помещения и рулевата рубка се разрешава 
използването само на електрически осветителни уреди. 

9.2.0.42 - 
9.2.0.70      (Остават свободни) 
9.2.0.71      Достъп на борда на кораба 

Табелите, уведомяващи за забрана достъпа на борда на кораба, както се изисква 
в 8.3.3, трябва да бъдат добре видими от всички страни на кораба. 

9.2.0.72 - 



 

 

9.2.0.73      (Остават свободни) 
9.2.0.74      Забрана за пушене, ползването на огън и незащитена светлина 
9.2.0.74.1  Табелите, уведомяващи за забрана на пушенето, както се изисква в 8.3.4, трябва 

да бъдат добре видими от всички страни на кораба. 
9.2.0.74.2 На входовете в помещенията, където пушенето, ползването на огън или 

незащитена светлина понякога се забранява, трябва да бъдат окачени щитове с 
изброените случаи, когато тази забрана се прилага. 

9.2.0.74.3  В близост до всеки изход от рулевата рубка трябва да бъдат поставени 
пепелници. 

9.2.0.75 - 
9.2.0.79      (Остават свободни) 
9.2.0.80      Допълнителни изисквания, прилагани за кораби с двоен корпус 

 Изискванията на 9.2.0.88-9.2.0.99 се прилагат за кораби с двоен корпус, 
предназначени за превоз на опасни товари от класове 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 
6.1, 7, 8 или 9, с изключение на товарите, превозвани в количества, 
превишаващи стойностите, посочени в 7.1.4.1.1, за които в колонка 5 на 
таблица А  от глава 3.2 е посочен етикет образец № 1. 

9.2.0.81 - 
9.2.0.87      (Остават свободни) 
9.2.0.88      Класификация 
9.2.0.88.1   Корабите с двоен корпус, предназначени за превоз на опасни товари от класове 

2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 7, 8 или 9, с изключение на товарите, в 
количества, превишаващи стойностите, посочени в 7.1.4.1.1, за които в колонка 
5 на таблица А от глава 3.2 е посочен етикет образец № 1, трябва да се строят, 
или при необходимост, да се преустройват под наблюдението на признатa 
класификационна организация в съответствие с правилата, определени от тази 
класификационна организация за кораби с висок клас. Класификационната 
организация издава свидетелство, потвърждаващо, че корабът съответства на 
тези правила. 

9.2.0.88.2Изисква се запазване класа на кораба. 
9.2.0.89 - 
9.2.0.90      (Остават свободни) 
9.2.0.91      Трюмове 
9.2.0.91.1  Корабът трябва да бъде построен като кораб с двоен корпус, с междубордови 

пространства и двойно дъно в границите на защитената зона. 
9.2.0.91.2 Разстоянието между бордовете на кораба и надлъжните прегради на трюма 

трябва да е не по-малко от 0,80 m. На краищата на кораба това разстояние се 
разрешава да се намали при условие, че минималното разстояние между 
бордовете на кораба и надлъжната преграда (измерено под прав ъгъл към 
борда) е не по-малко от 0,60 m. Достатъчната конструктивна здравина на 
кораба (надлъжна, напречна и местна здравина) трябва да бъдат потвърдени в 
класификационното свидетелство. 

9.2.0.91.3   Височината на междудънното пространство трябва да бъде не по-малка от 0,50 
m. Височината под приемните кладенци все пак може да бъде намалена до 0,40 
m, при условие, че тяхната вместимост не трябва да превишава 0,03m3. 

9.2.0.92      (Остава свободна) 
9.2.0.93      Устойчивост (обща) 
9.2.0.93.1   Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на кораба, включително в 

повредено състояние. 



 

 

9.2.0.93.2  Изходните данни за изчисляване на устойчивостта – водоизместването на 
кораба празен и мястото на центъра на тежестта – трябва да се определят или 
по метода на креноване или чрез подробно изчисляване на масата и момента. В 
последният случай водоизместването празен трябва да бъде проверено чрез 
съответния тест, в резултат на който се допуска разлика не повече от ± 5% 
между масата, определена чрез изчисления и водоизместването, изчислено на 
база стойностите на газенето. 

9.2.0.93.3   Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на неповредения кораб, 
във всички стадии на товаренето, разтоварването и в крайното натоварено 
състояние. Трябва да бъде потвърдена плавучестта на кораба след авария в 
условията на най-неблагоприятното натоварване. За тази цел трябва да бъде 
потвърдена достатъчната устойчивост чрез нейното изчисляване в критичните 
междинни стадии на потопяване и в последния стадий на потопяването. 
Отрицателни стойности на устойчивост в междинните стадии на потопяване 
могат да се допуска само в случай, че непрекъснатият участък, в диаграмата на 
кривата на възстановяващото рамо в аварийно състояние, показва 
необходимите положителни стойности на устойчивост. 

9.2.0.94      Устойчивост (на неповреден кораб) 
9.2.0.94.1   Трябва напълно да се спазват изискванията по отношение на устойчивостта на 

неповреден кораб, определени на база изчисленията на аварийна устойчивост. 
9.2.0.94.2  В случай на превоз на контейнери е необходимо също да се представи 

доказателство за достатъчната устойчивост в съответствие с разпоредбите на 
правилата, посочени в 1.1.4.6. 

9.1.0.94.3  Прилагат се най-строгите изисквания, изложени в 9.2.0.94.1 и 9.2.0.94.2. 
9.2.0.93.4  По отношение на морските кораби изискванията на 9.2.0.94.2 могат да се счита 

за изпълнени, ако устойчивостта отговаря на резолюция А.749 (18) на 
Международната морска организация и ако документите, отнасящи се за 
устойчивостта са проверени от компетентния орган. Това разпореждане се 
прилага само в случай, че всички контейнери са закрепени в съответствие с 
обичайната за морските кораби практика и в съответния документ одобрен от 
компетентния орган е, потвърдена устойчивостта. 

9.2.0.95     Устойчивост (аварийна) 
9.2.0.95.1  В случай на повреда на кораба следва да се изхожда от следните 

предположения: 
а)      Размерът на повредата на борда е следния: 
в надлъжно направление:             най-малко 0,10 L, но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:             0,59 m вътре от борда на кораба под прав ъгъл 

към диаметралната равнина на нивото на 
водолинията при максимално газене; 

във вертикално направление:       от линията на основата нагоре без 
ограничение; 

b)      Размерът на повредата на дъното на кораба е следния: 
в надлъжно направление:            най-малко 0,10 L, но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:             3,00 m; 
във вертикално направление:  от основата на 0,49 m нагоре, с изключение                      

на сточния   кладенец;      
c)    Всички прегради в границите на аварийната зона трябва да се считат за 

повредени, т.е. преградите трябва да бъдат разположени така, че корабът 



 

 

да остане плаващ след потопяването на два или няколко съседни отсека, 
разположени в надлъжно направление. 
Прилагат се следните разпоредби: 
-     При повреда на дъното следва да се предполага също, че са 

потопени съседни отсеци, разположени в напречно направление. 
-     Долният ръб на всички нехерметично затварящи се отвори 

(например, врати, илюминатори, входни люкове) трябва да се 
намират в последния стадий на потопяване на ниво не по-малко от 
0,10 m над аварийната водолиния.  

-      Напълно следва да се предполага, че коефициентът на проницаемост 
е 95%. Ако за някой отсек средният коефициент на проницаемост е, 
съгласно изчисленията, по-малък от 95%, то може да се използва 
тази получена стойност. 

Следва все пак да се използват следните минимални стойности: 
-   машинно отделение:                                                   85% 
-   жилищни помещения                                                 95% 
-   междудънни пространства, горивни цистернибаластни обеми и т.н., 

 в зависимост от това, считат ли се те, с оглед на техните функции, 
 пълени или празни за плаващ кораб с максимално допустимо газене                        
 0% или 95% 

Що се отнася до главното машинно отделение, то следва да се изхожда от 
нормата за непотопяемост, равна само на един отсек, т.е. предполага се, 
че крайните прегради на машинното отделение остават неповредени.  

9.2.0.95.2   В стадия на равновесие (последният стадий на потопяване) ъгълът на крена не 
трябва да превишава 12˚. Нехерметично затварящите се отвори не трябва да се 
потапят във водата преди достигане стадия на равновесие. Ако тези отвори се 
потапят във водата преди достигане този стадий, то съответните помещения 
трябва да се считат потопени при изчисляване на устойчивостта. 
Областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото рамо 
извън границите на стадия на равновесие трябва да има дължина ≥0,05 m 
заедно с площта под кривата ≥ 0,0065 m.rad. Минималните стойности на 
устойчивост трябва да се спазват преди потапянето във вода на първия 
нехерметично затварящ се отвор, но при това ъгълът на крена не трябва да 
превишава 27˚. Ако тези отвори се потапят във водата преди достигане на този 
стадий, съответните помещения трябва да се считат за потопени при 
изчисляване на устойчивостта. 



 

 

 

9.2.0.95.4  Ако отворите, през които могат да бъдат допълнително потопени 
неповредените отсеци, могат да се затварят херметично, то затварящите 
устройства трябва да бъдат маркирани по подходящ начин. 

9.2.0.95.5  В случаите, когато за намаляване на несиметричното потапяне са предвидени 
отвори, разположени в напречно или надлъжно направление, времето за 
изравняване не трябва да превишава 15 минути, ако в междинния стадий на 
потапянето е била доказана достатъчна устойчивост. 

9.2.0.96 - 
9.2.0.99     (Остават свободни) 
 

ГЛАВА 9.3 
ПРАВИЛА ЗА ПОСТРОЯВАНЕ НА ТАНКЕРИ 

 
9.3.1           Правила за построяване на танкери от тип G 

Правилата за построяване, изисквани в 9.3.1.0-9.3.1.99 се прилагат за танкери 
тип G. 

9.3.1.0         Конструкционни материали 
9.3.1.0.1   a)  Корпусът на кораба и товарните танкове трябва да бъдат изработени от 

корабостроителна стомана или от друг, най-малко, еквивалентен метал. 
Допълнителните товарни танкове също могат да се изработят от други 
материали при условие, че тези материали имат най-малко същите 
механични свойства и същото съпротивление на въздействие на 
температура и огън. 

b)  Всички части на кораба, включително всяка система и всяко оборудване, 
които могат да влязат в контакт с товара, трябва да бъдат изработени от 
материали, които не се поддават на опасното въздействие от страна на 
товара, не предизвикват неговото разлагане и не влизат с него в реакции, 
образуващи вредни или опасни продукти. Ако е невъзмoжно това да бъде 
проверено по време на класификацята и прегледа на кораба, то в списъка 



 

 

на веществата, допуснати за превоз с кораба, изискван в 1.16.1.2.5, се 
прави необходимата уговорка. 

9.3.1.0.2  В границите на товарното пространство е забранено да се използва дърво, 
алуминиеви сплави или пластмаса, с изключение на случаите, когато това е 
пряко разрешено в 9.3.1.0.3 или в свидетелството за допуск.  

9.3.1.0.3   a)    В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
само следните изработени от дърво, алуминиеви сплави или пластмаса 
изделия: 
-    сходни и външни трапове; 
-    подвижни части на оборудването; 
-   приспособления за закрепване на товарните танкове, които не са 

част от корпуса на кораба и за закрепване на системите и 
оборудването; 

-   мачти и аналогично рангоутно дърво; 
-   части на машините; 
-     части на електрооборудването;  
-    капаци на сандъците, разположени на палубата. 

b)   В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
изработени от дърво или пластмаса само: 
-     опори и стопори от всякакъв вид. 

c)   В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
изработени от пластмаса или гума единствено: 
-    всякакъв род уплътнители (например, за капаците на люковете); 
-    електрическите кабели; 
-    товаро-разтоварните сглобени маркучи; 
-  изолация на товарните танкове и товаро-разтоварните 

тръбопроводи;. 
- възпроизведените по фотографски способ копия на свидетелството 

за допуск в съответствие с 8.1.2.6 или 8.1.2.7. 
d) Всички постоянно закрепени материали в жилищните помещения или 

рулевата рубка, с изключение на мебелите, трябва да бъдат 
труднозапалими. В случай на възникване на пожар те не трябва да 
отделят дим или токсични газове в опасни количества. 

9.3.1.0.4     Използваната в границите на товарното пространство боя не трябва да образува 
искри, в случай на удар. 

9.3.1.0.5    Корабните лодки се разрешава да се изработват от пластмаса само в случай, че 
материалът е труднозапалим. 

9.3.1.1- 
9.3.1.7        (Остават свободни) 
9.3.1.8      Класификация 
9.3.1.8.1   Танкерът трябва да бъде конструиран под наблюдението на призната 

класификационна организация и се класифициран от него съгласно правилата за 
най- висок клас. 
Изисква се запазване класа на кораба. 
Класификационна организация трябва да издаде свидетелство потвърждаващо, 
че корабът съответства на правилата на този раздел и допълнителните 
приложими правила и разпоредби на класификационната организация, свързани 
с предвиденото използване на кораба. (класификационно свидетелство).  



 

 

В това свидетелство трябва да бъдат посочени проектното налягане и  
изпитателното налягане на товарните танкове.  
Ако корабът има товарни танкове с различно налягане за задействане на 
клапаните, проектното и изпитателното налягане на всеки танк трябва да бъде 
посочено в това свидетелство. 
Класификационната организация трябва да състави списък на веществата, 
допуснати за превоз с кораба, посочвайки в този списък всички опасни товари, 
допуснати за превоз с танкера (виж 1.16.1.2.5). 

9.3.1.8.2  Отделенията за товарните помпи трябва да се подлагат на преглед от призната 
класификационна организация всеки път при подновяване на свидетелството за 
допуск, а също и през третата година на валидност на свидетелството за допуск. 
Прегледът трябва да включва най-малко: 
-    проверка на всички системи, с цел тяхното техническо състояние, корозия, 

теч или неразрешено преоборудване; 
-   проверка състоянието на газодетекторната система в отделенията за 

товарните помпи. 
Свидетелството за прегледа на отделенията за товарните помпи, подписано от 
призната класификационна организация, трябва да се пази на борда на кораба. В 
свидетелството за прегледа трябва да се регистрират най-малко данните за 
горепосочения преглед и резултатите от него, а също  и датата на извършване на 
прегледа. 

9.3.1.8.3   Състоянието на газодетекторната система, посочена в 9.3.1.52.3, трябва да се 
проверява от призната класификационна организация всеки път при 
продължаване на свидетелството за допуск и през третата година на валидност 
на това свидетелство. На борда на кораба трябва да се пази съответното 
свидетелство, подписано от признатата класификационна организация. 

9.3.1.9        (Остава свободна) 
9.3.1.10     Защита от проникване на газове 
9.3.1.10.1 Корабът трябва да бъде конструиран по такъв начин, че да се предотврати 

проникването на газове в жилищните и служебните помещения.  
9.3.1.10.2 Извън границите на товарното пространство долният ръб на отворите на 

вратите, в страничната стена на надстройката трябва да се намира на височина 
не по-малка от 0,50 m над нивото на палубата, а комингсите на входните 
люкове на подпалубните помещения – на не по-малко от 0,50 m над нивото на 
палубата. Това изискване може да не се спази при условие, че стената на 
надстройката, обърната  на страната на товарното пространство, се простира от 
единия борд до другия и има врати, височината на комингсите, на които е не 
по-малко от 0,50 m над  нивото на палубата. Височината на тази стена трябва 
да бъде не по-малка от 2,00 m. В този случай долните ръбове на отворите, на 
вратите в страничната стена на надстройката, а също и комингсите на входните 
люкове, разположени назад от тази стена, трябва да се намират на височина не 
по-малка от 0,10 m над нивото на палубата. Въпреки това комингсите на 
вратите и входните люкове на машинното отделение трябва винаги да се 
намират на височина не по-малка от 0,50 m.  

9.3.1.10.3  В товарното пространство долният ръб на отворите на вратите в страничните 
стени на надстройките трябва да се намира на височина не по-малка от 0,50 m 
над нивото на палубата, а комингсите на входните люкове и вентилационните 
отвори на палубните помещения – на височина не по-малка от 0,50 m над нивото 



 

 

на палубата. Това изискване не се прилага за входните люкове на 
междубордовите и междудънните пространства. 

9.3.1.10.4  Фалшбордовете, леерните ограждения и др. трябва да имат достатъчно големи 
отвори, разположени непосредствено над палубата. 

9.3.1.11      Трюмни помещения и товарни танкове 
9.3.1.11.1  a)   Максимално допустимата вместимост на товарните танкове трябва да се 

определя по следната таблица: 
 

L x B x Н (m³) Максимално допустима вместимост на 

товарният танк в (m³) 

До 600 L x B x Н x 0,3 

600 – 3 750 180 + (L x B x Н – 600) x 0,0635 

> 3 750 380 

 

Допускат се алтернативни варианти на построяване в съответствие с 9.3.4. 
В показаната горе таблица L x B x H е произведение от главните размери 
на танкера в метри (в съответствие с мерителното свидетелство), където: 
L = най-голямата дължина на корпуса в метри; 
B = най-голямата ширина на корпуса в метри; 
Н = минималното вертикално разстояние между върха на кила и най-

ниската точка на палубата на борда на кораба (проектната височина 
на борда) в границите на товарното пространство в метри. 

За тронкови кораби Н трябва да бъде заменена с Н', където Н' се изчислява 
по следната формула: 

 
където: 
ht = височина на тронка (разстоянието между горния ръб на тронка  и 

главната палуба, измерено по борда на тронка при L/2) в метри; 
bt = ширина на тронка в метри; 
lt = дължина на тронка в метри. 

b)   Забранява се използването на цистерни под високо налягане, на които 
съотношението на дължината към диаметъра превишава 7. 

c)  Цистерните под високо налягане трябва да бъдат изчислени за температура 
на товара + 40˚С. 

9.3.1.11.2   a)    В границите на товарното пространство корпусът трябва да бъде 
конструиран по следният начин1: 
-   като кораб с двоен корпус и двойно дъно. Вътрешното разстояние 

между бордовата обшивка и надлъжните прегради е не по-малко от 

                                                           
1При друга конструкция на корпуса в границите на товарното пространство чрез изчисление трябва да 
бъде доказано, че в случай на страничен удар с друг кораб, имащ нос с прав форщевен, може да бъде 
погълната енергия от 22 МДж без разкъсване на товарните танкове и тръбопроводи, съединени с 
товарния танк. Допуска се алтернативен вариант на строеж в съответствие с 9.3.4. 



 

 

0,80 m. Височината на междудънното пространство е не по-малка от 
0,60 m. Товарните танкове се поддържат с помощта на опори, 
преминаващи между танковете под тяхната хоризонтална 
диаметрална линия под ъгъл не по-малък от 20˚. 
Охлажданите товарни танкове и товарни танкове, използвани за 
превоз на охладени втечнени газове се поставят само в тези трюмни 
помещения, които граничат с междубордовите и междудънните 
пространства. Крепежните приспособления на товарните танкове 
трябва да удовлетворяват изискванията на призната 
класификационна организация; или 

-   като кораб с единичен корпус, на който на бордовата обшивка, 
между площадката на сходнята и върха на флората са поставени 
през равни интервали, които са не повече от 0,60 m, бордови 
стрингери, които се поддържат от рамови шпангоути, отстоящи 
един от друг на не повече от 2,00 m. Височината на бордовите 
стрингери и рамовите шпангоути трябва да е не по-малка от 10% от 
височината на борда, но не по-малка от 0,30 m. Бордовите стрингери 
и рамовите шпангоути трябва да се свързват с планка, която не 
приляга към обшивката, изработена от плоска стомана и с площ на 
напречното сечение съответно не по-малка от 7,5 сm² и 15 сm²; 
Разстоянието между бордовата обшивка на кораба и товарните 
танкове трябва да е не по-малко от 0,80 m, а между дъното и 
товарните танкове – не по-малко от 0,60 m. Под приемните кладенци 
разстоянието до дъното може да бъде намалено до 0,50 m. 
Разстоянието по хоризонталите между приемните кладенци на 
товарните танкове и елементите на конструкцията на дъното трябва 
да е не по-малко от 0,10 m. 

Опорните устройства и крепежните приспособления на товарните танкове 
трябва да преминават под тяхната хоризонтална диаметрална линия под 
ъгъл не по-малък от 10°. 

b)  Товарните танкове трябва да бъдат закрепени така, че да няма луфт. 
c)  Вместимостта на приемния кладенец трябва да е не повече от 0,10 m³. 

Въпреки това в случаите на товарни танкове под високо налягане 
вместимостта на приемния кладенец може да е 0,20 m³. 

d)  Забраняват се бордови стойки, свързващи или поддържащи носещите 
елементи на страничните стени на кораба с носещите елементи на 
надлъжната преграда на товарните танкове, а също бордови стойки, 
свързващи носещите елементи на дъното на кораба с дъната на танковете; 

е)  Товарните танкове, предназанчени за продукти при температура  
под −10 ºC, трябва да бъдат изолирани по подходящ начин, за това, че 
температурата на конструкциите на корабна не пада под минимално 
допустимата изчислена температура на материала. Изолационният 
материал трябва да бъде устойчива на огън и да предотвратява 
разпространяването на пламъка. 

9.3.1.11.3   a)   Трюмните помещения се отделят от жилищните и служебните 
помещения, разположени извън границите на подпалубното товарно 
пространство, с помощта на прегради с противопожарна изолация, които 
могат да издържат на пожар в продължение на не по-малко от 60 минути 
(клас „А-60” съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3). Между 



 

 

товарните танкове и крайните прегради на трюмните помещения трябва 
да се остави пространство не по-малко от 0,20 m. Ако товарните танкове 
имат плоски крайни прегради, това пространство трябва да е не по-малко 
от 0,50 m. 

b) Трябва да бъде гарантирана възможност за преглед на трюмните 
помещения и товарните танкове. 

c)  Трябва да бъде гарантирана възможност за вентилация на всички 
помещения, разположени в границите на товарното пространство. Трябва 
да бъдат предвидени средства за проверка липсата на газ в тях. 

9.3.1.11.4 Преградите, ограничаващи трюмните помещения, трябва да бъдат 
водонепроницаеми. В товарните танкове и в преградите, ограничаващи 
товарното пространство, не трябва да има отвори или проходи, разположени под 
палубата.  
В преградата между машинното отделение и служебните помещения в 
границите на товарното пространство или между машинното отделение и 
трюмните помещения може да има проходи при условие, че те отговарят на 
изискванията на 9.3.1.17.5. 

9.3.1.11.5  Междубордовите и междудънните пространства, разположени в границите на 
товарното пространство, трябва да са предназначени само за вземане на воден 
баласт. Междудънните пространства могат, все пак да се използват като 
горивни цистерни при условие, че те съответстват на изискванията на 9.3.1.32. 

9.3.1.11.6  a)  В границите на подпалубното товарно пространство може да бъде 
оборудвано служебно помещение при условие, че преградата 
ограничаваща това служебно помещение, достига във вертикална равнина 
до дъното, а преградата, която не е обърната на страната на товарното 
пространство, се простира от борд до борд в равнината на една 
шпангоутна рамка. Влизането в това служебно помещение трябва да бъде 
предвидено само от палубата. 

b)     Това служебно помещение трябва да бъде водонепроницаемо, с 
изключение на неговите входни люкове и входните вентилационни отвори. 

c)     В служебното помещение, посочено в подточка а), горе, не трябва да бъдат 
разполагани товаро-разтоварни тръбопроводи. 
Товаро-разтоварните тръбопроводи могат да бъдат разположени в 
подпалубното отделение за товарните помпи само в случай, че те 
съответстват на изискванията на 9.3.1.17.6. 

9.3.1.11.7  Ако служебните помещения са разположени в границите на подпалубното 
товарно пространство, те трябва да бъдат устроени по такъв начин, че да бъдат 
лесно достъпни и лицата, облечени в защитно облекло и ползващи дихателни 
апарати да могат при безопасни условия да използват поставеното в тях 
оборудване. Те трябва да бъдат проектирани по такъв начин, че да може, в 
случай на необходимост, безпрепятствено да се евакуира от тях персонала, 
получил травма или загуба на съзнание – с помощта на стационарното 
оборудване. 

9.3.1.11.8  Трюмовете и другите достъпни помещения в границите на товарното 
пространство трябва да бъдат устроени по такъв начин, че да се гарантира 
необходимо им пълно почистване и преглед. Размерите на отворите, с 
изключение на отворите в междубордовите и междудънните пространства, 
които нямат прегради, прилягащи към товарните танкове, трябва да позволяват 
на човек, снабден с дихателен апарат, безпрепятствено да влиза в помещението 



 

 

или да го напуска. Минималната площ на напречното сечение на отворите 
трябва да е 0,36 m², дължината на едната страна – не по-малка от 0,50 m. 
Отворите трябва да бъдат проектирани по такъв начин, че да може 
безпрепятствено, в случай на необходимост, да се  евакуират от дъното на тези 
помещения хората, получили травми или загуба на съзнание – с помощта на 
стационарното оборудване. В тези помещения разстоянието между усилващите 
елементи трябва да бъде не по-малко от 0,50 m. В междудънното пространство 
това разстояние може да бъде намалено до 0,45 m. 
В товарните танкове може да има кръгли отвори с минимален диаметър 0,68 m. 

9.3.1.11.9 В случай, че кораб има изолирани товарни танкове, трюмните помещения 
трябва да съдържат само сух въздух за защита на изолацията на товарните 
танкове от влага 

9.3.1.12      Вентилация 
9.3.1.12.1 Всяко трюмно помещение трябва да има два отвора, размерите и 

разположението, на които гарантират ефективна вентилация във всяка точка на 
трюмното помещение. При липса на отвори трябва да бъде предвидена 
възможност за напълване на трюмните помещения с инертен газ или сух 
въздух. 

9.3.1.12.2  Междубордовите и междудънните пространства, разположени в границите на 
товарното пространство, които не са предназначени за вземане на воден баласт, 
а също и кофердамите, разположени между машинните отделения и помпените 
отделения (ако има такива), трябва да бъдат снабдени със системи за 
вентилация.  

9.3.1.12.3  Всяко служебно помещение в границите на подпалубното товарно пространство 
трябва да бъде снабдено със система за механична вентилация, с 
производителност, гарантираща най-малко 20-кратен въздухообмен в час, 
изхождайки от целия обем на помещението. 
 Смукателните отвори трябва да се намират на разстояние не повече от 50 mm 
от пода на служебното помещение. Подаването на въздух трябва да се 
извършва през въздуховод, разположен в горната част на служебното 
помещение. Въздухоприемните отвори трябва да са поставени на височина не 
по-малка от 2,00 m над нивото на палубата, на разстояние не по-малко от 2,00 
m от отворите на товарните танковете и на 6,00 m от изпускателните отвори на 
предпазните клапани. 
Подвижните тръби, ако има необходимост от тях, могат да бъдат шарнирен тип.  

9.3.1.12.4  Трябва да бъде предвидена вентилация на жилищните и служебните помещения. 
9.3.1.12.5 Вентилаторите, използвани в товарното пространство, трябва да бъдат 

конструирани по такъв начин, че при допир на лопосите в кожуха на 
вентилатора да не се получава образуване на искри или натрупване на 
електростатичен заряд. 

9.3.1.12.6  На вентилационните смукателни отвори трябва да бъдат окачени табели с 
указвание за условията, при които те трябва да бъдат затворени. Всички 
смукателни вентилационни отвори на жилищните и служебните помещения, 
излизащи навън, трябва да бъдат снабдени с противопожарни заслонки. Тези 
вентилационни смукателни отвори трябва да се поставят на разстояние не по-
малко от 2,00 m, от товарното пространство. 
Вентилационните смукателни отвори на служебните помещения, разположени в 
границите на товарното пространство, могат да се поставят в границите на това 
пространство. 



 

 

9.3.1.13      Устойчивост (обща) 
9.3.1.13.1  Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на кораба, включително в 

повредено състояние. 
9.3.1.13.2  Изходните данни за изчисляване на устойчивостта – водоизместването на 

кораба празен и мястото на центъра на тежестта – трябва да се определят или 
по метода на креноване или чрез подробно изчисляване на масата и момента. В 
последният случай водоизместването празен трябва да бъде проверено чрез 
подходящото изпитване, в резултат на което се допуска разлика не повече от ± 
5% между масата, определена чрез изчисления и водоизместването, изчислено 
на база стойностите на газенето. 

9.3.1.13.3   Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на неповредения кораб, 
във всички стадии на товаренето, разтоварването и в крайното натоварено 
състояние за всички стойности на относителната плътност на превозваните 
вещества, допуснати за превоз с кораба, които се изисква в 1.16.1.2.5. 
Всеки път при товарене на кораба, вземайки под внимание фактическото ниво 
на напълване на товарните танкове, баластните цистерни и отсеците, 
цистерните за питейна вода, фановите цистерни и цистерните, съдържащи 
продукти, необходими за експлоатацията на кораба, корабът трябва да отговаря 
на изискванията, отнасящи се за неповредения кораб и аварийната 
устойчивост. Трябва да се вземат също под внимание и междинните стадии на 
извършваните операции. 
Потвърждаването на достатъчна устойчивост трябва да бъде включено в 
брошура за устойчивостта за всеки стадий на експлоатация, товарене, баласт и 
подлежи на одобрението на съответната класификационна организация, която е 
класифицирала кораба. Ако практически е невъзможно предварително да се 
изчислят стадиите на експлоатация, товарене, баласт, трябва да бъде определен 
и да се използва уред за контрол на натоварването, одобрен от признатата 
класификационна организация, която е класифицирала кораба, и в този уред се 
въвежда съдържанието на брошурата за устойчивост. 
БЕЛЕЖКА: Брошурата за устойчивостта трябва да бъде написана на 
понятен за отговорния капитан форма и да включва следните елементи: 

 Обща информация за кораба: 
- план, в който се посочва общото разположение, вместимостта и 

предназначението на отсеците и помещенията (товарни танкове, 
складове, жилищни помещения и др.); 

- чертеж, показващ разположението на скалите за газене по отношение 
перпендикулярите на кораба; 

- схема на баластната/осушителната система и на системата за 
предотвратяване на преливането; 

- хидростатични криви или таблици, необходими за изчисляване на 
дифeрента и, ако се предвижда възникване на значителен ъгъл на 
дифирент при нормални условия на експлоатация на кораба, криви или 
таблици, необходими за този диапазон на ъглите на дифeрент; 

- интерполационни криви или таблици на устойчивостта, изчислени на база 
на произволните ъгли на дифирент за диапазоните на водоизместването 
и дифирента, предполагани в нормални условия на експлоатация, 
показващи обема, при който кораба може да остане плаващ; 

- таблици с вместимостите на танковете или криви, показващи 
вместимостите, центровете на тежестта и свободните повърхности 



 

 

за всички товарни танкове, баластни цистерни и отсеци, цистерни за 
питейна вода и фанови цистерни и цистерни, съдържащи продукти, 
необходими за експлоатацията на кораба; 

- сведения за празния кораб (маса и център на тежестта), получени в 
резултат на опита за креноване или измерване на дедуейта в съчетание 
с подробните измервания на баланса на масата или други приемливи 
измервания. Ако посочената горе информация е получена от сведенията 
за еднотипен кораб, то е необходимо в брошурата ясно да се посочи 
името на този еднотипен кораб и в нея да се включи копие на одобрения 
протокол за креноване на този еднотипен кораб;   

- копие на одобрения протокол от изпитанието трябва да бъде включен в 
брошурата за устойчивостта; 

- условия на труд при товарене с всички необходими данни, като: 
- данни за празен кораб, напълване на танковете, складовете, екипаж и 

другите необходими обекти на борда (маса и център на тежестта за 
всеки обект, инерционни моменти на площтта на свободната 
повърхност в случай на течни товари); 

- данни за степените на газене в средната част на кораба и в местата на 
преминаване на перпендикулярите; 

- данни за метацентричната височина, коригирана като се взема под 
внимание влиянието на свободната повърхност; 

- стойности и криви на възстановяващото рамо; 
- информация за надлъжните огъващи моменти и напречните сили в 

контролните точки; 
- информация за отворите (разположение, вид на херметичност и 

затварящи устройства); и 
- информация за капитана; 
- изчисления за влиянието на водния баласт върху устойчивостта с 

информация за това, трябва ли да бъдат поставени стационарни 
показатели за нивото за баластните цистерни и отсеците или 
баластните цистерни и отсеците трябва да бъдат изцяло напълнени и 
напълно изпразнени по време на движението на кораба. 

9.3.1.14      Устойчивост (на неповреден кораб) 
Трябва напълно да се спазват изискванията по отношение на устойчивостта на 
неповреден кораб, определени на база изчисленията на аварийна устойчивост. 

9.3.1.15     Устойчивост (аварийна) 
9.3.1.15.1   В случай на повреда на кораба следва да се изхожда от следните 
 предположения: 

a) Размерът на повредата на борда е следната: 
в надлъжно направление:         най-малко 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:          0,79 m вътре от борда на кораба под прав 

ъгъл към диаметралната равнина на нивото 
на водолинията при максимално газене; 

във вертикално направление: от линията на основата нагоре без 
ограничение; 

b) Размерът на повредата на дъното на кораба е следното: 
в надлъжно направление:        най-малко 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:         3,00 m; 



 

 

във вертикално направление: от основата на 0,59 m нагоре, с изключение        
на сточия кладенец        

c)  Всички прегради в границите на аварийната зона трябва да се считат за 
повредени, т.е. преградите трябва да бъдат разположени така, че корабът 
да остане плаващ след потопяването на два или няколко съседни отсека, 
разположени в надлъжно направление. 
Прилагат се следните положения: 
-  В случай на повреда на дъното следва да се предполага също, че са 

потопени съседни отсеци, разположени в напречно направление. 
-  Долният ръб на всички нехерметично затварящи се отвори 

(например, врати, прозорци, входни люкове) трябва да се намират в 
последния стадий на потапяне на ниво не по-малко от 0,10 m над 
аварийната водолиния.  

-  Напълно следва да се предполага, че коефициентът на проницаемост 
е 95%. Ако за някой отсек средният коефициент на проницаемост, 
по изчисления, е по-малък от 95%, то може да се използва тази 
получена стойност. 

Въпреки това, трябва да бъдат използвани следните минимални 
стойности: 
-  машинно отделение:                                                   85% 
-  жилищни помещения                                                 95% 
-  междудънни пространства, горивни цистерни, баластни цистерни и 

 др., в зависимост от това, считат ли се те, с оглед на техните 
 функции, пълни или празни за плаващ кораб с максимално 
 допустимо газене                          0% или 95% 

Що се отнася до главното машинно отделение, то следва да се изхожда от 
нормата за непотопяемост, равна само на един отсек, т.е. предполага се, 
че крайните прегради на машинното отделение остават неповредени.  

9.3.1.15.2   В стадия на равновесие (последният стадий на потопяване) ъгълът на крена не 
трябва да превишава 12˚. Нехерметично затварящите се отвори не трябва да се 
потапят във водата преди достигане стадия на равновесие. Ако тези отвори се 
потапят във водата преди достигане този стадий, то съответните помещения 
трябва да се считат потопени при изчисляване на устойчивостта. 
 Областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото рамо 
извън границите на стадия на равновесие трябва да има дължина ≥ 0,05 m 
заедно с площта под кривата ≥ 0,0065 m · рад. Минималните стойности на 
устойчивост трябва да се спазват преди потапянето във вода на първия 
нехерметично затварящ се отвор, но при това ъгълът на крена не трябва да 
превишава 27˚. Ако тези отвори се потапят във водата преди достигане на този 
стадий, съответните помещения трябва да се считат за потопени при 
изчисляване на устойчивостта. 



 

 

 

9.3.1.15.3  Ако отворите, през които могат да бъдат допълнително потопени 
неповредените отсеци, могат да се затварят херметично, то затварящите 
устройства трябва да бъдат маркирани по подходящия начин. 

9.3.1.15.4   В случаите, когато за намаляване на несиметричното потапяне са предвидени 
отвори, разположени в напречно или надлъжно направление, времето за 
изравняване не трябва да превишава 15 минути, ако в междинния стадий на 
потапянето е била доказана достатъчна устойчивост. 

9.3.1.16      Машинни отделения 
9.3.1.16.1  Главните двигатели с вътрешно горене на кораба, а също и двигателите с 

вътрешно горене на спомагателните механизми трябва да са поставени извън 
границите на товарното пространство. Входовете и другите отвори на 
машинните отделения трябва да се намират на разстояние не по-малко от 2,00 
m от товарното пространство. 

9.3.1.16.2   Трябва да бъде предвиден достъп в машинното отделение от палубата; 
входовете не трябва да бъдат обърнати към товарното пространство. В случай, 
че входните врати не са поставени в ниша, дълбочината на която най-малко е 
равна на ширината на вратите, пантите на вратите трябва да се намират на 
страната на товарното пространство. 

9.3.1.17      Жилищни и служебни помещения 
9.3.1.17.1   Жилищните помещения и рулевата рубка трябва да бъдат разположени извън 

границите на товарното пространство, т.е. пред вертикална равнина на 
носовата граница на подпалубното товарно пространство или извън вертикална 
равнина на неговата кърмова граница. Прозорците на рулевата рубка, 
разположени на височина не по-малка от 1,00 m над настила на рулевата рубка, 
могат да имат наклон към страната, на носовата част. 

9.3.1.17.2  Входовете на помещенията и отворите на надстройките, не трябва да бъдат 
обърнати към товарното пространство. Пантите на вратите, отварящи се навън 
и които не са поставени в ниша, дълбочината на която е най-малко, равна на 
ширината на вратите, трябва да се намират на страната на товарното 
пространство. 



 

 

9.3.1.17.3  Входовете от страната на палубата и отворите на помещенията, излизащи на 
открита палуба, трябва да се затварят. На входа на тези помещения трябва да 
бъдат окачени табелки със следното указание: 

По време на товарене, разтоварване или дегазация не отваряй без разрешение 
на капитана. Затвори незабавно. 

9.3.1.17.4   Входовете и отварящите се прозорци на надстройките и жилищните 
помещения, а също и другите отвори на тези помещения трябва да се намират 
на разстояние не по-малко от 2,00 m от товарното пространство. Вратите и 
прозорците на рулевата рубка не трябва да се намират в радиус 2,00 m от 
товарното пространство, с изключение на случаите, когато между рулевата 
рубка и жилищните помещения няма пряко съобщаване. 

9.3.1.17.5   a)  Задвижващите валове на осушителните или баластните помпи в 
границите на товарното пространство могат да преминават през 
преградата разделяща служебното помещение и машинното отделение, 
ако разположението на служебното помещение съответства на 
изискванията на 9.3.1.11.6 

b)   Проходът на вала през стената трябва да бъде газонепроницаем и трябва 
да бъде одобрен от призната класификационна организация.  

c) Трябва да бъдат окачени необходимите инструкции за експлоатация. 
d)  В преградата, разделяща машинното отделение и служебното помещение 

в границите на товарното пространство и в преградата между машинните 
отделения и трюмните помещения могат да бъдат предвидени проходи за 
прокарване на електрически кабели, хидравлични тръбопроводи и 
тръбопроводи за контролно измервателните и аварийно 
предупредителните системи при условие, че тези проходи са 
газонепроницаеми и одобрени от призната класификационна организация. 
Проходите през преградата с противопожарна изолация клас „А-60”, 
съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3, трябва да имат 
равностойна противопожарна защита. 

e)  Тръбопроводите могат да преминават през преградата, разделяща 
машинното отделение и служебното помещение в границите на товарното 
пространство, при условие, че тези тръбопроводи положени между 
механичното оборудване в машинното отделение и служебното 
помещение, нямат отвори в границите на служебното помещение и са 
снабдени със затварящи устройства, разположени на преградата в 
машинното отделение. 

f)   Независимо от разпоредбите на 9.3.1.11.4 тръбопроводите, излизащи от 
машинното отделение, могат да преминават навън през служебно 
помещение в границите на товарното пространство, кофердам, трюмно 
помещение или междубордово пространство, ако в границите това 
служебно помещение, кофердам, трюмно помещение или междубордово 
пространство те се дебелостенни и нямат фланци или отвори. 

g)   В случаите, когато задвижващ вал на спомагателен механизъм преминава 
през стена над палубата, този проход трябва да бъде газонепроницаем.  

9.3.1.17.6  Служебно помещение, разположено в границите на подпалубното товарно 
пространство, не трябва да се използва като отделение за товарните помпи за 
корабната разтоварна система, например компресори или комбинация от 
компресора с топлообменника и помпата, с изключение на случаите, когато: 



 

 

-  между помпеното отделение и машинното отделение или служебните 
помещения извън границите на товарното пространство има кофердам 
или преграда с противопожарна изолация клас „А-60”, съгласно SOLAS 
1974 год., глава ІІ-2, правило 3, или служебно помещение или трюм; 

-   изискваната горе преграда клас „А-60” няма проходите, посочени в 
9.3.1.17.5. а); 

-   вентилационните изпускателни отвори са разположени на разстояние не 
по-малко от 6,00 m. от входовете и отворите на жилищните и служебните 
помещения; 

-     входните люкове и вентилационните смукателни отвори могат да се 
затварят от вън; 

-  всички товаро-разтоварни тръбопроводи (приемащи и подаващи) са 
прокарани по палубата над помпеното отделение. Необходимите 
операции с устройствата за управление, разположени в отделенията за 
помпите, пускането на помпите или компресорите и необходимият 
контрол за разход, на течността, трябва да се извършва от палубата; 

-   посочената система напълно е свързана към системата от тръбопроводи за 
газове и течности; 

-   в отделенията за товарните помпи има стационарна газодетекторна 
система, показваща автоматично наличието на експлозивни газове или 
недостиг на кислород с помощта на датчици за пряко измерване и 
привеждаща в действие визуалните и звукови сигнални уреди, когато 
концентрацията на газовете достигне 20% от долната граница на 
експлозивност. Датчиците на тази система трябва да бъдат монтирани на 
подходящите места на дъното и непосредствено под палубата. 
Измервания трябва да бъдат извършвани непрекъснато; 
В рулевата рубка и отделението за товарните помпи трябва да бъдат 
монтирани звукови и визуални сигнални устройства, и едновременно с 
подаването на аварийния сигнал трябва да се изключи корабната товаро-
разтоварната система; при отказ на газодетекторната система в рулевата 
рубка и на палубата трябва незабавно да се задействат необходимите 
звукови и визуални сигнални устройства. 

-   системата за вентилация, изисквана в 9.3.1.12.3, има производителност, 
гарантираща най-малко 30-кратен въздухообмен в час, изхождайки от 
общия обем на служебното помещение. 

9.3.1.17.7   На входа на отделението за товарните помпи трябва да бъде окачена табела със 
следното указание: 

Преди влизане в отделението на товарните помпи се увери в липсата на газ и 
наличието на достатъчно количество кислород. Без разрешение на капитана не 

отваряй. В случай на тревога незабавно напусни помещението. 
9.3.1.18    Система за напомпване на инертен газ 

Ако се изисква създаването на инертна атмосфера или възглавница, то на 
кораба трябва да има система за напомпване на инертен газ. 
Тази система трябва да може да поддържа постоянно минимално налягане от 7 
кРа (0,07 bar) в помещенията, в които трябва да бъде създадена инертна 
атмосфера. Освен това, работата на системата за напомпване на инертния газ не 
трябва да води до увеличаване на налягането в товарния танк, над налягането 
на което е регулиран клапана за повишено налягане. Налягането, на което е 
регулиран вакуумния клапан, трябва да бъде 3,5 кРа (0,035 bar). 



 

 

Достатъчното количество на инертния газ, необходим за товарене и 
разтоварване, трябва да се превозва или произвежда на борда на кораба, ако не 
е възможно да се получи от брега. Освен това, на борда на кораба трябва да има 
достатъчно количество инертен газ за попълване на обичайните загуби, 
произлизащи по време на превоза. 
Помещенията, в които трябва да бъде създадена инертната атмосфера, трябва 
да бъдат оборудвани с щуцери за подаване на инертен газ и контролни уреди, 
гарантиращи постоянното наличие на необходимата атмосфера. 
Когато налягането или концентрацията на инертния газ в газовата фаза спадне 
по-ниско от зададената стойност, контролният уред трябва да подава в рулевата 
рубка визуален и звуков сигнал. Когато в рулевата рубка няма никой, сигналът 
за тревога трябва, освен това, да се възприема на място където има член от 
екипажа. 

9.3.1.19- 
9.3.1.20    (Остават свободни) 
9.3.1.21    Аварийно и контролно-измервателно оборудване 
9.3.1.21.1  Товарните танкове трябва да бъдат снабдени със следното оборудване: 

a)   (Остава свободна); 
b)    указател на нивото; 
c)   аварийно-предупредителен сигнализатор на нивото, задействащ се не по-

късно от степен на напълване 86%; 
d)   датчик за високо ниво, привеждащ в действие устройство, 

предотвратяващо преливане, не по-късно от достигане степен на 
напълване 97,5%; 

e)    уред за измерване налягането на газовата фаза в товарния танк; 
f)    уред за измерване температурата на товара; 
g)   фитинг за свързване на устройство за вземане на проби затворен тип. 

9.3.1.21.2  При определяне степента на напълване (в проценти) се допуска грешка не 
повече от 0,5%. Степента на напълване се изчислява на база общата 
вместимост на товарния танк, включително разширителният тронк.  

9.3.1.21.3   Указателят на нивото трябва да бъде разположен така, че неговите показания 
да се виждат от поста за управление на затварящите устройства на съответния 
товарен танк. Максимално допустимите нива на напълване 91%, 95% и 97%, 
посочени в списъка на веществата, трябва да бъдат отбелязани на всеки 
показател на нивото. 
Стойностите на излишното налягане и вакуума трябва да бъдат виждани по 
всяко време от мястото, от където може да се прекрати товаренето или 
разтоварването. Максимално допустимите стойности на излишното налягане 
или вакуума трябва да бъдат отбелязани на всеки указател на нивото. 
Показанията на уредите трябва да се виждат при всякакви атмосферни условия. 

9.3.1.21.4   При задействане на аварийно-предупредителния сигнализатор за нивото, на 
борда на кораба трябва да се подава визуален и звуков предупредителен 
сигнал. Аварийно-предупредителният сигнализатор за нивото трябва да бъде 
независим от показателя на нивото. 

9.3.1.21.5a)  Датчикът за високо налягане, посочен в 9.3.1.21.1 d), трябва да подава 
визуален и звуков предупредителен сигнал на борда на кораба и 
едновременно да приведе в действие електрическия контакт, който под 
форма на двоен сигнал прекъсва токовата верига, осигуряваща и 
захранваща бреговата инсталация, като по този начин инициира в него 



 

 

мерките по предотвратяване преливането по време на операциите по 
товарене. 
Сигналът трябва да се подава на бреговата инсталация чрез 
водонепроницаем двуполюсен контакт на свързващото устройство в 
съответствие със стандарт EN 60309-2:1999 + A1:2007 + A2:2012 за 
постоянен ток с напрежение 40-50 волта, идентификационен цвят – бял, 
позиция на индикатора – 10 h. 
Контактът трябва да бъде трайно монтиран на кораба, в близост до 
арматурата свързваща товаро-разтоварните тръбопроводи с брега. 
 Датчикът за високо налягане трябва също да гарантира включването на 
корабната отливна помпа. 
 Датчикът за високо налягане трябва да бъде независим от аварийно-
предупредителния сигнализатор за нивото, но въпреки това може да бъде 
свързан с указателя за нивото. 

b)  По време на разтоварването с помощта на корабната помпа трябва да бъде 
предвидена възможност за изключване на тази помпа от бреговата 
инсталация. За тази цел независимата принципно безопасна електрическа 
верига, захранвана от кораба, трябва да прекъсва от бреговата инсталация 
посредством електрически контакт. 
Двойният сигнал, подаван от бреговата инсталация, трябва да се приема 
чрез водонепроницаем двуполюсен контакт на свързващото устройство в 
съответствие със стандарт EN 60309-2:1999 + A1:2007 + A2:2012 за 
постоянен ток с напрежение 40-50 волта, идентификационен цвят – бял, 
позиция на индикатора – 10 h. 
Този контакт трябва да бъде трайно монтиран на кораба в близост до 
арматурата, свързваща разтоварните тръбопроводи с брега. 

9.3.1.21.6 Визуалният и звуковият сигнали, подавани от аварийно-предупредителния 
сигнализатор за нивото, трябва ясно да се отличават от сигналите на датчика за 
високото ниво. 
Визуалният сигнал трябва да бъде виждан от всеки палубен пост за управление 
на спирателните клапани на товарния танк. Трябва да бъде предвидена 
възможност за лесна проверка на изправността на датчиците и електрическите 
вериги, или тези датчици и вериги трябва да бъдат от „принципно безопасен” 
тип. 

9.3.1.21.7  При превишаване зададените стойности на налягането или температурата 
уредите за измерване на налягането или температурата на товара трябва да 
подават визуален и звуков сигнал в рулевата рубка. Когато в рулевата рубка 
няма никого, сигналът за тревога трябва, освен това, да се възприема и на 
местата където има член от екипажа. 
 Ако зададената стойност се превиши по време на товаро-разтоварните 
операции, уредът за измерване на налягането трябва посредством контакта, 
упоменат в 9.3.1.21.5, горе, незабавно да инициира затваряне на електрическата 
верига, прекъсваща товаро-разтоварните операции. Ако се използва корабната 
отливна помпа, той трябва автоматично да се изключи. Датчикът подаващ 
посочените горе, сигнали може да бъде свързан със сигнално устройство. 

9.3.1.21.8  В случаите, когато елементите на системата за управление на спирателните 
устройства на товарните танкове се намират в поста за управление, трябва да 
бъде предвидена възможност за изключване на товарните помпи от този пост, 
показанията на указателя за нивото трябва да бъдат виждани в поста за 



 

 

управление, а визуалните и звукови предупредителни сигнали, подавани от 
аварийно-предупредителния сигнализатор за нивото, датчикът за високо 
налягане, упоменат в 9.3.1.21.1 d), и уредите за измерване налягането и 
температурата на товара, трябва да бъдат виждани и чувани в поста за 
управление и на палубата. 
Трябва да се гарантира необходимото наблюдение на товарното пространство 
от поста за управление. 

9.3.1.21.9   Корабът трябва да бъде оборудван по такъв начин, че операциите по товарене и 
разтоварване да могат да се прекъсват с помощта на изключватели, т.е. трябва 
да бъде предвидена възможност за затваряне на бързодействащия спирателен 
клапан, поставен на гъвкавия свързващ тръбопровод между кораба с брега. 
Изключвателите трябва да бъдат поставени на две места на кораба (на носа и на 
кърмата). 
Системата за изключване трябва да бъде проектирана на база принципа на 
затворената верига. 

9.3.1.21.10  При превоз на охлаждавани вещества налягането за задействане на 
предпазната система се определя от конструкцията на товарните танкове. 
При превоз на вещества, които трябва да се превозват в охладено състояние, 
налягането за задействане на предпазната система трябва да превишава най-
малко с 25 кРа (0,25 bar) максималното налягане, изчислено в съответствие с 
9.3.1.27. 

9.3.1.21.11 На корабите, сертифицирани за превоз на охладени втечнени газове, в 
товарното пространство трябва да бъдат предвидени следните мерки за 
защита:  
под арматурата за свързване с брега на товаро-разтоварните 

тръбопроводи, по които се извършва товарене и разтоворване, да 
се поставят тави. Те трябва да бъдат изработени от материали, 
които могат да издържат на температурата на товара, и да са 
изолирани от палубата. Те трябва да бъдат с достатъчна 
вместимост и да бъдат оборудвани с тръба за източване зад борда; 

водоразпределителна система, проектирана така, че да обхваща: 
1.    незащитени куполи на товарните танкове и други незащитени 

части на товарните танкове; 
 2.    незащитени резервоари на палубата за съхранение на 

запалими или токсични продукти; 
 3.  части от палубното товарно пространство, където може да 

възникне теч. 
 Мощността на водоразпръскващата система трябва да бъде такава, 

че при функционирането на всички разпръскващи дюзи резултата 
да е 300 литра на квадратен метър площ от товарната палуба в час. 
Системата трябва да може да се привежда в действие от рулевата 
рубка и от палубата; 

- воден филм около арматурата за свързване с брега на използваните 
товаро-разтоварни тръбопроводи, предназначен за защита на 
палубата и борда на кораба на мястото на разполагане на 
арматурата за свързване с брега на използваните товаро-
разтоварни тръбопроводи по време на свързване и разединяване на 
товарните маркучи или шлангове. Системата за водния филм 



 

 

трябва да има достатъчна мощност. Тази система трябва да може 
да се привежда в действие от рулевата рубка и от палубата. 

9.3.1.21.12  С цел да се предотврати повреждане на товарните танкове по време на 
товарене и товаро-разтоварните тръбопроводи по време на товарене и 
разтоварване на корабите, превозващи охладени втечнени газове, трябва да 
имат писмени инструкции за предварително охлаждане. Тази инструкция 
трябва да се прилага преди въвеждането на кораба в експлоатация и след 
продължително техническо обслужване. 

9.3.1.22      Отвори на товарните танкове 
9.3.1.22.1  a)  Отворите на товарните танкове трябва да бъдат разположени на палубата 

в границите на товарното пространство. 
b)  Отворите на товарните танкове с площ на напречното сечение над 0,10 m² 

трябва да бъдат разположени на разстояние не по-малко от 0,50 m над 
нивото на палубата. 

9.3.1.22.2  Отворите на товарните танкове трябва да бъдат снабдени с газонепроницаеми 
спирателни устройства, съответстващи на разпоредбите на 9.3.1.23.1. 

9.3.1.22.3  Изпускателните отвори на клапаните за повишено налягане трябва да се 
намират на височина не по-малка от 2,00 m над нивото на палубата и на 
разстояние не по-малко от 6,00 m от жилищните и служебните помещения, 
разположени извън границите на товарното пространство. Посочената стойност 
на височината може да бъде намалена, ако в радиус 1,00 m от отвора на клапана 
за повишено налягане не е поставено някакво оборудване и не се извършва 
някаква работа и ако тази зона е обозначена. 

9.3.1.22.4 Спирателните устройства, които обикновено се използват в процеса на 
операциите по товарене или разтоварване, при привеждането им в действие не 
трябва да предизвикват образуване на искри.  

9.3.1.22.5   Всеки танк, в който се превозват охладени вещества, трябва да бъде оборудван 
с предпазна система, препятстваща създаването на недопустимо понижено или 
повишено налягане. 

9.3.1.23      Изпитване на налягането 
9.3.1.23.1  Товарните танкове и товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да отговарят на 

изискванията по отношение на бутилките под високо налягане, определени за 
превозваното вещество от компетентния орган или призната класификационна 
организация. 

9.3.1.23.2  Ако има кофердами, те трябва да се подложат на първоначален тест преди 
тяхната експлоатация, а след това се изпитват в съответствие с изискваната 
периодичност.  
Изпитателното налягане трябва да е не по-малко от 10 кPа (0,10 bar) от 
манометричното налягане. 

9.3.1.23.3   Времето между периодичните изпитания, посочени в 9.3.1.23.2, не трябва да 
превишава 11 години. 

9.3.1.24      Регулиране на налягането и температурата на товара 
9.3.1.24.1  Само ако цялата система за задържане на товара не е изчислена за това, че да 

издържа пълното ефективно налягане на пàрите на товара при горната граница 
на изчислената температура на околната среда, налягането в танковете трябва 
да се поддържа на ниво по-ниско от максимално допустимото налягане за 
задействане на предпазните клапани с помощта на едно или няколко от 
следните средства: 



 

 

a)  система за регулиране налягането в товарни танкове, използващи 
механично охлаждане; 

b)  система, която гарантира безопасност в случай на нагряване и 
повишаване налягането на товара. Изолацията и проектното налягане на 
товарния танк или съчетанието на тези два елемента, трябва да бъдат 
такива, че да остава достатъчен запас здравина като се вземе под 
внимание времето за експлоатация и предполагаемите температураи; във 
всеки случай тази система трябва да се счита приемлива за признатата 
класификационна организация и да гарантира безопасността в 
продължение на времето, превишаващо не по-малко от три пъти времето 
за експлоатация; 

с)  само за ООН № 1972 и когато използването на LNG като гориво е 
разрешено в съответствие с 1.5.3.2: система за регулиране на налягането в 
товарните танкове, предвиждаща използването на пàрите като гориво; 

d) други системи, които се считат приемливи за признатата 
класификационна организация. 

9.3.1.24.2   Системите изисквани в 9.3.1.24.1, трябва да се изработват, монтират и 
проверяват по такъв начин, че това да не предизвиква възражение от 
признатата класификационна организация. Материалите, използвани в техните 
конструкции, трябва да бъдат съвместими с превозвания товар. В нормални 
условия на експлоатация горните граници за изчисляване на температурата на 
околна среда трябва да е: 
въздух:    +30˚С; 
вода:        +20˚С. 

9.3.1.24.3  Системата за съхранение на товара трябва да може да издържа пълното 
налягане на пàрите на товара при горните граници на проектната температура 
на околната среда, независимо от системата, избрана за изпаряващия се газ. 
Това изискване е посочено под формата на бележка 37 в колонка 20 на таблица 
С от глава 3.2. 

9.3.1.25     Помпи и тръбопроводи 
9.3.1.25.1  Помпите, компресорите и съответните товаро-разтоварни тръбопроводи трябва 

да се намират в границите на товарното пространство. Трябва да бъде 
предвидена възможност за изключване на товарните помпи и компресорите от 
товарното пространство и освен това, от някое друго място извън границите на 
товарното пространство. Товарните помпи и компресори, разположени на 
палубата, трябва да се намират на разстояние не по-малко от 6,00 m от 
входовете или отворите на жилищните и служебните помещения, разположени 
извън границите на товарното пространство. 

9.3.1.25.2  a)  Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат независими от всички 
други тръбопроводи на кораба. Товарните тръбопроводи не трябва да се 
поставят под палубата, освен вътре в товарните танкове и в служебните 
помещения, предназначени за монтиране на автономната корабна, 
разтоварна, система. 

b)  (Остава свободна) 
c)   Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва ясно да се различават от 

другите тръбопроводи, например, по своята цветна маркировка. 
d)  Товаро-разтоварните тръбопроводи, разположени на палубата, 

газоотводните тръбопроводи, с изключение на арматурата за свързване с 
брега, но включително предпазните клапани, а също спирателните и 



 

 

други клапани трябва да бъдат разположени между надлъжните линии, 
образувани от външните граници на куполите, и на разстояние не по-
малко от една четвърт от ширината на корпуса на кораба от обшивката на 
кораба. Това изискване не се прилага за тръбопроводите, разположени зад 
предпазните клапани. Въпреки това, ако има само един купол, 
разположен в напречната равнина на кораба, тези тръбопроводи, а също и 
техните спирателни и други клапани трябва да са отделени от обшивката 
на не по-малко от 2,70 m. 
При съседни товарни танкове всяка свързваща арматура трябва да се 
поставя от вътрешната страна на куполите. Външната свързваща арматура 
може да бъде разположена на надлъжната диаметрална линия, свързваща 
центровете на куполите. Затварящите устройства трябва да се намират 
непосредствено на купола или колкото е възможно по-близо до него. 
Спирателната система на товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да 
включва две устройства, едно от които трябва да е бързодействащ спирач 
с дистанционно управление. Ако вътрешният диаметър на спирателното 
устройство е по-малък от 50 mm, това устройство трябва да бъде 
конструирано по такъв начин, че да гарантира безопасност в случай на 
разкъсване на тръбопровода. 

e)   Арматурата за свързване с брега трябва да се поставя на разстояние не по-
малко от 6,00 m от входовете или отворите на жилищните и служебните 
помещения, разположени извън границите на товарното пространство. 

f) Всяка арматура за свързване на газоотводния тръбопровод и товаро-
разтоварните тръбопроводи, използвана по време на товарене или 
разтоварване, трябва да бъде снабдена със затварящо устройство и 
бързодействащ спирателен клапан. Въпреки това, ако свързващата 
арматура не е в действие, тя трябва да бъде затворена с помощта на глух 
фланец.  

g)   Товаро-разтоварните тръбопроводи и газоотводни тръбопроводи не 
трябва да имат гъвкави връзки с подвижни сглобки. 

За превоз на охладени втечнени газове 
h) Товаро-разтоварните тръбопроводи и товарните танкове трябва да 

бъдат защитени от прекомерно натоварване в резултат на топлинна 
деформация и от преместване на конструкциите на танковете и 
корпуса. 

i) При необходимост трябва да се осигури топлинна изолация на 
товаро-разтоварните тръбопроводи от съседните конструкции на 
корпуса с цел да се предотврати падането на температурата на 
корпуса под изчислената температура на неговия материал.  

j) Всички товаро-разтоварни тръбопроводи, които могат да бъдат 
затворени на всеки край, когато в тях се съдържа течност (остатък), 
трябва да бъдат оборудвани с предпазни клапани. Тези предпазни 
клапани трябва да бъдат изведени в товарните танкове и защитени 
срещу случайно затваряне. 

9.3.1.25.3  Разстоянието, посочено в 9.3.1.25.1 и 9.3.1.25.2 е), може да бъде намалено до 
3,00 m, ако в края на товарното пространство е разположена напречна 
преграда, отговаряща на изискванията на 9.3.1.10.2. В този случай проходите 
трябва да бъдат оборудвани с врати. 
На вратите трябва да бъде окачена табела със следните указания: 



 

 

По време на товаро-разтоварните операции не отваряй без разрешението на 
капитана. Затвори незабавно.  

9.3.1.25.4  Всеки елемент на товаро-разтоварния тръбопровод трябва да бъде 
електрически свързан с корпуса. 

9.3.1.25.5  Положението на спирателните клапани или другите затварящи устройства на 
товаро-разтоварния тръбопровод трябва да показва, дали те са отворени или 
затворени. 

9.3.1.25.6 Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва при изпитателното налягане да 
притежават необходимата еластичност, херметичност и съпротивление на 
налягането. 

9.3.1.25.7  Разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат снабдени с уреди за измерване на 
налягането, монтирани на входа и изхода на помпата. 
Показанията на уредите за измерване на налягането трябва да се виждат по 
всяко време от поста за управление на корабната автономна разтоварна 
система. Нивото на максимално допустимото излишно налягане или вакуума 
трябва да бъде отбелязано на измервателния уред.  
Показанията на уредите трябва да се виждат при всякакви атмосферни условия. 

9.3.1.25.8   Използването на товарните тръбопроводи за баластиране не се допуска. 
9.3.1.26      (Остава свободна) 
9.3.1.27.1  Системата за охлаждане, изисквана в 9.3.1.2.1 а), трябва да се състои от един 

или няколко блока, които могат да поддържат на изискваното ниво налягането 
и температурата на товара при горните граници на проектната температура на 
околната среда. Само ако не бъде предвидено някакво друго средство за 
регулиране налягането и температурата на товара, което се счита за 
удовлетворително от признатата класификационна организация, трябва да 
бъдат предвидени един или няколко резервни блока с пропускателна 
способност, която, най-малко е равна на пропускателната способност на най-
големия изискван блок. Резервният блок трябва да включва компресора, 
неговия двигател, неговото управляващо устройство и всичките спомагателни 
механизми, необходими за да му позволят да функционира независимо от 
блоковете, използвани в нормални условия. Трябва да бъде предвиден резервен 
топлообменник, само ако излишната мощност на нормалния топлообменник на 
тази система не е, най-малко, 25% от най-голямата изисквана мощност. Не е 
необходимо да се предвиждат отделни тръбопроводи. 
Товарните танкове, тръбопроводите и спомагателните приспособления трябва 
да бъдат херметизирани по такъв начин, че при отказ на всички системи за 
охлаждане, целият товар в продължение най-малко на 52 часа да остане при 
температура, която няма да доведе до отваряне на предпазните клапани. 

9.3.1.27.2  Предпазните устройства и свързващите тръбопроводи на системата за 
охлаждане трябва да бъдат свързани към товарните танкове над течната фаза на 
товара, когато танковете са напълнени до тяхната максимално допустима 
степен на напълване. Те трябва да остават в границите на газовата фаза, дори 
ако крена на кораба достигне 12˚. 

9.3.1.27.3  Когато няколко охладени товара, химическата реакция на които може да бъде 
опасна, се превозват заедно, на системата за охлаждане е необходимо да се 
отделя специално внимание, за да се избегне възможността за смесване на 
товарите. В случай на превоз на такива товари за всеки товар трябва да бъдат 
предвидени отделни системи за охлаждане, всяка от които трябва да съдържа 
пълният резервен блок, изискван в 9.3.1.27.1. Въпреки това, ако охлаждането се 



 

 

извършва не от пряка, а от смесена система и ако при никакви предсказуеми 
обстоятелства теч в топлообменника не може да доведе до смесване на 
товарите, не е необходимо да се предвиждат отделни блокове за охлаждане за 
различните товари.  

9.3.1.27.4  Ако няколко охладени товара не могат да се разтворят един в друг в условията 
на превоз по такъв начин, че налягането на техните пàри да се сумира в случай 
на смесване, на системата за охлаждане трябва да се отдели специално 
внимание, за да се избегне възможността от смесване на товарите. 

9.3.1.27.5В случаите, когато системат за охлаждане изисква вода за охлаждане, тя трябва 
да се подава в достатъчно количество с помощта на помпа или помпи, 
използвани изключително за тази цел. Тази помпа или тези помпи трябва да 
имат най-малко две засмукващи водата тръби, свързани с кингстония сандък, 
една на левия и една на десния борд. Трябва да бъде предвидена резервна 
помпа с достатъчна производителност; тази помпа може да бъде използвана и 
за други цели, при условие, че нейното използване с цел подаване на вода за 
охлаждане не вреди на никоя друга основна работа. 

9.3.1.27.6  Системата за охлаждане може да бъде един от следните видове: 
a)  Пряка система – Пàрите на товара се сгъстяват, кондензират и се връщат в 

товарните танкове. За някои товари, посочени в таблица С от глава 3.2, 
тази система не трябва да се използва. Това изискване е посочено под 
формата на бележка 35 в колонка 20 на таблица С от глава 3.2. 

b)  Индиректна система – Товара или пàрите на товара се охлаждат или 
кондензират с помощта на хладилен агент, но не се сгъстяват. 

c)  Смесена система – Пàрите на товара се сгъстяват и кондензират в 
топлообменник товар/хладилен агент и се връщат в товарните танкове. В 
случай на някои товари, посочени в таблица С от глава 3.2, тази система не 
трябва да се използва. Това изискване е посочено под формата на бележка 
36 в колонка 20 на таблица С от глава 3.2. 

9.3.1.27.7  Всички първични и вторични течни хладилни агенти трябва да бъдат 
съвместими един с друг и с товара, с който те могат да влязат в контакт. 
Топлообменът може да се извършва или в определено разстояние от товарния 
танк, или с помощта на охлаждаща серпентина, монтирана вътре или отвънка 
на товарния танк. 

9.3.1.27.8 В случаите, когато системата за охлаждане е монтирана в отделно служебно 
помещение, това служебно помещение трябва да отговаря на изискванията на 
9.3.1.17.6. 

9.3.1.27.9  За всички товарни системи коефициента на топлопредаване, използван за 
определяне на времето на задържани (7.2.4.16.16 и 7.2.4.16.17), се 
определя чрез изчисляване. След завършване на строежа на кораба 
верността на изчисленията се проверява чрез изпитване за определяне на 
топлинния баланс. Изчисленията и изпитването се извършват под 
наблюдението на признатата класификационна организация, която е 
класифицирала този кораб. Коефициентът на топлопредаване трябва да 
бъде посочен в съхраняващ се на борда документ. Коефициентът на 
топлопредаване се проверява при всяко подновяване на свидетелството за 
допуск. 

9.3.1.27.10  Издаваното от признатата класификационна организация свидетелство, 
потвърждаващо спазването на изискванията на 9.3.1.24.1 до 9.3.1.24.3, 



 

 

9.3.1.27.1 и 9.3.1.27.4, трябва да се представя заедно със заявлението за 
издаване или подновяване на свидетелството за допуск. 

9.3.1.28      Водоразпръскваща система 
В тези случаи, когато това се изисква в колонка 9 на таблица С от глава 3.2, на 
палубата в границите на товарното пространство, трябва да бъде монтирана 
водоразпръскваща система с цел намаляване обема на отделяните от товара 
газове чрез разпръскване на вода. Тази система трябва да бъде оборудвана със 
свързващо устройство за захранване от брега. Разпръскващите дюзи трябва да 
бъдат монтирани така, че да гарантират утаяване от водата на отделящите се 
газове по безопасен начин. Системата трябва да може да се привежда в 
действие от рулевата рубка и от палубата. Мощността на водоразпръскващата 
система трябва да бъде такава, че при функциониране на всички разпръскващи 
дюзи резултатът да е не по-малък от 50 литра на квадратен метър площ, от 
товарната палуба, в час. 

9.3.1.29- 
9.3.1.30     (Остава свободна) 
9.3.1.31      Двигатели 
9.3.1.31.1  Разрешава се монтирането само на двигатели с вътрешно горене, работещи с 

гориво, с точка на запалване над 55˚ С. 
9.3.1.31.2  Вентилационните изпускателни отвори на машинното отделение и, 

въздухозаборниците на двигателите, които не вземат въздух непосредствено от 
машинното отделение, трябва да се намират на разстояние не по-малко от 2,00 
m. от товарното пространство. 

9.3.1.31.3  В границите на товарното пространство трябва да бъде изключена 
възможността за образуване на искри. 

9.3.1.31.4  Повърхността на външните елементи на двигателите, използвани по време на 
товарене и разтоварване, а също и техните въздухозаборните и изпускателни 
канали не трябва да се нагряват до температура, превишаваща допустимите 
стойности, определени като е взет под внимание температурният клас на 
превозваното вещество. Това изискване не се прилага по отношение на 
двигателите, поставени в служебни помещения, ако са спазени напълно 
изискванията на 9.3.1.52.3. 

9.3.1.31.5  Вентилацията в затворено машинно отделение трябва да бъде устроена по такъв 
начин, че при температура на околната среда 20˚С средната температура в 
машинното отделение да не превишава 40˚С. 

9.3.1.32      Горивни цистерни 
9.3.1.32.1 Ако на кораба има трюмни помещения и междудънни пространства, то 

междудънните пространства, разположени в границите на товарното 
пространство, могат да се използват като горивни цистерни, при условие, че 
тяхната дълбочина е не по-малка от 0,6 m. 
Горивните тръбопроводи и отворите на тези цистерни не трябва да бъдат 
поставени в трюмното помещение. 

9.3.1.32.2  Отворите на вентилационните тръби на всяка горивна цистерна за течно гориво, 
трябва да се намират на височина не по-малка от 0,5 m над нивото на палубата. 
Тези отвори, а също и отворите на преливните тръби, излизащи на палубата, 
трябва да имат защитно приспособление, състоящо се от диафрагма от телена 
мрежа или перфорирани пластини. 

9.3.1.33      (Остава свободна) 
9.3.1.34      Изпускателни тръби 



 

 

9.3.1.34.1  Отработените газове трябва да се извеждат от кораба в атмосферата или през 
изпускателна тръба, или през отвор в обшивката на корпуса. Изпускателният 
отвор трябва да се намира на разстояние не по-малко от 2,00 m от товарното 
пространство. Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат 
разположени по такъв начин, че отработените газове да се отнасят от кораба. 
Изпускателните тръби не трябва да се разполагат в границите на товарното 
пространство. 

9.3.1.34.2  Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат снабдени с 
приспособления препятстващи излизането на искри, например с 
искроуловители. 

9.3.1.35      Система от осушителни и баластни помпи 
9.3.1.35.1  Осушителните и баластни помпи за помещенията, разположени в границите на 

товарното пространство, трябва да бъдат поставени в границите на това 
пространство. 
Това изискване не се прилага по отношение на: 
-    междубордовите и междудънните пространства, които нямат общи 

прегради с товарните танкове; 
-    кофердамите и трюмните помещения, ако вземането на баласт се 

извършва с помощта на тръбопровода на системата за пожарогасене, 
разположена в товарното пространство, а осушаването - с помощта на 
ежектори. 

9.3.1.35.2 В случаите, когато междудънното пространство се използва като горивна 
цистерна, то не трябва да бъде свързано със системата на осушителните 
тръбопроводи. 

9.3.1.35.3  В случаите, когато баластната помпа е монтирана в товарното пространство, 
напорната тръба и нейната бордова засмукваща тръба за вземане на воден 
баласт трябва да бъдат разположени в границите на товарното пространство. 

9.3.1.35.4  Помпеното отделението, разположено под палубата, трябва да се осушава в 
извънредна ситуация с помощта на системата, намираща се в границите на 
товарното пространство и не зависеща от никоя друга система. Тази 
осушителна система трябва да се поставя извън границите на помпеното 
отделение. 

9.3.1.36- 
9.3.1.39      (Остават свободни) 
9.3.1.40     Средства за пожарогасене 
9.3.1.40.1  На кораба трябва да бъде монтирана система за пожарогасене.  

Тази система трябва да удовлетворява следните изисквания: 
 -  системата трябва да се захранва от две независими пожарни или баластни 

помпи, една от които трябва да бъде готова за използване по всяко време. 
Тези помпи, а също и тяхното задвижване и електрооборудване не трябва 
да са монтирани в едно и също помещение; 

-  системата трябва да има водна магистрала, снабдена най-малко с три 
хидранта, разположени в защитената зона над палубата. Трябва да има 
три подходящи и достатъчно дълги маркуча с диаметър не по-малък от 12 
mm, снабдени със стволовесдюзи заплътни/разпръскващи струи. Като 
алтернатива един или няколко сглобени шланга могат да бъдат заменени 
със стволовесдюзи заплътни/разпръскващи струи с насочено действие с 
диаметър не по-малък от 12 mm. Най-малко две струи вода, постъпващи 



 

 

от различни хидранти, едновременно трябва да достигат всяка точка от 
палубата в границите на защитената зона.  
Невъзвратен пружинен клапан трябва да предотвратява изтичането на 
газове и тяхното проникване през системата за пожарогасене в 
жилищните и служебните помещения извън границите на товарното 
пространство; 

-   мощността на системата трябва да бъде най-малко достатъчна, за това, че 
при едновременно използване на два разпръскващи ствола от всяка точка 
на борда на кораба струята да покрива разстояние, равно, най-малко  на 
широчината на корпуса на кораба. 

- системата за подаване на вода трябва да може да се привежда в действие от 
рулевата рубка и от палубата; 

- трябва да се вземат мерки за предотвратяване замръзването на пожарната 
магистрала и хидрантите. 

9.3.1.40.2   Освен това, машинното отделение, отделението за товарните помпи и всички 
помещение, съдържащи основно оборудване (разпределителни щитове, 
компресори и др.) системата за охлаждане, ако има такава, трябва да бъдат 
оборудвани със стационарна система за пожарогасене, удовлетворяваща 
следните изисквания: 

9.3.1.40.2.1 Огнегасящи вещества 
За гарантиране защитата на помещенията в машинните, котелните и 
помпените отделениясе допускат само тези стационарни системи за 
пожарогасене, в които се използват следните огнегасящи вещества: 
a)   СО2 (въглероден диоксид); 
b)   HFC-227 еа (хептафлуорпропан); 
c)   IG-541 (52% азот, 40% аргон, 8% въглероден диоксид); 
d)   FK-5-1-12 (додекафлуор-2-метилпентанон-3). 
Други огнегасящи средства се допускат само на основание препоръките на  
Административния комитет. 

9.3.1.40.2.2  Вентилация, отстраняване на въздуха 
a)  Набирането на въздух, необходим за двигателите с вътрешно горене, 

осигуряващи движението на кораба, не трябва да се извършва от 
помещения, защитени със стационарни системи за пожарогасене. Това 
изискване не е задължително, ако на кораба има две главни машинни 
отделения, не зависими едно от друго и разделени с газонепроницаема 
преграда, или, ако освен главното машинно отделение, има отделно 
машинно отделение, в което е монтирано носовото подрулващо 
устройство, което може самостоятелно да осигури движението в случай 
на пожар в главното машинно отделение. 

b)  Всяка система за механична вентилация в защитавано помещение трябва 
автоматично да се изключва при включване на системата за 
пожарогасене. 

c)   Всички отвори в защитаваното помещение, през които може да проникне 
въздух или да се получи изпускане на газ, трябва да бъдат снабдени с 
устройства, позволяващи бързото им затваряне. Положенията, при които 
тези устройства дали са отворени или затворени трябва ясно да се виждат. 

d)  Въздухът, изпускан през клапаните за повишено налягането, с които са 
оборудвани бутилките със сгъстен въздух, поставени в машинните 
отделения, трябва да се отвежда в атмосферата. 



 

 

e)   Излишното налягане или вакуума, възникващи в резултат на 
разпръскване на огнегасящото вещество, не трябва да предизвикват 
повреда на конструктивните елементи на защитаваното помещение. 
Трябва да бъде гарантирана възможност за безопасно изравняване на 
налягането. 

f)   В защитените помещения трябва да бъде предвидена възможност за 
отстраняване на огнегасящото вещество. Ако за тази цел са поставени 
необходимите изсмукващи устройства, трябва да бъде изключена 
възможността за тяхното задействане по време на гасене на пожара. 

9.3.1.40.2.3   Система за пожарна сигнализация 
 В защитаваното помещение трябва да има подходяща система за пожарна 

сигнализация. Сигналът, подаван от тази система, трябва да бъде чуван в 
рулевата рубка, жилищните помещения и защитаваното помещение. 

9.3.1.40.2.4  Система от тръбопроводи 
a) Огнегасящото вещество трябва да се подава и разпространява в 

защитаваното помещение през стационарна система от тръбопроводи. 
Тръбопроводите, преминаващи вътре в защитаваното помещение, а също 
и тяхната арматура трябва да бъдат изработени от стомана. Това изискване 
не се прилага за свързващата арматура на бутилките и компенсаторите при 
условие, че използваните материали притежават равностойни огнеупорни 
свойства. Тръбопроводите трябва да бъдат защитени както от вън, така и 
от вътре срещу корозия. 

b)  Разпределителните дюзи трябва да бъдат разположени по такъв начин, че 
да се гарантира равномерно разпределение на огнегасящото вещество. По 
специално пожарогасителният агент трябва също да действа и под 
настила. 

9.3.1.40.2.5  Устройство за включване 
a)  Използване на система за пожарогасене с автоматично включване не се 

допуска. 
b)  Трябва да бъде предвидена възможност за включване на системата за 

пожарогасене от подходящо място, разположено извън границите на 
защитаваното помещение. 

c)  Устройствата за включване трябва да бъдат монтирани по такъв начин, че 
да могат да бъдат приведени в действие в случай на пожар и по 
възможност да бъде сведена до минимум опасността от повреда на тези 
устройства при пожар или експлозия в защитаваното помещение. 
Устройствата за включване, които не са механични, трябва да се 
захранват от два независими един от друг източника на енергия. Тези 
източници на енергия трябва да бъдат разположени извън границите на 
защитаваното помещение. Проводниците на системата за управление, 
разположени в защитаваното помещение, трябва да бъдат прокарани по 
такъв начин, че в случай на пожар те да останат в работно състояние в 
продължение на не по-малко от 30 минути. Електрическите устройства се 
считат за удовлетворяващи това изискване, ако съответстват на стандарт 
IEC 60331 -21: 1999. 
Ако разположението на устройствата за включване не позволява те да се 
виждат, то на предмета, препятстващ тяхната видимост, трябва да бъде 
нанесен знак „Система за пожарогасене” с размери на страните не по-



 

 

малки от 10 сm, а също и следният надпис, направен с червени букви на 
бял фон: 

„Система за пожарогасене” 
d)  Ако системата за пожарогасене е предназначена за няколко помещения, 

тя трябва да бъде снабдена с отделни и ясно маркирани устройства за 
включване за всяко помещение. 

e)   В близост до всяко включващо устройство, на видно място, трябва да 
бъде окачена инструкция по експлоатацията с неизтриваем текст. Тази 
инструкция за експлоатацията трябва да бъде написана на езика, който 
капитана може да чете и който разбира и, ако този език не е английски, 
немски или френски – на английски, немски или френски език. Тя трябва, 
по специално, да съдържа информация, която се отнася за следното: 
i)    включване на системата за пожарогасене; 
ii)  необходимостта да се удостовери, че всички лица са напуснали 

защитаваното помещение; 
iii)  действия на екипажа при включване на системата и при влизане в 

защититаваното помещение или напълване с пожарогасителен агент, 
по специално като се вземе в предвид възможността за наличието на 
токсични вещества; 

iv)  действия на екипажа в случай, че системата за пожарогасене не се 
задейства. 

f)  В инструкцията за експлоатация трябва да бъде посочено, че преди 
включване на системата за пожарогасене двигателите с вътрешно горене, 
монтирани в помещението и вземащи въздух от защитаваното 
помещение, трябва да бъдат изключени. 

9.3.1.40.2.6  Предупредитено устройство 
a)  Стационарната система за пожарогасене трябва да бъде снабдена с 

визуално-звуково предупредително устройство. 
  b)    Предупредителното устройство трябва автоматично да се задейства при 

първото включване на системата за пожарогасене. Предупредителното 
устройство трябва да функционира в продължение на необходимия 
период от време до началото на подаване на огнегасящото вещество и не 
трябва да се изключва. 

c) Предупредителните сигнали трябва да бъдат добре виждани в 
защитаваните помещения и на местата за влизане в тях и да бъдат ясно 
чувани в условията на експлоатация, характеризираща се с максимално 
възможното ниво на шум. Те трябва ясно да бъдат различавани от всички 
други звукови и визуални сигнали, подавани в защитаваното помещение.  

d)  Звуковите предупредителни сигнали трябва да бъдат също ясно чувани в 
съседните помещения при затворени врати и в условията на 
експлоатация, характеризираща се с максимално възможното ниво на 
шум. 

e)  Ако предупредителното устройство няма собствена защита от късо 
съединение, скъсване на кабели и спад на напрежението, неговото 
функциониране трябва да се контролира. 

f)  На входа във всяко помещение, в което може да проникне огнегасящо 
вещество, на видно място трябва да бъде окачен щит със следния надпис, 
написан с червени букви на бял фон: 

Внимание, система за пожарогасене! 



 

 

„Незабавно напусни това помещение при сигнала… (описание на сигнала)!” 
9.3.1.40.2.7 Бутилки под високо налягане, арматура и тръбопроводи, намиращи се под 

налягане 
a)   Бутилките под високо налягане, а също арматурата и тръбопроводите, 

намиращи се под налягане, трябва да съответстват на изискванията на 
компетентния орган. 

b)   Бутилките под високо налягане трябва да бъдат монтирани в съответствие 
с инструкциите на завода-производител. 

c)   Бутилките под високо налягане, арматурата и тръбопроводите, намиращи 
се под налягане, не трябва да се монтират в жилищни помещения. 

d)   Температурата в шкафовете и помещенията за съхраняване на бутилки 
под високо налягане не трябва да превишава 50˚С. 

e)  Шкафовете и помещенията за съхраняване, намиращи се на палубата, 
трябва да бъдат здраво закрепени и снабдени с вентилационни отвори, 
разположени по такъв начин, че в случай на нарушаване херметичността 
на бутилките под високо налягане, излизащият газ да не може да 
проникне вътре в кораба. Наличието на пряко съобщаване с други 
помещения не се допуска. 

9.3.1.40.2.8  Количество на огнегасящото вещество 
Ако е предвидено количество на огнегасящото вещество повече от колкото за 
едно помещение, не е задължително наличното количество огнегасящо 
вещество да бъде повече от количеството, изискващо се за най-голямото от 
защитаваните помещения. 

9.3.1.40.2.9 Монтиране, обслужване, проверка и документация 
a)   Монтирането или модификацията на системата трябва да се извършва 

само от организация, специализирана в областта на системите за 
пожарогасене. Трябва да се изпълняват инструкциите (картата с 
техническите данни на продукта, наръчника по техника за безопасност), 
предоставени от производителя на огнегасящото вещество или завода-
производител на системата. 

 b)  Системата трябва да се проверява от експерт: 
i)    преди въвеждане в експлоатация; 
ii)   преди всяко ново привеждане в действие след нейното изключване; 
iii)  след всяка модификация или всеки ремонт; 
iv)  през регулярни промеждутъци от време и най-малко веднъж на две 

години. 
c) При извършване на проверката експертът е дължен да провери 

съответствието на системата с изискванията на 9.3.1.40.2. 
d)   Прегледът трябва да включва най-малко: 

i)    външен преглед на всички системи; 
ii)   проверка херметичността на тръбопроводите; 
iii)  проверка за изправното функциониране на системата за управление 

и включване; 
iv)  проверка на налягането в бутилките и тяхното съдържание; 
v)   проверка херметичността на затварящите устройства на 

защитаваното помещение; 
vi)  проверка на системата за пожарна сигнализация; 
vii)  проверка на предупредителното устройство. 



 

 

e)  Лицето, извършващо проверката, съставя и подписва свидетелство за 
проверката и посочване датата на извършената проверка. 

f)  В свидетелството за прегледа трябва да бъде посочен броят на 
стационарните системи за пожарогасене. 

9.3.1.40.2.10 Системи за пожарогасене, използващи СО2 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.1.40.2.1–9.3.1.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи СО2като огнегасящо вещество, трябва да отговарят 
на следните изисквания: 
a)  Бутилките с СО2 трябва да бъдат поставени в помещение или шкаф, 

отделен от другите помещения с газонепроницаема преграда. Вратите на 
тези помещения или шкафове за съхранение трябва да се отварят навън, 
да се затварят с ключ и да имат на външната страна знак 
„Предупреждение: обща опасност” с височина не по-малка от 5 cm, а 
също и надпис „СО2” със същият цвят и същите размери. 

b) Шкафовете или помещенията за съхранение на бутилките с СО2 

разположени под палубата, трябва да бъдат достъпни само от вън. Тези 
помещения трябва да бъдат оборудвани със система за изкуствена 
вентилация с изпускателни абсорбатори и трябва да бъдат напълно 
независима от другите намиращи се на борда системи за вентилация. 

c)  Степента на напълване на бутилките с СО2 не трябва да превишава 0,75 
kg/l. За относителен обем СО2, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,56 m³/kg. 

d)  Концентрацията на СО2 в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 40% от общия обем на това помещение. Изпускането на това 
количество трябва да стане за 120 секунди. Трябва да има възможност да 
се контролира равномерността и степента на напълване. 

e)  Отварянето на клапаните на бутилките и управлението на клапаните за 
разсейване трябва да се извършва като две отделни операции. 

f)  Необходимият период от време, упоменат в 9.3.1.40.2.6 b), е не по-малък 
от 20 секунди. Регулирането на времето за разсейване  на СО2  трябва да 
се гарантира от надеждна система. 

9.1.0.40.2.11 Системи за пожарогасене, използващи HFC-227 ea (хептафлуопропан) 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.1.40.2.1–9.3.1.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи HFC-227 ea, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене.  

b)  Всяка бутилка с HFC-227 ea, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 



 

 

d)   Степента на напълване на бутилките не трябва да превишава 1,15 kg/l. 
За относителен обем HFC-227 ea, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,1374 m³/kg. 

e)  Концентрацията на HFC-227 ea в защитаваното помещение трябва да 
достига най-малко 8% от общия обем на това помещение. Изпускането 
на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с HFC-227 ea трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на газоносителя.При 
липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се подава извън 
защитаваното помещение. 

g)   След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва 
да превишава 10,5% (от обем). 

h)  Системата за пожарогасене не трябва да има детайли от алуминий 
9.1.0.40.2.12  Системи за пожарогасене, използващи IG-541 

Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.1.40.2.1–9.3.1.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи IG-541, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)   Всяка бутилка с IG-541, разположена в защитаваното помещение, трябва 
да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването на 
излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)   Налягането на напълване на бутилките не трябва да превишава 200 bar 
при температура + 15˚С. 

е)   Концентрацията на IG-541в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 44% и не повече от 50% от общия обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 120 секунди.  

9.1.0.40.2.13  Системи за пожарогасене, използващи FK-5-1-12 
Освенизискванията, съдържащи се в 9.3.1.40.2.1-9.3.1.40.2.9, 
пожарогасителните системиизползващиFK-5-1-12 като огнегасящо 
вещество, трябва да отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)  Всяка бутилка с FK-5-1-12, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 



 

 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)   Степента на напълване на бутилките,не трябва да превишава 1,00 kg/l. 
За относителен обем FK-5-1-12, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,0719 m³/kg. 

е)  Обемът на FK-5-1-12, подаван в защитеното помещение, трябва да 
достигне най-малко 5,5% от общия обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с FK-5-1-12, трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на огнегасящото 
вещество.При липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се 
подава извън защитаваното помещение. 

g)   След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва 
да превишава 10%. 

9.3.1.40.2.14 Стационарна системи за пожарогасене за осигуряване на физическа защита 
Монтирането на стационарна системи за пожарогасене за гарантиране на 
физическа защита в машинните отделения, котелните и помпените 
отделения се допуска само на база препоръките на Административния 
комитет. 

9.3.1.40.3 В границите на товарното пространство трябва да има двата ръчни 
пожарогасителя, изисквани в 8.1.4. 

9.3.1.40.4 Огнегасящото вещество, съдържащо се в стационарните системи за 
пожарогасене, трябва да бъде достатъчно по количество и годно за гасене на 
пожари. 

9.3.1.41 Огън и незащитена светлина 
9.3.1.41.1  Изпускателните отвори на димовите тръби трябва да се намират на 

разстояние не по-малко от 2,00 m от отворите на люковете. Трябва да бъдат 
предприети мерки за предотвратяване на излитането на искри и проникването 
на вода. 

9.3.1.41.2 Уредите за отопление, приготвяне на храна и охлаждане не трябва да работят 
на течно гориво, течен газ или твърдо гориво. 
Въпреки това в машинното отделение или друго подходящо за тази цел 
помещение се допуска поставянето на отоплителни уреди или котли, 
работещи на течно гориво, с температура на запалване над 55˚С. 
Уреди за приготвяне на храна и охлаждане се разрешава да се поставят само в 
жилищните помещения.  

9.3.1.41.3    Разрешава се използването само на електрически осветителни уреди. 
9.3.1.42- 
9.3.1.49        (Остават свободни) 
9.3.1.50        Документи, отнасящи се за електрооборудването 
9.3.1.50.1    Освен документите изисквани от разпоредбите, упоменати в 1.1.4.6, на борда 

трябва да се намират и следните документи: 
a)   план, показващ границите на товарното пространство и разположението 

на електрическото оборудване, монтирано в границите на това 
пространство; 

b)  списък на електрическото оборудване, за което става дума в подточка а), 
горе, включително следната информация: 



 

 

машина или уред, разположение, тип на защита, тип на защита от 
експлозия, фирма, извършваща изпитанието и номер на одобрението;  

с)   списък или общ план на разположението на електрическото оборудване, 
което е монтирано извън границите на товарното пространство и може да 
се използва по време на товаренето, разтоварването или дегазацията. 
Всяко друго електрооборудване трябва да има червена маркировка. Виж  
9.3.1.52.3 и 9.3.1.52.4. 

9.3.1.50.2   На изброени горе документи, трябва да има печат на компетентния орган, 
който е издал свидетелството за допуск. 

9.3.1.51         Електрооборудване 
9.3.1.51.1  Разрешава се монтирането само на разпределителни мрежи, които нямат 

обратна връзка с корпуса на кораба. 
   Това изискване не се прилага по отношение на: 

-     устройства за активна катодна защита от корозия; 
-  локални устройства разположени извън границите на товарното 

пространство (например, връзки за стартиране на дизелови двигатели); 
-     устройството за контрол нивото на изолация, упоменато в 9.3.1.51.2. 

9.3.1.51.2   Всяка изолирана разпределителна мрежа трябва да бъде оборудвана с 
автоматично устройство за контрол на изолацията с визуален и звуков 
сигнализатор. 

9.3.1.51.3  При избор на електрооборудването, използвано в експлозивните зони, е 
необходимо да се вземат под внимание групите на експлозивност и 
температурните класове определени за превозваните вещества в списъка на 
веществата. (Виж колонки 15 и 16 на таблица С от глава 3.2). 

9.3.1.52        Тип и разполагане на електрооборудването 
9.3.1.52.1    a)   В товарните танкове и товаро-разтоварните тръбопроводи (съответстват 

на зона 0) е разрешено да се поставя само следното оборудване: 
-     устройства за измерване, регулиране и сигнализация с тип на защита 

ЕЕх (ia). 
b) В кофердамите, междубордовите пространства, междудънните 

пространства и трюмните помещения (съответстват на зона 1) е 
разрешено да се поставя само следното оборудване: 
-     устройства за измерване, регулиране и сигнализация с гарантиран 

тип на безопасност; 
-     осветителни уреди с тип на защита „взривозащитен кожух” или 

„уред в корпус с повишено налягане”; 
-    херметични ехолоти, кабелите на които са положени в дебелостенни 

стоманени тръби с газонепроницаеми връзки нагоре до главната 
палуба; 

-    кабели на активната катодна защита на обшивката на корпуса, 
положени в защитни, стоманени тръби, аналогични на тръбите, 
изисквани за ехолотите. 

c)  В служебните помещения, разположени в границите на подпалубното 
товарно пространство (съответстват на зона 1) е разрешено да се поставя 
само следното оборудване: 
-     устройства за измерване, регулиране и сигнализация с гарантиран 

тип на безопасност; 
-     осветителни уреди с тип на защита „взривозащитен кожух” или 

„уред в корпус с повишено налягане”; 



 

 

-     двигатели, привеждащи в действие основно оборудване, като 
баластни помпи. Те трябва да бъдат с гарантиран тип на 
безопасност. 

d)   Устройствата за управление и защита на електрооборудването, посочено 
в подточки a), b) и с), трябва да бъдат разположени извън границите на 
товарното пространство, ако те не са принципно безопасни. 

e)   Електрооборудването, поставено в границите на товарното пространство, 
на палубата (съответства на зона 1), трябва да бъде с гарантиран тип на 
безопасност. 

9.3.1.52.2  Акумулаторите трябва да се поставят извън границите на товарното 
пространство. 

9.3.1.52.3   а)  Електрооборудването, използването по време на товаренето, 
разтоварването и дегазацията на кея и разположено извън границите на 
товарното пространство (съответства на зона 2), трябва да съответства 
най-малко на типа оборудване „с ограничена опасност от експлозия”. 

b)  Това изискване не се прилага по отношение на: 
i)   осветителни уреди, поставени в жилищните помещения, с 

изключение на ключовете, монтирани в близост до входовете на 
жилищните помещения; 

ii)  устройства за радиотелефонна връзка, поставени в жилищните 
помещения или рулевата рубка;  

iii)   преносима и стационарна телефонни апаратури поставени в 
жилищните помещения и рулевата рубка. 

iv)   електрооборудване поставено в жилищните помещения, рулевата 
рубка или служебните помещения, разположени извън границите на 
товарното пространство, при спазване на следните условия: 
1.  Тези помещения трябва да бъдат снабдени със система за 

вентилация, гарантираща излишно налягане 0,1 кРа (0,001 bar), 
и всички прозорци трябва да бъдат от тип, който не се отваря; 
смукателните отвори на системата за вентилация трябва да са 
поставени колкото е възможно по-далеч от товарното 
пространство, но на разстояние не по-малко от 6,00 m от него 
и на височина не по-малка от 2,00 m от палубата; 

2. Непосредствено в горния ръб на комингите на вратите на 
жилищните и служебните помещения, когато товара в газовата 
фаза е значително по-тежък от въздуха; в противен случай 
газодетекторната система с датчиците трябва да бъде 
монтирана близо до тавана; 

3. Измерването трябва да  се извършва непрекъснато; 
4.   Когато концентрацията на газ достигне 20% от долната 

граница на експлозивност, вентилаторите трябва да се 
включват. В този случай, а също и когато излишното налягане 
повече не се поддържа, или при отказ на газодетекторната 
система, електрооборудването, което не отговаря на 
изискването на подточка а), горе, трябва да бъде изключено. 
Тези операции трябва да се изпълнят незабавно и автоматично, 
при това в жилищните помещения, рулевата рубка и 
служебните помещения трябва да се включи аварийното 
осветление, съответстващо най-малко на типа „с ограничена 



 

 

опасност от експлозия”. При изключване на посоченото горе 
оборудване в жилищните помещения и рулевата рубка трябва 
да се подават визуални и звукови сигнали; 

5.  Системата за вентилация, газодетекторната система и 
сигналното устройство за изключване трябва напълно да 
съответстват на изискванията  на подточка а), горе; 

6.  Устройството за автоматично изключване трябва да бъде 
регулирано така, че при движение на кораба автоматичното 
изключване да бъде невъзможно. 

v) станции АIS (автоматични идентификационни системи) за вътрешно 
коробоплаване, монтирани в жилищните помещения и в рулевата 
рубка, ако никаква част от антени за електронни устройства не се 
намира над товарното пространство и ако никаква част от антени 
VHF за станции АIS не се намира в границите на 2 м от товарното 
пространство. 

9.3.1.52.4   Електрооборудването, което не отговаря на изиксването на 9.3.1.52.3, горе, а 
също и неговите изключватели трябва да имат маркировка с червен цвят. 
Изключването на това оборудване трябва да се извършва от централизирано 
място на кораба. 

9.3.1.52.5   Електрически генератор, който постоянно се привежда в движение от 
двигателя и не отговаря на изискванията на 9.3.1.52.3, трябва да има 
многополюсен изключвател, който може да изключи веригата за възбуждане на 
генератора. До изключвателя трябва да бъде окачена табела с инструкция за 
неговото използване. 

9.3.1.52.6  Контактите за свързване на сигналните светлини и лампите за осветяване на 
сходнята трябва да бъдат стационарно монтирани близо до сигналната мачта 
или сходнята. Включването и изключването трябва да бъде възможно само, ако 
контактите не се намират под напрежение. 

9.3.1.52.7 При отказ на системата за електрозахранване на аварийното и контролно-
измервателно оборудване трябва незабавно да се подават визуални и звукови 
сигнали на местата, където обикновено се включва аварийната сигнализация. 

9.3.1.53      Зануляване на корпус 
9.3.1.53.1   В товарното пространство металните части на електрическите уреди, които не 

се намират под напрежение в нормални условия на експлоатация, а също 
защитните метални тръби или металните обвивки на кабелите трябва да са 
занулени на корпус, ако това не е станало автоматично в резултат на техния 
контакт с металната структура на кораба при монтирането им. 

9.3.1.53.2  Изискванията на 9.3.1.53.1 се прилагат също и по отношение на оборудването, 
с работно напрежение по-малко от 50V. 

9.3.1.53.3   Допълнителните товарни танкове трябва да се занулят на корпус. 
9.3.1.53.4  Трябва да бъде предвидена възможност за зануляване на корпус на съдовете за 

остатъчни продукти.    
 9.3.1.54- 
9.3.1.55      (Остават свободни) 
9.3.1.56      Електрически кабели 
9.3.1.56.1  Всички кабели прокарани в границите на товарното пространство, трябва да 

имат метална обвивка. 
9.3.1.56.2 Кабелите и контактите, поставени в границите на товарното пространство, 

трябва да бъдат защитени от механична повреда. 



 

 

9.3.1.56.3  В товарното пространство е забранено да се използват преносими кабели, с 
изключение на кабелите за принципно безопасни вериги и за захранване на 
сигналните светлини и лампите за осветяване на сходнята.  

9.3.1.56.4   Кабелите на принципно безопасните вериги трябва да се използват само за тази 
цели и трябва да бъдат отделени от другите кабели, които не са предназначени 
за използване в такива вериги (например, те не трябва да се обединяват заедно 
в един сноп и не трябва да се закрепят с общи клипсове). 

9.3.1.56.5  В случай на преносими кабели, предназначени за сигналните светлини и 
лампите за осветяване на сходнята, трябва да се използват само армирани 
кабели тип Н 07 RH-F, съответстващи на стандарт IEC-60 245-4:1994 или 
кабели с най-малко равностойна конструкция, на които площта на напречното 
сечение на проводника е не по-малко от 1,5 mm². 
Тези кабели трябва да бъдат възможно най-къси и трябва да бъдат положени по 
такъв начин, че да се изключи възможността за тяхната повреда. 

9.3.1.56.6   Кабелите, необходими за електрооборудването, предвидено в 9.3.1.52.1 b) и с), 
е разрешено да се прокарват в кофердамите, междубордовите пространства, 
междудъннити пространства, трюмните помещения и служебните помещения, 
разположени под палубата. 

9.3.1.57- 
9.3.1.59      (Остават свободни) 
9.3.1.60      Специално оборудване 

На борда на кораба трябва да бъдат предвидени баня и умивалня, разположени 
на места, към които има непосредствен достъп от товарното пространство. 

9.3.1.61- 
9.3.1.70      (Остават свободни) 
9.3.1.71      Достъп на борда на кораба 

Табелите, уведомяващи за забрана достъпа на борда на кораба, предвидени в 
8.3.3, трябва добре да се виждат от всички страни на кораба. 

9.3.1.72- 
9.3.1.73      (Остават свободни) 
9.3.1.74      Забрана за пушене, използване на огън и незащитена светлина 
9.3.1.74.1   Табелите, уведомяващи за забрана на пушенето, предвидени в 8.3.4, трябва 

добре да се виждат от всички страни на кораба. 
9.3.1.74.2 На входовете в помещенията, където пушенето, използването на огън или 

незащитена светлина не винаги е забранено, трябва да бъдат окачени табели с 
изброените случаи, когато тази забрана действа. 

9.3.1.74.3  В близост до всеки изход от жилищните помещения и рулевата рубка трябва да 
бъдат поставени пепелници. 

9.3.1.75- 
9.3.1.91      (Остават свободни) 
9.3.1.92      Авариен изход 

Помещенията, входовете и изходите на които частично или напълно са 
потопени във вода в аварийно състояние, трябва да имат авариен изход, 
разположен на височина не по-малко от 0,10 m от аварийната водолиния. Това 
изискване не се прилага за форпика и ахтерпика. 

9.3.1.93- 
9.3.1.99      (Остават свободни) 
9.3.2         Правила за построяване на танкери от тип С 



 

 

Правилата за построяване, съдържащи се в 9.3.2.0–9.3.2.99 се прилагат за 
танкери тип С. 

9.3.2.0.1  a)  Корпусът на кораба и товарните танкове трябва да бъдат изработени от 
корабостроителна стомана или от друг, най-малко еквивалентен метал. 
Допълнителните товарни танкове могат също да се изработят от други 
материали при условие, че тези материали имат най-малко същите 
механични свойства и същото съпротивление на въздействие на 
температура и огън. 

b)   Всички части на кораба, включително всяка система и всяко оборудване, 
които могат да влязат в контакт с товара, трябва да бъдат изработени от 
материали, които не се поддават на опасното въздействие от страна на 
товара, не предизвикват неговото разлагане и не влизат с него в реакции 
образуващи вредни или опасни продукти. Ако е невъзмoжно това да бъде 
проверено по време на класификацията и прегледа на кораба, то в списъка 
на веществата, допуснати за превоз с кораба, изискван в точка 1.16.1.2.5, 
се прави необходимата уговорка. 

с)  Газоотводните тръбопроводи трябва да бъдат защитени от корозия. 
9.3.2.0.2   В границите на товарното пространство е забранено използването на дърво, 

алуминиеви сплави или пластмаса, с изключение на случаите, когато това пряко 
се разрешава в 9.3.2.0.3 или в свидетелството за допуск. 

9.3.2.0.3    a)  В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
само следните изработени от дърво, алуминиеви сплави или пластмаса 
предмети: 
-    сходни и външни трапове; 
-   подвижни части на оборудването (все пак се разрешава да се 

използват измервателни рейки от алуминий при условие, че за 
избягване образуването на искри, тяхната долна част е изработена 
от месинг или е защитена по някакъв друг начин); 

-   приспособления за укрепване на товарните танкове, които не са част 
от корпуса на кораба и за укрепване на системите и оборудването; 

-   мачти и аналогично рангоутно дърво; 
-   части на машините; 
-   части на електрооборудването; 
-   товарни и разтоварни устройства;  
-   капаци на сандъците, разположени на палубата. 

b)  В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
изработени от дърво или пластмаса само: 
-   опори и стопори от всякакъв вид. 

c)  В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
изработени от пластмаса или гума само: 

-     покритие на товарните танкове и товаро-разтоварните 
тръбопроводи; 

-   всякакъв вид уплътнители (например за капаците на куполите или 
люковете); 

-     електрически кабели; 
-    товаро-разтоварни сглобени шлангове; 
-     изолация на товарните танкове и товаро-разтоварните шлангове. 
-        възпроизведените по фотографски способ копия на свидетелството 

за допуск в съответствие с 8.1.2.6 ил 8.1.2.7. 



 

 

d) Всички трайно закрепени материали в жилищните помещения или 
рулевата рубка, с изключение на мебелите, трябва да бъдат 
труднозапалими. При възникване на пожар те не трябва да отделят дим 
или токсични газове в опасни количества. 

9.3.2.0.4     Използваната в границите на товарното пространство боя не трябва да образува 
искри, в случай на удар. 

9.3.2.0.5    Корабните лодки се разрешава да се изработват от пластмаса само в случай, че 
материалът е труднозапалим. 

9.3.2.1- 
9.3.2.7        (Остават свободни) 
9.3.2.8        Класификация 
9.3.2.8.1  Танкер трябва да се строи под наблюдението на призната класификационна 

организация и се квалифицира като кораб с висок клас. 
 Изисква се запазването на класа. 
Класификационната организация е длъжна да издаде свидетелство, 
удостоверяващо, че корабът съответства на правилата на този раздел 
(класификационно свидетелство).  
В това свидетелство трябва да бъдат посочени проектното налягане и 
изпитателното налягане на товарните танкове. 
Ако корабът има товарни танкове с различно налягане за задействане на 
клапаните, то в свидетелството трябва да бъдат посочени проектното и 
изпитателното налягане на всеки танк.        
Класификационната организация трябва да състави списък на веществата, 
допуснати за превоз с кораба, посочвайки в този списък всички опасни товари, 
допуснати за превоз с танкера (виж също 1.16.1.2.5). 

9.3.2.8.2   Отделенията за товарните помпи трябва да се подлагат на преглед от призната 
класификационна организация всеки път при подновяване срока на 
свидетелството за допуск, а също и през третата година на валидност на 
свидетелството за допуск. Прегледът трябва да включва най-малко: 
-   проверка на цялата система за нейното техническо състояние, за корозия, 

теч или неразрешено преоборудване; 
-   проверка състоянието на газодетекторната система в отделенията за 

товарните помпи. 
Свидетелството за прегледа на отделенията за товарните помпи, подписано от 
призната класификационна организация, трябва да се съхранява на борда на 
кораба. В свидетелството за прегледа трябва да се регистрират най-малко 
данните за посочения горе преглед и резултатите от него, а също и датата на 
извършване на прегледа. 

9.3.2.8.3     Състоянието на газодетекторната система, посочено в 9.3.2.52.3, трябва да се 
проверява от призната класификационна организация всеки път при 
подновяване на свидетелството за допуск и през третата година на валидност на 
това свидетелство. На борда на кораба трябва да се съхранява съответното 
свидетелство, подписано от признатата класификационна организация. 

9.3.2.9        (Остава свободна) 
9.3.2.10      Защита от проникване на газове 
9.3.2.10.1  Корабът трябва да бъде конструиран по такъв начин, че да се предотврати 

проникването на газове в жилищните и служебните помещения.  
9.3.2.10.2 Извън границите на товарното пространство долният ръб на отворите на 

вратите, в страничната стена на надстройките трябва да се намира на височина 



 

 

не по-малка от 0,50 m над нивото на палубата, а на комингсите, на входните 
люкове на подпалубните помещения – на височина не по-малка от 0,50 m над 
нивото на палубата. 
 Това изискване може да не се спази при условие, че стената на надстройките, 
обърната на страната на товарното пространство, се простира от единия борд 
до другия и има врати, височината на комингсите, на които е не по-малко от 
0,50 m над нивото на палубата. Височината на тази стена трябва да бъде не по-
малка от 2,00 m. В този случай долните ръбове на отворите, на вратите в 
страничната стена на надстройките, а също и комингсите на входните люкове, 
разположени назад от тази стена, трябва да се намират на височина не по-малка 
от 0,10 m над нивото на палубата. Въпреки това комингсите на вратите и 
входните люкове на машинното отделение трябва винаги да се намират на 
височина не по-малка от 0,50 m над нивото на палубата.  

9.3.2.10.3  В товарното пространство долният ръб на отворите на вратите в страничната 
стена на надстройките трябва да се намира на височина не по-малка от 0,50 m 
над нивото на палубата, а комингсите на входните люкове и вентилационните 
отвори на палубните помещения – на височина не по-малка от 0,50 m над нивото 
на палубата. Това изискване не се прилага за входните люкове на 
междубордовите и междудънните пространства. 

9.3.2.10.4  Фалшбордовете, леерните ограждения и др. трябва да имат достатъчно големи 
отвори, разположени непосредствено над палубата. 

9.3.2.11      Трюмни помещения и товарни танкове 
9.3.2.11.1 a)  Максимално допустимата вместимост на товарните танкове трябва да се 

определя по следната таблица: 
 

L x B x H (m³) Максимално допустима вместимост на товарния 
танк в (m³) 

До 600 

600 – 3 750 

> 3 750 

L x B x H х 0,3 

180 + (L x B x H – 600) х 0,0635 

380 

Допуска се алтернативен вариант на построяване в съответствие с 9.3.4. 
В показаната по-горе таблица L x B x H е произведението от главните 
размери на танкера в метри (в съответствие с мерителното свидетелство), 
където: 
L =  най-голямата дължина на корпуса в метри; 
B =  най-голямата ширина на корпуса в метри; 
Н = минималното вертикално разстояние в метри между върха на кила и 

най-ниската точка на палубата на борда на кораба (проектната 
височина на борда) в границите на товарното пространство. 

b)  При проектиране на товарните танкове трябва да се има предвид 
относителната плътност на веществата, подлежащи на превоз. 
Максималната относителна плътност на товара трябва да се посочва в 
свидетелството за допуск. 

c)    Ако на кораба са поставени цистерни под високо налягане, тези цистерни 
трябва да бъдат изчислени на работно налягане 400 кРа (4 bar). 



 

 

d)    Ако дължината на кораба е не повече от 50,00 m, дължината на товарния 
танк не трябва да превишава 10,00 m; и 
Ако дължината на кораба е повече от 50,00 m, дължината на товарния танк 
не трябва да превишава 0,20 l. 
Това изискване не се прилага за кораби с допълнителни танкове, с 
цилиндрична форма, на които съотношението между дължината и 
диаметъра не е повече от 7. 

9.3.2.11.2  a)   В границите на товарното пространство (с изключение на кофердамите) 
танкерът трябва да бъде конструиран като гладко палубен кораб с двоен 
корпус, междубордови и междудънни пространства, но без тронк. 
Товарните танкове, които не са част от корпуса на кораба и охлажданите 
товарни танкове могат да се поставят само в тези товарни помещения, 
които граничат с междубордовите и междудънните пространства, в 
съответствие с 9.3.2.11.7.. Товарните танкове не трябва да излизат извън 
границите на палубата. 
Крепежните приспособления на хладилните товарни танкове трябва да 
отговарят на изискванията на класификационната организация. 

b)   Товарните танкове, които не са част от корпуса на кораба трябва да бъдат 
закрепени така, че да се изключи възможността за луфт. 

c)    Вместимостта на приемния кладенец трябва да е не повече от 0,10 m³.  
d)  Забраняват се бордови стойки, свързващи или поддържащи носещите 

елементи на странична стена на кораба с носещите елементи с надлъжната 
преграда на товарните танкове, а също бордови стойки, свързващи носещи 
елементи на дъното на кораба с дъната на танковете. 

e) Локална ниша в палубата на товарните танкове, ограничена от всички 
страни и с дълбочина 0,1 m, която е предназначена за поставяне на 
товарната помпа, се допуска само в случай, че тя удовлетворява следните 
изисквания: 
-   Дълбочината на нишата трябва да е не повече от 1m. 
-  Нишата трябва да бъде отдалечена най-малко на 6 m от входовете и 

отворите на жилищните и служебните помещения, разположени 
извън границите на товарното пространство.  

-  Нишата трябва да бъде разположена на разстояние от бордовете 
най-малко равно на една четвърт от ширината на кораба. 

-   Всички тръбопроводи свързващи нишата с товарните танкове, 
трябва да бъдат оборудвани със спирателни устройства, 
разположени непосредствено на преградата. 

-   Всички необходими устройства за управление на арматурата, 
намиращи се в нишата, трябва да се привеждат в действие от 
палубата. 

-  Ако дълбочината на нишата превишава 0,5 m, в нея трябва да бъде 
монтирана стационарна газодетекторна система, сигнализираща 
автоматично за наличието на експлозивни газове с помощта на 
датчици за пряко измерване и привеждаща в действие визуалните и 
звукови сигнални устройства, когато концентрацията на газовете 
достигне 20% от долната граница на експлозивност. Датчиците на 
тази система трябва да бъдат поставени на подходящи места в 
дъното на нишата. Измерването трябва да се извършва 
непрекъснато. 



 

 

-   В рулевата рубка и на палубата трябва да бъдат монтирани визуални 
и звукови сигнални устройства и едновременно с подаването на 
звуковия сигнал трябва да се изключи корабната товаро-разтоварна 
система. При отказ на газодетекторната система в рулевата рубка и 
на палубата трябва незабавно да се задействат необходимите 
визуални и звукови сигнални устройства. 

-  Нишата трябва да се осушава с помощта на система, монтирана на 
палубата в границите на товарното пространство и да не зависи от 
никоя друга система. 

-   В нишата трябва да има устройство за измерване степента на 
напълване, което привежда в действие системата от осушителни 
помпи и подава визуален и звуков сигнал в рулевата рубка, ако на 
дъното се събира течност. 

-  Ако нишата се намира над кофердам, преградата на машинното 
отделение трябва да има противопожарна изолация клас „А-60”, 
съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3. 

-   Ако в товарното пространство е монтирана водоразпръскваща 
система, електрооборудването разположено в нишата, трябва да 
бъде защитено от наводняване. 

-   Съединителните тръбопроводи, свързващи нишата с корпуса, не 
трябва да преминават през товарните танкове. 

9.3.2.11.3  а) Товарните танкове трябва да са отделени от жилищните помещения, 
машинното отделение и служебните помещения, разположени извън 
границите на подпалубното товарно пространство, или - при липса на 
такива помещения – от крайщата на кораба с кофердами с ширина не по-
малка от 0,60 m. При поставяне на товарни танкове в трюмното 
помещение между тях и крайните прегради на трюмното помещение 
трябва да остава разстояние, не по-малко от 0,50 m. В този случай крайна 
преграда, съответстваща най-малко на определението за клас „А-60”, 
съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3, се счита за еквивалентна 
на кофердама. За товарни танкове под високо налягане разстоянието от 
0,50 m може да бъде намалено до 0,20 m. 

b)   Трябва да бъде гарантирана възможност за преглед на трюмните 
помещения, кофердамите и товарните танкове. 

c)   Трябва да бъде гарантирана възможност за вентилация на всички 
помещения, разположени в границите на товарното пространство. Трябва 
да бъдат предвидени средства за проверка липсата на газ в тях. 

9.3.2.11.4 Преградите, ограничаващи товарните танкове, кофердамите и трюмните 
помещения трябва да бъдат водонепроницаеми. В товарните танкове и в 
преградите, ограничаващи товарното пространство, не трябва да има отвори 
или проходи, разположени под палубата. 
В преградите между машинното отделение и кофердама или служебното 
помещения в границите на товарното пространство или между машинното 
отделение и трюмното помещение може да има проходи при условие, че те 
отговарят на изискванията на 9.3.2.17.5. 
В преградата между товарният танк и подпалубното отделение за товарните 
помпи може да има проходи при условие, че те отговарят на изискванията на 
9.3.2.17.6. В преградите, разделящи товарните танкове, могат да бъдат 
направени проходи при условие, че товаро-разтоварните тръбопроводи са 



 

 

снабдени със спирателни устройства в товарния танк, от който те излизат. Тези 
спирателни устройства трябва да се привеждат в действие от палубата. 

9.3.2.11.5  Междубордовите и междудънните пространства, разположени в границите на 
товарното пространство, трябва да са предназначени само за вземане на воден 
баласт. Междудънните пространства могат, въпреки това да се използват като 
горивни цистерни при условие, че те съответстват на изискванията на 9.3.2.32. 

9.3.2.11.6  а)  Кофердама, централната част на кофердама или друго пространство, 
разположено под палубата в границите на товарното пространство могат 
да бъдат оборудвани като служебно помещение, ако преградите, 
ограничаващи това служебно помещение, достигат във вертикална равнина 
до дъното. Входът в това служебно помещение трябва да бъде предвиден 
само от палубата. 

b)  Това служебно помещение трябва да бъде водонепроницаемо, с 
изключение на неговите входни люкове и вентилационните смукателни 
отвори. 

c)  В служебното помещение, посочено в подточка а), не трябва да бъдат 
разполагани товаро-разтоварни тръбопроводи. 
Товаро-разтоварните тръбопроводи могат да бъдат разположени в 
подпалубното отделение за товарните помпи само в случай, че то 
съответства на изискванията на 9.3.2.17.6. 

9.3.2.11.7   При кораб с двоен корпус и товарни танкове, които са част от конструкцията на 
кораба, разстоянието между бордовата обшивка на кораба и надлъжната 
преграда на товарния танк трябва да е не по-малко от 1,00 m. Все пак това 
разстояние може да бъде намалено до 0,80 m при условие, че в сравнение с 
изискванията по отношение набора на корпуса, определени от призната 
класификационна организация в правилата за построяване на кораба, са взети 
следните мерки за усилване на корпуса: 
a)   увеличаване дебелината на палубния стрингер с 25%; 
b)   увеличаване дебелината на бордовата обшивка с 15%; 
c)  използване на надлъжната система на набора на бордовия скелет на 

затворен кораб, при който дълбочината на надлъжните греди е не по-малка 
от 0,15 m, а площта на напречното сечение на техните планки, които не 
прилягат към обшивката, - най-малко 7,0 сm²; 

d)  надлъжната система на набора на стрингерите или гредите трябва да се 
поддържа от рамови шпангоути и, подобно на дънните стрингери, трябва 
да имат изрези за олекотяване на конструкцията, разположени през 
интервали не по-големи от 1,80 m. Тези разстояния могат да бъдат 
увеличени, ако конструкцията е усилена по подходящия начин. 

При кораби, построени по системата на напречния набор, вместо системата, 
предвидена в подточка с), следва да се използва системата на надлъжните 
стрингери. Разстоянието между надлъжните стрингери не трябва да превишава 
0,80 m и тяхната височина трябва да бъде не по-малка от 0,15 m, при условие, че 
те напълно са заварени към шпангоутите. Площта на напречното сечение на 
планката трябва да е най-малко 7,00 сm², както е предвидено горе, в подточка с). 
При наличие на изрези в стрингерите в местата на техните връзки с 
шпангоутите, дълбочината на стрингера трябва да бъде увеличена с дълбочината 
на изреза.  
Средната височина на междудънните пространства трябва да е не по-малка от 
0,70 m, въпреки това във всеки случай тя не трябва да е по-малка от 0,60 m. 



 

 

Дълбочината на приемните кладенци може да е 0,50 m.   
Допускат се алтернативни варианти на построяване в съответствие с 9.3.4. 

9.3.2.11.8 При кораби с товарни танкове, поставени в трюмното помещение или с 
охлаждани товарни танкове, разстоянието между стените на междубордовото 
пространство трябва да е не по-малко от 0,80 m, а височината на междудънното 
пространство трябва да е не по-малка от 0,60 m. 

9.3.2.11.9 Ако служебните помещения са разположени в границите на подпалубното 
товарно пространство, те трябва да бъдат устроени по такъв начин, че да бъдат 
лесно достъпни и лицата, облечени в защитно облекло и ползващи дихателни 
апарати да могат в безопасни условия да експлоатират разположеното в тях 
спомагателно оборудване. Те трябва да бъда проектирани по такъв начин, че да 
може, в случай на необходимост безпрепятствено да се евакуира от тях 
персонала, получил травма или загуба на съзнание, в случай на необходимост – 
с помощта на стационарното оборудване. 

9.3.2.11.10 Кофердамите, медубордовите и междудънните пространства, товарните танкове, 
трюмните помещения и другите достъпни помещения в границите на товарното 
пространство трябва да бъдат устроени по такъв начин, че да се гарантира 
необходимото и пълно почистване и преглед на всяко такова помещение. 
Размерите на отворите, с изключение на отворите в междубордовите и 
междудънните пространства, които нямат стени, прилягащи към товарните 
танкове, трябва да позволяват на човек, снабден с дихателен апарат, 
безпрепятствено да влиза в помещението или да го напуска. Минималната площ 
на напречното сечение на отвора трябва да е 0,36 m², дължината на едната 
страна – не по-малка от 0,50 m. Отворите трябва да бъдат проектирани по такъв 
начин, че да може безпрепятствено, в случай на нужда, да се евакуира от дъното 
на тези помещения хората, получили травми или загуба на съзнание, в случай на 
необходимост – с помощта на стационарното оборудване. В тези помещения 
разстоянието между усилващите елементи трябва да бъде не по-малко от 0,50 m. 
В междудънното пространство това разстояние може да бъде намалено до 0,45 
m. 
В товарните танкове може да има кръгли отвори с минимален диаметър 0,68 m. 

9.3.2.12      Вентилация 
9.3.2.12.1 Във всяко трюмно помещение трябва да има два отвора, размерите и 

разположението на които трябва да гарантират възможност за ефективна 
вентилация във всяка точка на трюмното помещение. При липса на отвори 
трябва да бъде предвидена възможност за напълване на трюмните помещения с 
инертен газ или сух въздух. 

9.3.2.12.2  Междубордовите и междудънните пространства, разположени в границите на 
товарното пространство, които не са предназначени за вземане на воден баласт, 
а също и кофердамите, трябва да бъдат снабдени със система за вентилация. 

9.3.2.12.3   Всяко служебно помещение в границите на подпалубното товарно пространство 
трябва да бъде снабдено със система за механична вентилация, с 
производителност, гарантираща най-малко 20-кратен въздухообмен в час, 
изхождайки от целия обем на помещението. 
Смукателните отвори трябва да се намират на разстояние не повече от 50 mm от 
пода на служебното помещение. Подаването на въздух трябва да се извършва 
през въздухопровод, разположен в горната част на служебното помещение. 
Въздухоприемните отвори трябва да са разположени на височина не по-малка от 
2,00 m над нивото на палубата, на разстояние не по-малко от 2,00 m от отворите 



 

 

на товарните танкове и 6,00 m от изпускателните отвори на предпазните 
клапани. 
Подвижните тръби, ако от тях има необходимост, могат да бъдат шарнирен тип.  

9.3.2.12.4   Трябва да бъде предвидена вентилация на жилищните и служебните помещения. 
9.3.2.12.5  Вентилаторите, използвани в товарното пространство, трябва да бъдат 

конструирани по такъв начин, че при допир на лопосите в кожуха на 
вентилатора да не може да се получи образуване на искри или натрупване на 
електростатичен заряд. 

9.3.2.12.6 На вентилационните засмукващи отвори трябва да бъдат окачени табели с 
указание за условията, при които тези отвори трябва да бъдат затворени. Всички 
вентилационни засмукващи отвори на жилищните и служебните помещения, 
излизащи навън, трябва да бъдат снабдени с противопожарни заслонки. Тези 
вентилационни засмукващи отвори трябва да се поставят на разстояние не по-
малко от 2,00 m от товарното пространство.  
Вентилационните засмукващи отвори на служебните помещения, разположени в 
границите на товарното пространство, могат да се поставят в границите на това 
пространство. 

9.3.2.12.7  Огнепреградителите, изисквани в 9.3.2.20.4, 9.3.2.22.4, 9.3.2.22.5 и 9.3.2.26.4, 
трябва да бъдат от тип, който е одобрен за тази цел от компетентния орган. 

9.3.2.13     Устойчивост (обща) 
9.3.2.13.1  Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на кораба, включително в 

повредено състояние. 
9.3.2.13.2   Изходните данни за изчисляване на устойчивостта – водоизместването на 

кораба празен и мястото на центъра на тежестта – трябва да се определят или 
по метода на креноване или чрез подробно изчисляване на масата и момента. В 
последният случай водоизместването празен трябва да бъде проверено чрез 
подходящо изпитване, в резултат на което се допуска разлика не повече от ± 
5% между масата, определена чрез изчисления и водоизместването, изчислено 
на база стойностите на газенето. 

9.3.2.13.3  Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на неповреденият кораб, 
във всички стадии на товаренето, разтоварването и в крайното натоварено 
състояние за всички стойности на относителната плътност на превозваните 
вещества, посочени в списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, 
които се изисква в 1.16.1.2.5. 
Всеки път при товарене на кораба, вземайки под внимание фактическото 
напълване на товарните танкове, баластните цистерни и отсеците, цистерните 
за питейна вода, фановите цистерни и цистерните, съдържащи продукти, 
необходими за експлоатацията на кораба, корабът трябва да отговаря на 
изискванията, отнасящи се за неповредения кораб и аварийната устойчивост. 
Трябва да се вземат също под внимание и междинните стадии на извършваните 
операции. 
Потвърждаването на достатъчна устойчивост трябва да бъде включено в 
брошура за устойчивостта за всеки стадий на експлоатация, товарене, баласт и 
подлежи на одобрението на съответната класификационна организация, която е 
класифицирало кораба. Ако практически е невъзможно предварително да се 
изчислят стадиите на експлоатация, товарене, баласт, трябва да бъде определен 
и да се използва уред за контрол на натоварването, одобрен от признатата 
класификационна организация, която е класифицирала кораба, и в този уред се 
въвежда съдържанието на брошурата за устойчивост. 



 

 

БЕЛЕЖКА: Брошурата за устойчивостта трябва да бъде написана на 
разбираема за отговорния капитан форма и да включва следните елементи: 
Обща информация за кораба: 
-     план, в който се посочва общото разположение, вместимостта и 

предназначението на отсеците и помещенията (товарни танкове, 
складове, жилищни помещения и др.); 

-      чертеж, показващ разположението на скалите за газене по отношение 
перпендикулярите на кораба; 

-      схема на баластната/осушителната система и на системата за 
предотвратяване на преливането; 

-      хидростатични криви или таблици, необходими за изчисляване на 
дифирента и, ако се предвижда възникване на значителен ъгъл на 
дифирент при нормални условия на експлоатация на кораба, криви или 
таблици, необходими за този диапазон на ъглите на дифирент; 

-     интерполирани криви или таблици на устойчивостта, изчислени на база 
на произволните ъгли на дифирент за диапазоните на водоизместването 
и дифирента, предполагани в нормални условия на експлоатация, 
показващи обема, при който кораба може да остане плаващ; 

-      таблици с вместимостите на танковете или криви, показващи 
вместимостите, центровете на тежестта и свободните повърхности 
за всички товарни танкове, баластни цистерни и отсеци, цистерни за 
питейна вода и фанови цистерни и цистерни, съдържащи продукти, 
необходими за експлоатацията на кораба; 

-     сведения за празния кораб (маса и център на тежестта), получени в 
резултат на опита за креноване или измерване на дедуейта в съчетание 
с подробните измервания на баланса на масата или други приемливи 
измервания. Ако посочената горе информация е получена от сведенията 
за еднотипен кораб, то е необходимо в брошурата ясно да се посочи 
името на този еднотипен кораб и в нея да се включи копие на одобрения 
протокол за креноване на този еднотипен кораб;   

-      копие на одобрения протокол от изпитанието трябва да бъде включен в 
брошурата за устойчивостта; 

-     условия на труд за товарене с всички необходими сведения, като: 
-   информация за празен кораб, напълване на танковете, складовете, 

екипаж и другите необходими обекти на борда (маса и център на 
тежестта за всеки обект, инерционни моменти на площтта на 
свободната повърхност в случай на течни товари); 

-   информация за степените на газене в средната част на кораба и в 
местата на преминаване на перпендикулярите; 

-   информация за метацентричната височина, коригирана като се 
взема под внимание влиянието на свободната повърхност; 

-   стойности и криви на възстановяващото рамо; 
-   информация за надлъжните огъващи моменти и напречните сили в 

контролните точки; 
-    информация за отворите (разположение, вид, херметичност и 

затварящи устройства); и 
-   информация за капитана; 

-     изчисления за влиянието на водния баласт върху устойчивостта с 
информация за това, трябва ли да бъдат поставени стационарни 



 

 

показатели за нивото за баластните цистерни и отсеците или 
баластните цистерни и отсеците трябва да бъдат изцяло напълнени и 
напълно изпразнени по време на движението на кораба. 

9.3.2.14     Устойчивост (на неповреден кораб) 
9.3.2.14.1  Трябва напълно да бъдат спазвани изискванията по отношение на устойчивостта 

на неповреден кораб, определени на база изчисленията на аварийна 
устойчивост. 

9.3.2.14.2   За кораби, с товарни танкове с широчина повече от 0,70 В, трябва да бъде 
потвърдено спазването на следните изисквания по отношение на устойчивостта: 
a)  в областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото 

рамо до потапянето във вода на първия нехерметично затварящ се отвор 
рамото на възстановяващият момент (GZ) трябва да е не по-малко от 0,10 
m; 

b)  площта на областта на положителните стойности на кривата на 
възстановяващото рамо до потапяне във вода на първия нехерметично 
затварящ се отвор, но при стойност на ъгъла на крена не повече от 27˚, 
трябва да бъде не по-малка от 0,024 m·рад; 

c)   метацентричната височина (GM) трябва да е като минимум 0,10 m. 
Тези условия трябва да се изпълняват като се има в предвид  влиянието на 
всички свободни повърхности на течността в танковете във всички стадии на 
товарене и разтоварване. 

9.3.2.14.3   Към кораба трябва да се прилагат най-строгите от изискванията, съдържащи се в 
9.3.2.14.1 и 9.3.2.14.2. 

9.3.2.15      Устойчивост (аварийна) 
9.3.2.15.1  В случай на повреда на кораба следва да се изхожда от следните 

предположения: 
а)   Размерът на бордовата повреда на кораба е следната: 
b)   Размерът на повредата на борда е следната: 
в надлъжно направление:          най-малко 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:            0,79 m вътре от борда на кораба под прав ъгъл 

към диаметралната равнина на нивото на 
водолинията при максимално газене 

във вертикално направление:   от линията на основата нагоре без ограничение  
c)  Размерът повредата на дъното на кораба е следната: 
в надлъжно направление:            поне 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:             3,00 m; 
във вертикално направление:      от основата на 0,59 m нагоре, с изключение на 

сточния кладенец. 
d)  Всички прегради в границите на аварийната зона трябва да се считат за 

повредени, т.е. преградите трябва да бъдат разположени така, че корабът 
да остане плаващ след потопяването на два или няколко съседни отсека, 
разположени в надлъжно направление. 
Прилагат се следните разпоредби: 
-    В случай на повреда на дъното следва да се предполага, че са 

потопени също съседни отсека, разположени в напречно 
направление. 

-    Долният ръб на всички нехерметично затварящи се отвори 
(например, врати, илюминатори, входни люкове) трябва да се 



 

 

намират в последния стадий на потапяне на ниво не по-малко от 
0,10 m над аварийната водолиния. 

-   Напълно следва да се предполага, че коефициентът на проницаемост 
е 95%. Ако за някой отсек средният коефициент на проницаемост 
съгласно изчисленията, е, по-малък от 95%, то може да се използва 
тази получена стойност. 

Следва все пак да се използват следните минимални стойности: 
-  машинно отделение:                                                        85%; 
-  жилищни помещения                                                       95%; 
-   междудънни пространства, горивни  

cистерни, баластни обеми и др.,  
в зависимост от това, считат ли 
се те, с оглед на техните функции,  
пълени или празни за плаващ кораб  
с максимално допустимо газене                            0% или 95%. 

Що се отнася до главното машинно отделение, то следва да се изхожда от 
нормата за непотопяемост, равна само на един отсек, т.е. предполага се, 
че крайните прегради на машинното отделение остават неповредени.  

9.3.2.15.2 В стадия на равновесие (последният стадий на потопяване) ъгълът на крена не 
трябва да превишава 12˚. Нехерметично затварящите се отвори не трябва да се 
потапят във водата преди достигане стадия на равновесие. Ако тези отвори се 
потапят във водата преди достигане този стадий, то съответните помещения 
трябва да се считат потопени при изчисляване на устойчивостта. 
 Областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото рамо 
извън границите на стадия на равновесие трябва да има дължина ≥ 0,05 m 
заедно с площта под кривата ≥ 0,0065 m.rad. Минималните стойности на 
устойчивост трябва да се спазват преди потапянето във вода на първият 
нехерметично затварящ се отвор, но при това ъгълът на крена не трябва да 
превишава 27˚. Ако тези отвори се потапят във водата преди достигане на този 
стадий, съответните помещения трябва да се считат за потопени при 
изчисляване на устойчивостта. 

 



 

 

9.3.2.15.3 Ако отворите, през които могат да бъдат допълнително потопени неповредените 
отсеци, могат да се затварят херметично, то затварящите устройства трябва да 
бъдат маркирани по подходящият начин. 

9.3.2.15.4  В случаите, когато за намаляване на несиметричното потапяне са предвидени 
отвори, разположени в напречно или надлъжно направление, времето за 
изравняване не трябва да превишава 15 минути, ако в междинния стадий на 
потапянето е била доказана достатъчна устойчивост. 

9.3.2.16     Машинно отделение 
9.3.2.16.1  Главните двигатели с вътрешно горене на кораба, а също и двигателите с 

вътрешно горене на спомагателните механизми трябва да са разположени 
извън границите на товарното пространство. Входовете и другите отвори на 
машинните отделения трябва да се намират на разстояние не по-малко от 2,00 
m от товарното пространство. 

9.3.2.16.2  Трябва да бъде предвиден достъп в машинното отделение от палубата; 
входовете не трябва да бъдат обърнати към товарното пространство. В случай, 
че входните врати не са поставени в ниша, дълбочината на която най-малко е 
равна на ширината на вратите, пантите им трябва да се намират от към 
страната на товарното пространство. 

9.3.2.17      Жилищни и служебни помещения 
9.3.2.17.1  Жилищните помещения и рулевата рубка  трябва да бъдат разположени извън 

границите на товарното пространство, т.е. пред вертикална равнина на 
носовата граница на подпалубното товарно пространство или зад вертикална 
равнина на неговата кърмова граница. Прозорците на рулевата рубка, 
разположени на височина не по-малка от 1,00 m над настила на рулевата рубка, 
могат да имат наклон на страната на носовата част. 

9.3.2.17.2  Входовете на помещенията и отворите на надстройките, не трябва да бъдат 
обърнати към товарното пространство. Пантите на вратите, които се отварят 
навън и не са поставени в ниша, дълбочината на която е най-малко равна на 
ширината на вратите, трябва да се намират от към страната на товарното 
пространство.  

9.3.2.17.3  Входовете от страната на палубата и отворите на помещенията, излизащи на 
открита палуба, трябва да се затварят. На входовете на тези помещения трябва 
да бъдат окачени табели със следното указание: 

По време на товарене, разтоварване или дегазация не отваряй без разрешение 
на капитана. Затвори незабавно. 

 
9.3.2.17.4  Входовете и отварящите се прозорци на надстройките и жилищните 

помещения, а също и другите отвори на тези помещения трябва да се намират 
на разстояние не по-малко от 2,00 m от товарното пространство. Вратите и 
прозорците на рулевата рубка не трябва да се намират в радиус 2,00 m от 
товарното пространство, с изключение на случаите, когато между рулевата 
рубка и жилищните помещения няма пряко съобщаване. 

9.3.2.17.5  a)   Задвижващите валове на осушителните и баластните помпи в границите 
на товарното пространство могат да минават през преградата, разделяща 
служебното помещение и машинното отделение, ако разположението на 
служебното помещение съответства на изискванията на 9.3.2.11.6 

b)   Проходът на вала през преградата трябва да бъде газонепроницаем и 
трябва да бъде одобрен от призната класификационна организация.  

c)    Трябва да бъдат окачени необходимите инструкции за експлоатацията. 



 

 

d)  В преградата, разделяща машинното отделение и служебното помещение 
в границите на товарното пространство и в преградата между машинното 
отделение и трюмните помещения могат да бъдат предвидени проходи за 
полагане на електрически кабели, хидравлични тръбопроводи и 
тръбопроводи за контролно-измервателните и аварийно-
предупредителните системи при условие, че тези проходи са 
газонепроницаеми и са одобрени от призната класификационна 
организация. Проходите през преграда с противопожарна изолация клас 
„А-60”, съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3, трябва да имат 
равностойна противопожарна защита. 

e)  Тръбопроводите могат да преминават през преградата, разделяща 
машинното отделение и служебното помещение в границите на товарното 
пространство при условие, че тези тръбопроводи прокарани между 
механичното оборудване в машинното отделение и служебното 
помещение, нямат отвори в границите на служебното помещение и са 
снабдени със спирателни устройства, разположени на преградата в 
машинното отделение. 

f)   Независимо от разпоредбите на 9.3.2.11.4 тръбопроводите, излизащи от 
машинното отделение, могат да преминават навън през служебно 
помещение в границите на товарното пространство, кофердам, трюмно 
помещение или междубордово пространство, ако в техните границите те 
се дебелостенни и нямат фланци или отвори. 

g)  В случаите, когато задвижващия вал на спомагателните механизми 
преминава през преградата над палубата, този проход трябва да бъде 
газонепроницаем. 

9.3.2.17.6 Служебно помещение, разположено в границите на подпалубното товарно 
пространство, не трябва да се използва като отделение на товарните помпи за 
разполагане на товаро-разтоварната система, с изключение на случаите, когато 
са спазени следните условия: 
-  между помпеното отделение и машинното отделение или служебните 

помещения извън границите на товарното пространство има кофердам 
или преграда с противопожарна изолация клас „А-60”, съгласно SOLAS 
1974 год., глава ІІ-2, правило 3 или служебно помещение, или трюм; 

-  изискваната преграда клас „А-60” няма проходите, посочени в 9.3.2.17.5. 
а); 

-   вентилационните изпускателни отвори са разположени на разстояние не 
по-малко от 6,00 m от входовете и отворите на жилищните и служебните 
помещения; 

-    входните люкове и вентилационните смукателни отвори могат да се 
затварят отвън; 

-  всички товаро-разтоварни тръбопроводи, а също и тръбопроводите на 
системата за източване са снабдени със спирателни устройства на 
смукателните отвори на помпите, разположени в отделението за 
товарните помпи непосредствено на преградата. Необходимите операции 
с устройствата за управление, разположени в отделенията за помпите, 
пускането на помпите и необходимият контрол за разхода на течността 
трябва да се извършват от палубата; 

-   трюмът на отделението за помпите е снабден с устройство за измерване 
степента на напълване, което привежда в действие визуалните и 



 

 

звуковите сигнални устройства в рулевата рубка, ако в трюма на 
отделението за помпите се събира течност; 

-    в отделенията за товарните помпи има стационарна газодетекторна 
система, показваща автоматично наличието на експлозивни газове или 
недостиг на кислород с помощта на датчици за пряко измерване и 
привеждаща в действие визуалните и звуковите сигнални устройства, 
когато концентрацията на газове достигне 20% от долната граница на 
експлозивност. Датчиците на тази система трябва да бъдат поставени на 
подходящите места на дъното и непосредствено под палубата. 
Измервания трябва да се извършват непрекъснато;  
В рулевата рубка и отделението за товарните помпи трябва да бъдат 
монтирани звукови и визуални сигнални устройства и едновременно с 
подаването на аварийният сигнал трябва да се изключи корабната  товаро-
разтоварна система; при отказ на газодетекторната система в рулевата 
рубка и на палубата трябва незабавно да се задействат необходимите 
звукови и визуални сигнални устройства; 

-   системата за вентилация, изисквана в 9.3.2.12.3, има производителност, 
гарантираща най-малко 30-кратен въздухообмен в час, изхождайки от 
общият обем на служебното помещение. 

9.3.2.17.7  На входа на отделението за товарните помпи трябва да бъде окачена табела със 
следното указание: 

Преди влизане в отделението на товарните помпи се увери, че в него липсват 
газове и наличието на кислород е в достатъчно количество. Без разрешение на 

капитана не отваряй. В случай на тревога незабавно напусни помещението. 
 
9.3.2.18     Система за напомпване на инертен газ 

 Ако се изисква създаването на инертна атмосфера или възглавница, то на 
кораба трябва да има система за напомпване на инертния газ. 
 Тази система трябва да може да поддържа постоянно минимално налягане 7 
кРа (0,07 bar) в помещенията, в които трябва да бъде създадена инертна 
атмосфера. Освен това, работата на системата за напомпване на инертния газ не 
трябва да води до увеличаване на налягането в товарния танк, над налягането 
на което е регулиран клапана за повишено налягане. Налягането на което е 
регулиран вакуумният клапан, трябва да е 3,5 кРа (0,035 bar). 
Количеството на инертния газ, необходим за товарене и разтоварване, трябва 
да се превозва или произвежда на борда на кораба, ако не е възможно да се 
получи от брега. Освен това, на борда на кораба трябва да има достатъчно 
количество инертен газ за попълване на обичайните загуби, произлизащи по 
време на превоза. 
Помещенията, в които трябва да бъде създадена инертната атмосфера, трябва 
да бъдат оборудвани с щуцери за подаване на инертен газ и контролни уреди, 
гарантиращи постоянното наличие на необходимата атмосфера. 
Когато налягането или концентрацията на инертния газ в газовата фаза спадне 
по-ниско от зададената стойност, контролният уред трябва да подава в рулевата 
рубка  визуален и звуков сигнал. Когато в рулевата рубка няма никого, 
сигналът за тревога трябва, освен това, да се възприема на място където има 
член от екипажа. 

9.3.2.19      (Остава свободна) 
9.3.2.20      Разположение на кофердамите 



 

 

9.3.2.20.1 Кофердамите или отсеците на кофердамите, оставащи след оборудване на 
служебно помещение в съответствие с 9.3.2.11.6, трябва да бъдат достъпни 
през входен люк. 

9.3.2.20.2  Трябва да бъде предвидена възможност за напълване на кофердамите с вода и 
изпразването им с помощта на помпа. Напълването трябва да отнема не повече 
от 30 минути. Тези изисквания не се прилагат, когато преградата между 
машинното отделение и кофердама има противопожарна изолация „А-60” 
съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3, или когато тя е оборудвана 
като служебно помещение. Кофердамите не трябва да имат смукателни 
клапани.  

9.3.2.20.3  Не се разрешава свързване на стационарния тръбопровод на кофердама с 
другите тръбопроводи на кораба извън границите на товарното пространство. 

9.3.2.20.4  Ако в списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, предвиден в 
1.16.1.2.5, са посочени вещества, за които в  колонка 17 на таблица С от 
глава 3.2 е предписана защита срещу експлозии, вентилационните отвори на 
кофердамите трябва да бъдат оборудвани с огнепреградители, устойчиви на 
дефлаграция. 

9.3.2.21      Аварийно и контролно-измервателно оборудване 
9.3.3.21.1   Товарните танкове трябва да бъдат снабдени: 

a)   с маркировка вътре в танка, показваща степента на напълване 95%; 
b)    указател на нивото; 
c)   аварийно-предупредителен сигнализатор на нивото, който се задейства не 

по-късно от степен на напълване 90%; 
d)  датчик за високо ниво, привеждащ в действие устройство, 

предотвратяващо преливане, не по-късно от достигане степен на 
напълване 97,5%; 

e)     уред за измерване налягането на газовата фаза вътре в товарния танк; 
f)    уред за измерване температурата на товара, ако в колонка 9 на таблица С 

от глава 3.2 се изисква система за отопляване или ако в колонка 20 е 
предвидена възможност за отопляване на товара или ако е посочена 
максимална температура; 

g)    фитинг за свързване на устройство за вземане на проби затворен или 
полузатворен типа и/или най-малко един отвор за вземане на проби − в 
зависимост от това, какво е предписано в колонка 13 на таблицы С от 
глава 3.2. 

9.3.2.21.2  При определяне степента на напълване (в проценти) се допуска грешка не 
повече от 0,5%. Степента на напълване се изчислява на база общата 
вместимост на товарния танк, включително разширителния тронк. 

9.3.2.21.3   Указателят на нивото трябва да бъде разположен така, че неговите показания 
да се виждат от поста за управление на затварящите устройства на съответния 
товарен танк. Максимално допустимите нива на напълване 95% и 97%, 
посочени в списъка на веществата, трябва да бъдат отбелязани на всеки 
показател на нивото. 
Стойностите на излишното налягане и вакуума трябва да бъдат виждани по 
всяко време от мястото, от където може да се прекрати товаренето или 
разтоварването. Максимално допустимите стойности на излишното налягане 
или вакуума трябва да бъдат отбелязани на всеки указател на нивото. 
Показанията на уредите трябва да се виждат при всякакви атмосферни условия. 



 

 

9.3.2.21.4  При задействане на аварийно-предупредителния сигнализатор за нивото, на 
борда на кораба трябва да се подава визуален и звуков предупредителен 
сигнал. Аварийно-предупредителният сигнализатор за нивото трябва да бъде 
независим от показателя на нивото. 

9.3.2.21.5  a) Датчикът за високо ниво, посочен в 9.3.1.21.1 d), трябва да подава 
визуален и звуков предупредителен сигнал на борда на кораба и 
едновременно да приведе в действие електрическия контакт, който под 
форма  на двоен сигнал прекъсва токовата верига, осигуряваща и 
захранваща бреговата инсталация, като по този начин инициира в него 
мерките по предотвратяване преливането по време на операциите по 
товарене. 
Сигналът трябва да се подава на бреговата инсталация чрез 
водонепроницаем двуполюсен контакт на свързващото устройство в 
съответствие със стандарт EN 60309-2:1999 + A1:2007 + A2:2012 за 
постоянен ток с напрежение 40-50 волта, идентификационен цвят – бял, 
позиция на индикатора – 10 h. 
Контакта трябва да бъде трайно монтиран на кораба, в близост до 
арматурата свързваща товаро-разтоварните тръбопроводи с брега. 
Датчикът за високо ниво трябва също да гарантира включването на 
корабната отливна помпа. Датчикът за високо налягане трябва да бъде 
независим от аварийно-предупредителният сигнализатор за нивото, но 
все пак може да бъде свързан с указателя за нивото. 

b) По време на разтоварването с помощта на корабната помпа трябва да бъде 
предвидена възможност за изключване на тази помпа от бреговата 
инсталация. За тази цел независимата принципно безопасна електрическа 
верига, захранвана от кораба, трябва да прекъсва от бреговата инсталация 
посредством електрически контакт. 
Двойният сигнал, подаван от бреговата инсталация, трябва да се приема 
чрез водонепроницаем двуполюсен контакт на свързващото устройство в 
съответствие със стандарт EN 60309-2:1999 + A1:2007 + A2:2012 за 
постоянен ток с напрежение 40-50 волта, идентификационен цвят – бял, 
позиция на индикатора – 10 h. 
Този контакт трябва да бъде трайно монтиран на кораба в близост до 
арматурата, свързваща разтоварните тръбопроводи с брега. 

с)  Кораби, които могат да доставят необходимите за експлоатацията на 
корабите продукти, трябва да бъдат оборудвани с претоварна система, 
съвместима с европейския стандарт EN12 827:1999, и бързодействащо 
спирателно устройство, позволяващо да се прекрати зареждането.Това 
бързодействащо спирателно устройство трябва да се привежда в действие 
с помощта на електрически сигнал, излизащ от системата, гарантираща 
предотвратяване на преливането.Електрическите вериги, привеждащи в 
действие бързодействащото спирателно устройство, трябва да бъдат 
обезопасени в съответствие с принципа на тока в покой или с помощта на 
други подходящи способи за откриване на грешка. Работното състояние 
на електрическите вериги, които не трябва да се управляват по принципа 
на тока в покой, трябва лесно да се проверяват. 
Трябва да бъде предвидена възможност за привеждане в действие на 
бързодействащото спирателно устройство независимо от електрическия 
сигнал. 



 

 

Бързодействащото спирателно устройство трябва да приведе в действие 
визуалният и звуков предупредителен сигнал на борда на кораба. 

9.3.2.21.6  Визуалният и звуковият сигнали, подавани от аварийно-предупредителният 
сигнализатор за нивото, трябва ясно да се различават от сигналите на датчика 
за високото ниво. 
Визуалният сигнал трябва да се вижда от всеки палубен пост за управление на 
спирателните клапани на товарния танк. Трябва да бъде предвидена 
възможност за лесна проверка на изправността на датчиците и електрическите 
вериги, или тези датчици и вериги трябва да бъдат от „принципно безопасен” 
тип. 

9.3.2.21.7  При  превишаване на зададените стойности на налягане или температура, 
уредите за измерване на вакуума или излишното налягане в газовата фаза в 
товарния танк или за измерване температурата на товара, трябва да подават 
визуален и звуков сигнал в рулевата рубка. Когато в рулевата рубка няма 
никого, сигналът за тревога трябва, освен това, да се възприема и на местата 
където има член от екипажа. 
Ако зададената стойност се превишава по време на товаро-разтоварните 
операции, уредът за измерване на налягането трябва посредством контакта, 
упоменат в 9.3.1.21.5, горе, незабавно да инициира затваряне на електрическата 
верига, прекъсваща товаро-разтоварните операции. Ако се използва корабната 
отливна помпа, той трябва автоматично да се изключи. 
Уредите за измерване на излишното налягане или вакуума трябва да подават 
предупредителни сигнали не по-късно от достигане излишно налягане, 
превишаващо 1,15 пъти налягането за задействане на бързодействащия 
изпускателен клапан, или достига стойността на вакуумното налягане, равно на 
стойността на вакууметричното налягане, но не превишаващо, все пак 5 кРа 
(0,05 bar) максимално допустимата температура в колонка 20 на таблица С от 
глава 3.2. Датчиците изискващи се в тази точка, могат да бъдат свързани със 
сигналните устройства на датчика за високо налягане. 
 Когато това се изисква в колонка 20 на таблица С от глава 3.2, уредът за 
измерване на излишното налягане в газовата фаза трябва да подава визуален и 
звуков сигнал в рулевата рубка, ако по време на рейса излишното налягане 
превиши 40 кРа (0,4 bar). Когато в рулевата рубка няма никого, сигналът за 
тревога трябва, освен това, да се възприема и на място където се намира един 
от членовете на екипажа. 

9.3.2.21.8  В случаите, когато елементите на системата за управление на спирателните 
устройства на товарните танкове се намират в поста за управление, трябва да 
бъде предвидена възможност за изключване на товарните помпи от този пост, 
показанията на указателя за нивото трябва да бъдат виждани в поста за 
управление, а визуалните и звукови предупредителни сигнали, подавани от 
аварийно-предупредителният сигнализатор за нивото, датчикът за високо ниво, 
упоменат в 9.3.1.21.1 d), и уредите за измерване налягането и температурата на 
товара, трябва да бъдат виждани и чувани на поста за управление и на 
палубата. 
Трябва да се гарантира необходимото наблюдение на товарното пространство 
от поста за управление. 

9.3.2.21.9   Корабът трябва да бъде оборудван по такъв начин, че операциите по товарене и 
разтоварване да могат да се прекъсват с помощта на изключватели, т.е. трябва 
да бъде предвидена възможност за  затваряне на бързодействащият спирателен 



 

 

клапан, поставен на гъвкавият свързващ тръбопровод между кораба и брега. 
Изключвателите трябва да бъдат поставени на две места на кораба (на носа и на 
кърмата). 
 Тази разпоредба се прилага само в случай, че това се изисква в колонка 20 на 
таблица С от глава 3.2. 
Системата за изключване трябва да бъде проектирана на база принципа на 
затворената верига. 

9.3.2.21.10 В случай на превоз на охладени вещества, налягането за задействане на 
предпазната система се определя от конструкцията на товарните танкове. В 
случай на превоз на вещества, които трябва да се превозват в охладено 
състояние, налягането за задействане на предпазната система, трябва да 
превишана най-малко с 25 кРа (0,25 бара) максималното налягане, изчислено в 
съответствие с 9.3.2.27. 

9.3.2.22      Отвори в товарните танкове 
9.3.2.22.1  a)  Отворите на товарните танкове трябва да бъдат разположени на палубата 

в границите на товарното пространство. 
b)   Отворите на товарните танкове с площ на напречното сечение повече от 

0,10 m² и отворите на предпазните устройства, предназначени за 
предотвратяване възникването на излишно налягане, трябва да бъдат 
разположени на височина най-малко 0,50 m над нивото на палубата. 

9.3.2.22.2  Отворите на товарните танкове трябва да бъдат снабдени с газонепроницаеми 
затварящи устройства, които могат да издържат изпитателното налягане, 
предвидено в 9.3.2.23.2. 

9.3.2.22.3   Затварящите устройства, използвани обикновено по време на операциите за 
товарене или разтоварване, при привеждането им  в действие не трябва да 
предизвикват образуване на искри. 

9.3.2.22.4  а)  Всеки товарен танк или група товарни танкове, свързани с един и същ 
газоотводен тръбопровод, трябва да имат: 
-  предпазни устройства за предотвратяване на недопустимо излишно 

налягане или вакуума. Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2, 
се изисква защита от експлозия, вакуумния клапан трябва да бъде 
снабден с огнепреградител, устойчив на дефлаграция, а клапанът за 
повишено налягане –бързодействащ изпускателен клапан с 
огнегасящо действие, който може да издържи на устойчиво горене;  
Отвеждането на газове трябва да се извършва нагоре. Налягането за 
задействане на бързодействащия изпускателен клапан и налягането 
за задействане на вакуумният клапан трябва да бъдат посочени на 
съответните клапани по дълготраен начин. 

-  свързващо устройство за безопасно отвеждане на брега на газовете, 
освобождаващи се по време на товарене; 

-  устройство за безопасно освобождаване на налягането в товарните 
танкове. Ако в списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, 
предвиден в 1.16.1.2.5, са посочени вещества, за които в колонка 17 
на таблица С от глава 3.2 е предписана защита срещу експлозии, 
това устройство трябва да се състои най-малко от огнеустойчив 
огнепреградител, който може да издържи на устойчиво горене, и 
спирателен клапан, положението на който трябва ясно да показва 
дали е отворен или е затворен. 



 

 

b)  Изходните отвори на бързо действащите изпускателни клапани трябва да 
се намират на височина не по-малка от 2,00 m над нивото на палубата и 
на разстояние не по-малко от 6,00 m от жилищните и служебните 
помещения, разположени извън границите на товарното пространство. 
Посочената  стойност на височината може да бъде намалена, ако в радиус 
1,00 m от изходния отвор на бързодействащият изпускателен клапан не е 
разположено никакво оборудване и не се извършва никаква работа и ако 
тази зона е обозначена. Бързодействащите изпускателни клапани трябва 
да бъдат регулирани по такъв начин, че по време на превоза да не се 
отварят преди достигане на максимално допустимото работно налягане в 
товарните танкове. 

9.3.2.22.5  a)   Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2, се изисква защита от 
експлозия, то газоотводния тръбопровод, свързващ два или няколко 
товарни танка, трябва да бъде оборудван, в мястото на свързване с всеки 
товарен танк, с огнепреградител с неподвижен или пружинен ламелен 
блок, устойчив на детонация. Това оборудване може да се състои от:  
i)  огнепреградител, снабден с неподвижен ламелен блок, при това 

всеки товарен танк трябва да има вакуумен клапан, устойчив на 
дефлаграция и бързо действащ изпускателен клапан, който може да 
издържи на устойчиво горене; 

ii)  огнепреградител, снабден с пружинен ламелен блок, при това всеки 
товарен танк трябва да има вакуумен клапан, устойчив на 
дефлаграция. 

iii)  огнепреградител с неподвижен или пружинен ламелен блок;  
iv)  огнепреградител, с неподвижен ламелен блок, при това устройството 

за измерване на налягането трябва да има сигнална система, 
съответстваща на 9.3.2.21.7; 

v)  (Заличава се) 
Ако в товарното пространство на палубата е монтирана стационарна система за 
пожарогасене, която може да се приведе в действие от палубата или от рулевата рубка, то 
може да се откаже монтиране на огнепреградител на всеки отделен товарен 
танк. 
В товарни танкове, свързани с един и същ газоотводен колектор, могат 
едновременно да се превозват само вещества, които не се смесват и не 
реагират опасно едно с друго; 
или 

b)    Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2, се изисква защита от 
експлозия, то газоотводния колектор, свързващ два или няколко товарни 
танка, трябва да бъде оборудван, в мястото на свързване с всеки товарен 
танк, с клапан за повишено налягане/вакуумен клапан, с огнепреградител, 
устойчив на детонация/дефлаграция.  
В товарни танкове, свързани с един и същ газоотводен колектор, могат 
едновременно да се превозват само вещества, които не се смесват и не 
реагират опасно едно с друго; 
или 

с)    Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2, се изисква защита от 
експлозия, автономен газоотводен тръбопровод на всеки товарен танк 
трябва да бъде оборудвана с вакуумен клапан, с огнепреградител, устойчив 
на дефлаграция и бързодействащ изпускателен клапан, с огнепреградител, 



 

 

които може да издържи на устойчиво горене. Могат да се превозват 
едновременно няколко различни вещества; 
или 

d)  Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2, се изисква защита от 
експлозия, то газоотводния тръбопровод, свързващ два или няколко 
товарни танка, трябва да бъде оборудван, в мястото на свързване с всеки 
товарен танк със затварящо устройство, устойчиво на детонация, при това 
всеки товарен танк трябва да има устойчив на дефлаграция вакуумен 
клапан и бързодействащ изпускателен клапан, които може да издържи на 
устойчиво горене. 
В товарни танкове, свързани с един и същ газоотводен тръбопровод, могат 
едновременно да се превозват само вещества, които не се смесват и не 
реагират опасно едно с друго. 

9.3.2.23      Изпитване на налягането 
9.3.2.23.1 Товарните танкове, цистерните за остатъци от товара, кофердамите и товаро-

разтоварните тръбопроводи трябва да се подлагат на първоначален тест преди 
началото на тяхната експлоатация, а след този тест в съответствие с 
изискваната периодичност. 
Ако в товарните танкове е предвидена система за отопляване, нагревателните 
спирали трябва да се подлагат на първоначален тест преди началото на тяхната 
експлоатация, а след този тест в съответствие с изискваната периодичност. 

9.3.2.23.2   При изпитване на товарните танкове и цистерните за остатъци от товара 
изпитателното налягане трябва да е не по-малко от 1,3 от проектното налягане. 
Изпитателното налягане при тестване на кофердамите и отворените товарни 
танкове трябва да е не по-малко от 10 кРа (0,10 bar) от манометричното 
налягане. 

9.3.2.23.3  Изпитателното налягане при тестване на товаро-разтоварнитетръбопроводи 
трябва да е не по-малко от 1 000 кРа (10 bar) (от манометричното налягане). 

9.3.2.23.4   Промеждутъкът от време между периодичните тестове не трябва да превишава 
11 години. 

9.3.2.23.5  Процедурата по извършване изпитване на налягането трябва да съответства на 
изискванията, определени от компетентния орган или призната 
класификационна организация. 

9.3.2.24  Регулиране на налягането и температурата на товара 
9.3.2.24.1 Освен ако цялата система за задържане на товара не е проектирана, да 

издържа на пълното ефективно налягане на пàрите на товара, при горните 
граници на очакваната температура на околната среда, налягането  в 
танковете трябва да се поддържа на ниво под максимално допустимото 
ниво за отваряне на предпазните клапани с едно или повече от следните 
средства: 
а) система за регулиране на налягането в товарните танкове, 

използващи механично охлаждане; 
b) система, гарантираща безопасност в случай на нагряване или 

повишаване на налягането на товара. Изолацията или проектното 
налягане на товарния танк или комбинацията от тези два елемента 
трябва да бъдат такива, че да остава достатъчен резерв здравина, като 
се има предвид срока на експлоатация и очакваните температури; във 
всеки случа тази система трябва да се счита за приемлива от 
признатата класификационна организация и трябва да гарантира 



 

 

безопасността в продължение на време, превишаващо не по-малко от 
три пъти срока на експлоатация; 

с) други системи, които се считат приемливи от признатата 
класификационна организация. 

9.3.2.24.2 Системите, предписани в 9.3.2.24.1, трябва да се изработват, монтират и 
проверяват по такъв начин, че да не предизвиква възражение от признатата 
класификационна организация. Материалите, използвани в тяхната 
конструкция, трябва да бъдат съвместими с превозвания товар. 
В нормални условия на експлоатация горните граници на очакваните 
температури на околната среда трябва да са: 
 въздух: +30 °C; 
 вода: +20 °C. 

9.3.2.24.3 Системата за съхранение на товара трябва да може да издържа на пълното 
налягане на пàрите на товара при горните граници на очакваните температури 
на околната среда, независимо от системата, избрана за изпаряващия се газ. 
Това предписание е посочено под формата на бележка 37 в колонка 20 на 
таблица С от глава 3.2. 

9.3.2.25      Помпи и тръбопроводи 
9.3.2.25.1  Помпите, компресорите и съответните товаро-разтоварни тръбопроводи трябва 

да се намират в границите на товарното пространство. Трябва да бъде 
предвидена възможност за изключване на товарните помпи от товарното 
пространство и, освен това, от някое друго място извън границите на товарното 
пространство. Товарните помпи, разположени на палубата, трябва да се 
намират на разстояние не по-малко от 6,00 m от входовете или отворите на 
жилищните и служебните помещения, разположени извън границите на 
товарното пространство.  

9.3.2.25.2  a)  Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат независими от всички 
други тръбопроводи на кораба. Товарните тръбопроводи не трябва да са 
поставени под палубата, освен вътре в товарните танкове и в отделението 
за товарните помпи.  

b)   Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат устроени по такъв 
начин, че след завършване на товарните или разтоварни операции 
съдържащата се в тях течност да може да бъде безопасно извлечена от тях 
и прелята в корабните товарни танкове или в цистерни, намиращи се на 
брега. 

c)    Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва ясно да се различават от 
другите тръбопроводи, например, по своята цветна маркировка. 

d)  Товаро-разтоварните тръбопроводи, разположени на палубата, с 
изключение на арматурата за свързване с брега, трябва да са на 
разстояние от обшивката на кораба на не по-малко от една четвърт от 
ширината на корпуса на кораба. 

e)   Арматурата за свързване с брега трябва да се поставя на разстояние не по-
малко от 6,00 m от входовете или отворите на жилищните и служебните 
помещения, разположени извън границите на товарното пространство. 

f)   Всяка арматура за свързване с брега на газоотводния тръбопровод и 
товаро-разтоварните тръбопроводи, използвана по време на товарене или 
разтоварване, трябва да бъде оборудвана със спирателни устройства. 
Заедно с това, ако свързващата арматура не се използва, тя трябва да бъде 
затворена с помощта на глух фланец. 



 

 

g)   (Заличава се) 
h)   Фланците и уплътнителните кутии трябва да бъдат оборудвани с 

устройство, защитаващо от напръскване с вода. 
i)   Товаро-разтоварните тръбопроводи, а също и газоотводните 

тръбопроводи не трябва да имат гъвкави връзки с подвижни сглобки. 
9.3.2.25.3  Разстоянието, посочено в 9.3.2.25.1 и 9.3.2.25.2 е), може да бъде намалена до 

3,00 m, ако в края на товарното пространство е поставена напречна преграда, 
отговаряща на изискванията на 9.3.2.10.2. В този случай проходите трябва да 
бъдат оборудвани с врати. 
На вратите трябва да бъде окачена табела със следното указание: 

По време на товаро-разтоварните операции без разрешението на капитана не 
отваряй. Затвори незабавно. 

 
9.3.2.25.4  a)  Всеки компонент на товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъде 

свързан електрически с корпуса. 
b)  Товарните тръбопроводи трябва да стигат до дъното на товарния танк. 

9.3.2.25.5  Положението на спирателните клапани или другите затварящи устройства на 
товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да показва, дали са отворени или са 
затворени. 

9.3.2.25.6 Товаро-разтоварните тръбопроводи при изпитателното налягане трябва да 
притежават необходимата еластичност, херметичност и съпротивление на 
налягането. 

9.3.2.25.7 Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат снабдени с уреди за 
измерване на налягането, поставени на изхода на помпата. Нивото на 
максимално допустимото излишно налягане или вакуума трябва да бъдат 
отбелязани на всяки измервателен уред. Показанията на уредите трябва да се 
виждат при  всякакви атмосферни условия. 

9.3.2.25.8   a)  Ако миещата вода или водният баласт се подават в товарните танкове 
през системата на товаро-разтоварните тръбопроводи, то засмукващите 
тръби на тези тръбопроводи трябва да се намират в границите на 
товарното пространство, но извън товарните танкове. 
Помпите за системата за измиене на танковете с необходимата свързваща 
арматура могат да бъдат разположени извън границите на товарното 
пространство, ако изпускателните елементи на системата са устроени по 
такъв начин, че през тях е невъзможно засмукване. 
Трябва да бъде предвиден невъзвратен пружинен клапан за 
предотвратяване изпускането на всякакви газове през системата за 
измиване на товорните танкове извън границите на товарното 
пространство. 

b)  На разклонениетона тръбопровода, предназначен за вземане на вода, с   
товарния тръбопровод трябва да бъде поставен невъзвратен клапан. 

9.3.2.25.9   Трябва да бъдат изчислени допустимите скорости на товарене и разтоварване. 
Изчисленията включват определяне на максимално допустимите скорости на 
товарене и разтоварване за всеки товарен танк или всяка група товарни 
танкове, като се има предвид конструкцията на системата за вентилация. В тези 
изчисления трябва да се предвиди ситуация, при която, в случай на 
непредвидено изключване на газовъзвратния тръбопровод на бреговото 
съоръжение, предпазните устройства на товарните танкове да не допускат 
превишаване на следните стойности на налягането в тях: 



 

 

Излишно налягане:                              115% от стойността на налягането за   
задействане на бързодействащия 
изпускателен клапан 

Вакуум:                                                  не надвишава стойността на проектното  
вакууметрично налягане, но не повече от 
5 кРа (0,5 bar). 

Необходимо е да се имат предвид следните основни фактори: 
1.  Размерите на системата за вентилация на товарните танкове. 
2.  Образуването на газ по време на товарене: умножава се най-високата 

скорост на товарене като минимум по коефициент 1,25. 
3. Плътността на пàрите на сместа на товара, в състава на която влизат 50% 

пàри и 50% въздух от обема. 
4. Пада на налягането във вентилационните тръби, клапаните и арматурата. 

Мрежата на огнепреградителя се счита за замърсена в размер на 30 %. 
5.  Налягането за подтискане на предпазните клапани. 
В корабните инструкции трябва да бъде посочено максимално допустимото 
налягане при товарене и разтоварване за всеки товарен танк или за всяка група 
товарни танкове. 

9.3.2.25.10 (Заличава се) 
9.3.2.25.11 Ако на кораба се превозват няколко различни опасни товара, които могат да 

влязат в опасна реакция един с друг, за всяко вещество трябва да бъде 
монтирана отделна помпа с необходимите товаро-разтоварни тръбопроводи. 
Тези тръбопроводи не трябва да преминават през товарния танк, съдържащ 
опасени товари, с които може да реагира това вещество. 

9.3.2.26     Цистерни и съдове за остатъчни продукти и съдове за утайки 
9.3.2.26.1  Ако кораба е оборудван с цистерна за остатъчни продукти, то тя трябва да 

отговаря на изискванията на 9.3.2.26.3 и 9.3.2.26.4.Съдовете за остатъчни 
продукти и съдовете за отпадъци трябва да се поставят само в границите на 
товарното пространство.По време на пълненето на тези съдове за остатъчни 
продукти под арматура за напълване трябва да се поставят средства за 
събиране на разливащия се товар. 

9.3.2.26.2 Съдовете за утайки трябва да бъдат огнеупорни и трябва да се затварят с капаци 
(варели с подвижни дъна, код 1А2 от ADR). Съдовете за утайки трябва да бъдат 
маркирани и лесно да се обработват. 

9.3.2.26.3 Максималната вместимост на цистерна за остатъчни продукти е 30 m³.  
9.3.2.26.4 Цистерната за остатъчни продукти трябва да бъдат снабдени с: 

-    клапани за повишено налягане и вакуумни клапани. 
Бързодействащият изпускателен клапан трябва да бъде регулиран по 
такъв начин, че по време на превоза да не се отваря. Това условие се 
счита за изпълнено, ако налягането за задействане на клапана 
удовлетворява изискванията, предвидени в колонка 10 на таблица С от 
глава 3.2, за превозваното вещество. 
Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2 се изисква защита от 
експлозия, то вакуумният клапан трябва да бъде устойчив на 
дефлаграция, а бързо действащият изпускателен клапан – способен да 
издържа на устойчиво горене; 

-  показател на нивото 
-   свързваща арматура със затварящи устройства за тръбопроводите и 

шланговете. 



 

 

Съдовете за остатъчни продукти трябва да бъдат снабдени с: 
-    тръба, позволяваща по безопасен начин да се отвеждат газовете, 

отделящи се по време на пълненето; 
-     показател за степента на напълване; 
-  свързваща арматура със затварящи устройства за тръбопроводите и 

сглобените маркучи. 
Съдовете за остатъчни продукти не трябва да бъдат свързани с газоотводния 
тръбопровод на товарните танкове, освен в продължение на времето, 
необходимо за тяхното напълване в съответствие със 7.2.4.15.2. 
Съдовете за остатъчни продукти и съдовете за утайки, разположени на 
палубата, трябва да бъдат отделени от корпуса на разстояние, което е минимум 
една четвърт от ширината на кораба 

9.3.2.27 Система за охлаждане 
9.3.2.27.1 Системата за охлаждане, предвидена в 9.3.2.2.1 а), трябва да се състои от 

един или няколко блока, които могат да поддържат на предписаното ниво 
налягането и температурата на товара при горните граници на очакваните 
температури на околната среда. Освен ако не е предвидено някакво друго 
средство за регулиране на  налягането и температурата на товара, които се 
считат за удовлетворяващи признатата класификационна организация, 
трябва да бъдат предвидени един или повече резервни блока с 
пропускателна способност, която е, най-малко, равна на пропускателната 
способност на най-големият предписан блок. Резервният блок трябва да 
включва компресор, неговият двигател, неговото устройство за управление 
и всички спомагателни механизми, необходими за това, че той да 
функционира независимо от блоковете, използвани при нормални условия. 
Трябва да бъде предвиден резервен топлообменник, освен, ако излишната 
мощност на нормалния теплообменник на тази система не е, най-малко, 
25% от най-голямата изисквана мощност. Не е необходимо да се 
предвиждат отделни тръбопроводи. 
Товарните танкове, тръбопроводите и спомагателните приспособления трябва 
да бъдат херметизирани по такъв начин, че в случай на отказ на всички системи 
за охлаждане целият товар да остане най-малко в продължение на 52 часа при 
температура, която няма да доведе до отваряне на предпазните клапани.  

9.3.2.27.2 Предпазните устройства и свързващите тръбопроводи на системата за 
охлаждане трябва да бъдат свързани към товарните танкове над течната фаза на 
товара, когато танковете са напълнени до тяхната максимално допустима 
степен на напълване. Те трябва да останат в границите на газовата фаза, дори 
ако кренът на кораба достига 12 °.  

9.3.2.27.3 Когато няколко охладени товара, химическата реакция на които може да 
бъде опасна, се превозват заедно, на системата за охлаждане трябва да се 
обръща специално внимание, за да се избегне възможността за смесване 
на товарите. В случай на превоз на тези товари за всеки товарен танк 
трябва да бъдат предвидени отделни системи за охлаждане, всяка от които 
трябва да съдържа пълният резервен блок, предвиден в 9.3.2.27.1. Въпреки 
това, ако охлаждането се осигурява не от пряка, а от комбинирана система 
и ако теч в топлообменника при всички предвидими обстоятелства не 
може да доведе до смесване на товарите, не е необходимо да се осигуряват 
отделни охлаждащи блокове за различните товари. 



 

 

9.3.2.27.4  Когато няколко охладени товара не могат да се разтворят един в друг в 
условията на превоза по такъв начин, че налягането на техните пàри се сумира 
в случай на смесване, на системата за охлаждане трябва да се обръща 
специално внимание, за да се избегне възможното смесване на товарите.  

9.3.2.27.5  В случаите, когато за системата за охлаждане е необходима вода за 
охлаждането, тя трябва да се подава в достатъчно количество с помощта на 
помпа или помпи, използвани изключително за тази цел. Тази помпа или 
помпи, трябва да имат най-малко две засмукващи водата тръби, свързани към 
кингстонния сандък, една на левия борд и една на десния борд. Трябва да бъде 
предвидена резервна помпа с достатъчна производителност; тази помпа може 
да се използва също и за други цели, при условие че нейното използване с цел 
подаване на вода за охлаждане не вреди на никаква друга основна работа. 

9.3.2.27.6  Системата за охлаждане може да има една от следните форми:  
а)  Пряка система – Пàрите на товара се сгъстяват, кондензират и се връщат в 

товарните танкове. В случай на някои товари, посочени в таблица С от 
глава 3.2, тази система не трябва да се използва. Това изискване е 
посочено под формата на бележка 35 в колонка 20 на таблица С от глава 
3.2. 

b)  Непряка система - Товара или пàрите на товара се охлаждат или 
кондензират с помощта на хладилен агент, но не се сгъстяват.  

c)  Смесена система – Пàрите на товара се сгъстяват и кондензират в 
теплообменника за товара/хладилния агент и се връщат в товарните 
танкове. В случай на някои товари, посочени в таблица С от глава 3.2, 
тази система не трябва да се използва. Това изискване е посочено под 
формата на бележка 36 в колонка 20 на таблица С от глава 3.2. 

9.3.2.27.7 Всички първични и вторични течни хладилни агенти трябва да бъдат 
съвместими един с друг и с товара, с който те могат да влязат в контакт. 
Топлообменът може да се извърши или на определено разстояние от товарния 
танк, или чрез охлаждаща спирала, монтирана вътре или извън товарния танк.  

9.3.2.27.8  В тези случаи, когато системата за охлаждане е монтирана в отделно служебно 
помещение, това служебно помещение трябва да отговаря на изискванията на 
9.3.2.17.6.  

9.3.2.27.9 За всички товарни системи, коефициентът на топлопредаване, използван 
за определяне на времето на задържане (7.2.4.16.16 и 7.2.4.16.17) се 
определя чрез изчисляване. След завършване на построяването на кораба 
правилността на изчисленията се проверяват чрез изпитване за определяне 
на топлинния баланс. Изчисленията и изпитването се извършват под 
наблюдението на признатата класификационна организация, която е 
класифицирала този кораб. Коефициентът на топлопредаване трябва да 
бъде посочен в документ, който се съхранява на борда на кораба. 
Коефициентът на топлопредаване се проверява при всяко подновяване на 
свидетелството за допуск. 
 

9.3.2.27.10 Издаваното от признатата класификационна организация свидетелство, 
потвърждаващо спазването на изискванията на 9.3.2.24.1 до 9.3.2.24.3, 9.3.2.27.1 
и 9.3.2.27.4 по-горе, трябва да се представя заедно със заявлението за издаване 
или подновяване на свидетелството за допуск. 

9.3.2.28      Водоразпръскваща система 



 

 

 В случаите, когато в колонка 9 на таблица С от глава 3.2 се изисква 
разпръскване на вода, в границите на товарното пространство на палубата 
трябва да бъде монтирана водоразпръскваща система с цел отлагане от водата 
на газовете, отделяни от товара и охлаждане горните части на товарните 
танкове чрез разпръскване на вода над тяхната обща повърхност, че по 
безопасен начин да се избегне задействането на бързо действащият 
изпускателен клапан при 50 кРа (0,5 bar).  
Системата за отлагане на газовете от водата трябва да бъде оборудвана със 
свързващо устройство за захранване от брега. 
Разпръскващите дюзи трябва да бъдат поставени така, че да обхващат цялата 
площ на товарната палуба и да гарантират отлагането от водата на отделящите 
се газове по безопасен начин. 
Системата трябва да може да се привежда в действие от рулевата рубка и от 
товарната палуба. Нейната мощност трябва да бъде такава, че при 
функционирането на всички разпръскващи дюзи резултатът да е не по-малко от 
50 литра на квадратен метър площ на палубата в час.  

9.3.2.29- 
9.3.2.30      (Остават свободни) 
9.3.2.31      Двигатели 
9.3.2.31.1  Разрешава  се поставянето само на двигатели с вътрешно горене, работещи с 

гориво, с точка на запалване над 55˚ С. 
9.3.2.31.2   Смукателните вентилационни отвори на машинното отделение и, ако 

вземането на въздух за двигателите не се извършва непосредствено от 
машинното отделение, въздухозаборните отвори на двигателите трябва да се 
намират на разстояние не по-малко от 2,00 m от товарното пространство. 

9.3.2.31.3  В границите на товарното пространство трябва да бъде изключена 
възможността за образуване на искри. 

9.3.2.31.4   Повърхността на външните компоненти на двигателите, използвани по време 
на товарене и разтоварване, а също и въздухозаборните и изпускателни канали 
не трябва да се нагряват до температура, превишаваща допустимите стойности, 
определени като се взема под внимание температурния клас на превозваното 
вещество. Това изискване  не се прилага по отношение на двигателите, 
разположени в служебните помещения, ако напълно са спазени изискванията 
на 9.3.2.52.3. 

9.3.2.31.5  Вентилацията на затворено машинно отделение трябва да бъде устроена по 
такъв начин, че при температура на околната среда 20˚С, средната температура 
в машинното отделение да не превишава 40˚С. 

9.3.2.32      Горивни цистерни 
9.3.2.32.1  Ако на кораба има трюмни помещения, то междудънните пространства, 

разположени в тези помещения, могат да се използват като цистерни за гориво, 
при условие, че тяхната дълбочина е не по-малка от 0,6 m. 
 Горивните тръбопроводи и отворите на тези цистерни не трябва да бъдат 
разположени в трюмното помещение. 

9.3.2.32.2  Отворите на вентилационните тръби на всяка цистерна за гориво трябва да се 
намират на височина не по-малка от 0,5 m над нивото на палубата. Тези отвори, 
а също и отворите на преливните тръби, излизащи на палубата, трябва да имат 
защитно приспособление, състоящо се от диафрагма, от телена мрежа или 
перфорирани пластини.  

9.3.2.33      (Остава свободна) 



 

 

9.3.2.34       Изпускателни тръби 
9.3.2.34.1Отработените газове трябва да се извеждат от кораба в атмосферата или нагоре 

през изпускателната тръба или през отвор в обшивката на корпуса. 
Изпускателният отвор трябва да се намира на разстояние не по-малко от 2,00 m 
от товарното пространство. Изпускателните тръби на двигателите трябва да 
бъдат разположени по такъв начин, че отработените газове да се отнасят от 
кораба. Изпускателните тръби не трябва се поставят в границите на товарното 
пространство. 

9.3.2.34.2  Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат снабдени с 
приспособления, препятстващи излитането на искри, например 
искроуловители. 

9.3.2.35      Система на осушителните и баластните помпи 
9.3.2.35.1  Осушителните и баластните помпи за помещенията, разположени в границите 

на товарното пространство, трябва да бъдат монтирани в границите на това 
пространство. 
Това изискване не се прилага по отношение на: 
-    междубордовите и междудънните пространства, които нямат обща 

преграда с товарните танкове; 
-    кофердамите, междубордовите пространства и трюмните помещения, ако 

вземането на баласт се извършва с помощта на тръбопровода на 
системата за пожарогасене, разположена в товарното пространство, а 
осушаването - с помощта на ежектори. 

9.3.2.35.2  В случаите, когато междудънното пространство се използва като цистерна за 
течно гориво, то не трябва да бъде свързано със системата на осушителния 
тръбопровод. 

9.3.2.35.3  В случаите, когато баластната помпа е монтирана в товарното пространство, 
напорната тръба и нейната бордова смукателна тръба за вземане на воден 
баласт трябва да бъдат поставени в границите на товарното пространство, но 
извън товарния танк.  

9.3.2.35.4   Отделението за товарните помпи, разположено под палубата, трябва да се 
осушава в извънредни ситуации с помощта на система, намираща се в 
границите на товарното пространство и която не зависи от никоя друга 
система. Тази система трябва да се поставя извън границите на отделението за 
товарните помпи. 

9.3.2.36- 
9.3.2.39      (Остават свободни) 
9.3.2.40      Средства за пожарогасене 
9.3.2.40.1Накорабът трябва да бъде монтирана система за пожарогасене. 

Тази система трябва да удовлетворява изброените по-долу изисквания: 
-   системата трябва да се захранва от две независими пожарни или баластни 

помпи, една от които трябва да бъде готова за използване по всяко време. 
Тези помпи, а също и тяхното задвижване и електрооборудване не трябва 
да са монтирани в едно и също помещение; 

-  системата трябва да има водна магистрала, снабдена най-малко с три 
хидранта, разположени в защитената зона над палубата. Трябва да има 
три подходящи и достатъчно дълги маркуча, снабдени със стволовесдюзи 
заплътни/разпръскващи струи с диаметър не по-малък от 12 mm. Като 
алтернатива един или няколко сглобени маркуча могат да бъдат заменени 
със стволовесдюзи заплътни / разпръскващи струи с насочено действие с 



 

 

диаметър не по-малък от 12 mm.  Най-малко две струи вода, постъпващи 
от различни хидранти, едновременно трябва да достигат всяка точка от 
палубата в границите на товарното пространство.  
Невъзвратен пружинен клапан трябва да предотвратява изтичането на 
газове от товарното пространство и тяхното проникване през системата за 
пожарогасене в жилищните и служебните помещения; 

-  мощността на системата трябва да бъде достатъчна, за това, че при 
едновременно използване на две разпръскващи дюзи от всяка точка на 
борда струята да покрива разстояние, равно, най-малко  на широчината на 
корпуса на кораба. 

- системата за подаване на вода трябва да може да се привежда в действие 
от рулевата рубка и от палубата; 

- трябва да се вземат мерки за предотвратяване замръзването на пожарната 
магистрала и хидрантите. 

9.3.2.40.2  Освен това, машинното отделение, помпеното отделение и всяко помещение 
съдържащо основно оборудване (разпределителни щитове, компресори и др.) 
на системата за охлаждане, ако такава има, трябва да бъдат оборудвани със 
стационарна система за пожарогасене, удовлетворяваща следните изисквания: 

9.3.2.40.2.1 Огнегасящи вещества 
 За гарантиране защитата на помещенията в машинните, котелните и помпените 

отделениясе допускат само тези стационарни системи за пожарогасене, в 
които се използват следните огнегасящи вещества: 
a)  СО2 (въглероден диоксид); 
b)  HFC-227 еа (хептафлуорпропан); 
c)  IG-541 (52% азот, 40% аргон, 8% въглероден диоксид); 
d)  FK-5-1-12 (додекафлуор-2-метилпентанон-3). 
Други огнегасящи средства се допускат само на основание препоръките на  
Административния комитет. 

9.3.2.40.2.2  Вентилация, отстраняване на въздуха 
a)  Набирането на въздух, необходим за двигателите с вътрешно горене, 

осигуряващи движението на кораба, не трябва да се извършва от 
помещения, защитени със стационарни системи за пожарогасене. Това 
изискване не е задължително, ако на кораба има две главни машинни 
отделения, не зависими едно от друго и разделени с газонепроницаема 
преграда, или, ако освен главното машинно отделение, има отделно 
машинно отделение, в което е монтирано носовото подрулващо 
устройство, което може самостоятелно да осигури движението в случай 
на пожар в главното машинно отделение. 

b)  Всяка система за механична вентилация в защитавано помещение трябва 
автоматично да се изключва при включване на системата за 
пожарогасене. 

c)   Всички отвори в защитаваното помещение, през които може да проникне 
въздух или да се получи изпускане на газ, трябва да бъдат снабдени с 
устройства, позволяващи бързото им затваряне. Положенията, при които 
тези устройства са отворени или затворени трябва ясно да се виждат. 

d)  Въздухът, изпускан през клапаните за повишено налягането, с които са 
оборудвани бутилките със сгъстен въздух, поставени в машинните 
отделения, трябва да се отвежда в атмосферата. 



 

 

e)   Излишното налягане или вакуума, възникващи в резултат на 
разпръскване на огнегасящото вещество, не трябва да предизвикват 
повреда на конструктивните елементи на защитаваното помещение. 
Трябва да бъде гарантирана възможност за безопасно изравняване на 
налягането. 

f)   В защитените помещения трябва да бъде предвидена възможност за 
отстраняване на огнегасящото вещество. Ако за тази цел са поставени 
необходимите изсмукващи устройства, трябва да бъде изключена 
възможността за тяхното задействане по време на гасене на пожара. 

9.3.2.40.2.3  Система за пожарна сигнализация 
В защитаваното помещение трябва да има подходяща система за пожарна 
сигнализация. Сигналът, подаван от тази система, трябва да бъде чуван в 
рулевата рубка, жилищните помещения и защитаваното помещение. 

9.3.2.40.2.4  Система от тръбопроводи 
a) Огнегасящото вещество трябва да се подава и разпространява в 

защитаваното помещение през стационарна система от тръбопроводи. 
Тръбопроводите, преминаващи вътре в защитаваното помещение, а също 
и тяхната арматура трябва да бъдат изработени от стомана. Това 
изискване не се прилага за свързващата арматура на бутилките и 
компенсаторите при условие, че използваните материали притежават 
равностойни огнеупорни свойства. Тръбопроводите трябва да бъдат 
защитени както от вън, така и от вътре срещу корозия. 

b)   Разпределителните дюзи трябва да бъдат разположени по такъв начин, че 
да се гарантира равномерно разпределение на огнегасящото вещество. По 
специално пожарогасителният агент  трябва също да действа и под 
настила. 

9.3.2.40.2.5 Устройство за включване 
a)  Използване на система за пожарогасене с автоматично включване не се 

допуска. 
b)  Трябва да бъде предвидена възможност за включване на системата за 

пожарогасене от подходящо място, разположено извън границите на 
защитаваното помещение. 

c)   Устройствата за включване трябва да бъдат монтирани по такъв начин, че 
да могат да бъдат приведени в действие в случай на пожар и по 
възможност да бъде сведена до минимум опасността от повреда на тези 
устройства при пожар или експлозия в защитаваното помещение. 
Устройствата за включване, които не са механични, трябва да се 
захранват от два независими един от друг източника на енергия. Тези 
източници на енергия трябва да бъдат разположени извън границите на 
защитаваното помещение. Проводниците на системата за управление, 
разположени в защитаваното помещение, трябва да бъдат положени по 
такъв начин, че в случай на пожар те да останат в работно състояние в 
продължение на не по-малко от 30 минути. Електрическите устройства се 
считат за удовлетворяващи това изискване, ако съответстват на стандарт 
IEC 60331 -21: 1999. 
Ако разположението на устройствата за включване не позволява те да се 
виждат, то на предмета, препятстващ тяхната видимост, трябва да бъде 
нанесен знак „Система за пожарогасене” с размери на страните не по-



 

 

малки от 10 сm, а също и следният надпис, направен с червени букви на 
бял фон: 

„Система за пожарогасене” 
d)  Ако системата за пожарогасене е предназначена за защита на няколко 

помещения, тя трябва да бъде снабдена с отделни и ясно маркирани 
устройства за включване за всяко помещение. 

e)   В близост до всяко включващо устройство, на видно място, трябва да 
бъде окачена инструкция за експлоатацията с незаличим текст. Тази 
инструкция за експлоатацията трябва да бъде написана на езика, който 
капитана може да чете и който разбира и, ако този език не е английски, 
немски или френски – на английски, немски или френски език. Тя трябва, 
по специално, да съдържа информация, която се отнася за следното: 
i)   включване на системата за пожарогасене; 
ii)  необходимостта да се удостовери, че всички лица са напуснали 

защитаваното помещение; 
iii)  действия на екипажа при включване на системата и при влизане в 

защитаваното помещение след включване на системата или 
напълване с пожарогасителен агент, по специално като се има 
предвид възможността за наличието на опасни вещества; 

iv)  действия на екипажа в случай, че не се задейства системата за 
пожарогасене. 

f)  В инструкцията за експлоатация трябва да бъде посочено, че преди 
включване на системата за пожарогасене двигателите с вътрешно горене, 
монтирани в помещението и вземащи въздух от защитаваното 
помещение, трябва да бъдат изключени. 

9.3.2.40.2.6  Сигнален уред 
a)  Стационарната система за пожарогасене трябва да бъде снабдена с 

визуално-звуков предупредителен уред. 
 b)  Сигналния уред трябва автоматично да се задейства при първото 

включване на системата за пожарогасене. Сигналния уред трябва да 
функционира в продължение на необходимият период от време до 
началото на подаване на огнегасящото вещество и не трябва да се 
изключва. 

c)   Предупредителните сигнали трябва да бъдат виждани добре в 
защитаваните помещения и на местата за влизане в тях и да бъдат чувани 
ясно в условията на експлоатация, характеризираща се с максимално 
възможното ниво на шум. Те трябва ясно да бъдат различавани от всички 
други звукови и визуални сигнали, подавани в защитаваното помещение.  

d)   Звуковите предупредителни сигнали трябва да бъдат също ясно чувани в 
съседните помещения при затворени врати и в условията на 
експлоатация, характеризираща се с максимално възможното ниво на 
шум. 

e)   Ако сигналния уред няма собствена защита от късо съединение, скъсване 
на кабели и спад на напрежението, неговото функциониране трябва да се 
контролира. 

f)   На входа във всяко помещение, в което може да проникне огнегасящо 
вещество, на видно място трябва да бъде окачен щит със следния надпис, 
написан с червени букви на бял фон: 

Внимание, система за пожарогасене! 



 

 

„Незабавно напусни това помещение при сигнала… (описание на сигнала)!” 
 

9.3.2.40.2.7 Бутилки под високо налягане, арматура и тръбопроводи, намиращи се под 
налягане 
a)  Бутилките под високо налягане, а също арматурата и тръбопроводите, 

намиращи се под налягане, трябва да съответстват на изискванията на 
компетентния орган. 

 b)  Бутилките под високо налягане трябва да бъдат монтирани в съответствие 
с инструкциите на завода-производител. 

 c)  Бутилките под високо налягане, арматурата и тръбопроводите, намиращи 
се под налягане, не трябва да се монтират в жилищни помещения. 

 d)  Температурата в шкафовете и помещенията за съхраняване на бутилките 
под високо налягане не трябва да превишава 50˚С. 

 e)  Шкафовете и помещенията  за съхраняване, намиращи се на палубата, 
трябва да бъдат здраво закрепени и снабдени с вентилационни отвори, 
разположени по такъв начин, че в случай на нарушаване херметичността 
на бутилките под високо налягане, излизащият газ да не може да 
проникне вътре в кораба. Наличието на пряко съобщаване с други 
помещения не се допуска. 

9.3.2.40.2.8  Количество на огнегасящото вещество 
Ако е предвидено количество на огнегасящото вещество повече от колкото за 
едно помещение, не е задължително наличното количество огнегасящо 
вещество да бъде повече от количеството, изискващо се за най-голямото от 
защитаваните помещения. 

9.3.2.40.2.9  Монтиране, обслужване, контрол и документация 
a)  Монтирането или модификацията на системата трябва да се извършва 

само от организация, специализирана в областта на системите за 
пожарогасене. Трябва да се изпълняват инструкциите (картата с 
техническите данни на продукта, наръчника по техника на безопасност), 
предоставени от производителя на огнегасящото вещество или завода-
производител на системата. 

 b)  Системата трябва да се преглежда от експерт: 
i)   преди въвеждане в експлоатация; 
ii)  преди всяко ново привеждане в действие след нейното изключване; 
iii)  след всяка модификация или всеки ремонт; 
iv)  през редовни интервали от време и най-малко веднъж на две години. 

c) При извършване на проверката експертът е дължен да провери 
съответствието на системата с изискванията на 9.3.2.40.2. 

d)   Прегледа включва най-малко: 
i)    външен преглед на цялата система; 
ii)   преглед херметичността на тръбопроводите; 
iii)  преглед за изправното функциониране на системата за управление и 

включване; 
iv)  проверка на налягането в бутилките и тяхното съдържание; 
v)   проверка херметичността на затварящите устройства на 

защитаваното помещение; 
vi)   проверка на системата за пожарна сигнализация; 
vii)  проверка на сигналния уред. 



 

 

e)  Лицето, извършващо проверката, съставя и подписва свидетелство за 
проверката и посочване датата на извършената проверка. 

f)  В свидетелството за проверката трябва да бъде посочен броят на 
стационарните системи за пожарогасене. 

9.3.2.40.2.10  Системи за пожарогасене, използващи СО2 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.2.40.2.1–9.3.2.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи СО2като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 

a)  Бутилките с СО2 трябва да бъдат поставени в помещение или шкаф, 
отделен от другите помещения с газонепроницаема преграда. Вратите на 
тези помещения или шкафове за съхранение трябва да се отварят навън, 
да се затварят с ключ и да имат на външната страна знак 
„Предупреждение: обща опасност” с височина не по-малка от 5 cm, а 
също и  надпис „СО2” със същият цвят и същите размери. 

b)  Шкафовете или помещенията за съхранение на бутилките с СО2 

разположени под палубата, трябва да бъдат достъпни само от вън. Тези 
помещения трябва да бъдат оборудвани със система за изкуствена 
вентилация с изпускателни абсорбатори и трябва да бъдат напълно 
независима от другите намиращи се на борда системи за вентилация. 

c)   Степента на напълване на бутилките с СО2 не трябва да превишава 0,75 
kg/l. За относителен обем СО2, който не е под налягане се приема 
стойност , равна на 0,56 m³/kg. 

d)   Концентрацията на СО2 в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 40% от общият обем на това помещение. Изпускането на това 
количество трябва да стане за 120 секунди. Трябва да има възможност да 
се контролира равномерността и степента на напълване. 

e)   Отварянето на клапаните на бутилките и управлението на клапаните за 
разсейване трябва да се извършва като две отделни операции. 

f)   Необходимият период от време, упоменат в 9.3.2.40.2.6 b), е не по-малък 
от 20 секунди. Регулирането на времето за разсейване  на СО2  трябва да 
се гарантира от надеждна система. 

9.3.2.40.2.11 Системи за пожарогасене, използващи HFC-227 ea (хептафлуопропан) 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.2.40.2.1–9.3.2.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи HFC-227 ea, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a) При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене.  

b)  Всяка бутилка с HFC-227 ea, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 



 

 

d)   Степента на напълване на бутилките не трябва да превишава 1,15 kg/l. 
За относителен обем HFC-227 ea, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,1374 m³/kg. 

 e)  Концентрацията на HFC-227 ea в защитаваното помещение трябва да 
достига най-малко 8% от общият обем на това помещение. Изпускането 
на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с HFC-227 ea трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на газоносителя.При 
липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се подава извън 
защитаваното помещение. 

g)   След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва 
да превишава 10,5% (от обем). 

h)   Системата за пожарогасене не трябва да има детайли от алуминий 
9.3.2.40.2.12  Системи за пожарогасене, използващи IG-541 

Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.2.40.2.1–9.3.2.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи IG-541, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)   Всяка бутилка с IG-541, разположена в защитаваното помещение, трябва 
да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването на 
излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)  Налягането на напълване на бутилките не трябва да превишава 200 bar 
при температура + 15˚С. 

е)   Концентрацията на IG-541в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 44% и не повече от 50% от общият обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 120 секунди.  

9.3.2.40.2.13 Системи за пожарогасене, използващи FK-5-1-12 
Освенизискванията, съдържащи се в 9.3.2.40.2.1-9.3.2.40.2.9, 
пожарогасителните системиизползващиFK-5-1-12 като огнегасящо 
вещество, трябва да отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)  Всяка бутилка с FK-5-1-12, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 



 

 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)   Степента на напълване на бутилките,не трябва да превишава 1,00 kg/l. 
За относителен обем FK-5-1-12, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,0719 m³/kg. 

е)  Обемът на FK-5-1-12, подаван в защитеното помещение, трябва да 
достигне най-малко 5,5% от общия обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с FK-5-1-12, трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на огнегасящото 
вещество.При липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се 
подава извън защитаваното помещение. 

g)   След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва 
да превишава 10%. 

9.3.2.40.2.14 Стационарна системи за пожарогасене за осигуряване на физическа защита 
Монтирането на стационарна системи за пожарогасене за гарантиране на 
физическа защита в машинните отделения, котелните и помпените отделения 
се допуска само на база препоръките на Административния комитет. 

9.3.2.40.3    В границите на товарното пространство трябва да има двата пожарогасителя, 
изисквани в 8.1.4. 

9.3.2.40.4   Огнегасящото вещество, съдържащо се в стационарните системи за 
пожарогасене, трябва да бъде достатъчно по количество и годно за гасене на 
пожари. 

9.3.2.41Огън и незащитена светлина 
9.3.2.41.1     Изпускателните отвори на димовите тръби трябва да се намират на разстояние 

не по-малко от 2,00 m от границите на товарното пространство. Трябва да 
бъдат взети мерки за предотвратяване на излитането на искри и проникването 
на вода. 

9.3.2.41.2    Уредите за отопление, приготвяне на храна и охлаждане не трябва да работят 
на течно гориво, течен газ или твърдо гориво. 
Въпреки това в машинното отделение или друго подходящо за тази цел 
помещение  се допуска поставянето на отоплителни уреди или котли, 
работещи на течно гориво, с точка на запалване над 55˚С. 
Уреди за приготвяне на храна и охлаждане се разрешава да се поставят само в 
жилищните помещения.  

9.3.2.41.3     Разрешава се използването само на електрически осветителни уреди. 
9.3.2.42       Система за подгрев на товара 
9.3.2.42.1   Котлите използвани за отопляване на товара, трябва да работят на течно гориво 

с точка на запалване над 55˚С. Те трябва да са монтирани в машинното 
отделение или в специално помещение под палубата извън границите на 
товарното пространство, в което има достъп от палубата или от машинното 
отделение. 

9.3.2.42.2   Системата за отопляване на товара трябва да бъде конструирана по такъв 
начин, че в случай на теч в нагревателната спирала превозваното вещество да 
не може да проникне в котела. Системата за отопляване на товара с изкуствена 
тяга трябва да има електрическа система за запалване. 

9.3.2.42.3  Мощността на вентилационната система в машинното отделение трябва да се 
изчислява, като се  взема под внимание въздуха, необходим за котела. 



 

 

9.3.2.42.4   Ако системата за отопляване на товара се използва при товарене, разтоварване 
или дегазация, служебното помещение, в което е поставена тази система, 
трябва напълно да удовлетворява изискванията на 9.3.2.52.3. Това изискване не 
се прилага към въздухозаборните отвори на вентилационната система. Тези 
отвори трябва да бъдат разположени на разстояние не по-малко от 2 m от 
товарното пространство и не по-малко от 6 m от отворите на товарните танкове 
или цистерните за остатъци от товара, товарните помпи, разположени на 
палубата, отворите на бързодействащите изпускателни клапани, клапаните за 
повишено налягане и арматурата свързваща товаро-разтоварните тръбопроводи 
с брега и трябва да се намират на височина не по-малка от 2 m от нивото на 
палубата. 
Изискванията на 9.3.2.52.3 не се прилагат при разтоварване на вещества с точка 
на запалване, превишаваща или равна на 60˚С, когато температурата на 
веществото е най-малко с 15 К по-ниска от точката на запалване. 

9.3.2.43- 
9.3.2.49     (Остават свободни) 
9.3.2.50      Документи, отнасящи се за електрооборудването 
9.3.2.50.1  Освен документите изисквани от разпоредбите, упоменати в 1.1.4.6, на борда 

трябва да се намират и  следните документи: 
a)    план, показваща границите на товарното пространство и разположението 

на електрическото оборудване, монтирано в границите на това 
пространство; 

b)  списък на електрическото оборудване, за което става дума в подточка а), 
горе, включително следната информация: 
машина или уред, разположение, тип на защита, тип на защита от 
експлозия, фирма, извършваща изпитанието и номер на одобрението;  

с)  списък или общ план на разположението на електрическото оборудване, 
което е монтирано извън границите на товарното пространство и може да 
се използва по време на товаренето, разтоварването или дегазацията. Всяко 
друго електрооборудване трябва да има червена маркировка. Виж  
9.3.1.52.3 и 9.3.1.52.4. 

9.3.2.50.2   На документите, изброени горе, трябва да има печат на компетентния орган, 
който издава свидетелството за допуск. 

9.3.2.51      Електрооборудване 
9.3.2.51.1 Разрешава се монтирането само на разпределителни мрежи, които нямат 

обратна връзка с корпуса на кораба. 
Това изискване не се прилага по отношение на: 
-   устройства за активна катодна защита от корозия; 
-   локални устройства разположени извън границите на товарното 

пространство (например, връзки за стартиране на дизелови двигатели); 
-   устройството за контрол нивото на изолация, посочено в 9.3.1.51.2. 

9.3.2.51.2 Всяка изолирана разпределителна мрежа трябва да бъде оборудвана с 
автоматично устройство за контрол на нивото на изолацията с визуален и 
звуков сигнализатор. 

9.3.2.51.3 При избор на електрооборудването, използвано в експлозивните зони, е 
необходимо да се вземат под внимание групите на експлозивност и 
температурните класове, определени за превозваните вещества в съответствие 
с указанията в колонки 15 и 16 на таблица С от глава 3.2. 

9.3.2.52      Тип и разполагане на електрооборудването 



 

 

9.3.2.52.1  a)  В товарните танкове, цистерните за остатъци от товара и товаро-
разтоварните тръбопроводи (съответстват на зона 0) е разрешено да се 
поставя само следното оборудване: 
-    устройства за измерване, регулиране и сигнализация с тип на защита 

ЕЕх (ia). 
b)  В кофердамите, междубордовите пространства, междудънните 

пространства и трюмните помещения (съответстват на зона 1) е 
разрешено да се поставя само следното оборудване: 
-   устройства за измерване, регулиране и сигнализация с гарантиран 

тип на безопасност; 
-   осветителни уреди с тип на защита „взривозащитен кожух” или 

„уред в корпус с повишено налягане”; 
-   херметични ехолоти, кабелите на които са положени в дебелостенни 

стоманени тръби с газонепроницаеми връзки нагоре до главната 
палуба; 

-     кабели на активната катодна защита на обшивката на корпуса, 
положени в защитни, стоманени тръби, аналогични на тръбите, 
изисквани за ехолотите. 

c)  В служебните помещения, разположени в границите на подпалубното 
товарно пространство (съответстват на зона 1) е разрешено да се поставя 
само следното оборудване: 
-    устройства за измерване, регулиране и сигнализация с гарантиран 

тип на безопасност; 
-   осветителни уреди с тип на защита „взривозащитен кожух” или 

„уред в корпус с повишено налягане”; 
-   двигатели, привеждащи в действие основно оборудване, като 

баластни помпи. Те трябва да бъдат с гарантиран тип на 
безопасност. 

d)     Устройствата за управление и защита на електрооборудването, посочени 
в подточки a), b) и с), трябва да бъдат разположени извън границите на 
товарното пространство, ако те не са принципно безопасни. 

e)     Електрооборудването, поставено в границите на товарното пространство, 
на палубата (съответства на зона 1), трябва да бъде с гарантиран тип на 
безопасност. 

9.3.2.52.2 Акумулаторите трябва да се поставят извън границите на товарното 
пространство. 

9.3.2.52.3   а)  Електрооборудването, използването по време на товаренето, 
разтоварването и дегазацията на кея и разположено извън границите на 
товарното пространство (съответства на зона 2), трябва да съответства 
най-малко на типа оборудване „с ограничена опасност от експлозия”. 

b)  Това изискване не се прилага по отношение на: 
i)   осветителните уреди, поставени в жилищните помещения, с 

изключение на ключовете, монтирани в близост до входовете на 
жилищните помещения; 

ii)  устройствата за радиотелефонна връзка, поставени в жилищните  
помещения или рулевата рубка;  

iii)  преносимата и стационарната телефонни апаратури поставени в 
жилищните помещения и рулевата рубка. 



 

 

iv)   електрооборудването поставено в жилищните помещения, рулевата 
рубка или служебните помещения, разположени извън границите на 
товарното пространство, при спазване на следните условия: 
1.  Тези помещения трябва да бъдат снабдени със система за 

вентилация, гарантираща излишно налягане 0,1 кРа (0,001 bar), 
и всички прозорци трябва да бъдат от тип, който не се отваря; 
смукателните отвори на системата за вентилация трябва да са 
поставени колкото е възможно по-далеч от товарното 
пространство, но на разстояние не по-малко от 6,00 m от него 
и на височина не по-малка от 2,00 m от палубата. 

2.  Тези помещения трябва да бъдат оборудвани с газодетекторна 
система  с датчици разположени: 
-    в смукателните отвори на системата за вентилация; 
-   непосредствено на горния ръб на комингсите на вратите 

на жилищните и служебни помещения. 
3.   Измерването трябва да  се извършва непрекъснато; 
4.  Когато концентрацията на газ достигне 20% от долната 

граница на експлозивност, вентилаторите трябва да се 
изключат. В този случай, а също и когато излишното налягане 
повече не се поддържа, или при отказ на газодетекторната 
система, електрооборудването, което не отговаря на 
изискването на подточка а), горе, трябва да бъде изключено. 
Тези операции трябва да се изпълнят незабавно и автоматично, 
при това в жилищните помещения, рулевата рубка и 
служебните помещения трябва да се включи аварийното 
осветление, съответстващо най-малко на типа „ с ограничена 
опасност от експлозия”. При изключване на посоченото горе 
оборудване в жилищните помещения и рулевата рубка трябва 
да се подават визуални и звукови сигнали. 

5.  Системата за вентилация, газодетекторната система и 
сигналното устройство за изключване трябва напълно да 
съответстват на изискванията  на подточка а), горе. 

6.  Устройството за автоматично изключване трябва да бъде 
регулирано така, че при движение на кораба автоматичното 
изключване да бъде невъзможно. 

v) станции АIS (автоматични идентификационни системи) за вътрешно 
корабоплаване, монтирани в жилищните помещения и в рулевата 
рубка, ако никаква част от антени за електронни устройства не се 
намира над товарното пространство и ако никаква част от антени 
VHF за станции АIS не се намира в границите на 2 м от товарното 
пространство. 

9.3.2.52.4  Електрооборудването, което не отговаря на изискването на 9.3.1.52.3, а също и 
неговите изключватели трябва да имат маркировка с червен цвят. 
Изключването на това оборудване трябва да се извършва от централизирано 
място на кораба. 

9.3.2.52.5   Електрически генератор, който постоянно се привежда в движение от 
двигателя и не отговаря на изискванията на 9.3.1.52.3, трябва да има 
многополюсен изключвател, който може да изключи веригата за възбуждане на 



 

 

генератора. До изключвателя трябва да бъде окачена табела с инструкция за 
неговото използване. 

9.3.2.52.6  Контактите за включване на сигналните светлини и лампите за осветяване на 
сходнята трябва да бъдат стационарно монтирани близо до сигналната мачта 
или сходнята. Включването и изключването трябва да бъде възможно само, ако 
контактите не се намират под напрежение. 

9.3.2.52.7  При отказ на системата за електрозахранване на аварийното и контролно-
измервателно оборудване трябва незабавно да се подават визуални и звукови 
сигнали на местата, където обикновено се включва аварийната сигнализация. 

9.3.2.53      Зануляване на корпус 
9.3.2.53.1   В товарното пространство металните части на електрическите уреди, които не 

се намират под напрежение в нормални условия на експлоатация, а също 
защитните метални тръби или металните обвивки на кабелите трябва да се 
занулят на корпус, ако това не е станало автоматично в резултат на техния 
контакт с металната структура на кораба при монтирането им. 

9.3.2.53.2   Изискванията на 9.3.1.53.1, се прилагат също и по отношение на оборудването, 
с работно напрежение по-малко от 50V 

9.3.2.53.3   Допълнителните товарни танкове трябва да се занулят на корпус. 
9.3.2.53.4  Трябва да бъде предвидена възможност за зануляване на корпус на съдовете за 

остатъчни продукти.    
9.3.2.54-  
9.3.2.55      (Остават свободни) 
9.3.2.56      Електрически кабели 
9.3.2.56.1   Всички кабели положени в границите на товарното пространство, трябва да 

имат метална обвивка. 
9.3.2.56.2 Кабелите и контактите, поставени в границите на товарното пространство, 

трябва да бъдат защитени от механична повреда. 
9.3.2.56.3  В товарното пространство е забранено да се използват преносими кабели, с 

изключение на кабелите за принципно безопасни вериги и за захранване на 
сигналните светлини и лампите за осветяване на сходнята.  

9.3.2.56.4  Кабелите на принципно безопасните вериги трябва да се използват само за тази 
цели и трябва да бъдат отделени от другите кабели, които не са предназначени 
за използване в такива вериги (например, те не трябва да се обединяват заедно 
в един сноп и не трябва да се закрепят с общи клипсове). 

9.3.2.56.5  При кабели за подвижно прокарване, предназначени за сигналните светлини и 
лампите за осветяване на сходнята, трябва да се използват само армирани 
кабели тип Н 07 RH-F, съответстващи на стандарт IEC-60 245-4:1994 или 
кабели с най-малко равностойна конструкция, на които площта на напречното 
сечение на проводника е не по-малко от 1,5 mm². 
Тези кабели трябва да бъдат възможно най-къси и трябва да бъдат прокарани 
по такъв начин, че да се изключи възможността за тяхната повреда. 

9.3.2.56.6   Кабелите, необходими за електрооборудването, предвидено в 9.3.1.52.1 b) и с), 
е разрешено да се полагат в кофердамите, междубордовите пространства, 
междудъннити пространства, трюмните помещения и служебните помещения, 
разположени под палубата. 

9.3.2.57- 
9.3.2.59      (Остават свободни) 
9.3.2.60      Специално оборудване 



 

 

На борда на кораба трябва да бъдат предвидени баня и умивалник, разположени 
в местата, към които има непосредствен достъп от товарното пространство. 

9.3.2.61- 
9.3.2.70      (Остават свободни) 
9.3.2.71       Достъп на борда на кораба 

 Табелите, уведомяващи за забрана достъпа на борда на кораба, както е 
предвидено в 8.3.3, трябва да се виждат добре от всички страни на кораба. 

9.3.2.72- 
9.3.2.73      (Остават свободни) 
9.3.2.74      Забрана за пушене, ползването на огън и незащитена светлина 
9.3.2.74.1  Табелите уведомяващи за забрана на пушенето, както е предвидено в 8.3.4, 

трябва да се виждат добре от всички страни на кораба. 
9.3.2.74.2 На входовете в помещенията, където пушенето, ползването на огън или 

незащитена светлина не винаги е забранена, трябва да бъдат окачени табели с 
изброените случаи, когато тази забрана се прилага. 

9.3.2.74.3  Близо до всеки изход от жилищните помещения и рулевата рубка трябва да 
бъдат поставени пепелници. 

9.3.2.75- 
9.3.2.91      (Остават свободни) 
9.3.2.92      Авариен изход 

Помещенията, входовете и изходите на които вероятно ще бъдат частично или 
напълно са потопени във водата в аварийно състояние, трябва да имат авариен 
изход разположен на височина не по-малка от 0,10 m от аварийната водолиния. 
Това изискване не се прилага за форпика и ахтерпика.  

9.3.2.93- 
9.3.2.99      (Остават свободни) 
9.3.3           Правила за построяване на танкери от тип N 

Правилата за построяване, съдържащи се в 9.3.3.0-9.3.3.99 се прилагат за 
танкери тип N. 

9.3.3.0        Конструкционни материали 
9.3.3.0.1    а)  Корпусът на кораба и товарните танкове трябва да бъдат изработени от 

корабостроителна стомана или от друг, най-малко еквивалентен метал. 
Допълнителните товарни танкове могат също да бъдат изработени от 
други материали при условие, че тези материали имат най-малко същите 
механични свойства и същото съпротивление на въздействието на 
температурата и огъня. 

b)   Всички части на кораба, включително всяка система и всяко оборудване, 
които могат да влязат в контакт с товара, трябва да бъдат изработени от 
материали, които не се поддават на опасното въздействие от страна на 
товара, не предизвикват неговото разлагане и не влизат с него в реакция, 
образуваща вредни или опасни продукти. Ако това е невъзможно да бъде 
проверено по време на класификацията и прегледа на кораба, то в списъка 
на веществата, допуснати за превоз с кораба, изискван в 1.16.1.2.5, се 
прави необходимата уговорка. 

с)   Газоотводните тръбопроводите трябва да бъдат защитени от корозия. 
9.3.3.0.2   В границите на товарното пространство е забранено използването на дърво, 

алуминиеви сплави или пластмаса, с изключение на случаите, когато това е 
пряко разрешено в 9.3.3.0.3, долу, или в свидетелството за допуск. 



 

 

9.3.3.0.3    a)  В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
само  следните изработени от дърво, алуминиеви сплави или пластмаса 
предмети: 
-    сходни и външни трапове; 
-   подвижни части на оборудването (въпреки това се разрешава да се 

използват измервателни рейки от алуминий при условие, че за 
избягване на образуването на искри тяхната долна част е изработена 
от месинг или е защитена по някакъв друг начин); 

-    приспособленията за закрепване на товарните танкове, които не са 
част от корпуса на кораба и за закрепване на системите и 
оборудването; 

-    мачти и аналогично рангоутно дърво; 
-    части на машините; 
-    части на електрооборудването; 
-    товарни и разтоварни устройства; 
-    капаци на сандъците, разположени на палубата. 

b)  В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
изработени от дърво или пластмаса само: 
-  опори и стопори от всякакъв вид. 

 c)  В границите на товарното пространство се разрешава да се използват 
изработени от пластмаса или гума само: 
-    покритие на товарните танкове и товаро-разтоварните 

тръбопроводи; 
-  всякакъв вид уплътнители (например, за капаците на куполите или 

люковете); 
-    електрическите кабели; 
-    товаро-разтоварни сглобени маркучи; 
-    изолацията на товарните танкове и товаро-разтоварните 

тръбопроводи. 
-    възпроизведените по фотографски способ копия на свидетелството 

за допуск в съответствие с 8.1.2.6 или 8.1.2.7. 
d)   Всички трайно закрепени материали в жилищните помещения или 

рулевата рубка, с изключение на мебелите, трябва да бъдат 
труднозапалими. При възникване на пожар те не трябва да отделят дим 
или токсични газове в опасни количества. 

9.3.3.0.4   Използваната в границите на товарното пространство боя не трябва да 
предизвиква образуването на искри, по специално при удар. 

9.3.3.0.5    Корабните лодки се разрешава да се изработват от пластмаса само в случай, че 
материалът е труднозапалим. 

9.3.3.1- 
9.3.3.7        (Остават свободни) 
9.3.3.8        Класификация 
9.3.3.8.1   Танкерът трябва да се строи под наблюдението на призната класификационна 

организация и се квалифицира като кораб с  висок клас. 
Изисква се запазването на класа. 
Класификационната организация трябва да издаде свидетелство, 
удостоверяващо, че корабът съответства на правилата на настоящия раздел 
(класификационно свидетелство).  



 

 

Ако корабът има товарни танкове с различно налягане за задействане на 
клапаните, то в свидетелството трябва да бъде посочено разчетното и 
изпитателното налягане на всеки танк.   
 В това свидетелство трябва да бъдат посочени проектното налягане и 
изпитателното налягане на товарните танкове. 
 Ако кораба има товарни танкове с различни налягания за задействане на 
клапаните, то в свидетелството  трябва да бъдат посочени проектното налягане 
и изпитателното налягане за всеки танк. 
 Класификационната организация трябва да състави списък на веществата, 
допуснати за превоз с кораба, посочвайки в този списък всички опасни товари, 
допуснати за превоз с танкера (виж 1.16.1.2.5). 

9.3.3.8.2   Отделенията за товарните помпи трябва да се подлагат на преглед от призната 
класификационна организация всеки път при подновяване на срока на 
свидетелството за допуск, а също и през третата година на валидност на 
свидетелството за допуск. Прегледът трябва да включва най-малко: 
- проверка на всяка система, с цел нейното техническо състояние, корозия, теч 

или неодобрено преоборудване; 
-   проверка състоянието на газодетекторната система в отделенията за 

товарните помпи. 
Свидетелството за прегледа на отделенията за товарните помпи, подписано от 
призната класификационна организация, трябва да се съхранява на борда на 
кораба. В свидетелството за прегледа трябва да се регистрират най-малко 
данните за горепосочения преглед и резултатите от него, а също  и датата на 
извършване на прегледа. 

9.3.3.8.3   Състоянието на газодетекторната система, упомената в 9.3.3.52.3, трябва да се 
проверява от призната класификационна организация всеки път при 
подновяване на свидетелството за допуск и през третата година на валидност на 
свидетелството за допуск. На борда на кораба трябва да се съхранява 
съответното свидетелство, подписано от признатата класификационна 
организация. 

9.3.3.8.4  Точки 9.3.3.8.2 и 9.3.3.8.3, отнасящи се за проверка на състоянието на 
газодетекторната система, не се прилагат за кораби отворен тип N. 

9.3.3.9        (Остава свободна) 
9.3.3.10     Защита от проникване на газове 
9.3.3.10.1  Корабът трябва да бъде конструиран по такъв начин, че да се предотврати 

проникването на газове в жилищните и служебните помещения. 
9.3.3.10.2  Извън границите на товарното пространство долният ръб на отворите, на 

вратите в страничната стена на надстройките трябва да се намира на височина 
не по-малка от 0,50 m над нивото на палубата, а комингсите, на входните 
люкове на подпалубните помещения - на височина не по-малка от 0,50 m над 
нивото на палубата. 
Това изискване може да не се изпълни при условие, че стената на надстройката, 
обърната  към страната на товарното пространство, се простира от единият до 
другия борд и има врати, височината на комингсите, на които е на не по-малко 
от 0,50 m над нивото на палубата. Височината на тази стена трябва да бъде не 
по-малка от 2,00 m. В този случай долните ръбове на отворите, на вратите в 
страничната стена на надстройката, а също и комингсите на входните люкове, 
разположени назад от тази стена, трябва да се намират на височина не по-малка 
от 0,10 m над нивото на палубата. Въпреки това комингсите на вратите и 



 

 

входните люкове на машинното отделение трябва да се намират на височина не 
по-малка от 0,50 m. 

9.3.3.10.3  В товарното пространство долният ръб на отворите на вратите в страничните 
стени на надстройките трябва да се намира на височина не по-малка от 0,50 m 
над нивото на палубата, а комингсите на входните люкове и вентилационните 
отвори на подпалубните помещения – на височина не по-малка от 0,50 m над 
нивото на палубата. Това изискване  не се прилага за входните люкове на 
междубордовите и междудънните пространства. 

9.3.3.10.4  Фалшбордовете, леерните ограждения и др. трябва да имат достатъчно големи 
отвори, разположени непосредствено над палубата. 

9.3.3.10.5   Точки 9.3.3.10.1-9.3.3.10.4, не се прилагат за кораби отворен тип N. 
9.3.3.11      Трюмни помещения и товарни танкове 
9.3.3.11.1   a)  Максимално допустимата вместимост на товарните танкове трябва да се 

определя по следната таблица: 
 

L x B x Н (m³) Максимално допустима вместимост на 
товарният танк в (m³) 

До 600 L x B x Н x 0,3 

600–3 750 180 + (L x B x С – 600) x 0,0635 

> 3 750 380 

Допускат се алтернативни варианти за построяване в съответствие с 9.3.4. 
В показаната таблица L x B x H е произведение от главните размери на 
танкера в метри (в съответствие с мерителното свидетелство), където: 
L  =   най-голямата дължина на корпуса в метри; 
B  =   най-голямата ширина на корпуса в метри; 
Н =  минималното вертикално разстояние в метри между върха на кила и 

най-ниската точка на палубата на борда на кораба (проектната 
височина на борда) в границите на товарното пространство. 

 
където: 
ht =  височина на тронка ( разстоянието между горния ръб на тронка  и 

главната палуба, измерено по борда на тронка при L/2) в метри; 
bt  =  ширина на тронка в метри; 
lt   =  дължина на тронка в метри. 

b)   При проектиране на товарните танкове трябва да се има в предвид 
относителната плътност на веществата подлежащи на превоз. 
Максималната относителна плътност трябва да се посочи в свидетелството 
за допуск. 

c)    Ако на кораба са поставени цистерни под високо налягане, тези цистерни 
трябва да бъдат изчислени на работно налягане 400 кРа (4 bar). 

d)    Ако дължината на кораба е не повече от 50,00 m, дължината на товарния 
танк не трябва да превишава 10,00 m; и 
Ако дължината на кораба е повече от 50,00 m, дължината на товарният 
танк не трябва да превишава 0,20 L. 



 

 

Това изискване не се прилага за кораби с допълнителни танкове с 
цилиндрична форма, на които съотношението между дължината и 
диаметъра е не повече от 7. 

9.3.3.11.2   a)  Товарните танкове, които не са част от корпуса на кораба трябва да бъдат 
закрепени така, че да се изключи възможността за луфт. Крепежните 
приспособления на хладилните товарни танкове трябва да отговарят на 
изискванията на класификационната организация. 

b)  Вместимостта на приемният кладенец трябва да е не повече от 0,10 m³.  
9.3.3.11.3  а)  Товарните танкове трябва да са отделени от жилищните помещения, 

машинното отделение и служебните помещения, разположени извън 
границите на подпалубното товарно пространство, или - при липса на 
такива помещения – от носа и кърмата на кораба с кофердами с ширина 
не по-малка от 0,60 m. При поставяне на товарни танкове в трюмното 
помещение между тях и крайните прегради на трюмното помещение 
трябва да остава разстояние, не по-малко от 0,50 m. В този  случай 
крайната преграда, съответстваща най-малко но определението за клас 
„А-60”, съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3, се счита за 
еквивалентна на кофердама. За танкове под високо налягане разстоянието 
от 0,50 m може да бъде намалено до 0,20 m. 

b)  Трябва да бъде гарантирана възможност за преглед на трюмните 
помещения, кофердамите и товарните танкове. 

c)  Трябва да бъде гарантирана възможност за вентилация на всички 
помещения, разположени в границите на товарното пространство. Трябва 
да бъдат предвидени средства за проверка липсата на газ в тях. 

9.3.3.11.4 Преградите, ограничаващи товарните танкове, кофердамите и трюмните 
помещения трябва да бъдат водонепроницаеми. В товарните танкове и в 
преградите, ограничаващи товарното пространство, не трябва да има отвори и 
проходи, разположени под палубата. 
В преградата между машинното отделение и кофердама или служебното 
помещение в границите на товарното пространство или между машинното 
отделение и трюмното помещение може да има проходи при условие, че те 
отговарят на изискванията, на 9.3.3.17.5. 
В преградата между товарните танкове и подпалубното отделение за товарните 
помпи може да има проходи при условие, че те отговарят на изискванията на 
9.3.3.17.6. В преградите, разделящи товарните танкове, могат да бъдат 
направени проходи, при условие, че товаро-разтоварните тръбопроводи са 
снабдени със спирателни устройства в товарния танк, от който те излизат. Тези 
тръбопороводи трябва да бъдат разположени на разстояние не по-малко от 0,60 
m от дъното. Трябва да бъде предвидена възможност за привеждане в действие 
на спирателните устройства от палубата. 

9.3.3.11.5  Междубордовите и междудънните пространства, разположени в границите на 
товарното пространство, трябва да са предназначени само за вземане на воден 
баласт. Междудънните пространства могат, все пак да се използват като 
горивни цистерни при условие, че те съответстват на изискванията на 9.3.3.32. 

9.3.3.11.6  а)  Кофердам, централната част на кофердама или друго пространство, 
разположено под палубата в границите на товарното пространство могат 
да бъдат оборудвани като служебно помещение, ако преградите, 
ограничаващи това служебно помещение, достигат във вертикална 



 

 

равнина до дъното. Влизането в това служебно помещение трябва да бъде 
предвидено само от палубата. 

b)   Това служебно помещение трябва да бъде водонепроницаемо, с 
изключение на неговите входни люкове и смукателните вентилационни 
отвори. 

c)   В служебното помещение, посочено в 9.3.3.11.4 горе, не трябва да бъдат 
разполагани товаро-разтоварни тръбопроводи. 

Товаро-разтоварни тръбопроводи могат да бъдат разполагани в 
подпалубното отделения за товарните помпи само в случай, че то отговаря 
на изискванията на 9.3.3.17.6. 

9.3.3.11.7   В случаите на използване на допълнителни товарни танкове или построяване на 
кораб с двоен корпус и товарни танкове, които са част от конструкцията на 
кораба, разстоянието между стената на кораба и стената на товарните танкове 
трябва да е не по-малка от 0,60 m. 
Разстоянието между дъното на кораба и дъното на товарните танкове трябва да 
е не по-малко от 0,50 m. Под приемните кладенци на помпите това разстояние 
може да бъде намалено до 0,40 m. 
Разстоянието по вертикала между приемният кладенец на товарния танк и 
дънната конструкция трябва да е не по-малко от 0,10 m. 
При построяване на кораб с двоен корпус в границите на товарната зона и с 
допълнителни товарни танкове, разположени в трюмните помещения, 
горепосочените стойности се прилагат за двойния корпус. Ако в този случай 
спазването на горепосочените минимални стойности е невъзможно във връзка с 
необходимостта от извършване на прегледите на товарните танкове, 
предвидени в 9.3.3.11.9, то трябва да бъде предвидена възможност за 
безпрепятствено изваждане на товарните танкове за извършване на прегледи. 

9.3.3.11.8  Ако служебните помещения са разположени в границите на подпалубното 
товарно пространство, те трябва да бъдат устроени по такъв начин, че да бъдат 
лесно достъпни и лицата, облечени в защитно облекло и използващи дихателни 
апарати, в безопасни условия  да експлоатират разположеното в тях 
оборудване. Те трябва да бъда проектирани по такъв начин, че да може, 
безпрепятствено да се евакуира от тях персонала, получил травма или загуба на 
съзнание, в случай на необходимост – с помощта на стационарното оборудване. 

9.3.3.11.9   Кофердамите, междубордовите и междудънните пространства, товарните 
танкове, трюмните помещения и другите достъпни помещения в границите на 
товарното пространство трябва да бъдат устроени по такъв начин, че да се 
гарантира тяхното необходимо и пълно почистване и преглед. Размерите на 
отворите, с изключение на отворите в междубордовите и междудънните 
пространства, които нямат стени, прилягащи към товарния танк, трябва да 
позволяват на човек, снабден с дихателен апарат, безпрепятствено да влиза в 
помещението или да го напуска. Минималната площ на напречното сечение на 
отвора трябва да е 0,36 m², дължината на едната страна – не по-малка от 0,50 m. 
Отворите трябва да бъдат проектирани по такъв начин, че да може 
безпрепятствено да се  евакуира от дъното на тези помещения персонала, 
получил травми или загубил съзнание, в случай на необходимост – с помощта 
на стационарното оборудване. В тези помещения ширината на свободния 
проход не трябва да бъде по-малка от 0,50 m в участъка, предназначен за 
проход. В междинното пространство това разстояние може да бъде намалено 
до 0,45 m. 



 

 

В товарните танкове, може да има кръгли отвори с минимален диаметър 0,68 m. 
9.3.3.11.10Точка 9.3.3.11.6 с) не се прилагат за кораби отворен тип N. 
9.3.3.12      Вентилация 
9.3.3.12.1  Всяко трюмно помещение трябва да има два отвора, размерите и 

разположението на които трябва да гарантират ефективна вентилация във всяка 
точка на трюмното помещение. При липса на такива отвори трябва да бъде 
предвидена възможност за напълване на трюмните помещения с инертен газ или 
сух въздух. 

9.3.3.12.2  Междубордовите и междудънните пространства, разположени в границите на 
товарното пространство и които не са предназначени за вземане на воден баласт, 
а също трюмните помещения и кофердамите, трябва да бъдат снабдени със 
система за вентилация. 

9.3.3.12.3   Всяко служебно помещение в границите на подпалубното товарно пространство 
трябва да бъде снабдено със система за вентилация, с производителност, 
гарантираща най-малко 20-кратен въздухообмен в час, изхождайки от целия 
обем на помещението. 
Изпускателните отвори трябва да се намират на разстояние не повече от 50 mm 
от пода на служебното помещение. Въздухоприемните отвори трябва да са 
разположени в горната част на служебното помещение; на височина не по-малка 
от 2,00 m над нивото на палубата, на разстояние не по-малко от 2,00 m от 
отворите на товарните танкове и на разстояние 6,00 m от изпускателните отвори 
на предпазните клапани. 
Подвижните тръби, ако от тях има необходимост, могат да бъдат шарнирен тип. 
На борда на корабите отворен тип N, е достатъчно вентилацията да се гарантира 
с помощта на други подходящи системи без вентилатори.  

9.3.3.12.4   Трябва да бъде предвидена вентилация на жилищните и служебните помещения. 
9.3.3.12.5  Вентилаторите, използвани в товарното пространство, трябва да бъдат 

конструирани по такъв начин, че при допир на лопосите в кожуха на 
вентилатора да не се получава образуването на искри или натрупване на 
електростатичен заряд. 

9.3.3.12.6  На вентилационните смукателни отвори трябва да бъдат окачени табели с 
указание за условията, при които тези отвори трябва да бъдат затворени. Всички 
вентилационни смукателни отвори на жилищните и служебните помещения, 
излизащи навън, трябва да бъдат снабдени с противопожарни заслонки. Тези 
вентилационни смукателни отвори трябва да се поставят на разстояние не по-
малко на 2,00 м. от товарното пространство.  
Вентилационните смукателни отвори на служебните помещения, разположени в 
границите на подпалубното товарно пространство, могат да се поставят в 
границите на това пространство. 

9.3.3.12.7  Огнепреградителите, изисквани в 9.3.3.20.4, 9.3.3.22.4, 9.3.3.22.5 и 9.3.3.26.4, 
трябва да бъдат от тип, който е одобрен за тази цел от компетентния орган. 

9.3.3.12.8   Точки 9.3.3.12.5, 9.3.3.12.6 и 9.3.3.12.7 не се прилагат за кораби отворен тип N. 
9.3.3.13     Устойчивост (обща) 
9.3.3.13.1 Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на кораба. Такова 

потвърждение не се изисква за еднокорпусни кораби, на които ширината на 
товарните танкове е не повече от 0,70 х В. 

9.3.3.13.2   Изходните данни за изчисляване на устойчивостта – водоизместването на 
кораба празен и мястото на центъра на тежестта – трябва да се определят или 
по метода на креноване или чрез подробно изчисляване на масата и момента. В 



 

 

последният случай водоизместването празен трябва да бъде проверено чрез 
съответния тест, в резултат на който се допуска разлика не повече от ± 5% 
между масата, определена чрез изчисления и водоизместването, изчислено на 
база стойностите на газенето. 

9.3.3.13.3   Трябва да бъде потвърдена достатъчната устойчивост на неповреденият кораб, 
във всички стадии на товаренето, разтоварването и в крайното натоварено 
състояние за всички стойности на относителната плътност на превозваните 
вещества, посочени в списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, 
които се изисква в 1.16.1.2.5. 
Всеки път при товарене на кораба, вземайки под внимание фактическото 
напълване на товарните танкове, баластните цистерни и отсеците, цистерните 
за питейна вода, фановите цистерни и цистерните, съдържащи продукти, 
необходими за експлоатацията на кораба, корабът трябва да отговаря на 
изискванията, отнасящи се за неповредения кораб и аварийната устойчивост. 
Трябва да се вземат под внимание и междинните стадии на извършваните 
операции. 
Потвърждаването на достатъчна устойчивост трябва да бъде включено в 
брошура за устойчивостта за всеки стадий на експлоатация, товарене, баласт и 
подлежи на одобрението на съответната класификационна организация, която е 
класифицирала кораба. Ако практически е невъзможно предварително да се 
изчислят стадиите на експлоатация, товарене, баласт, трябва да бъде определен 
и да се използва уред за контрол на натоварването, одобрен от признатата 
класификационна организация, която е класифицирала кораба, и в този уред се 
въвежда съдържанието на брошурата за устойчивост. 
БЕЛЕЖКА: Брошурата за устойчивостта трябва да бъде написана на 
понятен за отговорния капитан форма и да включва слените елементи: 

 Обща информация за кораба: 
-     план, в който се посочва общото разположение, вместимостта и 

предназначението на отсеците и помещенията (товарни танкове, 
складове, жилищни помещения и др.); 

-     чертеж, показващ разположението на скàлите за газене по отношение 
перпендикулярите на кораба; 

-     схема на баластната/осушителната система и на системата за 
предотвратяване на преливането; 

-      хидростатични криви или таблици, необходими за изчисляване на 
дифирента и, ако се предвижда възникване на значителен ъгъл на 
дифирент при нормални условия на експлоатация на кораба, криви или 
таблици, необходими за този диапазон на ъглите на дифирент; 

-      интерполирани криви или таблици на устойчивостта, изчислени на база 
на произволните ъгли на дифирент за диапазоните на водоизместването 
и дифирента, предполагани в нормални условия на експлоатация, 
показващи обема, при който кораба може да остане плаващ; 

-      таблици с вместимостите на танковете или криви, показващи 
вместимостите, центровете на тежестта и свободните повърхности 
завсички товарни танкове, баластни цистерни и отсеци, цистерни за 
питейна вода и фанови цистерни и цистерни, съдържащи продукти, 
необходими за експлоатацията на кораба; 

-     сведения за празния кораб (маса и център на тежестта), получени в 
резултат на опита за креноване или измерване на дедуейта в съчетание 



 

 

с подробните измервания на баланса на масата или други приемливи 
измервания. Ако посочената горе информация е получена от сведенията 
за еднотипен кораб, то е необходимо в брошурата ясно да се посочи 
името на този еднотипен кораб и в нея да се включи копие на одобрения 
протокол за креноване на този еднотипен кораб;   

-      копие на одобрения протокол от изпитанието трябва да бъде включен в 
брошурата за устойчивостта; 

-      условия на труд за товарене със всички необходими сведения, като: 
-  информация за празен кораб, напълване на танковете, складовете, 

екипаж и другите необходими обекти на борда (маса и център на 
тежестта за всеки обект, инерционни моменти на площта на 
свободната повърхност в случай на течни товари); 

-   информация за степените на газене в средната част на кораба и в 
местата на преминаване на перпендикулярите; 

-   информация за метацентричната височина, коригирана като се 
взема под внимание влиянието на свободната повърхност; 

-   стойности и криви на възстановяващото рамо; 
-   информация за надлъжните огъващи моменти и напречните сили в 

контролните точки; 
-   информация за отворите (разположение, вид, херметичност и 

затварящи устройства); и 
-   информация за капитана; 

-     изчисления за влиянието на водния баласт върху устойчивостта с 
информация за това, трябва ли да бъдат поставени стационарни 
показатели за нивото за баластните цистерни и отсеците или 
баластните цистерни и отсеците трябва да бъдат изцяло напълнени и 
напълно изпразнени по време на движението на кораба. 

9.3.3.14     Устойчивост (на неповреден кораб) 
9.3.3.14.1   За корабите с допълнителни товарни танкове и за конструкциите с двоен корпус 

и товарни танкове, вградени в шпангоутите на кораба, трябва напълно да бъдат 
спазени изискванията по отношение на устойчивостта на неповреден кораб, 
определени на база изчисленията на аварийната устойчивост. 

9.3.3.14.2  За кораби, с товарни танкове с ширина повече от 0,70 В, трябва да бъде 
потвърдено спазването на следните изисквания по отношение на устойчивостта: 
a)    в областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото 

рамо до потапянето във вода на първия нехерметично затварящ се отвор 
рамото на възстановяващият момент (GZ) трябва да е не по-малко от 0,10 
m; 

b)  площта на областта на положителните стойности на кривата на 
възстановяващото рамо до потапяне във вода на първия нехерметично 
затварящ се отвор, но при стойност на ъгъла на крена не повече от 27˚, 
трябва да бъде не по-малка от 0,024 m.rad; 

c)     метацентричната височина (GM) трябва да е като минимум 0,10 m. 
Тези условия трябва да се изпълняват като се има в предвид свободните 
повърхности на течността в танковете във всички стадии на товарене и 
разтоварване. 

9.3.3.15      Устойчивост (аварийна) 



 

 

9.3.3.15.1   За корабите с допълнителни товарни танкове и за конструкциите с двоен 
корпус и товарни танкове, вградени в шпангоутите на кораба, в случай на 
повреда на кораба следва да се изхожда от следните предположения: 
а)  Размерът на бордовата повреда на кораба е следната: 
в надлъжно направление:            най-малко 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:              0,79 m вътре от борда на кораба под прав ъгъл 

към диаметралната равнина на нивото на 
водолинията при максимално газене 

във вертикално направление:   от линията на основата нагоре без ограничение 
b)  Размерът повредата на дъното на кораба е следната: 
в надлъжно направление:               поне 0,10 L но не по-малко от 5,00 m; 
в напречно направление:                3,00 m; 
във вертикално направление:         от основата на 0,49 m нагоре, с изключение 

на приемния кладенец. 
c)  Всички прегради в границите на аварийната зона трябва да се считат за 

повредени, т.е. преградите трябва да бъдат разположени така, че корабът 
да остане плаващ след потапяне на два или няколко съседни отсека, 
разположени в надлъжно направление. 

Прилагат се следните положения: 
-    В случай на повреда на дъното следва да се предполага, че са потопени 

също съседни отсеци, разположени в напречно направление. 
-   Долният ръб на всички нехерметично затварящи се отвори (например, 

врати, илюминатори, входни люкове) трябва да се намират в последния 
стадий на потапяне на ниво не по-малко от 0,10 m над аварийната 
водолиния. 

-   Напълно следва да се предполага, че коефициентът на проницаемост е 
95%. Ако за някой отсек средният коефициент на проницаемост съгласно 
изчисленията, е по-малък от 95%, то може да се използва тази получена 
стойност. 

Следва, въпреки това да се използват следните минимални стойности: 
-    машинни отделения:                                                                            85%; 
-    жилищни помещения                                                                          95%; 
-     междудънни пространства, горивни цистерни 

баластни съдове и др., в зависимост от това, считат ли 
се те, имайки предвид техните функции, пълен или  
празен за плаващ кораб с максимално допустимо 
газене                                                                                              0% или 95%. 

Що се отнася до главното машинно отделение, то следва да се изхожда от 
нормата за непотопяемост, равна само на един отсек, т.е. предполага се, че 
крайните прегради на машинното отделение остават неповредени.  

9.3.3.15.2В стадия на равновесие (последният стадий на потопяване) ъгълът на крена не 
трябва да превишава 12˚. Нехерметично затварящите се отвори не трябва да се 
потапят във водата преди достигане стадия на равновесие. Ако тези отвори се 
потапят във водата преди достигане този стадий, то съответните помещения 
трябва да се считат потопени при изчисляване на устойчивостта. 
 Областта на положителните стойности на кривата на възстановяващото рамо 
извън границите на стадия на равновесие трябва да има дължина ≥0,05 м. 
заедно с площта под кривата ≥ 0,0065 m.rad. Минималните стойности на 
устойчивост трябва да се спазват преди потапянето във вода на първият 



 

 

нехерметично затварящ се отвор, но при това ъгълът на крена не трябва да 
превишава 27˚. Ако тези отвори се потапят във водата преди достигане на този 
стадий, съответните помещения трябва да се считат за потопени при 
изчисляване на устойчивостта. 

 

9.3.3.15.3  Ако отворите, през които могат да бъдат допълнително потопени 
неповредените отсеци, могат да се затварят херметично, то затварящите 
устройства трябва да бъдат маркирани по подходящият начин. 

9.3.3.15.4  В случаите, когато за намаляване на несиметричното потапяне са предвидени 
отвори, разположени в напречно направление, времето за изравняване не 
трябва да превишава 15 минути, ако в междинния стадий на потапянето е била 
доказана достатъчна устойчивост. 

9.3.3.16      Машинни отделения 
9.3.3.16.1  Главните двигатели с вътрешно горене на кораба, а също и двигателите с 

вътрешно горене на спомагателните механизми трябва да са разположени 
извън границите на товарното пространство. Входовете и другите отвори на 
машинните отделения трябва да се намират на разстояние не по-малко от 2,00 
m от товарното пространство. 

9.3.3.16.2  Достъпът в машинното отделение трябва да бъде предвиден от към палубата; 
входовете не трябва да бъдат обърнати към товарното пространство. В случай, 
че входните врати не са поставени в ниша, дълбочината, на която най-малко е 
равна на ширината на вратите, пантите на вратите трябва да се намират от към 
страната на товарното пространство. 

9.3.3.16.3   Последното изречение на 9.3.3.16.2 не се прилага за корабите, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци и за корабите за снабдяване. 

9.3.3.17      Жилищни и служебни помещения 
9.3.3.17.1  Жилищните помещения и рулевата рубка  трябва да бъдат разположени извън 

границите на товарното пространство, т.е. пред вертикална равнина на 
носовата граница на подпалубното товарно пространство или зад вертикална 
равнина на неговата кърмова граница. Прозорците на рулевата рубка, 



 

 

разположени на височина не по-малка от 1,00 m над настила на рулевата рубка, 
могат да имат наклон на страната, на носовата част. 

9.3.3.17.2  Входовете на помещенията и отворите на надстройките, не трябва да са 
обърнати към товарното пространство. Пантите на вратите, които се отварят 
навън и не са поставени в ниша, дълбочината на която е най-малко равна на 
ширината на вратите, трябва да се намират от към страната на товарното 
пространство.  

9.3.3.17.3  Входовете от страната на палубата и отворите на помещенията, излизащи на 
открита палуба, трябва да се затварят. На входовете на тези помещения трябва 
да бъдат окачени табели със следното указание: 

 
По време на товарене, разтоварване или дегазация не отваряй без разрешение 

на капитана. Затвори незабавно. 
 

9.3.3.17.4   Входовете и отварящите се прозорци на надстройките и жилищните 
помещения, а също и другите отвори на тези помещения трябва да се намират 
на разстояние не по-малко от 2,00 m от товарното пространство. Вратите и 
прозорците на рулевата рубка не трябва да се намират в радиус 2,00 m от 
товарното пространство, с изключение на случаите, когато между рулевата 
рубка и жилищните помещения няма пряко съобщаване. 

9.3.3.17.5   a)   Задвижващите валове на осушителните и баластните помпи в границите 
на товарното пространство могат да преминават през преградата, 
разделяща служебното помещение и машинното отделение, ако 
разположението на служебното помещение съответства на изискванията 
на 9.3.3.11.6 

b)    Проходът на вала през преградата трябва да бъде газонепроницаем и 
трябва да бъде одобрен от призната класификационна организация.  

c)   Трябва да бъдат окачени необходимите инструкции за експлоатация. 
d)    В преградата, разделяща машинното отделение и служебното помещение 

в границите на товарното пространство, и в преградата между машинното 
отделение и трюмните помещения могат да бъдат предвидени проходи за 
полагане на електрически кабели, хидравлични тръбопроводи и 
тръбопроводи за контролно-измервателните и аварийно-
предупредителните системи при условие, че тези проходи са 
газонепроницаеми и са одобрени от призната класификационна 
организация. Проходите през преградата с противопожарна изолация клас 
„А-60”, съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3, трябва да имат 
равностойна противопожарна защита. 

e)  Тръбопроводите могат да преминават през преградата, разделяща 
машинното отделение и служебното помещение в границите на товарното 
пространство, при условие, че тези тръбопроводи прокарани между 
механичното оборудване в машинното отделение и служебното 
помещение, нямат отвори в границите на служебното помещение и са 
снабдени със спирателни устройства, разположени на преградата в 
машинното отделение. 

f)   Независимо от разпоредбите на 9.3.3.11.4 тръбопроводите, излизащи от 
машинното отделение, могат да преминават навън през служебно 
помещение в границите на товарното пространство, кофердам, трюмно 



 

 

помещение или междубордово пространство, ако в техните границите те 
се дебелостенни и нямат фланци или отвори. 

g)  В случаите, когато задвижващия вал на спомагателните механизми 
преминава през стена над палубата, този проход трябва да бъде 
газонепроницаем. 

9.3.3.17.6  Служебното помещение, разположено в границите на подпалубното товарно 
пространство, не трябва да се използва като отделение за товарните помпи за 
разполагане на товаро-разтоварната система, с изключение на случаите, когато 
са спазени следните условия: 
-  между отделението за товарните помпи и машинното отделение или 

служебните помещения извън границите на товарното пространство има 
кофердам или преграда с противопожарна изолация клас „А-60”, съгласно 
SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3 или служебно помещение, или 
трюм; 

-   изискваната преграда клас „А-60” няма проходите, посочени в 9.3.3.17.5. 
а); 

-    вентилационните изпускателни отвори са разположени на разстояние не 
по-малко от 6,00 m от входовете и отворите на жилищните и служебните 
помещения; 

-    входните люкове и вентилационните смукателни отвори могат да се 
затварят от вън; 

-   всички товаро-разтоварни тръбопроводи, а също и тръбопроводите на 
системата за източване са снабдени със спирателни устройства на 
смукателните отвори на помпите, разположени в отделението за 
товарните помпи непосредствено на преградата. Необходимите операции 
с устройствата за управление, разположени в помпеното отделение, 
пускането на помпите и необходимият контрола за разхода на течността 
трябва да се извършват от палубата; 

-   трюмът на отделението за товарните помпи е снабден с устройство за 
измерване степента на напълване, което привежда в действие визуалните 
и звуковите сигнални устройства в рулевата рубка, ако в трюма на 
отделението за товарните помпи се събира течност; 

-    в отделенията за товарните помпи има стационарна газодетекторна 
система, показваща автоматично наличието на експлозивни газове или 
недостиг на кислород с помощта на датчици за пряко измерване и 
привеждаща в действие визуалните и звуковите сигнални устройства, 
когато концентрацията на газовете достигне 20% от долната граница на 
експлозивност. Датчиците на тази система трябва да бъдат монтирани на 
подходящите места на дъното и непосредствено под палубата. 
Измерване трябва да се извършва непрекъснато;  

 В рулевата рубка и отделението за товарните помпи трябва да бъдат  
монтирани звукови и визуални сигнални устройства и едновременно с 
подаването на аварийния сигнал трябва да се изключи корабната  товаро-
разтоварна система; при отказ на газодетекторната система в рулевата 
рубка и на палубата трябва незабавно да се задействат съответните 
звукови и визуални сигнални устройства; 

-    системата за вентилация, изисквана в 9.3.3.12.3, има производителност, 
гарантираща най-малко 30-кратен въздухообмен в час, изхождайки от 
общият обем на служебното помещение. 



 

 

9.3.3.17.7  На входа в отделението за товарните помпи трябва да бъде окачена табела със 
следното указание: 

Преди влизане в отделението на товарните помпи се увери, че в него липсват 
газове и наличието на кислород е в достатъчно количество. Без разрешение на 

капитана не отваряй. В случай на тревога незабавно напусни помещението. 
 

9.3.3.17.8   Точки 9.3.3.17.5 g), 9.3.3.17.6 и 9.3.3.17.7 не се прилагат за кораби отворен тип 
N. 
 Последното изречение на 9.3.3.17.2, последното изречение на 9.3.3.17.3 и 
9.3.3.17.4 не се прилагат за корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци и за 
корабите за снабдяване. 

9.3.3.18      Система за напомпване на инертен газ 
Ако се изисква създаването на инертна атмосфера или възглавница, то на 
кораба трябва да има система за напомпване на инертен газ. 
Тази система трябва да може да поддържа постоянно минимално налягане от 7 
кРа (0,07 bar) в помещенията, в които трябва да бъде създадена инертна 
атмосфера. Освен това, работата на системата за напомпване на инертния газ не 
трябва да довежда до увеличаване на налягането в товарният танк над 
налягането, на което е регулиран клапана за повишено налягане. Налягането на 
което е регулиран вакуумният клапан, трябва да бъде 3,5 кРа (0,035 bar). 
Количеството на инертния газ, необходим за товаренето и разтоварването, 
трябва да се превозва или произведе на борда на кораба, ако не е възможно да 
се получи от брега. Освен това, на борда на кораба трябва да има достатъчно 
количество инертен газ за попълване на обичайните загуби, произлизащи по 
време на превоза. 
Помещенията, в които трябва да бъде създадена инертната атмосфера, трябва 
да бъдат оборудвани с щуцери за подаване на инертен газ и контролни 
устройства, обезпечаващи постоянният контрол за наличието на необходимата 
атмосфера. 
Когато налягането или концентрацията на инертния газ в газовата фаза спадне 
по-ниско от зададената стойност, контролното устройство трябва да подава в 
рулевата рубка  визуален и звуков сигнал. Когато в рулевата рубка няма 
никого, сигналът за тревога трябва, освен това, да се възприема в място където 
има член от екипажа. 

9.3.3.19      (Остава свободна) 
9.3.3.20      Разположение на кофердамите 
9.3.3.20.1 Кофердамите или отсеците на кофердамите, оставащи след оборудването на 

служебно помещение в съответствие с 9.3.3.11.6, трябва да бъдат достъпни 
през входен люк 

9.3.3.20.2  Трябва да бъде предвидена възможност за напълване на кофердамите с вода и 
изпразването им с помощта на помпа. Напълването трябва да отнеме не повече 
от 30 минути. Тези изисквания не се прилагат, когато преградата между 
машинното отделение и кофердама има противопожарна изолация „А-60” 
съгласно SOLAS 1974 год., глава ІІ-2, правило 3. или когато тя е оборудвана 
като служебно помещение.  
Кофердамите не трябва да имат смукателни клапани.  

9.3.3.20.3  Не се разрешава свързването на стационарния тръбопровод на кофердама с 
другите тръбопроводи на кораба извън границите на товарното пространство. 



 

 

9.3.3.20.4  Ако в списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, предвиден в 
1.16.1.2.5, са посочени вещества, за които в  колонка 17 на таблица С от 
глава 3.2 е предписана защита срещу експлозии, вентилационните отвори на 
кофердамите трябва да бъдат оборудвани с огнепреградители, устойчиви на 
дефлаграция. 

9.3.3.20.5   Точка 9.3.3.20.4, не се прилага за кораби отворен тип N. 
 Точка 9.3.3.20.2, не се прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи 
отпадъци и за корабите за снабдяване. 

9.3.3.21      Аварийно и контролно-измервателно оборудване 
9.3.3.21.1   Товарните танкове трябва да бъдат снабдени с: 

a)      маркировка от вътрешната страна на танка, показващ степента на 
напълване 95%; 

b)      показател на нивото; 
c)     аварийно-предупредителен сигнализатор на нивото, задействащ се не по-

късно от степен на напълване 90%; 
d)   датчик за високо ниво, привеждащ в действие устройството, 

предотвратяващо преливането, не по-късно от достигане степен на 
напълване 97,5%; 

e)      уред за измерване налягането на газовата фаза вътре в товарния танк; 
f)     уред за измерване температурата на товара, ако в колонка 9 на таблица С 

от глава 3.2 се изисква система за отопляване или ако в колонка 20 е 
предвидена възможност за отопляване на товара или ако е посочена 
максимална температура; 

g)   фитинг за свързване на устройство за вземане на проби отворен или 
полузатворен тип и/или най-малко един отвор за вземане на проби − в 
зависимост от това, какво е предписано в колонка 13 на таблица С от 
глава 3.2. 

9.3.3.21.2  При определяне степента на напълване (в проценти) се допуска грешка не 
повече от 0,5%. Степента на напълване се изчислява на база общата 
вместимост на товарния танк, включително разширителния тронк.  

9.3.3.21.3  Показателят на нивото трябва да бъде разположен така, че неговите показания 
да се виждат от поста за управление на спирателните устройства на съответния 
товарен танк. Максимално допустимите нива на напълване 95% и 97%, 
посочени в списъка на веществата, трябва да бъдат отбелязани на всеки 
показател на нивото. 
Стойностите на излишното налягане и вакуума трябва да бъдат виждани по 
всяко време от мястото, от където може да се прекрати товаренето или 
разтоварването. Максимално допустимата стойност на повишеното налягане 
или вакуума трябва да бъдат отбелязани на всеки показател за нивото. 
Показанията на уредите трябва да се виждат при всякакви атмосферни условия. 

9.3.3.21.4  При задействане на аварийно-предупредителния сигнализатор за нивото, на 
борда на кораба, трябва да се подава визуален и звуков предупредителен 
сигнал. Аварийно-предупредителният сигнализатор за нивото трябва да бъде 
независим от показателя на нивото. 

9.3.3.21.5   a)  Датчикът за високо ниво, посочен в 9.3.1.21.1 d), трябва да подава 
визуален и звуков предупредителен сигнал на борда на кораба и 
едновременно да приведе в действие електрическия контакт, който под 
форма  на двоен сигнал прекъсва токовата верига, осигуряваща и 
захранваща бреговата инсталация, като по този начин инициира в него 



 

 

мерките по предотвратяване преливането по време на операциите по 
товарене.Сигналът трябва да се подава на бреговата инсталация чрез 
водонепроницаем двуполюсен контакт на свързващото устройство в 
съответствие със стандарт EN 60309-2:1999 + A1:2007 + A2:2012 за 
постоянен ток с напрежение 40-50 волта, идентификационен цвят – бял, 
позиция на индикатора – 10 h. 
Контакта трябва да бъде трайно монтиран на кораба в близост до 
арматурата, свързваща товаро-разтоварните тръбопроводи с брега. 
Датчикът за високо ниво трябва също да гарантира включването на 
корабната отливна помпа.  
Датчикът за високо ниво трябва да бъде независим от аварийно-
предупредителният сигнализатор за нивото, но въпреки това може да 
бъде свързан с показателя за нивото. 

b)   На борда на корабите – събирачи на маслосъдържащи отпадъци, датчика, 
посочен в 9.3.3.21.1 d), трябва да подава визуален и звуков сигнал и да 
изключи помпата, използвана за изпомпване на трюмните води. 

с)   Корабите за снабдяване и другите кораби, които могат да доставят 
необходимите за експлоатацията на корабите продукти, трябва да бъдат 
оборудвани с претоварна система с европейски стандарт EN 12 827:1996, 
и бързодействащо спирателно устройство, позволяващо да се прекрати 
зареждането. Това бързодействащо спирателно устройство трябва да се 
привежда в действие с помощта на електрически сигнал, излизащ от 
системата, гарантираща предотвратяване на преливането. Електрическите 
вериги, привеждащи в действие бързодействащото спирателно 
устройство, трябва да бъдат обезопасени в съответствие с принципа на 
тока в покой или с помощта на други подходящи методи за откриване на 
грешка. Работното състояние на електрическите вериги, които не трябва 
да се управляван на принципа на тока в покой, трябва лесно да се 
проверява. 

 Трябва да бъде предвидена възможност за привеждане в действие на 
бързодействащото спирателно устройство независимо от електрическия 
сигнал. 

 Бързодействащото спирателно устройство трябва да доведе до 
задействане на кораба на визуално-звуков сигнал за тревога. 

d)  По време на разтоварването с помощта на корабната помпа трябва да бъде 
предвидена възможност за изключването на тази помпа от бреговата 
инсталация. За тази цел независимата принципно безопасна електрическа 
верига, захранвана от кораба, трябва да прекъсва бреговата инсталация 
чрез електрически контакт. 
Двойният сигнал, подаван от бреговите съоръжения, трябва да се приема 
чрез водонепроницаема двуполюсен  контакт на свързващото устройство 
в съответствие със стандарта EN 60309-2:1999 + A1:2007 + A2:2012 за 
постоянен ток с напрежение 40-50 волта, идентификационен цвят – бял, 
позиция на индикатора – 10 ч. 

 Този контакт трябва да бъде трайно монтиран на кораба в близост до 
арматурата, свързваща разтоварните тръбопроводи с брега. 

9.3.3.21.6  Визуалният и звуковия сигнали, подавани от аварийно-предупредителният 
сигнализатор за нивото, трябва ясно да се различават от сигнала на датчика за 
високото ниво. 



 

 

Визуалният сигнал трябва да се вижда от всеки палубен пост на управление на 
спирателните клапани на товарния танк. Трябва да бъде предвидена 
възможност за лесна проверка на изправността на датчиците и електрическите 
вериги, или тези датчици и вериги трябва да бъдат  от „принципно безопасен” 
тип. 

9.3.3.21.7  При  превишаване на зададените стойности на налягане или температура, 
уредите за измерване на вакуума или излишното налягане в газовата фаза в 
товарния танк или за измерване температурата на товара, трябва да подават 
визуален и звуков сигнал в рулевата рубка. Когато в рулевата рубка няма 
никого, сигналът за тревога трябва, освен това, да се възприема в място където 
се намира един от членовете на екипажа. 
Ако зададената стойност на налягането се превиши по време на товарене, 
уредът за измерване му трябва чрез контакта, упоменат в 9.3.2.21.5, горе, 
незабавно да инициира затварянето на електрическата верига, прекъсваща 
операциите по товаренето или разтоварването. Ако се използва корабната 
отливна помпа, тя трябва автоматично да се изключи. 
Уредите за измерване на излишното налягане или вакуума трябва да подават 
предупредителните сигнали не по-късно от достигане излишно налягане, 
превишаващо 1,15 пъти налягането за отваряне на бързо действащия 
изпускателен клапан, или достига стойността на вакуумметричното налягане, 
равно на стойността на проектното вакуумметрично налягане, но не 
превишаващо, все пак с 5 кРа максимално допустимата температура посочена в 
колонка 20 на таблица С от глава 3.2. Датчиците изискващи се в тази точка, 
могат да бъдат свързани със сигналните устройства на датчика за високо 
налягане. 
Когато това се изисква в колонка 20 на таблица С от глава 3.2, уредът за 
измерване на излишното налягане в газовата фаза трябва да подава визуален и 
звуков сигнал в рулевата рубка, ако по време на рейса излишното налягане 
превиши 40 кРа. Когато в рулевата рубка няма никого, сигналът за тревога 
трябва, освен това, да се възприема и на място където се намира един от 
членовете на екипажа. 

9.3.3.21.8  В случаите, когато елементите на системата за управление на спирателните 
устройства на товарните танкове се намират в поста на управление, трябва да 
бъде предвидена възможност за изключване на товарните помпи от този пост 
на управление, показанията на показателя за нивото трябва да се виждат в 
поста за управление, а визуалните и звукови предупредителни сигнали, 
подавани от аварийно-предупредителният сигнализатор за нивото, датчикът за 
високо налягане, посочен в 9.3.2.21.1 d), и уредите за измерване на налягането 
и температурата на товара, трябва да се виждат и чуват в поста за управление и 
на палубата. 
Трябва да се гарантира необходимото наблюдение на товарното пространство 
от поста за управление. 

9.3.3.21.9 Точки 9.3.3.21.1 е), 9.3.3.21.7 не се прилагат по отношение измерване на 
налягането за кораби отворен тип N с огнепреградители и за кораби отворен 
тип N. 
Точки 9.3.3.21.1 b), c) и g), 9.3.3.21.3 и 9.3.3.21.4 не се прилагат за корабите, 
събиращи маслосъдържащи отпадъци и корабите за снабдяване. 
Ламелни блокове на огнепреградителите на отворите за вземане на проби не се 
изисква за танкери отворен тип N. 



 

 

Точки 9.3.3.21.1 f) и 9.3.3.21.7 не се прилагат за корабите  за снабдяване. 
Точка 9.3.3.21.5 а) не се прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи 
отпадъци. 

9.3.3.21.10 В случай на превоз на охладени вещества, налягането за задействане на 
предпазната система се определя от конструкцията на товарните танкове. В 
случай на превоз на вещества, които трябва да се превозват в охладено 
състояние, налягането за задействане на предпазната система, трябва да 
превишава най-малко с 25 кРа (0,25 бара) максималното налягане, изчислено в 
съответствие с 9.3.2.27. 

9.3.3.22      Отвори в товарните танкове 
9.3.3.22.1   a)  Отворите на товарните танкове трябва да бъдат разположени на палубата 

в границите на товарното пространство.  
b)   Отворите на товарните танкове с площ на напречното сечение повече от 

0,10 m² и отворите на предпазните устройства, предназначени за 
предотвратяване възникването на излишно налягане, трябва да бъдат 
разположени на височина най-малко 0,50 m над нивото на палубата.  

9.3.3.22.2   Отворите на товарните танкове трябва да бъдат снабдени с газонепроницаеми 
затварящи устройства, способни да издържат изпитателното налягане, 
предвидено в 9.3.3.23.2. 

9.3.3.22.3  Затварящите устройства, използвани обикновено по време на операциите по 
товарене или разтоварване, при привеждането им  в действие не трябва да 
предизвикват образуване на искри. 

9.3.3.22.4   а)  Всеки товарен танк или група товарни танкове, свързани с газоотводни 
тръбопроводи, трябва да бъдат снабдени с предпазни устройства за 
предотвратяване на недопустимото излишно налягане или вакуум. 
Тези предпазни устройства се състоят: 
за танкери отворен тип N: 
-  от предпазни устройства, конструирани по такъв начин, че да 

предотвратят събирането на вода и нейното проникване в товарния 
танк; 

за танкери отворен тип N с огнепреградители: 
-   от предпазни устройства, снабдени с огнепреградители, които могат 

да издържат на устойчиво горене и конструирани по такъв начин, че 
да предотвратят събирането на вода и нейното проникване в 
товарния танк; 

за танкери затворен тип  N 
-  от предпазващи устройства за предотвратяване на недопустимото 

излишно налягане или вакуум. Когато в колонка 17 на таблица С от 
глава 3.2 се изисква защита от експлозия, вакуумният клапан трябва 
да бъде снабден с огнепреградител, устойчив на дефлаграция, а 
клапанът за повишено налягане - бързодействащ изпускателен 
клапан с огнегасящо действие, който може да издържи на устойчиво 
горене. Отвеждането на газовете трябва да се извършва нагоре. 
Налягането за отваряне на бързодействащия изпускателен клапан и 
налягането за отваряне на вакуумния клапан трябва да бъдат 
посочени върху съответният клапан по дълготраен начин; 

-  от свързващо устройство за безопасно отвеждане на газове, 
освобождаващи се по време на товарене, на брега; 



 

 

-  устройство за безопасно освобождаване на налягането в товарните 
танкове. Ако в списъка на веществата, допуснати за превоз с кораба, 
предвиден в 1.16.1.2.5, са посочени вещества, за които в колонка 17 
на таблица С от глава 3.2 е предписана защита срещу експлозии, 
това устройство трябва да се състои най-малко от огнеустойчив 
огнепреградител, който може да издържи на устойчиво горене, и 
спирателен клапан, положението на който трябва ясно да показва 
дали е отворен или е затворен. 

b)    Извеждащите отвори на бързо действащите изпускателни клапани трябва 
да се намират на височина не по-малка от 2,00 m над нивото на палубата 
и на разстояние не по-малко от 6,00 m от жилищните и служебните 
помещения, разположени извън границата на товарното пространство. 
Посочената стойност на височината може да бъде намалена, ако в радиус 
1,00 m от изходния отвор на бързодействащият изпускателен клапан не е 
разположено някакво оборудване и не се извършва някаква работа и ако 
тази зона е обозначена. Бързодействащите изпускателни клапани трябва 
да бъдат регулирани по такъв начин, че по време на превоза да не се 
отварят преди достигане на максимално допустимото работно налягане в 
товарните танкове. 

9.3.3.22.5   a)   Ако в колона (17) на таблица С от глава 3.2 се изисква защита от 
експлозия, то газоотводния тръбопровод, свързващ два или няколко 
товарни танка, трябва да бъде оборудван в мястото на връзката с всеки 
товарен танк с огнепреградител с неподвижен или пружинен ламелен 
блоков, устойчив на детонация. Това оборудване може да се състои от: 
i)   огнепреградител, оборудван с неподвижен ламелен блок, при това 

всеки товарен танк трябва да има вакуумен клапан, устойчив на 
дефлаграция и бързодействащ изпускателен клапан, който би могъл 
да издържи на устойчиво горене;   

ii)   огнепреградител, оборудван с неподвижен ламелен блок, при това 
всеки товарен танк трябва да има вакуумен клапан, устойчив на 
дефлаграция; 

iii)  огнепреградител с неподвижен или пружинен ламелен блок; 
iv)  огнепреградител с неподвижен ламелен блок, при това устройството 

за измерване на налягането трябва да има сигнална система в 
съответствие с  9.3.3.21.7; 

v)  огнепреградител с пружинен ламелен блок, при това устройството за 
измерване на налягането трябва да има сигнална система в 
съответствие с  9.3.3.21.7. 

В товарните танкове, свързани с един същ газоотводен тръбопровод, могат 
да се превозват едновременно само вещества, които не се смесват и не 
влизат в опасна реакция едно с друго; 
или 

b)    ако в колонка 17 на таблица С от глава 3.2 се изисква защита от експлозия, 
то газоотводния тръбопровод, свързващ два или няколко товарни танка, 
трябва да бъде оборудван в мястото на връзката с всеки товарен танк с 
клапан за повишено налягане/вакуумен клапан, с огнепреградител, 
устойчив на детонация/дефлаграция, за да се отстранят отделящите се 
газове, през газоотводния тръбопровод;  



 

 

В товарните танкове, свързани с един същ газоотводен тръбопровод, могат 
да се превозват едновременно само вещества, които не се смесват и не 
реагират опасно едно с друго; 
или 

c)    ако в колонка 17 на таблица С от глава 3.2 се изисква защита от експлозия, 
автоноен газоотводен тръбопровод на всеки товарен танк трябва да бъде 
оборудван с клапан за повишено налягане/вакуумен клапан, с 
огнепреградител, устойчив на дефлаграция, и бързодействащ изпускателен 
клапан, с огнепреградител, който може да издържи на  устойчиво на 
горене. Едновременно могат да се превозват няколко различни вещества; 
или 

d) ако в колонка 17 на таблица С от глава 3.2 се изисква защита от 
експлозия, то газоотводният тръбопровод, свързващ два или няколко 
товарни танка, трябва да бъде оборудван в мястото на връзката с всеки 
товарен танк със затварящи устройства, устойчиви на детонация, при това 
всеки товарен танк трябва да има устойчив на дефлаграция вакуумен 
клапан и бързодействащ изпускателен клапан, който може да издържи на 
устойчиво горене. 
В товарните танкове, свързани с един същ газоотводен тръбопровод, 
могат да се превозват едновременно само вещества, които не се смесват и 
не влизат в опасна реакция едно с друго. 

9.3.3.22.6  Точки 9.3.3.22.2, 9.3.3.22.4 b) и 9.3.3.22.5 не се прилагат за кораби отворен тип 
N с огнепреградители и кораби отворен тип N. 
Точка 9.3.3.22.3 не се прилага за кораби отворен тип N. 

9.3.3.23      Изпитание на налягането 
9.3.3.23.1   Товарните танкове, цистерните за остатъци от товара, кофердамите и товаро-

разтоварните тръбопроводи, с изключение на засмукващите тръбопроводи, 
трябва да се подлагат на първоначален тест преди началото на тяхната 
експлоатация, а след този тест в съответствие с изискваната периодичност. 
Ако в товарните танкове е предвидена система за отопляване, нагревателните 
спирали трябва да се подлагат на първоначален тест преди началото на тяхната 
експлоатация, а след този тест в съответствие с изискваната периодичност. 

9.3.3.23.2  При изпитание на товарните танкове и цистерните за остатъци от товара 
изпитателното налягане трябва да е не по-малко от 1,3 от проектното налягане. 
Изпитателното налягане при тестване на кофердамите и отворените товарни 
танкове трябва да е не по-малко от 10 кРа (0,10 bar) от манометричното 
налягане. 

9.3.3.23.3   Изпитателното налягане при тестване на товаро-разтоварните тръбопроводи 
трябва да е не по-малко от 1 000 кРа (10 bar) (манометрично налягане). 

9.3.3.23.4  Интервала от време между периодичните тестове не трябва да превишава 11 
години. 

9.3.3.23.5  Процедурата по изпитание на налягането трябва да съответства на 
изискванията, определени от компетентния орган или призната 
класификационна организация. 

9.3.3.24Регулиране на налягането и температурата на товара 
9.3.3.24.1 Освен ако цялата система за задържане на товара не е проектирана, да 

издържа на пълното ефективно налягане на пàрите на товара, при горните 
граници на очакваната температура на околната среда, налягането  в 
танковете трябва да се поддържа на ниво под максимално допустимото 



 

 

ниво за отваряне на предпазните клапани с едно или повече от следните 
средства: 
 
а) система за регулиране на налягането в товарните танкове, 

използващи механично охлаждане; 
b) система, гарантираща безопасност в случай на нагряване или 

повишаване на налягането на товара. Изолацията или проектното 
налягане на товарния танк или комбинацията от тези два елемента 
трябва да бъдат такива, че да остава достатъчен резерв здравина, като 
се има предвид срока на експлоатация и очакваните температури; във 
всеки случа тази система трябва да се счита за приемлива от 
признатата класификационна организация и трябва да гарантира 
безопасността в продължение на време, превишаващо не по-малко от 
три пъти срока на експлоатация; 

с) други системи, които се считат приемливи от признатата 
класификационна организация. 

9.3.3.24.2 Системите, предписани в 9.3.3.24.1, трябва да се изработват, монтират и 
проверяват по такъв начин, че да не предизвиква възражение от признатата 
класификационна организация. Материалите, използвани в тяхната 
конструкция, трябва да бъдат съвместими с превозвания товар. 
В нормални условия на експлоатация горните граници на очакваните 
температури на околната среда трябва да са: 
 въздух:  +30 °C; 
 вода:      +20 °C. 

9.3.3.24.3 Системата за съхранение на товара трябва да може да издържа на пълното 
налягане на пàрите на товара при горните граници на очакваните температури 
на околната среда, независимо от системата, избрана за изпаряващия се газ. 
Това предписание е посочено под формата на бележка 37 в колонка 20 на 
таблица С от глава 3.2. 

9.3.3.25      Помпи и тръбопроводи 
9.3.3.25.1  а)  Помпите и съответните товаро-разтоварни тръбопроводи трябва да се 

намират в границите на товарното пространство. 
b)   Трябва да бъде предвидена възможност за изключване товарните помпи 

от товарното пространство и от някое друго място извън границите на 
товарното пространство. 

c)   Товарните помпи, разположени на палубата, трябва да се намират на 
разстояние не по-малко от 6,00 m от входовете или отворите на 
жилищните и служебните помещения, разположени извън границите на 
товарното пространство. 

9.3.3.25.2  a)   Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат независими от всички 
други тръбопроводи на кораба. Товарните тръбопроводи не трябва да се 
поставят под палубата, освен вътре в товарните танкове и в отделенията 
за товарните помпи. 

b)   Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат устроени по такъв 
начин, че след завършване на товарните или разтоварните операции 
съдържащата се в тях течност да може да бъде безопасно извлечена от тях 
и прелята в корабните товарни танкове или в цистерни, намиращи се на 
брега. 



 

 

c)    Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва ясно да се различават от 
другите тръбопроводи, например, по своята цветна маркировка. 

d)    (Остава свободна) 
e)   Арматурата за свързване с брега трябва да се поставя на разстояние не по-

малко от 6,00 m от входовете или отворите на жилищните и служебните 
помещения, разположени извън границите на товарното пространство. 

f)   Всяка арматура за свързване с брега на газоотводния тръбопровод и 
товаро-разтоварните тръбопроводи използвани по време на товарене или 
разтоварване, трябва да бъде снабдена със затварящо устройство. Заедно 
с това, ако свързващата арматура не се използва тя трябва да бъде 
затворена с помощта на глух фланец. 

g)    (Заличава се) 
h)   Товаро-разтоварните тръбопроводи, а също и газоотводните 

тръбопроводи не трябва да имат гъвкави връзки с подвижни разклонения.  
9.3.3.25.3   Разстоянието, посочено в 9.3.3.25.1 с) и е), и 9.3.3.25.2 е), може да бъде 

намалена до 3,00 m, ако в края на товарното пространство е поставена напречна 
преграда, отговаряща на изискванията на 9.3.3.10.2. В този случай проходите 
трябва да бъдат оборудвани с врати. 
На вратите трябва да бъде окачена табела със следните указания: 
 

По време на товаро-разтоварните операции без разрешението на капитана не 
отваряй. Затвори незабавно. 

9.3.3.25.4  a)  Всеки компонент на товаро-разтоварният тръбопровод трябва да бъде 
свързан електрически с корпуса. 

b)  Товарните тръбопроводи трябва да достигат до дъното на товарните 
танкове. 

9.3.3.25.5  Положението на спирателните клапани или другите затварящи устройства на 
товаро-разтоварният тръбопровод трябва да показва дали са отворени или 
затворени. 

9.3.3.25.6  Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва при изпитване на налягането да 
притежават необходимата еластичност, херметичност и съпротивление на 
налягането. 

9.3.3.25.7 Товаро-разтоварните тръбопроводи трябва да бъдат снабдени с уреди за 
измерване на налягането, монтирани на изхода на помпите. Нивото на 
максимално допустимото излишно налягане или вакуума трябва да бъде 
отбелязано на всеки измервателен уред. Показанията на уредите трябва да се 
виждат при всякакви атмосферни условия. 

9.3.3.25.8   a)  Ако миещата вода или водният баласт се подават в товарните танкове 
през системата на товаро-разтоварните тръбопроводи, то засмукващите 
тръби на тези тръбопроводи трябва да се намират в границите на 
товарното пространство, но вън от товарните танкове. 
 Помпите на системата за измиване на танковете със съответната 
свързваща арматура могат да бъдат разположени извън границите на 
товарното пространство, ако изпускащите елементи на системата са 
устроени по такъв начин, че през тях е невъзможно засмукване. 
 Трябва да бъде предвиден невъзвратен пружинен клапан за 
предотвратяване изпускането на всякакви газове през системата за 
измиване на товарните танкове извън границите на товарното 
пространство. 



 

 

b)  На разклонението на тръбопровода, предназначен за вземане на вода, с 
товарния тръбопровод трябва да бъдат монтиран невъзвратен клапан. 

9.3.3.25.9  Трябва да бъде изчислена допустимата скорост на товарене и разтоварване. За 
кораби отворен тип N с огнепреградители и кораби отворен тип N скоростта на 
товарене и разтоварване зависи от общото напречно сечение на газоотводните 
тръбопроводи. 
Изчисленията включват определяне на максимално допустимите скорости на 
товарене и разтоварване за всеки товарен танк или всяка група товарни 
танкове, като се има в предвид конструкцията на системата за вентилация. В 
тези изчисления трябва да се предвидят ситуации, при които, в случай на 
непредвидено изключване на газовъзвратния тръбопровод на бреговата 
инсталация, предпазните устройства на товарните танкове да не допуснат 
превишаване на следните стойности на налягането в тези танкове: 
излишно налягане:       115% от стойността на налягането за отваряне на 

                                               бързодействащият изпускателен клапан; 
вакуум:                           не повече от стойността на проектното 

                                               вакуумметричното налягане, но не повече от 5 кРа 
                                               (0,05 bar) 

Необходимо е да се имат в предвид следните основни фактори: 
1.  Размерите на системата за вентилация на товарните танкове. 
2.  Образуването на газ по време на товарене: умножава се най-високата 

скорост на товарене като минимум по коефициент 1,25. 
3. Плътност на пàрите на сместа на товара, в състава на която влизат 50% пàри 

и 50% въздух от обема. 
4. Спад на налягането във вентилационните тръбопроводи, клапаните и 

арматурата. Взема се под внимание замърсяването мрежата на 
огнепреградителя в размер на 30 %. 

5.  Подтискане налягането на предпазните клапани. 
В корабните инструкции трябва да бъде посочено максималното допустимо 
налягане на товарене и разтоварване за всеки товарен танк или за всяка група 
товарни танкове. 

9.3.3.25.10 (Заличава се) 
9.3.3.25.11 Ако на кораба се превозват няколко различни опасни товара, които могат 

опасно да реагират един с друг, за всяко вещество трябва да бъде монтирана 
отделна помпа, оборудвана с необходимите товаро-разтоварни тръбопроводи. 
Тези тръбопроводи не трябва да преминават през товарния танк, съдържащ 
опасени товари, с които е способно да реагира това вещество. 

9.3.3.25.12 Точки 9.3.3.25.1 а) и с), 9.3.3.25.2 а), последното изречение и е), 9.3.3.25.3 и 
9.3.3.25.4 а) се прилагат за кораби отворен тип N само в случай, че 
превозваното вещество притежава корозивни свойства (виж колонка 5 на 
таблица С от глава 3.2, опасност 8) 
Точка 9.3.3.25.4 b) не се прилага за корабите отворен тип N. 
Точки 9.3.3.25.2 f), последното изречение, 9.3.3.25.2 g), 9.3.3.25.8 а), 
последното изречение и 9.3.3.25.10 не се прилагат за корабите - събирачи на 
маслосъдържащи отпадъци и корабите за снабдяване. 
Точка 9.3.3.25.9 не се прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи 
отпадъци. 
Точка 9.3.3.25.2 h) не се прилага за корабите за снабдяване. 

9.3.3.26      Съдове за остатъчни продукти и съдове за утайки 



 

 

9.3.3.26.1  Ако кораба е оборудван с цистерна за остатъчни продукти, то тя трябва да 
отговаря на изискванията на 9.3.2.26.3 и 9.3.2.26.4. Съдовете за остатъчни 
продукти и съдовете за отпадъци трябва да се поставят само в границите на 
товарното пространство.По време на пълненето на тези съдове за остатъчни 
продукти под арматура за напълване трябва да се поставят средства за 
събиране на разливащия се товар. 

9.3.3.26.2   Съдовете за утайки трябва да бъдат огнеупорни и трябва да се затварят с 
капаци (варели с подвижни дъна, код 1А2 от ADR). Съдовете за утайки трябва 
да бъдат маркирани и да се обработват лесно. 

9.3.3.26.3   Максималната вместимост на цистерните за остатъчни продукти е 30 m³. 
9.3.3.26.4   Цистерните за остатъци от товара трябва да бъдат снабдени: 

-     в случай на отворена система с: 
-     устройство за изравняване на налягането; 
-     отвор за измерване; 
-   свързваща арматура със затварящи устройства за тръбопроводите и 

сглобени маркучи; 
-     в случай на защитена система с: 

-    устройство за уравновесяване на налягането с огнепреградител, 
който може  да издържи на устойчиво горене; 

-    отвор за измерване; 
-  свързваща арматура със затварящи устройства за тръбопроводите и 

сглобени маркучи; 
-     в случай на затворена система с: 

-     вакуумен клапан и бързодействащ изпускателен клапан; 
Бързодействащият изпускателен клапан трябва да бъде регулиран по 
такъв начин, че по време на превоза да не се отваря.Това условие се 
счита за изпълнено, ако налягането за задействане на клапана 
удовлетворява изискванията, предвидени в колона (10) на таблица С 
от глава 3.2, за превозваното вещество. Ако в колона (17) на таблица 
С от глава 3.2 се изисква защита от експлозия, то вакуумният клапан 
трябва да е устойчив на дефлаграция, а бързодействащият 
изпускателен клапан – да може да издържа на устойчиво горене; 

-     уред за измерване степента на напълване; 
-  свързваща арматура със затварящи устройства за тръбопроводите и 

сглобени маркучи; 
Съдовете за остатъчни продукти трябва да са снабдени с: 

-   тръба, позволяваща по безопасен начин да се отвеждат газовете, 
отделящи се по време на напълването; 

-    показател за нивото на напълване; 
-  свързваща арматура със затварящи устройства за тръбопроводите и 

сглобени маркучи; 
Съдовете за остатъчни продукти не трябва да бъдат свързани с газоотводните 
тръбопроводи на товарните танкове, освен в за времето, необходимо за тяхното 
напълване в съответствие с 7.2.4.15.2. 
 Съдовете за остатъчни продукти и съдовете за утайки, разположени на 
палубата, трябва да бъдат отдалечени от корпуса на разстояние, което е не по-
малко от една четвърт от ширината на кораба. 

9.3.3.26.5  Точки 9.3.3.26.1, 9.3.3.26.3 и 9.3.3.26.4 не се прилагат за корабите, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци. 



 

 

9.3.3.27 Система за охлаждане 
9.3.2.27.1 Системата за охлаждане, предвидена в 9.3.3.2.1 а), трябва да се състои от 

един или няколко блока, които могат да поддържат на предписаното ниво 
налягането и температурата на товара при горните граници на очакваните 
температури на околната среда. Освен ако не е предвидено някакво друго 
средство за регулиране на  налягането и температурата на товара, които се 
считат за удовлетворяващи признатата класификационна организация, 
трябва да бъдат предвидени един или повече резервни блока с 
пропускателна способност, която е, най-малко, равна на пропускателната 
способност на най-големият предписан блок. Резервният блок трябва да 
включва компресор, неговият двигател, неговото устройство за управление 
и всички спомагателни механизми, необходими за това, че той да 
функционира независимо от блоковете, използвани при нормални условия. 
Трябва да бъде предвиден резервен топлообменник, освен, ако излишната 
мощност на нормалния теплообменник на тази система не е, най-малко, 
25% от най-голямата изисквана мощност. Не е необходимо да се 
предвиждат отделни тръбопроводи. 
Товарните танкове, тръбопроводите и спомагателните приспособления трябва 
да бъдат херметизирани по такъв начин, че в случай на отказ на всички системи 
за охлаждане целият товар да остане най-малко в продължение на 52 часа при 
температура, която няма да доведе до отваряне на предпазните клапани.  

9.3.3.27.2 Предпазните устройства и свързващите тръбопроводи на системата за 
охлаждане трябва да бъдат свързани към товарните танкове над течната фаза на 
товара, когато танковете са напълнени до тяхната максимално допустима 
степен на напълване. Те трябва да останат в границите на газовата фаза, дори 
ако кренът на кораба достига 12 °.  

9.3.3.27.3 Когато няколко охладени товара, химическата реакция на които може да 
бъде опасна, се превозват заедно, на системата за охлаждане трябва да се 
обръща специално внимание, за да се избегне възможността за смесване 
на товарите. В случай на превоз на тези товари за всеки товарен танк 
трябва да бъдат предвидени отделни системи за охлаждане, всяка от които 
трябва да съдържа пълният резервен блок, предвиден в 9.3.3.27.1. Въпреки 
това, ако охлаждането се осигурява не от пряка, а от комбинирана система 
и ако теч в топлообменника при всички предвидими обстоятелства не 
може да доведе до смесване на товарите, не е необходимо да се осигуряват 
отделни охлаждащи блокове за различните товари. 

9.3.3.27.4 Когато няколко охладени товара не могат да се разтворят един в друг в 
условията на превоза по такъв начин, че налягането на техните пàри се сумира 
в случай на смесване, на системата за охлаждане трябва да се обръща 
специално внимание, за да се избегне възможното смесване на товарите.  

9.3.3.27.5 В случаите, когато за системата за охлаждане е необходима вода за 
охлаждането, тя трябва да се подава в достатъчно количество с помощта на 
помпа или помпи, използвани изключително за тази цел. Тази помпа или 
помпи, трябва да имат най-малко две засмукващи водата тръби, свързани към 
кингстонния сандък, една на левия борд и една на десния борд. Трябва да бъде 
предвидена резервна помпа с достатъчна производителност; тази помпа може 
да се използва също и за други цели, при условие че нейното използване с цел 
подаване на вода за охлаждане не вреди на никаква друга основна работа. 

9.3.3.27.6  Системата за охлаждане може да има една от следните форми:  



 

 

а)  Пряка система – Пàрите на товара се сгъстяват, кондензират и се връщат в 
товарните танкове. В случай на някои товари, посочени в таблица С от 
глава 3.2, тази система не трябва да се използва. Това изискване е 
посочено под формата на бележка 35 в колонка 20 на таблица С от глава 
3.2. 

b)  Непряка система - Товара или пàрите на товара се охлаждат или 
кондензират с помощта на хладилен агент, но не се сгъстяват.  

c)  Смесена система – Пàрите на товара се сгъстяват и кондензират в 
теплообменника за товара/хладилния агент и се връщат в товарните 
танкове. В случай на някои товари, посочени в таблица С от глава 3.2, 
тази система не трябва да се използва. Това изискване е посочено под 
формата на бележка 36 в колонка 20 на таблица С от глава 3.2. 

9.3.3.27.7 Всички първични и вторични течни хладилни агенти трябва да бъдат 
съвместими един с друг и с товара, с който те могат да влязат в контакт. 
Топлообменът може да се извърши или на определено разстояние от товарния 
танк, или чрез охлаждаща спирала, монтирана вътре или извън товарния танк.  

9.3.3.27.8  В тези случаи, когато системата за охлаждане е монтирана в отделно служебно 
помещение, това служебно помещение трябва да отговаря на изискванията на 
9.3.3.17.6.  

9.3.3.27.9 За всички товарни системи, коефициентът на топлопредаване, използван 
за определяне на времето на задържане (7.2.4.16.16 и 7.2.4.16.17) се 
определя чрез изчисляване. След завършване на построяването на кораба 
правилността на изчисленията се проверяват чрез изпитване за определяне 
на топлинния баланс. Изчисленията и изпитването се извършват под 
наблюдението на признатата класификационна организация, която е 
класифицирала този кораб. Коефициентът на топлопредаване трябва да 
бъде посочен в документ, който се съхранява на борда на кораба. 
Коефициентът на топлопредаване се проверява при всяко подновяване на 
свидетелството за допуск. 

9.3.3.27.10 Издаваното от признатата класификационна организация свидетелство, 
потвърждаващо спазването на изискванията на 9.3.3.24.1 до 9.3.3.24.3, 
9.3.3.27.1 и 9.3.3.27.4 по-горе, трябва да се представя заедно със заявлението за 
издаване или подновяване на свидетелството за допуск. 

9.3.3.28      Водоразпръскваща система 
В случаите, когато в колонка 9 на таблица С от глава 3.2 се изисква 
разпръскванена вода, в границите на товарното пространство на палубата 
трябва да бъде монтирана водоразпръскваща система с цел охлаждане горните 
части на товарните танкове чрез разпръскване на вода над цялата им 
повърхност, че по безопасен начин да се избегне задействането на 
бързодействащият изпускателен клапан при 10 кРа или определеното налягане 
за неговото задействане. 
Разпръскващите дюзи трябва да бъдат поставени така, че да обхващат цялата 
площ на товарната палуба и да гарантират отлагането от водата на отделящите 
се газове по безопасен начин. 
Системата трябва да може да се привежда в действие от рулевата рубка и от 
палубата. Нейната мощност трябва да бъде такава, че при функционирането на 
всички разпръскващи дюзи резултатът да е не по-малко от 50 литра на 
квадратен метър площ на палубата в час.  

9.3.3.29- 



 

 

9.3.3.30      (Остават свободни) 
9.3.3.31       Двигатели 
9.3.3.31.1  Разрешава  се монтирането само на двигатели с вътрешно горене, работещи с 

гориво, с точка на запалване над 55˚ С. 
 9.3.3.31.2  Смукателните вентилационни отвори на машинното отделение и, ако 

вземането на въздух за двигателите не се извършва непосредствено от 
машинното отделение, въздухозаборните отвори на двигателите трябва да се 
намират на разстояние не по-малко от 2,00 m от товарното пространство. 

9.3.3.31.3   В границите на товарното пространство възможността за образуване на искри 
трябва да бъде изключена. 

9.3.3.31.4   Повърхността на външните компоненти на двигателите, използвани по време 
на товарене и разтоварване, а също и въздухозаборните и изпускателни канали 
не трябва да се нагряват до температура, превишаваща допустимите стойности, 
определени като се взема под внимание температурния клас на превозваното 
вещество. Това изискване  не се прилага по отношение на двигателите, 
разположени в служебните помещения, ако напълно са спазени изискванията 
на 9.3.3.52.3.  

9.3.3.31.5  Вентилацията на затворено машинно отделение трябва да бъде устроена по 
такъв начин, че при температура на околната среда 20˚ С, средната температура 
в машинното отделение да не превишава 40˚ С. 

9.3.3.31.6   Точка 9.3.3.31.2, не се прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи 
отпадъци и корaбите за снабдяване. 

9.3.3.32      Горивни цистерни 
9.3.3.32.1 Ако на  кораба има трюмни помещения, то междудънните пространства, 

разположени в границите на тези помещения, могат да се използват като 
цистерни за гориво, при условие, че тяхната дълбочина е не по-малка от 0,6 m. 
Горивните тръбопроводи и отворите на тези цистерни не трябва да бъдат 
разположени в трюмното помещение. 

9.3.3.32.2  Отворите на вентилационните тръби на всяка горивна цистерна трябва да се 
намират на височина не по-малка от 0,5 m над нивото на палубата. Тези отвори, 
а също и отворите на преливните тръби, излизащи на палубата, трябва да имат 
защитно приспособление, състоящо се от диафрагма, от телена мрежа или 
перфорирани ламели.  

9.3.3.33      (Остава свободна) 
9.3.3.34      Изпускателни тръби 
9.3.3.34.1 Отработените газове трябва да се извеждат от кораба в атмосферата или нагоре 

през изпускателна тръба или през отвор в обшивката на корпуса. 
Изпускателният отвор трябва да се намира на разстояние не по-малко от 2,00 m 
от товарното пространство. Изпускателните тръби на двигателите трябва да 
бъдат разположени по такъв начин, че отработените газове да се отнасят от 
кораба. Изпускателните тръби не трябва се поставят в границите на товарното 
пространство. 

9.3.3.34.2  Изпускателните тръби на двигателите трябва да бъдат снабдени с 
приспособления, препятстващи излитането на искри, например 
искроуловители. 

9.3.3.34.3  Изискванията по отношение на разстоянията, съдържащи се в 9.3.3.34.1, не се 
прилагат за корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци и за корабите за 
снабдяване. 

9.3.3.35      Система на осушителните и баластните помпи 



 

 

9.3.3.35.1   Осушителните и баластните помпи за помещенията, разположени в границите 
на товарното пространство, трябва да бъдат монтирани в границите на това 
пространство. 
Това изискване не се прилага по отношение на: 
-    междубордовите и междудънните пространства, които нямат обща 

преграда с товарните танкове; 
-     кофердамите, междубордовите пространства,междудънните пространства 

и трюмните помещения, ако вземането на баласт се извършва с помощта 
на тръбопровода на системата за пожарогасене, разположена в товарното 
пространство, а осушаването - с помощта на ежектори. 

9.3.3.35.2  В случаите, когато междудънното пространство се използва като цистерна за 
течно гориво, то не трябва да бъде свързано със системата на осушителния 
тръбопровод. 

9.3.3.35.3  В случаите, когато баластната помпа е монтирана в товарното пространство, 
напорната тръба и нейната бордова смукателна тръба за вземане на воден 
баласт трябва да бъдат поставени в границите на товарното пространство, но 
вън от товарния танк.  

9.3.3.35.4  Отделението за товарните помпи, разположено под палубата, трябва да се 
осушава в извънредни ситуации с помощта на система, намираща се в 
границите на товарното пространство и не зависеща от никоя друга система. 
Тази система трябва да се поставя извън границите на отделението за 
товарните помпи. 

9.3.3.36- 
9.3.3.39      (Остават свободни) 
9.3.3.40      Средства за пожарогасене 
9.3.3.40.1Накорабът трябва да бъде монтирана система за пожарогасене. Тази система  

трябва да удовлетворява изброените долу изисквания: 
-      системата трябва да се захранва от две независими пожарни или баластни 

помпи, една от които трябва да бъде готова за използване по всяко време. 
Тези помпи, а също и тяхното задвижване и електрооборудване не трябва 
да са монтирани в едно и също помещение; 

-    системата трябва да има водна магистрала, снабдена най-малко с три 
хидранта, разположени в товарното пространство над палубата. Трябва да 
има три подходящи и достатъчно дълги маркуча, снабдени със 
стволовесдюзи заплътни/разпръскващи струи с диаметър не по-малък от 
12 mm. Катоалтернатива един или няколко сглобени маркуча могат да 
бъдат заменени със стволовесдюзи заплътни / разпръскващи струи с 
насочено действие с диаметър не по-малък от 12 mm.  Най-малко две 
струи вода, постъпващи от различни хидранти, едновременно трябва да 
достигат всяка точка от палубата в границите на товарното пространство.  
Невъзвратен пружинен клапан трябва да предотвратява изтичането на 
газове от товарното пространство и тяхното проникване през системата за 
пожарогасене в жилищните и служебните помещения; 

-   мощността на системата трябва да бъде достатъчна, за това, че при 
едновременно използване на две разпръскващи дюзи от всяка точка на 
борда струята да покрива разстояние, равно, най-малко  на широчината на 
корпуса на кораба. 

- системата за подаване на вода трябва да може да се привежда в действие 
от рулевата рубка и от палубата; 



 

 

- трябва да се вземат мерки за предотвратяване замръзването на пожарната 
магистрала и хидрантите. 

9.3.3.40.2  Освен това, машинното отделение, помпеното отделение и всяко помещение 
съдържащо основно оборудване (разпределителни щитове, компресори и др.) 
на системата за охлаждане, ако такава има, трябва да бъдат оборудвани със 
стационарна система за пожарогасене, удовлетворяваща следните изисквания: 

9.3.3.40.2.1 Огнегасящи вещества 
За гарантиране защитата на помещенията в машинните, котелните и 
помпените отделениясе допускат само тези стационарни системи за 
пожарогасене, в които се използват следните огнегасящи вещества: 
a)   СО2 (въглероден диоксид); 
b)   HFC-227 еа (хептафлуорпропан); 
c)   IG-541 (52% азот, 40% аргон, 8% въглероден диоксид); 
d)   FK-5-1-12 (додекафлуор-2-метилпентанон-3). 
Други огнегасящи средства се допускат само на основание препоръките на  
Административния комитет. 

9.3.3.40.2.2  Вентилация, отстраняване на въздуха 
a)  Набирането на въздух, необходим за двигателите с вътрешно горене, 

осигуряващи движението на кораба, не трябва да се извършва от 
помещения, защитени със стационарни системи за пожарогасене. Това 
изискване не е задължително, ако на кораба има две главни машинни 
отделения, не зависими едно от друго и разделени с газонепроницаема 
преграда, или, ако освен главното машинно отделение, има отделно 
машинно отделение, в което е монтирано носовото подрулващо 
устройство, което може самостоятелно да осигури движението в случай 
на пожар в главното машинно отделение. 

b)   Всяка система за механична вентилация в защитавано помещение трябва 
автоматично да се изключва при включване на системата за 
пожарогасене. 

c)   Всички отвори в защитаваното помещение, през които може да проникне 
въздух или да се получи изпускане на газ, трябва да бъдат снабдени с 
устройства, позволяващи бързото им затваряне. Положенията, при които 
тези устройства са отворени или затворени трябва ясно да се виждат. 

d)  Въздухът, изпускан през клапаните за повишено налягането, с които са 
оборудвани бутилките със сгъстен въздух, поставени в машинните 
отделения, трябва да се отвежда в атмосферата. 

e)    Излишното налягане или вакуума, възникващи в резултат на 
разпръскване на огнегасящото вещество, не трябва да предизвикват 
повреда на конструктивните елементи на защитаваното помещение. 
Трябва да бъде гарантирана възможност за безопасно изравняване на 
налягането. 

f)  В защитените помещения трябва да бъде предвидена възможност за 
отстраняване на огнегасящото вещество. Ако за тази цел са поставени 
необходимите изсмукващи устройства, трябва да бъде изключена 
възможността за тяхното задействане по време на гасене на пожара. 

9.3.3.40.2.3  Система за пожарна сигнализация 
В защитаваното помещение трябва да има подходяща система за пожарна 
сигнализация. Сигналът, подаван от тази система, трябва да бъде чуван в 
рулевата рубка, жилищните помещения и защитаваното помещение. 



 

 

9.3.3.40.2.4 Система от тръбопроводи 
a)     Огнегасящото вещество трябва да се подава и разпространява в 

защитаваното помещение през стационарна система от тръбопроводи. 
Тръбопроводите, преминаващи вътре в защитаваното помещение, а също 
и тяхната арматура трябва да бъдат изработени от стомана. Това 
изискване не се прилага за свързващата арматура на бутилките и 
компенсаторите при условие, че използваните материали притежават 
равностойни огнеупорни свойства. Тръбопроводите трябва да бъдат 
защитени както от вън, така и от вътре срещу корозия. 

b)   Разпределителните дюзи трябва да бъдат разположени по такъв начин, 
че да се гарантира равномерно разпределение на огнегасящото 
вещество. По специално пожарогасителният агент трябва също да 
действа и под настила. 

9.3.3.40.2.5 Устройство за включване 
a)   Използване на система за пожарогасене с автоматично включване не се 

допуска. 
b)   Трябва да бъде предвидена възможност за включване на системата за 

пожарогасене от подходящо място, разположено извън границите на 
защитаваното помещение. 

c)    Устройствата за включване трябва да бъдат монтирани по такъв начин, че 
да могат да бъдат приведени в действие в случай на пожар и по 
възможност да бъде сведена до минимум опасността от повреда на тези 
устройства при пожар или експлозия в защитаваното помещение. 

  Устройствата за включване, които не са механични, трябва да се 
захранват от два независими един от друг източника на енергия. Тези 
източници на енергия трябва да бъдат разположени извън границите на 
защитаваното помещение. Проводниците на системата за управление, 
разположени в защитаваното помещение, трябва да бъдат прокарани по 
такъв начин, че в случай на пожар те да останат в работно състояние в 
продължение на не по-малко от 30 минути. Електрическите устройства се 
считат за удовлетворяващи това изискване, ако съответстват на стандарт 
IEC 60331 -21: 1999. 

 Ако разположението на устройствата за включване не позволява те да се 
виждат, то на предмета, препятстващ тяхната видимост, трябва да бъде 
нанесен знак „Система за пожарогасене” с размери на страните не по-
малки от 10 сm, а също и следният надпис, направен с червени букви на 
бял фон: 

„Система за пожарогасене” 
d)   Ако системата за пожарогасене е предназначена за защита на няколко 

помещения, тя трябва да бъде снабдена с отделни и ясно маркирани 
устройства за включване за всяко помещение. 

e)    В близост до всяко включващо устройство, на видно място, трябва да 
бъде окачена инструкция за експлоатацията с неизтриваем текст. Тази 
инструкция за експлоатацията трябва да бъде написана на езика, който 
капитана може да чете и който разбира и, ако този език не е английски, 
немски или френски – на английски, немски или френски език. Тя трябва, 
по специално, да съдържа информация, която се отнася за следното: 
i)    включване на системата за пожарогасене; 



 

 

ii)  необходимостта да се удостовери, че всички лица са напуснали 
защитаваното помещение; 

iii)  действия на екипажа при включване на системата и при влизане в 
защитаваното помещение или напълване с пожарогасителен агент, 
по специално като се вземе в предвид възможността за наличието на 
опасни вещества; 

iv)  действия на екипажа в случай, че не се задейства системата за 
пожарогасене. 

f)  В инструкцията за експлоатация трябва да бъде посочено, че преди 
включване на системата за пожарогасене двигателите с вътрешно горене, 
монтирани в помещението и вземащи въздух от защитаваното 
помещение, трябва да бъдат изключени. 

9.3.3.40.2.6 Сигнален уред 
a)  Стационарните системи за пожарогасене трябва да бъдат снабдени с 

визуално-звуков предупредителен уред. 
b)   Сигналния уред трябва автоматично да се задейства при първото 

включване на системата за пожарогасене. Сигналния уред трябва да 
функционира в продължение на необходимият период от време до 
началото на подаване на огнегасящото вещество и не трябва да се 
изключва. 

c)  Предупредителните сигнали трябва да бъдат виждани добре в 
защитаваните помещения и на местата за влизане в тях и да бъдат чувани 
ясно в условията на експлоатация, характеризираща се с максимално 
възможното ниво на шум. Те трябва ясно да бъдат различавани от всички 
други звукови и визуални сигнали, подавани в защитаваното помещение.  

d)   Звуковите предупредителни сигнали трябва да бъдат също ясно чувани в 
съседните помещения при затворени врати и в условията на 
експлоатация, характеризираща се с максимално възможното ниво на 
шум. 

e)   Ако сигналния уред няма собствена защита от късо съединение, скъсване 
на кабели и спад на напрежението, неговото функциониране трябва да се 
контролира. 

f)   На входа във всяко помещение, в което може да проникне огнегасящо 
вещество, на видно място трябва да бъде окачен щит със следния надпис, 
написан с червени букви на бял фон: 

Внимание, система за пожарогасене. 
„Незабавно напусни това помещение при сигнала…(описание на сигнала)!” 

 
9.3.3.40.2.7 Бутилки под високо налягане, арматура и тръбопроводи, намиращи се под 

налягане 
a)  Бутилките под високо налягане, а също арматурата и тръбопроводите, 

намиращи се под налягане, трябва да съответстват на изискванията на 
компетентния орган. 

b)   Бутилките под високо налягане трябва да бъдат монтирани в съответствие 
с инструкциите на завода-производител. 

c)   Бутилките под високо налягане, арматурата и тръбопроводите, намиращи 
се под налягане, не трябва да се монтират в жилищни помещения. 

d)   Температурата в шкафовете и помещенията за съхраняване на бутилките 
под високо налягане не трябва да превишава 50˚С. 



 

 

e)  Шкафовете и помещенията  за съхраняване, намиращи се на палубата, 
трябва да бъдат здраво закрепени и снабдени с вентилационни отвори, 
разположени по такъв начин, че в случай на нарушаване херметичността 
на бутилките под високо налягане, излизащият газ да не може да 
проникне вътре в кораба. Наличието на пряко съобщаване с други 
помещения не се допуска. 

9.3.3.40.2.8  Количество на огнегасящото вещество 
Ако е предвидено количество на огнегасящото вещество повече от колкото за 
едно помещение, не е задължително наличното количество огнегасящо 
вещество да бъде повече от количеството, изискващо се за най-голямото от 
защитаваните помещения. 

9.3.3.40.2.9  Монтиране, обслужване, контрол и документация 
a)    Монтирането или модификацията на системата трябва да се извършва 

само от организация, специализирана в областта на системите за 
пожарогасене. Трябва да се изпълняват инструкциите (картата с 
техническите данни на продукта, наръчника по техника за безопасност), 
предоставени от производителя на огнегасящото вещество или завода-
производител на системата. 

 b)  Системата трябва да се преглежда от експерт: 
i)     преди въвеждане в експлоатация; 
ii)  преди всяко ново привеждане в действие след нейното изключване; 
iii)  след всяка модификация или всеки ремонт; 
iv)  през редовни интервали от време и най-малко веднъж на две години. 

c)   При извършване на проверката експертът е длъжен да провери 
съответствието на системата с изискванията на 9.3.3.40.2. 

d)   Прегледа включва най-малко: 
i)      външен преглед на цялата система; 
ii)     преглед херметичността на тръбопроводите; 
iii)  преглед за изправното функциониране на системата за управление и 

включване; 
iv)    проверка на налягането в бутилките и тяхното съдържание; 
v)  проверка херметичността на затварящите устройства на 

защитаваното помещение; 
vi)    проверка на системата за пожарна сигнализация; 
vii)   проверка на сигналния уред. 

e)   Лицето, извършващо проверката, съставя и подписва свидетелство за 
проверката и посочване датата на извършената проверка. 

f)   В свидетелството за проверката трябва да бъде посочен броят на 
стационарните системи за пожарогасене. 

9.3.3.40.2.10 Системи за пожарогасене, използващи СО2 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.3.40.2.1–9.3.3.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи СО2като огнегасящо вещество, трябва да отговарят 
на следните изисквания: 
a)   Бутилките с СО2 трябва да бъдат поставени в помещение или шкаф, 

отделен от другите помещения с газонепроницаема преграда. Вратите на 
тези помещения или шкафове за съхранение трябва да се отварят навън, 
да се затварят с ключ и да имат на външната страна знак 
„Предупреждение: обща опасност” с височина не по-малка от 5 cm, а 
също и  надпис „СО2” със същият цвят и същите размери. 



 

 

b)   Шкафовете или помещенията за съхранение на бутилките с СО2 

разположени под палубата, трябва да бъдат достъпни само от вън. Тези 
помещения трябва да бъдат оборудвани със система за изкуствена 
вентилация с изпускателни абсорбатори и трябва да бъдат напълно 
независима от другите намиращи се на борда системи за вентилация. 

c)   Степента на напълване на бутилките с СО2 не трябва да превишава 0,75 
kg/l. За относителен обем СО2, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,56 m³/kg. 

d)   Концентрацията на СО2 в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 40% от общият обем на това помещение. Изпускането на това 
количество трябва да стане за 120 секунди. Трябва да има възможност да 
се контролира равномерността и степента на напълване. 

e)   Отварянето на клапаните на бутилките и управлението на клапаните за 
разсейване трябва да се извършва като две отделни операции. 

f)    Необходимият период от време, упоменат в 9.3.3.40.2.6 b), е не по-малък 
от 20 секунди. Регулирането на времето за разсейване  на СО2  трябва да 
се гарантира от надеждна система. 

9.3.3.40.2.11 Системи за пожарогасене, използващи HFC-227 ea (хептафлуопропан) 
Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.3.40.2.1–9.3.3.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи HFC-227 ea, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 

a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 
помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене.  

b)   Всяка бутилка с HFC-227 ea, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)    Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)   Степента на напълване на бутилките не трябва да превишава 1,15 kg/l. За 
относителен обем HFC-227 ea, който не е под налягане се приема 
стойност, равна на 0,1374 m³/kg. 

e)   Концентрацията на HFC-227 ea в защитаваното помещение трябва да 
достига най-малко 8% от общият обем на това помещение. Изпускането 
на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)   Бутилките с HFC-227 ea трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на газоносителя.При липса 
на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се подава извън 
защитаваното помещение. 

g)   След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва да 
превишава 10,5% (от обем). 

h)   Системата за пожарогасене не трябва да има детайли от алуминий 
9.3.3.40.2.12 Системи за пожарогасене, използващи IG-541 



 

 

Освен изискванията, съдържащи се в 9.3.3.40.2.1–9.3.3.40.2.9, системите за 
пожарогасене, използващи IG-541, като огнегасящо вещество, трябва да 
отговарят на следните изисквания: 
a)  При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)   Всяка бутилка с IG-541, разположена в защитаваното помещение, трябва 
да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването на 
излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да осигури 
разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното помещение в 
случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на огъня, за 
времето когато системата за пожарогасене не е приведена в действие. 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)  Налягането на напълване на бутилките не трябва да превишава 200 bar 
при температура + 15˚С. 

е)   Концентрацията на IG-541в защитаваното помещение трябва да достига 
най-малко 44% и не повече от 50% от общият обем на това помещение. 
Изпускането на това количество трябва да стане за 120 секунди.  

9.3.3.40.2.13 Системи за пожарогасене, използващи FK-5-1-12 
Освенизискванията, съдържащи се в 9.3.3.40.2.1-9.3.3.40.2.9, 
пожарогасителните системиизползващиFK-5-1-12 като огнегасящо вещество, 
трябва да отговарят на следните изисквания: 
a)   При наличието на няколко помещения, с различен общ обем, всяко 

помещение трябва да бъде оборудвано със собствена система за 
пожарогасене. 

b)   Всяка бутилка с FK-5-1-12, разположена в защитаваното помещение, 
трябва да бъде оборудвана с устройство, предотвратяващо образуването 
на излишно налягане. Това устройство трябва по безопасен начин да 
осигури разсейване на съдържанието в бутилката, в защитаваното 
помещение в случай, че тази бутилка е подложена на въздействието на 
огъня, за времето когато системата за пожарогасене не е приведена в 
действие. 

c)   Всяка бутилка трябва да бъде оборудвана с устройство, позволяващо да 
се контролира налягането на газа. 

d)    Степента на напълване на бутилките,не трябва да превишава 1,00 kg/l. За 
относителен обем FK-5-1-12, който не е под налягане се приема стойност, 
равна на 0,0719 m³/kg. 

е)  Обемът на FK-5-1-12, подаван в защитеното помещение, трябва да 
достигне най-малко 5,5% от общия обем на това помещение. Изпускането 
на това количество трябва да стане за 10 секунди. 

f)  Бутилките с FK-5-1-12, трябва да бъдат оборудвани с устройство за 
контрол на налягането, подаващо визуално-звуков авариен сигнал в 
рулевата рубка, в случай на прекомерна загуба на огнегасящото 
вещество.При липса на рулева рубка този авариен сигнал трябва да се 
подава извън защитаваното помещение. 

g)   След разсейване концентрацията в защитаваното помещение не трябва да 
превишава 10%. 

9.3.3.40.2.14 Стационарна системи за пожарогасене за осигуряване на физическа защита 



 

 

Монтирането на стационарна системи за пожарогасене за гарантиране на 
физическа защита в машинните отделения, котелните и помпените отделения 
се допуска само на база препоръките на Административния комитет. 

9.3.3.40.3  В границите на товарното пространство трябва да има двата пожарогасителя,  
изисквани в 8.1.4 

9.3.3.40.4   Огнегасящото вещество, съдържащо се в стационарните системи за 
пожарогасене, трябва да бъде достатъчно по количество и годно за гасене на 
пожари. 

9.3.3.40.5 Точки 9.3.3.40.1 и 9.3.3.40.2 не се прилагат за корaбите, събиращи 
маслосъдържащи отпадъци и за корaбите за снабдяване. 

9.3.3.41Огън и незащитена светлина 
9.3.3.41.1 Изпускателните отвори на димоотводните тръби трябва да се намират на 

разстояние не по-малко от 2,00 m от границите на товарното пространство. 
Трябва да бъдат взети мерки за предотвратяване на излитането на искри и 
проникването на вода. 

9.3.3.41.2   Уредите за отопление, приготвяне на храна и охлаждане не трябва да работят 
на течно гориво, течен газ или твърдо гориво. 
Въпреки това в машинното отделение или друго подходящо за тази цел 
помещение  се допуска поставянето на отоплителни уреди или котли, работещи 
на течно гориво, с точка на запалване над 55˚С. 
Уреди за приготвяне на храна и охлаждане се разрешава да се поставят само в 
жилищните помещения.  

9.3.3.41.3   Разрешава се използването само на електрически осветителни уреди. 
9.3.3.42      Система за подгрев на товара 
9.3.3.42.1   Котлите използвани за подгрев на товара, трябва да работят на течно гориво с 

точка на запалване над 55˚С. Те трябва да са монтирани или в машинното 
отделение или в специално помещение под палубата извън границите на 
товарното пространство, в което има достъп от палубата или от машинното 
отделение. 

9.3.3.42.2   Системата за подгрев на товара трябва да бъде конструирана по такъв начин, че 
в случай на теч в нагревателната спирала превозваното вещество да не може да 
проникне в котела. Системата за подгрев на товара с изкуствена тяга трябва да 
има електрическа система за запалване. 

9.3.3.42.3  Мощността на вентилационната система в машинното отделение трябва да се 
изчислява, като се  взема под внимание въздуха, необходим за котела. 

9.3.3.42.4   Ако системата за подгрев на товара се използва при товарене, разтоварване или 
дегазация, служебното помещение, в което е поставена тази система, трябва 
напълно да удовлетворява изискванията на 9.3.3.52.3. Това изискване не се 
прилага за въздухозаборните отвори на вентилационната система. Тези отвори 
трябва да бъдат разположени на разстояние не по-малко от 2 m от товарното 
пространство и не по-малко от 6 m от отворите на товарните танкове или 
цистерните за остатъци от товара, товарните помпи, разположени на палубата, 
отворите на бързодействащите изпускателни клапани, клапаните за повишено 
налягане и арматурата свързваща товаро-разтоварните тръбопроводи с брега и 
трябва да се намират на височина не по-малка от 2 m от нивото на палубата. 
Изискванията на 9.3.3.52.3 не се прилагат при разтоварване на вещества с точка 
на запалване, превишаваща или равна на 60˚С, когато температурата на 
веществото е най-малко с 15 К по-ниска от точката на запалване. 

9.3.3.43- 



 

 

9.3.3.49      (Остават свободни) 
9.3.3.50      Документи, отнасящи се за електрооборудването 
9.3.3.50.1   Освен документите изисквани от разпоредбите, посочени в 1.1.4.6, на борда 

трябва да се намират и  следните документи: 
a)   план, показващ границите на товарното пространство и разположението 

на електрическото оборудване, монтирано в границите на това 
пространство; 

b)    списък на електрическото оборудване, за което става дума в подточка а), 
горе, включително следната информация: 
машина или уред, разположение, тип на защита, тип на защита от 
експлозия, фирма, извършваща изпитанието и номер на одобрението;  

с)   списък или общ план на разположението на електрическото оборудване, 
което е монтирано извън границите на товарното пространство и може да 
се използва по време на товаренето, разтоварването или дегазацията. 
Всяко друго електрооборудване трябва да има червена маркировка. Виж  
9.3.3.52.3 и 9.3.3.52.4. 

9.3.3.50.2   На документите, изброени по-горе, трябва да има печат на компетентния орган, 
който издава свидетелството за допуск. 

9.3.3.51      Електрооборудване 
9.3.3.51.1  Разрешава се монтирането само на разпределителни мрежи, които нямат 

обратна връзка с корпуса на кораба. 
Това изискване не се прилага по отношение на: 
-       устройства за активна катодна защита от корозия; 
-   определени ограничени части от устройства, разположени извън 

границите на товарното пространство (например, връзки за стартиране на 
дизелови двигатели); 

-      устройството за контрол нивото на изолация, посочено в 9.3.3.51.2. 
9.3.3.51.2   Всяка изолирана разпределителна мрежа трябва да бъде оборудвана с 

автоматично устройство за контрол на изолацията с визуален и звуков 
сигнализатор. 

9.3.3.51.3   При избор на електрооборудването, използвано в експлозивните зони, е 
необходимо да се вземат под внимание групите на експлозивност и 
температурните класове, определени за превозваните вещества в съответствие 
с указанията в колони (15) и (16) на таблица С от глава 3.2. 

9.3.3.52       Тип и разполагане на електрооборудването 
9.3.3.52.1   a)  В товарните танкове, цистерните за остатъци от товара и товаро-

разтоварните тръбопроводи (съответстват на зона 0) е разрешено да се 
поставя само следното оборудване: 
-    устройства за измерване, регулиране и сигнализация с тип на защита 

ЕЕх (ia). 
b)  В кофердамите, междубордовите пространства, междудънните 

пространства и трюмните помещения (съответстват на зона 1) е 
разрешено да се поставя само следното оборудване: 
-   устройства за измерване, регулиране и сигнализация с гарантиран 

тип на безопасност; 
-   осветителни уреди с тип на защита „взривозащитен кожух” или 

„уред в корпус с повишено налягане”; 



 

 

-   херметични ехолоти, кабелите на които са положени в дебелостенни 
стоманени тръби с газонепроницаеми връзки нагоре до главната 
палуба; 

-    кабели на активната катодна защита на обшивката на корпуса, 
положени в защитни, стоманени тръби, аналогични на тръбите, 
изисквани за ехолотите. 

c)  В служебните помещения, разположени в границите на подпалубното 
товарно пространство (съответстват на зона 1) е разрешено да се поставя 
само следното оборудване: 
-    устройства за измерване, регулиране и сигнализация с гарантиран 

тип на безопасност; 
-    осветителни уреди с тип на защита „взривозащитен кожух” или 

„уред в корпус с повишено налягане”; 
-    двигатели, привеждащи в действие основно оборудване, като 

баластни помпи. Те трябва да бъдат с гарантиран тип на 
безопасност. 

d)   Устройствата за управление и защита на електрооборудването, посочени 
в подточки a), b) и с), трябва да бъдат разположени извън границите на 
товарното пространство, ако те не са принципно безопасни. 

e)  Електрооборудването, поставено в границите на товарното пространство, 
на палубата (съответства на зона 1), трябва да бъде с гарантиран тип на 
безопасност. 

9.3.3.52.2  Акумулаторите трябва да се поставят извън границите на товарното 
пространство. 

9.3.3.52.3   а)  Електрооборудването, използването по време на товаренето, 
разтоварването и дегазацията на кея и разположено извън границите на 
товарното пространство (съответства на зона 2), трябва да съответства 
най-малко на типа оборудване „с ограничена опасност от експлозия”. 

b)  Това изискване не се прилага по отношение на: 
i)   осветителните уреди, поставени в жилищните помещения, с 

изключение на ключовете, монтирани в близост до входовете на 
жилищните помещения; 

ii)  устройствата за радиотелефонна връзка, поставени в жилищните 
помещения или рулевата рубка;  

iii)  преносимата и стационарната телефонни апаратури поставени в   
жилищните помещения и рулевата рубка. 

iv)  електрооборудването поставено в жилищните помещения, рулевата 
рубка или служебните помещения, разположени извън границите на 
товарното пространство, при спазване на следните условия: 
1. Тези помещения трябва да бъдат снабдени със система за 

вентилация, гарантираща излишно налягане 0,1 кРа (0,001 bar), 
и всички прозорци трябва да бъдат от тип, който не се отваря; 
смукателните отвори на системата за вентилация трябва да са 
поставени колкото е възможно по-далеч от товарното 
пространство, но на разстояние не по-малко от 6,00 m от него 
и на височина не по-малка от 2,00 m от палубата. 

2.  Тези помещения трябва да бъдат оборудвани с газодетекторна 
система с датчици разположени: 
-    в смукателните отвори на системата за вентилация; 



 

 

-  непосредствено на горния ръб на комингсите на вратите 
на жилищните и служебни помещения. 

3.  Измерването трябва да се извършва непрекъснато; 
4.  Когато концентрацията на газ достигне 20% от долната 

граница на експлозивност, вентилаторите трябва да се 
изключат. В този случай, а също и когато излишното налягане 
повече не се поддържа, или при отказ на газодетекторната 
система, електрооборудването, което не отговаря на 
изискването на подточка а), горе, трябва да бъде изключено. 
Тези операции трябва да се изпълнят незабавно и автоматично, 
при това в жилищните помещения, рулевата рубка и 
служебните помещения трябва да се включи аварийното 
осветление, съответстващо най-малко на типа „с ограничена 
опасност от експлозия”. При изключване на посоченото горе 
оборудване в жилищните помещения и рулевата рубка трябва 
да се подават визуални и звукови сигнали. 

5.  Системата за вентилация, газодетекторната система и 
сигналното устройство за изключване трябва напълно да 
съответстват на изискванията  на подточка а), горе. 

6.  Устройството за автоматично изключване трябва да бъде 
регулирано така, че при движение на кораба автоматичното 
изключване да бъде невъзможно. 

v) станции АIS (автоматични идентификационни системи) за вътрешно 
коробоплаване, монтирани в жилищните помещения и в рулевата 
рубка, ако никаква част от антени за електронни устройства не се 
намира над товарното пространство и ако никаква част от антени 
VHF за станции АIS не се намира в границите на 2 м от товарното 
пространство. 

9.3.3.52.4  Електрооборудването, което не отговаря на изискването на 9.3.3.52.3, горе, а 
също и неговите изключватели трябва да имат маркировка с червен цвят. 
Изключването на това оборудване трябва да се извършва от централния пункт 
на кораба. 

9.3.3.52.5 Електрическият генератор, който постоянно се привежда в действие от 
двигателя и не отговаря на изискванията на 9.3.3.52.3, трябва да има 
многополюсен изключвател, способен да изключи веригата за възбуждане на 
генератора. До изключвателя трябва да бъде окачена табела с инструкция за 
неговата експлоатация. 

9.3.3.52.6  Контактите за включване на сигналните светлини и лампите за осветяване на 
сходнята трябва да бъдат стационарно монтирани близо до сигналната мачта 
или сходята. Включването и изключването трябва да бъде възможно само, ако 
контактите не се намират под напрежение. 

9.3.3.52.7  При отказ на системата за електрозахранване на аварийното и контролно-
измервателно оборудване трябва незабавно да се подават визуални и звукови 
сигнали в местата, където обикновено се включва аварийната сигнализация. 

9.3.3.53      Зануляване на корпус 
9.3.3.53.1   В товарното пространство металните части на електрическите уреди, които не 

се намират под напрежение в нормални условия на експлоатация, а също 
защитните метални тръби или металните обвивки на кабелите трябва да се 



 

 

занулят на корпус, ако това не е станало автоматично в резултат на техния 
контакт с металната структура на кораба. 

9.3.3.53.2   Разпоредбите на 9.3.3.53.1 се прилагат също и по отношение на оборудването, с 
работно напрежение по-малко от 50V. 

9.3.3.53.3   Допълнителните товарни танкове трябва да се занулят на корпус. 
9.3.3.53.4   Трябва да бъде предвидена възможност за зануляване на корпус на съдовете за 

остатъчни продукти.    
9.3.3.54- 
9.3.3.55      (Остават свободни) 
9.3.3.56      Електрически кабели 
9.3.3.56.1  Всички кабели положени в границите на товарното пространство, трябва да 

имат метална обвивка. 
9.3.3.56.2 Кабелите и контактите, поставени в границите на товарното пространство, 

трябва да бъдат защитени от механична повреда. 
9.3.3.56.3   В товарното пространство е забранено да се използват преносими кабели, с 

изключение на кабелите за принципно безопасни вериги и за захранване на 
сигналните светлини и лампите за осветяване на сходнята и потопяемите 
помпи на борда на корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци. 

9.3.3.56.4   Кабелите на принципно безопасните вериги трябва да се използват само за тази 
цели и трябва да бъдат отделени от другите кабели, които не са предназначени 
за използване в такива вериги (например, те не трябва да се обединяват заедно 
в един сноп и не трябва да се закрепят с общи клипсове). 

9.3.3.56.5   При кабели за подвижно прокарване, предназначени за сигналните светлини и 
лампите за осветяване на сходнята и потопяемите помпи на борда на корабите, 
събиращи маслосъдържащи отпадъци, трябва да се използват само армирани 
кабели тип Н 07 RH-F, съответстващи на стандарт IEC-60 245-4:1994 или 
кабели с най-малко равностойна конструкция, на които площта на напречното 
сечение на проводника е не по-малко от 1,5 mm². 
Тези кабели трябва да бъдат възможно най-къси и трябва да бъдат положени по 
такъв начин, че да се изключи възможността за тяхната повреда. 

9.3.3.56.6   Кабелите, необходими за електрооборудването, предвидено в 9.3.3.52.1 b) и с), 
се разрешава да се прокарват в кофердамите, междубордовите и междудъннити 
пространства, трюмните и служебните помещения, разположени под палубата. 
Ако корабът е допуснат за превоз само на тези вещества, за които в колонка 17 
на таблица С от глава 3.2 не се изисква защита от експлозия, се разрешава 
полагането на кабели в трюмните помещения. 

9.3.3.57- 
9.3.3.59     (Остават свободни) 
9.3.3.60      Специално оборудване 

На борда на кораба трябва да бъдат предвидени баня и умивалник, разположени 
в местата, към които има непосредствен достъп от товарното пространство. 
Това изискване не се прилага за корабите, събиращи маслосъдържащи отпадъци 
и за корабите за снабдяване. 

9.3.3.61- 
9.3.3.70      (Остават свободни) 
9.3.3.71      Достъп на борда на кораба 

Табелите, уведомяващи за забрана достъпа на борда на кораба, предвидени в 
8.3.3, трябва да се виждат добре от всички страни на кораба. 

9.3.3.72- 



 

 

9.3.3.73      (Остават свободни) 
9.3.3.74      Забрана за пушене, ползването на огън и незащитена светлина 
9.3.3.74.1   Табелите, уведомяващи за забрана на пушенето, предвидени в 8.3.4, трябва да 

се виждат добре от всички страни на кораба. 
9.3.3.74.2  На входовете в помещенията, където пушенето или използването на огън или 

незащитена светлина не винаги се забранява, трябва да бъдат окачени табели с 
изброените случаи, когато тази забрана се прилага. 

9.3.3.74.3   В близост до всеки изход от жилищните помещения и рулевата рубка трябва да 
бъдат поставени пепелници. 

9.3.3.75- 
9.3.3.91      (Остават свободни) 
9.3.3.92     На борда на танкерите, посочени в 9.3.3.11.7, помещенията, входовете и 

изходите, на които вероятно частично или напълно ще бъдат потопени във вода 
в аварийно състояние, трябва да имат авариен изход на ниво не по-малко от 
0,10 m от аварийната водолиния. Това изискване не се прилага за форпика и 
ахтерпика.  

9.3.3.93- 
9.3.3.99      (Остават свободни) 
9.3.4           Алтернативни варианти на построяване 
9.3.4.1        Общи разпоредби 
9.3.4.1.1Максимално допустимата вместимост и дължината натоварния танк,в 

съответствие с9.3.1.11.1, 9.3.2.11.1и9.3.3.11.1може да бъде превишена,и 
минималнитеразстояния всъответствиес9.3.1.11.2а) и9.3.2.11.7могат да не 
бъдат спазени, ако са изпълнени разпоредбите на този 
раздел.Вместимосттанатоварния танкнетрябва да превишава 1000m3. 

9.3.4.1.2     Танкерите, на които максимално допустимата вместимост на товарните танкове 
е превишена или разстоянието между страничните стени и товарните танкове е 
по-малка от изискваната, трябва да бъдат защитени с помощта на по -  
устойчива на удар бордова конструкция. Това трябва да бъде доказано чрез 
сравняване на риска, свързан с използването на основна конструкция, която 
отговаря на изискванията на ADN, с риска, свързан с използването на 
устойчива на удар конструкция (алтернативна конструкция). 

9.3.4.1.3    Ако рискът, свързан с използването на устойчива на удар конструкция е равен 
на риска, свързан с използването на традиционна конструкция или е по-малък 
от него, то е доказано еквивалентно или по-високо нива на безопасност. 
Еквивалентното или по-високо ниво на безопасност трябва да се доказва в 
съответствие с 9.3.4.3. 

9.3.4.1.4     Когато корабът е построен в съответствие с разпоредбите на настоящия раздел, 
признатата класификационна организация трябва документално да потвърди 
прилагането на процедурите за изчисляване в съответствие с 9.3.4.3 и да 
представи своите заключения на компетентния орган за одобрение.  
Компетентният орган може да поиска допълнителни изчисления и 
доказателства. 

9.3.4.1.5  Компетентният орган трябва да включи този вариант на построяване в 
свидетелството за допуск в съответствие с 8.6.1 

9.3.4.2        Подход 
9.3.4.2.1   Основните параметри са вероятността от разкъсване на товарния танк, в 

резултат на сблъсък и площта около кораба, замърсена вследствие изтичане на 
товара. За описание на риска се използва следната формула: 



 

 

 
 където: R е риска [m2], 

P е вероятността от разкъсване на товарния танк [ ], 
C еследствието (размера на повредата) от разкъсване на товарния танк 

[m2]. 
9.3.4.2.2   Вероятността от разкъсване на товарния танк Р зависи от вероятното 

разпределяне на енергията, освободена от корабите, които могат да се сблъскат 
с танкера и способността на кораба, подложен на удара, да погълне тази 
енергия без разрушаване на товарния танк. Намаляването на тази вероятност 
може да бъде постигната с помощта на устойчива на удар бордова 
конструкция. 
 Следствието от разлива на товар С в резултат на разкъсване на товарния танк 
се изразява като площта на замърсения район около кораба, подложен на удара. 

9.3.4.2.3     Процедурата в съответствие с 9.3.4.3 показва, по какъв начин трябва да се 
изчисли вероятността от разкъсване на танковете и по какъв начин трябва да се 
определи способността на бордовата конструкция на кораба да погълне 
енергията, освобождаваща се при сблъсъка и увеличаване на следствието. 

9.3.4.3        Процедура за изчисляване 
9.3.4.3.1   Процедурата за изчисляване се състои от 13 основни етапа. Изчисляване на 

етапите 2–10 трябва да се извършва както за основната конструкция така и за 
устойчивата на удар конструкция. В таблицата по - долу са показани примери 
за изчисление на  вероятностите за разкъсване на товарния танк: 



 

 

А В C D E F G H I J K L M N O 
               
               
       F x G   I x J   L x M  
               
               

Определяне точката на удара 
при сблъскване и подходящите 

тегловни коефициенти 
Сценарий на сблъсъка I 

Loc 1 Анализ 
МКЕ 

Eloc 1 Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 50% 

Р50% wf 50% Pw50% 
       

   Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 66% Р66% wf 66% Pw66% 

       

    Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 100% 

Р100% wf 100% Pw100% + 
      

       sum Ploc 1 wf loc 1 Pwloc 1     

               
               
               
               
               
               

 Loci Анализ 
МКЕ 

Eloci Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 50% 

Р50% wf 50% Pw50%        

    Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 66% 

Р66% wf 66% Pw66%        

    Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 100% 

Р100% wf 100% Pw100% +       

       sum Ploci wf loci Pwloci     
               
               
               
               
               
               

 Locn Анализ 
МКЕ 

Elocn Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 50% 

Р50% wf 50% Pw50%        

    Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 66% 

Р66% wf 66% Pw66%        

    Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 100% 

Р100% wf 100% Pw100% +       

       sum Plocn wf locn Pwlocn +    
               

          sumPscenlwfscenlPwscenl  
               
               

Определяне точката на удара 
при сблъскване и подходящите 
тегловни коефициенти 
Сценарий на сблъсъка II 

Loc 1 Анализ 
МКЕ 

Eloc1 Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 30% 

Р30% wf 30% Pw30%        

   Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 100% 

Р100% wf 100% Pw100% +       

       sum Ploc1 wf loc1 Pwloc1     
               
               
               

 Locn Анализ 
МКЕ 

Elocn Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 30% 

Р30% wf 30% Pw30%        

    Изчисляване на вероятността 
по КФПВ 100% 

Р100% wf 100% Pw100%        

       sum Plocn wf locn Pwlocn +    



 

 

               

          sum                  Pscenll             wfscenll       Pwscenll + 
              

             sum Pw 



 

 

9.3.4.3.1.1   Етап 1 
Освеналтернативната конструкция, която се използва затоварните 
танкове,вместимостта на които превишава максимално допустимата 
илиосигуряваща намаляване наразстоянието междустраничната стенаи 
товарния танки по устойчивата на 
ударбордоваконструкция,енеобходимо да се разработиосновна 
конструкция с най-малко същите размери (дължина,широчина, 
височина, водоизместване).Тази основна конструкция трябва даотговаря 
на изискванията описанив 9.3.1(типG),9.3.2(типC)или9.3.3(типN),и да 
отговаря на минималните изискванияопределени от 
признатакласификационна организация. 

9.3.4.3.1.2  Етап 2 
9.3.4.3.1.2.1 Необходимо е да се определятподходящите типични места на ударапри 

сблъсък (i = 1 - n). В таблицатав 9.3.4.3.1е представен общия случай, 
когато има „n” броя типични места на удар. 
Броят натипичните места на ударазависи отконструкцията 
накораба.Изборът наместата на ударатрябва да бъдат одобрениот 
признатакласификационна организация. 

9.3.4.3.1.2.2    Места на удара във вертикално направление 
9.3.4.3.1.2.2.1  Танкери тип С и N 
9.3.4.3.1.2.2.1  Определяне намястото на удара във вертикалнонаправление,зависи от 

разликатав газенето между кораба, нанасящ удара и кораба подложен на 
удара,които са ограничени от стойностите на максималното иминимално 
газене на двата кораба и конструкцията на кораба подложен на удара. 
Графично това може да се изобрази като правоъгълна зона, образувана 
от стойностите намаксималното и минималнотогазене, както на 
кораба,нанасящ удара, така и на кораба подложен на удара 
(вижграфиката по - долу). 
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Случай 3 

Случай 2 

Случай 1 

Кораб подложен на удара 
 

Определяне намястото на удара във вертикалнонаправление 
9.3.4.3.1.2.2.1.2 Всяка точка втази зонапредставлява възможнакомбинация 

отстойноститена газене.T1max-максималното газенеиT1min– минимално 



 

 

газене на кораба,нанасящ удара,аT2maxиТ2min- съответномаксималното и 
минималнотогазенена корабаподложен на удара.Всяка комбинация 
отстойностина газенето са еднакво вероятни. 

9.3.4.3.1.2.2.1.3  Точките, лежащи на всяка наклонена линия, изобразенана фигуратав 
9.3.4.3.1.2.2.1.1,показват една и съща разлика вгазенето. Всяка от 
тезилинииотразявамястото на ударавъв вертикалнонаправление. В 
примера,показан на фигуратав 9.3.4.3.1.2.2.1.1, са определени три места 
на ударвъв вертикалнонаправление, показани като три зони.P1 -точката, 
в коятонадолния ръбна вертикалнатачастна носа на тласкана 
баржаилиносана корабсV-образни шпангоути нанася ударна нивото на 
палубатана кораба, подложен на удар. Триъгълнатазона, съответстваща 
наслучая на сблъсък1 еограничена отточканаP1. Тя съответства 
намястото на ударавъв вертикалнонаправление „удар на нивото на 
палубата”. Триъгълнатагорналява зонана правоъгълникасъответства 
намястото на ударавъв вертикалнонаправление,„удар под палубата”. 
Заизчисляванена ударите трябва да сеизползват разликите вгазенето 
ΔTi, където i = 1, 2, 3. (виж фигурата по-долу). 

Кораб нанасящ удар 

 

 

 

 

 

Кораб подложен на удар 

9.3.4.3.1.2.2.1.4  За да се 
изчислистой
ността наенергията на удара трябва да се използват максималните 
стойности на масата кактона кораба,нанасящ удар, така и на кораба, 
подложен на удара(най-високататочкана всеки от необходимите 
диагонали ΔTi). 

9.3.4.3.1.2.2.1.5 В зависимост от конструкцията накорабапризнатата класификационна 
организацияможе да поиска да се определят допълнителни места на 
удар. 

9.3.4.3.1.2.2.2    Танкери тип G 
ЗатанкеритипGсе предполага самоудар на ниво половината от 
височинатана танка. Признатата класификационна организацияможе да 
поиска да се определят допълнителни места на удар на други 
височини. Това трябва да бъде съгласувано с признатата 
класификационна организация. 

9.3.4.3.1.2.3       Места на ударав надлъжно направление 
9.3.4.3.1.2.3.1    Танкери тип С и N 

Необходимо е да се вземат под вниманиенай-малко следнитетри 
типичниместа наударв надлъжно направление: 
-   в преграда, 

 -  между рамови шпангоути и 
 -   в рамови шпангоути. 

9.3.4.3.1.2.3.2    Танкери тип G 

Случай  1 

Случай  2 

Случ ай 3 

Судно, 
по двергшееся 

удару 



 

 

Затанкери типGе необходимо да се вземат под вниманиенай-малко 
следнитетри типичниместа на удар: 
-  в предна страна на товарния танк 
-  между рамови шпангоути и 
-  в рамови шпангоути. 

9.3.4.3.1.2.4       Брой на местата на удар 
9.3.4.3.1.2.4.1    Танкери тип С и N 

Впримера, съдържащ се в9.3.4.3.1.2.1.3и9.3.4.3.1.2.3.1, комбинацията 
от местата на удари въввертикалнои надлъжно направление 
даваследния резултат: 3 • 3 = 9места на удар. 

9.3.4.3.1.2.4.2    Танкери тип G 
Впримера, съдържащ се в9.3.4.3.1.2.2.2и9.3.4.3.1.2.3.2, комбинацията 
от местата на ударивъв вертикалнои надлъжнонаправлениедаваследния 
резултат: 1 • 3 = 3места на удар. 

9.3.4.3.1.2.4.3   Допълнителни изследвания за танкери тип G, C иNс 
допълнителнитоварни танкове 
За доказателство, чеопорите натанковете и устройствата за 
ограничаване наплавучесттанепредизвикат 
преждевременноразкъсванена танка,трябва да се 
направятдопълнителниизчисления. Допълнителните места на удар 
трябва да бъдат съгласувани с призната класификационна 
организация. 

9.3.4.3.1.3          Етап 3 
9.3.4.3.1.3.1Завсяко типично място на ударсе определя коефициент на 
тежестта, отразяващ относителната вероятност, ударът да бъде 
нанесенна товатипично място. В таблицатав 9.3.4.3.1, тези 
коефициенти са обозначени катоwfloc(i) (колонка J). 
Предполаганитестойности трябва дабъдат съгласувани 
спризнатакласификационна организация. 
Коефициентът на тежестта завсяко място на ударе резултатътот 
умножениетона коефициента замястото на ударвъв 
вертикалнонаправление покоефициента замястото на ударв надлъжно 
направление. 

9.3.4.3.1.3.2       Места на удар във вертикално направление 
9.3.4.3.1.3.2.1 Танкери тип C и N 

Коефициентите на тежестта заразлични места на ударвъв 
вертикалнонаправлениесе определятвъв всеки случай като 
съотношение междучастта отзоната за подходящия случайна 
сблъсъкиобщата площ направоъгълника, както е показано на фигурата 
в 9.3.4.3.1.2.2.1.1. 
Например,за случаяна сблъсък1 (вижфигурата в9.3.4.3.1.2.2.1.3) 
коефициентът на теглото е равен на съотношениетомеждутриъгълната 
долна дясназона направоъгълникаи зоната направоъгълника 
междуминималната и максималната стойностина газенето на 
кораба,нанасящ удар , икораба, подложен наудара. 

9.3.4.3.1.3.2.2    Танкер от тип  G  
Коефициентът на тежестта замястото на ударвъв вертикално 
направлениее равен на 1,0, ако се предполага само едно място на удар. 
Акопризната класификационна организация поискада се определят 
допълнителниместа на удар, коефициентът на тежестта трябва да се 
определяпо аналогияс процедурата, определеназатанкеритипCиN. 

9.3.4.3.1.3.3      Места на удар в надлъжно направление 
9.3.4.3.1.3.3.1   Танкери тип C и N 



 

 

Коефициентът на тежестта завсяко място на ударв надлъжно 
направлениееравен на съотношениетомежду „очакваната дължина на 
участъка” и дължината на танка. 
Очакванатадължинана участъкасе изчислява по следния начин: 
а)  удар по преграда: 
0,2•разстоянието междурамовите шпангоути ипреградата,нонеповече 
от 450mm; 
b)     удар по рамови шпангоут: 

сбора на двете събираеми:0,2•разстоянието междурамовите 
шпангоути,разположени от шпангоута къмстранатана 
носа,нонеповече от 450mm и0,2•разстоянието междурамовите 
шпангоути, разположени от шпангоута къмстранатана 
кърмата,нонеповече от 450 mm; и 

с)  удар между рамови шпангоути: 
дължината натоварния танк,минусдължината, свързана с „удар в 
преграда” и дължината, свързана с „удар в рамови шпангоут”. 

9.3.4.3.1.3.3.2 Танкер тип G 
Коефициентът на тежестта завсяко място на удар в надлъжно 
направлениееравен на съотношениетомежду „очакваната дължина на 
участъка”идължинана трюмното пространство.Очакванатадължинана 
участъкасе изчислява по следния начин: 
а) удар по предната страна на товареня танк: 

разстоянието междупреградатаиначалото нацилиндричната част 
натоварния танк; 

b)     удар по рамови шпангоут: 
сбора на двете събираеми:0,2•разстоянието междурамовите 
шпангоути,разположени от шпангоута къмстранатана 
носа,нонеповече от 450mm и0,2•разстоянието междурамовите 
шпангоути, разположени от шпангоута къмстранатана 
кърмата,нонеповече от 450 mm; и 

с) удар между рамови шпангоути: 
дължината натоварния танк,минусдължината, свързана с „удар в 
предната страна на товарен танк” и дължината, свързана с „удар 
по рамови шпангоут.” 

9.3.4.3.1.4       Етап 4 
9.3.4.3.1.4.1 Завсяко място на ударсе изчисляваспособносттаза поглъщане наенергията 

на удара. В това отношение, способността на поглъщане на енергията от 
ударае равна наколичеството енергия на удара, погълнатаотконструкцията 
накораба преди началното разкъсванена товарниятанк (виж таблицата в 
9.3.4.3.1, колона D:Eloc(i)). За тази целтрябва да се използва метода за 
анализ на крайните елементив съответствие с 9.3.4.4.2 

9.3.4.3.1.4.2Тези изчислениятрябва да се извършватзадвата сценариянасблъсъкв 
съответствие със следващата долу таблица. Сценарият на сблъсък І 
сеанализира при допуксане формата на нос на тласкана баржа. Сценарият 
на сблъсък ІІ сеанализира при допуксане на носна кораб с V-образни 
шпангоути. 
Тези форми на носа са определени в 9.3.4.4.8. 

 
Таблица: 

Коефициенти на намаляването на скоростта за сценарий I или сценарий II с 
тегловните коефициенти 
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9.3.4.3.1.5       Етап 5 
9.3.4.3.1.5.1   Завсяка стойностна способносттаза поглъщане на 

енергиятаприсблъскванеEloc(iенеобходимо да се изчисли необходимата 
вероятностнапревишаване, т. e.вероятността заразкъсванена товарния 
танк. За тази цел трябва да се използвапосочената долуформула за 
изчисляване навероятносттазакумулативната функция на плътността 
(КФПВ). Необходимите коефициенти, трябва да бъдат взети оттаблицата 
в точка9.3.4.3.1.5.6, като се има предвидефективната масана 
кораба,подложен на удара. 
Px% = C1E3

loc (i)+ C2E2
loc(i) + C3Eloc(i) + C4 

където: Px%          вероятността от разкъсванена танка, 
 C1-4           коефициента, взет от таблицата, 
 Eloc(i) способността за поглъщане на енергия при сблъсъка. 

9.3.4.3.1.5.2Ефективната масатрябва да е равнана стойността на 
максималнотоводоизместванена кораба, умножено по коефициент1,4. 
Трябва да бъдат разгледани идвата сценарияна сблъскване(9.3.4.3.1.4.2). 

9.3.4.3.1.5.3 В случайна сценарий на сблъсъкI (нос на тласкана баржа, ъгъл на удара   
55°) трябва да се използват тритеформули за КФПВ: 
КФПВ 50% (скорост = 0,5 Vmax), 

 КФПВ 66% (скорост = 2/3 Vmax) и 
 КФПВ 100% (скорост = Vmax). 



 

 

9.3.4.3.1.5.4  В случайна сценарий на сблъсъкІІ (нос на кораба,сV-образни шпангоути, 
ъгъл на удара 90°)трябва да се използватследващите две формули за 
КФПВ: 
КФПВ 30% (скорост = 0,3 Vmax), 

 КФПВ 100% (скорост = Vmax). 
9.3.4.3.1.5.5 В таблицатав 9.3.4.3.1(колонаF),тези вероятностиса обозначени, съответно 

катоP50%, P66%, P100иP30%%, P100%. 
9.3.4.3.1.5.6  Таблица: Коефициентиза формулитеКФПВ 

Ефективна маса на 
кораба, подложен 
на удар, в тонове 

Скорост = 1 x Vmax  
коефициенти  

C1 C2 C3 C4 диапазон 
14 000 4,106E-05 -2,507E-03 9,727E-03 9,983E-01 4<Eloc<39 
12 000 4,609E-05 -2,761E-03 1,215E-02 9,926E-01 4<Eloc<36 
10 000 5,327E-05 -3,125E-03 1,569E-02 9,839E-01 4<Eloc<33 
8 000 6,458E-05 -3,691E-03 2,108E-02 9,715E-01 4<Eloc<31 
6 000 7,902E-05 -4,431E-03 2,719E-02 9,590E-01 4<Eloc<27 
4 500 8,823E-05 -5,152E-03 3,285E-02 9,482E-01 4<Eloc<24 
3 000 2,144E-05 -4,607E-03 2,921E-02 9,555E-01 2<Eloc<19 
1 500 - 2,071E-03 2,704E-02 -1,245E-01 1,169E+00 2<Eloc<12 

Ефективна маса на 
кораба, подложен 
на удар, в тонове 

Скорост = 0,66 x Vmax  
коефициенти  

C1 C2 C3 C4 диапазон 
14 000 4,638E-04 -1,254E-02 2,041E-02 1,000E+00 2<Eloc<17 
12 000 5,377E-04 -1,427E-02 2,897E-02 9,908E-01 2<Eloc<17 
10 000 6,262E-04 -1,631E-02 3,849E-02 9,805E-01 2<Eloc<15 
8 000 7,363E-04 -1,861E-02 4,646E-02 9,729E-01 2<Eloc<13 
6 000 9,115E-04 -2,269E-02 6,285E-02 9,573E-01 2<Eloc<12 
4 500 1,071E-03 -2,705E-02 7,738E-02 9,455E-01 1<Eloc<11 
3 000 -1,709E-05 -1,952E-02 5,123E-02 9,682E-01 1<Eloc<8 
1 500 -2,479E-02 1,500E-01 -3,218E-01 1,204E+00 1<Eloc<5 

Ефективна маса на 
кораба, подложен 
на удар, в тонове 

Скорос = 0,5 x Vmax  
коефициенти  

C1 C2 C3 C4 диапазон 
14 000 2,621E-03 -3,978E-02 3,363E-02 1,000E+00 1<Eloc<10 
12 000 2,947E-03 -4,404E-02 4,759E-02 9,932E-01 1<Eloc<9 
10 000 3,317E-03 -4,873E-02 5,843E-02 9,878E-01 2<Eloc<8 
8 000 3,963E-03 -5,723E-02 7,945E-02 9,739E-01 2<Eloc<7 
6 000 5,349E-03 -7,407E-02 1,186E-01 9,517E-01 1<Eloc<6 
4 500 6,303E-03 -8,713E-02 1,393E-01 9,440E-01 1<Eloc<6 
3 000 2,628E-03 -8,504E-02 1,447E-01 9,408E-01 1<Eloc<5 
1 500 -1,566E-01 5,419E-01 -6,348E-01 1,209E+00 1<Eloc<3 

Ефективна маса на 
кораба, подложен 
на удар, в тонове 

Скорост = 0,3 x Vmax  
коефициенти  

C1 C2 C3 C4 диапазон 
14 000 5,628E-02 -3,081E-01 1,036E-01 9,991E-01 1<Eloc<3 
12 000 5,997E-02 -3,212E-01 1,029E-01 1,002E+00 1<Eloc<3 
10 000 7,477E-02 -3,949E-01 1,875E-01 9,816E-01 1<Eloc<3 
8 000 1,021E-02 -5,143E-01 2,983E-01 9,593E-01 1<Eloc<2 
6 000 9,145E-02 -4,814E-01 2,421E-01 9,694E-01 1<Eloc<2 
4 500 1,180E-01 -6,267E-01 3,542E-01 9,521E-01 1<Eloc<2 
3 000 7,902E-02 -7,546E-01 5,079E-01 9,218E-01 1<Eloc<2 
1 500 -1,031E+00 2,214E-01 1,891E-01 9,554E-01 0,5<Eloc<1 

 
Диапазонът, в който се прилага тази формула е посочен в колонка 6. В 
случаите, когато стойността Еloc е под този диапазон е вероятно Px% = 1.0. В 
случаите, когато стойността е над този диапазон,Px% = 0. 

9.3.4.3.1.6  Етап 6 
Необходимо е да се изчислипрецененатавероятностот разкъсваненатоварния 
танк Рwx%(таблицата в 9.3.4.3.1, колонка H)чрез умножаване на всяка от 



 

 

вероятноститеза разкъсване на товарния танкPx%(таблицата в 9.3.4.3.1, 
колона F)по коефициентите на теглото wfx%, посочени в таблицата по - долу. 
 



 

 

 Таблица: Коефициенти на теглото за всяка характерна скорост на сблъсък 
   коефициент на 

теглото 
Сценарий I КФПВ  50% wf50% 0,2 
 КФПВ  66% wf66% 0,5 
 КФПВ 100% wf100% 0,3 
Сценарий II КФПВ  30% wf30% 0,7 
  КФПВ 100% wf100% 0,3 

9.3.4.3.1.7   Етап 7 
Необходимо е да се изчислятвсичкивероятностиза разкъсване на товарния 
танк Ploc(i)(таблицата в 9.3.4.3.1, колонка I) по резултатите 
от9.3.4.3.1.6(етап 6), като сбор от всичкипрецененивероятности за 
разкъсване на товарния танк, Pwx%(таблицата в 9.3.4.3.1, колонка H)завсеко 
разглежданомясто на удар. 

9.3.4.3.1.8 Етап 8 
Във всеки случайе необходимо да сеизчислят всички прецененени 
вероятности заразкъсване на товарния танк Pwloc(i) за двата 
сценариянасблъсък, чрез умножаване на всички вероятности за 
разкъсване на товарния танк, Ploc(i) за всяко място на 
ударпокоефициентите на теглото wfloc(i), съответстващи на дадено мястона 
удара (виж9.3.4.3.1.3(етап 3) и таблицата в 9.3.4.3.1, колонка J). 

9.3.4.3.1.9   Етап 9 
Чрез сумиране навсичкипрецененивероятности за разкъсване на товарния 
танк Pwloc(i)е необходимо да се изчислятвсички специфичнисценарии за 
вероятността от разкъсваненатоварния танк PscenI и PscenII(таблицата в 
9.3.4.3.1, колонка L) отделно за всеки сценарий на сблъсъкIиII. 

9.3.4.3.1.10  Етап 10 
Накрая е необходимо да се изчислипрецененатастойностна общата 
вероятностза разкъсване на товарния танк Pwпо показаната долу 
формула(таблицата в 9.3.4.3.1, колонка O): 
Pw = 0.8 • PscenI + 0.2 • PscenII 

9.3.4.3.1.11  Етап 11 
Крайнатаобща вероятност за разкъсване на товарния танк 
Pwзаалтернативна конструкция се обозначава като Pn.  Крайната обща 
вероятностза разкъсване на товарния танк Pw за основна конструкция се 
обозначава като Pr. 

9.3.4.3.1.12     Етап 12 
9.3.4.3.1.12.1Необходимо е да се определисъотношението (Cn/Cr) между следствието 

(размера на повредата) Cnразкъсването на товарния танк при 
алтернативна конструкцияиследствието Cr  разкъсване на товарния танк 
при  основна конструкция по следната формула: 
Cn/Cr = Vn / Vr 
където: Cn/Crе съотношениетомежду следствието, свързано с 
алтернативнаконструкция,и следствието, свързано с основна 
конструкция, 
Vn емаксималната вместимостна най-големия товарен танк 

приалтернативна  конструкция, 
Vr емаксималната вместимостна най-големия товарен танк 

приосновна конструкция. 
9.3.4.3.1.12.2 Тази формулае полученазаспецифичните товари, изброени в следващата 

таблица: 



 

 

Таблица:  
Специфични товари 

 
 ООН номер Описание 

Бензен 
1114 

Леснозапалима течност 
Опаковъчна група II 
Вреден за здравето 

Акрилонитрил 
стабилизиран, НАК 1093 

Леснозапалима течност 
Опаковъчна група I 

Токсична, стабилизирана 
n-Хексан 

1208 
Леснозапалима течност 

Опаковъчна група II 
Нонан 

1920 
Леснозапалима течност 

Опаковъчна група III 
Амоняк 

1005 
Токсичен, корозивен газ 

Втечнен под налягане 
Пропан 

1978 
Леснозапалим газ 

Втечнен под налягане 
9.3.4.3.1.12.3 За товарните танкове с вместимост 380 m3-1000 m3, съдържащи 

леснозапалими, токсични и киселинни течности или газове, трябва да се 
изхожда от предположението, че увеличаването на ефекта се намира в 
линейна зависимост от увеличаване на вместимостта на танка 
(коефициент на пропорционалност 1,0). 

9.3.4.3.1.12.4 Ако веществото трябва да се превози в танкери, анализираните в 
съответствие с тази процедура изчисления предполагат, че коефициентът 
напропорционалностмежду общата вместимост на товарния танк 
изамърсенаплощ превишава 1,0, както се предполага в предходната точка, 
замърсена площтрябва да се определячрезотделно изчисление.В този 
случай сравнението, описано в 9.3.4.3.1.13(етап13),трябва да се извършис 
използването на друга стойност наразмера назамърсената  площ, t. 

9.3.4.3.1.13   Етап 13 

Накрая, трябва да се сравнисъотношението P
P

n

r
между крайната обща 

вероятност отразкъсване на товарния танк при основна конструкция Prи 
крайната обща вероятностот разкъсване натоварния танк 
приалтернативна конструкция Pn със съотношението 

C
C

r

n
междуследствието свързано с алтернативнаконструкция,и 

следствието, свързано с основна конструкция. 

В случая за P
P

C
C

n

r

r

n   се предоставят данните, предвидени в точка 9.3.4.1.3 

за алтернативната конструкция. 

9.3.4.4        Определяне на способността за поглъщане на енергията при сблъсък 
9.3.4.4.1     Общи разпоредби 



 

 

9.3.4.4.1.1 Определянето на способността за поглъщане на енергията при сблъсък 
трябва да се извършват чрез метода за анализ на крайните елементи (МКЕ). 
Този анализ трябва да бъде извършен чрез използването на приетия 
крайноелементен комплекс (например, LS-DYNA1, PAM-CRASH2, 
ABAQUS3 и т.н.), който позволява да серазглеждат както 
катогеометричниефекти, така инелинейнивъздействия 
върхуматериалите.Този комплекстрябва също дапозволява извършването на 
реално симулиране на разкъсването. 

9.3.4.4.1.2 Фактическиизползванатапрограмата инивотона детайлностна 
изчислениятатрябва да бъдат съгласувани с признатакласификационна 
организация. 

9.3.4.4.2     Създаване модели на крайните елементи (модел КЕ) 
9.3.4.4.2.1Преди всичко,трябва да се изградимодел на КЕ за по-устойчива на удар 

конструкцияи един модел заосновна конструкция.Всеки моделна КЕтрябва 
да описвавсичкипластични деформации, които могат да възникнат 
привсички разглеждани случаи насблъсък. Симулираниятсектор на площта 
на товарното пространствотрябва да бъдесъгласуван 
спризнатакласификационнаорганизация. 

9.3.4.4.2.2 В двата края на симулирания сектор всичките трипостъпателни степени на 
свобода трябва да бъдат ограничени. Тъй като в повечето случаи на сблъсък 
общото изкривяване на еквивалентната хоризонтална греда на кораба не е от 
значение за оценката на енергията напластична деформация, е достатъчно да 
се вземат под внимание самополубимсите на кораба. В тези 
случаинапречнитепреместванияподиаметралнаталиния(ДЛ), трябва да бъдат 
ограничени. Следизграждането намодел наКЕенеобходимо да се 
направипробноизчисляване насблъсък,за да се убедим, че не се е получила 
някаквапластична деформацияв близост добордовете иопределените 
граници. В противен случай,симулиранотопространствотрябва да бъде 
разширено.  

9.3.4.4.2.3 Участъците от конструкцията, засегнати по време на сблъсъка,трябва 
дабъдат симулиранипо-подробно, докато в другите частимогат да бъдат 
симулирани в по-общи черти. Подробностите в крайно-елементната 
мрежатрябва да бъдат подходящизаточно описаниена местнитедеформации 
присмачкване и за реалнадемонстрация наразкъсване наелементите. 

9.3.4.4.2.4Изчисляване наначалото наразкъсванетрябва да се основавана критериитеза 
разкъсване, подходящи за използваните елементи.Максималният размер 
наелементатрябва да епо-малъкот 200 mmв участъците 
насблъсъка.Съотношението междупо-дълготои по-късоторебро наелементот 
външната обшивканетрябва да надвишава 3. В случай навъншна 
обшивкаразмерът на елемента Lсе определя катоувеличена дължинана двете 
странина елемента. Съотношениетомежду дължинатаи дебелинатана 
елементатрябва дабъде по-голямоот 5. Другитестойности трябва дабъдат 
съгласуванис призната класификационна организация. 

9.3.4.4.2.5Листовитеконструкции,катовъншна обшивка,вътрешен корпус (корпус на 
танк, в случай на танкериза превоз на газове),шпангоутите, а също и 
стрингеритемогат да бъдат симулирани под формата на 
елементинавъншната обшивка,а твърдите ребра- под 

                                                             
1LSTC, 7374 LasPositasRd, Livermore, CA 94551, USATel:  +1 925 245-4500; 
2ESIGroup, 8, Rue СhristopheColomb, 75008 Paris, FranceTel:  +33 (0)1 53 65 14 14, Fax:  +33 (0)1 53 65 14 
12, E-mail: info@esi-group.com; 
3SIMULIA, RisingSunMills, 166 ValleyStreet, Providence, RI 02909-2499 USATel:  +1 401 276-4400, Fax:  +1 
401 276-4408, E-mail: info@simulia.com. 



 

 

форматанагреда.Присимулациятатрябва да се иматпредвидизрезитеи 
шахтитев областта насблъсъка. 

9.3.4.4.2.6 При изчисляване на КЕ трябва да се използва метода на натоварване „възел-
сегментˮ за варианта на контакт. За тази цел, в посочените комплекси трябва 
да бъдат включени следните варианти: 
-     „contact_automatic_single_surfaceˮ в LS-DYNA, 
-     „самостоятелно въздействиеˮвPAMCRASHи 
- подобнивидовеконтакт сдругите КЕ комплекси. 

9.3.4.4.3 Свойства на материалите 
9.3.4.4.3.1 Порадиекстремалнотоповедениена материалите иконструкцията присблъсък, 

при това както сгеометричното така и с нелинейнотовъздействия 
наматериалите, трябва да се използват автентичнисъотношения „напрежение 
- деформацияˮ: 

nC   , 

където: 

)1ln( gAn  , 

 
n

m n

e
RC 






 , 

Ag= максималната еднородна деформация, свързана с крайнатаякост на 
опън Rm, и 

e = естествена логаритмична константа. 
9.3.4.4.3.2  Стойностите на Ag и Rmсе определят чрез тестове на разкъсване. 
9.3.4.4.3.3 Ако има самостойност награничната якост на опън Rm, за 

корабостроителнастомана, сграница на разтягане ReH не повече от355 
N/mm2,трябва да се използватследната приблизителнаформулаза получаване 
стойностите на Agвъз основанаизвестната стойностна Rm [N/mm2]: 

m
g R

A



01395,024,0

1
 

9.3.4.4.3.4Аков началотона изчислениятаняма данниза свойстватана материала, 
полученипо време натеста на опън, то вместо тях трябва да се 
използватминималните стойностина Ag и Rm, определени в правилата на 
признатакласификационна организация. В случайна 
корабостроителнастомана сграници на разтяганенад355 N/mm2 или други 
материали, различни от корабостроителна стомана, свойствата на 
материалите трябва да бъдатв съгласувани спризнатакласификационна 
организация.  

9.3.4.4.4     Критерии за разкъсване  
9.3.4.4.4.1 Първото разкъсване на елементпри анализа наМКЕ се определяот стойността 

на деформацията на разрушаване.Ако изчислената 
стойностнадеформация,напримерефективнапластична 
деформация,основнадеформацияили -в случай наелементи от външната 
обшивка-деформацияв посока дебелината на този 
елемент,превишаватопределената стойностна деформация на разрушаване, 
то този елементтрябва да бъдат изключениот моделаКЕиенергията на 
деформацияна този елементвече няма да се променя вследващите 
етапинаизчислението. 

9.3.4.4.4.2 За изчисляване надеформацияна разкъсванесе използва следната формула: 
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където:
g = еднородна деформация
e = напречно свиване 
t   = дебелина на листа 
le = дължина на отделен елемент 

9.3.4.4.4.3 Стойностите на еднородна деформация и напречно стесняване за 
корабостроителна стомана, сграница на разтягане ReH не повече от 355 
N/mm2, се вземат от таблицата по-долу: 

Tаблица 

Състояние на напрежение 1-D 2-D 
g 0,079 0,056 
e 0,76 0,54 
Вид на елемента Решетъчна греда  Външна обшивка, лист 

 

9.3.4.4.4.4Другистойности наg и e, взети отизмерването надебелината натипичните 
случаи наповреда ипо време наекспериментитемогат да бъдат използванипо 
споразумениеспризнатакласификационна организация. 

9.3.4.4.4.5 Призната класификационна организацияможе да се съгласи с други критерии 
за разкъсване, ако бъдат представенидоказателства, полученипо време 
насъответнитетестове. 

9.3.4.4.4.6 Танкер тип G 
В случай натанкери типGкритерият за разкъсване натанк под високо 
наляганесе основава на стойността, еквивалентна на пластичната 
деформация. В случай на прилагане на критерия за разкъсване, използваната 
стойност трябва да бъдесъгласувана спризнатакласификационна 
организация. Стойността на еквивалентната пластична деформация, свързана 
с натиска не се отчита. 

9.3.4.4.5Изчисление на способността за погълната енергия при сблъсък 
9.3.4.4.5.1 Способността запоглъщане наенергията присблъсък есуматана вътрешната 

енергия(енергия, свързана с деформацияна конструктивни елементи) и 
енергията на триене. 

Коефициентът на триене c  се определя като 

  relvDC
c eFDFSFD  , 

където: FD  = 0.1,  

  FS  = 0.3, 

  DC = 0.01 

  relv  = относителната скорост на триене. 

БЕЛЕЖКА: За корабостроителната стомана стойността се определя по 
подразбиране. 



 

 

9.3.4.4.5.2  Кривите на пробивната сила, получени чрез изчисление с помощта на 
модела КЕ, трябва да бъдат предоставени на призната класификационна 
организация. 

9.3.4.4.5.3   Танкер тип G 
9.3.4.4.5.3.1 За получаване на общата способност за поглъщане на енергията в случай на 

танкер тип G се изчислява енергията, поглъщана по време на сгъстяване на 
пàрите при сблъсък. 

9.3.4.4.5.3.2 Енергията E, поглъщана от пàрите се изчислява, както следва: 





1

0011 VpVp
E  

където: 
γ 1.4 
(БЕЛЕЖКА:Стойност 1.4 е установената по подразбиране величина 
cp/cv, където по принцип: 
cp  = конкретната топлинна енергия при постоянно налягане [J/(kgК)] 
cv  =  конкретната топлинна енергия при постоянен обем [J/(kgК)]) 
p0           = налягане в началото на компресия [Pa] 
p1          = налягане в края на компресия [Pa] 
V0          = обем в началото на компресия [m3] 
V1               = обем в края на компресия [m3] 

9.3.4.4.6 Определяне на кораба, нанасящ удара и носа, нанасящ удара 
9.3.4.4.6.1 При изчисляване на способността за поглъщане на енергията при сблъсък се 

използват най-малко два вида форми на носа на кораба нанасящ удар: 
 форма на нос I: нос на тласкана баржа (виж 9.3.4.4.8), 
 форма на нос II: нос на кораб с V-образни шпангоути без булб (виж     

9.3.4.4.8). 
9.3.4.4.6.2 Тъй като в повечето случаи на сблъсък на носа кораба, нанасящ удар, се 

подлага само на незначителна деформация в сравнение с бордовите 
конструкции на кораба, подложен на удар, носа, нанасящ удар ще се 
определя като твърд. Само за определени ситуации, когато корабът подложен 
на удар, има изключително здрава бордова конструкция в сравнение с носа, 
нанасящ удари поведението на конструкцията на кораба, подложен на удар 
се влияе от пластичната деформация на носа нанасящ удар, последният 
трябва да се разглежда като деформиращ се. В този случай конструкцията на 
носа, нанасящ удар също трябва да бъде симулирана. Това трябва да се 
съгласува с призната класификационна организация. 

9.3.4.4.7 Предположения за случаи на сблъсъци 
За случаите на сблъсък трябва да се изхожда от следните предположения: 
а) ъгълът на удара между кораба, нанасящ удар и кораба, подложен на 

удар е 90° в случай на нос, на кораба с V-образни шпангоути и 55°, в 
случай на нос, на тласкана баржа; 

b)   корабът, подложен на удар, има нулева скорост, а кораба, нанасящ удар, 
се сблъсква с борда на кораба, подложен на удар, с постоянна скорост 
от 10 m/s.  

Скоростта на сблъсък от 10m/s се приема за стойност, използвана в анализа 
на крайните елементи. 

9.3.4.4.8 Видове форми на носа 
9.3.4.4.8.1 Нос на тласкана баржа 
 
 
 
 



 

 

 
В следващата таблица са показани характерните размери: 
 

 полуширочина  височина 
шпангоут  скул 1 скул 2 палуба форштевен скул 1 скул 2 палуба 
        

145 4,173 5,730 5,730 0,769 1,773 2,882 5,084 
146 4,100 5,730 5,730 0,993 2,022 3,074 5,116 
147 4,028 5,730 5,730 1,255 2,289 3,266 5,149 
148 3,955 5,711 5,711 1,559 2,576 3,449 5,181 
149 3,883 5,653 5,653 1,932 2,883 3,621 5,214 
150 3,810 5,555 5,555 2,435 3,212 3,797 5,246 
151 3,738 5,415 5,415 3,043 3,536 3,987 5,278 
152 3,665 5,230 5,230 3,652 3,939 4,185 5,315 

транец 3,600 4,642 4,642 4,200 4,300 4,351 5,340 
 

За илюстрация по-долу са показани следните рисунки: 
 

 



 

 

 
Bilge radius = радиус на закръгление на скулите 
Cargo bulkhead = трюмна преграда 
Deck at C.L. (straight line) = средна линия на палубата (права линия) 
Flat bottom = плоско дъно 
Frame = шпангоут 
Framespacing = разстояние между шпангоутите 
Stem tramson = нос и кърма 
Keel = кил 
 

9.3.4.4.8.2 Нос на кораб с V-образни шпангоути 
 

В следващата таблица са показани характерните размери 

Н
ом

ер
 н
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п

оз
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ят
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x y z 

1 0,000 3,923 4,459 
2 0,000 3,923 4,852 
11 0,000 3,000 2,596 
12 0,652 3,000 3,507 
13 1,296 3,000 4,535 
14 1,296 3,000 4,910 
21 0,000 2,000 0,947 



 

 

22 1,197 2,000 2,498 
23 2,346 2,000 4,589 
24 2,346 2,000 4,955 
31 0,000 1,000 0,085 
32 0,420 1,000 0,255 
33 0,777 1,000 0,509 
34 1,894 1,000 1,997 
35 3,123 1,000 4,624 
36 3,123 1,000 4,986 
41 1,765 0,053 0,424 
42 2,131 0,120 1,005 
43 2,471 0,272 1,997 
44 2,618 0,357 2,493 
45 2,895 0,588 3,503 
46 3,159 0,949 4,629 
47 3,159 0,949 4,991 
51 0,000 0,000 0,000 
52 0,795 0,000 0,000 
53 2,212 0,000 1,005 
54 3,481 0,000 4,651 
55 3,485 0,000 5,004 

 



 

 

  За илюстрация са показани следните рисунки 
 

 

 
 


